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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of 
forms. In addition to publications, both standard and 
special tabulations are offered on computer print- 
outs, microfiche and microfilm, and magnetic tapes. 
Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada's machine-readable data base and 
retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statis- 
tics or services should be directed to: 


Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OTé (Telephone: 
990-9448) or to the Statistics Canada reference centre 
ons 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405 ) 
Ottawa (990-8116) Edmonton (420-3027) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691 ) 


Toll-free access is provided in all provinces and 
territories, for users who reside outside the local 
dialing area of any of the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador Zenith 0-7037 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112) 800-667-3524 
Alberta 1-800-222-6400 


British Columbia (South 
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(area served by 


NorthwesTel Inc.) Zenith 0-8913 


Northwest Territories 
(area served by 


NorthwesTel Inc.) Call collect 420-2011 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other 
community bookstores, through the local Statistics 
Canada offices, or by mail order to Publication Sales, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


1(613)993-7276 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. 
Outre les publications, des totalisations habituelles et spé- 
ciales sont offertes sur imprimés d'ordinateur, sur microfi- 
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ches et microfilms et sur bandes magnétiques. Des cartes et © 


d'autres documents de référence géographiques sont disponibles 
pour certaines sortes de données. L'accès direct à des données 
agrégées est possible par le truchement de CANSIM, la base de 
données ordinolingue et le système d'extraction de Statistique 
Canada. 


Comment obtenir d'autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publica- 


tion ou de statistiques et services connexes doivent être 
adressées à: 


Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 990-9448) ou 
au centre de consultation de Statistique Canada a: 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 
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Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 
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qui habitent à l'extérieur des zones de communication locale 
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(territoire desservi par la 


NorthwesTel Inc.) Appelez à frais virés au 420-2011 
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Surveys Analysis Division 


Other Sources of Labour Force Survey Data 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical labour force 
statistics - actual data, seasonal factors, seasonall 
adjusted data (catalogue 71-201) are also available in 
machine readable form through CANSIM (Canadian 
Socio-Economic Information Management System). In 
general, CANSIM provides a longer historical series. 
For further information call (613) 990-8200 or write 
CANSIM Division, Statistics Canada, R.H. Coats 
Building, Ottawa. K1A OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-Division, 
on request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a 
cost of $125.00 per month. Contact Labour Force 
Survey Sub-Division. 


Other Labour Force Survey related publications: 


71-526 - Methodology of the Canadian labour force 
survey TÜccassional) Bil. 

71-528 - Guide to labour force survey data 
(Occasional) Bil. 


(This publication is designed to assist data 
users in the interpretation of Labour Force 
Survey statistics and to indicate the full 
range of data available from the survey). 


71-529 - Labour Force Annual Averages (Occasional) 
Bil. 
(This publication provides annual averages 
(for the years 1975-1983) for the tables 
published in catalogue 71-001. The data are 
reweighted using population projections based 
on the 1981 Census.) 


SYMBOLS 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in 
this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be 
considered reliable enough for most purposes. Some 
data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, 
however they should be used with great caution. 
Therefore, in any subsequent use, specific reference 
should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has 
a variability of more than 33.3% and/or is less than 
4,000. Estimates subject to sampling error of this 
magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


‘ Cette publication a été rédigée sous la direction de: 


- Ray Ryan, Directeur, Division des enquêtes-ménages 


- Ken Bennett, Gestionnaire, Sous-division de l'enquête 
sur la population active, Division des enquêtes-ménages 


- Jan Macredie, Directeur, Division de l'analyse des 
enquêtes sur le travail et les ménages 


Autres sources des données de l'enquête sur la ulation 
active 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La population active 

(n° 71-001 au catalogue) et Statistiques chronologiques sur la 
population active - chiffres réels, facteurs saisonniers et 
données désaisonnalisées (n0 71-201 au catalogue) peuvent être 
obtenues sous forme lisible par machine de CANSIM (Système 
canadien d'information socio-économique). Les séries 
historiques sont généralement plus longues dans CANSIM. Pour 
plus d'informations sur CANSIM, signaler (613) 990-8200 ou 
écrire à Division CANSIM, Statistique Canada, Immeuble R.H, 
Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de l'enquête 
sur la population active. Certaines demandes peuvent 
nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles sont 
disponibles pour un prix de $125.00 par mois. Contacter la 
sous-division de l'enquête sur la population active. 


Autres publications relatives à l'enquête sur la population 

active: 

71-526 - Méthodologie de l'enquête sur la population active du 
Canada (Hors série) Bil. 

71-528 - Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la 
population active (Hors série) Bil. 


(Cette publication est destinée à aider les 
utilisateurs des données à interpréter les 
statistiques de l'enquête sur la population active et 
à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête.) 


71-529 - Moyennes annuelles de la population active (Hors 
série) Bil. 
(Contient les moyennes annuelles des tableaux 
mensuels publiés dans le bulletin n° 71-001 au 
catalogue, pour les années 1975-1983. Ces données 
ont été repondérées à l'aide des projections basées 
sur le recensement de 1981.) 


SIGNES CONVENTIONNELS 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans ce 
bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations et 
sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les 
catégories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des 
utilisations particulières, mais il faut s'en servir avec 
beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on 
y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3% et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 
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Labour Force, Employed and Unemployed, Canada 
Population active, emploi et chômage, Canada 


(Actual and seasonally adjusted — Chiffres réels et désaisonnalisés) 
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Participation, Unemployment Rates, Employment Ratio, Canada 
Taux d'activité, taux de chômage, rapport emploi, Canada 


(Actual and seasonally adjusted — Chiffres réels et désaisonnalisés) 
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Employment by Industry, Canada 


Emploi selon la branche d'industrie, Canada 


(Actual and seasonally adjusted — Réels et désaisonnalisés) 
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COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada's 
Labour Force Survey for January 1987 
indicate that the seasonally adjusted 
unemployment rate rose by 0.3 to 9.7 
following several months of little 
change. The increase in the unemploy- 
ment rate was the result of a strong 
increase in the labour force. While 
employment levels increased by 31,000, 
there was also 41,000 more persons 
looking for work. 


Employment 


For the week ended January 17, 1987, 
the seasonally adjusted level of em- 
ployment was estimated at 11,/74/7,U00, 
up 31,000 from December. This is the 
sixth consecutive month of employment 
gains'\‘since "July 1986, totalling 
1945000. The January increase was 
concentrated among persons aged 15 to 
24, for whom employment advanced by 
28,000 to 2,415,000, with an increase 
of 21,000 for females. Employment 
remained virtually unchanged at 
9,332,000 among persons aged 25 and 
over. 


The seasonally adjusted estimate of 
full-time employment increased by 
72,000, to. 7,892,000. The number of 
persons employed part-time was esti- 
mated at 1,857,000, an increase of 
14,000 which was concentrated among 
females (+13,000). 


The level of employment rose by an es- 
timated 50,000 in community, business 
and personal services, 14,000 in 
transportation, communication and 
other utilities, and 14,000 in public 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Selon les estimations de Statistique 
Canada tirées de l'enquête sur la popula- 
tion active de janvier 1987, le taux de 
chômage désaisonnalisé s'est élevé de 0.3 
pour atteindre 9.7. Cette hausse, qui 
suit une période de plusieurs mois pen- 
dant lesquels le taux de chômage a peu 
varié, est attribuable à un accroissement 
important de la population active. En 
effet, alors que l'estimation du nombre 
de personnes occupées s'est accrue de 
31,000, le nombre de personnes à la re- 
cherche d'un emploi augmentait de 41,000. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 17 jan- 
vier 1987, le niveau désaisonnalisé de 
l'emploi est estimé à 11,747,000, en 
hausse de 31,000 par rapport à décembre. 
Cette sixième hausse consécutive de l'em- 
ploi porte a 191,000 le total des gains 
enregistrés depuis juillet 1986. L'aug- 
mentation de janvier est concentrée chez 
les personnes de 15 a 24 ans pour les- 
quelles l'emploi a avancé de 28,000, dont 
21,000 jeunes femmes, pour s'établir à 
2,415,000. L'emploi est demeuré prati- 
quement inchangé à 9,332,000 pour les 
personnes de 25 ans et plus. 


L'estimation désaisonnalisée de l'emploi 
à plein temps a affiché un gain de 12,000 
et s'est fixée à 9,892,000. Le nombre de 
personnes occupant un emploi à temps par- 
tiel est estimé à 1,857,000, soit une 
augmentation de 14,000 concentrée chez 
les femmes (+13,000). 


Le niveau estimatif de l'emploi s'est ac- 
cru de 50,000 dans le secteur des servi- 
ces socio-culturels, commerciaux et per- 
sonnels, de 14,000 dans celui des trans- 
ports, communications et autres services 


administration. Employment declined 
by 20,000 in manufacturing and 15,000 
in finance, insurance and real 
estate. There was little change in 
employment in the other sectors of the 
economy. 


A gain of 32,000 was recorded in the 
seasonally adjusted estimate of em- 
ployment for Ontario, the sixth conse- 
cutive month of employment growth for 


this province. There was little 
change ‘in, the overall level of 
employment elsewhere in Canada. 
Unemployment 

In January 1987, the seasonally 
adjusted level of unemployment’ was 


1,255,000, an increase of 41,000 from 
the estimate for December 1986. The 
rise in unemployment was concentrated 
among females aged 25 and over 
(+39,000). Overall, unemployment 
climbed to 850,000 among persons aged 
25 and over (+45,000), while it 
declined to 405,000 among those aged 
dos tows 


The estimated level of unemployment 
rose by 7,000 in Alberta and by 135,000 
in Quebec. There? was 4littde; orqno 
change in the remaining provinces. 


Unemployment Rate 


The seasonally adjusted unemployment 
rate jirose. 0bY. {O33! in January 14.987), 
reaching 9.7. The increase is attri- 
butable to a rise of 0.4 among persons 
aged 25 and over increasing the rate 
for that age group to 8.3. Women in 
this age group contributed largely to 
this increase. The rate declined for 
young) people ‘agednd2 ‘to’ 24, sto, 44.4 
this month. 


publics et de 14,000 dans l'administra- 
tion publique. L'emploi a reculé de 
20,000 dans le secteur des industries 
manufacturières et de 15,000 dans celui 
des finances, assurances et affaires im- 
mobilières alors qu'il a peu varié dans 
les autres secteurs de l'activité 
économique. 


Un gain de 32,000 a été enregistré dans 
l'estimation désaisonnalisée de l'emploi 
en Ontario. Il s'agit de la sixième aug- 
mentation consécutive de l'emploi pour 
cette province. Il n'y a eu que peu de 
changement dans le niveau global de 
l'emploi ailleurs au Canada. 


Chômage 


En janvier 1987, le niveau désaisonnalisé 
de chômage s'est établi à 1,255,000, af- 
fichant une hausse de 41,000 par rapport 
à l'estimation de décembre dernier. 
L'augmentation du chômage est fortement 
concentrée chez les femmes de 25 ans et 
plus (+39,000). Globalement le chômage a 
grimpé à 820,000 parmi les personnes de 
25 ans et plus (+45,000) alors qu'il a 
reculé parmi celles de 15 à 24 ans pour 
se fixer à 405,000. 


L'estimation désaisonnalisée du nombre de 
chômeurs s'est accrue de 7,000 en Alberta 
et de 15,000 au Québec. Le chômage a peu 
ou pas varié dans les autres provinces. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage désaisonnalisé s'est 
élevé de 0.3 en janvier 1987 pour s'éta- 
blir à 9.7. Cette augmentation du taux 
de chômage se retrouve parmi les person- 
nes de 25 ans et plus pour lesquelles le 
taux a affiché une avance de 0.4 qui le 
porte à 8.3. Ce sont les femmes de ce 
groupe d'âge qui ont presque entièrement 
contribué à la hausse. Par ailleurs, le 
taux de chômage a reculé de 0.2 parmi les 
jeunes de 15 à 24 ans pour atteindre 
14.4. 


The unemployment rate rose by 0.3 in 
Newfoundland (19.2), 0.3 in Nova 
Scotia (14.3), U.2 in New Brunswick 
(1329)42.0.454n)-Quebec, (10.8), .0.5.0an 
Albenta eaG0).18)sqcandss 10.2. oiNecBritish 
Catumbaal<6l3<6)roqodt -felhaby OQeS.edan 
Prince Edward Island (14.6) and 0.2 in 
Ontario (6.6). The rate remained 
unchanged at 7.9 in Manitoba and 7.3 
in Saskatchewan. 


Participation Rate 


The seasonally adjusted participation 
rate for January 1987 was 65.9, a rise 
off, 0.2. The rate. advanced by 0.7 
among persons aged 15 to 24 (68.7) and 
0.2 among those aged 25 and over 
(6520 


Employment /Population Ratio 


The seasonally adjusted employment/ 
population ratio rose by 0.1 from the 
December 1986 estimate,reaching 59.6 
in January. The increase was the 
result of an advance of 0.9 observed 
among persons aged 15 to 24 (58.9) 
which offset the decline of 0.1 among 
persons aged 25 and over (59.8). 


Unadjusted Data 


For January 1987, the unadjusted esti- 
mate of employment was 11,333,000, an 
increase of 137,000 (1.2%) from the 
level in January 1986. Over the year, 
the number of unemployed persons de- 
clined by 5,000 (-0.4%), resulting in 
a slight decrease of 0.1 in the unem- 
ployment rate. For January 1987, the 
number of unemployed persons was esti- 
mated at 1,342,000 and the unemploy- 
ment rate was 10.6. While the parti- 
cipation rate remained stable at 64.3, 
the employment/population ratio rose 
by 0.1 over the year and was estimated 
at 57.5 for January 1987. 


Le taux de chômage a avancé de 0.3 à 
Terre Neuve (19.2), de 0.3 en Nouvelle- 
Écosse AU de 0.2 “align Nouveau- 
Brunswicks«.(13.9)5«.de O.4. aux Québec 
(10...8:) 5; deo0.. den Alberta! a610+8))..et «de 
0.2 en Colombie-Britannique (13.6). Ila 
reculé de 0.5 à l'Île-du-Prince-Édouard 
(14.6) et de 0.2 en Ontario (6.6) alors 
qu'il s'est maintenu à 7.9 au Manitoba et 
a 7.3 en Saskatchewan. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité désaisonnalisé s'est 
établi a 65.9, en hausse de 0.2. Le taux 
a avancé de 0.7 parmi les personnes de 15 
à 24 ans (68.7) et de 0.2 parmi celles de 
25 ans et plus (65.2). 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population désaisonna- 
lisé a augmenté de 0.1 depuis décembre 
1986 : pour : se….fixer ….à .29.6 en janvier. 
Cette hausse légère résulte d'une avance 
appréciable de 0.9 observée parmi les 
personnes de 15 à 24 ans (58.9) qui a 
plus que compensé le recul de 0.1 noté 
parmi les adultes de 25 ans et plus 
(590) 


Données non désaisonnalisées 


En janvier 1987, le niveau non désai- 
sonnalisé de l'emploi est estimé à 
11,333,000, en hausse de 137,000 (1.2% 
par rapport à janvier 1986. Depuis un 
an, le nombre de chômeurs a régressé de 
5,000 (-0.4%), contribuant a un léger 
recul de 0.1 du taux de chômage. Ainsi, 
en janvier 1987, le nombre de chômeurs 
est estimé à 1,342,000 et le taux de 
chômage à 10.6. Alors que le taux 
d'activité est demeuré stable à 64.3, le 
rapport emploi-population a avancé de 0.1 
depuis un an et est estimé à 27.5 en 
janvier 1987. 


Notes to Data Users 


. AS in past years, seasonally 
adjusted data up to and including 
December 1986 have been revised to 
take into account the seasonal 
patterns experiences during 1986. 


The revised seasonally adjusted 
monthly unemployment rates for 1986 
are shown in the table below. For 
a complete set of revised data and 
notes on seasonal adjustment 
techniques, users should refer to 
the “Pebruaty 1987" edition "of 
Historical Labour Force Statistics 


Notes aux utilisateurs des données 


. Comme au cours des derniéres années, 


les données désaisonnalisées pour 
l'année 1986, y compris celles de 
décembre, ont été révisées pour tra- 
duire les mouvements saisonniers de 
1986. 


Le tableau ci-après présente les nou- 
veaux taux de chômage mensuels désai- 
sonnalisés pour 1986. Pour obtenir 
l'ensemble complet de données révisées 
et des notes concernant les techniques 
de désaisonnalisation, les utilisa- 
teurs peuvent consulter le numéro de 
février 1987 de la publication annuel- 


- Actual Data, Seasonal Factors, 


Seasonally Adjusted Data (Catalogue 
No. 71-201, Annual). 


le Statistiques chronologiques sur la 
population active, chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désai- 


sonnalisées (n° 71-201 au catalogue). 


Revised Seasonally Adjusted Unemployment Rates, 1986 
Taux de chômage désaisonnalisés révisés, 1986 


Rates as Published Revised Rates as Difference 


for 1986 of January 1987 
Taux publiés pour Taux révisés en Différence 
1986 janvier 1987 
1986 - January - Janvier ..... 70 70 - 
February - Février .... 958 7218 - 
Maren. Mars? se 9 6%. 6 2 F356 2.6 ~ 
APELI \=TAVELl Sealed. 22. 7.06 9,6 - 
Mais: MOIS: ee YORS SR, 6 VA) ta UP 
SHEE += JEAN UNE 935 Zu 0.1 
Jilly Jüiitet#0..:1" 249 250 - 0.1 
AugGSE)—CROGE ie /oiel acaverene aco, Pte - 
September - Septembre . vhs: 2h ~ 
October —-Octobre::.... >. 4 9.4 - 
November - Novembre ... DE it - 
December - Décembre .. De 9.4 - 


2. It should be noted that some of the 
changes in the seasonally adjusted 
estimates for Manitoba in November 
and December were primarily due to 
the effect of a major snowstorm 
which struck the province during 
the survey reference week in 
November. 


Data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.S.T. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 


Renseignements généraux 


2. Il est à noter que certains change- 
ments observés dans les estimations 
désaisonnalisées pour le Manitoba au 
cours des mois de novembre et décembre 
sont principalement attribuables aux 
effets de la tempête de neige qui 
s'est abattue sur la province pendant 
la semaine de référence de l'enquête 
en novembre. 


Les données sont disponibles sur CANSIM 
dès 7 heures (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseigne- 
ments, téléphoner à: 


(613) 990-0998 
(613) 991-4720 
(613) 991-2301 


(613) 990-9448 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
“el Sat) Se Se EE eS Se See ee 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) JAN. DEC. NOV. OCT. SEPT. AUG. JAN. 
NO. MDC (2) JANV. DEC. NOV. OCT. SEPIE AOÛT JANV. 
CANSIM (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 
LABOUR FORCE D 767606 2 13,002 12,930 12,886 12,872 12,870 12,860 12,882 

MALES D 767681 2 7,388 AO) URE 7,338 7,346 1331 7,367 

FEMALES D 767748 2 5,614 5, 395 57533 5,534 5,524 5,523 Doe 

15-24 YEARS D 767618 3 2,820 2,796 2,796 2,796 2,820 2,839 2,898 
MALES D 767693 3 1,491 1,480 1,482 1,483 1,486 1,491 1,532 
FEMALES D 767760 4 1,329 1,316 1,314 1,313 1,334 1,348 1,366 

15-19 YEARS D 774018 4 1,032 1,003 998 1,000 1,004 1,012 1,052 
MALES D 774021 4 546 531 530 532 528 532 547 
FEMALES D 774023 4 486 472 468 468 476 480 505 

20-24 YEARS D 774019 SI 1,787 1,794 1,801 1,801 1,808 1,837 1,846 
MALES D 774022 3 943 Soi 954 952 954 963 981 
FEMALES D 774024 9 844 843 847 849 854 874 865 

25 YEARS AND OVER D 767582 1 10, 182 10, 134 10,090 10,076 10, 050 10,021 9,984 
MALES D 767652 2 5, 897 5, 895 5,871 5,855 5,860 5,846 5,835 
FEMALES D 767726 1 4,285 4,239 4,219 4,221 4,190 4,175 4,149 

25-54 YEARS D 774020 Î 8,843 8,797 8,767 8,745 8,716 8,687 8,623 
MALES D 772768 1 5,015 5,009 4,991 4,971 4,972 4,961 4,927 
FEMALES D 774025 1 3,828 3,788 3,776 3,774 3,744 3,726 3,696 

EMPLOYMENT D 767608 1 11,747 11,716 11,672 11,658 11,648 11,616 11,622 

MALES D 767683 2 6,701 6, 698 6,675 6, 662 6,659 6,638 6,673 

FEMALES D 767750 Î 5,046 5,018 4,997 4,996 4,989 4,978 4,949 

15-24 YEARS D 767620 3 2,415 2,387 2,394 2,381 2,399 2,415 2,439 
MALES D 767695 3 1,258 125) 1,254 1,244 1,241 1,243 17275 
FEMALES D 767762 3 1,157 1,136 1, 140 als? 152196 Walia 1,164 

15=19° YEARS D 774026 3 870 846 845 838 837 845 859 
MALES D 774029 3 456 444 445 438 432 435 441 
FEMALES D 774031 3 414 402 400 400 405 410 418 

20-24 YEARS D 774027 3 1,545 1,543 17252 1,549 1292 12578 1,576 
MALES D 774030 3 801 808 811 807 805 811 828 
FEMALES D 774032 3 744 735 741 742 750 767 748 

25 YEARS AND OVER D 767584 1 99332 9,329 9,278 SO 9,249 9,201 9, 183 
MALES D 767654 1 5,443 5,447 5,421 5,418 5,418 5399 5,398 
FEMALES D 767728 1 3,889 3,882 3,857 3,859 3,831 3,806 3,185 

25-54 YEARS D 774028 Î 8,090 8,081 8,041 8,032 8,001 16863 Tone 
MALES D 772769 1 4,622 4,622 4,596 4,589 4,586 4,572 4,550 
FEMALES D 774033 1 3,468 3,499 3,445 3,443 3,415 32391 3,362 

FULL-TIME D 776144 2 9,892 9, 880 9,847 9,838 9,823 9,838 9,820 
MALES D 776145 2 Gr 6,168 6,145 6,131 6,128 6,131 6,171 
FEMALES D 776146 2 Si 3,712 3,702 3,707 3,695 3,707 3,649 

PART-TIME D 776147 4 1,857 1,843 1,826 1,817 1,820 1,762 1,808 
MALES D 776148 5 535 534 932 527 533 496 510 
FEMALES D 776149 3 12822 1,309 1,294 1,290 1,287 1,266 1,298 

HOURS 

ACTUAL HOURS - AVERAGE D 776288 12 34.8 34.6 34.5 34.6 34.5 34.4 34.9 

USUAL HOURS - AVERAGE D 776289 4 38.0 Si a 3129 38.1 37.8 Hick 38.0 

FULL-TIME - AVERAGE D 776290 5 42.2 42.1 42.1 42.3 42.0 42.0 42.1 

PART-TIME - AVERAGE D 776291 7 15.5 1506 15.4 1525 15.4 et 15.4 

UNEMPLOYMENT D 767609 2 1,295 1,214 1,214 1,214 11222 1,244 1,260 

MALES D 767684 2 687 677 678 676 687 699 694 

FEMALES D 767751 3 568 537 536 538 535 545 566 

15-24 YEARS D 767621 3 405 409 402 415 421 424 459 
MALES D 767696 3 233 229 228 239 245 248 250 
FEMALES D 767565 4 172 180 174 176 176 176 202 

15-19 YEARS D 774035 4 162 157 153 162 167 167 193 
MALES D 774038 4 90 87 85 94 96 97 106 
FEMALES D 774040 = 72 70 68 68 71 70 87 

20-24 YEARS D 774036 3 242 251 249 252 253 259 270 
MALES D 774039 3 142 143 143 145 149 152 153 
FEMALES D 774041 4 100 108 106 107 104 107 117 

25 YEARS AND OVER D 767585 2 850 805 812 799 801 820 801 
MALES D 767655 2 454 448 450 437 442 451 437 
FEMALES D 767729 3 396 Si 362 362 359 369 364 

25-54 YEARS D 774037 2 753 716 726 713 715 724 Lt) 
MALES D 772770 2 393 387 395 382 386 389 SA 
FEMALES D 774042 3 360 329 331 331 329 335 334 

FAMILIES WITH AT LEAST 1 UNEM- 

PLOYED PERSON D 776292 925 897 905 902 909 923 935 
HEAD NOT UNEMPLOYED D 776293 543 520 530 535 528 544 577 
HEAD UNEMPLOYED D 776294 386 376 S78 372 376 379 362 
WITH © PERSONS EMPLOYED D 776295 264 265 261 265 267 263 265 
WITH 1 PERSON EMPLOYED D 776296 456 433 444 437 439 446 449 
WITH 2 OR MORE PERSONS 

EMPLOYED D 776297 205 196 196 202 200 208 225 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L’APPLICATION D’UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


+ Whew’) > eet Se: 
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TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 


eme SSS 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES JAN. (3) JAN. JAN. JAN. (3) CANSIM (4 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1986-1987 1987 1986 1986-1987 
NO. 
D-J N-D O-N S-0O A-S  JANV. (3) JAN. JANV. JANV. (3) CANSIM (4) 
THOUSANDS - MILLIERS % 
72 44 14 2 10 120 12,675 12,543 132 1.1 D 767285 POPULATION ACTIVE 
13 22 (re: g 21 7, 180 7,152 28 0.4 D 767417 HOMMES 
59 4 CE 10 1 gg 5,495 5,391 104 1.9 D 767549 FEMMES 
24 - RE) RC - 78 2,606 2,681 - 75 - 2.8 D 767295 15-24 ANS 
HOMME, RS 5 - 41 1,363 1,401 - 38 - 2.7 D 767427 HOMMES 
13 2 (CL CNT - 37 1,243 1,280 - 37 - 2.9 D 767559 FEMMES 
29 ANNEE By 8 8 - 20 908 920 - 12 - 1.3 D 767290 15-19 ANS 
15 it = 2 4 - 4 Pr] 474 473 1 0.2 D 767422 HOMMES 
14 4 LRU - 19 434 447 - 13 - 2.9 D 767554 FEMMES 
hr  - TEE, 50 - 59 1,698 1,761 - 63 - 3.6 D 767187 20-24 ANS 
Me. = % 2. ERD = 0-85 - 38 B89 928 230 = 48D) DUNE 73'15 HOMME S 
TCA = PS RRS = 20 - 21 809 833 - 24 - 2.9 D 767447 FEMMES 
48 44 14 26 29 198 10,069 9, 862 207 2.1 0 767257 25 ANS ET PLUS 
A 24 16) = ss 14 62 5,817 5,751 66 1.1 D 767385 HOMMES 
46 mh = 2 31 15 136 4,252 4,141 141 3.4 D 767517 FEMMES 
46 30 22 29 29 220 8,739 8,514 225 2.6 D 767271 25-54 ANS 
6 18 DIM 11 88 4,943 4,856 87 1.8 D 767399 HOMMES 
40 12 2 30 18 132 3,797 3,658 139 3.8 D 767531 FEMMES 
31 44 14 10 32 125 11,333 11,196 137 1.2 D0 767286 EMPLOI 
3 23 13 3 21 28 6,404 6,370 34 0.5 D 767418 HOMMES 
28 21 1 7 11 97 4,929 4,827 102 2.1 D 767550 FEMMES 
D ee 19 6 = 16 - 24 2,188 2,207 - 19 - 0.9 0D 767296 15-24 ANS 
CE 10 S59 - 17 dit 1,125 sig 00 | purepaoe HOMMES 
oi = 3 ED ~ ja - 7 1,077 1,082 - 5 - 0.5 D 767560 FEMMES 
24 1 7 CRE: 11 753 739 14 1.9 D 767291 15-19 ANS 
io) = 0 : D. CREME 15 384 369 15 4.1 D 767423 HOMMES 
12 2 RS 5 4 369 370 - 1 - 0.3 D 767555 FEMMES 
2 - 9 gM ate 5-93 - 31 1,435 1,468 - 33 - 2.2 D767188 20-24 ANS 
wt; 63-58 4 De T6 - 27 727 756 - 29 - 3.8 D 767316 HOMMES 
GQ: = AIR - MERE, M7 - 4 708 712 .= 4 - 0.6 D 767448 FEMMES 
3 51 1 28 48 149 9,144 8,989 155 1.7 D 767258 25 ANS ET PLUS 
454 26 3 - 23 45 5,292 5,245 47 0.9 D 767386 HOMMES 
7 DE. hE - 2 28 25 104 3,852 3,744 108 2.9 D 767518 FEMMES 
9 40 9 31 38 178 7,918 7,738 180 2.3 0D 767272 25-54 ANS 
- 26 7 3 14 72 4,486 4,415 71 1.6 D 767400 HOMMES 
g 14 2 28 24 106 3,432 3,322 110 3.3 D 767532 FEMMES 
12 33 9 15 - 15 72 9,415 9,336 79 0.8 D 769795 PLEIN TEMPS 
3 23 14 ae TE - 5,846 5,838 8 0.1 D 769801 HOMMES 
9 10-05 DCE 72 3,568 3,498 70 2:0 D 769807 FEMMES 
14 17 lk se) 58 49 1,918 1, 860 58 3.1 D 769813. TEMPS PARTIEL 
1 2 5 - 6 37 25 558 532 26 4.9 D 769819 HOMMES 
13 15 4 3 i | 24 1,360 1,328 32 2.4 D 769825 FEMMES 
HEURES 
0.2 orp EE 0.1 0.1 dire tee = 35.4 35.5 - 0.1 D 776278 HEURES EFFECTIVES - MOYENNE 
0.1 =. 32 0.2 ORS OL - 97.2 37.2 - D 776279 HEURES HABITUELLES -MOYENNE 
0.1 SALE 0.3 - 0.1 41.7 41.6 0.1 D 776280 A PLEIN TEMPS - MOYENNE 
- 0.1 05 0.1 OT” “101 1 0.1 15.0 15.0 - D 776281 A TEMPS PARTIEL - MOYENNE 
41 - Dee ts 29 - 5 1,342 1,347 - 5 - 0.4 D 767287 CHOMAGE 
Lo > ES NE CCE AU) | 776 782 - 6 -0.8 D767419 HOMMES 
31 inh 2 SE A0 2 566 564 2 0.4 D0 767551 FEMMES 
- 4 Oe ae 7: - 54 418 474 - 56 - 11.8 D 767297 15-24 ANS 
4 He 11 $535.6 - SES - 24 251 276 - 25 -9.1 D 767429 HOMMES 
- 8 fina-' 2 - - - 30 166 198 - 32 - 16.2 D 767561 FEMMES 
5 Aloe 9 4 ce es - - 31 155 181 - 26 - 14.4  D767292 15-19 ANS 
3 Rs De mee. oi - 16 90 104 - 14 - 13.5 D 767424 HOMMES 
2 2 =. oy es 1 - 15 65 77 - 12 - 15.6 D 767556 FEMMES 
- 9 teen SS wah, LÉ - 28 262 293 - 31 - 10.6 0D 767189 20-24 ANS 
- 1 ea tim Sales) Ode 27 - 411 161 172 - 11 - 6.4 D 767317 HOMMES 
- 8 DE os Un - 17 101 121 - 20 - 16.5 D 767449 FEMMES 
CS ES 49 924 873 51 5.8 0 767259 25 ANS ET PLUS 
Sia ae RS eee 0 17 524 506 18 2 DATE 7387 HOMMES 
39 - 5 - 3 - 10 32 400 366 34 9.3 D 767519 FEMMES 
87 eh 40 ANNE MONO c 42 822 777 45 5.8 D 767273 25-54 ANS 
Gr Es JAN LIST, RS 16 457 440 17 3.9 D 767401 HOMMES 
BYRIDIS* 55 - SLPS s 26 364 336 28 8.3 D 767533 FEMMES 
FAMILLES COMPTANT AU MOINS 
Seti <8 %6 30m. SÉATN NUE: TA - 10 993 997 - 4 -0.4 0D 776282 UN CHOMEUR 
2758 F009!) S008 7 - 16 - 34 552 579 - 27 - 4.7 D 776283 CHEF DE FAMILLE NON CHOMEUR 
10 3 1 35504049 48 24 442 417 25 6.0 D 776284 CHEF DE FAMILLE CHOMEUR 
eyud ages A4OWGT 22 4 - 4 299 301 - 2  - 0.7 D0 776285 COMPTANT © PERSONNE OCCUPEE 
23 11 i ae = 7 7 493 479 14 2.9 D 776286 COMPTANT 1 PERSONNE OCCUPEE 
COMPTANT 2 PERSONNES 
g -  - 6 oh a G8 - 20 201 216 - 15  - 6.9 D 776297 OCCUPEES OÙ PLUS 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
A LE IS IE TI I ee 


SEASONALLY ADJUSTED RATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) JAN. DEC. NOV. OCT. SEP AUG. JAN. 
NO. MDC(2) JANV. DEC. NOV. OCT. SEPT. AOÛT JANV. 
CANSIM (1) 


Se PS Sn See MS ee er ee Ee 
PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE D 767611 2 Sal 9:4 9.4 9.4 9.5 oa 9.8 
MALES D 767686 2 26 Giz 922 92 9.4 ano 9.4 
FEMALES D 767753 3 10.1 97 Ca Tea wai ay 10.3 
15-24 YEARS D 767623 3 14.4 14.6 14.4 14.8 14.9 14.9 eis 

MALES D 767698 3 15.6 152 15.4 16.1 16.5 16.6 16.8 
FEMALES D 767764 4 1229 Tsar 1352 13.4 1322 13.1 14.8 
15-19 YEARS D 774046 4 1537 15.7 1583 16.2 16.6 16.5 18.3 
MALES D 774000 4 16.5 16.4 16.0 ACT 18.2 18.2 19.4 
FEMALES D 774002 5 14.8 14.8 14.5 14.5 14.9 14.6 17.2 
20-24 YEARS D 774034 3 1325 14.0 13.8 14.0 14.0 14.1 14.6 
MALES D 774001 3 49 15.0 150 F902 150 15.8 15.6 
FEMALES D 774003 4 116 12.8 1255 12.6 1222 1222 13.5 
25 YEARS AND OVER D 767587 2 823 ted 8.0 19 8.0 8.2 8.0 
MALES D 767657 2 HT 7.6 HET 125 aol eal 129 
FEMALES D 767731 4 2 8.4 8.6 8.6 8.6 8.8 8.8 
25-54 YEARS D 775896 2 8.5 8.1 8.3 (7 8.2 8.3 8.2 
MALES D 772772 < 76 To 7249 eat! 7.8 76 tend 
FEMALES D 774004 4 See 8.7 8.8 8.8 8.8 9.0 9.0 

PARTICIPATION RATE D 767610 3 6559 65.7 65.5 65.5 65:5 65.5 66.1 
MALES D 767685 3 151 76.6 76.5 76.4 265 7645 1728 
FEMALES D 767752 2 557 55.2 55.0 CEE 55.0 55 55.3 
15-24 YEARS D 767622 4 68.7 68.0 67.9 67.7 68.2 68.5 69.0 

MALES D 767697 4 71.6 70.9 70.9 70.8 70.8 70.9 72.0 
FEMALES D 767763 4 65.8 65.0 64.8 64.6 65.5 66.0 66.0 
15-19 YEARS D 774005 5 Bom. 53.6 5352 5322 53.4 598 5523 
MALES D 774008 5 SPA 55.4 bons 55.4 54.9 554 56.3 
FEMALES D 774010 5 5322 51.6 51.0 51.0 51.8 5262 54.3 
20-24 YEARS D 774006 5 80.1 80.1 80.3 80.0 80.2 81.2 80.4 
MALES D 774009 5 OS 84.2 84.3 83.9 83.9 84.4 84.9 
FEMALES D 774011 4 76.3 76.0 76.2 76.1 76.4 77.9 75.9 
25 YEARS AND OVER D 767586 8 65.2 65.0 64.9 64.9 64.8 64.8 65.3 
MALES D 767656 3 78.1 78.2 78.0 Ges 78.1 78.1 78.9 
FEMALES D 767730 2 5372 527 5225 52706 DG 5255 52:15 
25-54 YEARS D 774007 2 82.4 82.1 82.0 81.9 81.8 81.6 82.0 
MALES D 772771 4 94.0 94.1 9829 93.7 Sang 9329 94.3 
FEMALES D 774012 2 70.8 70.3 LAPS 70.2 69.8 69.6 69.9 

EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773319 2 59.6 GE EI” SSeS 59-3 993 5962 59.6 
MALES D 773322 2 69.6 69.6 69.4 69.3 69.4 69.2 70.1 
FEMALES D 773326 3 50) 49.8 49.7 49.7 49.7 49.6 49.7 
15-24 YEARS D 773320 3 58.9 58.0 58.1 BAT 58.0 5829 58.1 

MALES D 773323 3 60.4 2929 60.0 59.4 5982 sai 5909 
FEMALES D°773327 3 57.3 56.1 56.2 Doe 56.8 57.4 56.2 
15-19 YEARS D 774013 3 46.5 45.2 45.0 44.6 44.5 44.9 45.2 
MALES D 774016 3 47.6 46.3 46.4 45.6 45.0 45.2 45.4 
FEMALES D 774043 4 45.3 43.9 43.6 43.6 44.1 44.6 44.9 
20-24 YEARS D 774014 3 69.2 68.9 69.2 68.8 69.0 69.8 68.7 
MALES D 774017 3 sl Tes 71.6 (UE 70.8 LEUR viet! 
FEMALES D 774044 4 es 66.3 66.6 66.5 67.1 68.4 65.6 
25 YEARS AND OVER D 773321 2 59.8 299 59.6 BJ 59.6 09.5 60.0 
MALES D 773324 2 ZE 1253 72.0 FPE Ye. 12,1 73.0 
FEMALES D 773328 2 48.2 48.2 48.0 48.1 47.9 47.6 47.9 
25-54 YEARS D 774015 2 754 75.4 1562 1222 75.0 74.8 1923 
MALES 09773325 2 86.7 86.8 86.5 86.5 86.6 86.5 87.1 
FEMALES D 774045 2 64.2 64.2 64.0 64.1 63.7 63.3 63.6 
en MA EU RS Et nd rs ee Sn CCR TR OS ee eee 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D‘UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 
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eee 


TAUX DESAISONNALISEE UNADJUSTED RATES - TAUX NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES JAN. (3) JAN. JAN. JAN. (3) CANSIM (4 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1986-1987 1987 1986 1986-1987 
NO. 
DEN Nie D ON 5; 70 A¥=tS JANV. (3) JANV. JANV. JANV. (3) CANSIM (4 
PERCENT - POURCENTAGE % 
0.3 = = = 51 02 =F Ofna 10.6 10.7 DRE) D 767289 TAUX DE CHOMAGE 
0.1 = = = OEY = 051 = Re 10.8 10.9 S084 D 767421 HOMMES 
0.4 = 5 = One 072 10.3 10.5 NO D 767553 FEMMES 
102 02 - 0.4 So # ep: 4 16.0 177 Seeley: D 767299 15-24 ANS 
Oi 0.1 = ede 04 = Ort 481.2 18.4 19.7 les D 767431 HOMMES 
20.8 0.5 007 0.2 0.1 Fo EC 13.4 1979 Soni D 767563 FEMMES 
= 0.4 2 1a.) - 0.4 0.1 026 ei 19.7 20070 D 767294 15-19 ANS 
0.1 0.4 HE = ts) = SH) 19.0 2241 HO D 767426 HOMMES 
= 0.3 + - 0.4 0.3 = PC 15.0 17.2 Ro? D 767558 FEMMES 
Ono 0.2 072 te = 59, =e let 1545 16.6 SA D 767192 20-24 ANS 
0.1 = =e Oz 20:40 MONA = O55 18.1 18.5 0074 D 767320 HOMMES 
Sit) 0.3 = 0 cnt 0.4 = Se Msi 12.5 14.5 i250 D 767452 FEMMES 
0.4 O7 OT > sil D tva 0.3 lo 8.8 0.4 D 767262 25 ANS ET PLUS 
en = Oni 0.2 = = ee 0.2 9.0 8.8 0.2 D 767390 HOMMES 
0.8 057) = = = (42 0.4 9.4 8.9 0.5 D 767522 FEMMES 
0.4 = (573 0.1 = 2 (1 0.3 9.4 So 0.3 D 767276 25-54 ANS 
0.1 OF? 0.2 PRO = 0 Dies Be, 0.1 D 767404 HOMMES 
0.7 = 05" = = ah 72 0.4 9.6 on 0.4 D 767536 FEMMES 
0.2 0.2 = = ° = Wer 64.3 64.3 = D 767288 TAUX D‘ACTIVITE 
0.1 OI 0.1 A : SAP) 74.5 (haha) = nOR6 D 767420 HOMMES 
0.5 0.2 OR 0.1 0 0.4 54.5 54.1 0.4 D 767552 FEMMES 
0.7 0.1 One 20075 07 =. 0-3 63.5 63.9 - 0.4 D 767298 15-24 ANS 
0.7 = 0.1 = SHOP - 0.4 65.4 65.9 = 1) 6) D 767430 HOMMES 
0.8 0.2 0.2 = LE = ONS 02 61.6 61.8 8072 D 767562 FEMMES 
1.6 0.4 = O67: 2004 CROP 48.6 48.4 0.2 D 767293 15-19 ANS 
17 0.1 O1 0.5 204 0.8 49.6 48.7 0.9 D 767425 HOMMES 
1.6 0.6 = = ats - 0.4 = All et 47.5 48.0 = Wee) D 767557 FEMMES 
= = (O82 0.3 tle? = Aw) = 053 HI 76.7 - 0.6 D 767191 20-24 ANS 
= 05.5 == 0-1 0.4 = =O = 12 78.9 80.3 IE D 767319 HOMMES 
ous = ard 0.1 = O53 Salt 0.4 7382 TS 0.1 D 767451 FEMMES 
0.2 0.1 = 0.1 = =} 64.5 64.5 = D 767261 25 ANS ET PLUS 
MO 1 022 (oi = 0) 2. = =7058 77.0 iho OZ D 767389 HOMMES 
0.5 0.2 2 CHA, 0.3 = 0.7 PIN Seu 0.6 D 767521 FEMMES 
0.3 0.1 0.1 Oral 0.2 0.4 81.4 81.0 0.4 D 767275 25-54 ANS 
RO 0.2 0.2 =O = = 66) 9257 LPIEC) SON? D 767403 HOMMES 
0.5 0.2 HO 0.4 0.2 0.9 70.3 69.2 TEA D 767535 FEMMES 
0.1 0.2 = = 0.1 = SE) 57.4 0.1 D 773309 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
= 0.2 oi = O51 0.2 21070 66.5 66.9 - 0.4 D 773312 HOMMES 
0.3 0.1 2 = 0.1 0.4 48.9 48.4 ORO D 773316 FEMMES 
0.9 HO 0.4 21073 CPS 0.8 53.3 52.6 0.7 D 773310 15-24 ANS 
0.5 => 081 0.6 0.2 0.1 0.5 53.4 5259 0.5 D 773313 HOMMES 
2 SHOT 0.3 21079 M0 D da 5328 52.3 1.0 D 773317 FEMMES 
153 0.2 0.4 0.1 SHO74 ips 40.3 38.8 Wick D 775897 15-19 ANS 
13 = 051 0.8 0.6 2072 Ast: 40.1 SP 0 iad D 775898 HOMMES 
1.4 0.3 : 071 = 085 0.4 40.4 39.8 0.6 D 775899 FEMMES 
Ors 2 Ox) 0.4 © NEA st) 0.5 64.3 64.0 0.3 D 775900 20-24 ANS 
- 0.4 = aR On5 0.3 =-0.3 = 0.6 64.6 Gono SOR D 774083 HOMMES 
1.0 = 0x3 Onn 1070 IS Law 64.0 62.4 1.6 D 774084 FEMMES 
AA 0.3 AA 0.1 0.1 =e Or 58.6 58.8 Sa Oye Dieses 25 ANS ET PLUS 
= 102 0.3 =e Ont Se 0.1 1079 TOP] 70.9 = QE! D 773314 HOMMES 
= 0.2 =O. 0.2 0.3 0.3 47.8 47.4 0.4 D 773318 FEMMES 
= 0.2 = 0.2 0.2 0.1 V3.7 73.6 0.1 D 775901 25-54 ANS 
101.1 0.3 = SO 0.1 = 0.4 84.1 84.5 = We D 773315 HOMMES 
sa 0.2 BON 0.4 0.4 0.6 63.5 62.8 0.7 D 775903 FEMMES 
un re ee oe ti Be ROUE 7e SRE ee ee ee ed ee ee eee 


GS 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


rm) 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
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TABLE 2. MAIN ESTIMATES BY INDUSTRY (6), CANADA 
Oe a Se ee eee ee ee ee 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 

1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD(2) JAN. DEC. NOV. OCT. SEPT: AUG. JAN. 
NO. MDC(2) JANV. DEC. NOV. OCT. SEPT. AOÛT JANV. 
CANSIM (1) 


IN PES CSS CR ER RS EE 
THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE 


AGRICULTURE D 776277 513 517 519 528 518 500 523 
NON-AGRI CULTURE D 776234 12,370 12,320 12,278 12,263 12273 125 209 12,260 
OTHER PRIMARY D 776235 344 339 332 330 332 338 366 

MANUFACTURING D 776236 2,190 2199 2,183 2190 2,196 2,189 2,228 

CONSTRUCTION D 776237 774 775 773 768 760 749 762 

TRADE D 776239 2,286 2295 2,301 2,283 2,295 2,282 2,248 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776238 944 933 948 948 963 963 980 


FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE (5) = = = = = . = 
SERVICES D 776240 4,257 4,193 4,191 4,192 4,188 4,194 4,116 


PUBLIC ADMINISTRATION (5) = 


EMPLOYMENT 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES 3,402 3,417 3,402 3,405 3,389 3,355 3,473 
AGRICULTURE D 772020 4 478 480 485 493 481 468 491 
NON-AGRICULTURE D 772021 Î 11,268 11,241 1101192 1G WI 11,174 11, 140 MENT 
OTHER PRIMARY D 772016 2 294 293 285 282 283 277 316 
MANUFACTURING D 772017 2 1,986 2,006 17993 12999 2,005 2,002 2,033 
CONSTRUCTION D 772018 4 644 638 639 631 620 608 633 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES 8,350 8,298 8,279 8,272 8,266 8,249 8,158 
TRADE D 772010 3 2,096 2,107 Ze 2,095 2,099 2,094 2,048 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 772019 3 885 871 882 882 899 896 909 
FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE D 772011 2 664 679 668 664 650 655 651 
SERVICES D 772012 2 3, 884 3,834 S625 3,832 3,833 3,818 3,740 
PUBLIC ADMINISTRATION D 772013 3 821 807 793 799 785 786 810 
PAID WORKERS D 772014 1 10,595 10,584 10,525 10,520 10,522 10,471 10,410 
PAID WORKERS NON- 
AGRICULTURE D 772015 1 10,428 10,407 10,350 10,341 10,347 10,303 10,258 
UNEMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 776242 35 37 34 35 37 32 32 
NON-AGRICULTURE D 776244 1,102 1,079 1,086 1,084 1,099 Ant 15123 
OTHER PRIMARY D 776246 50 46 47 48 49 56 50 
MANUFACTURING D 776248 204 193 190 191 191 187 195 
CONSTRUCTION D 776250 130 137 134 137 140 141 129 
TRADE D 776254 190 188 190 188 194 188 200 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776252 59 62 66 66 64 67 il 


FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE (5) | 3 2 . : - : 

SERVICES D 776257 373 359 366 360 355 376 376 

PUBLIC ADMINISTRATION (5) : z = E ÿ 


PERCENT - POURCENTAGE 
UNEMPLOYMENT RATE 


AGRICULTURE D 776260 6.8 ete 6.6 6.6 TE 6.4 6.1 
NON-AGRICULTURE D 776262 8.9 8.8 8.8 8.8 9.0 Sil 9.2 
OTHER PRIMARY D 776264 14.5 13.6 1922 14.5 14.8 16.8 1337 
MANUFACTURING D 776266 See 8.8 8.7 8.7 So if 8.5 8.8 
CONSTRUCTION D 776268 16.8 We 17.3 17.8 18.4 18.8 16.9 
TRADE D 776272 8.3 8.2 8.3 8.2 8.5 Baz 8:19 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776270 6.3 6.6 7.0 7.0 6.6 7.0 it 2 
FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE (5) ä = = = i F 7 
SERVICES D 776275 8.8 8.6 Cry 8.6 8.5 9.0 ara 


1 
1 
+ 
' 
' 
' 


PUBLIC ADMINISTRATION (5) = 


5) — ————————] —_—_—_— 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'’APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 2. ESTIMATIONS PRINCIPALES SELON LA BRANCH D‘ACTIVITE (6), CANADA 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES JAN. (3) JAN. JAN. JAN. (3) CANSIM (4 
VARIATIONS MENSUELLES 1986-1987 1987 1986 1986-1987 a 
Deere CN ID ee Oe NS SET ORAN ENS  RUANV US) JANV. JANV. JANV. (3) CANSIM 14) 
THOUSANDS - MILLIERS % 


POPULATION ACTIVE 


2 Pr Du À) 10 18 0) 470 480 = 10) See D 774825 AGRICULTURE 

50 42 15 a 10 18 110 12,116 11,984 132 ileal D 774826 NON AGRICOLE 

5 # 2 ==? D | 2? 325 343 M CON LT D 774827 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
SANS 16 SH MG 7 = eg 2,147 Pe Al SO oats D 774828 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
TNA 2 5 8 11 12 719 705 14 2.0 D 774834 CONSTRUCTION 
RS DE 18 =e 11 38 2,25 2,220 31 1.4 D 774830 COMMERCE 


TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
11 IE = Eu ES = [30 922 858 = Ge Gord D 774829 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 


- - - - - - 704 686 18 2.6 AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
64 oS OF. 4 = 6 141 4,194 4,044 150 3.7 © D 774832 SERVICES 
- - - - - - 855 851 4 0.5 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 
EMPLOI 
- 15 15 - 3 16 34 - 71 3,161 3,221 - 60 - 1.9 INDUSTRIES DE BIENS 
eo, = 598 © 8 12 13 - 13 429 441 - 12 - 2.7 D 769831 AGRICULTURE 
27 49 13 5 34 131 10,904 10,756 148 1.4 D 769833 NON AGRICOLE 
1 8 3. 804 6 - 22 272 290 - 18 - 6.2 D 772002 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
- 20 IS 16. ALG 3 - 47 1,911 1,956 - 45 - 2.3 D 772003 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
6 - 1 8 11 12 11 549 535 14 2.6 D 772004 CONSTRUCTION 
52 19 7 6 17 192 8,172 7,975 197 2.5 INDUSTRIES DE SERVICES 
- 11 - 4 16 #44 5 48 2,046 2,005 41 2.0 D 772006 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
14 0 221414 - = 47 3 - 24 857 879 22) = 245 P7000 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
- 15 11 4 14 - 5 13 667 653 14 2.1 D 772007 AFFAIRES IMMOBILIERES 
50 SR 15 144 3,813 3,663 150 4.1 D 772008 SERVICES 
14 EE: NET 11 789 775 14 1.8 D 772009 ADMINISTRATION PUBLIQUE 
11 59 5 = 8 5 { 185 10,208 10,025 183 1.8 D 772000 TRAVAILLEURS REMUNERES 
TRAVAILLEURS NON AGRICOLES 
21 57 D, S25 44 170 10, 066 9,893 173 1.7 00 p772001 REMUNERES 
CHOMAGE 
À, S6.Se2 4 4.0 5 41 39 2 5,1 D 776241 AGRICULTURE 
De 0 9 D Sats HE - 21 18212 1,228 - 16 - 1.3 D 776243 NON AGRICOLE 
HD + 4 ao 4 3,4 ay - 53 53 - - D 776245 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
11 35.183,14 - 4 236 221 15 6.8 D 776247 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
nf) Speers ue 0; 1 170 170 - - D 776249 CONSTRUCTION 
Cees 22 Ot eee 6 - 10 205 214 - - 4.2 0D 776253 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
aah LT - ARE - 12 66 79 SOC SUD 776251 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
- - - - - - 37 33 4 12.1 D 776255 AFFAIRES IMMOBILIERES (5 
USE 7 5 - 21 - 3 381 381 - - D 776256 SERVICES 
- - - - - 65 76 - 11 - 14.5 D 776258 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5 
PERCENT - POURCENTAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
- 0.4 0.6 - - 0.5 0.7 0.7 8.8 8.2 0.6 D 776259 AGRICULTURE 
0.1 - + =O = O:1* 12 08 10.0 10.3 - 0.3 D 776261 NON AGRICOLE 
Or 0.8 = 0.3, - 0.3 -120 0.8 16.3 15.4 0.9 D 776263 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
0.5 0.1 - - 0.2 0.5 11.0 10.2 0.8 D 776265 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
- 0.9 (eG) = 0G) ED 4] = 01 23.6 24.1 - 0.5 D 776267 CONSTRUCTION 
St 0.1 Oat) 20.3 O83 = 6.8 9.1 9.7 - 0.6 D 776271 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
=e - 0.4 - Oa! = 0,f4 WE 019 ie 8.3 ee D 776269 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
= 2 : 2 : = 5.3 4.8 0.5 D 776273 AFFAIRES IMMOBILIERES (5 
De - 0.4 0.1 Du 2015 88-628 9.1 9.4 AXE D 776274 SERVICES 
à : : € - AE 9.0 Fae D 776276 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5 


ee EEE ae 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


(5) SERIES NOT SEASONALLY ADJUSTED - IDENTIFIABLE SEASONALITY NOT PRESENT. 
LA SAISONNALITE DE CES SERIES N’ETANT PAS IDENTIFIABLE, CELLES-CI NE SONT PAS CORRIGEES POUR LES VARIATIONS SAISONNIERES. 


(6) NOTE: EFFECTIVE JANUARY, 1984, THESE ESTIMATES ARE BASED UPON 1980 CLASSIFICATION STANDARDS. FOR FURTHER 
INFORMATION REGARDING THE CHANGE, SEE THE JANUARY, 1984 ISSUE OF CAT. 71-001. 
NOTA: A COMPTER DE JANVIER 1984, CES ESTIMATIONS SONT BASEES SUR LES SYSTEMES DE CLASSIFICATION 1980. 
POUR OBTENIR PLUS D'INFORMATION CONCERNANT CES MODIFICATIONS, CONSULTER LE NUMERO DE JANVIER 1984, 
NO. 71-001 AU CATALOGUE. 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
A 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) JAN. DEC. NOV. OCT. SEPT. AUG. JAN. 
NO. MDC(2) JANV. DEC. NOV. OCT. SEPT. AOÛT JANV. 
CANSIM (1) 


ee ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


NEWFOUNDLAND 
LABOUR FORCE D 767899 4 224 222 225 226 226 227 226 
EMPLOYMENT D 767900 5 181 180 181 180 180 180 182 
MALES D 776102 4 106 107 108 108 110 107 108 
FEMALES D 776103 f 75 72 71 72 71 73 73 
UNEMPLOYMENT D 767901 4 43 42 44 46 46 47 44 
UNEMPLOYMENT RATE D 767902 5 19.2 18.9 19.6 20.4 20.4 20.7 1975 
PARTICIPATION RATE D 769756 J 522 5127 52.4 52.8 5258 53.0 592 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773330 3 42.2 42.0 42.2 42.1 42.1 42.1 42.8 
MALES D 776118 5 49.8 50.2 50.7 50.7 5126 50.2 50.9 
FEMALES D 776119 5 34.9 3935 33.0 3375 33.0 34.0 34.3 
PRINCE EDHARD ISLAND 
LABOUR FORCE D 768037 4 60 59 60 61 61 61 59 
EMPLOYMENT D 768038 3 a 50 52 53 53 53 Sil 
MALES D 776104 5 29 29 30 31 30 30 29 
FEMALES D 776105 4 22 22 22 23 22 23 22 
UNEMPLOYMENT D 768039 12 g g 8 8 8 8 8 
UNEMPLOYMENT RATE D 768040 5 14.6 1501 13.8 1229 1278 1822 133 
PARTICIPATION RATE D 769757 4 62.5 61.5 62.5 63.5 685 63.5 62.1 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773332 4 Sans eal 542 Does 5582 Saiz 5327 
MALES D 776122 5 Gils 61.7 63.8 66.0 63.8 63.8 61.7 
FEMALES D 776123 “ 44.9 44.9 44.9 46.9 44.9 46.9 44.9 
NOVA SCOTIA 
LABOUR FORCE D 768175 3 399 401 398 394 395 395 398 
EMPLOYMENT D 768176 3 342 345 344 341 344 341 346 
MALES D 776106 3 196 198 200 198 199 198 201 
FEMALES D 776107 3 146 146 145 144 144 143 146 
UNEMPLOYMENT D 768177 5 94 56 54 53 51 54 52 
UNEMPLOYMENT RATE D 768178 5 14.3 14.0 13.6 135.5 129 137 13.1 
PARTICIPATION RATE D 769758 é 59 5925 59: 58.6 58.8 58.9 59.6 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773334 3 SO sur? Sita SO Salter 50.8 51.8 
MALES D 776126 3 60.1 60.9 61.5 60.9 61.2 61.1 62.2 
FEMALES D 776127 4 41.8 42.0 41.7 41.4 41.5 41.2 42.3 
NEW BRUNSWICK 
LABOUR FORCE D 768313 3 317 314 312 310 308 310 314 
EMPLOYMENT D 768314 3 273 271 269 267 267 266 266 
MALES D 776108 3 155 154 152 152 152 152 153 
FEMALES D 776109 3 118 116 117 115 116 116 112 
UNEMPLOYMENT D 768315 4 44 43 43 43 41 44 48 
UNEMPLOYMENT RATE D 768316 a 1329 IS 138 1329 13.3 14.2 1923 
PARTICIPATION RATE D 769759 3 58.3 571 Bile Dina 56.7 57e 58.3 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773336 3 50.2 49.8 49.5 492 49.2 48.0 49.4 
MALES D 776130 4 5825 58.1 57.4 57.4 57.4 57,54 58.0 
FEMALES D 776131 4 42.4 41.7 42.1 41.4 41.7 41.7 40.6 
QUEBEC 
LABOUR FORCE D 768475 3 3,248 3,235 3,234 3,228 3,227 3,228 3,263 
MALES D 768479 “ 1,892 12897 1,888 1,880 1,881 1,887 1,896 
FEMALES D 768483 2 1256 1,338 1,346 1,345 1,346 1,341 1,367 
EMPLOYMENT D 768476 2 2,897 2,897 2,892 2,881 2, 883 2,860 2,887 
MALES D 768480 3 1,692 1,700 1,692 1,687 1,687 1,676 1,688 
FEMALES D 768484 2 1,205 1,197 1.200 1,194 1,196 1,184 1, 199 
UNEMPLOYMENT D 768477 3 351 338 342 344 344 368 376 
MALES D 768481 3 200 197 196 193 194 211 208 
FEMALES D 768485 4 151 141 146 151 150 157 168 
UNEMPLOYMENT RATE D 768478 3 10.8 10.4 10.6 10.7 10.7 11.4 Miso 
MALES D 768482 3 10.6 10.4 10.4 10.3 10.3 lide? 11.0 
FEMALES D 768486 Eu Ie 10.5 10.8 Nia? Ast pt Dither? 12.3 
PARTICIPATION RATE D 769760 3 62.6 62.4 62.4 62.3 62.4 62:5 63.5 
MALES D 769761 5 75.0 7523 75.0 74.8 74.8 Tac 75.9 
FEMALES D 769762 3 50.9 302 50.6 50.5 50.6 50.5 1.7 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773340 3 5529 5579 29,8 55.7 55:27 55: 3 56.2 
MALES D 773341 3 Sid 675 5742 CHER 67.1 66.7 67.6 
FEMALES D 773342 3 45.2 44.9 Aa 44.9 45.0 44.6 45.4 
mm 9 ES ee ee ae TT 1 I SE I PTS 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 3. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 


72) 


—_—_—_—_— 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 


THOUSANDS - MILLIERS 


De—-eUeee Ne oD 0st NY Si = 
2 Ss Ee Si 
1 a 1 
- 1 - 1 - - 
3 1 | 
1 pe ae 12 
One} = Rif SSO O)Rs:) = 
ONSierea Ory, ae) 2.4 = 
OP 02 OP = 
RCE NEA = 10), 
1.4 OSS eA 0C5 0. 
1 ei han] 
1 CS: “ah | 
= Soi Cart 
= = =e 
- 1 - 
ak 1.3 0.9 0. 
10-010 2240 = 
1, OUR gees 201 st 0 = 
= = 2 meine 2, 
= = > PAY Be 
EN? 3 4 2 
= "iS 1 3 = 
ot 2 EN LP 2 = 
= 1 | 
1 2 1 
0.3 0.4 0.1 0. 
054 0.4 0.5 BW 
RC 0.1 CETTE 
06e 0.16 Day Sie 
02 0.3 ech MEME 
3 2 2 
2 2 2 
1 2 = 
2 Eel 2 - 
1 - - 
OF Zee 01 AUS, 0. 
0:6 0.2 0.4 0. 
0.4 0.3 0.3 = 
0.4 0.7 = = 
Oe 10% 4 07 “0: 
13 1 9 = 
CD g 8 = 
18 =o 1 = 
= 3) 11 3 
= 43 8 5 
8 GS) 6 = 
13 SA =a 2 
3 1 3 = 
10 A TE. = (5 
Odea 0.220071 x 
0.2 . 0.1 = 
On beeen 0:32, 770: 4 0. 
0.2 = 091 = 0. 
21053 0.3 0.2 = 
OCT eae O04 0.1 = 0: 
= 0.1 0.1 = 
- 0.4 0.3 0.1 = 
On e802 d 2210 
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JAN. (3) 
1986-1987 
JANV. (3) 
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UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


JAN. JAN. JAN. (3) CANSIM (4) 
NO. 
1987 1986 1986-1987 
NO. 
JANV. JANV. JANV. (3) CANSIM (4 
z 
TERRE-NEUVE 
205 207 ake: dit nO) D 767837 POPULATION ACTIVE 
161 161 = = D 767838 EMPLOI 
92 95 EUROS" B= 352 D 767845 HOMMES 
69 66 3 Ce) D 767852 FEMMES 
44 45 Mi Sine) D 767839 CHOMAGE 
21.4 2169 = O25 D 767842 TAUX DE CHOMAGE 
47.8 48.7 = Wee) D 767841 TAUX D‘ACTIVITE 
STE 38.0 - 0.4 D 773329 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
43.2 45.0 aa ens) D 776116 HOMMES 
32.1 Sale ia) D 776117 FEMMES 
ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
56 55 1 1.8 D 767975 POPULATION ACTIVE 
46 46 = = D 767976 EMPLOI 
26 26 = = D 767983 HOMMES 
20 20 = x D 767900 FEMMES 
10 g Î ite D 767977 CHOMAGE 
17.8 16.3 ee) D 767980 TAUX DE CHOMAGE 
58.3 57.6 0.7 D 767979 TAUX D'ACTIVITE 
47.9 48.3 04 D 773331 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
Dom Soins = 0i2 D 776120 HOMMES 
40.7 41.1 - 0.4 D 776121 FEMMES 
NOUVELLE-ECOSSE 
383 382 1 0.3 D 768113 POPULATION ACTIVE 
322 326 miata Sot Weir? D 768114 EMPLOI 
181 186 CLONES 2 D 768121 HOMMES 
141 141 2 = D 768128 FEMMES 
60 55 5 Om D 768115 CHOMAGE 
15.8 14.5 foes) D 768118 TAUX DE CHOMAGE 
567 DH = etd D 768117 TAUX D'ACTIVITE 
47.7 48.8 RUE DE778388 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
55.6 Sie Uist D 776124 HOMMES 
40.4 40.7 = 053 D 776125 FEMMES 
NOUVEAU-BRUNSWICK 
297 294 3 1.0 D 768251 POPULATION ACTIVE 
253 245 8 3.3 D 768252 EMPLOI 
141 139 2 1.4 D 768259 HOMMES 
112 106 6 527 D 768226 FEMMES 
45 49 4 Fee oe? D 768253 CHOMAGE 
15.0 16.8 = IEC) D 768256 TAUX DE CHOMAGE 
54.6 54.5 0.1 D 768255 TAUX D'ACTIVITE 
46.4 45.4 1.0 D 773335 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
53%] 52.6 ORS D 776128 HOMMES 
40.1 38.4 17 D 776129 FEMMES 
QUEBEC 
3,159 3,164 LS Old D 768413 POPULATION ACTIVE 
1,831 1,833 =e) eure D 768420 HOMMES 
1,329 1382 Fa Oe D 768427 FEMMES 
2,789 2,774 15 025 D 768414 EMPLOI 
1,611 1,606 5 023 D 768421 HOMMES 
PATES) 1,168 11 0.3 D 768428 FEMMES 
370 391 eo 574 D 768415 CHOMAGE 
220 227 TRES D 768422 HOMMES 
150 164 Pela S850 D 768429 FEMMES 
ET 125 21076 D 768418 TAUX DE CHOMAGE 
120 12.4 204 D 768425 HOMMES 
LE 1258 a Et D 768432 FEMMES 
60.9 61.6 ae Oe? D 768417 TAUX D'ACTIVITE 
72.6 73.4 = 028 D 768424 HOMMES 
49.8 50.4 = 0.6 D 768431 FEMMES 
53.8 54.0 02 D 773337 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
63.9 64.3 - 0.4 D 773338 HOMMES 
44.2 44.2 = D 773339 FEMMES 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 

(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
SR a a SS See 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) JAN. DEC. NOV. OCT. SEER AUG. JAN. 
NO. MDC (2) JANV. DEC. NOV. OCT. SEPT: AOÛT JANV. 
CANSIM(1) 


a RS RP 
THOUSANDS - MILLIERS 


ONTARIO 
LABOUR FORCE D 768645 2 4,966 4,943 4,916 4,917 4,908 4,874 4,866 
MALES D 768649 3 Pe ET 2,770 2,759 2, 153 2,153 2,128 2,738 
FEMALES D 768653 2 2,189 208 2 2,164 2,195 2,149 2,128 
EMPLOYMENT D 768646 2 4,640 4,608 4,589 4,577 4,561 4,539 4,513 
MALES D 768650 2 2,618 2,598 2,587 DAS 2,567 2,545 2,991 
FEMALES D 768654 2 2,027 2,010 2,002 2,004 1,994 1,994 1,962 
UNEMPLOYMENT D 768647 3 326 335 327 340 347 335 353 
MALES D 768651 3 164 172 172 180 186 180 187 
FEMALES D 768655 3 162 163 155 160 161 155 166 
UNEMPLOYMENT RATE D 768648 3 6.6 6.8 6.7 beg Ten 6.9 7.3 
MALES D 768652 3 59 6.2 6.2 6.5 6.8 6.6 6.8 
FEMALES D 768656 3 7.4 155 tot 7.4 186 Had its 
PARTICIPATION RATE D 769763 3 68.8 68.6 68.3 68.4 68.4 68.1 68.5 
MALES D 769764 4 79.0 EY 78.8 78.8 Tes) 78.2 79.3 
FEMALES D 769765 4 59.0 58.7 58.4 58.6 58.5 58.4 58.3 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773346 2 64.3 6329 63.8 63,7 63.6 63.4 63.5 
MALES D 773347 2 74.4 Ta 7329 73.6 73.6 Sn 733 
FEMALES D 773348 3 5457 54.3 54.2 54.3 54.1 54.2 538 
MANITOBA 
LABOUR FORCE D 768791 3 544 542 557 537 529 532 530 
EMPLOYMENT D 768792 3 501 499 492 499 494 494 488 
MALES D 776110 3 Qt 279 275 280 278 279 278 
FEMALES D 776111 3 224 220 218 218 217 215 210 
UNEMPLOYMENT D 768793 3 43 43 45 38 35 38 42 
UNEMPLOYMENT RATE D 768794 3 fee 4-9 8.4 tod 6.6 om as 
PARTICIPATION RATE D 769766 4 GTS 67.3 66.7 66.8 65.8 66.2 66.3 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773350 3 62.2 62.0 61.1 62.1 61.4 61.4 61.0 
MALES D 776134 3 HORM alee 71088 71.6 HP 71.4 71.9 
FEMALES D 776135 4 54.1 531 52.8 52.8 522 52/1 GLEN 
SASKATCHEHAN 
LABOUR FORCE D 768929 3 495 495 492 496 490 493 500 
EMPLOYMENT D 768930 3 459 459 455 459 454 456 460 
MALES D 776112 5 265 265 263 263 261 262 265 
FEMALES D 776113 3 193 195 193 196 194 194 195 
UNEMPLOYMENT D 768931 2 36 36 eH 37 36 37 40 
UNEMPLOYMENT RATE D 768932 3 7.3 ees 1156) 705 these 129 8.0 
PARTICIPATION RATE D 767767 4 66.8 66.8 66.5 67.0 6E.1 66.5 67.6 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773352 4 61.9 61.9 61.5 62.0 61.3 61.5 62.2 
MALES D 776138 5 7220 72.0 1 he tf eds 70.9 Wier? ome 
FEMALES D 776139 3 EE 523 Dilley 525 5240 52.0 5293 
ALBERTA 
LABOUR FORCE D 769067 2 aie) 1,272 1,268 1,265 1,268 1,270 1,267 
EMPLOYMENT D 769068 2 elsif 1,141 1,140 1,136 1,137 1 138 fe 
MALES D 776114 2 638 642 643 642 643 647 666 
FEMALES D 776115 2 499 498 497 495 495 491 493 
UNEMPLOYMENT D 769069 4 138 131 128 123 126 132 110 
UNEMPLOYMENT RATE D 769070 4 10.8 10.3 10.1 10.2 10.0 10.4 8.7 
PARTICIPATION RATE D 769768 3 Han? Tiare HAUS as 71.4 ims 72.4 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773354 3 64.4 64.6 64.6 64.3 64.3 64.4 66.2 
MALES D 776142 3 lee HE UB il 25 72.6 72320 75.9 
FEMALES D 776143 4 56.7 56.6 56.4 56.2 56.1 557 56.5 
BRITISH COLUMBIA 
LABOUR FORCE D 769230 2 1,461 1,465 1,460 1,452 1,456 1,459 1,452 
MALES D 769234 3 832 835 833 832 832 838 830 
FEMALES D 769238 3 629 630 627 620 624 621 622 
EMPLOYMENT D 769231 2 1,262 1 269 1,266 17472 1,276 1,278 1,267 
MALES D 769235 2 725 730 729 733 732 737 726 
FEMALES D 769239 3 537 539 597 539 544 541 541 
UNEMPLOYMENT D 769232 3 199 196 194 180 180 181 185 
MALES D 769236 £ 107 105 104 99 100 101 104 
FEMALES D 769240 4 92 91 30 81 80 80 81 
UNEMPLOYMENT RATE D 769233 3 1326 13.4 AC) 12.4 12.4 12.4 1247 
MALES D 763237 3 1249 12.6 125 119 12.0 LEA 128 
FEMALES D 769241 “ 14.6 14.4 14.4 ISA 12.8 1209 13.0 
PARTICIPATION RATE D 769769 4 64.9 65.1 64.9 64.6 64.9 65.1 65a 
MALES D 769770 4 75.4 25 75.6 75.6 75.6 76.3 75.8 
FEMALES D 769771 4 54.8 54.9 DAT 54.2 54.6 54.4 54.7 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773358 2 56.0 56.4 Bb. 3 56.6 56.9 ahh 56.8 
MALES D 773359 3 65.7 66.2 66.2 66.6 66.5 67.1 66.3 
FEMALES D 773360 3 46.8 47.0 46.9 47.1 47.6 47.4 47.6 


nem 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D‘UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULJERE, IL EST EGAL A 12. L’APPLICATION D’UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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TABLEAU 3. ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 
RÉ  — 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES JAN. (3) JAN. JAN. JAN. (3) CANSIM (4) 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1986-1987 1987 1986 1986-1987 
; NO. 
DU oes De AC ERNST AN VAS) JANV. JANV. JANV. (3) CANSIM (4 
THOUSANDS - MILLIERS % 
ONTARIO 
28 27 ea! g 34 100 4,866 4,765 101 Zell D 768583 POPULATION ACTIVE 
7 11 6 5 28 39 Ae Nts 2,678 39 155 D 768590 HOMMES 
16 16 ay / 9 6 61 2,150 2,087 63 3.0 D 768597 FEMMES 
32 1S 12 16 22 127 4,506 4,374 132 3.0 D 768584 EMPLOI 
15 11 14 6 22 62 2a 2,456 65 2.6 D 768591 HOMMES 
17 8 EP) 10 = 65 1,985 1,918 67 See) D 768598 FEMMES 
ries 8 =e id ef) 12 = Di 360 392 ee Shea? D 768585 CHOMAGE 
ST = =o = 80 6 T2 196 223 DRE || D 768592 HOMMES 
SA" tel 8 D ec El 6 SR 165 169 | D 768599 FEMMES 
2 Wa) Om 0x2 = O28 0.2 Ost 7.4 8.2 a Os D 768588 TAUX DE CHOMAGE 
DOS & =o 03 SOS 0.2 SO Use 8.3 Seals | D 768595 HOMMES 
= M7) CSN O2 = ea Ons = (024 dot 8.1 - 0.4 D 768602 FEMMES 
0.2 0.3 = 0" = OS) 0.3 67.4 Get 053 D 768587 TAUX D'ACTIVITE 
= Onn = SON 0.7 SOS ES EGS 5 (Qe D 768594 HOMMES 
0.3 0.3 = Oi? 0.1 0.1 Ost 58.0 Oiline 0.8 D 768601 FEMMES 
0.4 0.1 OPA OP 0.2 0.8 62.4 61.6 0.8 D 773343 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.3 0.2 Ons = 0.5 0.5 ANS ale | 0.7 D 773344 HOMMES 
0.4 OF a NON 0.2 RO O58) TA) 52.6 OBS D 773345 FEMMES 
MANITOBA 
2 5 = 8 SMS 14 536 521 15 240) D 768729 POPULATION ACTIVE 
2 7 NT 5 = 13 488 474 14 2210) D 768730 EMPLOI 
= 2 4 à 2 Ep Et 266 267 SO = 10ne D 768737 HOMMES 
4 2 7 Î 2 14 222 207 15 Ps? D 768744 FEMMES 
= Eh id 7 3 Siler 1 48 47 1 Do D 768731 CHOMAGE 
5 = Oss) 1.3, OD OS = 9.0 8.9 0.1 D 768734 TAUX DE CHOMAGE 
0.2 QAR 0 CNET | We? 66.5 65.1 1.4 D 768733 TAUX D’ACTIVITE 
0.2 0.9 2 he) ON? © Yad 60.5 5G 152 D 773349 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
OS 0.9 NES 0:5 a Opis = 058 67.8 68.7 = O56) D 776132 HOMMES 
1.0 (PS © OS 0.4 3-0 SRE 50.3 Sin) D 776133 FEMMES 
SASKATCHEWAN 
= 3 - 4 6 mae te) 480 484 a 4 ONE D 768867 POPULATION ACTIVE 
2 4 = à 5 De pi Se 440 441 eo wi SNOËCZ D 768868 EMPLOI 
= 2 = 2 = | 3 23? 251 1 0.4 D 768875 HOMMES 
Fe à 2 CAES. 2 = ae 187 189 AL EE D 768882 FEMMES 
à et | = | a =, 4 41 44 CS | ae ONE) D 768869 CHOMAGE 
= NON) = 2 Ce) CAO NT 85 Clee = WEG D 768872 TAUX DE CHOMAGE 
= 0.3 = 050 0.9 eed PMU 64.8 65.4 ONE D 769767 TAUX D'ACTIVITÉ 
= 0.4 BRS 0.7 Oa) AO 59.4 58.5 Ou D 773351 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
= 0.3 = Qo Wed = Wa 68.6 68.4 0.2 D 776136 HOMMES 
= ORG OF Orem 0.8 0.5 = = Wag 50.2 50.7 05 D 776137 FEMMES 
ALBERTA 
3 4 3 2 id 8 Wl 1,242 9 0.7 D 769005 POPULATION ACTIVE 
AA 4 4 ai =i = 620) 10 ln Way = PX Sl gts} D 769006 EMPLOI 
= ah st ye 1 ee] at 28 617 644 2 al 24 2 D 769013 HOMMES 
Î Î 2 > 4 6 491 484 7 1.4 D 769020 FEMMES 
7 x) “au 3 AE 28 144 115 29 25.2 D 769007 CHOMAGE 
0.5 0.2 PME 0.2 M0: 4 2a 15 922 273 D 769010 TAUX DE CHOMAGE 
Vail 0.3 0.2 0.2 - 0.4 A0? 70.9 Tale) oe Ot D 769009 TAUX D'ACTIVITE 
=F Ole 3 0.3 = =) eal Are 62.7 64.4 Sen D 773353 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
SOR Ae =e 05] 0.2 Oil CAE NE 6907 73.4 = Saif D 776140 HOMMES 
0.1 0.2 0.2 0.1 0.4 0.2 5557 55.4 0.3 D 776141 FEMMES 
COLOMBIE-BRITANNIQUE 
REA 5 8 - 4 aes 9 1,441 1,428 13 098 D 769168 , POPULATION ACTIVE 
ea 48 2 | a = “6 2 819 815 4 0.5 DATÉE HOMMES 
= 3 7 ie 3 7 622 613 3 ies D 769182 FEMMES 
=i a), 3 =D =e Dre Dane) 1221 1,228 = 7 SR ONE D 769169 EMPLOI 
= 1 = 4 i cae a aml 697 700 Sea - 0.4 D 769176 HOMMES 
ne? 2 spa? ART) 3 - 4 523 528 = 029 D 769183 FEMMES 
3 2 14 e = 14 220 200 20 10.0 D 769170 CHOMAGE 
2 1 5 ae oe 3 122 is 7 6.1 D 769177 HOMMES 
1 1 q 1 = 11 98 85 13 ies) D 769184 FEMMES 
0.2 0.1 0.9 = = OS. lobes 14.0 ic D 769173 TAUX DE CHOMAGE 
Ons 0.1 CSC = 10%] 0.4 14.9 14.1 0.8 D 769180 HOMMES 
0.2 = 12e 0.3 SO 1.6 15.8 13.8 2.0 D 769187 FEMMES 
= One 0.2 0.3 OS ARE 2m (OE 64.0 64.0 a D 769172 TAUX D‘ACTIVITE 
SOS OPA = = = 5% See 74.2 74.5 220.3 D 769179 HOMMES 
= 0.91 0.2 0.5 = 054 0.2 0.1 54.2 ARC) 0.3 D 769186 FEMMES 
= 0 14 0.1 MUR 0 eh = 10.8 54.2 55.0 eis} D 773355 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
AUS 2 - 0.4 Om EL) PURE 63.2 63.9 m0 7 D 773356 HOMMES 
= Oe 0.1 > 102 = Wie} 0.2 FLO 45.6 46.5 SANE) D 773357 FEMMES 
Se oe OD ee ee ee eee eee eee eee Se eee Se 


NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


S © 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 4. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, JANUARY 1987 
TABLEAU 4. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D'AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, JANVIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,715 12,675 11,333 1,342 7,040 64.3 10.6 57.5 
15-24 YEARS - ANS 4,103 2,606 2,188 418 1,497 63.5 16.0 5323 
15-19 YEARS - ANS 1,871 908 753 155 962 48.6 AA 40.3 
15-16 YEARS - ANS 743 262 221 41 481 3523 15.8 29.8 
17-19 YEARS - ANS 1,128 646 Soe 114 482 DES 17.6 47.2 
20-24 YEARS - ANS 2,232 1,698 1,435 262 534 AE 15:5 64.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,612 10,069 9,144 924 5,543 64.5 92 58.6 
25-44 YEARS - ANS 8,192 6,787 6,112 675 1,405 82.9 9.9 74.6 
25-34 YEARS - ANS 4,518 3,733 3,308 425 785 82.6 11.4 ENT: 
35-44 YEARS - ANS 3,673 3,054 2,804 249 620 83.1 8.2 76.3 
45-64 YEARS - ANS 4,865 3,098 2,853 245 1,767 63.7 7.9 58.6 
45-54 YEARS - ANS 2,545 1,952 1,805 147 592 76.7 Uae 71,0 
55-64 YEARS - ANS 2,320 1,146 1,047 98 1,174 49.4 8.6 45.1 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,559 184 179 à rele led 2.5 7.0 
65-69 YEARS - ANS 917 111 108 see 806 121 28% 11.8 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,638 73 Po me 1,566 4.4 sem 4.3 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,876 1,329 1,226 103 3,546 27.3 Dead 2522 
MALES - HOMMES 9,634 7,180 6,404 776 2,454 74.5 10.8 66.5 
15-24 YEARS - ANS 2,083 1,363 JU 251 720 65.4 18.4 53.4 
15-19 YEARS - ANS 957 474 384 90 482 49.6 19.0 40.1 
15-16 YEARS - ANS 381 133 111 22 248 35.0 16.5 29.2 
17-19 YEARS - ANS 575 341 273 68 235 5922 20.0 47.4 
20-24 YEARS - ANS 1,127 889 727 161 238 78.9 18.1 64.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Toon 5,817 5,292 524 1,734 77.0 920 70.1 
25-44 YEARS - ANS 4,064 3,784 3,408 376 280 93.1 gg 83.9 
25-34 YEARS - ANS 2,236 2,065 1,823 243 171 92.4 led 81.5 
35-44 YEARS - ANS 1,828 LS 17289 133 109 94.0 7.8 86.7 
45-64 YEARS - ANS 2,388 1,900 1795 145 488 79.6 7.6 73%5 
45-54 YEARS - ANS 1,269 1159 1,078 81 110 91.3 7.0 84.9 
55-64 YEARS - ANS 1119 741 677 64 378 66.2 8.6 60.5 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,098 133 130 cree 965 heel 11.8 
65-69 YEARS - ANS 419 78 76 Se 341 18.6 ts 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 680 55 54 oa 625 8.1 749 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,218 874 807 67 1,344 39.4 7,7 36.4 
FEMALES - FEMMES 10,081 5,495 4,929 566 4,586 54.5 10.3 48.9 
15-24 YEARS - ANS 2,020 1,243 1,077 166 776 61.6 13.4 53°3 
15-19 YEARS - ANS 914 434 369 65 480 47.5 15.0 40.4 
15-16 YEARS - ANS 362 129 110 20 233 Soin 191) 30.3 
17-19 YEARS - ANS 552 305 259 46 247 Bone 15.0 47.0 
20-24 YEARS - ANS 1,106 809 708 101 296 7872 129 64.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,061 4,252 3,852 400 3,810 5297 9.4 47.8 
25-44 YEARS - ANS 4,127 3,003 2,704 299 1,124 72.8 10.0 65.5 
25-34 YEARS - ANS 2,282 1,668 1,485 183 614 73.1 11.0 65.1 
35-44 YEARS - ANS 1,845 1,335 1,219 116 510 72.4 87 66.1 
45-64 YEARS - ANS 2,477 1,198 1,098 100 15279 48.4 8.3 44.3 
45-54 YEARS - ANS 1,276 793 728 65 483 62.2 8.2 57.0 
55-64 YEARS - ANS 1,201 405 370 35 796 33.7 8.5 30.8 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,457 50 49 mac 1,407 ci RE 3.4 
65-69 YEARS - ANS 499 33 32 Sts 465 6.7 jt 6.5 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 958 17 17 De 941 1.8 sie 1.8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,658 455 420 36 2,203 17.1 7.8 15.8 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D’ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 5. ESTIMATES BY AGE, SEX AND MARITAL STATUS, CANADA, JANUARY 1987 
TABLEAU 5. ESTIMATIONS SELON L'AGE, LE SEXE ET L'ETAT MATRIMONIAL, CANADA, JANVIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,715 12,675 ROS 1,342 7,040 64.3 10.6 5785 
15-24 YEARS - ANS 4,103 2,606 2,188 418 1,497 63.5 16.0 53:38 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,612 10,069 9,144 924 5,543 64.5 9.2 58.6 
25-54 YEARS - ANS 10,736 8,739 7,918 822 1,997 81.4 9.4 7857 
20-64 YEARS - ANS 15,289 11,583 10,401 1,182 3,706 75.8 10.2 68.0 
20-44 YEARS - ANS 10,424 8,485 7,548 937 1,939 81.4 11.0 72.4 
45-64 YEARS - ANS 4,865 3,098 2,853 245 1,767 63 7 is) 58.6 
SINGLE - CELIBATAIRES 5,269 3,456 2,942 514 1,813 65.6 14.9 55.8 
15-24 YEARS - ANS 5,302 2,038 1,706 333 12923 60.6 16.3 DO 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,907 1,418 1,237 181 490 74.3 Wate) 64.8 
25-54 YEARS - ANS 1,569 1522 1,150 172 248 84.2 13.0 Dee 
20-64 YEARS - ANS 3,261 Asay) 2,191 366 704 78.4 14.3 67.2 
20-44 YEARS - ANS 2,963 2,18 2,028 346 589 80.1 14.6 68.4 
45-64 YEARS - ANS 298 184 163 21 115 61.6 Se) 547 
MARRIED - MARIES 12,235 8,313 7,598 716 3,922 67.9 8.6 62.1 
15-24 YEARS - ANS 715 552 472 80 163 77.2 14.5 66.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 11,520 7,761 7,126 635 3,759 67.4 8.2 61.9 
25-54 YEARS - ANS 8,264 6,723 6, 160 563 1,541 81.4 8.4 74.5 
20-64 YEARS - ANS 10,698 8,145 7,441 703 27553 76.1 8.6 69.6 
20-44 YEARS - ANS 6,829 5,618 5,090 528 12 82.3 9.4 74.5 
45-64 YEARS - ANS 3,869 25526 22351 175 1,343 65.3 6.9 60.8 
OTHER - AUTRES 2,210 905 793 113 1,305 41.0 1225 35.9 
15-24 YEARS - ANS 26 16 5] 5 10 61.0 30.2 42.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,185 890 782 108 1,295 40.7 1252 Some 
25-54 YEARS - ANS 903 695 608 87 209 76.9 1275 67.3 
20-64 YEARS - ANS 1,329 881 768 112 448 66.3 12.8 57.8 
20-44 YEARS - ANS 632 493 430 63 138 78.1 12.8 68.1 
45-64 YEARS - ANS 697 388 338 49 310 55.6 12.7 48.5 
MALES - HOMMES 9,634 7,180 6,404 776 2,454 74.5 10.8 66.5 
15-24 YEARS - ANS 2,083 1,363 ined 251 720 65.4 18.4 53.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1É554 5,817 5,292 524 1,734 77.0 9.0 70.1 
25-54 YEARS - ANS 5,333 4,943 4,486 457 390 92.7 9,2 84.1 
20-64 YEARS - ANS 7,579 6,573 5,890 682 1,006 86.7 10.4 7707 
20-44 YEARS - ANS 5,191 4,673 4,135 537. 518 90.0 alata 797 
45-64 YEARS - ANS 2,388 1,900 110755 145 488 79.6 16 7325 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,903 1,976 1,631 345 927 68.1 1779 56.2 
15-24 YEARS - ANS 1,834 1,142 923 219 692 62.3 19.2 50.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,068 834 708 126 235 78.0 15 66.2 
25-54 YEARS - ANS 915 780 660 120 135 85.3 15.4 {Pec 
20-64 YEARS - ANS 1,887 1,500 1,242 258 387 79.5 117.2 65.8 
20-44 YEARS - ANS 1,726 1,397 1,154 244 329 81.0 1725 66.8 
45-64 YEARS - ANS 161 102 89 14 59 63.6 1355 55A0 
MARRIED - MARIES 6,138 4,855 4,472 383 1,283 79.1 7.9 72.9 
15-24 YEARS - ANS 242 215 184 31 27 88.8 14.5 76.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,896 4,640 4,288 352 1,256 78.7 (hats 77 
25-54 YEARS - ANS 4,109 3,888 3,588 301 224 94.6 Tant. 87.3 
20-64 YEARS - ANS 5,269 4,734 4,357 377 535 89.8 8.0 82.7 
20-44 YEARS - ANS 3,246 3,077 2,809 268 170 94.8 81 86.5 
45-64 YEARS - ANS 2,023 1,657 1,548 109 366 81.9 6.6 71675 
OTHER - AUTRES 593 348 301 47 244 58.8 13.6 50.8 
15-24 YEARS - ANS 6 5 4 “LS eae 83.1 An 66.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 586 343 297 46 243 58.5 1355 50.6 
25-54 YEARS - ANS 308 274 238 36 34 88.8 1372 ZEN 
20-64 YEARS - ANS 423 339 292 47 84 80.1 13.9 69.0 
20-44 YEARS - ANS 218 198 173 25 20 90.8 PAY! 79.2 
45-64 YEARS - ANS 205 141 119 22 64 68.8 157 58.0 
FEMALES - FEMMES 10,081 5,495 4,929 566 4,586 54.5 10.3 48.9 
15-24 YEARS - ANS 2,020 1,243 (1077 166 776 61.6 13.4 sis 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,061 04252 3,852 400 3,810 5297 9.4 47.8 
25-54 YEARS - ANS 5,403 3,797 3,432 364 1,607 70.3 9.6 63.5 
20-64 YEARS - ANS 7,710 5,010 4,510 500 2,699 65.0 10.0 58.5 
20-44 YEARS - ANS 5,233 3,812 3,412 400 1,421 72.9 10.5 65.2 
45-64 YEARS - ANS 2,477 1,198 1,098 100 1,279 48.4 8.3 44.3 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,366 1,480 Tote 168 886 62.5 11.4 55.4 
15-24 YEARS - ANS Weer? 896 783 114 631 58.7 1297 Sie 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 839 584 529 55 255 69.6 9.4 63.1 
25-54 YEARS - ANS 654 541 490 52 113 82.7 9,5 74.9 
20-64 YEARS - ANS 1,374 1,057 949 109 <br 76.9 10.3 69.0 
20-44 YEARS - ANS 17237 976 874 102 261 78.9 10.4 70.7 
45-64 YEARS - ANS 138 82 75 É 7 56 59.2 895 54.2 
MARRIED - MARIEES 6,097 3,458 321129 332 2,639 5677 9.6 ES 
15-24 YEARS - ANS 473 337 288 49 136 Tale 14.6 60.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,624 32121 2,838 283 2,503 55.5 9.1 50.5 
25-54 YEARS - ANS 4,155 22835 2*572 262 1,320 68.2 9.3 61.9 
20-64 YEARS - ANS 5,429 3,411 3,085 326 2,018 62.8 9.6 56.8 
20-44 YEARS - ANS 3,583 2,541 2,281 260 1,041 70.9 10.2 6324 
45-64 YEARS - ANS 1,846 869 804 66 977 47.1 7.6 43.5 
OTHER - AUTRES 1,618 557 491 66 1,061 34.4 14:18 30.4 
15-24 YEARS - ANS 19 10 7 4 g 53.6 3576 34.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,598 547 485 62 1,052 34.2 inline} 30.3 
25-54 YEARS - ANS 595 421 370 51 174 70.7 12.0 62.2 
20-64 YEARS - ANS 906 542 477 65 364 59.8 12.0 52.6 
20-44 YEARS - ANS 414 295 257 38 118 71.4 12.8 62.2 
45-64 YEARS - ANS 493 247 220 2 246 50.1 tiled 44.6 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, JANUARY 1987 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, JANVIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITÉ CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,715 12,675 11,333 1,342 7,040 64.3 10.6 57.5 
MARRIED - MARIES 12,235 8,313 7,598 716 3,922 67.9 8.6 6221 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 7,479 4,361 3,735 627 3,118 58.3 14.4 49.9 
MALES - HOMMES 9,634 7,180 6,404 776 2,454 74.5 . 10.8 66.5 
MARRIED - MARIES 6,138 4,855 4,472 383 1,283 79.1 7.9 72.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,495 2,324 10939 393 1, 174 66.5 16.9 55.3 
FEMALES - FEMMES 10,081 5,495 4,929 566 4,586 54.5 10.3 48.9 
MARRIED - MARIEES 6,097 3,458 3,125 332 2,639 56.7 .6 51.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,984 2,037 1,803 234 1,947 51.1 11.5 45.3 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 429 205 161 44 224 47.8 21.4 37.6 
MARRIED - MARIES 268 146 119 27 122 54,6 18.6 44.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 161 59 42 17 102 36.7 28.3 26.3 
MALES - HOMMES 213 118 92 26 95 55,3 21.9 43.2 
MARRIED - MARIES 132 86 71 15 46 65.0 16.9 54.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 81 32 21 11 49 39.5 35.2 25.6 
FEMALES - FEMMES 215 87 69 18 128 40.5 20.7 32.1 
MARRIED - MARIEES 136 60 48 13 76 44.4 21.0 35.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 79 27 21 5 53 33.7 20.0 27.0 
PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 96 56 46 10 40 58.3 1158 47.9 
MARRIED - MARIES 57 36 30 6 21 63.5 16.4 53.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 39 20 16 4 19 50.6 20.3 40.3 
MALES - HOMMES  . 47 32 26 6 15 67.8 18.2 55.5 
MARRIED - MARIES 28 21 18 a, 7 75.1 — 64.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 19 11 8 (a 8 56.8 er 41.4 
FEMALES - FEMMES 49 24 20 4 25 49.1 17.2 40.7 
MARRIED - MARIEES 29 15 12 Ay. 14 52.2 | 41.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 20 9 8 pe. 11 44.8 39.4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 675 383 322 60 292 56.7 15.8 47.7 
MARRIED - MARIES 415 253 221 33 162 61.0 1276 53.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 260 129 101 28 130 49.8 D6 39.0 
MALES - HOMMES 326 217 181 36 108 66.7 16.7 55.6 
MARRIED - MARIES 204 148 131 17 56 72.6 TST 64.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 122 69 50 19 53 56.9 oud 41 
FEMALES - FEMMES 349 165 141 24 184 47.4 14.7 40.4 
MARRIED - MARIEES 211 105 90 15 106 49.9 14.5 42.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 138 60 51 g 78 43.5 15.1 37.0 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 544 297 253 45 247 54.6 15.0 46.4 
MARRIED - MARIES 335 198 173 25 137 59.4 12.5 51.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 209 99 70 20 110 47.5 20.0 38.0 
MALES - HOMMES 265 169 141 28 97 63.7 16.6 53.1 
MARRIED - MARIES 168 116 102 14 52 69.3 12.0 61.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 97 53 38 14 45 53.9 26.9 39.4 
FEMALES - FEMMES 278 128 112 16 150 46.0 12.9 40.1 
MARRIED - MARIEES 167 82 71 11 85 48.8 1672 42.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 111 47 41 6 65 41.8 12,4 36.7 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,187 3,159 2,789 370 2,028 60.9 11.7 53 8 
MARRIED - MARIES 3,225 ais) 1980 201 1,094 66.1 9.4 59.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,962 1,028 859 169 934 52.4 16.5 43.8 
MALES - HOMMES 2,521 1,831 1,611 220 691 72.6 12.0 63.9 
MARRIED - MARIES 19625 12280 , 18962 118 346 78.7 9.3 71.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 895 550 449 101 344 61.5 18.4 50. 
FEMALES - FEMMES 2,666 12300. 179 150 1,338 49.8 113 44.2 
MARRIED - MARIEES 1,599 851 769 82 748 53.2 9.7 48.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,067 478 410 68 590 44.8 14.2 38.4 


TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, JANUARY 1987 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L’ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, JANVIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 
ET PLUS TOTAL | POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 7,221 4,866 4,506 360 2,354 67.4 7.4 62.4 
MARRIED - MARIES 4,463 3,144 2,954 191 1,318 70.5 6.1 66.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 2,758 1,722 1,553 169 1,036 62.4 9.8 56.3 
MALES - HOMMES 3,513 717 ADIEU 196 797 es ne) 71.8 
MARRIED - MARIES 2,228 1803s. “es 90 424 81.0 5.0 76.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,285 913 808 106 B75!» 71.0 1446 62.8 
FEMALES - FEMMES 3,708 2,150 1,985 165 1,558 58.0 eg 53.5 
MARRIED - MARIEES 2,235 1,341 1,240 101 894 60.0 7.5 55.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,473 809 745 64 664 54,9 7.9 50.6 
MANITOBA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 806 536 488 48 270 66.5 9.0 60.5 
MARRIED - MARIES 493 342 320 23 150 69.5 6.7 64.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 313 193 168 25 120 61.8 13.1 53.6 
MALES - HOMMES 392 295 266 30 96 75.4 10.4 67.8 
MARRIED - MARIES 247 193 180 13 54 EME 6.9 Toi 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 144 102 86 17 42 70.9 16.1 59.4 
FEMALES - FEMMES 414 240 222 18 174 58.4 77 53. 
MARRIED - MARIEES 245 149 140 10 96 60.9 6.4 57.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 169 9! 82 9 78 53.9 9.7 48.7 
SASKATCHEWAN 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES AE) 480 440 44 261 64.8 8.5 59.4 
MARRIED - MARIES 478 329 308 21 . 149 68.9 fe’ 64.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 263 151 131 20 112 57.4 13.0 50.0 
MALES - HOMMES 368 276 252 24 91 75.2 8.7 68. 
MARRIED - MARIES 240 192 180 12 48 80.0 6.1 75.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 127 84 72 1 43 66.1 14.6 56.4 
FEMALES - FEMMES 373 204 187 17 169 54.6 8.1 50.2 
MARRIED - MARIEES 237 137 128 9 101 57.7 6.7 53.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 136 67 60 7 69 49.3 11.0 43.9 
ALBERTA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,765 12510 07 144 513 70.9 11.5 62.7 
MARRIED - MARIES 1,104 814 739 75 290 73.7 9.2 66.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 660 437 368 69 223 66.2 15.8 55,7 
MALES - HOMMES 884 705 617 88 179 79.8 12.6 69.7 
MARRIED - MARIES 555 466 424 42 89 84.0 9.0 76.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 329 239 193 47 90 Pout 19.5 58.5 
FEMALES - FEMMES 880 546 491 56 334 62.0 10.2 55.7 
MARRIED - MARIÉES 549 348 315 33 201 63.4 9,5 57.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 331 198 175 ps 133 59, 8 11.4 53.0 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2,252 6441 18924 220 811 64.0 15.3 54.2 
MARRIED - MARIES 1,397 918 803 115 479 65.7 12.5 57.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 855 523 417 105 332 612 20.2 48.8 
MALES - HOMMES 1, 104 819 697 122 285 74.2 14.9 63.2 
MARRIED - MARIES 709 549 490 59 161 77.4 10.7 69.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 395 270 207 63 124 68.5 23.4 52.5 
FEMALES - FEMMES 1, 148 622 523 98 526 54.2 15.8 45.6 
MARRIED - MARIEES 688 369 313 56 319 53.7 15.2 45.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 460 252 210 42 208 54.9 16.8 45.7 
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TABLE 7. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1987 
TABLEAU 7. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L‘’AGE ET LE SEXE, JANVIER 1987 


PULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
is YERKES LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D’ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 19,715 12,675 11,333 1,342 7,040 64.3 10.6 745 
MALES - HOMMES 9,634 7,180 6,404 776 2,454 1455 10.8 66.5 
FEMALES - FEMMES 10,081 5,495 4,929 566 4,586 54.5 10.3 48.9 
15-24 YEARS - ANS 4,103 2,606 2,188 418 1,497 63.5 16.0 534 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15, 642 10, 069 9,144 924 5,543 64.5 9.2 58.6 
MALES - HOMMES 27951 yee it! 5,292 524 1,734 1120 9.0 70.1 
FEMALES - FEMMES 8,061 4,252 3,852 400 3,810 5257 9.4 47.8 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 429 205 161 44 224 47.8 2114 37.6 
MALES - HOMMES 213 118 92 26 95 5543 219 43.2 
FEMALES - FEMMES 215 87 69 18 128 40.5 20.7 Soe 
15-24 YEARS - ANS 114 43 29 14 wa 28.0 3226 25.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 314 162 132 30 153 51.4 16.4 42.0 
MALES - HOMMES 156 96 79 17 59 61.8 17.9 50.7 
FEMALES - FEMMES 159 66 53 13 93 41.3 19.2 33.4 
PRINCE EDWARD 1. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 96 56 46 10 40 58.3 17.8 47.9 
MALES - HOMMES 47 32 26 6 15 67.8 18.2 55.5 
FEMALES - FEMMES 49 24 20 4 25 49.1 1732 40.7 
15-24 YEARS - ANS 22 12 9 dors 10 55.16 Sri 42.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 74 44 37 7 30 som 16.1 49.6 
MALES - HOMMES 36 26 22 4 10 74:32 1525 60.3 
FEMALES - FEMMES 38 18 15 a 20 47.6 37 39.5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 675 383 322 60 292 56.7 15.8 47.7 
MALES - HOMMES 326 217 181 36 108 66.7 eye ff 55.6 
FEMALES - FEMMES 349 165 141 24 184 47.4 14.7 40.4 
15-24 YEARS - ANS 149 85 65 20 64 57.0 23.7 43.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 525 297 257 40 228 56.6 1975 49.0 
MALES - HOMMES 250 173 150 23 78 68.9 1328 59.8 
FEMALES - FEMMES 275 125 107 17 150 45.4 13.9 39.1 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 544 297 253 45 247 54.6 15.0 46.4 
MALES - HOMMES 265 169 141 28 97 63.7 16.6 5301 
FEMALES - FEMMES 278 128 112 16 150 46.0 12.9 40.1 
15-24 YEARS - ANS 125 65 50 15 60 52.0 23.1 40.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 419 232 203 30 187 55.4 12.8 48.4 
MALES - HOMMES 202 135 117 18 67 66.7 1946 5747 
FEMALES - FEMMES 217 97 86 11 119 44.9 11.6 3927 
QUEBEC 5,187 3,159 2,789 370 2,028 60.9 tees: 53.8 
MALES - HOMMES 2,521 1,831 1,611 220 691 72.6 12.0 63.9 
FEMALES - FEMMES 2,666 1,329 1,179 150 1,338 49.8 1158 44.2 
15-24 YEARS - ANS 1,046 612 518 95 434 587-5 1905 49.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,141 2,547 2 21 275 1,595 HSE) 10.8 54.9 
MALES - HOMMES 1,990 1,506 1,342 164 484 1917 10.9 tifa) 
FEMALES - FEMMES 2151 1,040 929 111 ta 48.4 10.7 43.2 
ONTARIO FR 221 4,866 4,506 360 2,354 67.4 7.4 62.4 
MALES - HOMMES SENS 2, TU 2021 196 797 TES (hae) THERE 
FEMALES - FEMMES 3,708 2,150 1,985 165 1,558 58.0 tree 53.5 
15-24 YEARS - ANS 1,496 1,017 893 125 479 68.0 123 59.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5725 3,849 3,614 236 1,876 67.2 6.1 63.1 
MALES - HOMMES 2792 2,186 2,065 121 566 79.4 5.5 HE 
FEMALES - FEMMES 2,973 1,663 1,548 115 1,309 56.0 6.9 5281 
MANITOBA 806 536 488 48 270 66.5 9.0 60.5 
MALES - HOMMES 392 295 266 30 96 75.4 10.1 67.8 
FEMALES - FEMMES 414 240 222 18 174 Sot Ted 5376 
15-24 YEARS - ANS 169 119 102 17 51 70.2 14.0 60.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 636 417 385 32 219 65.5 7.6 60.6 
MALES - HOMMES 306 234 215 19 72 76.4 +2 70.2 
FEMALES - FEMMES 330 183 171 12 147 55.4 6.8 51.6 
SASKATCHEWAN 741 480 440 41 261 64.8 875 59.4 
MALES - HOMMES 368 276 252 24 91 7502 8.7 68.6 
FEMALES - FEMMES 373 204 187 17 169 54.6 8.1 50.2 
15-24 YEARS - ANS 160 104 89 15 56 64.8 14.7 5573 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 581 376 351 25 204 64.8 edd 60.5 
MALES - HOMMES 286 220 205 15 66 76.9 6.6 71.8 
FEMALES - FEMMES 295 157 146 11 138 59322 6.9 49.5 
ALBERTA 1,765 1,291 1,107 144 513 70.9 TRS 62.7 
MALES - HOMMES 884 705 617 88 179 79.8 12.6 (TRS A 
FEMALES - FEMMES 880 546 491 56 334 62.0 10.2 DE 
15-24 YEARS - ANS 390 262 217 45 128 67.2 17.2 557 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 17379 989 890 gg 386 7270 10.0 64.8 
MALES - HOMMES 686 569 508 61 117 83.0 10.8 74.1 
FEMALES - FEMMES 689 420 382 38 269 60.9 9.0 55.5 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,252 1,441 15224 220 811 64.0 1553 54.2 
MALES - HOMMES 1,104 819 697 122 ‘285 74.2 14.9 63.2 
FEMALES - FEMMES 1,148 622 523 98 526 54.2 15.8 45.6 
15-24 YEARS - ANS 431 286 211 69 144 66.5 24.2 50.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,822 Tatoo 1,004 151 667 53.4 131 CLR 
MALES - HOMMES 886 672 590 82 214 75.8 Vente 66.6 
FEMALES - FEMMES 935 483 414 69 452 51.6 14.3 44.3 


shal 


TABLE 8. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, JANUARY 1987 
TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D’INSTRUCTION, JANVIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE . 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 197415 1267511333 1,342 7,040 64.3 10.6 pe) 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 3,582 1,343 1,155 188 2,240 HS 14.0 5222 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 97771 6,398 5,583 815 3,373 65.5 12.7 Seal 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1,856 1,301 1,174 127 554 70.1 97 63:30, 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES d 
POSTSECONDAIRES 2,364 1,831 1,699 132 533 77.4 7 TES 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 2,141 1, 802 1,721 80 340 84.1 4.5 80.4 
MALES - HOMMES 9,634 7,180 6,404 776 2,454 74.5 10.8 66.5 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,772 912 778 134 861 51.4 14.6 43.9 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 4,674 3/58628,127 459 1,088 76.7 1226 66.9 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 902 686 617 69 216 76.0 10.1 68.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAI RES 1,069 909 836 74 159 85.1 8.1 78.2 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 21117 1,086 1,046 40 130 89.3 Ted! 86.0 
FEMALES - FEMMES 10,081 5, 4952247529 566 4,586 54.5 10.3 48.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,810 431 377 54 1,379 23.8 12.5 20.8 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 5,097 2,812 2,456 356 2,285 Bon 127 48.2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 953 615 558 57 338 64.5 ons 58.5 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D‘ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,296 922 863 58 374 Tikal 6.3 66.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 924 715 675 40 209 77.4 SA 73.0 
15 - 24 YEARS - 15 A 24 ANS 4,103 2,606 2,188 418 1,497 6929 16.0 53.3 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 269 113 85 28 156 42.0 25.1 SAO 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) Ar saitils 1,626 1,336 290 950 63 178 5159 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 686 420 366 54 266 61.2 12.9 53.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 419 320 289 31 99 76.3 6 69.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 153 127 112 15 26 82.9 dit 7362 
25 YEARS AND OVER - 25 ANS ET PLUS 15,612 10,069 9,144 924 5,543 64.5 ore 58.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 3,314 ACE = OA 159 2,084 9760 19 32.3 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 7,195 4,772 4,246 526 2,423 66.3 11.0 59.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1,170 881 809 us 289 75.3 8.3 69.1 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - Éd 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,945 Trou 1,410 101 434 PET 6.7 1235 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,988 1,674 1,609 65 313 84.2 sed 80.9 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 429 205 161 44 224 47.8 21.4 37.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 125 36 25 11 89 28.8 31.3 19.8 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 189 88 65 23 101 46.5 25.6 34.6 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 34 20 17 Sari 14 Wine ae 49.6 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 55 40 34 6 15 73.0 14e 61.7 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 25 21 20 aris 4 83.3 10 79.1 
PRINCE EDWARD ISLAND - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 96 56 46 10 40 58.3 17.8 47.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 20 7 5 tr 13 34.9 ay 25.6 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 52 31 24 7 21 5992 21.1 46.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES g 6 6 Nee Fab 70.8 63.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 7 6 5 74.9 68.1 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 7 6 6 85.6 80.8 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 675 383 322 60 292 56.7 15.8 47,7 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 135 43 31 12 92 Siew 27.3 23.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 346 199 163 36 147 Sic 18.0 47.2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 55 35 31 4 20 63.3 Le: 56.2 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 75 56 49 7 20 74.0 12.5 64.7 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 63 50 48 fas 13 79.3 mus 75.8 


Ui RET ST EY GET 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 8. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, JANUARY 1987 
TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D’INSTRUCTION, JANVIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
: AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 544 297 253 45 247 54.6 15.0 46.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 136 40 30 9 96 29.3 23.6 22.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 260 152 124 28 108 58.5 18.3 47.8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 45 27 24 go 18 60.4 4 53.8 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 56 40 36 be ‘ 17 70.4 ae 64.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 46 38 37 Ri 8 82.5 a 80.0 
QUEBEC 5, 187 3,159 2,789 370 2,028 60.9 11.7 53.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,304 462 398 64 842 35.4 13.9 30.5 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2,341 1,508 1,298 210 833 64.4 13.9 55.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 355 254 226 28 100 eT 10.9 63.9 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - ' 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 589 513 471 42 176 74.4 8.2 68.3 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 499 422 396 26 77 84.6 6.1 79.5 
ONTARIO ADD 4,866 4,506 360 2,354 67.4 7.4 62.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1, 101 461 417 44 640 41.9 9,5 37.9 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 3,668 2,469 2,241 228 1,199 67.3 9.2 61.1 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 757 536 498 38 221 70.8 esl 65.7 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 813 650 625 26 163 80.0 eng 76.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 882 750 726 25 132 85.1 Bes 82.3 
MANITOBA 806 536 488 48 270 66.5 9.0 60.5 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 140 54 48 6 86 38.3 10.4 34.3 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 419 284 253 30 136 67.6 10.7 60.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 84 63 59 4 Dh 75.3 6.4 70.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 82 67 62 5 15 82.1 8.0 75.5 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 81 68 65 ik: 13 84.3 4. 80.7 
SASKATCHEWAN 741 480 440 41 261 64.8 8.5 59.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 158 61 56 5 97 38.7 8.4 35.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 368 254 227 26 114 69.0 10.4 61.8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 69 46 42 4 23 66.7 Roll 61.6 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D‘ETUDES 
POSTSECONDAIRES 86 58 65 Pat 18 78.9 75.2 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 60 52 49 5 85.6 81.6 
ALBERTA 1,765 1,251 1.107 144 513 70.9 11.5 62.7 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 199 82 69 13 117 41.2 15.8 34.7 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 915 651 557 93 265 Tint 14.4 60.9 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 189 132 119 13 57 69.7 10.0 62.8 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 247 200 183 18 47 81.0 8.8 73.9 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 214 186 179 7 28 87.0 sa 83.8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,252 Pa 021 220 811 64.0 15.3 54.2 
0-8 YEARS - 0 A B ANNEES 265 98 76 22 168 36.7 22.4 28.5 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 1,212 762 628 134 450 62.9 17.6 51.8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 258 182 152 30 TT 70.3 16.4 58.8 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 252 191 170 21 61 75.8 ez 67.3 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 264 208 195 13 56 78.9 6.4 73.9 


TS ee 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 
HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 
N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 


SS 


TABLE 9. ESTIMATES BY SCHOOL ATTENDANCE (1), JANUARY 1987 
TABLEAU 9. ESTIMATIONS SELON LA FREQUENTATION SCOLAIRE (1), JANVIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
15-24 YEARS - ANS 1,897 735 657 78 1, 162 38.8 10.6 34.7 
15-19 YEARS - ANS 1,431 558 495 63 873 39.0 IBS 34.6 
20-24 YEARS - ANS 465 177 162 15 288 38.0 8.2 34.9 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 977 370 326 44 607 37.9 12.0 Bons 
15-19 YEARS - ANS 720 277 244 34 443 38.5 1224 33.8 
20-24 YEARS - ANS 256 93 82 11 164 36.2 11.8 31.9 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 920 365 332 33 555 39.7 9.1 36.1 
15-19 YEARS - ANS 711 281 251 30 430 39.5 10.6 35.3 
20-24 YEARS - ANS 209 84 81 4 125 40.3 4.3 38.6 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 52 5 4 pa 48 8.8 Me TR 
MALES - HOMMES 26 ee Fe oe 24 Dre mie Eu 
FEMALES - FEMMES 26 se Sas an: 24 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 10 ths op da if 
MALES - HOMMES 5 Se + “ame 4 
FEMALES - FEMMES 5 ores ae ees 24 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 70 20 18 on 50 29.2 25.8 
MALES - HOMMES 35 11 9 on 24 30.9 26.7 
FEMALES - FEMMES 35 g g a 25 27.4 24.9 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 58 15 14 Vas 43 25.8 va 23.4 
MALES - HOMMES 30 8 7 ea 22 26.0 a DD 
FEMALES - FEMMES 29 7 7 ae: 21 25.6 ae Dane 
QUEBEC 
15-24 YEARS - ANS 476 145 132 13 331 30.5 8.9 27.8 
15-19 YEARS - ANS 338 92 83 9 246 pee 10.0 24.5 
20-24 YEARS - ANS 138 53 50 4 85 38.6 6.9 35.9 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 243 77 7h 6 166 SAT 7.4 29.4 
15-19 YEARS - ANS 165 47 44 A 118 NN Aare DENT 
20-24 YEARS - ANS 78 30 oT Le 48 sen ae 35.0 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 233 68 61 7 165 29.3 10.5 26.2 
15-19 YEARS - ANS 173 45 39 6 128 25.9 Wg? 22.5 
20-24 YEARS - ANS 60 24 22 me 37 39.1 ae 37.0 
ONTARIO 
15-24 YEARS - ANS 739 346 312 34 394 46.7 9.8 42.1 
15-19 YEARS - ANS 554 268 239 29 286 48.4 10.7 43.2 
20-24 YEARS - ANS 185 77 72 5 108 41.8 6.8 38.9 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 379 171 149 22 209 45.0 1227 39.3 
15-19 YEARS - ANS 280 133 116 17 147 47.5 12.8 41.4 
20-24 YEARS - ANS 9g 38 33 5 62 38.1 12.5 de 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 360 175 162 12 185 48.5 70 45.1 
15-19 YEARS - ANS 274 135 123 12 139 49.3 8.7 45.0 
20-24 YEARS - ANS 86 40 39 + 46 46.1 me 45.5 
MANITOBA 72 34 31 38 47.5 43.3 
MALES - HOMMES 37 16 15 20 44.7 40.5 
FEMALES - FEMMES 35 18 16 17 50.5 46.2 
SASKATCHEWAN 67 25 23 42 8751 34.5 
MALES - HOMMES 36 14 13 21 40.4 EME 
FEMALES - FEMMES 32 11 10 21 34.7 2274 
ALBERTA 167 68 58 9 gg 40.5 1327 34.9 
MALES - HOMMES 89 34 29 5 55 37.9 14.6 32.4 
FEMALES - FEMMES 78 34 29 4 44 43.4 12.8 37.8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
15-24 YEARS - ANS 185 74 63 11 111 40.1 15.5 33.9 
15-19 YEARS - ANS 148 62 53 86 41.8 14.1 35.9 
20-24 YEARS - ANS 36 12 g 24 387 site 257 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 97 35 29 6 61 36.6 16.7 30.5 
15-19 YEARS - ANS 78 29 25 4 49 ST 14.0 31.9 
20-24 YEARS - ANS 19 6 4 12 34.1 ne 24.2 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 88 39 33 6 49 44.0 14.3 SM 
15-19 YEARS - ANS 70 33 28 5 37 46.9 14.1 40.3 
20-24 YEARS - ANS 18 6 5 ” 12 3203 a TRS 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN THE REFERENCE WEEK. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L’ECOLE A PLEIN TEMPS PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


NOTE: FOR FURTHER INFORMATION SEE "INTRODUCTION TO MONTHLY STUDENT DATA" IN THE MARCH 1980 ISSUE OF THE LABOUR FORCE 
NOTA: POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS, VOIR "INTRODUCTION AUX DONNEES MENSUELLES SUR LES ETUDIANTS" 
DANS L‘EDITION DE MARS 1980 DE LA POPULATION ACTIVE. 
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TABLE 10. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, JANUARY 1987 


TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, JANVIER 1987 
en ee ee 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 

DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D'ACT- CHOMAGE EMPLOI - 

ET PLUS TOTAL IVITE POPULATION 


EMPLOI CHOMAGE 


ees Fe ee DT Re PM RL He D ER ER 5 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 


CANADA 19,715 12,675 11, 333 1,342 7,040 64.3 10.6 5785 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 16,756 10,950 8,802 1,147 5,807 65.3 10.5 58.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 6,983 5,282 4,834 448 ro 75.6 8.5 69.2 
SPOUSE - CONJOINT 5,960 3,440 37 116 324 2,520 577 9.4 52.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 3, 163 1,914 1,596 318 1,249 60.5 16.6 50.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 650 313 256 57 336 48.2 18.2 39.5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 2,959 1,725 1,530 195 1,234 58.3 lilies Gi: 
15 - 54 YEARS - ANS dr Hee 1,345 172 260 85.3 1158 7527 

55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,182 209 185 23 973 Wa LATE 157 
MALES - HOMMES 9,634 7,180 6,404 776 2,454 74.5 10.8 66.5 
MEMBERS OF FAMILY.- MEMBRES D’UNE FAMILLE 8,281 6,216 5,578 644 2.064 Uae 10.4 67.3 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 5,817 4,581 4,223 358 1,236 78.7 tte 72.6 
SPOUSE - CONJOINT 388 333 303 30 55 85.8 9.1 78.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,803 15181 910 221 672 62.7 19.6 50.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 272 171 138 34 101 62.8 19.6 50.5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,358 963 831 132 390 Tate Usted 61.4 
15) = SA YiEARS) = ANS 1,014 871 752 119 143 85.9 1327 74.1 

55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3390 93 79 13 246 27.3 14.2 23.5 
FEMALES - FEMMES 10,081 5,495 4,929 566 4,586 54.5 10.3 48.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 8,475 4,733 4,230 504 3,742 55.8 10.6 4929 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,166 701 611 90 465 60.1 12.8 5264 
SPOUSE - CONJOINT RSA. 3,107 2,813 294 2,465 55718 9.4 50.5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,361 783 687 97 DL BTE 1223 50.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 377 142 119 23 235 STE 16.4 3135 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,606 762 699 63 844 47.4 8.2 43.5 
15 - 54 YEARS = ANS 763 646 593 53 117 84.6 8.2 (thos! 

55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 843 116 106 10 727 13.8 8.7 12.6 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 429 205 161 44 224 47.8 21.4 3736 
MEMBERS OF FAMILY -: MEMBRES D'UNE FAMILLE 404 194 152 42 210 48.1 PAIE 37.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 149 gi 75 15 59 60.8 17.0 50.5 
SPOUSE - CONJOINT 130 58 46 12 72 44.6 20.4 355 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 101 ay 24 12 64 3675 34.0 24.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 24 g 6 70 15 36.1 we 26.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 25 11 cI sta 14 44.5 36.6 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 96 56 46 10 40 58.3 17.8 47.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 85 51 42 g 34 60.1 18.3 49.1 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 33 24 20 Wen 9 71.6 or Gl? 
SPOUSE - CONJOINT 28 15 12 Bip 13 5250 41.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 19 16 8 Hist 9 54.6 41.3 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 5 shane bir ieee us oe TO 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 12 5 5 eile 6 45.5 39.5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 675 383 322 60 292 56.7 15.8 47.7 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 592 342 286 56 250 57.8 16.4 48.3 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 236 162 142 21 74 68.8 12.8 60.0 
SPOUSE - CONJOINT 206 103 88 15 103 50.1 15.0 42.5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 124 66 48 18 58 532 26.8 39.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 27 11 g ae 16 41.2 +. 32.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 82 40 36 4 42 49.0 10.8 43.7 
NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 544 297 258 45 247 54.6 1550 46.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 482 267 226 4) 215 55.4 1522 46.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 193 126 111 15 67 65.3 Ines 57.6 
SPOUSE - CONJOINT 162 80 69 11 83 49.1 13:3 42.5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 104 52 39 12 52 49.8 2321 38.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 23 g 6 at 13 40.8 cia 28.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 62 30 26 4 31 49.0 13.1 42.6 
QUEBEC 5, 187 31199 2,789 370 2,028 60.9 Wi? 53.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 4,431 2,746 2,435 311 1,685 62.0 118 55.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,863 1,979 1,238 137 488 TS 10.0 66.4 
SPOUSE - CONJOINT 1,569 855 771 84 714 54.5 9.8 49.1 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 835 462 381 80 373 551.3 17.4 45.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 164 55 45 10 109 33.6 18.5 27.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 757 413 354 59 344 54.6 14.2 46.8 
MALES - HOMMES 2702 1,831 1,611 220 691 72.6 12.0 63.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 2, 184 1,606 1,425 181 578 URIBE, 11.3 65.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,548 owe 1,100 112 336 78.3 Ea. 71. à 
SPOUSE - CONJOINT 106 88 78 10 18 82.9 10.9 73.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 467 277 222 55 190 29°3 1928 47.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 62 29 24 5 33 46.9 16.6 39.1 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 337 224 186 38 113 66.5 LU oa) 
FEMALES - FEMMES 2,666 1,329 1:0179 150 1,338 49.8 1158 44.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 2,247 1,140 1,010 130 1,107 50.7 11.4 45.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 315 162 137 25 152 51.6 Tea 43.6 
SPOUSE - CONJOINT 1,463 767 693 74 696 52.4 ny! 47.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 367 185 160 25 183 50.3 13.6 43.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 101 26 20 5 75 2520 20.8 20.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 419 188 168 20 231 44.9 10.7 40.1 


TABLE 10. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, JANUARY 1987 


TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, JANVIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D’ ACT- CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL IVITE POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 1221 4,866 4,506 360 2,354 67.4 7.4 62.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 6,143 4,223 3,908 316 ee 68.8 LA 63.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 25 2 1,961 1,853 108 560 Lifer? Seo 130 
SPOUSE - CONJOINT 2,183 1,336 1,242 94 846 61192 (heal 56.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,209 804 708 86 405 66.5 Whe 58.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 230 122 105 18 108 Gien 14.4 45.5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,078 643 598 45 435 59.6 6.9 5525 
MALES - HOMMES SRE) APT 2, Sen 196 797 thes 2 71.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 3,031 2,360 By We 168 671 (1 TEA 1253 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,072 1,670 1,589 80 402 80.6 4.8 76.7 
SPOUSE - CONJOINT 173 152 142 10 21 88.1 6.6 82.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 694 473 405 68 221 BEEN 14.3 58.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 92 65 55 10 27 70.6 15.4 ahaa 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 482 356 329 27 125 74.0 Goll 68.3 
FEMALES - FEMMES 3,708 2, 150 1,985 165 1,558 58.0 hel 5325 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 3,111 1,863 1,716 147 1,248 36), 0 RS 552 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 449 291 264 28 158 64.9 LS) 58.8 
SPOUSE - CONJOINT 2,010 1,184 1,100 84 826 5822 ol 54.7 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 515 331 303 28 184 64.3 8.5 58.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 137 Si 49 tf 81 41.3 igen 359 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 596 286 269 17 310 48.0 6.0 45.1 
MANITOBA 806 536 488 48 270 66.5 920 60.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 670 456 417 39 214 68.1 8.6 6272 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 283 213 196 16 71 fact PIE 69.3 
SPOUSE - CONJOINT 240 147 138 9 93 61.4 6.2 57616 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 118 78 67 11 40 66.2 14.6 DES 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 28 18 16 Do 10 63.6 ses 55.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 136 80 71 9 56 58.6 des 52.0 
SASKATCHEWAN 741 480 440 41 261 64.8 8.5 59.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 620 416 381 35 205 67.0 Bes 61.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 271 21 197 14 60 Hos 6.4 72519 
SPOUSE - CONJOINT 235 137 127 10 97 58.5 Ue 54.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 100 59 49 2 41 59.0 16.1 49.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 16 9 7 SR i Jos Rae 45.9 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 120 65 59 6 56 53.8 La 48.8 
ALBERTA 1,765 pCa 1,107 144 513 (OS) TES 62.7 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1,463 1,045 930 116 417 Pike's) 11.1 63.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 628 514 467 47 114 81.8 92 74.3 
SPOUSE - CONJOINT 536 345 312 32 191 64.4 9.4 58.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 244 150 121 29 94 61.6 19.0 49.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 55 37 29 8 19 66.2 20.6 Deno 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 302 206 178 28 96 68.2 13.7 58.9 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE Dee 1,441 1221 220 811 64.0 1553 54.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 1,867 1,209 1,026 183 658 64.8 Sze JE 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 805 606 534 72 199 alee Lites 66.3 
SPOUSE - CONJOINT 671 364 311 54 307 54.3 197 46.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 312 197 150 48 115 63.3 24.1 48.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 79 42 32 10 37 52% 9 2355 40.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 385 232 195 38 153 60.3 16.2 50.6 
MALES - HOMMES 1,104 819 697 122 285 74.2 14.9 63.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 916 682 587 95 234 74.5 14.0 64.1 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 674 520 463 56 154 ee 10.8 68.8 
SPOUSE - CONJOINT 37 34 30 Sots 4 90.0 EE 81.5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 173 108 78 30 65 62.3 27.8 45.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 82 21 15 6 11 66.0 2718 48.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 188 137 110 27 51 72.8 19.6 58.6 
FEMALES - FEMMES 1,148 622 523 98 526 54.2 15.8 45.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 951 527 439 88 425 55.4 16.6 46.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 132 86 70 16 46 65.3 18.1 5S. a 
SPOUSE - CONJOINT 634 331 280 50 303 5272 15.3 44.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 139 89 72 18 49 64.4 19.7 51.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 48 21 17 4 27 44.1 197 35.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 197 5 84 11 102 48.3 Wha 42.9 


Ze 
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TABLE 104. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
JANUARY 1987 


TABLEAU 10A. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, JANVIER 1987 


_ AD Ce ee SS —————oe 


FOPULATION LABOUR FORCE 
15 YEARS 
AND OVER POPULATION ACTIVE 
POPULATION EMPLOYMENT 
15 ANS 
ET PLUS EMPLOI 
TOTAL 
TOTAL PURE Te PART TIME 
PLEIN TEMPS TEMPS PARTIEL 


MO a ee ae ee ee SS ee a ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL FEMALE HEADS/SPOUSES 


TOTAL GTS 3,808 3,424 2,544 880 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS SO 201 1,785 12288 552 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,543 912 796 528 213 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 933 526 457 298 159 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 610 386 339 225 114 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1,614 1,107 989 709 280 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3,580 1789 1,639 1,311 328 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 11972 1,474 1,347 palate 232 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 1,608 314 292 196 96 


HUSBAND EMPLOYED (1) 


TOTAL 4,369 2,910 2,676 1,948 728 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 2,394 1,580 1,441 964 477 
HITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,202 740 668 425 242 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 738 439 394 250 144 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 464 300 274 175 98 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1,192 840 774 539 235 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1, 945 1,831 1,234 984 251 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,502 1,152 1,063 872 191 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 473 179 171 112 59 


HUSBAND UNEMPLOYED OR NOT IN LABOUR FORCE 


TOTAL 1,589 478 390 301 89 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 355 196 149 113 36 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 185 96 70 51 19 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 117 58 43 32 11 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 68 39 27 18 J 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 170 100 79 62 16 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,234 282 241 188 53 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 293 186 158 132 26 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 940 ao 83 56 26 


NO HUSBAND PRESENT 


TOTAL 780 420 359 295 64 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 408 243 195 156 39 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 156 76 58 48 11 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 78 29 20 16 4 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 77 47 38 32 7 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 252 167 137 108 29 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 372 176 164 139 24 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD hit 136 126 111 14 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 195 40 38 28 10 


(1) INCLUDES FEMALE HEADS/SPOUSES WITH HUSBANDS IN THE ARMED FORCES. 
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TABLE 104. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
JANUARY 1987 


TABLEAU 10A. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
; SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, JANVIER 1987 


LABOUR FORCE NOT IN PARTIC] - UNEMPLOY - EMPLOYMENT / 
: LABOUR PATION MENT POPULATION 
POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATE RATIO 
UNEMPLOYMENT POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI / 
CHOMAGE POPULATION 


eee 


THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ENSEMBLE DES FEMMES CHEFS OU CONJOINTES 
384 22923 56.5 10.1 50.8 TOTAL 
234 1,138 64.0 11.6 56.6 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
116 631 DA 12.7 See AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
69 407 56.4 1304 49.0 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
47 224 63:3 1265 SRE MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
118 507 68.6 10.6 61.3 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
150 12792 50.0 8.4 45.8 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
127 498 74.7 8.6 68.3 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
23 1,294 19.6 as 18.1 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
DONT LE CONJOINT EST OCCUPE (1) 
235 1,459 66.6 8.1 61.2 TOTAL 
138 815 66.0 8.8 60.2 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
72 463 61.5 9.8 Doro AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
45 299 5975 10.3 53.4 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
27 164 64.7 9.0 58.9 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
66 352 70.5 129 64.9 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
97 644 67.4 728 62.5 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
89 350 76.7 TNT. 70.8 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
8 294 STE 4.4 36.2 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
DONT LE CONJOINT EST CHOMEUR OÙ INACTIF 
88 dent 30.1 18.4 24.5 TOTAL 
47 159 5578 24.1 41.9 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
26 88 5272 27.4 SIA AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
15 os 49.6 253 37.0 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
12 29 56.8 30.5 3975 MAIS AU MOINS UN DE 3 À 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
21 70 58.6 210 46.3 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
41 952 22.8 14.4 195 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
28 107 6S°5 14.9 54.0 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
13 845 10.2 1325 8.8 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
SANS CONJOINT AU DOMICILE 
61 360 53.8 14.5 46.0 TOTAL 
48 164 597 198 47.8 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
18 80 48.7 23,2 37.4 AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
9 50 36.7 30.7 25.4 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
9 30 60.9 18.7 49.5 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
31 85 66.4 18.3 54.3 MATS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
12 196 47.4 TE 44.0 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
10 41 76.9 7.6 71.0 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
ae 155 20.6 Hehe) FEMMES (DE PLUS, DE 55 2ANS 


(1) COMPREND LES FEMMES CHEFS/CONJOINTE DU CHEF DONT LE MARI EST DANS LES FORCES ARMEES. 
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TABLE 11. POPULATION BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1987 
TABLEAU 11. POPULATION SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, JANVIER 1987 
NPLD SPR ile NaS: N.B. ALTA. Bees 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
IPENMIESPESESS No HPRNOSB: ALB. C.-B: 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1971544209 96 675 544 5,187 or, 806 741 1,7655,27252 
15-24 YEARS - ANS 4,103 114 22 149 125 1,046 1,496 169 160 390 431 
15-19 YEARS - ANS 1,871 57 10 70 59 459 681 78 74 180 202 
20-24 YEARS - ANS 2,232 57 12 79 66 587 815 91 87 210 228 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,612 314 74 525 419 4,141 bee 25 636 581 15375 1,822 
25-34 YEARS - ANS 4,518 96 20 147 120 15229 USER 179 168 478 495 
35-44 YEARS - ANS 3,673 80 17 122 100 1,002 17335 139 119 333 426 
45-54 YEARS - ANS 2,545 49 11 82 65 689 957 96 87 214 293 
55-64 YEARS - ANS 2,320 4) 10 75 59 613 890 96 88 175 274 
25-44 YEARS - ANS CHOC PAN tin6 38 269 220 2,226 2,926 318 287 811 921 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,420 138 37 257 199 1919 2,798 319 294 564 901 
45-64 YEARS - ANS 4,865 90 21 157 124 1,302 1,847 192 175 389 567 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 279392 48 15 100 75 612 952 126 119 174 334 
25-54 YEARS - ANS 10,736 225 49 351 285 2,916 3,883 414 374 1,025 1,214 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,876 89 25 174 134 1,225 1,842 222 206 349 607 
MALES - HOMMES CET 2is 47 326 265 2,521 3,918 392 368 884 1,104 
15-24 YEARS - ANS 2,083 58 11 75 63 531 761 86 82 198 218 
15-19 YEARS - ANS 957 29 5 36 30 234 349 40 38 92 103 
20-24 YEARS - ANS nai 29 6 40 33 297 412 46 44 106 115 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS TRES 156 36 250 202 1,990 25192 306 286 686 886 
25-34 YEARS - ANS 2,236 47 10 71 59 609 781 89 84 243 243 
35-44 YEARS - ANS 1,828 40 g 60 50 497 660 69 60 169 213 
45-54 YEARS - ANS 1,269 25 6 41 32 339 477 48 44 109 148 
55-64 YEARS - ANS 1,119 21 5 36 28 290 430 46 43 87 134 
25-44 YEARS - ANS 4,064 87 19 131 109 1,107 1,441 158 145 412 456 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,486 68 17 120 93 883 Vinci 148 141 274 430 
45-64 YEARS - ANS 2,388 46 11 76 60 629 907 93 87 196 282 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,098 23 7 43 33 254 405 55 54 78 147 
25-54 YEARS - ANS 53330 | Wal 24 171 141 1,446 1,918 206 189 521 605 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,218 43 12 79 61 544 834 100 97 165 281 
FEMALES - FEMMES 1070810215 49 349 278 2,666 3,708 414 373 880 1,148 
15-24 YEARS - ANS 2,020 57 11 74 61 515 735 84 79 192 213 
15-19 YEARS - ANS 914 28 5 34 29 225 333 38 36 87 EIS) 
20-24 YEARS - ANS 1,106 28 6 40 33 290 402 45 43 104 114 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,061 159 38 275 217 2, 15 2,973 330 295 689 935 
25-34 YEARS - ANS 2,282 49 10 76 61 615 810 90 84 235 252 
35-44 YEARS - ANS 1,845 40 g 62 50 504 675 70 59 164 212 
45-54 YEARS - ANS 1,276 24 6 42 33 350 480 48 44 105 145 
55-64 YEARS - ANS 1,201 20 5 39 31 323 460 50 44 88 140 
25-44 YEARS - ANS 4,127 89 19 138 111 1,120 1,485 160 142 399 464 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,934 70 19 137 105 1,031 1,487 170 152 290 471 
45-64 YEARS - ANS 2,477 44 11 81 63 673 940 gg 88 193 285 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,457 26 9 56 42 358 547 72 64 96 186 
25-54 YEARS - ANS 5,403 113 24 179 144 1,470 1,965 208 186 504 609 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,658 46 14 95 73 681 1,007 122 109 184 326 


TABLE 12. LABOUR FORCE BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1987 


TABLEAU 12. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 


45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 


25-54 YEARS - ANS 
55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS = ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


CANADA 


QGP 


oOprprprp mon 


o 


Qo Dw 


T 


o QS OX 


QB o0WOWw QP 


magn wo 00% ox > 


wo 
woo 


162 


BOUT 
D © ww OS &w on 


42 


-N 


o 


Cas PR >) 


Co 


mm o 


mono 


TOI 


NMOCO mmo 


EO AGE Jet, DE SEXE; 


NUDE Pi Ele 
JÉSPAGES 


N.S. 


217 
45 
14 
30 

173 
63 
54 
33 
19 

118 
55 
53 

151 
22 


165 


125 


JANVIER 1987 


N.B. 
QUE. ONT. 
N.-B. 
THOUSANDS - MILLIERS 

B 297 C 3,159 B 4,866 A 
C #65 C Me 1G WOU 1c 
Die 2250 181 D 378 C 
C 643 0 431 C 639 C 
B 232 C 2,547-B 3,849 A 
Ce W894F SITCRCENIPET2RR 
COTE 79700 1,149 8B 
C mai € 487 C 770 C 
Dee 2520 253 D 487 C 
EY UGE IG PAT CRIE 20 
C 68D TigaG 1,329.10 
C 640C 740 C 1,257 C 
F 4 F STF HAE 
Be 206 CNP cor Bsn 29 00K 
D 26D 290 D 559 C 
iS WAI ASAE 2 7170 A 
DNA 324 C S31NC 
ee 101 D ISSR 
De 2520 223 C S25) 
BASSE Ce o00nB 2718674 
C- 49C 547 B 741 À 
C 430 461 B 633 A 
C526. 6 300 C 446 B 
D 14D 176 D sy 
Bio2 Ce OCR Bim 37.408 
43 D 499 C 812 C 
40 € 476 C 756 B 
Atte 22 F SNS 
118 C 1,308 B 1,820 A 
DAD 198 D 366 C 
CPC 020 CRIS 08 
DAS D 288 C 486 C 
Be pl Ose B1E 183 D 
D 200 208 C 304 C 
Ge 970s 1,040 C 1,663 B 
Des D 425 C 630 C 
D632 D 337 C 516 C 
Dy Seb 187 D 324 C 
E 8E PURE 177 D 
c 673.0 762 C 1,147 B 
D 24D 278 D SHC 
D 24D 264 D 501 C 
H a ln 14 G 16 G 
C 68a C 949 C 1,471 B 
E SRE S255 193 D 


mon 


nono œ ODA X [(pA=A ES] wo 


276 
57 
21 
35 

220 
78 
57 
41 
32 

135 
85 
72 
12 

176 


44 


204 


157 


103 


133 


© wo mond 


705 
136 


569 
229 
164 
104 


393 
177 
164 


497 


COX [gA=A% 


œ 


38) 


i=) w NO] 


QO 


avg 


40 


TABLE 13. PARTICIPATION RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1987 
TABLEAU 13. TAUX D'ACTIVITE SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, JANVIER 1987 


D re me UP CE RER A et 

NFLD. P.E.I. N.S.  N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN.  SASK. 
T.-N. J.-P.-E. N.-E. N.-B. ALB. CEE 
PER CENT - POURCENTAGE 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 643 A NAT SICUES 320 56.7 B 54.6 C 60.9 B 67.4 A 66.5 B 64.8 B 70.9 B 64.0 
15-24 YEARS - ANS 63.5 B 38.0 D 55.6 C 57.0 C 52.0 C 58.5 68,0 Ce 702-0164. 8. C GiaouCmbbes 
15-19 YEARS - ANS 48.6 C 18.3 E 40.2 D 36.6 D 37.2 D 39.5 D 55.5 C 58.2 D 51.6 D 54.0 D 52.6 
20-24 YEARS - ANS 76.1 B. 57.7 D 69.3 D TA ONCE Ce Wena Co 7855 © 80.3 CAE ONCOTERE Oo Wane 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 64.5 A 51.4 C 59.1 C 56.6 B 55.4 C 61.5 B 67.2 A 65.5 B 64.8 B 72.0 B 63.4 
25-34 YEARS - ANS BOMBA 68 SHC DRE T8 CANON ANT  86.2°8)° 85.7". 817 SNCB ARE Bee oars 
35-44 YEARS - ANS 83.1 A 66.3 C 81.0 C 77.8 Coes CNT EC 86,0 B 86.3) 6 8499 Ceerey Be ace 
45-54 YEARS - ANS PERTE GONG. Daze ED 65.2 C Geno COTON CT 80.5 G 82.8 6 BO16 CBS Ce yum 
55-64 YEARS - ANS 49.4 C 30.5 E 46.8 E 41.1 D 38.3 D 41.3 D 54.7 C 54.5 D 59.4 D 55.3 D 48.9 
25-44 YEARS - ANS CLG A ERA 18 HO. © TT ONE A SIC MT BEN BE NAN 66.0) Bassai B BE: BBA 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS AIDE AN MNDEST- CRD 24/3004 0 DE AO CS A7 D 45 ID 47 OLD 52 0H magma 
45-64 YEARS - ANS 63.7 B 47.0 D 59.8 D D9. 700 Sie7 CORSBAETC, Ce UCI 58.70 70 010. 70:8 DA BAT 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS DO M NE: 3.9 ASB Fe “6s 0F 7.5 € 9.3 E 1951 Ee > ons. FREE" A 
25-54 YEARS - ANS eM GE © WERE 74.9 Barons C77 AB w64ar 0) 985.2) Bi82.5 08) ES ANNEES 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS HP. 18 G(s 22 UE Te ei ORY I SOLS OR) Sharh) RPI fo) Oa.5 
MALES - HOMMES 74.5 À 55.3 C 67.8 C COMMODE MONTÉE DEN eR) NWSE We YRS m2 
15-24 YEARS - ANS 65.4 B 37.7 D 56.5 D HO TN ONCE MCE CNET AMMCENDUE 67 
15-19 YEARS - ANS ACAG LL 20 ARE ere 39.9 E 38.0 E 43.0 D 56.0 D 58.0 D 56.2 D 53.7 D 48.7 
20-24 YEARS - ANS 78.9 B 55.3 D 70.1 D 76.9 D 68.3 D) 7528 6 8153 © 83.9 C'ROASACIE T3 Gb 8447 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS TTAO A NE BCP SC 68.9 B 66.7 C 75.7 B 79.4 A 76.4 B 76.9 B 83.0 B 75.8 
25-34 YEARS - ANS DNA AN TT OC BR AUD 89.0 C 82.6 C 89.8 B 94.9 A 94.2 C 92.6 B 94.5 B 94.0 
35-44 YEARS - ANS 94.0 A 76.6 C 92.4 C 91.0 C 86.4 C 92.6 B 95.9 A 96.0 B 94.7 B 96.7 B 94.6 
45-54 YEARS - ANS he TT TD IS TREND 8223.0: Bild Ce 885°C 98°55 B 07 5 CAO PS choad Ba gant 
55-64 YEARS - ANS GER 6 AR NIONENNNRRE 540 Do 5089 De 60n7 D 720 TC A 6E TD TS TD ND IEC 
25-44 YEARS - ANS NN He © CO Cc 89.9 B 84.3 C 91.1B 95.3 A 95.0 B 93.5 B 95.4 A 94.3 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 58.3 B 42.0 D 50.7 D 46.1 C 46.3 D 56.4 61.9 C 56.6 C 59.9 C 64.4 C 56.2 
45-64 YEARS - ANS 79.6 B 61.7 D 76.2 D 69.1 € 6659 C™ 754600 83. 408 "RO JC 83 010 8314 TIMEUNS 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 12800. HMS 6 Fi ge 1328 — 5.0 F 2987 Eei6s4 EF iOne 
25-54 YEARS - ANS PL RSG BOVE 88.1 B 83.5 C 90.5 B 94.9 A 94.4 B 93.2 B 95.3 A 94.4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Se B IPS FP SRO fe 2704) D 2800) D SAS DEN MS ONCE. 3002 10846 D 4402 (Deca 
FEMALES - FEMMES 54.5 A 40.5 D 49.1 C 47.4 C 46.0 C 49.8 C 58.0 B 58.1 C 54.6 C 62.0 C 54.2 
15-24 YEARS - ANS 61.6 B 38.3 D 54.6 D 54.7 D 50.0 D 56.0 C 66.2 C 68.4 D 60.1 D 66.0 C 65.3 
15-19 YEARS - ANS ATEUC AGREE RME 33.1 E 36.2 E 35.9 E 54.9 D 58.5 D 46.7 D 54.3 D 56.6 
20-24 YEARS - ANS 73.2 B 60.2 E 68.5 D 73.0 D 6253 D 745.6 75.5 6 76.8 D Jia DATE De rene 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS By (CNR) I VAGUE 45.490:44-9 C\. 48 4 CN 56,0 RB 55 410 53 2060 NON RIRE 
25-34 YEARS - ANS Toul By STAR E70 BMD 67. 90D 661 DO 6920 °C 77.8 0077 290) 7:1 OND 74 SIC 
35-44 YEARS - ANS 72.4 B 56.0 D 69.3 D 65.0 D 64.6 D 66.8 C 76.4 C 76.8 D 74.8 C 78.3 C 73.0 
45-54 YEARS - ANS Gone 0) EN UE 48.4 D 47 ADN 53 4ND 67.5 C0 73.3 DFE 8 DAT 0 D EST 
55-64 YEARS - ANS 3387) NE EME E 29.3 E2698 EX 93,59 E 38:4 D 41.6 E 45%6 DAME TA 
25-44 YEARS - ANS (PS Gt 7), We 66.6 C 65.5 6 68.0 6 7759°B 7.720 C7226 6 TA ON CET CEA 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7 20.4 E 25.8 E 24 1 D 2302 DT ODA NE 0 035 ONDAdO 2 Dm 
45-64 YEARS - ANS AS ANCNNSANOUE ANNE 39.2 D 3793 D 39.2 D 53.264" 57. 1D 67 epi Seno DA 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3.5 J . H HR BE HA PAAONG 2.9 G 5.0 G F "aus CRM 
25-54 YEARS - ANS 70.3 B 54.7 D 66.9 C 62.4 CU61:32C 645 0 7458 8 75 2 CAT TOUTE AIRE NON 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Wifi LOUE E 1325 E 12.5 013 E 10 0) 90 1 EN RD 22 on eines 


non œ 


Le Wow) 


œ VTOWWWw ovum œ 


o wo non 


TABLE 14. LABOUR FORCE BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, 
TABLEAU 14. POPULATION ACTIVE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, 


LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, JANVIER 1987 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNI CATIONS 


ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


ALL CLASSES OF WORKERS 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 
LES DEUX SEXES 


12,675 
3,661 
470 
325 


389 
286 


17099 
728 
478 
296 


172 
88 


MALES 


HOMMES 


7,180 
2,779 
338 
287 
77 

36 


174 
1,509 
645 
4,370 


698 


605 


93 
1,276 


283 


1515988 
519 
30 


7,180 
963 
345 

96 
25 
215 
128 
139 
406 


765 
352 


302 


803 


30 


PAID HORKERS 


TRAVAILLEURS REMUNERES 


FEMALES BOTH SEXES 


FEMMES 


5,495 
881 


974 


2,601 


58 


LES DEUX SEXES HOMMES 
THOUSANDS - MILLIERS 


11,411 
3,206 
183 
292 

lai 


382 
276 


1,002 
629 
430 
295 


170 
N/A 


MALES 


131 


N/A 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 


COMPREND LES CHOMEURS QUI N’ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, JANUARY 1987 


FEMALES 
FEMMES 


633 


4,215 


218 


N/A 
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TABLE 15. LABOUR FORCE BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, JANUARY 1987 
TABLEAU 15. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, JANVIER 1987 


ee 
NELD'MPSESI Nes: N.B. ALTA. B.C. 


CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TREN. SURARSE Nace. “Ne oBe ALB. C.-B. 


mm 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12,675 205 56 383 297 3,129 4,866 536 480 1291 1,441 
AGRICULTURE BLO wines 6 8 6 81 119 41 88 85 34 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 12,116 201 50 371. 5288 3,046 4,723 493 391 1162807397 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 325 196,260 21 13 47 56 8 15 77 66 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 2,147 21 5 49 41 605 1,073 61 25 99 168 
CONSTRUCTION 719 15 4 25 17 163 267 32 26 82 89 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 922 16 4 30 25 231 323 47 34 92 121 


TRADE - COMMERCE 27251 37 10 75 55 561 841 99 84 227 262 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 704 6e so 19 13 162 305 31 23 65 79 
SERVICE - SERVICES 4,194 66 18 122 39 1,063 1,548 171 150 435 522 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 855 21 5 30 25 215 311 44 33 86 85 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) Bene ta. ste SE Hoe 32 24 ite ee 4 15 

MALES - HOMMES TA BORNE 32 217 169 1,831 2 707 295 276 705 819 
AGRICULTURE SR satin 5 6 5 59 83 31 67 60 21 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,811 116 27 210 163 1,759 2,627 264 209 644 793 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 287 CONS © 20 12 43 49 7 14 62 60 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,509 13 ec 36 30 420 742 42 18 76 129 
CONSTRUCTION 645 LT 23 15 145 240 28 23 73 81 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 698 12 ners 24 21 178 236 37 25 71 92 


TRADE - COMMERCE 1,276 20 6 40 30 345 467 53 50 127 139 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 283 Poe iol 7 4 67 122 14 8 26 32 
SERVICE - SERVICES 17993 23 6 42 35 424 580 59 51 162 210 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE CRE 14) eis 18 15 137 190 24 20 46 50 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) ER gnc ore on Det 13 7 Perc Ee oa 5 

FEMALES - FEMMES 5,495 87 24 165 128 1,329 2, 150 240 204 546 622 
AGRICULTURE 132 Fan ve 104 #5 22 36 10 21 25 13 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,305 85 23 161 125 1,287 2,097 229 182 519 599 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 37 ene Pie fost So 4 6 foie me 15 6 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 638 ST 13 11 185 332 19 7 23 39 
CONSTRUCTION 74 De PE ait ee 18 26 4 state 8 8 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 224 4 mee 5 4 53 88 10 9 21 30 


TRADE - COMMERCE 974 17 4 35 25 216 375 46 35 gg 123 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 2200. ae 12 8 95 182 18 14 39 47 
SERVICE - SERVICES 2,601 43 12 80 65 638 967 112 100 273 312 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 336 Pde: 12 9 78 120 19 13 40 35 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) SONT à Rive are DA 19 17 ore ste ge 10 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 16. LABOUR FORCE BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, JANUARY 1987 
TABLEAU 16. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, JANVIER 1987 


NEED ROPE STs N.S. N.B. ALTA. BeGe 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TivoNe Pa EC NRE? Nem B) ALB. CPR 
- THOUSANDS - MILLIERS 


CO errr Nn ee SSS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12/6759 2205 56 383 297 35,159 4,866 536 480 1201 1,441 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 3,538 51 14 96 73 897 1,364 148 117 376 402 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,055 32 8 59 48 540 819 82 65 194 207 
SALES - COMMERCE 1197 16 5 41 27 278 459 52 42 120 156 
SERVICE - SERVICES 127259 27 8 55 47 419 660 tH 68 172 227 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 628 19 g 26 16 107 141 42 93 100 76 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES } : 

PREMIERES 1,734 23 5 45 38 473 778 61 35 113 162 
CONSTRUCTION 728 18 4 28 22 167 255 34 29 82 90 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 478 “lp Wied 17 14 121 166 22 17 50 60 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 469 (LD) weer 13 9 124 202 15 11 40 46 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) EX han ye Boi Sie 32 24 oe ee 4 15 

MALES - HOMMES TAB 118 32 27 169 1263) 27117 295 276 705 819 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES Tro 27 7 50 36 488 743 74 62 203 222 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 406 ue ea 11 10 125 161 17 9 30 34 
SALES - COMMERCE 658 Oo ee ek 22 15 177 242 26 22 62 82 
SERVICE - SERVICES 765 LOMME 19 19 198 298 29 26 71 92 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 518 18 i 24 15 91 112 34 74 80 63 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1971 16 4 36 30 363 603 48 30 100 140 
CONSTRUCTION 712 16 4 27 21 163 250 33 28 81 87 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 445 g Je 16 13 116 154 21 14 44 55 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 364 ANSE 12 8 96 147 12 9 33 40 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) MO ge sor te à LS 13 7 ane NAS ee 5 

FEMALES - FEMMES 5,495 87 24 165 128 17329 2,150 240 204 546 622 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,628 24 7 46 36 410 621 74 55 174 181 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,649 25 7 49 38 415 658 65 56 164 173 
SALES - COMMERCE 539 CRT. 19 13 102 216 26 20 59 74 
SERVICE - SERVICES 994 17 5 36 27 221 362 48 42 100 135 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 111 SA He DU AE 16 29 8 19 20 13 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 362 7 Se 9 7 110 174 13 5 13 22 
CONSTRUCTION 17 Bok Hc MCE se 4 5 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS ai} ana mide Toe ar 5 12 eee Bae 5 5 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 0A arene. er ere es 27 55 DE DE 7 6 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) ade ac 568 eae 19 17 10 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N‘ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 17. EMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1987 


TABLEAU 17. EMPLOI SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, JANVIER 1987 


ed re E ONT MAN. SASK | 
CANADA QUE. , 
T.-N. 1.-P.-E. N.-E. N.-B. ALB. C.-B 
ee Ee ee ee eee 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,333 A 161 C 46C 322 C 253 C 2,789 B 4,506 B 488 C 440 C 1,107 B 1,221 B 
15-24 YEARS - ANS 2,188 B 29D 9D 65 D 500 GiS Co 1808: Ce 102.6: Sn Te rata RATE 
15-19 YEARS - ANS Tho UE aE 1920 18 E 149 D 327D 38D 320 78 D 82 D 
20-24 YEARS - ANS 1,435 B 23D 6.D 46 D 320D 368 © 566: C1e64:CrunS71Cav20139 CMINGSNE 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 9,144 A 132 C 37C 257 C 203 C 2,271 B 3,614 B 385 C 351C 8908 1,004 C 
25-34 YEARS - ANS 3,308 B 50 D 12 C GA COTE EP 845 C 1,264 B 139 C 125 C 360 C 343 C 
35-44 YEARS - ANS 2.804 B 45 C 12D Sea. NOR 750 C 11,091 B fit C U95-C-108268. CANSNARE 
45-54 YEARS - ANS 1,805 B 25 D 7D 48 C 37D 443 © 2732-00 «6768 8 66 C Mb Ge eon 
55-64 YEARS - ANS ‘O47NC 1O8E An 28 D 21E 229 D  455C 48D 50D 84 D 118 D 
25-44 YEARS - ANS 6.112 A 95 D 25€ 177 © 142 C0 1,565 C 2,355 B 250 C 220C 6288 .656 C 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,032 B 36D 120 80 C 61D 707 © 1.9596 135 ¢ 131 0 “26260448 C 
45-64 YEARS - ANS 2.853 B 36D 110 Te. CET D 672 € 188 C 124 6 416 € 0245 Cy ca2mee 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS oD. AN cae a A 35 F 10 E "AS =. thE 17 Bild) waa 
25-54 YEARS - ANS TSS APE 3246 225 C 178 C 2,008 B 3,088 B 326 C 286C 789 B 865 B 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,226 C0 11E SE 32 D 240 263 D 526 C 60D 65D 101 D 139,D 
MALES - HOMMES G.d04-A 920 SC 181 C 141 C 1,611 8 2,521B 266 C 2520 617 8 NEUTRE 
15-24 YEARS - ANS iti G EC) Si > 24D 268D 4560 51D 47D # 108C 108 D 
15-19 YEARS - ANS Soghe.. ME. mee 10 E "SE 84 € "165.0 So A1 39.) AMMAIE 
20-24 YEARS - ANS 197 C'UIQNE ab 21 D 160 184.0 28 ha08r 3232966 70: De aim 'B 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,292 A 79 C 22 C 150 C 117 C 1,342 B 2,065B 215 C 205 C 508B 590 C 
25-34 YEARS - ANS 1893 8 08 D FD 52C 40C 471 C "682 Bo 768 C P1 C0 20 6 arcane 
35-44 YEARS - ANS 1,585 A 26C 7D 48 C 38 C 418 C 6078 60 C' 54 COMMON ATOUT 
45-54 YEARS - ANS 1:078B 17D 4D 30 D 230 5756 428 8 43°09 36-6 92 C {128C 
55-64 YEARS - ANS BTC Vane one 17D TOME 158 D 294 C 28D 30.0 52 D. 75D 
25-44 YEARS - ANS 3,408 A 55 C 14 C 100 C 78C 889 B 1,288 B 136 Co 125B » 3528 . 372€ 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,884 B 24D 8D 50 D 39D 454 C 777.0 079. C 80°C. 156 CIRE 
45-64 YEARS - ANS 1,755 B 24D 70D AC NA 0 433 C 722 Cow Pte 1468 Cast 144 C 002000 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 550. DNS ae RE oe SG la 21 F SE 8 12-£ 13 F 15 F 
25-54 YEARS - ANS 4 4860A Tink 1846 130 C 101C 1,164B 1,717 A 178B 163B 444B 5008 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS govet. ger So we 20D tee 129 D - 4348 C NDS D 64 D 90D 
FEMALES - FEMMES 4,929 B 69D 20D 141 C. 112 C 1,479 C 1,985:R 2222)C.-18%C » 49400: e5oame 
15-24 YEARS - ANS 10770 16 EN 5 D 34 D 26D 249 D 4370 51D 42D 109 C 109 D 
15-19 YEARS - ANS ie are. (ag Oe See 65E 162D 20E 414E 39 D  45E 
20-24 YEARS - ANS NOS SE UE 24 D 160 184 D. 275 C 31) "27h 69 D 65 D 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,852 B 53D 15D 107 C BBC 929, C 1,548 0 1716 1466. 382 06-1494 CE 
25-34 YEARS - ANS 1,485 B 22D 60D 42D 34D 374 C . 582 C 64 D 540 158 © amsouD 
35-44 YEARS - ANS 1,219C 19D 5D 35 D 290 303 D 484 C 51D 41D  118C 134 D 
45-54 YEARS - ANS 72eG- 9 É ICE 18E 140 168 D 305 C 33 D 28D 69 D 82D 
55-64 YEARS - ANS S50; DORE ab tHE” Bae ate “S64 Doe 2007 DORE 33-6 - pagee 
25-44 YEARS - ANS 2,704B 41D 110 77D 64D B76 C 1,066 C 114 C 95 Co» 1.978 C0 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS LA ADE) GEE 30 D 22D 253 D  482:Chc2562Do0 51D 9406.0 waned 
45-64 YEARS - ANS 109820 12 EJ ae 29 D 210 239 D 466 C 52D 48D :-102 D 195 D 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS AU ee an saan Hi enn 14 G Eté AIG EM 4 G 6 G 
25-54 YEARS - ANS 3,432 B 50 D 130 95 C 78 C 844 C 1,371 C 147 C 123 6 NSAP OR 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS CU SR A: 12 E © (GE 85 E 177 D  (22E ware a? tEsoe TAGRE 
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TABLE 18. EMPLOYMENT/POPULATION RATIO BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1987 
TABLEAU 18. RAPPORT EMPLOI-POPULATION SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, JANVIER 1987 


NDEDEMERENTS ae N.B. ALTA. B.C 


CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TANT Pacis 9 ING bce Nim Bi ALB. CS: 


PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES SHAORAS TAC EC 7E SEC ATEN CASTRES ER EMEA GO SACS A0 62.7 Be 540258 
15-24 YEARS - ANS 53 SMBIM25 "6 De 42535 D Cas DW GOO ) MONO Bf Wes CT ONE NE Oe I 
15-19 YEARS - ANS AOMSt Uae lil Ones C40 e CAS NER2 IP Oy En O20 D S480") e49E4 4352 DNA SE 1D 40nd Dp 
20-24 YEARS - ANS 64.3 B 40.3 D 49.8 D WTO Ce WD Bay te sth ME M DD a, ie Bees ly 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 58.6 A 42.0 C 49.6 C ASSOCIES ARC 4. Deno bs OO bce bOnom Gs 64. 70NB som EG 
ZOTOA EARS) = ANS 13-22B2052"2" D Bipsee BSESRCE 62 CSC ENONCE TEEN TE OG 14000 7ae4 ces B94 80 
35-44 YEARS - ANS (Ss BOL VO,O Tw Mee Brae wh MEME MIT SE OSG 1G EOE (Bie Le 
45-54 YEARS - ANS 71.05 Bs 61-7 D ES 25D Bi aaah WY chee Wadd Wee Yee Ie yee 
55-64 YEARS - ANS ASE laibe seo Ome agin) aE SOMME Com EMNSUG CSM ETC SOMO) DES 6.98 D475 SaiDe 200 
25-44 YEARS - ANS 14 "24 54.2.6 65380 SOROMCRO4 ARC TO SAC AC EUR 78.7 0 75.690 77 ARBEN TA 20 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 40° Op Ba 26. SaDessu5aD Sip2eCesO. 6 DMS EE INC 45.00 = e427 550 4457. Cadibr5 38.6 C 
45-64 YEARS - ANS OS OnSe C97 sD 5208) GsmomCe soins DROINENC AA CN EI SNA GE" 2ECNESAONDME TAC 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS TOME EH EF Sie ES Te 7.4 CREME COMENT GA I 
25-54 YEARS - ANS 73.7 & 53.6 C 64.8 C B47 C6256 0° 6859 8B TS EN EN 78.6 0 7en4 0 77-0 B TN SAR 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Ajo |G VAI 1 PMOSCE TS CES EM 2 ES SD 8 NC 26.9 Desin6 DR28 0) 2280 
MALES - HOMMES GO SRAN 152262552580 SONT 690 CNSECLENUN TE CSN MOMENT MRC 
15-24 YEARS - ANS 53.4 C 22.8 E 40.0 D 46.0 38" 4 D A5 0 END S959 C 504 D 57.6 0 5458 CA 0 AD 
15-19 YEARS - ANS AO GCS each Ben cE CTABRERTAENENRSE ONE MAT SSD AG REA OSD 420 NN Sabie 
20-24 YEARS - ANS 64,6 C 34.1E D D'APSADETE SD O62 De 700 NC 70 20 D6S.9) C6576) Di sbi END 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS TOS VaA 50-7 C6053) 6 DOMSMCÉS TE TAC OCT .0NB 7550 Ba 0 2 C7178 C NTM 668606 
25-34 YEARS - ANS SIPSRBN 5 SSD EE "SE TSMOMONEE ANCIEN CNET SE (84950 8416 C 637450) 79-80 
35-44 YEARS - ANS SOz7mA) WOOO CSS IA ED 80s/aC T5500 8647.0" © 925008 87 0 BCRRC EN CNES TN CRESNIEEC 
45-54 YEARS - ANS 84095 BR 66.16 D470 1D TO SONDETI ADS IRON SPORE RS AIN EN S624 C8453 (Cason OMC 
55-64 YEARS - ANS BOSS RDS TA INENRTTNE 48.8 D 46.1 E 54.4 D 68.4 C 62.2 D 70.1 D 59.4 D 55.8 D 
25-44 YEARS - ANS BSASSANNE2 EC 74545 C VERGE TITRE OS SENS AE Sono Sls NE TES ANR ENS IEC 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS S46 Bs 3527 D 44.9) D 4). 40 433 DNS TE MRC (5Sa29Cy tosPoeC Sbs9eC S721 SONT 
45-64 YEARS - ANS TSAEMEN 52290 6690 62080 59740 R688 0 79°70 Ab ONCATE SALUT "SUCRE 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS INSEE So LT out So wT eee CPIr TSO Wein: Ir Pty Te a LOMME 
25-54 YEARS - ANS 84.1 A 63.4 C 75.0 C (Se SC ones OC EE ES DNA SE NB SENS NB ES 2627 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS JOEL CAMIONS AE 25 10MDN025 7 E ES 2 RDA IE SC NS EAN DAS 7 DES NORD TE OR 
FEMALES - FEMMES 48.9 B 32.1 D 40.7-D LOTO CIRCUIT RC OSmOMB RE SACS OP 2RCSSE RTE CASA ENC 
15-24 YEARS - ANS 53° 34028 "6LE 44e7 D A5 MD A1 6 DM AND 59.450 1613 DNS 2-0) 5 ENGMCEES ER 
LOSS EARS ANS AO sO a Crees oh) CNE AO 1 BER [fg Agate “Gao Bee Te SQUARE ME NOUS SRE 
20-24 YEARS - ANS 64.0 C 46.6 E E GAMNDEA SA OND ESS ND GE TS CN 6859) DGA 1) D PES DS ED 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 47.8 B 33.4 D 39.5 D SOMNCISO NTIC MAÉ ONE SMIC SHG iGe4o ENT AS SRENCEAESET 
25-34 YEARS - ANS 65.1 B 45.4 D 54,5 D SOMNDRS6 CRDI O RC wie Cis? DAs DW ETES to Selec) 
35-44 YEARS - ANS 66.1 C 46.8 D 58.4 D HG SMD OC 0NDMEONONDENNTA PTE 720 ND 70 25D) 72200650 
45-54 YEARS - ANS WO (ae WS TT 43.3 E 42.0 D 48.0 D 63.5 C 68.0 D 64.6 D 65.9 D 56.4 D 
55-64 YEARS - ANS SONDE ean E F ASP le 25 AMEN 2NONE San CEOS CEOS Stati ts (Oath le 
25-44 YEARS - ANS 65.5 B 46.0 D 56.3 D Sam De SVCD 0 4 Cami PEN CNT MEN Ge BE Gn Cn O92 CemeOOne 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2982 a JS ASC Ue DOA) PW PEER Pot C2 ONDES CADES CARD TR 
45-64 YEARS - ANS DAME 26.8 E Sot) E 36 0MD S328) D SSP END 49260 5322) 5432 0526 Danas. TA 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SIA sit ado each H ne CHENE 2980 5.0 G MAN SRG TS RG 
25-54 YEARS - ANS 6375) Be AS ON DNEANSND 5290 5S)10  Camoved C69.) 0 70" BRCNEE 3 CES 5 RCE SRE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ER BMD wesc tee LE 1SNOME TENTE UNE ITS GDS I OMEN20 SDS ENENRISAONE 
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TABLE 19. EMPLOYMENT IN AGRICULTURE AND NON-AGRICULTURE BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, JANUARY 1987 


TABLEAU 19. EMPLOI DANS LES SECTEURS AGRICOLE ET NON AGRICOLE SELON LA PROVINCE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS 
ET LE SEXE, JANVIER 1987 


ra a i i dt a ns eee ee SS SS 


ALL PAID WORKERS EMPLOYERS OWN UNPAID 
CLASSES ACCOUNT FAMILY 
WORKERS 
ENSEMBLE TRAVAILLEURS REMUNERES EMPLOYEURS PROPRE TRAVAILLEURS 
DES COMPTE FAMILIAUX 
TRAVAILLEURS NON 
REMUNERES 


PRIVATE GOVERNMENT 
TOTAL 

SECTEUR GOUVERNEMENT 

PRIVE 


2 a ARS PS a Os 0 A ES Se eee ee ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11,333 10,208 8,154 2,054 286 752 87 
AGRICULTURE 429 142 142 Le 49 180 58 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,904 10, 066 8,011 2,054 237 572 29 

MALES - HOMMES 6,404 5,682 4,599 1,082 228 _ 473 21 
AGRICULTURE 313 98 98 es 43 156 16 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,091 5,584 4,502 1,082 185 317 5 

FEMALES - FEMMES 4,929 4,526 3,555 972 58 278 66 
AGRICULTURE 116 45 45 Le 6 23 42 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,812 4, 481 3,510 972 52 255 24 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 161 142 91 51 7 12 
AGRICULTURE A 2, 314 is uct wi 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 160 141 90 51 6 12 
MALES - HOMMES 92 78 49 29 5 g 
FEMALES - FEMMES 69 64 42 22 ae ae 

PRINCE EDWARD ISLAND-ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 46 38 28 10 7 5 
AGRICULTURE 5 4: 28 A ca ¢ 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 41 36 26 10 
MALES - HOMMES 26 20 15 5 ee 4 
FEMALES - FEMMES 20 18 13 5 >. i! 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 322 286 207 79 12 23 
AGRICULTURE 7 4 4 oe ae ang 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 316 283 203 79 11 22 
MALES - HOMMES 181 159 114 45 10 12 
FEMALES - FEMMES 141 127 93 34 7 11 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 253 228 166 62 6 17 
AGRICULTURE 5 + ee * ee a 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 248 226 164 62 5 16 
MALES - HOMMES 141 127 93 34 5 g 
FEMALES - FEMMES 112 101 73 29 FR 8 

QUEBEC 2,789 2,546 2,067 479 61 157 26 
AGRICULTURE 73 25 25 ae 7 24 16 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 2,716 2,520 2,041 479 54 132 10 
MALES - HOMMES 1,611 1,451 1,179 273 51 100 8 
FEMALES - FEMMES 1,179 1.095 888 206 10 57 18 

ONTARIO 4,506 4,135 3,401 734 110 239 23 
AGRICULTURE 107 39 39 ie 14 41 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,399 4,095 3,361 734 95 197 11 
MALES - HOMMES 2,521 2.297 1.913 385 83 136 5 
FEMALES - FEMMES 1,985 1,838 1,488 349 27 103 18 

MANITOBA 488 415 312 103 14 53 6 
AGRICULTURE 39 10 10 2% ve 21 4 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 449 405 302 103 11 32 
MALES - HOMMES 266 216 161 55 11 37 Py, 
FEMALES - FEMMES 222 199 151 48 Aes 15 5 

SASKATCHEWAN 440 337 248 89 19 71 12 
AGRICULTURE 85 18 18 ae 11 44 12 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 354 319 230 89 8 27 # 
MALES - HOMMES 252 180 135 45 16 54 A 
FEMALES - FEMMES 187 157 114 44 eee 17 10 

ALBERTA 1,107 993 762 231 20 81 13 
AGRICULTURE B2 30 30 AG é 35 11 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,025 963 731 231 14 47 ; 
MALES - HOMMES 617 542 438 104 16 57 ie 
FEMALES - FEMMES 491 454 324 127 5 25 11 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,221 1,089 873 216 36 93 
AGRICULTURE 25 11 11 oy 4 g 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,196 1,078 862 216 32 84 
MALES - HOMMES 697 612 503 109 30 55 
FEMALES - FEMMES 523 476 369 107 7 38 
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TABLE 20. EMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, JANUARY 1987 


TABLEAU 20. EMPLOI SELON LA BRANCHE D’ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, JANVIER 1987 


ALL CLASSES OF HORKERS PAID HORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES MALES  FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 11,333 6,404 4,929 10,208 5,682 4,526 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 3,161 2,395 765 2,718 2,037 681 
AGRICULTURE 429 313 116 142 98 45 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 272 240 32 240 210 31 
FORESTRY - FORETS 63 58 5 56 51 5 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 29 27 we 6 6 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 179 155 25 177 153 25 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 1,911 1,358 553 1,885 1,338 547 
CONSTRUCTION 549 485 64 451 392 58 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 8,172 4,009 4,163 7,490 3,645 3,845 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 857 644 212 806 600 206 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 

COMMUNI CATIONS 746 557 189 696 514 183 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 

ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 111 88 23 110 87 23 

TRADE - COMMERCE 2,046 1,169 877 1,856 1,045 811 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 667 270 397 636 248 389 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,813 1,443 2,370 3,401 1,269 2,133 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 789 483 306 789 483 306 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 11,333 6,404 4,929 10,208 5,682 4,526 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 1,409 927 483 1,388 909 478 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 399 324 76 385 311 74 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 192 93 gg 171 75 96 
RELIGION 30 24 6 30 24 6 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 536 208 327 521 205 315 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 588 126 463 541 88 452 

_ ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 218 128 30 167 99 68 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,879 378 1,501 1,850 374 1,476 
SALES - COMMERCE 1,097 611 486 917 495 421 
SERVICE - SERVICES 1,546 674 B71) 4,325 625 700 
AGRICULTURE 400 310 90 119 94 25 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 29 28 Fe 6 6 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 46 46 eS 40 39 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 57 56 er 54 54 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 334 265 69 328 260 68 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 248 232 17 239 222 16 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 941 719 221 886 678 208 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 561 549 12 471 462 g 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 419 389 30 371 345 26 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 244 191 53 243 190 33 
D PT MD ERUIPHENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET oe ak ee o Pe x 


ee EEE 
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TABLE 21. EMPLOYMENT BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, JANUARY 1987 
TABLEAU 21. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE SEXE, JANVIER 1987 


EE ee 
NED eae Nese NSB ALTA. B.C: 


CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
MON eet ee Ne Es ANSE: ALB. C.<8: 


a eee ee ee ee SE eee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11, doco: 161 C 146.0 322 C 253 C 2,789 B 4,506 B 488 C 440 C 1,107 B 1,221 8 
AGRICULTURE ADENDE PC UE ak 5 G het A? 10/7 cee SOnb se Ouse 82 E 250 F 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,904 A 160 C 41 C 316 C 248 C 2,716 B : 4,3990B0 449 C =354C 1,025°B 1, 18640 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE CPR See Ne ee Ms oar 40 F 49 G 1G 14 F 69 E ot 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES AC EN a RE 2e AQP ES Sor k 523 D JOSPC = S45" *2ne 85 E 142 D 
CONSTRUCTION SASRD 7 EPA 16 E 10E 124 E 225RD M 25SREN V20RE 56E 63E 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS BSANE 14 EMEA E 25 0b 23: E Ps) tz 308 D 44 E 31E BoeDiaw TIÔME 
TRADE - COMMERCE 2046.0 325 = 8aiE 67 D 48D 508 D 765 DM SiiiDesa78e D 205-Dis 225° 0 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES BEAD 95. FC PRRE TURE 1265 150 E 2958) — (29 7B See225F SEE AISNE 
SERVICE - SERVICES SAIS MSEADNNTEED 107 D 88 D GET CPs 4470 TE ERDAMSOND SESNCEME SUD 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE TSSECIBSENARE 2IDENNISTE 195 D 2ICNDIRPAMENMES CRE 78 D ME 

MALES - HOMMES 6,404 A 92 C 26 C 181 C 141 € 17ST 8 25.5208) 266208 2028e 617%B- "METTRE 
AGRICULTURE SSID UNE 5 G 4F 53 § (Hols aes te Aaah |e ake) IE Tear 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6091 KR SIC 12220 176 C1370 155858 (25445 8B 236 Cate SEC 558 C 680 C 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 2405 D> TAN RE 16 F 8 F 36 F 43 G 7 G Were 55AE ARE; 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES pct ae teen, Is S30 Eee cone 368 D 69350" 37 E 16 E 66 E 110 E 
CONSTRUCTION AS5 5D" MENEN FRE VUE 108 E 202BDMZARE 18E 49 E 56 E 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 64400 S10) eee 20 E 19 E 164 E CHAN EMI NGS 66 E 82 E 


TRADE - COMMERCE igloo Gr tS Eee SOLEss 2705 316 D 437 D 47 E 46 D 115 Do. 1258 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES HUY Wee ee cae, IC TG 4 F 62E Were V3NE DRE 24 E 80°F 
SERVICE - SERVICES 197443, 20 E See 37 DIN SRE 378 D 544.0 "55 DMOMTME 142 D 185 D 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 483°R TSE wee ME 14 E 126E SOU PEN Hie) qe 41 £ 46E 

FEMALES - FEMMES 4,929 B 69 D 20 D 14 RCE Cal ON CENT OBS 222 Ca REC 4910 52308 
AGRICULTURE PUGBE, sr. 1) eG ee JORF 20 G S2NE SNEMONRE = 23) 5 8 G 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 481258 63 D 155) SEANCES ON Te aR Ger Gy Baki des ata! fe 467 C 516 ¢ 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE SRE RUE cue tl 2 eee oll BPR ae ee) re 14 F 4G 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES DS D 4G" ay F 10 G 9. F 155° E 300 D 18E Bu 18 E 32 F 
CONSTRUCTION GARE... Han TEA) RCA 16 G Aa QaG> perf re: 7G 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 212 Dim. 2G). eee 4F 4F SRE 84 E 10 F Sif 19 F 27 F 


TRADE - COMMERCE STU: 15 E QUE Ks eran 192 D 348 D 43 E 320 80D 102 E 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES STD SG... 16 11 E BE 88 E 176 E 16 E 14 E 35 E 45 E 
SERVICE - SERVICES 2,370 C 36 D 110 69 D 57 D 583 D 903 C 104 D 92D 247 C 267 D 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE SOA “Bur NE LISE SE 70 E TISNEN TE ESMITRE 36 E Sit F 
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TABLE 22. EMPLOYMENT BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, JANUARY 1987 
TABLEAU 22. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, JANVIER 1987 


; NED ie Peele NESE N.B. ALTA. B.C 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TeCN. ape e) NSBR NK B: ALB. CHEB? 


ee 0 OO 
| THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES.= (LES. DEUX. SEXES IHPSSSNANIGIRCN AESC CAORCSNTE SACS 2 7E0RR SO BASS NC, AA0 Caml OPA DUR 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES SPSTPMCN AB ENPISNE CORDES 7 OD SAND 15822 042 DIMN2 0 SO) 10 20272 "0 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF VAI NG. CIS aa 53 D 44 D 489 D 767 © 76D 60D WED, aheys I) 
SALES - COMMERCE ROSVAIC SS S45 Magee E SRE DURE 255 D 433 D 48 E 39) D TOSNDNS EME 
SERVICE - SERVICES 1,546 C 20E GE 45 D 40D 369 D 98D 09) DER) 147 D 189 D 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE SLD. EP fs 2005 10 E 88 E W2i Ete ers SREMARSBNE 91 E 54 £ 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES loge LOE a E Si 18 Sah 1s 405 D PAIL SCE ah Iz STEM Shed 
CONSTRUCTION SOUS MOMENT EE ele 18E 14E JAS} 12 Ai ihay (V9) Peip Ale P33), 18 DOME 65 E 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS SISRON MR FPE EF TORE V2RE 104 E ee 2 ONE 14E 43 E Sule 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS SOINS" SUP BPE 101 E 184 E uch 12 (Ae 33° E SHEN Ie 

MALES - HOMMES 6,404 A 92 C 26 C TAC SiC weet Ol IB 2521 2 GER 252.6 Give Boemogn C 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES URKO IG eis te 48 D 36E 464 D 720 AMIED GOED 19302072 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF SCR Dame iit RE ob 10 F SRE Wee fe 154 E 16 F SRE 26 F SIDE 
SALES - COMMERCE BANDE TAFE TER 20ME 1S0E 163 E RE) MAXMEN AIME 56 E 74E 
SERVICE - SERVICES GO CSSS oe ti 16 E 16E ARE CUS RS EN VMS 60 E DIE 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 4398), IS ENAGRE 18 E 10 E 74 E S675 Sic 2e cee Ome TSME CHIMIE 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES WAR (Be ARIS a cele 20Gb) 2buE 315 D SIND P42 Pee Aree B5RE 118 D 
CONSTRUCTION GONG" QE Ti Uy 12 14E 126 E 2120002 6eE00N228E 58RE 62E 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS SAW Te TE 14 E Tele 100 E 141 E 18 E AE 38 E 48 E 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS HD Ce oon fe ONE 6 E 83 E 1350E Ha Te 8 F 28 E SARE 

FEMALES - FEMMES 492986) 20RD 147 BF 112010 iy WAST nS Ie aes TETE 491 C 523 C 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 154280 23 Ee bE 41 — 34 0D 384 D CO2SDA a7 ede G52, 0 164 D 164 D 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1010 2NIRENNNCRE 43 D 340 374 D 613 D 60 D 52D NS END SE D 
SALES - COMMERCE HECRDENTNEN FOR ME we Shi] tz 205) De S245E 18 E JSUE 60E 
SERVICE - SERVICES ANG Seis ILE Pee) te PAS [8 198 D S24 RDS) 440E = 38D BTROMANITMD 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE DENS “aie Bal EG SO CH eee 15 G 24 F FRE 18 F 18 F 7G 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES S070 De "AGREE 7G 6 F SE Soe 1295 4F 129 19 F 
CONSTRUCTION VAMGLE Uh ON Se EU OU eed 4 J J PU H J 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS Cheb tee cage Ch eg ot al] Aaah weer aa) 5 H ALE J G 5 G J 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS idea ob te oo RU nt LC 18 F 
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TABLE 23. JOB TENURE BY INDUSTRY AND SEX, JANUARY 1987 
TABLEAU 23. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE ET LE SEXE, JANVIER 1987 


i a EEE eee 


1=3 4-6 1512 1 6-10 11-20 OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
te ¢ 20 ANS 


BL oa te) D eS ee EE ee eee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,333 933 g21 940 3,100 2,164 2,186 1,088 
AGRICULTURE 429 23 16 18 68 65 84 154 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,904 910 906 922 3,031 2,099 2,102 934 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 272 30 14 15 57 65 56 35 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES Neon 119 103 130 490 374 436 259 
CONSTRUCTION 549 69 43 73 166 81 77 41 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 857 4) 46 58 158 197 220 137 


TRADE - COMMERCE 2,046 175 198 215 692 354 306 107 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 667 43 38 50 222 147 123 43 
SERVICE - SERVICES 3,813 389 428 342 1,079 694 662 219 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 789 45 35 39 167 186 223 95 

MALES - HOMMES 6,404 467 413 495 1,639 1,198 1,357 834 
AGRICULTURE 313 15 11 12 48 47 61 119 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,091 452 402 483 15591 TON 1,296 715 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 240 28 12 13 46 57 51 33 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,358 70 57 81 325 260 341 223 


CONSTRUCTION 485 61 39 67 144 68 68 37 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 644 28 31 42 116 148 165 114 
TRADE - COMMERCE 1, 169 91 103 115 384 205 191 81 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 270 19 16 18 98 48 45 26 
SERVICE - SERVICES 1,443 132 129 130 397 253 280 121 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 483 22 16 17 82 111 155 81 

FEMALES - FEMMES 4,929 466 508 444 1,460 966 829 254 
AGRICULTURE 116 9 5 6 20 19 23 35 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,812 457 503 439 1,440 948 806 219 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 32 oc sete ae 11 g 5 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 553 49 46 50 164 114 95 35 
CONSTRUCTION 64 8 4 6 22 13 9 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 212 12 15 16 42 49 54 23 


TRADE - COMMERCE 877 83 95 100 308 149 115 26 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 397 24 23 32 125 99 78 17 
SERVICE - SERVICES 2,370 256 299 212 682 441 382 98 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 306 23 19 22 85 75 68 14 


aya! 


TABLE 24. JOB TENURE BY OCCUPATION AND SEX, JANUARY 1987 
TABLEAU 24. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA PROFESSION ET LE SEXE, JANVIER 1987 


oo 


1-3 4-6 PA 159 6-10 11-20 OVER 
An MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 


PT SR ee eee ee eee eee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,333 933 921 940 3,100 2,164 2,186 1,088 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES SAS 186 232 203 897 727 793 336 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,879 158 157 155 526 408 349 127 
SALES - COMMERCE 17087 88 107 126 395 173 153 55 
SERVICE - SERVICES 1,546 215 205 179 456 228 187 75 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 532 46 23 28 85 79 108 163 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,523 106 93 113 396 309 336 171 
CONSTRUCTION 561 65 40 63 137 95 97 63 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 419 33 35 37 108 80 87 39 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 404 36 31 36 100 66 77 59 

MALES - HOMMES 6,404 467 413 495 1,639 1,198 17357 834 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,830 86 92 100 462 386 462 243 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 378 28 29 28 84 63 91 56 
SALES - COMMERCE 611 4) 50 59 214 105 97 45 
SERVICE - SERVICES 674 81 68 75 189 107 102 52 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 439 38 19 23 70 69 88 133 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,216 73 66 88 306 251 279 153 
CONSTRUCTION 549 64 38 62 136 g2 96 62 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 389 30 30 35 102 72 82 39 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 318 27 20 26 77 53 62 52 

FEMALES - FEMMES 4,929 466 508 444 1,460 966 829 254 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,542 100 140 103 435 341 331 93 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,501 130 128 127 442 345 258 vA 
SALES - COMMERCE 486 47 57 66 181 68 56 10 
SERVICE - SERVICES 871 134 137 105 267 121 85 23 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 93 8 4 5 15 11 20 30 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 307 33 27 25 90 58 56 18 
CONSTFUCTION 12 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 30 ee à ae 6 8 5 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 15 ? 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 86 9 10 10 22 13 


A CENT ET hee + NL ae ee 


Size 


TABLE 25. EMPLOYED BY HOURS WORKED IN REFERENCE WEEK BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, JANUARY 1987 


TABLEAU 25. PERSONNES OCCUPEES SUIVANT LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, ET SELON LA PROVINCE, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, JANVIER 1987 


TT 


00 01-29 30-34 28209 40 41-49 50 HOURS 
HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS AND OVER 


TOTAL 
HEURE HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES 
ET PLUS 


ee ee Se . 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,338 590 Sen 663 1,817 AE 1,154 1,545 
MALES - HOMMES 6,404 329 740 282 718 2,281 826 17229 
FEMALES - FEMMES 4,929 261 1,447 381 1,099 1,096 328 316 


NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,904 562 2,055 632 1,797 3,929 1,123 1,411 
MALES - HOMMES 6,091 308 668 262 705 2,240 803 1,106 
FEMALES - FEMMES 4,812 254 1,387 370 1,092 1,085 321 304 

PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,066 478 1,816 573 1,760 3, 198 1,061 1,184 
MALES - HOMMES 5,584 247 580 226 684 2,147 761 939 
FEMALES - FEMMES 4,481 231 1,236 347 1,076 1,046 300 245 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 161 14 24 9 27 60 11 17 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 160 14 24 9 27 60 10 17 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 141 7 21 7 27 Bi 10 13 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 46 Wer 10 10 4 10 mes 6 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 4) nyse 9 10 4 g 4 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 36 atc 8 8 4 8 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 322 18 66 20 35 110 30 44 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 316 17 64 19 35 108 30 42 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 283 12 55 17 33 104 27 34 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’‘ACTIVITE 253 12 53 20 35 78 25 29 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 248 12 52 20 34 77 24 27 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 226 SJ 44 19 34 74 23 23 
QUEBEC 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 2,789 164 495 182 596 788 250 314 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 2,716 159 478 176 592 779 246 287 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 2,520 138 432 164 9/79 745 234 227 
ONTARIO 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 4,506 207 828 231 661 1,402 533 645 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 4,399 202 796 224 657 1,389 525 606 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 4,095 182 715 199 643 1,343 497 gts 
MANITOBA | 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 488 27 108 30 63 146 50 64 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 449 23 96 27 61 142 47 54 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 405 19 83 24 59 134 42 43 
SASKATCHEWAN 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 440 22 109 32 48 122 40 66 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 354 16 74 24 43 116 35 48 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 319 13 63 21 42 109 31 40 
ALBERTA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1,107 55 218 65 151 321 114 183 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,025 50 196 61 147 310 108 154 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 963 43 175 56 145 300 104 140 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1,221 68 275 65 198 340 99 176 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,196 66 256 62 197 336 97 172 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 1,078 53 221 52 194 319 90 145 


TT ECS CR EEE A Ne a 


NOTE: THE NUMBER OF HOURS WORKED IN THE REFERENCE WEEK REFERS TO THE TOTAL OF ALL HOURS WORKED AT ALL JOBS, WHEREAS THE INDUSTRY 
AND CLASS OF WORKER CLASSIFICATIONS REFER TO THE MAIN JOB ONLY. 

NOTA: LE NOMBRE D‘HEURES TRAVAILLEES PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE REPRESENTE LE TOTAL DE TOUTES LES HEURES TRAVAILLEES A TOUS 
LES EMPLOIS, MEME SI LA BRANCHE D‘ACTIVITE ET LE STATUT PROFESSIONNEL SONT ATTRIBUES D'APRES L'EMPLOI PRINCIPAL SEULEMENT. 


bys 


TABLE 26. ACTUAL AND USUAL HOURS WORKED BY INDUSTRY AND BY OCCUPATION (MAIN JOB), CANADA, JANUARY 1987 


TABLEAU 26. HEURES EFFECTIVEMENT TRAVAILLEES ET HABITUELLEMENT TRAVAILLEES SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE ET 
LA PROFESSION (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, JANVIER 1987 


ee SSS 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
CO CORP OOK CO OO), à à — 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 395, 388 34.9 36.8 415,560 3E747 
AGRICULTURE eye ich, 35.3 37.8 16,307 38.0 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 2,986 32.3 41.3 4,248 45.9 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE PETROLE TOUTE 40.0 42.6 7,586 42.3 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 72,766 38.1 40.2 752996 Some 
CONSTRUCTION 19,481 SOS 38.7 Pa EU 89 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 32,109 SP 399 Boma SO? 
TRADE - COMMERCE 69,561 34.0 35.6 72,305 SOS 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES, ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 24,094 36.1 38.2 25,105 SP 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 
COMMERCIAUX ET PERSONNELS 124,329 32.6 34.1 129,342 Som 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE Pl aS Cone SHAAO) 29,093 36.9 
ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 395, 388 34.9 36.8 415,560 367 
MANAGERIAL AND PROFESSIONAL (3) - DIRECTION ET 
PROFESSIONS LIBERALES (3) 126, 666 37.6 Soe 129,874 SOLE 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 58,82 31.0 3227 61,439 32271 
SALES - CCNMERCE 37,655 34.3 SoG 39/2185 357 
SERVICE - SERVICES 45,239 PISS: 30.7 Att, Heke 30.9 
PRIMARY OCCUPATIONS (4) - PROFESSIONS DU SECTEUR PRIMAIRE (4) 18,740 SoZ 391 21,381 40.1 
PROCESSING, ETC. (5) - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, ETC. (5) 58,145 38.2 40.3 60,978 40.0 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 20,251 36.1 SOS 22,469 40.1 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 16,543 JMS 42.5 17,763 42.4 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - MANUTENTION ET AUTRES METIERS 13,828 34.3 36.6 14,722 36.5 


a —…._——_————…—…——…—…—…_…_—_———…—.…—_—…——————————— 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N‘ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(3) INCLUDES MANAGERIAL AND ADMINISTRATIVE, NATURAL SCIENCES, SOCIAL SCIENCES, RELIGION, TEACHING, MEDICINE AND HEALTH, ARTISTIC AND 


RECREATIONAL OCCUPATIONS. 
COMPREND DIRECTION ET ADMINISTRATION, SCIENCES NATURELLES, SCIENCES SOCIALES, RELIGION, ENSEIGNEMENT, MEDECINE ET SANTE, ARTS ET 


ACTIVITES RECREATIVES. 


(4) INCLUDES FARMERS AND FARM WORKERS, FISHERMEN, TRAPPERS AND HUNTERS, LOGGERS AND RELATED WORKERS, MINERS, QUARRYMEN AND RELATED 


WORKERS. 
COMPREND LES CULTIVATEURS ET TRAVAILLEURS AGRICOLES, LES PECHEURS, PIEGEURS ET CHASSEURS, LES BUCHERONS ET TRAVAILLEURS 


ASSIMILES, LES MINEURS, CARRIERS ET TRAVAILLEURS ASSIMILES. 


(5) INCLUDES PROCESSING, MACHINING, AND PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING. 
COMPREND LE TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, L'USINAGE DES MATIERES PREMIERES ET LA FABRICATION, LE MONTAGE ET LA REPARATION 
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TABLE 27. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (ALL JOBS), CANADA, JANUARY 1987 


TABLEAU 27. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (TOUS LES EMPLOIS), CANADA, JANVIER 1987 


i ee 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
TE 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
LR NOR ee RS Le Ne €. Ve ie EPPa RE Rd 
(*000) (000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L‘AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 400,694 33.4 SITES 421,275 Sie 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 372,941 396 41.7 392,540 41.7 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2161153 14.5 15.4 28,735 15.0 
15 - 24 YEARS - ANS 63,855 29°2 30.3 66,317 30.3 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 53,493 sg 40.4 55,620 40.7 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 10,362 12.6 1592 10,697 13.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 336,839 36.8 3920 354,959 38.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 319,448 89:7 42.0 336,920 41.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17,381 1929 WE Se 18,038 16.5 
MALES - HOMMES 248,140 38.7 40.8 260,264 40.6 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 240,722 41.2 43.4 252,531 43.2 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7,418 13.3 14.2 UES 139 
15924) YEARS EVANS 34,892 31.4 32.4 35,958 32.4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 30,189 40.8 41.9 315469 42.1 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 4,704 Wed 13,2 4,793 12.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 213,248 40.3 42.7 224,307 42.4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 210,534 41.2 43.6 221,367 43.4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2,714 14.5 16.3 2,940 15257 
FEMALES - FEMMES 152,553 31.0 32.7 161,011 3271 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 132,218 Sa 3941 140,008 39.2 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 20,335 15.0 15.8 21,003 15.4 
15 - 24 YEARS - ANS 28,963 26.9 28.1 30,359 28.2 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 23,304 3792 38.6 24,455 391 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 57659 12.6 1822 5,904 131 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1239291 32.1 34.0 130, 652 33:19 
EULLETTMEMNANPLEINETEMPS 108,914 Sita’) 092 115,554 3973 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 14,677 16.1 ti7ent 15,099 16.6 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D’ETUDES 40,500 35.1 38. 1 44,561 38.6 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D'ETUDES POSTSECONDAIRES 191,542 34.3 36.2 202,471 36.3 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 39,375 Sono 35.4 41,017 34.9 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES POSTSECONDAIRES 61,086 36.0 37.8 63,619 37.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 68, 191 39.6 41.1 69,607 40.4 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5, 602 34.7 38.1 6,354 39.4 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 1,531 $3.2 35.6 1076 38.5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 11,408 354 37% 12,236 38.0 
NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 8,770 34.7 36.5 9,331 37.0 
QUEBEC 96,481 34.6 36.8 102,360 36.7 
ONTARIO 162,544 36.1 37.8 168,595 37.4 
MANITOBA 16,788 34.4 36.4 17, 12 36.3 
SASKATCHEWAN 15,077 34.3 36. 1 15,895 36.1 
ALBERTA 40,147 36.3 38.1 41,923 37:9 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 42,345 34.7 36.7 45,093 36.9 


RE ee eda 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 


MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N’ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


SES 


TABLE 28. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (MAIN JOB), CANADA, JANUARY 1987 
TABLEAU 28. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, JANVIER 1987 


(mme 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
rere RE "AT D M 
(7000) (7000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L'AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 395,388 34.9 36.8 415,560 36.7 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 368,029 39.1 (lB 387,216 41.1 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 27,359 14.3 15.2 28, 344 14.8 
15 - 24 YEARS - ANS 62,841 28.7 29.8 65,252 29.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 52,647 38.5 39.8 54,718 40.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 10, 194 12.4 13.0 10,533 12.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 332,546 36.4 38.5 350, 308 38.3 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 315,382 39.2 41.4 332,498 41.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17,165 15.7 16.8 17,810 16.2 
MALES - HOMMES 244,647 38.2 40.3 256,474 40.0 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 237,330 40.6 42.8 248,845 42.6 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7,317 13.1 14.0 7,630 (87 
15 - 24 YEARS - ANS 34,293 30.9 31.9 35,343 ch 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 29,669 40.1 41.3 30,628 41.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 4,624 12.5 13.0 4,716 12.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 210,354 39.7 42.1 221,131 41.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 207, 661 40.7 43.0 218,217 42.7 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2,693 14.4 16.2 2,914 15.6 
FEMALES - FEMMES 150,741 30.6 CPUS 159, 085 59 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 130, 699 36.6 38.6 138,371 38.8 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 20,042 14.7 15.6 20,714 15.2 
15 - 24 YEARS - ANS 28,548 26.5 DAT 29,908 27.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 22,978 36.7 38.4 24,091 38.5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,571 12.4 13.0 5,818 12.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 122,193 Sai 33.6 129,177 33.5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 107,721 36.6 38.7 114,281 38.8 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 14,472 15.9 16.9 14,896 16.4 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D‘ETUDES 40,128 34.7 AT 44,140 38.2 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES 
SECONDAIRES PARTIELLES ET PAS D'ETUDES POSTSECONDAIRES 189,338 33.9 35.8 200,131 35.8 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 38,739 33.0 34.8 40,332 34.3 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES POSTSECONDAIRES 60, 166 35.4 SANS 62,596 36.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 67,016 38.9 40.4 68,360 39.7 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5,565 34.5 37.8 6,310 39.1 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 1,495 32.4 34.8 1,739 1 77 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 11,289 35.1 Sa 12,112 37.6 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 8,691 34.4 36.2 9,233 36.6 
QUEBEC 95,540 34.3 36.4 101,378 36.3 
ONTARIO 160,387 35.6 373 166, 233 36.9 
MANITOBA 16,516 33.9 35.9 17,415 35.7 
SASKATCHEWAN 14,755 33.6 35.4 15,532 35.3 
ALBERTA 39,371 35.6 37.4 41,113 ST 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 41,779 34.2 36.2 44,495 36.4 


à 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE & L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N‘ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 29. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX, AGE AND PROVINCE, BY SEX, MARITAL STATUS AND PROVINCE, JANUARY 1987 


TABLEAU 29. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE, L'AGE ET LA PROVINCE, SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA 
PROVINCE, JANVIER 1987 


SR PR EEE EEE 
BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


—————— 


FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 

A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 

TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


LR RS Re RE EE 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11333 9,415 1, 9:18 5, 846 558 3,568 1,360 
15-24 YEARS - ANS 2, 188 1,367 822 741 371 626 451 
25-44 YEARS - ANS 6, 112 5,424 689 3,317 g1 2,106 598 
45-54 YEARS - ANS 1,805 1,601 204 1,057 21 545 183 
55-64 YEARS - ANS 1,047 904 143 641 37 264 107 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 179 119 60 gi 38 28 22 
MARRIED - MARIES 7,598 6,626 972 4,328 144 2,257 828 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,942 2,105 838 1,233 398 872 440 
OTHER - AUTRES 793 684 108 285 16 399 92 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 161 142 19 87 5 55 14 

POR Mae TES PISE" 46 38 8 23 soe 15 5 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 322 265 57 166 15 gg 41 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 253 207 45 128 13 79 32 

QUEBEC DES 2,361 429 1,477 134 884 295 
15-24 YEARS - ANS 518 336 182 177 91 158 91 
25-44 YEARS - ANS 1,565 1,402 163 866 23 536 140 
45-54 YEARS - ANS 443 402 42 273 Do 128 40 
55-64 YEARS - ANS 229 200 29 149 9 51 20 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 35 22 13 12 3 10 4 
MARRIED - MARIES 1,930 1108 221 1127 34 582 186 
SINGLE - CELIBATAIRES 697 sh 185 284 97 228 88 
OTHER - AUTRES 162 139 23 65 De 74 20 

ONTARIO 4,506 3,120 757 22305 216 1,444 541 
15-24 YEARS - ANS 893 540 353 298 157 241 195 
25-44 YEARS - ANS 2,358 ae 245 1,262 27 848 218 
45-54 YEARS - ANS 733 656 77 423 5 232 72 
55-64 YEARS - ANS 455 396 59 282 12 114 47 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 70 48 22 40 14 8 8 
MARRIED - MARIES 2,954 2,600 354 1.674 43 929 311 
SINGLE - CELIBATAIRES 1,224 864 360 518 167 346 194 
OTHER - AUTRES 328 286 43 116 6 170 36 

MANITOBA 488 393 95 238 28 155 67 

SASKATCHEWAN 440 363 76 233 20 131 57 

ALBERTA 1,107 921 186 565 52 356 134 

BGs? CESR: ee 975 246 625 72 350 174 
15-24 YEARS - ANS 251 128 89 73 35 55 54 
25-44 YEARS - ANS 656 561 95 354 18 207. 77 
45-54 YEARS - ANS 209 178 32 120 7 57 24 
55-64 YEARS - ANS 118 97 20 69 6 29 14 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 21 11 10 9 6 2 4 
MARRIED - MARIES 803 671 133 462 28 209 104 
SINGLE - CELIBATAIRES 302 208 94 124 4) 84 54 
OTHER - AUTRES 115 96 19 40 0e 57 16 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 
30 HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 


TABLE 30. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY JOB TENURE, JANUARY 1987 
TABLEAU 30. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LA DUREE DE L'EMPLOI, JANVIER 1987 


——_— eee 


1-3 4-6 7-12 1-5 6-10 11-20 OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 11,333 933 921 940 3, 100 2,164 2,186 1,088 
MALES - HOMMES 6,404 467 413 495 1,639 1,198 1,357 834 
FEMALES - FEMMES 4,929 466 508 444 1,460 966 829 254 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 9,415 589 630 700 2,524 1,935 2,012 1,025 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 1,918 344 292 239 576 229 175 63 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 161 18 12 15 37 29 35 15 
MALES - HOMMES 92 10 4 8 19 16 22 13 
FEMALES - FEMMES 69 g 8 7 18 12 13 LR 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 142 14 8 12 31 27 34 15 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 19 4 ae 6 A a Fe 
PRINCE EDWARD 1. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 46 4 4 4 12 8 10 5 
MALES - HOMMES 26 ra: et = 6 4 6 4 
FEMALES - FEMMES 20 Se ‘es + 6 A 4 we 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 38 ae ne a 10 7 9 5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 8 es +. See eho 7 ~~ inte 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 322 28 27 23 89 57 68 29 
MALES - HOMMES 181 14 12 11 44 33 44 23 
FEMALES - FEMMES 141 14 15 12 45 24 24 6 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 265 17 17 18 70 52 63 28 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 57 11 10 6 18 6 5 ae 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 253 24 22 22 64 47 5 23 
MALES - HOMMES 141 12 g 12 31 28 32 18 
FEMALES - FEMMES 112 12 13 10 33 19 19 5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 207 14 13 16 51 43 48 22 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 45 g g 6 13 4 om rm 
QUEBEC 2,789 221 221 219 706 533 605 285 
MALES - HOMMES 1,611 110 108 113 393 303 376 207 
FEMALES - FEMMES 1,179 111 113 106 313 229 229 78 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 2,361 141 164 162 592 474 557 270 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 429 80 58 57 114 59 47 14 
ONTARIO 4,506 362 365 375 1,286 804 873 442 
MALES - HOMMES 2,521 180 160 204 669 435 529 344 
FEMALES - FEMMES 1,985 182 205 172 616 369 344 98 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 3,750 228 248 282 1,043 719 809 421 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 757 135 117 93 243 84 64 21 
MANITOBA 488 36 39 39 140 97 86 50 
MALES - HOMMES 266 19 15 17 72 52 52 39 
FEMALES - FEMMES 222 17 24 22 68 46 34 11 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 393 22 24 28 108 84 79 47 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 95 14 15 11 32 13 7 
SASKATCHEHAN 440 33 35 32 116 82 77 66 
MALES - HOMMES 252 15 16 16 58 47 49 52 
FEMALES - FEMMES 187 18 19 16 58 35 28 14 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 363 21 23 24 91 73 69 61 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 76 12 12 8 24 8 8 
ALBERTA 1,107 100 9g 98 326 242 155 87 
MALES - HOMMES 617 50 44 53 170 133 102 65 
FEMALES - FEMMES 491 50 56 44 157 108 54 22 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 921 67 66 77 270 220 142 79 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 186 33 33 21 57 21 13 8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,221 107 98 113 324 267 226 86 
MALES - HOMMES 697 56 44 59 178 146 145 70 
FEMALES - FEMMES 523 51 55 54 146 121 81 15 
77 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 975 62 64 79 257 236 201 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 246 45 34 35 68 31 25 3 
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TABLE 31. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX AND INDUSTRY, BY SEX AND OCCUPATION, CANADA, JANUARY 1987 


TABLEAU 31. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE ET L'ACTIVITE ECONOMIQUE, SELON LE SEXE ET LA PROFESSION, 
CANADA, JANVIER 1987 


RE ee oe a DR A RE 


BOTH SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
me do Dre ee Re SRE En re OE AO CU 
FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES 


D'ACTIVITE 117933 9,415 PSS 5,846 558 3,568 1,360 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES 
DE BIENS 3,161 2,960 200 2,308 87 653 113 
AGRICULTURE 429 348 81 278 35 70 46 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - 
FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 92 87 6 82 4 4 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, 
CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 179 176 oye 153 dr 23 
MANUFACTURING - INDUSTRIES 
MANUFACTURIERES TSA 1,844 67 1,333 24 510 43 
CONSTRUCTION 549 506 43 462 23 45 20 


SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - - 
INDUSTRIES DE SERVICES ele 6,455 dat 3,539 470 2,916 1,247 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND 
OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 
PUBLICS 857 794 62 621 23 173 39 


TRADE - COMMERCE 2,046 12935 511 999 170 536 341 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 667 583 83 252 18 332 65 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL 

SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,813 2,810 1,003 1,205 238 1,605 765 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION 
PUBLIQUE 789 731 59 461 2: 269 37 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES 


PROFESSSIONS 11,333 9,415 1,918 5,846 558 3,568 1,360 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 3,372 2,974 398 1,747 83 1»227 315 
CLERICAI - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,879 1,447 432 323 55 1,124 377 
SALES - COMMERCE 1,097 809 288 519 92 290 195 
SERVICE - SERVICES 1,546 990 555 502 172 489 383 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 532 456 His 398 41 58 35 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,523 1,471 52 17189 27 282 25 
CONSTRUCTION 561 539 22 528 20 10 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 419 378 41 362 27 16 14 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 404 351 53 279 39 72 14 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES QUI 
TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS: L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL EST 
COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 32. REASON FOR PART-TIME EMPLOYMENT, JANUARY 1987 
TABLEAU 32. RAISON DONNEE POUR L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL, JANVIER 1987 


PERSONAL GOING TO COULD ONLY FIND DID NOT HANT OTHER 
OR FAMILY SCHOOL PART-TIME WORK FULL-TIME WORK REASONS 
RESPONSIBILITIES 
TOTAL 
OBLIGATIONS VA A L'ECOLE N’A PU TROUVER NE VOULAIT PAS AUTRES 
PERSONNELLES QUE DU TRAVAIL TRAVAILLER RAISONS 
OU FAMILIALES A TEMPS PARTIEL A PLEIN TEMPS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,918 165 679 459 579 36 
15-24 YEARS - ANS 822 12 639 141 27 4 
25-54 YEARS - ANS 893 143 40 287 407 16 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 203 11 ae 31 145 15 
MARRIED - MARIES 972 153 30 263 503 23 
SINGLE - CELIBATAIRES 838 6 643 151 30 g 
OTHER - AUTRES 108 6 6 45 46 4 
MALES - HOMMES 558 ea 331 130 76 18 
15-24 YEARS - ANS 371 er 313 51 5 At 
25-54 YEARS - ANS 112 ib 18 68 16 8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 75 pot + 11 54 g 
MARRIED - MARIES 144 ie 13 57 59 12 
SINGLE - CELIBATAIRES 398 me 316 66 10 4 
OTHER - AUTRES 16 ae a 7 6 oe 
FEMALES - FEMMES 1,360 162 349 328 503 17 
15-24 YEARS - ANS 451 11 326 89 22 4 
25-54 YEARS - ANS 781 140 22 219 391 8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 128 11 we 20 91 6 
MARRIED - MARIEES 828 151 17 206 444 10 
SINGLE - CELIBATAIRES 440 5 326 85 19 5 
OTHER - AUTRES 92 6 5 38 40 3 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 19 ne 4 11 4 
PHENING=MI. U=P.a=E% 8 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 57 te 17 23 14 
NEH BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 45 Nee 14 17 12 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 429 27 134 139 120 g 
MALES - HOMMES 134 cn 71 40 16 5 
FEMALES - FEMMES 295 26 63 99 104 4 
15-24 YEARS - ANS 182 nn 127 48 4 
25-54 YEARS - ANS 205 23 7 85 87 fh 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 42 ey ie 7 29 4 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 757 70 325 106 242 15 
MALES - HOMMES 216 Ne 154 29 26 5 
FEMALES - FEMMES 544 69 171 76 216 g 
15-24 YEARS - ANS 353 5 307 31 10 À 
25-54 YEARS - ANS 323 61 18 66 171 7 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 81 4 ne 8 61 7 
MANITOBA 95 11 32 19 31 
SASKATCHEWAN 76 12 23 17 24 
ALBERTA 186 19 61 44 58 4 
BACS CB: 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 246 22 68 81 72 
MALES - HOMMES 72 ae 32 23 15 
FEMALES - FEMMES 174 22 36 58 57 
15-24 YEARS - ANS 89 te, 53 21 ao. 
25-54 YEARS - ANS 126 19 5 54 47 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 30 me Je 7 21 


ee 


NOTE: PERSONS WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 HOURS PER WEEK, BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME ARE NOT INCLUDED IN 
THIS TABLE. SUCH PERSONS ARE INCLUDED IN ESTIMATES OF FULL-TIME EMPLOYMENT. 


NOTA: LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE, MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS 
NE SONT PAS INCLUSES DANS CE TABLEAU. ELLES SONT COMPRISES DANS LES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI A PLEIN TEMPS. 
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TABLE 33. EMPLOYED BY REASONS FOR TIME LOST IN REFERENCE WEEK, CANADA, JANUARY 1987 


TABLEAU 33. PERSONNES OCCUPEES SELON LES RAISONS DONNEES POUR LES HEURES PERDUES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 
CANADA, JANVIER 1987 


an ee ee a eee ee 


BOTH 

SEXES MALES FEMALES 

LES DEUX HOMMES FEMMES 

SEXES 
THOUSANDS - MILLIERS 

TOTAL EMPLOYED - ENSEMBLE DE PERSONNES OCCUPEES 11,333 6,404 4,929 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 10,002 5,665 4,336 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 741 410 331 
SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 155 91 64 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 120 71 49 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 16 12 4 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 18 8 10 
OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 587 319 268 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 48 31 17 
(B) ILLNESS - MALADIE 303 153 150 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 5 4 120 
(D) VACATION - VACANCES 72 43 29 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 158 87 72 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 590 329 261 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 7 4 ET 
(B) ILLNESS - MALADIE 221 129 92 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 8 6 vt 
(D) VACATION - VACANCES 180 110 70 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 174 80 95 
EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS 9,415 5,846 3,568 
DID NOT LOSE TIME - N’ONT PAS PERDU D'HEURES 8,276 5,163 Sins 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 660 389 272 
SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 125 84 40 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 95 66 29 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 14 11 a 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 16 8 8 
OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 536 305 231 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 46 31 15 
(B) ILLNESS - MALADIE 283 149 135 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 5 4 BS: 
(D) VACATION - VACANCES 69 43 26 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 133 78 54 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 478 295 184 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 4 WA. 28 
(B) ILLNESS - MALADIE 192 118 74 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 8 6 a 
(D) VACATION - VACANCES 150 102 48 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 125 66 59 
EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL 1,918 558 1,360 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 1,726 503 1, 223 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 81 21 60 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 111 34 77 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUE.LEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS: L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 34. EMPLOYED PERSONS LOOKING FOR ANOTHER JOB, BY FULL-TIME AND PART-TIME IN THE PRESENT JOB, JANUARY 1987. 
TABLEAU 34. PERSONNES OCCUPEES CHERCHANT UN AUTRE EMPLOI, SELON L'EMPLOI ACTUEL A PLEIN TEMPS OU A TEMPS PARTIEL, JANVIER 1987. 


EMPLOYED PERCENT EMPLOYED PERCENT 
FULL-TIME OF TOTAL PART-TIME OF TOTAL 
FULL-TIME (1) PART-TIME (2) 
TOTAL 
OCCUPEES POURCENTAGE  OCCUPEES POURCENTAGE 
A PLEIN DU TOTAL A A TEMPS DU TOTAL A 
TEMPS PLEIN PARTIEL TEMPS 
TEMPS (1) PARTIEL (2) 
(000) (7000) 4 {"000) % 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 454 299 ok 155 (el 
15 - 24 YEARS - ANS 166 89 Gio 77 9.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 287 209 2.6 78 ted 
MALES - HOMMES 240 17 3.0 65 ales 
15@>) 24 =VEARSSS TANS 81 45 61 36 EY 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 159 130 220) 29 1588 

FEMALES - FEMMES 214 123 ae 90 6.7 
15 - 24 YEARS - ANS 85 44 7.0 41 SA 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 129 79 277 49 5.4 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5 3) 512 

PEER ee CIS PSE" 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 13 3 Sr? i) 8.4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 11 6 Si 5 10.2 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 85 52 Pia 2 33 ath 
MALES - HOMMES 43 28 1.9 15 11.4 
FEMALES - FEMMES 42 24 att 18 6.0 
15 - 24 YEARS - ANS 32 15 4.5 16 Sle 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 53 Si 1.8 17 (hy ff 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 174 123 3.3 50 67 
MALES - HOMMES 90 68 25%) 22 10.1 
FEMALES - FEMMES 84 56 3.8 29 5.3 
JS INNIEARSESRANS 65 sn 6.9 27 YEN 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 109 86 Ph If 23 57 

MANITOBA 26 17 4.2 9 Slo 
SASKATCHEWAN 18 13 Siu) 5 Jen 
ALBERTA 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 60 40 4.3 21 REA 
MALES - HOMMES 32 24 4.2 8 15.8 
FEMALES - FEMMES 29 16 4.5 13 Sire 
156224 YEARS = ANS 21 11 8.0 g 1252 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 40 28 3.6 11 10.4 

Bats CAB: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 59 34 Sino 25 10.3 
MALES - HOMMES 33 23 Se ff 10 Ws 
FEMALES - FEMMES 26 11 3.1 15 8.8 
15 - 24 YEARS - ANS 21 10 Uo 11 127 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 38 24 26 14 9.1 


(1) EMPLOYED FULL-TIME WHO ARE LOOKING FOR ANOTHER JOB AS A PERCENTAGE OF TOTAL EMPLOYED FULL-TIME. (SEE TABLE 29 
NOMBRE DE PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS QUI SE CHERCHENT UN AUTRE EMPLOI EN POURCENTAGE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES 
TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS. (VOIR TABLEAU 29) 


(2) EMPLOYED PART-TIME WHO ARE LOOKING FOR ANOTHER JOB AS A PERCENTAGE OF TOTAL EMPLOYED PART-TIME. (SEE TABLE 29 
NOMBRE DE PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL QUI SE CHERCHENT UN AUTRE EMPLOI EN POURCENTAGE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES 


TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL. (VOIR TABLEAU 29) 


NOTE: TABLES FOR 1975 TO 1986 ARE AVAILABLE ON REQUEST FROM LABOUR FORCE SURVEY SUB-DIVISION. 
NOTA: LES TABLEAUX COUVRANT LA PERIODE DE 1975 A 1986 SERONT DISPONIBLES SUR DEMANDE A LA SOUS-DIVISION DE L'ENQUETE SUR LA 


POPULATION ACTIVE. 


62 


TABLE 35. MULTIPLE JOB HOLDERS, JANUARY 1987 


TABLEAU 35. PERSONNES AYANT PLUS D'UN EMPLOI, JANVIER 1987 


OÙ 
THOUSANDS - MILLIERS 


BY AGE AND SEX 
SELON L’AGE ET LE SEXE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


BY INDUSTRY OF MAIN JOB 
SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE DE L'EMPLOI PRINCIPAL 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 

AGRICULTURE 

OTHER PRIMARY - AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 

MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 

CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION , COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES 

- TRANSPORTS, COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 
PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, 
ASSURANCES ET AFFAIRES IMMOBILIERES 

COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - 
SERVICES SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET 
PERSONNELS 

PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 


BY TOTAL USUAL HOURS WORKED 
SELON LE NOMBRE TOTAL D'HEURES 
TRAVAILLEES HABITUELLEMENT 


TOTAL 
01-19 HOURS - HEURES 
20-29 HOURS - HEURES 
30-33 HOURS - HEURES 
40-49 HOURS - HEURES 


50 HOURS OR MORE - HEURES OU PLUS 


193 


447 
36 
35 
47 

118 

211 


BY MARITAL STATUS AND SEX 
SELON L'ETAT MATRIMONIAL ET LE SEXE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


MALES - HOMMES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


FEMALES - FEMMES 
MARRIED - MARIEES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


BY OCCUPATION AT MAIN JOB 
SELON LA PROFESSION A L'EMPLOI PRINCIPAL 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 

MANAGERIAL, PROFESSIONAL - DIRECTION, 
PROFESSIONS LIBERALES 

CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 

SALES - COMMERCE 

SERVICE - SERVICES 

PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU SECTEUR 
PRIMAIRE 

PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 

CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION - TRANSPORTS 

MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 


BY PROVINCE 
SELON LA PROVINCE 


CANADA 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
NEW BRUNSKICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
QUEBEC 
ONTARIO 
MANITOBA 
SASKATCHEWAN 
ALBERTA 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 


447 
290 
157 


269 
183 

86 
178 


107 
70 


447 
159 
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TABLE 36. UNEMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1987 
TABLEAU 36. CHOMEURS SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, JANVIER 1987 


eee ee 
| lll, Palate N.S. N.B. ALTA. B.C. 


CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
JÉSNNIEEP EP AANEEE mN Be ALB. GB. 


oo 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,342 C 44 E 10 E CORE ASE S7 0 ND 360 D 48 E 41E 144 D 220 D 
15-24 YEARS - ANS 418 D TASES EURE 20 E ISRE Sone 12585 WE Ae WO 1E e045) E 69NE 
15-19 YEARS - ANS 155 D AE goat AMIE 4 F 32 1F Sale ake 6 F welts 20°F 
20-24 YEARS - ANS 262 D HOSE foe, F 14 E Haine 63 E 74 E 10 F MED Ad 12 45 E 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 924 C 30 E 7XE 405E D 303E 4275 1D 236 D S2RE EN EMMONNE IOIRE 
25-34 YEARS - ANS 425 D 154E 4 F CRE (EMENMISNE 108 E 14 F 12E 44E 66 E 
35-44 YEARS - ANS 249 D GER TAG Wal ote 8 F TOE 58 E Sar GR eeecd! E 45 E 
45-54 YEARS - ANS 147 E 4 F G 6 F SRE 44 F SN 4G 4G 18 F 24 F 
55-64 YEARS - ANS 98 E 6 G MESSE 24 F 32 F CAES SC IST 16 F 
25-44 YEARS - ANS 675 D Zoe BE SRE 25 RE O OME 166 E 2606 We es Te HUE 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 250 D (EM F 8 F 7 70 E Io fe 8 F Par ANSE 40 E 
45-64 YEARS - ANS 245 D Va F 8 F q yy 68 E SSE BnF TR Fame Sie 40 E 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5 J J J ae ey Sane ie 8 oe) wd 5 ei 
25-54 YEARS - ANS 822 C 743) | DE 38 E 28 FE 248 D 202 E PINS ENS EE USI) ]E 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 103 E fee Gi sain G cos i oo 18 Pa AF S3MP GPG 7 Gam Qi? Wie Wp 
MALES - HOMMES 776 C 26 E BE SOUS, AMEN PONS 196 E SONEN 24 OO cameo at 
15-24 YEARS - ANS 2911 1D ONE F 132 10 F 56 E Ome nl lp NOE 99277 E 40 E 
15=19" YEARS’ -2 ANS 90 E LU G 4 F F AAA 30 F 4G 4 F inhale 14 F 
20-24 YEARS - ANS 161 E 6) F G 9 F dE 39) F 44 F 6G 6 F 6 F 2555 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 524 D WE 4 F Zone 18 E 164 E Wey is UE Tp IEEE RENTRÉE B20 
25-34 YEARS - ANS 243 D 8 F PME LME 8E Te E 60 F 8 G (ie Ane A? 34 F 
35-44 YEARS - ANS 133%E 4F 00 6 F a) de 43 F 26 F 6G 4 Geran 7s | 
45-54 YEARS - ANS 81 E 7 £8 DL: 4G G 25mR 17 G H H Wah te Sak 
55-64 YEARS - ANS 64 E : An H G 18 G uy © H H 8 G 11 G 
25-44 YEARS - ANS 376 D USS 1S aoe HP SS ae ap aI Pale G5ME 150 TORE 41) 1B 58 E 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 149 E a F MG 6 G 5 45 F 35 SRG 4G 20 24 F 
45-64 YEARS - ANS 145 E 4 EF aa 3) ey 43 F 34 F 5 G 4G 20 F 24 F 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ea RU ao eS J so UY EU au py UA eon ary 
25-54 YEARS - ANS 457 D 16 E 4 F ANTS ale al 144 E 103 E 16 F ISSESS ESRE AIRE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS GREC 0H AU 00 20 G 18 G UE San El (a 11 G 
FEMALES - FEMMES 566 D it 15 4E 24 E 16 E 150 E 165 E Weis WATS Sih te 98 E 
15-24 YEARS - ANS 166 D 6 F 4 16 Ne ay iF 39 F 50 E 6 F 6 F 18 F 2905 
15-39 YEARS = ANS 65 E 5. 1 sey, 00 aa eG 15 G 2RE >) G ate G 8 F RE 
20-24 YEARS - ANS NOIRE 4 F eG Sich 4 F 24 F 29°F 4G F 10 F 18 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 400 D Uc ig F ly {2 IES SIGE MORE 1255 Wt E ensere 69 E 
25-34 YEARS - ANS 183 D Tak F 10 F 6 F Dla 48 E par F AE Son h 
35-44 YEARS - ANS NLGNE Cie G Bink F 34 F 32 F ain ME COMICS Pa: 
45-54 YEARS - ANS ye on H pe G 19 -F kh te an G 6 G 11 G 
55-64 YEARS - ANS Soh J J so tl J 6 H 15 G 5 it J ah 6 H 
25-44 YEARS - ANS 299 D TOME ISNE SEE 85 E 80 E SRE CRETE 53 E 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 101 E 00 H na |) G 26 F Son 4G G F 16 F 
45-64 YEARS - ANS 100 E RTE H G G 25ME 34 F 4 G G 175 16 F 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS eo 2e oi J J J J NA ny J J a0 J 
25-54 YEARS - ANS 364 D L2aED ae, F eal Tir Ee 9104 E 100 E AE OF o's 63 E 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 36 F ee eas AU eeu eee) 74H 15 G J J 4G 6 H 
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TABLE 37. UNEMPLOYMENT RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1987 


TABLEAU 37. TAUX DE CHOMAGE SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, JANVIER 1987 


EE 
NFEDOPAERT Nase N.B. a ALTA. B.C. 
AN : : 
eis ALB. GB: 


es BA ee a —_—— 
PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS = “ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS = ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 
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- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
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TABLE 38. UNEMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, JANUARY 1987 


TABLEAU 38. CHOMAGE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, JANVIER 1987 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 


COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 


ELECTRIC POHER, GAS AND HATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY ND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D‘APPAREILS DIVERS 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT 


ALL CLASSES OF WORKERS 


ET SELON LA PROFESSION, 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 


LES DEUX SEXES HOMMES 


1,342 
500 


236 


754 


1,342 


118 


88 


MALES 


776 


30 


FEMALES BOTH SEXES 
FEMMES 
THOUSANDS - MILLIERS 


566 
116 
16 
6 


392 


18 


35 


58 


PAID WORKERS 
TRAVAILLEURS REMUNERES 


LES DEUX SEXES HOMMES 


1,203 
488 
40 

51 
20 

g 


22 


356 


N/A 


1,203 


158 


N/A 


MALES 


N/A 


718 


154 


N/A 


AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


FEMALES 
FEMMES 


370 


34 


N/A 
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TABLE 39. UNEMPLOYMENT RATES BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, JANUARY 1987 


TABLEAU 39. TAUX DE CHOMAGE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, JANVIER 1987 


EE 
ALL CLASSES OF WORKERS PAID HORKERS 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
a EE UP ee 
PER CENT - POURCENTAGE 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 10.6 10.8 10.3 10.5 DIRE 9.7 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS lisse 13.8 1822 1972 EE 14.4 
AGRICULTURE 8.8 (eke: 1228) 21.9 20.3 2503 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 16.3 16.4 153 AE) 17.9 15.4 

FORESTRY - FORETS 24.8 24.9 LE 26.5 26.8 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 25.0 22.8 ses Ho? 56] 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE | 11.0 1123 10.9 ire 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 11.0 10.0 1372 Wile 1 10.1 13.4 
CONSTRUCTION 23.6 24.9 12.4 26.3 27290 258 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 8.4 8.3 8.6 8.7 8.7 8.8 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS Wena i best) lex) ticks) 8.1 525 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 7.4 8.0 5.6 (3 8.5 597 
ELECTRIC POHER, GAS AND HATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 5.4 Bet) ee 5.4 579 
TRADE - COMMERCE feu 8.4 10.0 9.4 Sif 10.2 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 5.3 4.8 949 5.4 5.0 557 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS CE 9.4 8.9 8.5 10.2 9.1 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE te 7.0 8.7 7.6 7.0 8.7 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 10.6 10.8 10.3 10.5 le 97 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 4.5 3.8 je 4.5 3.8 5.8 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 6.3 6.2 6.7 6.3 6.2 6.8 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 6.2 Sie 8.6 6.8 8.9 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 4.1 3.0 4.8 4.1 3.0 4.8 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 354 1e 3.6 3.4 37 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 128 8.1 726 S55 10.0 8.8 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 8.6 6.9 9.0 8.6 6.9 9.0 
SALES - COMMERCE 83 Ue 9.8 8.9 7.6 10.3 
SERVICE - SERVICES 12.2 11.9 1253 12.8 123 1873 
AGRICULTURE 1256 12.0 14.3 Silos 30.1 37.0 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 24.1 2371 Sete 58.9 58.4 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 30.4 28.7 ce 32.9 HEL) 

MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 14.7 14.8 14.8 14.8 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 14.0 122 20.5 14.2 12.4 20.8 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 13.1 13.0 13.4 1322 

PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS rec 10.4 1325 11.6 10.8 13.9 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 23.0 2288 Pali th 2921 25.0 29.6 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 12.4 12.6 So 13.6 13.8 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 17.6 17.4 18.6 (rt 17.4 18.7 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS F4 4.6 1697 7.4 4.6 16.8 


TABLE 40. DURATION OF UNEMPLOYMENT, JANUARY 1987 
TABLEAU 40. DUREE DU CHOMAGE, JANVIER 1987 


Te nor 


4 WEEKS See 13 14 WEEKS OTHER (1) AVERAGE 
OR LESS WEEKS AND OVER DURATION (2) 
TOTAL 
4 SEMAINES Sr Aas 14 SEMAINES AUTRE (1) DUREE 
OU MOINS SEMAINES ET PLUS MOYENNE (2) 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,342 376 388 560 18 19.6 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 418 149 123 141 4 14.3 
NEVER WORKED - N‘ONT JAMAIS TRAVAILLE 34 11 8 15 hie 21.4 
OTHER - AUTRES 384 137 115 127 4 Ue 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 675 127 197 291 10 20.0 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 250 50 68 128 4 PRE) 
MARRIED - MARIES 716 184 216 305 11 19.6 
SINGLE - CELIBATAIRES 514 164 146 199 4 18.4 
OTHER - AUTRES 113 28 26 56 58 25] 
MALES - HOMMES 776 207 240 321 7 20.2 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 251 87 77 84 oe 14.4 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 376 92 118 163 FE 20.8 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 149 28 45 75 kA 28.3 
MARRIED - MARIES 383 91 125 163 4 2150) 
SINGLE - CELIBATAIRES 345 104 101 137 Nue 18.5 
OTHER - AUTRES 47 11 14 21 mek 25.4 
FEMALES - FEMMES 566 169 148 239 10 18.8 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 166 62 46 57 Bic 14.2 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 299 86 79 128 6 18.9 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 101 22 23 5a eke 25.9 
MARRIED - MARIEES 332 93 91 142 7 17.9 
SINGLE - CELIBATAIRES 168 60 45 62 ee 18.0 
OTHER - AUTRES 66 17 12 35 Stns 24.8 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 44 11 11 22 Le 20.9 
PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 10 Me 4 4 a oR 16.0 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 60 14 18 28 ne 19.1 
‘NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 45 13 13 18 Es 17.8 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 370 84 103 176 7 24.5 
MALES - HOMMES 220 40 68 108 es 255 
FEMALES - FEMMES 150 44 35 68 4 2350) 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 95 23 30 40 rae 18.3 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 205 50 57 95 ere 258 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 70 11 16 ai die 36.4 
MARRIED - MARIES 201 44 62 92 sins 22.4 
OTHER - AUTRES 169 40 42 84 4 27.0 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 360 115 112 on A 15.8 
MALES - HOMMES 196 63 61 71 AS 16.4 
FEMALES - FEMMES 165 52 5i 61 se 15.0 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 125 54 40 31 ee 10.7 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 166 47 51 66 sae 16.8 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 70 14 21 34 a4 22.4 
MARRIED - MARIES 191 54 61 74 aero 16.5 
OTHER - AUTRES 169 61 51 57 ee 15.0 
MANITOBA 48 15 17 15 14.7 
SASKATCHEWAN 41 10 14 16 17.6 
ALBERTA 144 49 ai 53 16.3 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 220 63 56 97 4 21.6 
MALES - HOMMES 122 36 32 52 #4. 22.0 
FEMALES - FEMMES 98 27 24 45 Le: 21.1 
15-24 YEARS - 15 À 24 ANS 69 26 16 27 38 16.2 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 111 29 31 48 a2 22.4 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 40 9 9 22 29.4 
MARRIED - MARIES 115 29 29 54 Lael, ee 
OTHER - AUTRES 105 34 28 43 war 19% 


rm 


(1) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 


FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, QUI 
N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER 


PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS IN THE "OTHER" CATEGORY ARE EXCLUDED IN CALCULATING THE AVERAGE DURATION. 
LES PERSONNES COMPRISES DANS LA CATEGORIE "AUTRES" SONT EXCLUES DU CALCUL DE LA DUREE MOYENNE. 
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TABLE 41. UNEMPLOYED BY LOOKING/NOT LOOKING FOR WORK, JANUARY 1987 


TABLEAU 41. CHOMEURS A LA RECHERCHE D'UN EMPLOI OU NON, JANVIER 1987 
es ee SS Se SSS SS SE ESS Se  —_ anne 


LOOKED FOR WORK (1) DID NOT LOOK FOR WORK 
fies ONT CHERCHE DU TRAVAIL (1) N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL 
re Sats 14 WEEKS ON FUTURE ON FUTURE 
WEEKS WEEKS AND OVER LAYOFF (2) STARTS (3) LAYOFF (4) STARTS (5) 
TOTAL TOTAL 
SEMAINES SEMAINES SEMAINES MISES A EMPLOIS MISES A EMPLOIS 
ET PLUS PIED (2) DEVANT PIED (4) DEVANT 
COMMENCER COMMENCER 
A UNE DATE A UNE DATE 
ULTERIEURE (3) ULTERIEURE (5) 


RS Ee — Ï —* 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,342 1,258 306 348 544 22 38 84 66 18 
15-24 YEARS - ANS 418 400 130 114 137 5 14 17 13 4 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 924 858 176 233 407 17 24 67 53 13 
MARRIED - MARIES 716 659 141 188 296 13 20 57 46 7 11 
SINGLE - CELIBATAIRES 514 493 143 135 193 7 15 21 16 4 
OTHER - AUTRES 113 106 23 24 55 Sea ets 7 4 

MALES - HOMMES 776 724 163 210 313 18 20 51 44 7 
15-24 YEARS - ANS 251 240 75 71 81 4 g 12 9 BEG 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 524 485 88 139 232 14 12 40 35 4 
MARRIED - MARIES 383 350 64 106 159 11 10 34 30 4 
SINGLE - CELIBATAIRES 345 331 90 91 134 6 10 15 12 ie 
OTHER - AUTRES 47 44 8 13 21 So ue Ace ne 

FEMALES - FEMMES 566 534 143 137 231 5 17 33 22 10 
15-24 YEARS - ANS 166 161 og 43 56 cut 5 6 4 HE 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 400 373 88 94 175 cr 12 21 18 9 
MARRIED - MARIEES 332 309 76 82 137 bars 11 23 16 7 
SINGLE - CELIBATAIRES 168 162 53 44 54 En 5 6 5 ete 
OTHER - AUTRES 66 62 14 11 34 PT cs 4 ae 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 44 42 10 10 21 

PE LME desPask. 10 10 arate 4 4 2 eee se 

Ne Soar Nise. 60 56 11 16 27 re charts 4 

No By CNE" 45 42 12 13 18 Ne se ae 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 370 340 65 92 171 oon 3 30 23 7 

MALES - HOMMES 220 199 29 60 105 ce ae 20 17 ene 
FEMALES - FEMMES 150 140 36 32 66 De 6 10 6 4 
15-24 YEARS - ANS 95 89 20 27 39 7. DRE 6 4 a 

25 YEARS AND OVER - ET PLUS 275 251 45 65 133 se 6 2 19 e) 
MARRIED - MARIES 201 183 32 53 89 set 6 18 15 x 
OTHER - AUTRES 169 157 33 38 82 setts easy 12 8 4 

ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 360 335 88 94 126 13 14 25 23 
MALES - HOMMES 196 180 45 48 68 10 8 16 15 

FEMALES - FEMMES 165 155 42 47 58 Far 6 g 8 
15-24 YEARS - ANS 125 119 45 36 30 5008 5 6 6 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 236 216 43 58 96 10 9 19 17 
MARRIED - MARIES 191 171 36 50 LA 7 8 20 17 
OTHER - AUTRES 169 164 52 45 55 6 6 6 6 

MANITOBA 48 46 13 15 18 

SASKATCHEWAN 41 39 g 13 16 re Sct re De 

ALBERTA 144 137 40 38 51 Ven 5 7 6 

BC SALE: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 220 AA 57 54 95 Ean 4 9 6 4 
MALES - HOMMES 122 117 32 30 50 : 5 4 
FEMALES - FEMMES 98 95 25 24 44 4 : 
15-24 YEARS - ANS 69 68 24 16 26 ae, wee ec Se 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 151 143 34 38 69 ees hare 8 5 
MARRIED - MARIES 115 109 26 27 53 aise sot 6 4 
OTHER - AUTRES 105 103 32 27 42 : 


$$$ 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WERE WITHOUT WORK, HAD ACTIVELY SOUGHT WORK IN THE FOUR WEEKS ENDING WITH THE REFERENCE WEEK, AND WERE 
AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ETAIENT SANS EMPLOI, AVAIENT ACTIVEMENT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT 
AVEC LA SEMAINE DE REFERENCE, ET QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS ARE CLASSIFIED AS ON LAYOFF ONLY IF THEY EXPECTED TO RETURN TO THE JOB FROM WHICH THEY HAD BEEN LAID OFF. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES DANS LA CATEGORIE ‘MISES A PIED’ SEULEMENT SI ELLES S’ATTENDAIENT A REPRENDRE LE MEME EMPLOI 
QU'ELLES OCCUPAIENT AVANT D‘ETRE CONGEDIEES. 


(3) PERSONS ARE CLASSIFIED AS FUTURE STARTS ONLY IF THEY HAD A NEW JOB WITH A DEFINITE STARTING DATE. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES ‘EMPLOIS DEVANT COMMENCER A UNE DATE ULTERIEURE’ SEULEMENT SI ELLES AVAIENT UN NOUVEL EMPLOI 
DEVANT COMMENCER A UNE DATE DETERMINEE. 


(4) INCLUDES PERSONS ON LAYOFF FROM A PAID WORKER JOB, WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI REMUNERE QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE 
TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(5) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS LES QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE 
REFERENCE, QUI N’AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES 
A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


Gag 


TABLE 42. UNEMPLOYED BY TYPE OF WORK SOUGHT, JANUARY 1987 
TABLEAU 42. CHOMEURS SELON LE GENRE DE TRAVAIL RECHERCHE, JANVIER 1987 


eee 


LOOKED FOR WORK 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL 


LOOKED FOR FULL-TIME WORK LOOKED FOR PART-TIME WORK OTHER (3) 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

CNT CHERCHE DU TRAVAIL ONT CHERCHE DU TRAVAIL PERM. (2) TEMP. (1) AUTRES (3) 

A PLEIN TEMPS A TEMPS PARTIEL 


TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) 
| THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,342 1,258 1,091 MOTS 18 167 143 24 126 42 84 


MARRIED - MARIES 716 659 590 581 5 69 60 g 641 18 57 
SINGLE - CELIBATAIRES 514 493 403 396 7 90 75 15 471 21 21 
OTHER - AUTRES 113 106 98 96 ene 8 a fren 103 me 7 
15m el4 YEARS: = ANS 418 400 309 304 5 91 76 16 380 21 17 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 924 858 782 769 13 76 67 g 836 22 67 
MALES - HOMMES 776 724 667 655 12 58 46 11 704 23 51 
MARRIED - MARIES 383 350 342 335 6 8 5 eee: 341 5 34 
SINGLE - CELIBATAIRES 345 331 282 aul, 5 49 4) 8 318 13 15 
OTHER - AUTRES 47 44 44 42 eee a : 43 ae on 
5 a 24s YEARS USRANS 251 240 191 188 oa 48 40 8 228 12 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 524 485 475 466 3 g 7 Re 473 12 40 
FEMALES - FEMMES 566 534 424 418 6 109 96 13 she 19 33 
MARRIED - MARIEES 332 309 248 245 AR 61 55 6 300 9 23 
SINGLE - CELIBATAIRES 168 162 121 119 brie 4) $18) 6 154 8 6 
OTHER - AUTRES 66 62 55 54 ae 7 7 De 60 Ps 4 
15 - 24 YEARS - ANS 166 161 118 116 wees 43 36 7 152 9 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 400 373 306 303 4 66 60 6 363 10 27 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 44 42 40 40 ates 15 he + ai 

PARENTS SE. 10 10 g 2 snc PE de. ae g 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 60 56 52 51 De 5 4 ons 56 ae £ 
Ne Beta INe Be 45 42 40 39 ae se a Aa 4) 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 370 340 308 304 a Se 27 5 332 8 30 
MALES - HOMMES 220 199 192 189 sre 7 5 ae. 194 6 20 
BEMAUES = FEMMES 150 140 116 115 see 25 22 oh 138 ren 10 
MARRIED - MARIES 201 183 168 166 os 15 13 Fe 180 + 18 
OTHER - AUTRES 169 157 139 138 aks 17 14 oer 152 5 12 
15-24 YEARS - ANS 95 89 74 73 ss 15 11 sm 84 4 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 275 251 234 231 AT 18 16 os 247 4 24 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 360 335 272 267 5 63 54 3) 321 14 25 
MALES - HOMMES 196 180 153 149 see 27 22 5 171 8 16 
FEMALES - FEMMES 165 Las) 119 118 Ds 36 32 £ 150 6 g 
MARRIED - MARIES 191 nica 149 146 eee 23 19 ae 166 6 20 
OTHER - AUTRES 169 164 123 121 aoe 40 35 5 156 8 6 
15-24" YEARS = ANS 125 119 81 us) eee 38 32 6 112 7 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 236 216 191 188 He 25 22 eee 210 6 19 

MANITOBA 48 46 39 38 Re 7 6 ake 43 

SASKATCHEWAN 41 og 33 92 Aa 6 5 ee 37 

ALBERTA 144 137 116 is LA 21 17 aoe 130 ! 7 
BAC nc. 

BÜNRSSEXES = UES (DEUX SEXES 220 211 182 180 me 30 25 5 205 6 9 
MALES - HOMMES 122 117 109 108 +. 8 7 rer 115 Ke 5 
FEMALES - FEMMES 98 95 73 72 ne 22 18 4 90 5 4 
MARRIED - MARIES 115 109 95 94 er 14 12 mare 106 a Ate 6 
OTHER - AUTRES 105 103 87 86 wid 16 13 Se 99 4 
15-24 YEARS = ANS 69 68 53 53 ake 15 12 meat 65 ee cute 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 151 143 128 127 + 15 13 So 140 pa 8 


9 Oe ——_———————EEE———E ————— ———— — — — — 


(1) TEMPORARY WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST SIX MONTHS OR LESS. 
UN TRAVAIL TEMPORAIRE SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D'UNE DUREE DE SIX MOIS OU MOINS. 


(2) PERMANENT WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST MORE THAN SIX MONTHS. 
UN TRAVAIL PERMANENT SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D‘UNE DUREE DE PLUS DE SIX MOIS. 


(3) THIS GROUP CONSISTS OF PERSONS ON LAYOFF OR WAITING TO START A NEW JOB WHO DID NOT LOOK FOR WORK DURING THE FOUR WEEKS ENDING IN 


THE REFERENCE WEEK. ’ 
CE GROUPE SE COMPOSE DE PERSONNES MISES A PIED OU EN ATTENTE DE COMMENCER A TRAVAILLER A UN NOUVEL EMPLOI QUI N'ONT PAS CHERCHE 


DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 43. UNEMPLOYED BY JOB-SEARCH METHODS BY AGE AND SEX AND BY PROVINCE, JANUARY 1987 


TABLEAU 43. CHOMEURS SELON LES METHODES DE RECHERCHE D'EMPLOI, ET SELON L‘AGE, LE SEXE ET LA PROVINCE, JANVIER 1987 


ee a Re 
DID NOT LOOKED CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER AVERAGE 


LOOK EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS NO. OF 
DIRECTLY AGENCY METHODS 
TOTAL TOTAL TOTAL (1) 
N'ONT ONT SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE NOMBRE 
PAS CHERCHE ADRESSES ADRESSES A LES ANNONCES D'AUTRES MOYEN DE 
CHERCHE DIRECTEMENT UN BUREAU DE METHODES METHODES 
A DES PLACEMENT 


EMPLOYEURS PUBLIC 


TT oe 
THOUSANDS - MILLIERS 


. 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,342 84 1,258 857 538 636 440 230 
15 - 24 YEARS - ANS 418 17 400 294 169 194 124 210 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 924 67 858 563 369 442 315 20 

MALES - HOMMES 776 Dil 724 RU 328 341 260 2140 
15 - 24 YEARS - ANS 251 12 240 181 108 111 74 220 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 524 40 485 337 219 230 186 2:21 

FEMALES - FEMMES 566 33 534 339 211 295 180 2.0 
15) =, 24,YEARS. = ANS 166 6 161 113 61 83 50 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 400 27 373 226 150 212 130 2.0 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 44 42 23 25 10 7 15 

PETER PICE;: 10 ee 10 5 8 5 221 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 60 4 56 35 34 28 16 2.0 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 45 LS 42 28 22 15 10 1.8 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 370 30 340 247 128 131 til lenis 
MALES - HOMMES 220 20 199 152 78 71 40 SI 
FEMALES - FEMMES 150 10 140 94 51 60 32 WA 
JD = 24, YEARS: =P ANS 95 6 89 69 33 26 13 . 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 275 24 251 178 95 105 59 126 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 360 25 335 220 155 201 135 222 
MALES - HOMMES 196 16 180 125 88 99 73 2-2 
FEMALES - FEMMES 165 3 155 95 68 102 61 2.1 
15 - 24 YEARS - ANS 125 6 119 84 52 66 42 2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 236 19 216 136 103 136 92 PAS?) 

MANITOBA 48 nite 46 30 19 30 14 735i 

SASKATCHEWAN 4) +S aie 39 28 18 25 19 2.4 

ALBERTA 144 7 137 97 47 82 71 258 

BC es Bs 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 220 9 144 82 109 95 aril 
MALES - HOMMES 122 5 117 83 48 54 58 282 
FEMALES - FEMMES 98 4 5 61 34 55 36 2.0 
15; =} 24 YEARSES ANS 69 Fe: 68 51 26 36 28 270 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 151 8 143 93 56 73 67 2a 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N’EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU’UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D’UNE METHODE. 


7 


TABLE 44. UNEMPLOYED PERSONS BY ACTIVITY PRIOR TO LOOKING FOR WORK, JANUARY 1987 


TABLEAU 44. CHOMEURS SELON L'ACTIVITE ANTERIEURE A LA RECHERCHE D’EMPLOI, JANVIER 1987 
cage Se ee ee ee ee ee 


TOTAL LOOKING NOT LOOKING 
CHERCHENT DU TRAVAIL NE CHERCHENT 
PAS DE TRAVAIL 
WORKING KEEPING ATTENDING OTHER 
HOUSE SCHOOL 
TOTAL 
TRAVAILLAIENT TENAIENT ALLAIENT A AUTRES 
MAISON MZECORE 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,342 1,258 958 110 103 88 84 

15 - 24 YEARS - ANS 418 400 279 13 87 21 17 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 924 858 678 97 16 67 67 

MARRIED - MARIES 716 659 522 82 10 45 D} 

SINGLE - CELIBATAIRES 514 493 358 12 91 32 21 

OTHER - AUTRES 113 106 78 16 nr 11 7 

MALES - HOMMES 776 724 603 6 59 56 51 

15 - 24 YEARS - ANS 251 240 177 Lo 51 11 12 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 524 485 426 6 6 45 40 

MARRIED - MARIES 383 350 313 SS. 5 30 34 

SINGLE - CELIBATAIRES 345 331 255 Ae. 53 20 15 

OTHER - AUTRES 47 44 35 en hs 6 Fe 

FEMALES - FEMMES 566 534 355 104 44 31 33 

159-24 YEARS = ANS 166 161 102 12 36 10 6 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 400 373 252 91 8 22 27 

MARRIED - MARIEES 332 309 209 80 5 15 23 

SINGLE - CELIBATAIRES 168 162 103 10 38 11 6 

OTHER - AUTRES 66 62 43 14 Sod 4 4 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 44 42 34 

PoE AIME RNCS PAE: 10 10 9 

NES3) = aNAa- Es 60 56 43 6 4 yee 4 
N.Bo = N.-B. * 45 42 34 4 re 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 370 340 253 31 22 34 30 
MALES - HOMMES 220 199 161 By, 12 25 20 
FEMALES - FEMMES 150 140 92 29 10 g 10 
15 - 24 YEARS - ANS 95 89 63 ve 17 6 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 275 251 190 29 5 28 24 
MARRIED - MARIES 201 183 143 21 4 18 18 
OTHER - AUTRES 169 157 110 10 20 16 12 

ONTARIO 

BOUHESEXES = LES DEUX SEXES 360 335 257 26 36 16 25 
MALES - HOMMES 196 180 148 oes 22 8 16 
FEMALES - FEMMES 165 155 109 24 15 8 g 
15-24 YEARS - ANS 125 119 82 de 32 BAS 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 236 216 175 25 4 13 19 
MARRIED - MARIES 191 171 137 22 mere 9 20 
OTHER - AUTRES 169 164 120 4 33 6 6 

MANITOBA 48 46 34 5 4 

SASKATCHEWAN 41 39 31 4 

ALBERTA 144 137 107 ih) 14 6 7 
BSC oe Gn =B: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 220 211 157 19 15 20 g 
MALES - HOMMES 122 Waly 97 wy, 8 12 : 
FEMALES - FEMMES 98 95 60 19 8 8 
15 - 24 YEARS - ANS 69 68 47 ne 12 6 : 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 151 143 110 17 ane 14 
MARRIED - MARIES 115 109 83 14 sats 10 6 
CTHER - AUTRES 105 103 74 5 14 10 


EEE ee Se UaEEEEIUEIEInE EEN SEEaSaE SEES ESSERE 
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TABLE 45. UNEMPLOYED BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, JANUARY 1987 
TABLEAU 45. CHOMEURS SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ILS ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, JANVIER 1987 


el cr PE 
OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONS1 - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N'A PAS N‘A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 


be EEE EEE | 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,342 48 48 50 898 10 199 49 40 
15-24 YEARS - ANS 418 8 13 41 258 af 62 7 34 
25 YEARS AND OVER - ANS-ET PLUS 924 40 35 10 640 10 137 47 6 
MARRIED - MARIES 716 29 37 6 494 7 106 31 5 
OTHER - AUTRES 627 19 11 45 404 ME 93 18 35 

MALES - HOMMES 776 21 6 30 589 7 92 13 17 
15-24 YEARS - ANS 251 5 at. 26 171 + 32 ki 16 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 524 16 4 5 418 7 60 13 ve 
MARRIED - MARIES 383 12 2e oe 309 6 44 6 R: 
OTHER - AUTRES 393 9 1 28 280 ee 49 7 16 

FEMALES - FEMMES 566 27 42 20 309 eke 107 35 22 
15-24 YEARS - ANS 166 4 12 15 87 ok 30 oak 18 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 400 24 30 5 222 oe 77 34 5 
MARRIED - MARIEES 332 17 34 oe 185 fe 63 25 4 
OTHER - AUTRES 234 10 8 17 124 ae: 44 11 18 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE CTI ARE 2 re 34 Ad 4 

PRE —aiyeBSH ec. (à ee ne. te 8 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE oe ee res en 44 ate 7 

ie, Eanes ice a oe 33 o 5 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 370 13 9 8 262 44 19 13 
MALES - HOMMES 220 6 A. 5 173 Ge 20 8 5 

FEMALES - FEMMES 150 7 7 89 Ni 23 11 8 
15-24 YEARS - ANS FES LACS ge 6 62 ae 10 x 11 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 275 11 6 AE, 200 sh 33 19 ame 
MARRIED - MARIES 201 6 8 oo 149 7 24 9 21 
OTHER - AUTRES 169 7 ats 7 113 a 19 10 11 

ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 360 14 13 22 222 oe 63 12 11 
MALES - HOMMES 196 5 Ae: 14 138 Be: 28 a 4 

FEMALES - FEMMES 165 9 12 8 84 "+ 35 10 7 
15-24 YEARS - ANS 125 4 18 69 eh 23 ee 8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 236 12 9 4 152 +e, 40 12 

MARRIED - MARIES 191 10 10 < 122 ne 33 9 2% 
OTHER - AUTRES 169 4 ay 19 100 op 30 4 g 

MANITOBA (TE as mn 31 ae 8 

SASKATCHEWAN er ry. a 27 ea 7 

ALBERTA 144 6 6 8 95 os 23 

B.C, ice, 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 220 8 1 6 143 ‘ae 37 10 6 
MALES - HOMMES 122 4 ih ie 93 0 15 ih 

FEMALES - FEMMES 98 4 10 con 50 ae 22 8 

15-24 YEARS - ANS ae ae wo 5 45 ne 10 a 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 151 6 10 aA 98 tis 27 9 

MARRIED - MARIES 115 5 7 Re 72 oe. 21 7 

OTHER - AUTRES OS VA: < mi 5 70 oon 16 iz #6 
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TABLE 46. FLOWS INTO UNEMPLOYMENT, JANUARY 1987 
TABLEAU 46. ACTIVITE ANTERIEURE DES CHOMEURS, JANVIER 1987 


JOB LOSERS JOB LEAVERS ENTRANTS RE-ENTRANTS 

PERSONNES QUI PERSONNES QUI PERSONNES EN- PERSONNES REINTEGRANT LA POPULA- 
TOTAL ONT PERDU ONT QUITTE TRANT DANS LA TION ACTIVE 

LEUR EMPLOI LEUR EMPLOI POPULATION AC- 


TIVE POUR LA 1 YEAR OR LESS MORE THAN 1 YEAR 
PREMIERE FOIS 
1 AN OU MOINS PLUS D'UN AN 


THOUSANDS - MILLIERS 


SEX AND MARITAL STATUS 
SEXE ET ETAT MATRIMONIAL 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 151342 808 225 40 139 132 
SINGLE - CELIBATAIRES 514 294 81 34 74 31 
MARRIED - MARIES 716 454 121 5 55 81 
OTHER - AUTRES 113 59 23 NY 10 20 

MALES - HOMMES 776 543 105 17 63 48 
SINGLE - CELIBATAIRES 345 221 46 16 44 18 
MARRIED - MARIES 383 294 3) Der 15 23 
OTHER - AUTRES 47 28 8 foe 4 7 

FEMALES = FEMMES 566 264 119 22 76 84 
SINGLE - CELIBATAIRES 168 74 34 18 30 13 
MARRIED - MARIEES 332 160 70 4 40 58 
OTHER - AUTRES 66 31 15 oaks 7 13 


SEX AND PROVINCE 
SEXE ET PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 44 31 5 
MALES - HOMMES 26 20 : 
FEMALES - FEMMES 18 11 
PRESS Slaps SE. 10 8 
MALES - HOMMES 6 5 
FEMALES - FEMMES 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECCSSE 60 40 7 a5 7 5 
MALES - HOMMES 36 28 Soe re aoe 50 
FEMALES - FEMMES 24 12 4 50 4 4 
NÉBPRSNN SE: 45 30 6 00 4 4 
MALES - HOMMES 28 23] re ue beer Ke 
FEMALES - FEMMES 16 8 
QUEBEC 370 230 48 13 30 48 
MALES - HOMMES 220 155 23 5 14 22 
FEMALES - FEMMES 150 76 24 8 16 26 
ONTARIO 360 206 75 11 39 28 
MALES - HOMMES 196 130 33 4 19 9 
FEMALES - FEMMES 165 76 4) 7 20 20 
MANITOBA 48 27 9 oe 6 5 
MALES - HOMMES 30 20 6 oc core Dee 
FEMALES - FEMMES 18 8 4 
SASKATCHEWAN 4) 24 8 4 4 
MALES - HOMMES 24 17 4 5 
FEMALES - FEMMES 17 7 4 
ALBERTA 144 85 28 as Al 7 
MALES - HOMMES 88 62 14 AG 10 a: 
FEMALES - FEMMES 56 23 14 Sere ii 6 
BEC SRE 220 126 37 6 25 27 
MALES - HOMMES 122 86 15 Ep g g 
FEMALES - FEMMES 98 40 22 oo 16 18 
EDUCATIONAL ATTAINMENT 
NIVEAU D'INSTRUCTION 
TOTAL 1,342 808 225 40 139 132 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 
ANNEES D'ETUDES 188 123 20 6 11 28 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST- 
SECONDARY (1) - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D‘ETUDES 
POSTSECONDAIRES (1) 815 495 141 27 80 73 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 127 68 24 ni 22 10 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA 
CERTIFICAT OU DIPLOME 
D'ETUDES POSTSECONDAIRES 132 82 25 Fe 12 12 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE 
UNIVERSITAIRE 80 40 15 13 3 


A 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAiT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 47. UNEMPLOYED BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, JANUARY 1987 


TABLEAU 47. CHOMEURS SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ILS ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L'AGE, LE SEXE ET 
LA PROVINCE, JANVIER 1987 
ee D SEC ETS RE ER ee eee 


153 4-6 Tata 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


oo, ee ee ee eee ee SS eos 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,342 422 334 211 247 128 
15-24 YEARS - ANS 418 ew 118 55 36 52 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 924 264 216 157 211 77 

MALES - HOMMES 776 267 198 106 125 ” 79 
15-24 YEARS - ANS 251 102 Val 2g 21 28 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 524 165 127 77 105 51 

FEMALES - FEMMES 566 154 136 106 122 49 
15-24 YEARS - ANS 166 55 47 26 16 23 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 400 99 89 80 106 26 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 44 12 14 9 1 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 10 ee 4 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 60 19 15 14 10 6 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 45 14 14 7 7 

QUEBEC 370 102 80 62 87 39 

15-24 YEARS - ANS 95 29 27 16 8 15 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 275 73 53 46 79 24 
MALES - HOMMES 220 63 47 37 48 24 
FEMALES - FEMMES 150 39 32 25 38 15 

ONTARIO 360 120 89 50 55 47 

15-24 YEARS - ANS 125 55 34 et 8 17 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 236 65 55 38 47 30 

MALES - HOMMES 196 70 Dil 19 2 30 

FEMALES - FEMMES 165 50 38 31 28 18 

MANITOBA 48 19 12 7 7 4 

SASKATCHEWAN 4) 14 11 7 7 

ALBERTA 144 52 39 24 19 11 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 220 68 56 35 48 13 

15-24 YEARS - ANS 63 23 21 g 9 7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 151 45 35 26 39 6 
MALES - HOMMES 122 43 32 16 23 8 

FEMALES - FEMMES 98 26 24 19 25 4 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
oe PNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S‘ATTENDENT 
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TABLE 48. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN AND STATUS OF HEAD, JANUARY 1987 


TABLEAU 48. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS ET LA SITUATION DU CHEF DE 
FAMILLE, JANVIER 1987 


HEAD OF FAMILY HEAD OF FAMILY 
UNEMPLOYED NOT UNEMPLOYED 
TOTAL 
CHEF DE FAMILLE CHEF DE FAMILLE 
CHOMEUR NON CHOMEUR 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 993 442 552 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 269 126 142 
1 CHILD - 1 ENFANT 267 121 146 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 287 127 160 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OÙ PLUS 170 68 103 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 33 16 17 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 7 os 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 48 20 27 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 33 : 15 18 
QUEBEC 275 135 141 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 80 42 37 
1 CHILD - 1 ENFANT 68 31 af 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 81 4) 40 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 46 20 26 
ONTARIO 280 108 172 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 76 30 46 
1 CHILD - 1 ENFANT 75 31 44 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 81 30 51 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 47 16 31 
MANITOBA 34 16 18 
SASKATCHEWAN 31 13 18 
ALBERTA 100 47 53 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 153 69 84 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 43 19 24 
1 CHILD - 1 ENFANT 43 21 22 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 42 19 23 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OÙ PLUS 25 10 15 


————— 
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TABLE 49. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, FAMILY COMPOSITION AND 
NUMBER. OF PERSONS EMPLOYED, JANUARY 1987 


TABLEAU 49. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LA COMPOSITION DE LA FAMILLE ET 
LE NOMBRE DE PERSONNES OCCUPEES, JANVIER 1987 


2 OR MORE 
© EMPLOYED 1 EMPLOYED EMPLOYED 
TOTAL 
© PERSONNE 1 PERSONNE 2 PERSONNES 
OCCUPEE OCCUPEE OCCUPEES 
OU PLUS 


a  ——— 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 993 299 493 201 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 518 191 285 43 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 413 98 188 127 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 62 10 21 | 31 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 269 85 169 15 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 724 214 325 186 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
G A 5 ANS 241 SS 125 17 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 269 82 124 63 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 214 33 76 106 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 33 15 14 4 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 48 19 22 7 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 33 12 16 5 
QUEBEC 275 93 133 49 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 142 58 72 12 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 118 31 56 31 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 16 - 6 6 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 80 27 49 4 
ONE OR MCRE CHILDREN - UN OÙ PLUSIEURS ENFANTS 196 67 84 45 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 61 30 29 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 75 27 36 12 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 60 10 20 30 
ONTARIO 280 64 145 70 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 145 43 88 14 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 119 21 53 45 

6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OÙ PLUS 15 4 10 

NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 76 20 50 7 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 203 45 95 63 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 62 22 34 6 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE © A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 77 17 38 22 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 64 7 23 35 
MANITOBA 34 g 17 8 
SASKATCHEWAN 31 g 16 6 
ALBERTA 100 26 55 20 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 153 49 73 31 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 84 35 44 ù 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 59 13 26 20 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OÙ PLUS 10 ren A 6 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 43 14 28 PC 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 110 KE) 45 30 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS a 16 18 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 41 14 16 12 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 

DE 16 À 24 ANS 31 6 11 15 


TABLE 50. PERSONS NOT IN LABOUR FORCE BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, JANUARY 1987 


TABLEAU 50. PERSONNES INACTIVES SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, JANVIER 1987 


TOTAL 


OWN 
ILLNESS 


MALADIE 
DE 
L'ENQUETE 


PERSONAL 
RESPONSI - 
BILITIES 


OBLIGA- 
TIONS 
PERSON- 
NELLES 


SCHOOL LOST JOB 


VA A 


OR 
LAID OFF 


A PERDU 


L’ECOLE SON EMPLOI 


OU A ETE 
MIS A PIED 


RETIRED 


OTHER 
REASONS 


A PRIS SA AUTRES 


RETRAITE 


RAISONS 


NOT WORKED 
IN LAST 
5 YEARS 


N'A PAS 
TRAVAILLE 
DURANT LES 
5 DERNIERES 
ANNEES 


77 


NEVER 
WORKED 


N'A 
JAMAIS 
TRAVAILLS 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


FEMALES - FEMMES 

15-24 YEARS - ANS 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MARRIED - MARIEES 

OTHER - AUTRES 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
Bribe lene & 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
NABSREUN EE: 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 

MALES - HOMMES 

FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


MANITOBA 
SASKATCHEHAN 
ALBERTA 
BAC RNCS SEE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


811 
285 
526 


144 
667 


479 
332 


865 
294 
571 


471 
393 


408 
170 
238 


183 
225 


457 
124 
333 


289 
168 


287 
143 
144 


88 
198 


163 
123 


202 
116 


128 


101 
102 


535 
535 
398 
137 
360 
360 
304 

56 
175 


175 


227 
145 


227 
169 


105 


395 
310 


169 
226 


129 
266 


318 
65 
253 


122 
196 


RFA 
201 


105 


EEE ——————————————————— 
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TABLE 51. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE WHO LOOKED FOR WORK IN THE PAST SIX MONTHS BY REASON FOR NOT LOOKING IN THE REFERENCE 
WEEK, JANUARY 1987 


TABLEAU 51. PERSONNES INACTIVES QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES SIX DERNIERS MOIS, SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES 
N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE, JANVIER 1987 


ee 
PERSONAL NO LONGER AWAITING BELIEVE 
REASONS AT INTERESTED RECALL NO WORK OTHER NOT 
OR SCHOOL OR FOUND JOB OR REPLY(1) AVAILABLE REASONS (2) AVAILABLE (3) 
ILLNESS 
TOTAL 

RAISONS A N'EST PLUS ATTEND UNE PENSE QU’IL AUTRES N'EST PAS 
PERSONNELLES L'ECOLE INTERESSE REPONSE DES N'EXISTE PAS RAISONS (2) PRET A 
OÙ OU A TROUVE EMPLOYEURS DE TRAVAIL TRAVAILLER (3) 
MALADIE UN NOUVEL OU D’ETRE DISPONIBLE 

EMPLOI RAPPELE AU 

TRAVAIL (1) 


RE ee DE Rte 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 405 63 85 20 79 69 45 44 
15-24 YEARS - ANS 173 16 71 7 22 15 {Sane 29 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 232 48 14 13 57 55 30 15 

MALES - HOMMES 195 17 41 5 43 40 22 27 
15-24 YEARS - ANS 96 6 36 my 15 10 g 17 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS gg 11 4 ts 28 30 12 10 

FEMALES - FEMMES 210 46 44 15 35 29 23 7 
15-24 YEARS - ANS 77 10 34 4 7 5 6 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 133 36 10 11 29 25 18 5 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 27 eed 4 pc 6 12 

PRINCE EDWARD ISLAND - 

ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 4 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 15 ae 4 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 21 fee ns et 5 7 

QUEBEC 146 20 18 5 49 29 13 11 

MALES - HOMMES 75 6 7 ne 28 17 7 8 

FEMALES - FEMMES 71 15 11 DE 21 12 6 ee 

15-24 YEARS - ANS 44 4 13 ae 13 2 4 5 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 102 17 5 BSS 36 26 9 6 

ONTARIO 95 18 29 8 5 6 13 15 

MALES - HOMMES 42 6 14 NA Nex’ 4 7 8 

FEMALES - FEMMES 53 13 16 6 ee oh 6 7 

15-24 YEARS - ANS 53 6 Dit ae fle tae 6 11 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 42 13 ae 6 5 4 7 4 

MANITOBA 10 

SASKATCHEWAN 11 

ALBERTA 33 7 11 re Les ve Me 6 

BRITISH COLUMBIA - 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 44 8 12 ie 6 6 5 5 

MALES - HOMMES 19 oe 7 he aa 4 et 

FEMALES - FEMMES 25 6 5 ae ae me 4 

15-24 YEARS - ANS 20 ae 10 ane ne ae Sar 4 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 24 6 cu ae 5 5 4 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WORK ON AN ‘ON-CALL’ BASIS; E.G. SUBSTITUTE TEACHERS, PERSONS WHO WORK OCCASIONALLY FOR TEMPORARY 
EMPLOYMENT AGENCIES, ETC. 
COMPREND LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT EN REGIME DE DISPONIBILITE; PAR EX. LES PROFESSEURS SUPPLEANTS, LES PERSONNES QUI 
TRAVAILLENT OCCASIONNELLEMENT POUR DES AGENCES D'EMPLOI TEMPORAIRES, ETC. 

(2) INCLUDES PERSONS WHO ARE AWAY FROM THEIR HOME ON HOLIDAYS OR RELOCATING THEIR RESIDENCE. 
COMPREND LES PERSONNES QUI SONT PARTIES EN VOYAGE OU QUI DEMENAGENT. 

(3) PERSONS (MOSTLY FULL-TIME STUDENTS) WHO DID LOOK FOR WORK, BUT WHO WERE NOT AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES (SURTOUT DES ETUDIANTS A PLEIN TEMPS) QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL, MAIS QUI N'ETAIENT PAS PRETES A 
TRAVAILLER DURANT LA SEMA°NE DE REFERENCE. 
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TABLE 52. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, JANUARY 1987 


TABLEAU 52. PERSONNES INACTIVES SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ELLES ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L'AGE, 
LE SEXE ET LA PROVINCE, JANVIER 1987 


+ 


hes 4-6 ne? 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


SN ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 7,040 532 766 298 4,288 1, 156 
15-24 YEARS - ANS 1,497 235 496 104 170 493 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,543 297 271 194 4,118 663 

MALES - HOMMES 2,454 269 390 121 1,416 258 
15-24 YEARS - ANS 720 125 21 46 50 226 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,734 143 118 75 1,365 32 

FEMALES - FEMMES 4,586 263 376 177 2,872 898 
15-24 YEARS - ANS 776 110 223 58 119 267 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,810 154 153 119 25783 631 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 224 23 40 15 88 fl 

PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 40 4 7 SE 21 6 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 292 29 32 11 168 57 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 247 25 34 3 133 45 

QUEBEC 2,028 139 202 70 1,221 396 

15-24 YEARS - ANS 434 56 132 A 49 170 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,595 83 70 43 1,172 226 
MALES - HOMMES 691 76 111 26 392 85 
FEMALES - FEMMES 159938 63 91 44 829 311 

ONTARIO 2,354 183 256 103 1,490 323 

15-24 YEARS - ANS 479 92 179 33 49 127 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,876 90 78 70 1,442 196 

MALES - HOMMES 797 89 118 43 478 67 

FEMALES - FEMMES 1258 94 138 59 1,012 256 

MANITOBA 270 20 22 12 177 38 

SASKATCHEWAN 261 18 32 12 150 48 

ALBERTA 513 43 67 30 292 80 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 811 52 73 34 546 106 
15-24 YEARS - ANS 144 22 43 13 24 45 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 667 30 30 21 525 61 

MALES - HOMMES 285 23 35 15 184 27 

FEMALES - FEMMES 526 29 38 19 361 79 


ee 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. ; 
COMPREND LES PERSONNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S’ATTENDENT 


A ETRE RAPPELZES, 
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TABLE 53. ESTIMATES BY METROPOLITAN AREA (1981 BOUNDARIES), JANUARY 1987 


TABLEAU 53. ESTIMATIONS SELON LA REGION METROPOLITAINE (LIMITES DE 1981), JANVIER 1987 


ee nN a ea 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 

AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULAT'ON TAUX TAUX DE RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 

ET PLUS POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 


Ré te = THOUSANDS - MILLIERS M © Me ŒUNTMIFER CENT=POURCEM) AG: sue 


THOUSANDS - MILLIERS 


ST-JOHN’S das 67 D 60 D 7 F 46 D 59.4 D 10.8 F 52700 
HALIFAX 219 146 C 131 C her 2 73 D 66.7 C 104NE 5977.6 
SAINT JOHN - SAINT-JEAN (N.-B.) 86 51 D 45 D 6F 35 D 59340 eae | 525200 
CHICOUTIMI - JONQUIERE 116 67 D 59 D 8 G HOSE Silke ta) 12.0 G 50.6 D 
QUEBEC 457 284 D 255 D fas) Ip IS RD 62.2 D 10.34 S5 7740 
TROIS-RIVIERES 95 53 D 47 D 6 F 41 £ 56.3 D Wileateh te 49.7 D 
MONTREAL 2,336 M499 Co MS 290 170 E 837 D 64.2 C 11.4 E 56.9 C 
OTTAWA - HULL 611 435 C 401 D 34 F 176 E LAS PANE TS ONE 65.6 D 
SUDBURY 111 67 D TOME 8 F 44 E 60.1 D 12208 D2F0RE 
OSHAWA 134 SSD 86 D 7G 38 E PAR EM os TAG 65.8 D 
TORONTO 2,580 Upeee 1 Se lets 16 87 E 754 D 70.8 C 4.8 E 67.4 C 
HAMILTON 448 311 C 289 C pale Ws 136 D 695 6 US ON: 64.5 C 
ST. CATHARINES - NIAGARA 246 149 D 129 D 20 G ci le 60.6 D 1540 52.4 D 
LONDON 233 160 D 149 D 1206 JSSE 68.8 D Tr 286 63.8 D 
WINDSOR 191 122 D 112 D 10 G GSNE 63.9 D 8.5 G 58°58D 
KITCHENER - WATERLOO 238 167 D 156 D 11 G TSE 70.0 D 6.7 G 65.3 D 
THUNDER BAY 97 65 D 59 D 6 G S2ÈE 67.2 D SAR 60.7 D 
WINNIPEG 491 336 C 303 C S35 155 D 68.4 C G8) 6 61.7 C 
REGINA 141 98 C 90 C RE 43 D 69.6 C 100 64.3 C 
SASKATOON 132 Sh 1 81 D 10 F 41 £ 69.1 C MSC EF 280 
CALGARY 466 344 C 302 C 41 122 D 7328ME 120. 64.9 C 
EDMONTON 563 SOC 347 C 50 E 166 D 70.5 C T2ASNE 61.7 C 
VANCOUVER 1,102 731 C 620 C he E 37250 66.3 C NOIRE 56.2 C 
VICTORIA 198 119 D 101 D ARE 19%E 60.1 D 14.5) à 5188 


NOTE: 


NOTA: 


DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ AND ‘H’ GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING 
ERROR. FOR DEFINITIONS OF CENSUS METROPOLITAN AREAS, PLEASE REFER TO CATALOGUE 95X903. 

ESTIMATES ARE BASED UPON BOUNDARIES FROM THE 1981 SAMPLE REDESIGN. USERS MAKING COMPARISONS WITH 1984 ESTIMATES SHOULD 

REFER TO THE REVISED DATA CONTAINED IN THE JANUARY, 1985 ISSUE OF THE LABOUR FORCE, CAT. NO. 71-001. 


EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L'ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L'INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N'ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N’ONT PAS ETE PUBLIEES. SE REPORTER AUX 
REMARQUES FORMULEES A LA FIN DE LA PRESENTE PUBLICATION POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D'ECHANTILLONNAGE. LA DE- 
FINITION DES REGIONS METROPOLITAINES DE RECENSEMENT SE TROUVE DANS LA PUBLICATION NO 95X903 AU CATALOGUE. 

LES ESTIMATIONS SONT CALCULEES AVEC LES DEFINITIONS ETABLIES POUR LE REMANIEMENT DU PLAN DE SONDAGE DE L’ENQUETE DE 1981. 

LES UTILISATEURS EN FAISANT DES COMPARAISONS AVEC LES ESTIMATIONS DE 1984 DOIVENT SE REFERER AUX TABLEAUX REVISES 

DANS LE NUMERO DE JANVIER, 1985 DE LA POPULATION ACTIVE, NO. 71-001 AU CATALOGUE. 


TABLE 54. 


TABLEAU 54. ESTIMATIONS SELON LA REGION ECONOMI QUE 


ESTIMATES BY ECONOMIC REGION 


(1981 BOUNDARIES), JANUARY 1987 


(LIMITES DE 1981), 


JANVIER 1987 


81 


EN ee eee eee eee eee 


POPULATION 
15 YEARS 
AND OVER 
POPULATION 
DE 15 ANS 
ET PLUS 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 429 
REGION (S) 010 189 
020 41 
030 95 
040 104 
PRE Wes e 96 
Ne Ona Nig Es 675 
REGION (S) 210 131 
220 127 
230 83 
240 102 
250 232 
NÉPREANEEE 544 
REGION (S) 310 137 
320 130 
330 129 
340 83 
350 65 
QUEBEC 5,187 
REGION (S) 411 87 
412 172 
420 238 
430 732 
440 369 
450 204 
461 846 
462 1,677 
463 255 
464 214 
470 193 
480 114 
400 & 450 87 
ONTARIO 7,221 
REGION (S) 510 288 
520 224 
530 2,852 
540 576 
550 897 
560 389 
570 434 
580 214 
591 450 
592 178 
500 718 


LABOUR FORCE NOT IN 
LABOUR 
POPULATION ACTIVE FORCE 
TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION 
MEN] INACTIVE 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS 

205 C 161 C 44 E 224 C 
96 D 80 D 1506 93) D 
19 D 15 D à 2H 
51 D ME US Me 44 D 
39 D 29 D 10 F 65 D 
56 C 46 C 10 E 40 C 
383 B 322 C 60 E 292 C 
FAIRE 54 D 16 F 61 D 
66 D 530) SIRE 62 E 
45 C 38 D UE 38 D 
49 D 41 D 8 F 53 D 
15390 136 C lig 79 D 
297 C 253 € 45 E 247 C 
62 D 52 D 10 F 75 D 
TD 63 D \30F 54 D 
74 C 63 D IE 56 D 
51 D 45 D ER 32"E 
34 D 30 D SRE 31 D 
3,199 B 2,789 B 370 D 2,028 C 
41 D SAME 10 G 46E 
87 D ome doi 85 D 
SOME 115 E 20 G 103 E 
424 D 384 E 40 F 308 E 
216 D 191 D 20h 153") 
127 D 108 D Et Ap ED 
545 E 495 D 50 G 300 E 
1F051RC 921 D 130 F 626 D 
166 C 144 C 220E 88 D 
123 D 112 D QF SOME 
125 D 111 D ton 68 D 
64 € EME DRE 50 E 
54 D 46 D 8F 34 E 
4,866 A 4,506 B 360 D 2,354 C 
178 C 158 D 20 F 110 E 
136 D 12550 11 G 88 E 
2022092290 100 F 831 D 
392 C 366 C 2BTE 184 D 
590 C 530 C 60 F 307 D 
265 C 246 C Uh 72 124 D 
280 C 255 D 25AF 154 E 
139 D 127 D 135 73 
264 D 225 D 38 F 186 E 
113 C 102 C dled: 65 D 
487 D 452 D S5nG 25208 


PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

PATION MENT RATE POPULATION 

RATE RATIO 

TAUX TAUX DE RAPPORT 

D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
POPULATION 


PER CENT-POURCENTAGE 


47.8 C 21.4 E 37. ba 
50.8 D 16 INE 42.7 D 
Sic D Cada (2 SE TD 
528) 2023 Sgt E 
Seo) 26.0 E ZO aD: 
DOC Wikis 12 AoC 
56.7 B Uelater 45 47.7 C 
53/187) tn Wh Ae 41.4 D 
D0 oD 19ABRE 41.5 D 
ais ih Ie 14.9 E 46.1 D 
48.0 D IESRE 40.2 D 
65.9 C WOE |e Snel 1 
54.6 C 1D ORE 46.4 C 
CaS) 1 Wan 38.0 D 
SETRD ANNE 48.6 D 
DAC 14 48.7 D 
61.2 D 1220 i 53.8 D 
52.8 D 1S23NF 45.8 D 
60.9 B TD 53.8 B 
47.4 D 23.2 6 SCIE 
50.8 D Tam 43.6 E 
Qs ih Is 14.5 F 48.5 E 
aol) 1 SASRE 52.4 E 
569) Jills te Oil) TD 
625370 ste! de 52 9) 
64.5 E 9240 58.6 D 
G27 1c 12496 54.9 D 
633 ISMOME 56.540 
ial 0) eet Ne AC) 
64.9 D edt 1 73D 
MeO 1 10.8 G HCV SEI 42 
eth 1D [ei |r 52.23) 5D 
67.4 A 7.4 D 62.4 B 
61.7 C INFSNE 54.7 D 
60.9 D 8.4 G 55.8 D 
1079) 4.9 F 67.4 D 
68.1 C Baie 63.5 C 
65.8 C TOR uP 59.0 C 
68.2 C 121 E 63.3 C 
64.5 C SAME 58.7 D 
65.1 D lech (i eI 
58.6 D 14.6 F 50.1 D 
6375mC GTRE 57: 320 
67.7 D 7#28G 62.9 D 


DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 


NOTE: 


NOTA: 


TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. 
ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. 
SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR A DESCRIPTION AND MAPS OF THE 


FOR SOME PURPOSES, 


DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. 
AND FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING ERROR. 

ESTIMATES ARE BASED UPON BOUNDARIES FROM THE 1981 SAMPLE REDESIGN. 
REFER TO THE REVISED DATA CONTAINED IN THE JANUARY, 


ECONOMIC REGIONS, 


1985 ISSUE OF THE LABOUR FORCE, 


NO. 


DATA IN THE ‘G’ AND ‘H’ GROUP, WHILE USEFUL 
DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 


USERS MAKING COMPARISONS WITH 1984 ESTIMATES SHOULD 
CAT. 


71-001. 


A WIDE RANGE OF DATA DRAWN FROM THE 1981 CENSUS FOR THESE ECONOMIC REGIONS IS AVAILABLE IN THE BULLETIN ENTITLED 


1981 CENSUS OF CANADA, CANADA, 


(CATALOGUE NO. 93-975). 


PROVINCES AND ECONOMIC REGIONS, 


SELECTED SOCIAL AND ECONOMIC CHARACTERISTICS 


EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L'ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L’INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 


SANS PRECAUTION. 


LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N’ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. 


VOIR LES NOTES 


AU DOS DE CETTE PUBLICATION POUR UNE DESCRIPTION DES ZONES GEOGRAPHIQUES CONTENUES DANS LES REGIONS ECONOMIQUES, ET POUR PLUS 


DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D’ECHANTILLONNAGE. 
LES ESTIMATIONS SONT CALCULEES AVEC LES DEFINITIONS ETABLIES POUR LE REMANIEMENT DU PLAN DE SONDAGE DE L’ENQUETE DE 1981. 


LES UTILISATEURS EN FAISANT DES COMPARAISONS AVEC LES ESTIMATIONS DE 1984 DOIVENT SE REFERER AUX TABLEAUX REVISES 


DANS LE NUMERO DE JANVIER, 


1985 DE LA POPULATION ACTIVE, NO. 


71-001 AU CATALOGUE. 


ON PEUT TROUVER UN LARGE EVENTAIL DE DONNEES TIREES DU RECENSEMENT DE 1981 POUR CES REGIONS ECONOMIQUES DANS LE BULLETIN 
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TABLE 54. ESTIMATES BY ECONOMIC REGION (1981 BOUNDARIES), JANUARY 1987 
TABLEAU 54. ESTIMATIONS SELON LA REGION ECONOMIQUE (LIMITES DE 1981), JANVIER 1987 


mn nn © op me ne me mr 


LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
A vs LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI] - 

ET PLUS POPULATION 

EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 

MANITOBA 806 536 B 488 C 48 E 270 C 66.5 B 9.0 E 60.5 C 
REGION (S) 610 52 34 D 32 D D LE 18E 65.7 D EME à 61.6 D 
620 37 23 D 21 D iG 14 D 61.1 D eG 57.008 
630 86 58 D 53 D JM à 28 E 67.3 D 8.7 F 61.5 D 
640 34 DIRE 19 E eG WORE 61.4 E ne 56.0 E 
650 & 680 71 41 D 38 D 4G 29 E 58.7 D 8.7 G 53% 61D 
660 53 36 D 34 D ee Gc 172 E 67.3 D LE HE 63-5 0 
670 473 323.6 291 C SPR Js 150 D 68.3 C 9.9 € BASSAC 
SASKATCHEWAN 741 480 B 440 C 41 E 25180 64.8 B (So 2 59.4 C 
REGION (S) 710 209 142 C 182 6 10 F 66 D pr 280 TUE 63'.3 6 
720 92 58 D ser 1p bk Soae 62.6 D even te stipe 2) 
730 207 139 C 12540 14 F 68 D 67-300 100286 60.4 C 
740 80 45 D 42 D 7 G 35 D 56225) it 52.6 D 
750 & 760 153 96 C 86 D NOM 57, D 6259.6 1057 F 56.1 D 
ALBERTA 1,765 128108 1,07 8 144 D Hise 70.9 B 115" 27a 
REGION (S) 810 154 102 D 93 C 9G 52 E 66.3 D 8.5 G 60.6 C 
820 69 48 C 44 C 3 16 Pied CCE RG 64.8 C 
830 549 403 C 354 C 49 E 146 D TSI ASUS 645 6 
840 75 50: 0 45 D 5 F 24 D 67.4 C TO SN 60.4 D 
850 102 Tg AG 67 D 10 G 25me 152300 12.8 G 65.6 D 
860 616 436 C 383 C Bs ie 180 D 71028. 6 1202 62.2 € 
870 86 60 D aD 8 F 26 E 69.4 D 127 28 60.6 D 
880 114 76 D 68 D 8 F 38 E 66.7 D 10.6 F 59.6 D 
DL ollie ER: 2,252 1,441 B 1,221 B 220 D 8110 64.0 B 1593.0 547208 
REGION (S) 910 45 29 D 25 D CIN à 168E 64.0 D PROS 56.5.) 
920 76 43 E 36 E JF 34 € SOMINE 16.9 F 46.6 E 
930 190 Te D 89 E 22 F 80 D 58.0 D 19.6 F 46.7 E 
940 88 54 D 46 E QF Sore 62.0 D 15-30 SABLE 
950 1,227 810 C 689 C 27 E 417 D 665006 (eis@) | 56.1 6 
960 404 243 D 207 D Sore 161 D 60.2 D VAE 51:44 
970 135 89 D 75 D ie 46 E 66.2 D 162258 55.500 

980 & 990 87 à Ph 54 D 8 F 2SHE mies oD 1250 62.4 D - 


NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G‘ AND ‘H’ GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR A DESCRIPTION AND MAPS OF THE 
ECONOMIC REGIONS, AND FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING ERROR. 
ESTIMATES ARE BASED UPON BOUNDARIES FROM THE 1981 SAMPLE REDESIGN. USERS MAKING COMPARISONS WITH 1984 ESTIMATES SHOULD 
REFER TO THE REVISED DATA CONTAINED IN THE JANUARY, 1985 ISSUE OF THE LABOUR FORCE, CAT. NO. 71-001. 


A WIDE RANGE OF DATA DRAWN FROM THE 1981 CENSUS FOR THESE ECONOMIC REGIONS IS AVAILABLE IN THE BULLETIN ENTITLED 
1981 CENSUS OF CANADA, CANADA, PROVINCES AND ECONOMIC REGIONS, SELECTED SOCIAL AND ECONOMIC CHARACTERISTICS 
(CATALCGUE NO. 93-975). 


NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L'ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L‘INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N‘ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. VOIR LES NOTES 
AU DOS DE CETTE PUBLICATION POUR UNE DESCRIPTION DES ZONES GEOGRAPHIQUES CONTENUES DANS LES REGIONS ECONOMIQUES, ET POUR PLUS 
DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D'ECHANTILLONNAGE. 
LES ESTIMATIONS SONT CALCULEES AVEC LES DEFINITIONS ETABLIES POUR LE REMANIEMENT DU PLAN DE SONDAGE DE L'ENQUETE DE 1981. 
LES UTILISATEURS EN FAISANT DES COMPARAISONS AVEC LES ESTIMATIONS DE 1984 DOIVENT SE REFERER AUX TABLEAUX REVISES 
DANS LE NUMERO DE JANVIER, 1985 DE LA POPULATION ACTIVE, NO. 71-001 AU CATALOGUE. 


ON PEUT TROUVER UN LARGE EVENTAIL DE DONNEES TIREES DU RECENSEMENT DE 1981 POUR CES REGIONS ECONOMIQUES DANS LE BULLETIN 
INTITULE RECENSEMENT DU CANADA DE 1981, CANADA, PROVINCES ET REGIONS ECONOMIQUES, SELON CERTAINES CARACTERISTIQUES 
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FEATURE ARTICLE 


Labour Market Developments in Canada: 
1986 


by Maryanne Webber 


Although not a year of dramatic 
change, 1986 brought many noteworthy 
labour market developments. 


SUPPLEMENTARY SURVEYS 
Labour Market Activity Survey 


Sponsored by Employment and 
Immigration Canada, this major survey 
collected data on the labour market 
activities of Canadians during 1986. 
As well, data were gathered on wage 
rates, union membership and pensions. 
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ARTICLE DU MOIS 


Evolution du marché du travail au 
Canada, 1986 


par Maryanne Webber 


Bien qu'elle n'ait pas été marquée par 
de grands bouleversements, l'année 1986 
a néanmoins été la scène de nombreux 
faits nouveaux sur le marché du travail 
dignes de mention. 


ENQUÊTES SUPPLÉMENTAIRES 
Enquête sur l'activité 


Menée sous l'égide d'Emploi et 
Immigration Canada, cette importante 
enquête a permis de recueillir des 
données sur l'activité des Canadiens en 
1986, et également sur la rémunération, 
l'appartenance à un syndicat et les 
régimes de retraite. 
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Travel Survey 119 


Sponsored by Tourism Canada, this 
survey collected data on trips made 


by Canadians during the fourth 
quarter of 1986. 


Enquéte sur les voyages 


Cette enquéte, qui est parrainée par 
Tourisme Canada, a pour objet de 
recueillir des données sur les voyages 
effectués par les Canadiens au cours 
du quatriéme trimestre de 1986. 
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Article 


LABOUR MARKET DEVELOPMENTS IN 
CANADA: 1986 


By Maryanne Webber* 
INTRODUCTION 


Late in 1985, many forecasters were 
predicting a rather lacklustre eco- 


nomie outlook for 1986, with an 
expected unemployment rate of 
10.3%. As it turns out, labour 
market conditions proved somewhat 


better than expected: quarterly unem- 
ployment rates, seasonally-adjusted, 
were consistently below the 10% mark 
in 1986, averaging 9.6% for the year 
as a whole. Although employment 
growth was uneven throughout the 
year, the annual average was 2.9% 
above the level recorded in 1985. 
Also, the annual average participa- 
tion rate increased for the fourth 
consecutive year. 


* Maryanne Webber is Chief of the 


Labour Force Activity Section, 
Labour and Household Surveys 
Analysis Division at Statistics 


Canada, (613) 991-6894. 


SECTION SPECIALE 


Article 
du mois 


EVOLUTION DU MARCHE DU TRAVAIL AU 
CANADA, 1986 


Par Maryanne Webber* 
INTRODUCTION 


À la fin de 1985, plusieurs conjonc- 
turistes prévoyaient une situation 
économique plutôt terne pour 1986, le 
taux de chômage anticipé étant de 
10.3%.1 Dans les faits, les conditions 
du marché du travail se sont avérées 
meilleures que prévu: les taux trimes- 
triels désaisonnalisés du chômage ont 
été régulièrement inférieurs à 10% en 
1986, la moyenne globale pour l'année 
étant de 9.6%. Même si la croissance de 
l'emploi était irrégulière au cours de 
l'année, la moyenne annuelle était de 
2.9% au-dessus du niveau enregistré en 
1985. De même, le taux d'activité 
annuel a progressé pour la quatrième 
année d'affilée. 


* Maryanne Webber est le Chef de la 
section de l'activité sur le marché dv 
travail, Division de l'analyse des 
enquêtes sur le travail et les ménages 
à Statistique Canada, (613) 991-6894. 
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While 1986 may not be remembered as a 
year of dramatie labour market 
changes, there were nevertheless 
several noteworthy developments. More 
particularly: 


e In 1986, employment reached an all- 
time annual high of 11.6 million, 
up 323,000 or 2.9% from 1985. 
Annual employment growth rates in 
the 2.5% to 2.9% range have been 


recorded for three consecutive 
years. 
e The increase in employment raised 


the employment/population ratio one 


full percentage point, to 59.4%. 
This rate, which shows the employed 
as a proportion of the population 


aged 15 and over, peaked at 59.9% 


in 1981. 


e In 1986, provincial employment/ 
population ratios ranged from 42.4% 


in Newfoundland to 65.0% in 
Alberta. The provincial range is 
virtually unchanged from what it 


was ten years ago. 


e Following a decade of rather 


lopsided growth, full-time and 
part-time employment both increased 
about 3% in 1986. In the years 
1976 to 1981, the annual growth 
rate for part-time employment 
averaged 7.3%, compared to only 


2.5% for full-time. Over the next 
four years, from 1982 to 1985, the 
average annual growth rates were 
4.3% for part-time and 0.1% for 
full-time work. 


e Employment among women aged 25 to 
44 jumped 6.9% from 1985 to 1986, 
compared to an increase of 3.1% for 
men of the same age. 


On ne se 


rappellera peut-être pas de 


1986 comme d'une année de changements 


dramatiques sur le 


marché du travail, 


mais plusieurs développements demeurent 


dignes de 


mention. Plus particulière- 


ment: 


En 1986, l'emploi a atteint un sommet 
de 11.6 millions, une hausse de 
323,000 (2.9%) comparativement à 1985. 
Le taux de croissance annuel de 
l'emploi se situe entre 2.5% et 2.9% 
pour la troisième année consécutive. 


La hausse de l'emploi a augmenté le 
rapport emploi-population de 1.0 point 


de pourcentage, pour s'établir à 
59.4%. Ce taux, qui correspond au 
nombre de personnes occupées par 
rapport à la population chez les 15 


ans et plus, a atteint un sommet de 


29.9% en 1981. 


En 1986, les rapports emploi- 
population a l'échelle provinciale 
variaient entre 42.4% à Terre-Neuve et 
65.0% en Alberta. Cet écart est 
demeuré presque inchangé de ce qu'il 
était il y a dix ans. 


Après une décennie de croissance 
inégale, l'emploi à temps plein et à 
temps partiel ont augmenté tous les 


deux d'environ 3% en 1986. Entre 1976 
et 1981, le taux de croissance annuel 
pour l'emploi à temps partiel s'est 
établi en moyenne à 7.3%, comparative- 
ment à seulement 2.5% pour l'emploi à 
temps plein. Par contre, au cours des 
quatre années qui ont suivi, soit de 
1982 à 1985, le taux de croissance 
annuel a été de 4.3% pour l'emploi à 
temps partiel et de 0.1% pour l'emploi 
à temps plein. 


L'emploi chez les femmes de 25 à 44 
ans a progressé de 6.9% entre 1985 et 
1986, comparativement à une hausse de 
3.1% pour les hommes du même groupe 
d'âge. 


e The labour force participation rate 
for men in the 45 to 64 age group 
continued its downward trend, 
declining from 81.4% in 1985 to 
80.7% in 1986. 


e The shift in the distribution of 
employment, away from goods-produc- 
ing industries towards the service 
sector, continued in 1986, with 
growth rates of 2.1% (+69,000) in 
the former and 3.2% (+254,000) in 
the latter. The  goods-producing 
industries accounted for only 29.4% 
of all employment in 1986, compared 
to 34.4% ten years earlier. 


e The level of unemployment declined 
Dy;, 92,000 ‘or..6.9%,. to..1.2 _ million 
in 1986. 


e At 9.6%, the 1986 unemployment rate 
is the lowest it has been in five 
years, in terms of annual averages. 
From 7.5% in 1981, the rate jumped 
to 11.0% in 1982 and peaked at 
11.9% the following year. It has 
been declining since. 


e The number of persons unemployed 
more than 52 weeks dropped 18.3% to 
109,000 in 1986, compared to an 
overall unemployment decline of 
6.9%. Nevertheless, this group of 
long-term unemployed accounted for 
9.0% of total unemployment in 1986, 
more than triple its share in 1976 
(2.6%). 


In this article, these and other 
developments in the 1986 labour 
market will be examined, starting 
with a look at recent changes in the 
Canadian unemployment rate in an 
international context. 
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e Le taux d'activité des hommes de 45 à 
64 ans a continué de  régresser, 
passant de 81.4% en 1985 à 80.7% en 
1986. 


e En 1986, la hausse du niveau de 
l'emploi a continué d'être plus forte 
dans les industries de services que 
dans les industries de biens, le taux 
de croissance  s'établissant a 3.2% 
(+254,000 personnes) pour la première 
catégorie et à 2.1% (+69,000 per- 
sonnes) pour la deuxième catégorie. 
Les personnes qui travaillent dans les 
industries de biens représentent 29.4% 
seulement de toutes les personnes 
occupées en 1986, comparativement à 
34.4% il y a dix ans. 


e Le niveau de chômage a baissé à 1.2 
million en 1986, ce qui représente un 
fléchissement de 92,000 (6.9%). 


e En termes de moyennes annuelles, le 
taux de chômage de 9.6% en 1986 est le 
plus bas enregistré au cours des cinq 
dernières années. Le taux est passé 
de 7.5% en 1981 à 11.0% en 1982, pour 
atteindre un sommet de 11.9% l'année 
suivante. Il est en baisse depuis ce 
temps. 


e En 1986, le nombre de personnes en 
chômage depuis plus de 52 semaines a 
baissé de 18.3% pour se chiffrer à 
109,000, comparativement à une 
régression globale du chômage de 6.9%. 
Néanmoins, ce groupe représentait 9.0% 
du chômage total en 1986, soit plus de 
trois fois leur part en 1976 (2.6%). 


Cet article examinera certains dévelop- 
pements du marché du travail de 1986, 
tels que ceux notés ci-haut; on étudiera 
tout d'abord les variations récentes du 
taux de chômage au Canada sur le plan 
international. 
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THE YEAR AT A GLANCE - UN SURVOL DE L'ANNÉE 
% change 


Variation 
en % 


Population 15 and over 


Labour force 


Participation rate 


Employed 


Goods-producing industries 


19,372,000 


12,639,000 


65.2% 


11,311,000 


3,348 ,000 


19,594,000 


12,870,000 
65.7% 


11,634,000 


3,417,000 


Population de 15 ans et plus 


Population active 


Taux d'activité 


Personnes occupées 


Industries de biens 


Service-producing industries 7,963,000 $2217 ,000 Industries de services 


Part-time workers 1,757,000 1,810,000 Travailleurs a temps partiel 


"Involuntary" part-time* 516,000 514,000 Temps partiel "non choisi"* 


As % of total part-time 29.4% 28.4% En % du temps partiel total 


Emp loyment/population ratio 58.4% 59.4% Rapport emploi-population 


Multiple jobholders 424,000 452,000 Personnes cumulant des emplois 


Heures réelles hebdomadaires 
(millions) 


Actual weekly hours 
(millions) 


Hours lost per week 
(millions) 


Heures perdues chaque semaine 


46.3 47,9 (millions) 


Unemployed 1,328,000 1,236,000 Chémeurs 


Unemployment rate 10.5% 


9.6% Taux de chômage 


% unemployed over one year 10.3% 9.0% % en chômage depuis plus d'un an 


Persons not in labour force, 
no longer seeking work 
because of belief that 
none is available 


Inactifs ne cherchant plus 
un emploi parce qu'ils 
croient qu'il n'y ena 

-18.9 pas 


74,000 60,000 


* Unable to find full-time work. 


- Personnes n'ayant pu trouver un emploi à temps plein. 


UNEMPLOYMENT IN CANADA AND 
ABROAD 


At less than 3%, Japan and Sweden 
continue to experience some of the 
lowest rates of unemployment in the 
industrialized world. Nevertheless, 
many other countries, ineluding 
Canada, are still feeling the 
aftershocks of the last global 
recession. Despite recent declines, 
the Canadian unemployment rate 
remains far above the American rate. 
However, since 1984 the gap between 
the Canadian rate and the U.S. rate 
has narrowed; at the same time, the 
Canadian labour force participation 
rate has remained higher than its 
U.S. counterpart. 


Vis-à-vis a number of West-European 


countries, Canada's labour market 
performance has markedly improved 
since the recession. Last year, 


Canada posted quarterly unemployment 
rates of under 10%, well below the 
rates for the United Kingdom and 
France. Since 1976, the U.K. has 
suffered some of the highest 
unemployment rates in Western Europe, 
while the rates for France and 
Germany have more than  doubled. 
Moreover, the unemployment rate for 
France, which has been  steadily 
increasing over the past decade, 
exceeded Canada's for the first time 
last year. Germany's rate, on the 
other hand, appears to be changing 
direction, having declined for the 
first time since 1980. 


The behaviour of Canada's labour 
market is of course very sensitive to 


economie fluctuations in the United 
States. With the onset of the 
recovery, the U.S. rate began to 
decline in 1983 and the Canadian rate 
followed suit the next year. The 


changes in Canada has 
thereby mirrored changes in _ the 
United States. However, in relative 
terms, the Canadian rate rose more 
dramatically than its U.S. counter- 
part during the recession and it 
therefore has had further to fall. 


pattern of 
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CHOMAGE AU CANADA ET A 


L'ETRANGER 


A moins de 3%, le Japon et la Suéde 
connaissent encore des taux de chômage 
parmi les plus bas du monde industria- 
lisé. Néanmoins, plusieurs autres pays, 
y compris le Canada, ressentent encore 
l'après-coup de la dernière récession 
mondiale. Malgré des baisses récentes, 
le taux de chômage au Canada demeure 
bien au-dessus du taux américain. 
Cependant, depuis 1984, l'écart s'est 
rétréci entre le taux canadien et le 
taux des Etats-Unis; de même, le taux 
d'activité au Canada est demeuré plus 
élevé que celui de son homologue 
américain2. 


Face à certains pays de l'Europe de 
l'ouest, la performance du marché du 
travail au Canada s'est remarquablement 
améliorée depuis la récession. L'année 
dernière, le Canada affichait des taux 
de chômage de moins de 10%, bien en- 
dessous des taux du Royaume-Uni et de la 
France. Depuis 1976, le Royaume-Uni a 
connu des taux de chômage parmi les plus 
élevés de toute l'Europe de l'ouest, 
tandis que les taux de la France et de 
l'Allemagne ont plus que doublé. De 
plus, le taux de chômage de la France, 
ayant augmenté de façon constante au 
cours de la dernière décennie, a dépassé 
celui du Canada pour la première fois 
l'année dernière. Le taux de 
l'Allemagne, d'autre part, semble 
changer de direction, puisqu'il a baissé 
pour la première fois depuis 1980. 


Toutefois, la performance du marché du 
travail au Canada est évidemment 
sensible aux fluctuations économiques 
des États-Unis. Lors de la reprise, en 
1983, le taux de chômage aux Etats-Unis 
s'est mis à descendre et le taux au 
Canada a fait de même l'année suivante. 
Les variations au Canada ont ainsi suivi 
le même trajet que celles aux Etats- 
Unis. Cependant, en termes relatifs, le 
taux canadien a augmenté davantage que 


le taux américain, au cours de la 
récession, et doit donc baisser 
davantage. 
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Chart - 1 | 
Unemployment Rates for Canada, France, Germany, United Kingdom and United States, 
1st Quarter 1984 to 3rd Quarter 1986 (Seasonally - adjusted Data) 


Taux de chômage pour le Canada, la France, |’Allemagne, le Royaume-Uni et les Etats-Unis, du 
premier trimestre de 1984 au troisième trimestre de 1986 (données désaisonnalisées) 
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Source: “Unemployment Rates in Eight Countries, Civilian Labour Force Basis, Approximating U.S. Concepts, Seasonally adjusted, 1972- 


Source: “Unemployment Rates in Eight Countries, Civilian Labour Force Basis, Approximating U.S. Concepts, Seasonally adjusted, 1972- 
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1986”, mimeo, Bureau of Labor Statistics, U.S. Department of Labor, November 1986. 


1986”, mimeo, Bureau of Labor Statistics, U.S. Department of Labor, novembre 1986. 
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CHANGES IN UNEMPLOYMENT AND 
LABOUR FORCE PARTICIPATION 


The unemployment rate dropped 0.9 to 
9.6% in 1986, a change coupled with a 
moderate rise in the participation 
rate. Chart 2 demonstrates that 
unemployment and participation rates 
can move together, or in opposite 
directions. From 1981 to 1982, for 
example, a large increase in_ the 
unemployment rate was combined with a 
drop in labour force participation, a 
signal that large numbers of people 
were losing or leaving their jobs, 
some becoming unemployed and others 
withdrawing from the labour force 
altogether. Both rates increased the 
following year, showing that people 
were entering or returning to the 
labour force in larger numbers than 
could be absorbed by the current job 
market; the effect was thus to drive 
up the unemployment rate, as well as 
the participation rate. Since 1984, 
the annual pattern of change has been 
quite uniform, with the participation 
rate increasing slightly and the 
unemployment rate declining, a 
pattern denoting employment growth. 


Chart - 2 
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VARIATIONS DU CHOMAGE ET DE 
L'ACTIVITE SUR LE MARCHE DU 
TRAVAIL 


Le taux de chômage a baissé de 0.9 point 
pour atteindre 9.6% en 1986, un change- 
ment accompagné d'une augmentation 
modérée du taux dlactivité. Selon le 
graphique 2, les taux de chômage et 
d'activité peuvent évoluer dans la même 
direction ou en sens opposé. De 1981 à 
1982, par exemple, une forte hausse du 
taux de chômage s'accompagnait d'une 
chute du taux d'activité, ce qui 
s'expliquait par le fait qu'un grand 
nombre de personnes  perdaient ou 
quittaient leur emploi, et que certaines 
devenaient chômeurs tandis que d'autres 
laissaient la population active. Les 
deux taux ont progressé l'année sui- 
vante, traduisant ainsi une entrée ou un 
retour dans la population active en 
nombres plus élevés que pouvait absorber 
le marché du travail courant; ceci a eu 
pour effet de faire monter le taux de 
chômage ainsi que le taux d'activité. 
Depuis 1984, l'évolution annuelle a été 
assez uniforme: en raison d'une 
croissance de l'emploi, le taux d'acti- 
vité a augmenté légèrement et le taux de 
chômage a diminué. 


Graphique - 2 


Year-over-year Changes in Participation and Unemployment Rates , Canada, 1976-1986 
Variations d’une année à l’autre des taux d’activité et de chômage, Canada, 1976-1986 
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And indeed, employment did rise 
moderately in 1986. The seasonally- 
adjusted level topped 11.6 million in 


the, ..first».quarter i» Of se 986 sane 
increase... fof) sell Se gnovermoa the xyelast 
quarter of 1985 - and stayed above 
the 11.6 million mark throughout 


1986. For the year as a whole, the 
employment/population ratio was 
59.4%, 1.0 point above the 1985 rate. 


QUARTERLY CHANGES IN THE PROVIN- 
CES 


While the year as a whole showed 
labour market improvements, perfor- 
mance from one quarter of 1986 to the 
next was variable. For this reason, 
quarterly changes are summarized 
below. The provinces are examined 
because they too exhibited variable 
quarterly shifts. 


The first quarter of 1986 gave an 
early boost to Canada's labour market 
performance last year, with 
employment up by 136,000 from the 
last quarter of 1985  (seasonally- 
adjusted), and unemployment down 
38,000. Alberta and British Columbia, 
which have been slow to recover from 
the Sr ployment declines of the 


recession, both showed above 
average first-quarter increases (1.5% 
and 2.0%), coupled with sharp 


unemployment declines (5.1% and 9.3%, 
compared to an overall drop of 2.9% 
across all provinces). 


In the second quarter of 1986, 
Alberta unemployment rose a dramatic 
14.2%, and employment declined by 
1.2%, countering the gains made in 


the first quarter. In British 
Columbia, however, first quarter 
improvements were more than 


sustained. Québec experienced a large 
unemployment decline (8.5%), but em- 
ployment remained static, indicating 
that people were dropping out of the 


En effet, le niveau de l'emploi a 
augmenté légèrement en _ 1986. En 
chiffres désaisonnalisés, le nombre de 
personnes occupées a atteint 11.6 mil- 
lions au premier trimestre de 1986 (soit 
une augmentation de 1.5% par rapport au 
dernier trimestre de 1985) et est resté 
supérieur à ce niveau pendant l'année 
entière. Pour l'ensemble de l'année, le 
rapport emploi-population s'est établi à 
59.4%, soit une hausse de 1.0 point sur 
le taux enregistré en 1985. 


VARIATIONS TRIMESTRIELLES DANS LES 
PROVINCES 


Même si, dans l'ensemble de l'année, le 
marché du travail a montré des améliora- 


tions, la performance variait d'un 
trimestre à l'autre en 1986. Pour cette 
raison, les variations trimestrielles 


sont résumées ci-dessous. Les provinces 
sont également examinées en raison de 
leurs changements trimestriels. 


Le premier trimestre de 1986 a 
grandement amélioré la performance du 
marché du travail l'année dernière. Le 
niveau de l'emploi a augmenté, en 
chiffres désaisonnalisés, de 136,000 
tandis que le niveau du chômage a baissé 


de 38,000 par rapport aux niveaux 
enregistrés au dernier trimestre de 
1985. L'Alberta et la  Colombie- 


Britannique, qui avaient été lentes à se 
remettre de la chute de l'emploi accusée 
pendant la récession, ont enregistré 
des hausses supérieures à la moyenne 
(respectivement 1.5% et 2.0%) et une 
baisse marquée du chômage (5.1% et 9.3%, 
comparativement à une baisse de 2.9% 
pour l'ensemble des provinces). 


Au deuxième trimestre de 1986, le niveau 
du chômage en Alberta progressait de 
façon considérable (14.2%) tandis que 
l'emploi baissait (-1.2%), neutralisant 
ainsi les progrès enregistrés au premier 
trimestre. En Colombie-Britannique 
cependant, les gains affichés au premier 
trimestre se sont soutenus et même 
accrus au deuxième. Par ailleurs, le 
Québec enregistrait une chute importante 
du chômage (8.5%), mais n'affichait 
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Chart - 3 Graphique - 3 
Participation Rate, Unemployment Rate and Employment/Population Ratio, 

Seasonally-adjusted Quarterly Averages, 1985 and 1986 

Taux d'activité, taux de chômage et rapport emploi-population, moyennes trimestrielles 
désaisonnalisées, 1985 et 1986 
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labour force. Indeed, Québec's 
participation rate decreased 0.8 of a 
percentage point, compared to a 0.1 
dip nationally. 


Canada's seasonally-adjusted partici- 
pation rate dropped from 65.9% to 
65.5% in the third quarter, largely 
as the result of employment declines 
in Ontario (-16,000), Alberta 
(-6,000) and Québec (-5,000). The 
third quarter also brought a large 
unemployment increase (14,000) in 
Québee, while in Alberta and Ontario, 
the unemployment level remained 
relatively stable. 


The closing quarter of 1986 saw a 0.3 
point decline in the seasonally- 
adjusted unemployment rate (to 9.4%, 
the lowest quarterly rate achieved 
since early 1982), and an employment 
increase which was concentrated in 
Québec and Ontario. British Columbia 
experienced a decline of 9,000 in 
employment, mirrored by a 10,000 rise 
in unemployment. As a consequence, 
the quarterly unemployment rate for 
British Columbia climbed by 0.7 to 
13.0%. 


ANNUAL CHANGES IN THE PROVINCES 


Looking at the year as a whole, 
employment rose by 323,000 or 2.9%, 
with above average provincial growth 
rates registered in British Columbia 
(3.8%), Ontario (3.5%) and New 
Brunswick (3.4%). 


Long-standing regional disparities in 
the employment/population ratio were 
not reduced in 1986. Because these 
ratios tend to evolve. slowly, the 
point is best illustrated by compari- 
son to an earlier time than 1985. In 


1976, for example, 21.5 points 
separated the highest and lowest 
provincial employment/population 


aucune variation de l'emploi, signalant 
un recul de la population active. En 
fait, le taux d'activité au Québec a 
régressé de 0.8 point de pourcentage, 
comparativement à un repli de 0.1 à 
l'échelle nationale. 


Le taux d'activité désaisonnalisé au 
Canada est passé de 65.9% à 65.5% au 
troisième trimestre, en raison surtout 
d'un recul de l'emploi en Ontario 
(-16,000), en Alberta (-6,000) et au 
Québec (-5,000). Le Québec accusait une 
augmentation du chômage d'autant plus 
importante de 14,000. En Alberta et en 
Ontario toutefois, le niveau du chômage 
est demeuré relativement stable. 


Le dernier trimestre de 1986 
enregistrait une baisse de 0.3 point du 
taux de chômage désaisonnalisé (a 9.4%, 
le taux trimestriel le plus bas atteint 
depuis le début de 1982) et une 
croissance de l'emploi surtout au Québec 
et en Ontario. La Colombie-Britannique 
a enregistré une baisse de 9,000 du 
niveau de l'emploi et une hausse de 
10,000 du niveau du chômage. Par 
conséquent, le taux de chômage 
trimestriel de la Colombie-Britannique a 
augmenté de 0.7 point pour atteindre 
13.0%. 


VARIATIONS ANNUELLES DANS LES 
PROVINCES 


Pour l'ensemble de l'année, le niveau de 
l'emploi a progressé de 323,000 (2.9%), 
les taux de croissance provinciaux au- 
dessus de la moyenne étant enregistrés 
en Colombie-Britannique (3.8%), en 
Ontario (3.5%) et au Nouveau-Brunswick 
(3.4%). 


La disparité qui existe depuis longtemps 
dans les rapports emploi-population 
régionaux n'a pas diminué en 1986. 
Comme ces rapports ont tendance à 
évoluer lentement, il ne suffit pas de 
remonter à 1985, pour obtenir un 
portrait plus précis de la situation 
véritable, il faut plutôt prendre 
quelques années de recul. En 1976 par 


ratio; ten years later, the point 
spread was 22.6. After taking into 
account the overall rise in the 
employment/population ratio - from 
56.7% in 1976 to 59.4% in 1986 - what 
remains is an essentially unchanged 
range in provincial ratios.4 Also, 
a ranking of provinces from the 
highest to the lowest ratio shows 
remarkable stability over time, 
although there are some disturbances 
in the ordering during the recession 
and early recovery period. A compari- 
son of 1976 to 1986 shows that 
Manitoba and Saskatchewan reversed 
their positions, but all other 


provinces retained the same rank. 
(Manitoba and Saskatchewan have 
registered very similar ratios 
throughout the decade.) 

Seen from a different angle, the 


provincial distribution of employment 
has undergone a certain amount of 
shifting in the past ten _ years. 
Provinces which have noticeably 
increased their share of employment 
since 1976 are Alberta (from 8.8% of 
the national total to 9.9%) and 
Ontario (from 38.4% to 39.1%). 
Quebec's share of employment has 
declined in the past ten years, from 
25.9% to 24.6%; however, its share of 
the working-age population has also 
contracted. 


Changes in the size of a province's 
working-age population naturally have 
an impact on expected employment 
growth. Nationally, the population 
grew by an estimated 1.1% from 1985 
to 1986, but provincial growth rates 
varied from 0.1% in Saskatchewan to 
1.6% in Ontario. The employment/ 
population ratio allows comparisons 
of employment changes by province, 
while controlling for this unevenness 
in population growth. A comparison of 
1985 and 1986 ratios shows a rise 
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exemple, il y avait un écart de 21.5 
points entre la province qui enregis- 
trait le rapport emploi-population le 
plus élevé et celle qui affichait le 
rapport le plus bas; dix années plus 
tard, cet écart était de 22.6 points. 
Compte tenu de la hausse globale du 
rapport emploi-population entre 1976 
(56.7%) et 1986 (59.4%), la fourchette 
des rapports provinciaux est demeurée 
fondamentalement la même. De même, 
une liste des provinces rangées selon le 
rapport le plus élevé au plus bas 
indique une stabilité remarquable dans 
le temps, nonobstant certains troubles 
dans le classement au cours de la 
récession et tôt dans la reprise. Une 
comparaison entre 1976 et 1986 indique 
que le Manitoba et la Saskatchewan ont 
renversé leur position, mais toutes les 
autres provinces sont demeurées au même 
rang. (Le Manitoba et la Saskatchewan 
ont enregistré des rapports très 
semblables au cours de la décennie.) 


Sous une perspective différente, on 
observe une certaine évolution de la 
répartition de l'emploi par province au 
cours des dix dernières années. Les 
provinces qui ont accru de façon 
appréciable leur part de l'emploi depuis 
1976 sont l'Alberta (de 8.8% du total 
national à 9.9%) et l'Ontario (de 38.4% 
à 39.1%). Quant au Québec, sa part de 
l'emploi a régressé au cours des dix 
dernières années (de 25.9% à 24.6%); 
cependant, sa part de la population en 
âge de travailler a également diminué. 


L'évolution de la taille de la 
population en âge de travailler dans 
chaque province influe naturellement sur 
la croissance de l'emploi. À l'échelle 
nationale, la population a augmenté 
d'environ 1.1% entre 1985 et 1986, 
tandis que dans les provinces, les gains 
variaient entre 0.1% en Saskatchewan et 
1.6% en Ontario. Le rapport emploi- 
population permet une comparaison des 
changements de l'emploi au _ niveau 
provincial tout en neutralisant cette 
inégalité quant à la croissance de la 
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TABLE 1. Employed and Employment/Population Ratio by Province, 1985 and 1986 


TABLEAU 1. 
1985 et 1986 


Personnes occupées et rapport emploi-population, selon la province, 


ov, peters wif te pie el © pe eee OE eee 


Emp loyed Emp loyment/ 
population ratio 

Personnes Rapport emploi- 

occupées population 

1985 1986 1985 1986 

"000 "000 % % 
CANADA 11,311... 11,634 58.4 59.4 CANADA 
Newfoundland 176 181 41.7 42.4 Terre-Neuve | 
Prince Edward Island D 52 5387 53.9 Ile-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia 587 344 5007 51.3 Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick 258 267 48.1 49,3 Nouveau-Brunswick 
Québec 2,804 2,866 54.8 55.5 Québec 
Ontario 4,402 4555 625 63#%Mi0ntarto 
Manitoba 480 493 60.4 61.3 Manitoba 
Saskatchewan 452 457 61.0 61.7 Saskatchewan 
Alberta 1,123 1,146 64.7 65.0 Alberta 
British Columbia 1228 1,274 552 56.9  Colombie-Britannique 
in every province, with the largest population. Une comparaison du rapport 


increase (IST recorded in 


British Columbia. 


points) 


Turning to unemployment, an overall 
decrease of 6.9% (-92,000) was regis- 
tered in 1986. The largest relative 
declines occurred in Ontario (-11.1%) 
and British Columbia (-10.1%). In 
fact, these two provinces accounted 
for nearly 70% of the total reduction 
in unemployment in 1986, and both 
accordingly diminished their share of 
national unemployment in 1986. 


emploi-population entre 1985 et 1986 
révèle une hausse dans chaque province, 
la plus importante (1.7 point) étant 
affichée en Colombie-Britannique. 


En ce qui concerne le niveau du chômage, 
une régression globale de 6.9% (-92,000) 
a été enregistrée en 1986. Les régres- 
sions les plus importantes ont eu lieu 
en Ontario (-11.1%) et en Colombie- 
Britannique (-10.1%). En fait, ces deux 
provinces représentaient près de 70% de 
la réduction totale du chômage en 1986, 
et, par la suite, elles ont toutes deux 
diminué leur part du chômage national en 


However, Ontario's share of unemploy- 
ment in 1986 was well below its share 
of national employment (27.7% and 
39.1% respectively), while British 
Columbia still accounted for a higher 


proportion of the unemployed (14.8%) 
than of the employed (11.0%). 
Unemployment rates for 1986 ranged 


from 20.0% in Newfoundland to 7.0% in 
Ontario. This is the second year 
running that has seen Ontario 
register the lowest provincial unem- 
ployment rate; over the past decade, 
this distinction has normally gone to 
Saskatchewan or Alberta. At 17.7%, 
the Saskatchewan unemployment rate 
was still well below the national 
average of 9.6%, but last year's rate 
for Alberta was noteworthy in that it 
exceeded the national average for the 
first time since the Labour Force 
Survey began publishing the Alberta 
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1986. L'Ontario, toutefois, comptait 
pour 27.7% des chômeurs, comparativement 
à 39.1% des personnes occupées au Canada 
en 1986. En Colombie-Britannique, la 
proportion de chômeurs (14.8%) était 
supérieure à la proportion de personnes 
occupées (11.0%). 


En 1986, le taux de chômage se situait 
entre 20.0% a Terre-Neuve et 7.0% en 
Ontario. C'est la deuxième année consé- 
cutive ou l'Ontario enregistre le taux 
provincial de chômage le plus bas; au 
cours de la dernière décennie, cette 
distinction allait normalement à la 
Saskatchewan ou à l'Alberta. <A 7.7%, le 
taux de chômage de la Saskatchewan était 
toujours bien au-dessous de la moyenne 
nationale de 9.6%, mais le taux affiché 
l'année dernière en Alberta dépassait la 
moyenne nationale pour la première fois 
dans toutes les années que l'enquête sur 
la population active publie le taux de 


unemployment rate in 1966. chee de l'Alberta, soit depuis 
1966. 
TABLE 2. Unemployed and Unemployment Rate by Province, 1985 and 1986 
TABLEAU 2. Chômeurs et taux de chômage, selon la province, 1985 et 1986 
Unemp loyed Unemployment rate 
Chémeurs Taux de chômage 
1985 1986 1985 1986 
"000 "000 % % 
CANADA 1,328 1,236 10.5 9.6 CANADA 
Newfoundland 48 45 ZA 20.0 Terre-Neuve 
Prince Edward Island 8 8 18 13.4 Ile-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia 54 53 18.8 13.4 Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick 46 45 1572 14.4 Nouveau-Brunswick 
Québec 376 356 118 11.0 Québec 
Ontario 385 342 8.0 jake Ontario 
Manitoba 43 41 De 7.7 Manitoba 
Saskatchewan 40 38 De 7.7 Saskatchewan 
Alberta 126 125 10.1 9.8 Alberta | , 
British Columbia 203 183 14.2 12.6 Colombie-Britannique 


1 _____ 
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In relative terms, the gap between 
the unemployment rate for 
Newfoundland and the national average 
narrowed during the recession and, 
with the onset of the recovery, began 
to widen again. In 1986, the relative 
difference is greater than at any 
time in the past decade. 


AGING OF THE LABOUR FORCE 
The gradual maturing of the working- 


age population, only slightly 
discernible from one year to the 


next, is readily apparent in the 
accumulated change over the past 
decade. Of all persons 15 years and 


over in 1976, 26.3% were in the 15 to 
24 age group; by 1986, this 
proportion had dropped to 21.2%. 
Moreover, the number of 15 to 24 
year-olds declined absolutely from 
4.39 million in 1976 to 4.16 million 
in 1986. 


Youth participation rates have risen 
somewhat faster than the average for 
all ages; in 1986 this trend 
continued, with an increase of 1.2 
points. However, the total number of 
15 to 24 year-olds dropped by 88,000 
between 1985 and 1986 and so, despite 
the rise in the participation rate, 
the youth labour force actually 
declined by 11,000. 


The youth unemployment rate exceeded 
the average by a substantial margin 
in 1986 (15.2% compared to 9.6%), but 
the gap has narrowed since 1976 in 
relative terms. With a declining 
labour force, young job seekers may 
find less competition for available 
jobs; the reduction in their numbers 
has no  doubt contributed to the 


modest improvement in the labour 
market circumstances of today's 
youth. 

Certain labour market developments 
underway among older workers also 


merit attention. In the 25 to 44 age 


En termes relatifs, l'écart entre le 
taux de chômage à Terre-Neuve et la 
moyenne nationale s'est rétréci au cours 
de la récession et, à l'approche de la 
reprise économique, a repris de l'am- 
pleur. En 1986, la différence relative 
est plus grande qu'à tout autre moment 
au cours de la dernière décennie. 


VIEILLISSEMENT DE LA POPULATION 
ACTIVE 


À peine perceptible d'une année à 
l'autre, le vieillissement graduel de la 
population en âge de travailler est 
facilement discernable si l'on examine 
l'évolution au cours de la dernière 
décennie. De toutes les personnes de 15 
ans et plus en 1976, 26.3% se trouvaient 
dans le groupe des 15 a 24 ans; en 1986, 
cette proportion avait diminué pour 
s'établir à 21.2%. En chiffres absolus, 
le nombre des 15 à 24 ans a également 
régressé, passant de 4.39 millions en 
1976 à 4.16 millions en 1986. 


Le taux d'activité chez les jeunes 
s'accroît un peu plus rapidement que la 
moyenne pour tous les âges, tendance qui 
s'est poursuivie en 1986 avec une hausse 
de 1.2 point. Cependant, le nombre total 
de personnes de 15 à 24 ans a diminué de 
88,000 entre 1985 et 1986 et, malgré la 
hausse du taux d'activité, la population 
active chez les jeunes a connu une 
baisse de 11,000. 


Même si, en 1986, le taux de chômage des 
jeunes (15.2%) dépassait de beaucoup le 
taux moyen (9.6%), l'écart, en chiffres 
relatifs, s'est  rétréci depuis 1976. 
Avec une population active en baisse, 
les jeunes à la recherche d'un emploi 
auront moins de compétition pour les 
emplois disponibles; leur réduction en 
nombre a sûrement contribué à 
l'amélioration modeste des circonstances 
du marché du travail des jeunes 
d'aujourd'hui. 


Il convient également de s'arrêter à 
l'évolution actuelle du marché du 
travail en ce qui concerne les autres 


group, for instance, the number of 
employed women rose 6.9% in 1986, 
compared to the average employment 
growth of 2.9%. To cite another 
example, unemployment among men aged 
45 to 64 dropped 12.0%. These are 
substantial changes for a _ one-year 
time period. 
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groupes d'âge. Par exemple, le nombre 
de femmes occupées âgées de 25 à 44 ans 
a augmenté de 6.9% en 1986, comparative- 
ment à la croissance moyenne de l'emploi 
dent2:9%;: Un autre exemple serait le 
niveau du chômage chez les hommes de 45 
à 64 ans qui a diminué de 12.0%. Pour 
une période d'un an, ce sont la des 
différences importantes. 


Graphique - 4 


Unemployment and Participation Rates, All Ages and 15-24 Year-olds, Canada, 1976-1986 
Taux de chômage et d'activité, tous les âges et personnes de 15 à 24 ans, Canada, 1976-1986 
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Among 25-44 year-olds, the employ- 
ment/population ratio rose for both 
men and women between 1985 and 1986, 
although the increase for men was 
slight (up 0.6 to 86.8%), while for 
women a substantial 2.7 point rise 
(to 65.9%) was recorded. A comparison 
of 25-44 year-olds with the 45-64 age 
group shows that, among both men and 
women, 45-64 year-olds have experi- 
enced much slower employment growth 
over the past decade than the 
generation immediately behind them; 
the same holds true for unemployment 
(see Charts 5 and 6). 
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Entre 1985 et 1986, le rapport emploi- 
population pour les 25 a 44 ans a 
augmenté autant pour les hommes que pour 
les femmes: pour les hommes, ce rapport 
s'est accru légèrement (+0.6 point) pour 
atteindre 86.8% tandis que, pour les 
femmes, il a progressé de façon plus 
marquée (2.7 points) pour se situer à 
65.9%. Une comparaison entre les 
personnes de 25 à 44 ans et celles de 45 
à 64 ans montre que, chez les hommes 
ainsi que chez les femmes, les personnes 
de 45 à 64 ans ont connu une croissance 
de l'emploi beaucoup plus lente au cours 
de la dernière décennie que leurs 
homologues de la génération qui les 
suit; il en est de même pour le chômage 
(voir les graphiques 5 et 6). 
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Graphique - 5 
Chart - 5 
Annual Indices of Employment, Persons 25 to 64 Years by Sex, Canada, 1976-1986 ate 
Indices annuels de l’emploi, personnes de 25 à 64 ans selon le sexe, Canada, 1976- 


Index Indice 
— 180 
1976 = 100 
. D 4 # 
80 4 
AD = Pa a mec 1/748) 
an 25-44 4 
160 — Hommes = ee 
= Women oe er 
150 Femmes Res 
—_ 
RTS — 140 
140 os 
J fo 
#80 
120 
110 
100 
90 
1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 1985 1986 
Chart - 6 Graphique - 6 


Annual Indices of Unemployment, Persons 25 to 64 Years by Sex, Canada, 1976-1986 
Indices annuels de l’emploi, personnes de 25 à 64 ans selon le sexe, Canada, 1976-1986 
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The participation rate for men aged 
45 to 64 continued on its downward 
course in 1986, dropping 0.7 to 
80.7%. A small decline was also 
recorded for women in this age group 
(from 47.8% TOMER AT 5496) but, in 
contrast to men of the same age, the 
1986 participation rate for 45 to 64 
year-old women is considerably 
higher than it was ten years ago 
(41.0%). 


In view of their increasing tendency 
to "early" labour market withdrawal, 
it is perhaps not surprising that 45 
to 64 year-olds had lower unemploy- 
ment rates than 25 to 44 year-olds in 
1986 - 6.8% compared to 8.7%. Like- 
wise, the unemployment level for both 
of these age groups receded in 1986, 
but the decline was _ proportionately 
greater for the older group. 
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Le taux d'activité chez les hommes de 45 
a 64 ans a continué de diminuer en 1986, 
régressant de 0.7 point pour s'établir à 
80.7%. Les femmes de ce groupe d'âge ont 
également accusé une légère baisse (de 
47.8% à 47.4%); toutefois, comparative- 
ment aux hommes du même groupe d'âge, 
les femmes de 45 à 64 ans ont enregistré 
un taux d'activité de beaucoup supérieur 
à ce qu'il était voilà dix ans (41.0%). 


Compte tenu de la tendance croissante 
des 45 à 64 ans à laisser le marché du 
travail plus tôt, il n'est peut-être pas 
surprenant que leur taux de chômage en 
1986 (6.8%) soit inférieur à celui des 
25 à 44 ans (8.7%). De même, le niveau 
du chômage a, en 1986, descendu pour ces 
deux groupes d'âge, mais la baisse était 
proportionnellement plus importante chez 
les 45 à 64 ans. 


TABLE 3. Change in Population, Employment and Unemployment from 1985 to 1986, 
Persons 25 Years and Over by Sex, Canada ) 


TABLEAU 3. Variation dans la population, 


l'emploi et le chômage entre 1985 et 


1986, personnes âgées de 25 ans et plus, selon le sexe, Canada 


1985-86 change 


Variation entre 1985 et 1986 


Men - Hommes 


Women - Femmes 


"000 % '000 % 
25-44 years 25 a 44 ans 
Population 93 2.4 98 Le) Population 
Employed POS 351 173 6.9 Personnes occupées 
Unemployed -17 gl -14 -4.8 Chômeurs 
45-64 years 45 à 64 ans 
Population 25 Lo 22 0.9 Population 
Employed 21 lee 5 0.4 Personnes occupées 
Unemployed -17 -12.0 -5 -5.8 Chômeurs 
65 years and over 65 ans et plus 
Population 30 259 43 sl Population 
Employed <a Ss -6 -11.0 Personnes occupées 
Unemployed aya ease ve . Chômeurs 


I "——————— 
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FULL-TIME AND PART-TIME WORK 


Part-time employment has grown quite 
phenomenally in the past decade; from 
1976 to 1985, it increased 67.8%, 
compared to 13.3% for full-time work. 
As a consequence, the share of total 
employment accounted for by part-time 
work rose from 11.0% to 15.5%. In 


recent years, however, growth in 
part-time employment has decelerated 
somewhat. For example, the annual 


growth rate for part-time work 
averaged 7.3% in the five years from 
1926 torn 4981 «sthenc; fell sloffiustorn 423,96 
per annum in the 1981-1985 period. In 
1986, part-time employment increased 
3.0%, continuing the slower’ growth 
trend of recent years. In fact, this 
growth in part-time employment was 
only marginally greater than the 
corresponding increase in full-time 
employment (2.8%). 


Chart - 7 


EMPLOI À TEMPS PLEIN ET EMPLOI À 
TEMPS PARTIEL 


Au cours des dix dernières années, 
l'emploi à temps partiel a progressé de 
façon considérable. Entre 1976 et 1985, 
il a ainsi enregistré une hausse de 
67.8%, comparativement à 13.3% pour 
l'emploi à temps pleins en raison de 
cette augmentation, la part de l'emploi 
à temps partiel par rapport à l'emploi 
total est passée de 11.0% à 15.5%. 
Depuis quelques années, la croissance de 
l'emploi à temps partiel a toutefois 
ralenti quelque peu. Par exemple, entre 
1976 et 1981, le taux de croissance 
annuel de l'emploi à temps partiel était 
en moyenne de 7.3% tandis que, entre 
1981 et 1985, il diminuait pour se 
situer à 4.3%. En 1986, la croissance 
de l'emploi à temps partiel s'est 
établie à 3.0%, proportion légèrement 
plus élevée que celle enregistrée pour 
l'emploi à temps plein, soit 2.8%. 


Graphique - 7 


Distribution of 1985-86 Employment Increase by Age, Sex and Full-time/Part-time 
Répartition de la hausse de l'emploi de 1985-86, selon l’âge, le sexe et 


l'emploi à temps plein/temps partiel 


6% Women 25+ - Femmes 25 + 


Women 25 + 
Femmes 25 + 


47% 


Men 25 + - Hommes 25 + 
4% 


15-24 years — 15-24 ans 


15-24 years — 15-24 ans 
2% 


Men 25 + 
Hommes 25 + 


35% 


Full-time 
Temps plein 


Part-time 
Temps partiel 


Over half a million people working 
part-time in 1986 indicated that they 
would have preferred full-time work, 
and nearly half of these (232,000 of 
514,000) were women 25 years of age 
and over. "Involuntary" part-time 
employment in this age-sex group 
increased 3.2% in 1986, compared to a 
negligible change in the total number 
(both sexes, all ages) who would have 
preferred full-time work. On the 
other hand, a drop of 11,000 or 4.9% 
in "involuntary" part-time employment 
was recorded among youth. 


HOURS WORKED 


The total number of hours worked by 
Canadians has risen more slowly than 
the employment level over the past 
decade, largely because a substantial 
share of employment growth has taken 
the form of part-time work. For 
example, from 1976 to 1986, the total 
number of hours usually worked in one 
week by the employed increased 19.4% 
(from 369.8 to 441.3 million), while 
the number of employed rose 22.8%. 


Full-time workers accounted for 84.4% 
of the total employed in 1986 but 
their contribution to the Canadian 


economy, measured in hours usually 
worked per week, was considerably 
higher, with full-time workers 


accounting for 93.7% of total hours. 
In terms of aggregate usual hours, 
full-time workers contributed 413.5 
million hours of labour per week last 
year, out of a weekly total of 441.3 
million. 


These usual weekly hours do not take 
into account irregular overtime and 


time lost; the latter in particular 
can have a big impact on hours 
actually worked. In 1986, an 
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Plus d'un demi million de personnes qui 
travaillaient a temps partiel en 1986 
ont indiqué qu'elles auraient préféré 
travailler à temps plein, et près de la 
moitié de ces personnes (soit 232,000 
sur 514,000) étaient des femmes de 25 
ans et plus. Dans ce groupe d'âge-sexe, 
l'emploi à temps partiel "involontaire" 
a augmenté de 3.2% en 1986. Cependant, 
une baisse de 11,000 personnes (-4.9%) a 
été accusée chez les jeunes travaillant 
"involontairement" à temps partiel. Par 
la suite, on observe une variation 
négligeable du nombre total de personnes 
(les deux sexes, tous les âges) qui 
auraient préféré travailler à temps 
plein§, 


HEURES DE TRAVAIL 


Le nombre total d'heures travaillées par 
les canadiens a augmenté de façon moins 
importante que le niveau d'emploi au 
cours de la dernière décennie, surtout 
en raison de la part grandissante du 
travail à temps partiel. Par exemple, 
entre 1976 et 1986, le total des heures 
pendant lesquelles les personnes occu- 
pées ont habituellement travaillé dans 
une semaine a augmenté de 19.4% (de 
369.8 millions à 441.3 millions) tandis 
que le nombre de ces personnes s'est 
accru de 22.8%. 


En 1986, les travailleurs à temps plein 
représentaient 84.4% du nombre total de 
personnes occupées, mais leur contribu- 
tion à l'économie du pays, mesurée selon 
le nombre d'heures habituellement tra- 
vaillées par semaine, était beaucoup 
plus forte, représentant 93.7% du nombre 
total d'heures. L'année dernière, les 
personnes occupées à temps plein ont 
habituellement travaillé, pendant 413.5 
millions d'heures par rapport à un total 
hebdomadaire de 441.3 millions. 


Pour les heures habituellement travail- 
lées par semaine, on ne prend pas en 
considération les heures supplémentaires 
travaillées de temps à autre, ni le 
temps perdu; ce dernier, en particulier, 
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TABLE 4. Aggregate Usual Hours per Week of Full-time and Part-time Workers, 1976, 
1985 and 1986 


TABLEAU 4. Heures de travail totales habituellement effectuées a chaque semaine 
par les travailleurs à temps plein et à temps partiel, 1976, 1985 et 


1986 
Full-time workers Part-time workers 
Travailleurs a temps Travailleurs a temps 
plein partiel 
millions 
1976 354.1 P27 
1985 402.0 26.9 
1986 41325 27.9 
estimated 2,327,000 employed persons peut influer grandement sur le total des 
were absent from work in a given week heures réellement travaillées. En 1986, 
(either the whole week or part of 2,327,000 personnes occupées étaient 
it); this represents a 2.3% increase absentes du travail par semaine (soit 
over the 1985 average of 2,276,000, une partie ou la totalité de la 
which is roughly in keeping with the semaine), soit une augmentation de 2.3% 
rise in employment (2.9%). The par rapport a la moyenne de 2,276,000, 
increase in the number absent was ce qui équivaut approximativement à la 
more pronounced among part-time hausse de l'emploi de 2.9%. La hausse 
workers (5.6%) than among full-time du nombre de personnes absentes a été 
workers (1.9%). Nevertheless, there davantage marquée chez les travailleurs 
remains a big difference between the à temps partiel (5.6%) que chez les 
two groups in the proportion absent travailleurs à temps plein (1.9%). 
from work: more than one in five Néanmoins, il y avait toujours, en ce 
full-time workers lost time or took qui concerne la proportion de travail- 
time off during the average week of leurs absents du travail, une grande 
1986, compared to only one in eight différence entre les deux groupes: plus 
part-time workers. d'un travailleur à temps plein sur cinq 
était absent ou en congé au cours de 
chaque semaine en 1986, comparativement 
à seulement un travailleur à temps 
partiel sur huit. 
On average, 47.9 million hours of En moyenne, le nombre d'heures perdues 
work were lost or taken off each week ou en congé chaque semaine a totalisé 
in 1986 for various reasons, compared 47.9 millions en 1986 comparativement à 
to 46.3 million hours in 1985. This 46.3 millions en 1985. Ce nombre équi- 
is the equivalent of 4.1 hours each vaut a 4.1 heures chaque semaine pour 
week for each employed person, about chaque personne occupée, environ le même 
the same as in 1985. Vacation and nombre d'heures qu'en 1985. Les 
holiday leave accounted for close to vacances et les jours fériés ont 


60% of all hours of absence in 1986, représenté, en 1986, près de 60% de 
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with illness ranking second (around toutes les heures d'absence, tandis que 
20%). Time off for vacation and la maladie (au deuxième rang des raisons 
holiday leave increased only 1.9% d'absence) a compté pour 20%. Les 
last year, which means that it did absences occasionnées par les vacances 
not keep pace with employment growth. et les jours fériés se sont accrues de 
Hours lost due to labour disputes, as 1.9% l'année dernière, une augmentation 
estimated by the LFS, showed a large inférieure au taux de croissance de 
increase in 1986 (+52.8%), but in l'emploi. Les heures perdues en raison 
absolute terms the numbers are de conflits de travail, selon l'EPA, 
small. ? montrent une forte croissance en 1986 


(+52.8%); mais, en termes absolus, les 
chiffres sont petits’. 


TABLE 5. Employed Persons Absent From Work and Hours Lost Per Week by Reason, Canada, 1985 and 1986 


TABLEAU 5. Personnes occupées absentes du travail et heures perdues selon la raison, Canada, 1985 et 


1986 
1985-86 change 
1985 1986 
Variation entre 1985 
et 1986 
"000 "000 "000 2 
Employed persons absent Personnes occupées absentes du 
from work travail 

Total 2,216 2,921 51 223 Total 
Absent part-week 1,428 1,447 19 156 Absentes une partie de la semaine 
Absent all-week 848 880 33 3.8 Absentes la semaine entière 
Illness or disability 409 426 17 4.3 Maladie ou invalidité 
Bad weather 67 67 ee sats Mauvais temps 
Labour dispute 15 27 iy jhe Conf lit de travail de 
Vacation and holiday 14375 1,388 14 16 Vacances et jours fériés 
Working short-time 96 96 ee M: Travail à temps réduit 
All other reasons * 315 324 9 2.9 Toute autre raison 
Hours lost per week Heures perdues par semaine 
Total 46,301 47,925 1,625 330 Total 
Illness or disability 9,786 10 ,296 510 Ae Maladie ou invalidité 
Bad weather 1,106 pe aie ct Mauvais temps | 
Labour dispute S11 781 270 5248 Conflit de travail Res 
Vacation and holiday 26,885 27,387 501 1.9 Vacances et jours fériés 
Working short-time 1,290 1,294 amid rata Travail à temps réduit 
All other reasons 6,722 6,974 253 38 Toute autre raison 
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Last year also saw an increase in 
long workweeks. The number of 
workers who usually work 50 or more 
hours per week has been creeping up 
over the past decade, and the trend 
continued in 1986: compared to an 
overall employment increase of 2.9%, 
the number usually working at least 
50 hours per week rose 4.1%, to reach 
1.5 million. 


INDUSTRY AND CLASS OF WORKER 


In 1986, employment in the service 
sector rose 254,000 (3.2%), further 
increasing this sector's share of 
total employment at the expense of 
the goods-producing industries (up 
69,000 or 2.1% from 1985).9 At 8.2 
million, the service industries 
accounted for seven out of every ten 
Canadian workers in 1986. Nearly 
half this sector is concentrated in 
the rapidly-growing community, busi- 
ness and personal services group (3.8 
million employed in 1986). 


All industries with the exception of 
agriculture, the other primary group, 
and public administration showed 
employment increases in 1986. 
Construction was well in the lead at 
7.0%, but this industry was hit hard 
during the recession and, by 1986, 
had not completely made up the 
employment losses. suffered at _ that 
time. Despite the 1986 employment 
gains, the construction industry's 
unemployment rate remained high, at 
17.6%. 


At 1,066,000, self-employment in 1986 
showed little change from the level 
recorded a year earlier (1,081,000). 
It had been growing at a rapid pace 


Liannée derniére, on a également observé 
une hausse du nombre de personnes tra- 
vaillant de longues semaines. Le nombre 
de personnes occupées qui travaillent 
habituellement pendant au moins 50 
heures par semaine a augmenté au courant 
de la dernière décennie, et a continué 
de progresser en 1986. Comparativement 
à une augmentation globale de 2.9% du 
nombre de personnes occupées, le nombre 
de personnes occupées qui travaillaient 
pendant 50 heures ou plus s'est accru de 
4.1% pour atteindre 1.5 million8, 


BRANCHE D'ACTIVITE ET CATEGORIE DE 
TRAVAILLEUR 


En 1986, l'emploi dans ie secteur des 
services a connu une hausse de 254,000 
(3.2%), empiétant davantage sur la part 
du secteur des biens dans l'emploi 
total; l'emploi dans le secteur des 
biens s'est accru de seulement +69,000 
ou 2.1% par rapport à 19859. Les 8.2 
millions de travailleurs dans le secteur 
des services représentaient sept tra- 
vailleurs canadiens sur dix, en 1986. 
Près de la moitié des travailleurs dans 
ce secteur (3.8 millions de personnes) 
se trouvaient dans la branche des 
services socio-culturels, commerciaux et 
personneis, laquelle affiche une ten- 
dance prononcée à la hausse. 


Toutes les branches d'activité, à 
l'exception de l'agriculture, des autres 
branches du secteur primaire et de 
l'administration publique, ont enregis- 
tré une hausse de l'emploi en 1986. 
Même si elle a affiché la progression la 
plus élevée (7.0%), la construction a 
été l'une des branches les plus touchées 
pendant la récession et, en 1986, les 
emplois perdus pendant cette période 
n'avaient pas été entièrement récupérés. 
Malgré les gains de l'emploi en 1986, le 
taux de chômage dans l'industrie de la 
construction est demeuré élevé (17.6%). 


Se situant a 1,066,000, le travail 
autonome en 1986 n'a pas sensiblement 
varié par rapport au niveau enregistré 
un an plus tôt (1,081,000). Il s'était 
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over the past decade: from 1976 to accru rapidement au cours de la dernière 
1985, the number of self-employed décennie: entre 1976 et 1985, on avait 
workers grew 35.2%, compared to a observé une croissance de 30.200: 
rise of 18.5% among paid workers. 10 comparativement à une hausse de 18.5% du 


nombre de travailleurs rémunérés10. 


Traditionally, working owners of Traditionnellement, les propriétaires 
incorporated businesses have been d'entreprises constituées en société 
counted as paid workers, because they sont considérés comme des travailleurs 
are in effect employees of their own rémunérés parce qu'ils sont, effective- 
businesses. However, one can also ment, employés dans leurs propres entre- 
treat them as self-employed. If prises. Cependant, ils peuvent également 
working owners of incorporated firms être considérés comme des travailleurs 
are in fact counted as self-employed, autonomes. S'ils le sont, on observe 
the pattern of growth noted above is chez les travailleurs autonomes une 
altered substantially. Specifically, tendance à la hausse plus poussée, de 
from 1976 to 1985, self-employment sorte que leurs nombres s'accroient de 
shows a rise of 47.8%; however, 1986 47.8% entre 1976 et 1985; cependant, 
still shows little change. 1986 n'indique que peu de changement. 
Unpaid family work continued its Le nombre de travailleurs familiaux non 
downward trend, dropping 4.8% to rémunérés (personnes travaillant sans 
99,000 in 1986. A decade ago, unpaid rémunération dans une ferme ou une 
family workers - people employed entreprise possédée par un parent habi- 
without pay in a farm or business tant le même logement) a continué de 
owned by a relative living in the regresser, baissant de 4.8% pour 
same dwelling - accounted for 1.4% of s'établir a 99,000 en 1986. pe QE ve NH 
total employment; in 1986, their ans, ce nombre représentait 1.4% du 
share was down to 0.9%. nombre total de personnes occupées; en 
1986, cette proportion n'était que de 
0.9%. 


TABLE 6. Employment by Industry, Canada, 1986 and 1985-86 Change 


TABLEAU 6. Emploi selon la branche d'activité, Canada, 1986 et variation entre 1985 et 1986 


1985-86 change 


1986 
Variation entre 
1985 et 1986 
"000 "000 72 
All industries 11,634 329 2.9 Ensemble des branches d'activité 
Agriculture 484 -4 =029 Agriculture que 
Other primary 291 re ee Autres branches du secteur primaire 
Manufacturing 2,015 34 17 Industries manufacturières 
Construction 627 41 7.0 Construction 
Transportation, communication Transports, communications et autres 
and other utilities 898 14 146 services publiques 
Trade 2,082 80 4.0 Commerce 
Finance, insurance and real Finances, assurances et affaires 
estate 654 26 i a | immobilières 
Community, business and Services socio-culturels, commer- 
personal service 33783 136 or ciaux et personnels 
Public administration 800 ae vie Administration publique 
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In contrast to self-employment 
(traditionally defined) and unpaid 
family work, which declined slightly 
in 1986, paid worker employment rose 
343,000 or 3.4% to reach 10.5 
million. Paid workers account for 
about 90% of total employment. 


LONG-TERM UNEMPLOYMENT 


Long-term unemployment continues to 
trouble the labour market but 1986 
actually saw an improvement, with the 
number of people unemployed for more 
than 52 weeks dropping by 25,000 or 
13,3% 810 LU9/0D0: This decline is 


large compared to the 1985-86 
reduction in shorter-term  unemploy- 
ment: 
Duration % change 
1-13 weeks "| 
14-26 weeks -8.2 
27-52 weeks aaa 
53+ weeks =18.3 
Chart - 8 


Contrairement au travail autonome (tel 
que défini traditionnellement) et au 
travail familial non rémunéré, lesquels 
ont diminué légèrement en 1986, le 
travail rémunéré a augmenté de 343,000 
(3.4%) pour atteindre 10.5 millions. 
Les travailleurs rémunérés représentent 
environ 90% de l'emploi total. 


CHÔMAGE DE LONGUE DURÉE 


Le chômage de longue durée continue 
d'être une ombre au tableau du marché du 
travail. En 1986 toutefois, il y a eu 
une amélioration, car le nombre de 
personnes en chômage depuis plus de 52 
semaines a baissé de 25,000 (-18.3%) 
pour atteindre 109,000. I s'agit d'un 
repli important par rapport aux 
réductions affichées entre 1985 et 1986 
par le chômage de plus courte durée: 


Durée Variation en % 
1-13 semaines -2.1 
14-26 semaines -8.2 
27-52 semaines -12.0 
53+ semaines -18.3 


Graphique - 8 


Unemployed by Duration of Unemployment, 1976 and 1986(1) 
Chômeurs, selon la durée du chômage, 1976 et 19861) 


1976 


2.6% 


20.8% 


1986 


1-13 weeks 
1-13 semaines 


14-26 weeks 
14-26 semaines 


27-52 weeks 
27-52 semaines 


53 + weeks 
53 + semaines 


(1) Percentages calculated after excluding a small group of unemployed (around 3%) for whom duration is not collected. 
(1) Pourcentages calculés suite à |’exclusion d’un petit groupe de chômeurs (environ 3%) pour lequel la durée du chômage 


n’est pas enregistrée. 


Nevertheless, 9.0% of those unem- 
ployed in 1986 had been unemployed 
for at least a year, compared to only 
2.6% in 1976 (Chart 8).11 


PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE 


In an average week of 1986, 6.7 
million Canadians, or 34.3%. -of . the 
population aged 15 years and over, 
were neither employed nor unemployed. 
This total includes 2.3 million 
persons above the age of 64, although 
of course many people of advanced 
years remain active in the labour 
market. In fact, 1986 averages show 
179,000 persons 65 and over in the 
labour foree, of whom more than a 
third (69,000) were at least 70 years 
of age. 


Of the 6.7 million people not in the 
labour foree in 1986, 439,000 or 6.5% 
had sought work in the previous six 
months, demonstrating a recent 
attachment to the labour market. 
Over half of this group - 235,000 or 
53.7% - were 15 to 24 year-olds, some 
of whom would have dropped out of the 
labour force in order to return to 
school. Men 25 and over accounted 
for an additional 20.1% (88,000) of 
the total number of people not in the 
labour force who had undertaken job 
search in recent months, while women 
25 and over made up the remaining 
26.3% (115,000). 


These recent job seekers may have 
given up the search for a number of 
reasons, some not related to the 
labour market. However, 60,000 or 
13.7% of the 439,000 total indicated 
that they had abandoned job search 
beeause they believed no work was 
available. An additional 75,000 


(17.2%) stated that they were 
awaiting recall or replies from 
employers. These two groups of 


former job seekers are a particular 
concern because some believe that 
they should be counted among the 
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Toutefois, du nombre de personnes en 
chômage en 1986, 9.0% avaient été 
chômeurs depuis au moins un an, 
comparativement à 2.6% en 1976 (voir le 
graphique 8)11, 


INACTIFS 


En 1986, il y avait en moyenne 6.7 
millions de Canadiens (34.3% de la 
population âgée de 15 ans et plus) qui 
n'étaient ni occupés ni chômeurs. Ce 
total comprend 2.3 millions de personnes 
de plus de 64 ans, quoique ce groupe 
d'âge compte un grand nombre de per- 
sonnes qui sont encore actives sur le 
marché du travail. En effet, on 
dénombrait en moyenne 179,000 personnes 
de 65 ans et plus faisant partie de la 
population active en 1986, dont plus du 
tiers (69,000) étaient âgées d'au moins 
70 ans. 


De l'ensemble des 6.7 millions d'inac- 
tifs, il y en avait 439,000 (6.5%) qui 
avaient cherché du travail au cours des 
six mois précédents, ce qui témoignait 
d'une activité trés récente. Dans plus 
de la moitié des eas (soit 235,000 
personnes ou 53.7%), il s'agissait de 
personnes de 15 a 24 ans dont certaines 
étaient devenues inactives pour repren- 
dre leurs études. Sur le nombre total 
de personnes inactives qui avaient 
cherché un emploi au cours des six mois 
précédents, on retrouve 88,000 hommes de 
25 ans et plus (20.1%) et 115,000 femmes 
du même groupe d'âge (26.3%). 


Diverses raisons, certaines non liées au 
marché du travail, ont pu motiver ces 
personnes à ne plus chercher d'emploi. 
Toutefois, 60,000 d'entre elles (ou 
13.7% du total de 439,000) ont indiqué 
qu'elles avaient abandonné la recherche 
d'un emploi parce qu'elles croyaient 
qu'il n'y en avait pas tandis que 75,000 
autres (17.2%) ont déclaré qu'elles 
attendaient une réponse d'un employeur 
ou un rappel au travail. Il faut signa- 
ler ici que certains croient que ces 
anciens chercheurs devraient compter 
parmi les chômeurs. Cela aurait pour 
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unemployed. To do so would raise the 
unemployment rate by about one per- 
centage point in both 1985 and 1986 
(to 11.5% and 10.5% respectively). 
The impact on the rate of including 
these two groups among the unemployed 
is quite stable over time; in other 
words, the rate increases, but the 
pattern of change remains about the 
same. 


changes, as well as 
changes associated with 
market, are gradually 
age-sex profile of the 
population outside the labour force, 
meaning that the characteristics of 
the "pool" the labour market can draw 
upon are evolving. 


Demographic 
behavioural 
the labour 
affecting the 


TABLE 7. 
Canada, 1976, 1985 and 1986 
TABLEAU 7. 
1976, 1985 et 1986 
1976 
% 

Total 100.0 
Both sexes 
15-24 years 25.4 
Men 
25-44 years 220 
45-64 years A 
65 years and over 10.7 
Women 
25-44 years 21.8 
45-64 years 20.2 
65 years and over 15.2 


effet d'augmenter d'environ un point le 
taux de chômage en 1985 et en 1986 
(lequel passerait respectivement à 11.5% 
ét 97:10:56): L'incidence  qu'aurait 
l'inclusion de ces deux groupes parmi 
les chômeurs sur le taux affiché au fil 
des ans serait stable; en d'autres 
termes, le taux augmenterait, mais le 
profil des variations demeurerait à peu 
près le même. 


L'évolution démographique, ainsi que les 
changements comportementaux liés au 
marché du travail, influent graduelle- 
ment sur le profil des inactifs quant à 
l'âge et le sexe, ce qui signifie que 
les caractéristiques des "travailleurs 
en réserve!" évoluent. 


Composition by Age and Sex of the Population not in the Labour Force, 


Composition selon l'âge et le sexe de la population inactive, Canada, 


1985 1986 
À % 
100.0 100.0 Total 
Les deux sexes 
20:5 19.4 15 à 24 ans 
Hommes 
Sel Beg 25 a 44 ans 
6.5 6.8 45 a 64 ans 
1357 14.2 65 ans et plus 
Femmes 
1755 16.6 25 à 44 ans 
18.9 19.3 45 à 64 ans 
19.7 20.5 65 ans et plus 


The young have reduced their share of 
the economically inactive population 
from 25.4% in 1976 to 19.4% in 1986. 
In 1976, men and women 65 and over 


Les jeunes ont diminué leur part de la 
population inactive, passant de 25.4% en 
1976 a 19.4% en 1986. En 1976, les 
hommes et les femmes de 65 ans et plus 


together accounted for about 25% of 
the population not in the labour 
foree, as did youth; ten years later, 
the older age group had increased 
their share to over one-third. 


The changes from 1985 to 1986 in the 
age-sex distribution of the  popula- 
tion outside the labour force are 
small, but consistent with longer- 
term changes in all but one case: 
women aged 45 to 64. This group 
reduced its share of the population 
not in the labour force from 20.2% in 
1976 to 18.9% in 1985, but 1986 shows 
an inerease to 19.3%. However, these 
changes are small, and no _ definite 
trends are apparent in the data. 


A 


représentaient ensemble environ 25% de 
cette population, soit une proportion 
équivalente à celle des jeunes; dix 
années plus tard, les personnes de 65 
ans et plus constituaient plus d'un 
tiers de cette population. 


Les différences qui existent entre 1985 
et 1986 en ce qui concerne la réparti- 
tion des inactifs selon le groupe d'âge 
et le sexe sont faibles, mais compati- 
bles avec les changements à long terme 
affichés par tous les groupes, à 
l'exception d'un seul: les femmes de 45 
à 64 ans. De 1976 à 1985, la proportion 
de ces femmes par rapport au total des 
inactifs a diminué, passant de 20.2% à 
18.9%; en 1986, elle a par contre 
affiché une hausse pour s'établir a 
19.3%. Toutefois, ces changements sont 
faibles, et aucune tendance définie ne 
se dégage des données. 


LUZ 


FOOTNOTES 

1 See the results of the Conference 
Board's quarterly survey of 
sixteen forecasters in James G. 
Frank's "Economie Slowdown 


Expected for 1986", The Canadian 
Business Review, Autumn 1985. 
Also, in Employment Outlook 
(September 1985), the Organisa- 
tion for Economie Co-operation 
and Development predicted a 1986 
unemployment rate for Canada of 
about 10.75%. OECD, Paris, 1985. 


2 The civilian U.S. participation 
rate is based on persons 16 years 


and over. For purposes of 
comparison, a rate for Canada was 
calculated excluding 15 year- 


olds. This yielded a 1986 rate 
of 66.3%, compared to 65.3% for 
the U.S. 


3 In 1985, employment in Alberta 
and British Columbia was 2.4% and 
3.3% below their respective 1981 
levels. See "Recent Industry 
Trends in Employment: Canada and 
the Provinces", in The Labour 
Force (Statisties Canada, Cata- 
logue No. 71-001), November 1986. 


4 In 1976, the highest and lowest 
employment/population ratios were 
recorded in Alberta (64.3%) and 
Newfoundland (42.8%), yielding a 
range of 21.5 points. In 1986, 
the high and low rates (65.0% and 
42.4%) were recorded in the same 
two provinces. Thus the gap 
widened to 22.6 points, but the 
national average ratio had also 
risen. The gap, if measured in 
relation to the national average, 
was essentially the same in both 
years. 


1 Voir les 


NOTES 


résultats de l'enquête 
trimestrielle menée par le 
Conference Board auprès de 16 con- 
joncturistes dans l'article "Eeono- 
mie Slowdown Expected for 1986", 
rédigé par James G. Frank et paru 
dans The Canadian Business Review 
(automne 1985). Dans le numéro de 
septembre 1985 de Perspectives de 
l'emploi, l'Organisation de coopéra- 
tion et de développement  écono- 
miques, située a Paris, prévoyait 
pour 1986 un taux de chômage de 
10.75% au Canada. 


Le taux d'activité de la population 
civile des Etats-Unis est basé sur 
les personnes de 16 ans et plus. 
Aux fins de comparaison, un taux 
excluant les personnes âgées de 15 
ans a été calculé pour le Canada. 
Le résultat pour 1986 était un taux 
de 66.3% comparativement à un taux 
de 65.3% pour les Etats-Unis. 


En 1985, le niveau de l'emploi en 
Alberta et en  Colombie-Britannique 
était respectivement inférieur de 
2.4% et de 3.3% au niveau atteint en 
1981. Voir "Tendances récentes de 
l'emploi selon la branche  d'activi- 
té, Canada et les provinces", La 
population active (n° 71-001 au 
catalogue de Statistique Canada), 
novembre 1986. 


En 1976, le rapport emploi- 
population le plus élevé et le plus 
bas a été enregistré en Alberta 
(64.3%) et à Terre-Neuve (42.8%), 
donnant un écart de 21.5 points. En 
1986, le taux le plus élevé et le 
plus bas (65.0% et 42.4%) a été 
enregistré dans ces mêmes deux pro- 


vinces. L'écart s'est donc agrandi 
à 22.6 points, mais le rapport 
national moyen s'est également 
accru. Mesuré en fonction de la 
moyenne nationale, l'écart est 


essentiellement le même pour les 
deux années. 


FOOTNOTES - Continued 


9 


10 


From the inception of the LFS in 


1945, up to 1965, an unemploy- 
ment rate was published for the 
Prairies; this regional rate was 
also consistently below the 
national average. 

For more information, consult 
™Involuntary' Part-time Employ- 
ment in Canada, 1975-1985", The 


Labour Foree, December 1986. 


On an annual average basis, LFS 
estimates of time lost due to 
labour disputes tend to be rea- 
sonably consistent with Labour 
Canada's work stoppages data. 

See "Characteristics of Persons 
with Long Workweeks", in The 
Labour Force, September 1986 
issue, for an analysis of paid 


workers with long hours. 


industries in the 
sector are agri- 
primary indus- 
tries (forestry, fishing and 
mining); manufacturing; and con- 
struction. The service-producing 
industries consist of transpor- 
tation, communication and other 
utilities; trade; finance, 
insurance and real estate; 
community, business and personal 
services; and public administra- 
tion. 


The major 
goods-producing 
culture; other 


Paid workers are those who work 
for others for pay (i.e., 
employees) and working owners of 
incorporated businesses, who are 


technically employees of their 
company. The self-employed are 
those who own unincorporated 


FI 


NOTES - suite 


9 


10 


Depuis le début de l'EPA en 1945, 
jusqu'en 1965, un taux de chômage a 


été publié pour les Prairies; ce 
taux régional était aussi constam- 
ment inférieur à la moyenne 
nationale. 

Pour plus d'information, consulter 
l'article intitulé "Personnes tra- 
vaillant à temps partiel ‘involon- 
tairement' au Canada, 1975-1985", 


paru dans La population active de 
décembre 1986. 


En termes annuelles, les estima- 
tions provenant de l'EPA au 
chapitre du temps perdu en raison 
des conflits de travail suivent 
d'assez près les données sur les 
arrêts de travail de Travail 
Canada. 


Pour une 
rémunérés 
heures, 
personnes 
semaines" 
septembre 
active. 


analyse des travailleurs 
travaillant de longues 
voir "Caractéristiques des 
travaillant de longues 
paru dans le numéro de 
1986 de La population 


Les principales industries de biens 
sont: l'agricuiture; les autres 
branches du secteur primaire (les 
fôrets, la pêche et les mines); les 
industries manufacturières; la 
construction. Les industries de 
services sont: les transports, les 
communications et les autres 
services publics; le commerce; les 
finances, les assurances et les 
affaires immobilières; les services 
socio-culturels, commerciaux et 
personnels; l'administration publi- 
que. 


rémunérés compren- 
nent les personnes qui travaillent 
pour autrui contre rémunération 
(c'est-à-dire les employés) et les 
propriétaires d'entreprises consti- 
tuées en société, lesquels sont 
techniquement des employés de leur 


Les travailleurs 
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FOOTNOTES - Concluded 


Di 


businesses, alone or in partner- 
ship, with or without paid help. 
Also counted as self-employed are 


“own account" workers without a 
business. 
For a discussion on long-term 


unemployment see "Trends in 


"Long-term! Unemployment by 
Industry and Occupation" in the 
June, 1986 issue of The Labour 
Force. 


NOTES - fin 


i 


Par travailleur autonome, 

personnes qui 
ou avec d'autres, 
des entreprises non constituées en 
société pour lesquelles travaillent 
des personnes rémunérées ou non. Les 
personnes sans entreprise  travail- 
lant à leur propre compte sont 
également comptées parmi les 
travailleurs autonomes. 


société. 
on entend les 
possèdent, seules 


Pour une discussion sur le chômage 
de longue durée, voir "Tendances du 


chômage ‘de longue durée’ selon la 
branche d'activité et la profes- 
sion" dans le numéro de juin 1986 


de La population active. 


FEATURE SECTION 


Supplementary 
Surveys 


LABOUR MARKET ACTIVITY SURVEY 


A new survey will be conducted in 
January and February as a supplement 
to the monthly Labour Force Survey. 
Sponsored by Employment and Immi- 
gration Canada, in conjunction with 
Statistics Canada, the Labour Market 
Activity Survey (LMAS) will expand 
our understanding of the labour mar- 
ket experiences of Canadian workers. 


The LMAS represents a merging of the 
key elements of several previous 
supplementary surveys, including the 
Annual Work Patterns Survey, the 1981 
Survey of Work History and the Survey 
of Union Membership, which contrib- 
uted to the development of the new 
questionnaire. In replacing the An- 
nual Work Patterns Survey, the Labour 
Market Activity Survey will expand 
significantly the information  avail- 
able on the dynamics of the Canadian 
labour market. 


The survey will meet four major data 
needs. First, it will provide infor- 
mation on patterns of employment and 
unemployment in Canada over the 1986 
calendar year. Secondly, the charac- 
teristics of jobs held by Canadian 
paid workers will be profiled, with 
information on up to five jobs 
collected for each person. Thirdly, 
the survey data will be used to 
delineate labour market segments 
relevant to certain Employment and 
Immigration Canada programs. Lastly, 
survey results will help to charac- 


SECTION SPEGIALE 


Enquetes 
supplementaires 


ENQUETE SUR L'ACTIVITE 


Une nouvelle enquéte sera menée en jan- 
vier et en février en guise de supplé- 
ment a l'enquéte mensuelle sur la popu- 
lation active. Parrainée par Emploi et 
Immigration (Canada, de concert avec 
Statistique Canada, l'enquête sur 
l'activité permettra de mieux comprendre 
les expériences vécues par les travail- 
leurs canadiens sur le marché du 


travail. 

L'enquête constitue un amalgame des 
principaux éléments de plusieurs’ en- 
quêtes supplémentaires précédentes, 
notamment l'enquête sur l'activité 
annuelle, l'enquête sur l'activité en 
1981 et l'enquête sur l'adhésion syn- 
dicale, desquelles nous nous sommes 
inspirés pour élaborer le nouveau 
questionnaire. L'enquête sur l'acti- 


vité, qui remplacera l'enquête sur 
l'activité annuelle, élargira de façon 
marquée la somme de nos connaissances 
sur les rouages du marché du travail au 
Canada. 


L'enquête répondra à quatre besoins 
importants en matière de données. Pre- 
mièrement, elle fournira des renseigne- 
ments sur la situation des répondants 
vis-à-vis de l'emploi au Canada au cours 
de l'année civile 1986. Deuxièmement, 
elle permettra d'établir les caracté- 
ristiques des emplois détenus par des 
travailleurs canadiens rémunérés, les 
données recueillies pouvant porter sur 
cinq emplois pour chaque répondant. 
Troisièmement, les données d'enquête 
serviront à circonscrire les segments du 
marché du travail qui présentent de 


116 


terize actual participants in various 
Employment and Immigration Canada 
programs such as the Canadian Jobs 
Strategy, and the Labour Exchange and 
Unemployment Insurance Programs. 


The survey's data on patterns of 
employment and unemployment will be 
analyzed in conjunction with job 
characteristics, wage rates, union 
membership, and usual work sched- 
ules. Supplementary factors such as 
lack of education, skills or work 
experience will identified to assess 
the impact that they have on a 
person's inability to obtain a job. 


The Labour Market Activity Survey is 
designed as a multi-year survey 
program. Commencing in January 1987, 
the data will be collected from 
eligible respondents aged 16 to 69 


years in approximately 40,000 
households in Canada for the calendar 
year 1986. Then, commencing in 


January 1988, these respondents. will 
be contacted again and asked the same 
questions about the calendar year 
1987. This completes the surveying of 
these respondents. Accordingly, 
there will be two years worth of data 
for each person, yielding a more 
complete picture on Canadian labour 
market dynamics in the 1980s. 


Plans call for initial results from 
the Labour Market Activity Survey to 
become available in September. Two 
microdata tapes will be created to 
enable further tabulations, the one 
relating to the characteristics of 
persons, the other to the character- 
istics of jobs. These tapes will be 
produced on a cost-recoverable basis. 


l'intérêt pour certains programmes 
d'Emploi et Immigration Canada. En der- 
nier lieu, les résultats de l'enquête 
permettront d'établir les caracté- 
ristiques des personnes qui participent 
actuellement à divers programmes 
d'Emploi et Immigration Canada, notam- 
ment la planification de l'emploi, et 
les programmes d'échanges de travail- 
leurs et d'assurance-chômage. 


Les données de l'enquête sur ia 
situation des répondants vis-a-vis de 
l'emploi et du chômage seront analysées 
en tenant compte également des carac- 
téristiques des emplois, de la  ré- 
munération, de l'appartenance à un 
syndicat et du régime de travail. On 
définira également d'autres facteurs, 
par exemple, l'insuffisance de formation 
ou de compétences, ou le manque d'ex- 
périence, afin d'évaluer leur incidence 
sur la capacité d'une personne à trouver 
un emploi. 


L'enquête sur l'activité est congue 
comme une enquête pluriannuelle. A 
partir de janvier 1987, les données 
seront recueillies auprès de répondants 
admissibles âgés de 16 à 69 ans, dans 
environ 49,000 ménages au Canada, pour 
l'année civile 1986. Par la suite, en 
janvier 1988, on entrera de nouveau en 
communication avec les répondants et on 
leur posera les mêmes questions 
concernant l'année civile 1987. L'en- 
quête portant sur ces répondants sera 
alors terminée. Par conséquent, on aura 
réuni, pour chaque répondant, des 
données pour une période de deux ans, ce 
qui permettra de brosser un tableau plus 
complet des rouages du marché du travail 
au Canada dans les années 1980. 


Selon les prévisions, les résultats 
initiaux de l'enquête sur l'activité 
seront disponibles en septembre. On pro- 
duira deux bandes de micro-données afin 
de permettre d'effectuer d'autres 
totalisations, l'une de ces bandes 
portant sur les caractéristiques des 
répondants, et l'autre sur les caracté- 
ristiques des emplois. Toutes deux 


A number of publications are also 
planned including, for example, a 
series of profiles on youth, women, 
older workers and so on. The first 
of these is scheduled to appear in 
the autumn. 


For further information, contact 
Richard Veevers, (613-991-4617), 
Labour and Household Surveys Analysis 
Division, or Scott Murray (613-990- 
9476), Special Surveys Group, House- 
hold Surveys Division, Statistics 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


NOTE 


Due to the complexity of the survey 
questionnaire, it is not being re- 
produced following this description. 
Copies of the questionnaire can be 
obtained by contacting Richard 
Veevers as indicated above. 
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seront produites contre recouvrement des 
frais. Un certain nombre de publications 
sont également planifiées, notamment une 
série de profils sur les jeunes, les 
femmes, les travailleurs âgés, etc. On 
prévoit de diffuser à l'automne la 
première de ces publications. 


Pour obtenir plus d'information, 
veuillez communiquer avec Richard 
Veevers (613-991-4617), Division de 


l'analyse des enquêtes sur le travail et 
les ménages, ou avec Scott Murray (613- 
990-9476), Groupe des enquêtes spé- 
ciales, Division des enquétes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A 0T6. 


NOTA 


En raison de la complexité du 
questionnaire de l'enquéte, celui-ci 
n'est pas joint dans ce numéro. On peut 
obtenir des copies du questionnaire en 
communiquant avec Richard Veevers (tel 
qu'indiqué plus haut). 
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TRAVEL SURVEY 


Sponsored by Tourism Canada, the 
Travel Survey was conducted as a 
supplement to the January Labour 
Force Survey in order to collect 


information on travel by Canadians. 


The particular objectives of this 
survey are to provide information on 
the contribution to the Canadian 
economy of trips taken last year by 
Canadians during the October Ist to 
December 31st period and to determine 
the utilization of various  travel- 
related services. Data are gathered 
on many aspects of travel including 
the destination, duration and pur- 
poses of trips, mode of trans- 
portation, type of accommodation and 
related expenditures. 


The sample consisted of approximately 
23,000 households; one member in each 
household was randomly selected to be 
interviewed. All trips surveyed were 
at least 80 kilometres (50 miles) 
distance one-way. Respondents were 
asked questions on up to eight such 
journeys undertaken during the fourth 
quarter of last year. 


Data from the survey will be turned 
over to the sponsors in April for 
preliminary analysis. 


For further information, contact 
Denis Lefebvre (613) 991-4600, 
Special Surveys Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, 


Ottawa K1A OT6. 


ENQUETE SUR LES VOYAGES 


Lienquéte sur les voyages, parrainée par 
Tourisme Canada, a été menée à titre de 
supplement a l'enquéte de janvier sur la 
population active, afin de recueillir 
des renseignements sur les voyages des 
Canadiens. 


L'enquête vise en particulier à déter- 
miner dans quelle mesure les voyages 
effectués par les Canadiens au cours de 
la période allant du ler octobre au 31 
décembre 1986 ont contribué à l'économie 
canadienne et à mesurer l'utilisation 
des divers services touristiques. Elle 
permet de recueillir des données sur de 
nombreux aspects des voyages, notamment 
la destination, la durée et le but des 
voyages, le moyen de transport et le 
genre d'hébergement utilisés ainsi que 
les dépenses connexes. 


L'échantillon comprenait environ 23,000 
ménages. Un membre de chaque ménage 
était choisi au hasard pour l'entrevue. 
Tous les voyages visés par l'enquête 
étaient à au moins 80 kilomètres (50 
milles) du domicile. On a interviewé les 
répondants au sujet des voyages de cette 
nature qu'ils ont effectués au cours du 


quatrième trimestre de cette dernière 
année (jusqu'à concurrence de huit 
voyages). 


Les résultats de l'enquête seront remis 
aux parrains en avril pour qu'ils puis- 
sent en faire une analyse provisoire. 


Pour plus de renseignements, communiquer 
avec Denis Lefebvre, au (613) 991-4600, 
Groupe des enquêtes spéciales, Division 
des enquêtes-ménages, Statistique 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


R Le Statistics Canada Statistique Canada 


Household Surveys Division des Confidential 
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Travel Survey (Fourth Quarter) 


Authority Statistics Act, 
Statutes of Canada, 1970-71-72, 
Chapter 15 
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Urban Telephone Number 
Rural 


Page/line number of selected respondent 
— Item 51 FO1 


INTRODUCTION AT TIME OF INTERVIEW 


You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1986 Travel Survey. This survey is being 
conducted in order to obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended during the three month period from 
October 15! to December 31, 1986. Please keep in mind that Thanksgiving Day, Remembrance Day, and Christmas 
are included in this three month period. Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 
commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


. Did you take any business trips of at least one night and at least 50 miles (80 km) one way, which ended during this three month period? 


Yes © How maya No © 


. Did you take any other trips of at least one night and at least 50 miles (80 km) one way, which ended during this three month period? 
Other trips include: taking a vacation, visiting friends and relative's attending a wedding, fair or local festival, etc. 


Yes © How aged S| No © 


. Did you take any one day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, during this three month period? 


Yes © How ol No © 


9. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “yes” in A, B or C 


Otherwise 


10. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Then read the following statement to the respondent: “| would now like to ask you 


a few more details about the 


trip(s) you took during this three month period." 
(repeat the number) 


(TURN THE PAGE) 
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Statistique Canada Statistics Canada 


Division des Household Surveys “ 4 
enquêtes-ménages Division Confidentiel 
une fois rempli 


- Enquête sur les voyages (Quatrième Trimestre) 


Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la 
Statistique, du chapitre 15, Statuts du 
Canada de 1970-71-72. 
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Urbaine N° de télephone N° du lot 
rurale 


N° de page/ligne du répondant | | | 
sélectionné — Poste 51 FO1 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’INTERVIEW 


Vous avez été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1986 sur les voyages. 
Cette enquête a pour but de recueillir des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales industries 
du Canada. 


J'aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours de la période 
de trois mois allant du 1° octobre au 31 décembre 1986: N'oubliez pas que la fête d’Actions de grâces, le jour du 
Souvenir et Noël ont eu lieu pendant cette période de trois mois. Ne tenez pas compte des voyages que vous avez faits: 


à titre de membre du personnel voyageant à bord d’un autobus, d’un avion, d’un camion, etc.; 
pour vous rendre au travail ou à l’école: 
pour déménager. 


A. Avez-vous fait des voyages d’affaires de plus d'une journée qui vous ont conduit(e) à au moins 50 milles (80 km) de votre domicile 


et qui se sont terminés au cours de cette période de trois mois? 


Oui O Combien? pal Non ©) 


. Avez-vous fait d’autres voyages de plus d'une journée qui vous ont conduit(e) à au moins 50 milles (80 km) de votre domicile et 


qui se sont terminés au cours de cette période de trois mois? Par “autres voyages” j'entends des voyages pour aller en vacances, 
visiter des parents ou des amis, assister à un mariage, une foire, des festivals locaux, etc. 


Oui OC Combien? Ro Non © 


. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages d’une journée qui vous ont conduit(e) à au moins 50 milles (80 km) de votre 


domicile au cours de cette période de trois mois? 


Oui O Combien? el Non © 


9. À L'INTERVIEWER: Si ‘oui’ à A, BouC ..... Ke) passez à 10 
AU rEmMmENtE EE aa ee) passez a 29 
10. À L'INTERVIEWER:  Additionnez les inscriptions en A, B et C ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages ...... pere] 


Puis lisez ceci au répondant: “Je veux maintenant vous demander quelques détails au sujet du 


(des) < 20 voyage(s) que vous avez fait(s) au cours de cette période de trois mois.” 


(répetez le nombre) 


(TOURNEZ LA PAGE) 


8-5103-163: 17-11-86 TB/CT—REG. B102503 


ivl 


Canada 


TRIP 1 


BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED DURING THIS 
PERIOD: 


die 


WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 


(nearest) CITY’ TOWN 


nS 


FOR OFFICE USE ONLY 


PROVINCE/TERRITORY 


12. 


13. 


14. 


WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROV./STATE/TERRITORY 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 
1O | 


20 Enter number eae 


INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


under 15 years 15 years and over 


EE Hi 


Miles 


Kilometres 


15. 


WAS THIS A WEEK-END TRIP? 


Yes 10 No 20) 


16. 


HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 


TRIP? 
Enter number I If 000 go to 19 


Le 


18. 


19. 


IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID 
YOU SPEND IN EACH ONE? 


01 rer Saskatchewan 
02 Alberta 
“van British Columbia 
04 kel N.W.T. or Yukon. 11 [al 
05 


Newfoundland 


ee 


Nova Scotia 


New Brunswick 


Quebec . 
Ontario ce a United States ; LE 
Manitoba 07 pe All other countries 7 Pe eel 


IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Hotel (including tourist homes) 
Motel 

Camping or trailer park 

Home of friends or relatives 
Private cottage or vacation home 
Commercial cottage or cabin 


Other (hostels, universities, etc.) 


WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude 
as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include 
as “other” motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile 10) Rail 3C-) Other 5C) 
Bus 2O Boat 402) 
Air 6()—% Did you rent ; 5 

Kooi Yes 7() No 80) 
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20. WHAT WAS THE MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 
Visiting friends/ 
relatives 1G) Pleasure 20) Personal ©) 
Business ay A convention 5C) 
Was it to attend a convention? Yes 60) No 70) 
21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES? (Read list and mark all that apply) 
Visiting friends 
or relatives 01() Attend sports events 090) 
Participate in sports or out- 
Festivals or events 0202) door activity (spec =e 
Shopping 03C) | Swimming 10 
Sightseeing 04() | Other water sports 120) 
Attend cultural events 
e.g. plays, concerts 05) | Hunting or fishing 13C) 
Nightlife/recrea- 
tional activities 06() For any travel in 
British Columbia, ask: 
Visit zoo/museum/ 
natural display . 07() Did you visit Expo 86? 
Visit a National 
: 5 
Provincial, Regional Park Yes 140 No 150 
or Historic site . . .... 08C) 
None of the above 17() 
22. IF “VISIT NATIONAL, PROVINCIAL, REGIONAL PARK OR 
HISTORIC SITE” MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME 
OF THE NATIONAL PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU 
VISITED? 
enter code(s) Did not visit a 
National park or 
least | | [ | ] ie a Historic site 990) 
23. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 


TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR.... ? 


Prepaid packages (i.e. package tours) SEC oe 
Transportation to and from destination 

including expenditures for gas _. . a sie 
Local transportation (i.e. taxis, bus, etc.) . 3 id ue 
Accommodation ......... : aboutale we 
Food and beverages ae 5 P we 
Recreation and entertainment .. . 6 we 
Other (souvenirs, etc.) ..... . Ale oe 
Total (if no breakdown given) seeps} is wy 


24. IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 


October 


1® November 2C) December 3() 


25. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE DURING THE PERIOD OCTOBER 1St TO DECEMBER 31, 
1986? 


None 


(Enter number) ae 


1) Go tow27 


26. DID ANY OF THESE TRIPS END IN...? 


October 


1O November 2() December 3() 


27. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If last trip 


1S 
aS) 


Go to 29 


Otherwise Go to TRIP 2 


VOYAGE 1 


EN COMMENCANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI S’EST TER- 
MINE AU COURS DE CETTE PERIODE: 


11. OU DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 
VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE/TERRITOIRE RESERVE AU BUREAU 


12. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l’enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


VILLE (la plus proche) PROV./ETAT/TERRITOIRE 


RESERVE AU BUREAU 


13. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE DE 
VOTRE DOMICILE? 
(REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA QUESTION 12) 


Milles... a Bah] 
Inscrivez le nombre 
Kilomètres . 20 


14. Y COMPRIS VOUS-MÊME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- 
RANT ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


moins de 15 ans 15 ans et plus 


[IE LT 


15. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 
Oui 1C) Non 2C) 


PAYS (si hors du Canada) 


16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES A L’EXTERIEUR 
DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Inscrivez le nombre ah Mal Si 000 passez a 19 


17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ- 
VOUS PASSEES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES 


CI-DESSOUS? 

era [eal Saskatchewan .. ES EN 
Î-P.-É. Le azine rib Alberta. ssl] 
Nouvelle-Écosse “eh Col.-Britannique . 10 
ul T.N.O. ou Yukon aber 
os LT] 


Terre-Neuve 


N.-Brunswick 


Quebec 
Ontario elo | Etats-Unis oy ti 
Manitoba 07 sas Tous autres pays la aie 


18. DANS QUELS GENRES D’ETABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SEJOURNE ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES 
DANS CHAQUE GENRE D’ETABLISSEMENT DECLARE CI- 


DESSOUS? 

Hôtel (y compris les maisons pour touristes) 1 he eu sl 
Motel 2 He] 
Terrain de camping ou parc pour roulottes. . Rae) 
Chez des amis ou des parents . .. pt | 
Chalet ou maison de villégiature privés Ate 
Chalet ou cabine loues i u #: 2 ra po 
Autre (auberges, universités, etc.) .. sae A 


QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR 
PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE 
CE VOYAGE? Dans la catégorie ‘automobile, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


19 


Automobile 1) Train 3) Autre 5C) 
Autobus .. 2() Bateau 4() 
Avion 6()—% Avez-vous loué Oui 70 Non 8() 


une voiture? 


8-5103-163 


20. QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 
VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 
Visite d'amis ou 
de parents 1@) 


Raisons 


Agrément 2() personnelles $C) 


Affaires © 


v 


Avez-vous assisté a un congrès? 


Un congrès 5() 


Oui 6C) Non 7) 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 
ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des Assistance à des 


amis ou parents 01() compétitions sportives 097) 
Manifestations et Activités sportives ou de 
festivals 02() plein air (précisez) 100) 
Magasinage 08() | Natation 110) 
Visites 

touristiques 04C) | Autres sports aquatiques 120) 


Assistance à des manifes- 
tations culturelles par ex.: 
pièce de théâtre, concert 05() 


Chasse ou pêche 180) 


Vie nocturne/ 


divertissements 06() Pour tout voyage en 
Colombie-Britannique, 

Visite d'un zoo/ demandez: 

se/si 07 

musee/site naturel O Avez-vous visite Expo 86? 

Visite d’un parc national, 

provincial ou régional, Oui 140) Non 15() 

ou d'un lieu historique  08() 


Aucune des activités énumérées ci-dessus 17() 


22. SILE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL, PROVINCIAL OU 
REGIONAL, OU D'UN LIEU HISTORIQUE” EST COCHE À 21, 
DEMANDEZ: QUEL EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIO- 


NAUX OU LIEUX HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITES? 


N'a pas visité de 
parc national ni de 
lieu historique 


Inscrivez le(s) code(s) 


ball) SEA EIRE is, 


23. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES 
AUTRES MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE 
POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


Voyages tous frais compris 1 


Transport aller retour y compris 


i$ 
x 5 0 
le coût de l'essence 2 Bi 1 1 1 100] 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 SL 00 
Hébergement ra 00] 
Aliments et boissons 5 P 00 
Loisirs et divertissements 6b 00 
Autre (souvenirs, etc.) 78 | 


Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) 8 Ng we 


24. AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S’EST-IL TERMINE? 


Octobre 1() Décembre 3) 


Novembre 2() 


25. COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI 
AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1€' OCTOBRE ET 31 DÉCEMBRE 


1986? 
CT] 


Passez 


Aucun 1() à 27 OU (inscrivez le nombre) 


26. UN DE CES VOYAGES S’EST-IL TERMINE EN...? 


Octobre 1C) Novembre 2() Décembre 3() 


27. A L’INTERVIEWER: 


Dernier voyage 1C) Passez a 29 


Autrement 2@) Passez au VOYAGE 2 


TRIP 2 20. WHAT WAS THE MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


CONTINUING WITH THE NEXT TRIP Visiting friends/ 
relatives 1O Pleasure 2() Personal 80) 
11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 
Business 4 A convention 5C) 
Was it to attend a convention? Yes 6() No 7() 


(nearest) CITY/TOWN 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES? (Read list and mark all that apply) 


PROVINCE/TERRITORY FOR OFFICE USE ONLY | 
L 
12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (If the respon- Visiting friends 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place or relatives 010) Attend sports events 090) 


that is furthest from his/her home) 


Participate in sports or out- 


Festivals or events 02() door activity (specify) 100) 
(Nearest) CITY/TOWN PROV./STATE/TERRITORY ¥ 
Shopping 030) | Swimming ES) 
COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 
Sightseeing 04) | Other water sports 120) 
13. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 
Attend cultural events 
e.g. plays, concerts .. 05() | Hunting or fishing 180) 
1 
ie O Enter number RARE Nightlife/recrea- } 
Kilometres 20) | tional activities 06() For any travel in 
British Columbia, ask: 
14. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN Ch 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? es doe pussum ae: PE wa 
under 15 years 15 years and over RERO; IL OUVRE EX j 
Visit a National 
: 5 
ee Bs Provincial, Regional Park Yes 140 No 1$O 
Re a NET PS RO or Historic site... . 08C) 
15. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
None of the above 17 
Yes 10.) No 20) O 
16. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 22. IF “VISIT NATIONAL, PROVINCIAL, REGIONAL PARK OR 
TRIP? HISTORIC SITE” MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME 
el a OF THE NATIONAL PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU 
Enter number If 000 go to 19 VISITED? 


17. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES enter code(s) Old not visita 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID 


YOU SPEND IN EACH ONE? ET]: Bop ape eee eo 
Newfoundland 01 Rae Saskatchewan . . EN] 
Peay ail at Alberta. . ra Med 
Nova Scotia eli eat British Columbia ra 
New Brunswick ra ils N.W.T. or Yukon. 11 OEE 
Quebec MCE 

Ontario "Loi United States .. me Bical 
Manitoba a eat All other countries sel 


IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


23. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ....7? 


Prepaid packages (i.e. package tours) 
Transportation to and from destination 
including expenditures for gas . . . 02 Fi 1 1 1 100] 


Local transportation (i.e. taxis, bus, etc.) 


Accommodation . . 


Food and beverages 


Recreation and entertainment 


Hotel (including tourist homes) 


Motel Other (Souvenirs, etc.) 


Camping or trailer park Total (if no breakdown given) 


Home of friends or relatives 


Private cottage or vacation home : Aulilie) 


Commercial cottage or cabin 


24. IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 


October 1) November 2C) December 3() 


25. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 
TAKE DURING THE PERIOD OCTOBER 1St TO DECEMBER 31, 
1986? 


Other (hostels, universities, etc.) 


. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude 
as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include 
as “other” motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


None 10) Go to 27 OR (Enter number) Pape] 


26. DID ANY OF THESE TRIPS END IN...? 


October 10) November 2() December 3() 


Automobile. '© Rail 30 Other °C) | 27. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
2 4 
oi O Reet O If last trip 1O Go to 29 
Air 6()—% Did you rent 
a a = Yes 3. No Ke) Otherwise 20 Go to TRIP 3 


4 8100168 Note: The questions are repeated for the third to eig rips were 
appropriate. 


VOYAGE 2 20. QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 
VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE: Visite d'amis ou Raisons 
de parents GC) Agrément 2() personnelles 3( ) 
. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 
VOYAGE? Affaires 4) Un congrès 5() 
LE Te pusierecha) Avez-vous assisté à un congrès? Oui 60) Non 7() 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 
ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 


PROVINCE/TERRITOIRE RÉSERVÉ AU BUREAU ESS : : 
5 activités qui s'appliquent.) 
2 ye 
est see ae ian de ae co vovece Steere ee 
. . . u amis 01 titi i 09 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) ; Snap ees se) ppnoslitons Sports O 
Manifestations et Activités sportives ou de 
festivals . \ 020) plein air (précisez) 100) 
VILLE (la plus proche) PROV./ETAT/TERRITOIRE 
Magasinage 030) | Natation li) 
PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU Visites 
- sti 04 7 12 
. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE DE Saal gpl saga CR SENSES AO) 
VOTRE DOMICILE? Assistance a des manifes- 
(REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA QUESTION 12) tations culturelles par ex.: 
pièce de théâtre, concert 05() | Chasse ou pêche 180) 
Milles . 1@) 
ne Inscrivez le nombre bei) Vie nocturne/ 
Kilomètres . 20) divertissements 06() Pour tout voyage en 
= ; sey ; 
Y COMPRIS VOUS-MEME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- me ’ eae Britannique, 
RANT ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? Visite d'un zoo/ Ù RULES 
moins de 15 ans 15 ans et plus DÉS a TON Avez-vous, vieité Expo 86? 
ele Wa Visite d'un parc national, 
provincial ou régional, Oui 140 Non 15C) 


d'un lieu historique 08 
. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? CR EURO EC 


Aucune des activités énumérées ci-dessus 170) 


Oui 1C-) Non 2() 
. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL, PROVINCIAL OÙ 
DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? REGIONAL, OU D'UN LIEU HISTORIQUE” EST COCHE À 21, 
Hae | DEMANDEZ: QUEL EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIO- 
Inscrivez le nombre Si 000 passez à 19 NAUX OU LIEUX HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 
17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS | 
AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ- Inscrivez le(s) code(s) N'a pas visité de 
VOUS PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DÉCLARÉS parc national ni de 
CI-DESSOUS? LE} CT] ET] CI] eu historique LS 


Terre-Neuve 01 Es Saskatchewan .. ee 
1.-P.-E. eau Alberta ; ole ele 
Nouvelle-Ecosse Soe Col.-Britannique eel 
N.-Brunswick . ar T.N.O. ou Yukon 11 Estate) 
Québec Lue cote | 

Ontario . . 06 Baa Etats-Unis 12 Sua 
Manitoba. . ; eine) Tous autres pays Ra 


18. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES 
DANS CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE Cl- 


. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 

BIEN, AU TOTAL AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES 
AUTRES MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE 
POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


Voyages tous frais compris 


Transport aller retour y compris 
le coût de l'essence 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 


Hébergement 


Aliments et boissons 


DESSOUS? 

Hôtel (y compris les maisons pour touristes) 1 ane Loisirs et divertissements 
Motel. . eh: de Ma TT] Autre (souvenirs, etc.) .. 
Terrain de camping ou parc pour roulottes. . rie 


Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) 8 L 


Chez des amis ou des parents F : 4 (en) 
Chalet ou maison de villégiature privés . . Le el 


Chalet ou cabine loués aie DR 
Autre (auberges, universités, etc.) eRe) 


. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR 
PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE 
CE VOYAGE? Dans la catégorie ‘automobile, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


24. AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S'EST-IL TERMINÉ? 
Octobre 1() Novembre 2() Décembre  3() 


25. COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI 
AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1€' OCTOBRE ET 31 DÉCEMBRE 
1986? 


Passez 
Aucun 1() à 27 OU (inscrivez le nombre) (pe 


26. UN DE CES VOYAGES S'EST-IL TERMINÉ EN...? 


Octobre 1Q Novembre 2() Décembre 30) 


Automobile 1() Train  3Q Autre 5C) 
27. À L'INTERVIEWER: 
Autobus .. 2 Bateau 4 : 
O . 2 Dernier voyage 16) Passez a 29 
Avion 6()—% Avez-vous loué .7 8 
une voiture? Oui 7O Non © Autrement 2( ) Passez au VOYAGE 3) 


Nota: Ces questions sont répétées pour le troisième au huitième voyage 
lorsqu'approprié. 
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29. DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM JANUARY 1, 1986 TO SEPTEMBER 30, 1986 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 
OF AT LEAST 1 NIGHT AND 50 MILES (80 KM) FROM HOME TO A DESTINATION .... ? 


Yes 
Within the province/territory . . WG) 


To some other province(s)/territory 30) 


To the United States 


To a foreign country other than the 
United States 


30. FOR THE YEAR 1986, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST AND RENTS, ETC. 


Less than $10,000... it) SEO'DOOMOLSS0 JS ONE PRE EE ©) $60,000 to $69,999 ...... 7O 


$10,000 to $19,999 0) $40,000 to $49,999 10) $70,000 and over 


$20,000 to $29,999 .... 2) $50,000 to $59,999 ........ 6() Not Stated 


31. HOW MANY PEOPLE CONTRIBUTED TO THIS HOUSEHOLD INCOME? 


One 


1 
Indian 20 
MÉISER Mere. Fe) 
Dene 4Q 


Other 50) 
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29. AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1er JANVIER 1986 AU 30 SEPTEMBRE 1986 AVEZ-VOUS FAIT UN 


VOYAGE D’AU MOINS 50 MILLES (80km) ET DE PLUS D’UNE JOURNEE QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D’AFFAIRES, VERS 
UNE DESTINATION .. .? 


Oui Non 

. Dans cette province/territoire......... le) 46) 

. Dans une autre province/territoire ..... “© ie) 

LAPTÉREURES: 22 JR 1€) 1) 
; Dans un pays étranger autre que les 

SAÉUMTÉ for SERRE CT HE) FC) 


30. POUR L'ANNÉE 1986, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MÉNAGE AVANT IMPÔT ET 
DÉDUCTIONS? COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTÉRÊTS ET LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000 .......... 1O $30,000 à 589,999 ......... 4O $60,000 à $69,999 ......... 7) 
$1,000.28 19-0008 + sou 20) $40,000 à $49,999 ......... 6) $70,000 LUS kus nes. MO) 
$20,000 2$29,999......... 80 $50,000 à $59,999 ......... 60) Non précisé . M. .......... 0) 


31. COMBIEN DE PERSONNES ONT CONTRIBUÉ AU REVENU DE VOTRE MÉNAGE? 


NOTES: 
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NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
48,000 representative households across the country, 
involving some 100,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
Since then it has been carried out monthly. Beginning 
in January 1976, following more than 3 years of devel- 
opment, substantial revisions to the labour force 
survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the surveys of the labour force 
has been designed to represent all persons in the 
population 15 years of age and over residing in 
Canada, with the exception of the following: resi- 
dents of the Yukon and Northwest Territories, persons 
living on Indian reserves, inmates of institutions and 
full-time members of the armed forces. 


Self-Representing Units (SRU's) - The SRU's are 
comprised of those cities whose 1981 population 
yielded an expected sample size sufficient for at 
least one interviewer's workload and a small number of 
cities possessing unique characteristics. Each is re- 
presented in the survey by a sample of its own popula- 
tion and hence the name self-representing. 


Non Self-Representing Units (NSRU's) - NSRU's are 


the areas outside the SRU's containing rural areas and 
small urban centers. 


Preparation of a new methodology report to replace 
Publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey is scheduled for completion in 1987. Un- 
til that time, a technical report which briefly high- 
lights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the 
redesigned sample contact: Labour Force Survey 
Sub-Division or Census and Household Survey Methods 
Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
non-labour force activity refer to the specific week 
covered by the survey each month, normally the week 
containing the 15th day. 


Data collection is carried out during the week 
following the reference week. Statistics Canada 
interviewers contact each of the dwellings in the 
sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour 
force data. The questionnaire used in the survey is 
reproduced at the back of this publication. Each 
interviewer contacts approximately 65 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In most areas, provided the respondent 
agrees, subsequent interviews may be conducted by 
telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which 
offers significant savings in time and cost. 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Most of the series 
in this publication are available on CANSIM. The 
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NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête 
mensuelle menée auprès d'environ 48,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 100,000 répon- 
dants. 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Aprés plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active, à partir de janvier 
1976. On peut obtenir sur demande des détails sur ces change- 
ments en s'adressant a la Sous-division de l'enquéte sur la 
population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fin des enquétes sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant au Canada, à l'exception des résidents du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, des personnes vivant dans des 
réserves indiennes, des pensionnaires d'institutions et des 
membres à plein temps des Forces armées. 


Unités autoreprésentatives (UAR) - Les UAR sont constituées 


des villes dont la population en 1981 permettait de prévoir un 
échantillon de taille suffisante pour constituer la charge de 
travail d'au moins un interviewer, et d'un petit nombre de 
villes possédant des caractéristiques particulières. Chacune 
de ces villes est représentée dans l'enquête par un échantil- 
lon de ses propres citoyens, d'où l'appellation d'''autorepré- 
sentatives". 


Unités non autoreprésentatives (UNAR) - Les UNAR sont si- 


tuées à l'extérieur des UAR et comprennent des régions rurales 
et de petits centres urbains. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la pu- 


blication intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la popula- 
tion active du Canada (n0 71-526 au Catalogue) est prévu pour 


1987. Entre-temps, on peut obtenir un rapport technique con- 


tenant les points saillants des principaux changements appor- 
tés au plan de sondage. Pour plus de renseignements sur le 
nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec: la 
Sous-division de l'enquête sur la population active ou à la 
Division des méthodes de recensement et d'enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et de 
l'inactivité se rapportent à une semaine bien précise chaque 
mois, soit normalement celle où tombe le quinzième jour du 
mois. 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. Les interviewers de Statistique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des logements 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Un exemplaire du question- 
naire utilisé est annexé à la fin de cette publication. 
Chaque interviewer se met en contact avec les occupants d'en- 
viron 65 logements choisis (la taille de la tâche de chacun 
varie selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage 
interviewé pour la première fois, l'interviewer fait une 
visite sur place. Dans la majorité des régions, si l'enquêté 
y consent, les interviews subséquentes peuvent être réalisées 
par téléphone; cette technique ne semble pas avoir d'effet 
marqué sur les données et elle permet d'épargner beaucoup de 
temps et d'argent. 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de microdonnées. La plupart des séries pré- 
sentées ici sont disponibles sur CANSIM. Nous donnons le 
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appropriate data bank number appears for those series 
contained in tables 1, 2 and 3. For further details 
on the survey data refer to Guide to Labour Force 


Survey Data, Statistics Canada, Catalogue no. 71-528. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of that portion of the 
civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were employed 
or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite date in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) were without work, had actively looked for work in 
the past four weeks (ending with reference week), 
and were available? for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


a) 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week, ) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 
"own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
job". 


Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


numéro de la banque de données pour les séries figurant aux 
tableaux 1, 2 et 3. Pour de plus amples détails sur les don- 
nées de l'enquéte, voir le Guide d'utilisation des données de 


l'enquête sur la population active, n° 71-528 au catalogue de 


St 


atistique Canada. 


Définitions et explications 


Population active 


ci 
em 


La population active comprend la partie de la population 
vile hors institution âgée de 15 ans et plus qui avait un 
ploi ou était en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 


semaine de référence: 
a) ont fait un travail! quelconque 
b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 
- propre maladie ou invalidité 
- obligations personnelles ou familiales 
- mauvais temps 
- conflit de travail 
- vacances 
- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 
cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 
Chômeurs 
Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
de référence: 
a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 


b) 


c) 


au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler2; 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied’ 
et étaient prêtes à travailler; 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 


> 


semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 
tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-a-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un membre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 
référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence; ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"d'une propre maladie ou invalidité", "d'obligations 
personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles avaient 
déjà un emploi", 


On considère comme mises à pied seules les personnes qui 
s'attendent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant 
d'être mise à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week were neither employed nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of 
unemployed persons expressed as a per cent of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a per cent of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment /Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percentage 
of the population 15 years of age and over. The 
employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number em- 
ployed in that group expressed as a percentage of the 
population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of the employed 
and unemployed. These statistics are based on the 
1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. 


The Unemployed: Family Data 


A family is defined as "a group of two or more 
persons who are living together in the same dwelling 
and who are related by blood, marriage or adoption". 
A person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is 
determined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


The "normal" rounding procedure is used in the 
Labour Force Survey. Unadjusted participation and 
unemployment rates, employment/population ratios and 
annual averages are calculated from unrounded figures 
(i.e. estimates in units), but published figures are 
rounded to thousands. Therefore the sum of individual 
rounded items may not always equal the total. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specified week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1985, 1986 and 1987. 


isi 
Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors insti- 
tution âgée de 15 ans et plus qui n'avait pas d'emploi mais 
n'était pas en chômage pendant la semaine de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de 
personnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 
15 ans et plus. La rapport emploi-population d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre 
de personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage 
de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées et des chômeurs. Ces statistiques sont fondées sur 
la Classification type des professions de 1980 et sur la 
Classification type des industries de 1980. 


Les chômeurs: Statistique familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le même logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée à aucun occupant du logement où 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


On se sert de la procédure d'arrondissement "normal" dans 
l'enquête sur la population active. Les taux d'activité et de 
chômage non ajustés, le rapport emploi-population et les 
moyennes annuelles sont calculés à partir de chiffres non 
arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). Cependant, 
les estimations publiées sont arrondies en milliers. La somme 
des composantes individuelles n'est pas toujours égale au 
total à cause de l'arrondissement. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1985, 1986 et 
1987 inclusivement. 
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1986 1985 


mm om eT a, Sas ct ae 


January - Janvier Ay 
February - Février 21 
March - Mars 21 
April - Avril 18 
May - Mai 16 
June - Juin 20 
July - Juillet 18 
August - Août 15 
September - Septembre 19 
October - Octobre 17 
November - Novembre 14 
December - Décembre 12 


week ending - semaine se terminant le 


18 19 
15 16 
i 16 
VE 20 
17 18 
21 15 
19 20 
16 17 
20 21 
18 19 
12 16 
13 14 


a 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irregular movements. A 
seasonally-adjusted series is one from which seasonal 
movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular 
annual events such as climate, crop cycles, holidays 
and vacation periods. It should be noted that the 
seasonally-adjusted series contains irregular as well 
as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal-adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, trend and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. On an annual basis, the entire historic 
series of seasonally-adjusted data is revised in light 
of the most recent information on changes in season- 
ality. These annual revisions are published each year 
in "Historical labour force statistics - actual data, 


Seasonal Factors, Seasonally-adjusted Data" (Catalogue 
No. 71-201). 


The seasonally-adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program‘. The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 
adjustment. The seasonal adjustment program also 
incorporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modi- 
fication involves using ARIMA (auto-regressive inte- 
grated moving average) models to produce twelve-month 
projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for 
purposes of seasonal adjustment. A technical descrip- 
tion of the procedures used is available from the 
Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis, Statistics Canada. 


Canada total emp loyment and unemployment , 
seasonally-adjusted, are derived by the summation of 
the appropriate seasonally-adjusted estimates for 
males 15-24, males 25 and over, females 15-24 and 
females 25 and over. In Quebec, Ontario and British 
Columbia the total employment and unemployment are 
derived by the summation of the appropriate 
seasonally-adjusted estimates for males and females. 
For the remaining provinces the estimates. of 
employment and unemployment are seasonally-adjusted at 
the aggregate level. The  seasonally-adjusted 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 
of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 
Program" and The X-11-ARIMA Seasonal Adjustment 
Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irrégu- 
liers. Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 
changements de température, les cycles agricoles et les 
vacances. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 


contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluc- 
tuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme infor- 
matique complexe qui permet de déceler les mouvements 
saisonniers, tendanciels et irréguliers sur une période de 
plusieurs années et d'estimer, à la lumière des mouvements 
passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année 
en cours. Sur une base annuelle, toute la série chronologique 
des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des 
renseignements les plus récents sur les fluctuations saison- 
nières. Ces révisions annuelles sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - 


Chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 


lisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program"#, Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-11, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On put 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population 
active ou au Groupe des séries ehronsloaea recherche et 
analyse, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada se calcule en additionant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et plus. Au Québec, en Ontario et en 
Colombie-Britannique, le nombre total de personnes occupées et 
de chômeurs se calcule en additionnant les estimations désai- 
sonnalisées pertinentes relatives aux hommes et aux femmes. 
Dans les autres provinces, les estimations de l'emploi et du 
chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 


Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


estimates of the labour force are derived by summing 
seasonally-adjusted estimates of employment and unem- 
ployment. The participation rate, unemployment rate 
and the employment/population ratio are seasonally- 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the 
seasonally-adjusted unemployment rates are the 
seasonally-adjusted unemployment levels expressed as 
a percent of the seasonally-adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjust- 
ment, except for some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 


of households. Somewhat different figures might have 


been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be 
reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In 
general, the more personal and more subjective 
inquiries are subject to larger errors. Also, data 
referring to persons with less stable labour force 
status will have relatively larger non-sampling 
errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervision noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is_ the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
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faisant la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi 
et du chômage. Le taux d'activité, le taux de chômage et le 
rapport emploi-population sont désaisonnalisées par la méthode 
indirecte"; en d'autres termes, les taux de chômage désaison- 
nalisés représentent les niveaux désaisonnalisés du chômage 
exprimés en pourcentage de la population active désaisonna- 
lisée. Sauf dans le cas de certaines petites séries, on 
utilise des chiffres arrondis pour effectuer la désaisonnali- 
sation. 


Fiabilité des données 
Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légère- 
ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 
l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement le plus faible erreur d'échantillonnage et de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échantillonnage. De même, les estimations 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnage, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses erronées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitation 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreurs par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensives 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectifs, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation est moins 
stable présenteront un nombre relativement élevé d'erreurs non 
dues à l'échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échantillon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
des vérifications et un examen continu de toutes les fonctions 
de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
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deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or re-weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1986, the rate averaged less than 5% 
throughout the year. 


Weighting 


The data are weighted up to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. Further information about the weighting 
process contact Labour Force Survey Sub-Division, 
Statistics Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, ïis not 
known. However, a measure called the standard devia- 


tion, can be estimated from the sample data. The 


standard deviation of an estimate is a statistical 


measure of the variability in the estimate of a 


characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than 2% times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The table below shows the alphabetic categories in 
terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 


non-réponse, notamment en imputant une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, en utilisant les 
données d'une interview antérieure ou en prenant la réponse 
d'un enquêté qui présente des caractéristiques démographiques 
et socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
l'on effectue une nouvelle pondération pour compenser l'ab- 
sence de certaines données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est parmi l'un des plus faibles au monde pour une enquête de 
ce genre. En 1986, le taux moyen est demeuré inférieur à 5 % 
durant toute l'année. 


Pondération 


Les données sont pondérées en hausse en fonction d'estima- 
tions démographiques indépendantes déterminées chaque mois par 
province, par âge et par sexe. Ces estimations sont présen- 
tées dans un certain nombre de tableaux de la présente publi- 
cation et font l'objet de révisions aprés chaque recensement. 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de 1'échantillon et des variations dans la répar- 
tition des logements dans les diverses provinces. Pour de 
plus amples renseignements au sujet du processus de pondéra- 
tion, consulter la Sous-division de l'enquête sur la 
population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de 1'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 


100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demis l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De fagon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particuliéres, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3 % et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-dessous indique les désignations 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "B" accolée à une estimation 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 
l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
VB Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 
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"B", Hence, the standard deviation for this estimate situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a que la valeur vraie de l'estimation s'établisse entre 

68% chance that the true value of the estimate will be 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 

in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs, 


chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 


a a 0 a ee ae On mm es 0 DO ne a ee ae 


Alphabetic indicator Per cent standard deviation 
Symbole littéral Ecart-type exprimé en pourcentage 
A 0.0 % - O.5 % 
B 0.6 % - 1.0 % 
C IST? E EX 
D 2.6 % - 5.0 % 
E 5.1 % - 10.0 % 
F LR ER CE 


16.6 % - 25.0 % 
Dell wy = Bboy ZH 
33.4 % + 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 
are given on the following pages. 


Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 

020: The area along the south coast extending from the 
Avalon Peninsula to Port-aux-Basques. Census Di- 
visions 02 and 03. 

030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of 
Belle-Isle and Labrador. Corner Brook and Goose 
Bay are in this economic region. Census Divi- 
sions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the 


Grand Falls and 
Census Divi- 


Atlantic Ocean in the northeast. 
Gander are in this economic region. 
sions 06, 07 and 08. 


Prince Edward Island 


100: 


Nova 


210: 


220: 


250: 


240: 


250: 


The entire province of Prince Edward Island. 
Scotia 


The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton 
and Victoria. 


The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, 
Guysborough and Antigonish. 


The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


The counties of Shelburne, Yarmouth, 


Queens and Lunenburg. 


Digby, 


The county of Halifax. 


New Brunswick 


310: 


320: 


330: 


340: 


350: 


The counties of Northumberland, Restigouche and 
Gloucester. 


The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
The counties of Sunbury, Queens and York. 


The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Quebec 


400: 


411: 


412: 


420: 


430: 


440: 


450: 


The northern part of the county of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


The counties of fles-de-la-Madeleine, Gaspé-Est, 
Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure and the 
northern part of Matane. 


The counties of Rimouski, Riviére-du-Loup, Témis- 
couata, Kamouraska and Matapédia, a small north- 
ern part of Bonaventure and almost all of Matane. 


The counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint- 
Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No.1 and a small southern portion of 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


The counties of Charlevoix-Est, Charlevoix-Ouest, 
L'Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No.2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the 
northern tip of Montmorency No.1, the southeast 
part of Québec, the northern part of Frontenac, 
the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf 
and a small southern part of Saguenay. 


The counties of Champlain, Nicolet, Drummond, the 
northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small 
southwestern portion of Lotbinière, a small 
southwestern part of Portneuf, almost all of Ar- 
thabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maski- 
nongé and the southeast part of Abitibi. 


The counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the 
southern part of Wolfe, a small southern part of 
Arthabaska, the eastern part of Brome and the 
eastern part of Shefford. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent aux pages suivantes. 


Terre-Neuve 


010: 


020: 


030: 


040: 


La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 

La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon 
jusqu'à Port-aux-Basques. Division de recensement 02 et 
03. 


La région de Port-aux-Basques jusqu'au détroit de Belle- 
Isle et le Labrador. Cette région économique comprend 
Corner Brook et Goose Bay. Divisions de recensement 04, 
05, 09 et 10. 


La région centrale de l'île s'étendant au nord-est jus- 
qu'à l'océan Atlantique. Cette région économique com- 
prend Grand Falls et Gander. Division de recensement 
06, 07 et 08. 


Île-du-Prince-Edouard 


100: La totalité de l'Île-du-Prince-Edouard. 
Nouvelle-Ecosse 
210: Les comtés d'Inverness, de Richmond, du Cap-Breton et de 


220: 


230: 


240: 


250: 


Victoria. 


Les comtés de Colchester, de Cumberland, de Pictou, de 
Guysborough et d'Antigonish. 


Les comtés d'Annapolis, de Kings et de Hants. 


Les comtés de Queens et 


Lunenburg. 


Shelburne, Yarmouth, Digby, 


Le comté d'Halifax. 


Nouveau-Brunswick 


310: 


320: 


330: 


340: 


350: 


Les comtés de Northumberland, Restigouche et Gloucester. 


Les comtés d'Albert, de Westmorland et de Kent. 
Les comtés de Saint John, Charlotte et Kings. 
Les comtés de Sunbury, Queens et York. 


Les comtés de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: 


411: 


412: 


420: 


430: 


440: 


450: 


La partie nord du comté du Territoire-du-Nouveau-Québec. 


Les comtés des Îles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de 
Gaspé-Ouest, la quasi-totalité de Bonaventure et la par- 
tie nord de Matane. 


Les comtés de Rimouski, Riviére-du-Loup, Témiscouata, 
Kamouraska et Matapédia, une petite partie du nord de 
Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


Les comtés du Lac-Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, 
Chicoutimi, une petite partie du nord de Montmorency N° 
1 et ume petite partie du sud du Territoire-du-Nouveau- 
Québec. 


Les comtés de Charlevoix-Est, Charlevoix-Ouest, L'Islet, 
Montmagny, Bellechasse, Montmorency N° 2, Beauce, Lévis, 
Dorchester, Montmorency N° 1 sauf la pointe nord, la par- 
tie sud-est de Québec, la partie nord de Frontenac, la 
partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbiniére et Portneuf et une petite 
partie du sud du Saguenay. 


Les comtés de Champlain, Nicolet, Drummond, la partie 
nord de Québec, une petite partie du nord-ouest de Wolfe, 
la partie ouest de Mégantic, une petite partie du sud- 
ouest de Lotbiniére, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d'Arthabaska, la quasi-tota- 
lité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la poin- 
te est de Maskinongé et la partie sud-est d'Abitibi. 


Les comtés de Compton, Richmond, Sherbrooke, Stanstead, 
la partie sud de Frontenac, la partie sud de Wolfe, une 
petite partie du sud d'Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


461: 


‘462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


The counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacin- 
the, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, 
Chambly, Verchéres, La Prairie, Napierville, Hun- 
tingdon, Chateauguay, Beauharnois, Soulanges, 
Vaudreuil, the western part of Brome, the western 
part of Shefford and a small part of Yamaska. 


The counties of Île-Jésus and Île-de-Montréal. 


The counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, La- 
belle, the northern part of Maskinongé, the 
northern part of Berthier, the northern part of 
Joliette, the northern part of Montcalm, almost 
all of Terrebonne, a small northern part of Papi- 
neau and a small northern part of Gatineau. 


The county of L'Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, 
the southern part of Berthier, the southern part 
of Joliette, the southern part of Montcalm and a 
small southern part of Terrebonne. 


The county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


The county of Témiscamingue, the northern part of 
Pontiac and the western part of Abitibi. 


Almost all of Saguenay county and the south- 
eastern part of the Territoire-du-Nouveau-Québec 
including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


580: 


SAR 
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The counties of Glengarry, Prescott, Russell, 
Stormont, Dundas, Grenville, Leeds and Lanark 
and the Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, 
Hastings, Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton and the Muskoka District Mu- 
nicipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, 
Toronto, Peel and Halton Regional Municipality 
excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe 
and the Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities 
of Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk 
and the city of Burlington in the Halton Regional 
municipality. 


The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 

The counties of Kent, Lambton and Essex. 

The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitou- 
lin, Sudbury, Timiskaming, Cochrane, Algoma, the 
north eastern part of the District of Kenora, 


also the Sudbury Regional Municipality. 


The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a 
large southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: 


620: 


630: 


640: 


650: 


The southeastern area of Manitoba. Ontario is 
its eastern boundary and the international bound- 
ary at the south, extending west to the city of 
Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


The region southwest of Winnipeg on the interna- 
tional border. Census Divisions 03 and 04. 


The southwestern region of the province. The 
international border in the south and the Saskat- 
chewan border in the west. Census Divisions 05, 
06, 07, and 15. 


The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg 
city and north to Lake Winnipeg. Census 
Divisions 08, 09 and 10. 


The area lying north of the Riding Mountain 
National Park along the Saskatchewan border. 
Census Divisions 16, 17 and 20. 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


500: 


510: 


520: 


DSU 


540: 


550: 


560: 


570: 


580: 


Boils 


5923 


610: 


620: 


630: 


640: 


650: 
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Les comtés de Bagot, de Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de 
Rouville, d'Iberville, de Missisquoi, de Saint-Jean, de 
Chambly, de Verchères, de La Prairie, de Napierville, de 
Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de Soulan- 
ges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie 
ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Les comtés de l'Île-Jésus et de 1'fle-de-Montréal. 


Les comtés des Deux-Montagnes, Argenteuil, Labelle, la 
partie nord de Maskinongé, la partie nord de Berthier, la 
partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord 
de Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Le comté de l'Assomption, une petite partie du nord de 
Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, la par- 
tie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie 
sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebon- 
ne. 


Le comté de Hull, la quasi-totalité de Papineau et de Ga- 
tineau et la partie sud de Pontiac. 


Le comté du Témiscamingue, la partie nord de Pontiac et 
la partie ouest d'Abitibi. 


La quasi-totalité du comté du Saguenay et la partie sud- 
est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y compris Scheffer- 
ville. 


Ontario 


Les comtés de Glengarry, Prescott, Russell, Stormont, 
Dundas, Grenville, Leeds et Lanark, et la municipalité 
régionale d'Ottawa-Carleton. 


Les comtés de Frontenac, Lennox et Addington, Hastings, 
Prince Edward et Renfrew. 

Les comtés de Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, 
Peel et Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les comtés de Dufferin, Wellington et Simcoe et la muni- 
cipalité régionale de Waterloo. 


municipalités régionales de 
Haldimand-Norfolk et la 
municipalité régionale 


Le comté de Brant, les 
Hamilton-Wentworth, Niagara, 
ville de Burlington dans la 
d'Halton. 


Les comtés d'Oxford, d'Elgin et de Middlesex. 

Les comtés de Kent, de Lambton et d'Essex. 

Les comtés de Perth, d'Huron, de Bruce et de Grey. 

Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sud- 
bury, Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est 
du district de Kenora, et la municipalité régionale de 


Sudbury. 


Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande 
partie du sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


La région sud-est du Manitoba, limitée à l'est par l'On- 
tario et au sud par la frontière internationale, et s'é- 
tendant à l'ouest jusqu'à la ville de Winnipeg. Divi- 
sions de recensement 01, 02 et 12. 


La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontiè- 
re internationale. Divisions de recensement 03 et 04, 


Le sud-ouest de la province, limité au sud par la fron- 
tière internationale et à l'ouest par la Saskatchewan. 
Divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 


La région de Portage-La-Prairie, à l'ouest de la ville de 
Winnipeg et au nord du lac Winnipeg. Divisions de 
recensement 08, 09 et 10. 


La région située au nord du parc national du mont Riding 
le long de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 16, 17 et 20. 
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660: The area directly north of Winnipeg between Lake 
Manitoba and Lake Winnipeg. Census Divisions 
15,114 and: 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. 
Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending 
from the Manitoba border on the east, the inter- 
national border on the south and including Regina 
in the western portion. Census Divisions 01, 02 
and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending 
from Moose Jaw in the east, the international 
boundary in the south and the Alberta border in 
the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census 
Divisions 11, 12 and 13. 

740: The east central part of the province. Census 
Divisions 05, 09 and 10. 

750: A large area that spreads completely across the 
province. It includes Prince Albert and North 
Battleford. Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. 
Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province 
bounded on the east by the province of Saskat- 
chewan, on the south by the international border 
and on the west nearly to the province of British 
Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census 
Divisions 04, 05 and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. 
Census Division 06. 

840: The western part of the province along the 
British Columbia border plus areas north of 
Edmonton. Census Divisions 09, 13 and 14. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census 
Division 08. 

860: The area surrounding and including Edmonton. 
Census Division 11. 

870: The Peace River area in the northwestern part of 
the province. Census Division 15. 

880: The northeastern part of the province which in- 


cludes Fort McMurray. Census Divisions 10 and 


Ze 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


Bile 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap 
Regional Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Cen- 
tral Okanagan and the North Okanagan Regional 
Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Re- 
gional Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney- 
Alouette, Greater Vancouver, Powell River and the 
Sunshine Coast Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni- 
Clayoquot, Comox-Strathcona and the Mount 
Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort 
George Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 
The Central 


Kitimat-Stikine 
Stikine Region. 


Coast, Skeena-Queen 
Regional 


Charlotte, 
Districts and the 


660: 


La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac 
Manitoba et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 
A335 1heet 1G. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L'extréme nord de la province. Divisions de recensement 
(eb Gln, eee vee 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l'est par la frontié- 
re du Manitoba et au sud par la frontiére internationale 
et comprenant Regina dans la partie ouest. Divisions de 
recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à 
l'est jusqu'à la frontière internationale au sud et la 
frontière de l'Alberta à l'ouest. Divisions de recense- 
ment 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 
{Hus (YS les lec 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
05; 209 et, 10: 

750: Une vaste région qui s'étend d'une frontiére provinciale 
à l'autre et qui englobe Prince Albert et North Battle- 
ford. Divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L'extréme nord de la province. Division de recensement 
18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l'est par la Saskatchewan 
et au sud par la frontiére internationale et s'étendant a 
l'ouest presque jusqu'à la frontière de la Colombie- 
Britannique. Divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
04, 05 et 07. 

850: Calgary et la région environnante. Division de recense- 
ment 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de 
la Colombie-Britannique, et des régions au nord d'Edmon- 
ton. Divisions de recensement 09, 13 et 14. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Division de recen- 
sement 08. 

860: Edmonton et la région environnante. Division de recense- 
ment 11. 

870: La région de Peace River au nord-ouest de la province. 
Division de recensement 15. 

880: Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Di- 


visions de recensement 10 et 12. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d'East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Colum- 
bia-Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 


Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan, 


Les districts 
Thompson-Nicola. 


régionaux de Squamish-Lillooet et de 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser 
Valley, Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River 
et Sunshine Coast. 


Les districts régionaux de Capital, 
Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Waddington. 


Cowichan Valley, 
Comox-Strathcona et Mount 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et 
Fraser-Fort George. 
Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen 
Charlotte et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 


MAP - ECONOMIC REGIONS 


CARTE - REGIONS ÉCONOMIQUES 


SUOTÉSI D'UMOUCOH 30x04 INOQUI 


iv LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE [____ CONFIDENTIAL when completed 
ste | ann ue ie a 05 
HRD page - line No Given name Mo Yr Surname 1 FORM NO: 
5 5 i RRRRERERSAawa 
10 LAST WEEK. DID ... WORK AT A JOB OR 130 LAST WEEK, DID... . HAVE A JOB OR BUSI- | 5() HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID eds WORK? ne ‘2. aes 2 © USE 
hours. 1 
ae FO. wig FO Go to 30 es eee wo OF 51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
; 3 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START et 
ee Se Soo ea AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? ral nae 
11 DID. HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 O 2 O 
BUSINESS LAST WEEK? Yes Na eet Ke GF > NL | es si 
1 O O Goto 13. |32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change Mic ee GRE AÉTODN AT ETC 
Ps a a 9 | IN HOW MANY WEEKS WILL . . . START TO Saar gir 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 NTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? 2 (1) 51 is before...... 1 Ss. 
' ‘ Go to 50 go to 55 
(@) S@, (2) # 51 Is equal to 
a ——— ~ - + later than... 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... [33 WHY WAS . ABSENT FROM WORK LAST or vs © @ w 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? pcos 
USUALLY : and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR ae HOURS PER 
(Mae JOBE PP ru ie 34 oD HAVE MORE TEAK: CHERE OR Me 1 2 
———— 30 or more oe oy Full-time @.. Part-time Ce 
Other jobs | goto 15 SESE SSE EN (30 or more (Less than 3 
1 1 O 2 O per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS fs Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . . . 
— Ener USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
L_] Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
= (Main) JOB? Mf total 1 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF P on 
15 GVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 30 or more +1 “pen. unable to wat n 10 | C) goo 80 
WORK? al Other jobs? go to 37 *Otherwise 2 O go to 56 
(Include paid and unpaid [ | ff none 
time at ail jobs) | enter 00 36 à RAR Ar Lane ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS .. . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? [——- { À 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Free ea) 0? OC) Go 10 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 57 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY © IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . . . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
If none enter 00 FROM WORK? Nothi Go to 62 
REL SUE ES) le and go to 18 mae ne o 1 
e IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING —_— TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 iS’. GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
Es FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? © WHEN DID LAST an ? 
1 2 SUR No. of weeks 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK w x O we? O Method aS (excl. 
TASRWEEKVAT HISZHER: 3Q INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used  svy. week) 
(Main) JOB? 1 ; O 
eH code 5 (layott) Hi 33 @ eee PUBLIC employment AGENCY à 
eae sotnerwise * O go to 40 PRIVATE employment AGENCY O 
2 — 
419 INTHE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR | 4Q IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR UNION O 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 O — 
2 2 EMPLOYERS di th == 
es! O No O - Yes! O No @ “id 6 @ (ams 
YS 
Go io 72 Go to 72 FRIENDS or relatives — 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS Ae ox a ©) 
72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, goverment dept. or agency, or person) dde di à e == 
LOOKED at job ADS 


mel. 


73 WHEN DID... 


mele 


Te | 


| 
| 


Mo Yr 


FAT.) 


Lo |> 


START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Mo. Yr. 


# month unknown 
enter -- in month 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 
services.) 


el, ERNEST D: 


federal govemment, canning industry, forestry 


"or | 


OTHER, Specify in NOTES 


UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? EPA 


(Not counting weeks worked.) 
WHAT WAS . . s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? Ent 
fer 
code 
IS . .. LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


MONTHS? 
yeah @) No 2 ©) 


(More than 6 months) (6 months or less) 


61 
| 


WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, 
75A forestry technician.) 


ofp SY ne | 


“ra | 63 
7 5B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST Prepaid es be ACTIVITIES OR DUTIES? 64 
(Give full description: eg. filing documents, , forest examiner.) 
©» | | nn 
“Cr > FRE 
RAA 10e “el >[] =» ce a 
a NOTES 82 


7-5030-475: 4-6-86 


FRANCAIS AU VERSO 


IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


Full-time : @) Part-time @) 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
É per week) per week) 


Go to 63 


WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
[ Enter code 


WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 

iz Enter code 
INTERVIEWER CHECK ITEM: 


M “No” (never worked) in 50 ST 80 


o 11 upper circle in 52 Is marked HO. 


4 
* Otherwise ee 72 


to 90 


EDUCATIONAL ACTIVITIES 
LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
ve'C) 6 Oo 
WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full ; Pañ 2 
me © me © 


WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


afl age 65 or over. go 


the above information. 
Last This 
interview interview 


-“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


Bj od Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
O Other — Specify in NOTES 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Bad weather 
4 Labour dispute (strike or lockout) 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
6 New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
7 Vacation 
8 Holiday (legal or religious) 
9 Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
O Other — Specify in NOTES 


17 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Bad weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


N — 


O1 B 


33 


Oo 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


Include: Seasonal job, on-call arrangement, 


temporary job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
Opportunity for advancement, etc. 
8 Retired 
O Other — Specify in NOTES 


7—5030—440.1: 8-4-86 


Exemplaire francais 
disponible sur 
demande 


1 Working 

2 Keeping house 

3 Going to school 

O Other — DO NOT specify in NOTES 


oe 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

No longer interested in finding work 

Waiting for recall (to former job} 

Has found new job 

Waiting for replies from employers 

Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


62 


ONOOR WN — 


oo 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


63 


Oh WN = 


5 No (Was available for work) 


Tue tei 


“IN ...'S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


76 


wr Ay Mas . .. ‘S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


Worked for Others 


ei 


Paid worker 
2 Unpaid family worker 


Self-Employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 

Not incorporated business (/nc/ude self-employed 
without a business) — No paid help 


oof Ww 


Primary or secondary school 


Community college, junior college, or CEGEP 
University 
Other — Specify in NOTES 


i 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


——— 
Date d enquete 3) | | 


ae —— pi M à 
DOCUMENT CONFIDENTIEL re: furs rempli | 


2 N° de tache 4 ] 05 
| | ] 1 
4 page UV prenom LEE Mois Annee Nom de famille ASS de 
5 6 | 7l ICT 
= TIPE ERS : 2 ays ÉJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
LA SEMAINE DERNIÈRE A-T-IL(ELLE) LA SEMAINE DERNIERE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN _.. A-T-IL(ELLE) DEJA 
10 TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- 30 EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 50 ENTREPRISE ? re oe. ee Poe 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? L Our até £ . 
) ' Passez a 30 1 2 QUAND . .. A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU 
A NE Che CO ps eG | ou! © raser à 29 non’ O ST ONE ENTREPRISE LA DERNIERE FOIS? 
Race ONES eee oS" "134 LA SEMAINE DERNIÈRE... AVAIT-IL(ELLE) UN | ear 
11 AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU | EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE | f 1 En 4 
PLUS DUNE ENTREPRISE LA SEMAINE | FUTURE . 2O | auf, > | | Mos Annee 
DERNIÈRE ? RO ee, DETERMINEE? Où ! (©) Non Pen à 50 | ie gis ie oh bd ES iNGonnlh Patte Mo 
ne) La as A = ! 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 52 ALINTERVEWER 
1 ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT | DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- See 
D EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE? | IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe tO Pesoez 
1O 5 O NOUVEL EMPLOI? |, . i Le Re 
Oui Nor | | Passez à:5 (2) la date est la a 
= mé a t | me que ou se situe après 2 Seer 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- id . SES ENG | Mon Range O #98 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: | 33 TRAVAIL LA SEMAINE —— inscrver € 53 -. TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (pnncipali? Cie ek | DERNIÈRE ? | code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? ; 
est 30 ou plus, passeziansz A temps plein \ ©) A temps partel x 
ee ere eet | passez à 15 34 .... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EE Prine de 20 hearse 
PP CA eee j PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
DERNIERE? 
POURQUOI . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 1 2 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
14 TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Our (En Non @) ; --- A LAISSE CET EMPLOI? | phan eee 
SEMAINE? [] inscrvez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- x 
re VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 ACNTEVENER 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES A SON EMPLOI ( 1? 7 à 10 0 passez à 80 
15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- EEE RE Se fare y O 
VAILLE? f + Autrement passez à 56 
(Comptez les heures FT |]. Pour “aucune a d'autres emplois? passez à 37 e O 
rémunérées ou non. | | = = 
| 00 i 
à tous les emplois) Inscrivez [36 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABE | 56 ILES nn. MOIS, . .. S'EST-IL(ELLE) 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE al : : 5 
~.. A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR cu won) Ve ORR 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? fe.Goce 2 ; 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 57 + AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
T Pour “aucune PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée. me @ =. 8 
(Tous les emplois) | HAN CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) : 1 
ee el DU TRAVAIL? Tas * AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, Re eins 
- LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER AVAIL? 
ue ae pena Bal css BL Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
‘ 38 :-:REÇOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION DE donnée, demandez: nites 
Pecieicicae SCO MELOTSUR POUR SES ABSENCES DE Se TREE REGS ee 
DERNIÈRE ? FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEND'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- : on GC) nee Oy Méthode 7ère Joss 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: Sr Sest-il(elle) adresse(e) employée semaine d int.) 
‘ T 39 À L'INTERVIEWER: 2 
À SON EMPLOI (principal)? =. > @) 
° Si code 5 (mise à pied) à 33 O passez à 56 a un BUREAU de placement PUBLIC à 
a d'autres emplois? © Autrement 2 @) passez à 40 a un BUREAU de placement PRIVE O 
BE 2 —— 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, a un SYNDICAT ©) 
...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 
EMPLOI? 1 2 EMPLOI? 1 2 directement a des EMPLOYEURS oe a 
oF Ot nor ©) ou ©) © ncn de 
; Passez à 72 Passez à TES a des AMIS ou des parents = 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publie une ANNONCE O 
72 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entrepnse, de l'organisme gouvernemental ou de la SEE POF! aI UNETANINONGE à 
auf > 3 A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES O 
cun 1 9 
Rp | AUTRE. Precisez dans les NOTES ©) 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
| BIEN DE SEMAINES . . . AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas i 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? GS Seni FREE EMI 
5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE .. . AVANT 
Mois __Année Mois ___ Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE 
ae SOUESCEN RE CE CHERCHER DU TRAVAIL? pis 
go kt > [ou] > mettez -- à "Mois” le code 
ple : 60 :.: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) Oui 1 @) Le O 
(Plus de 6 mois) {Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
AE > . .. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
cun 
changement UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? . 
TE > L A temps plein A temps partiel 
| (30 heures ou (moins de 30 heures 
l (us par semaine) par Semaine) 2) 
= 4 Y 
75A QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 


Au- 
cun 


0» i 


Co > | 


d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 


62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 

N'A PAS CHERCHÉ DE 
TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 


Inscrivez le code 


63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . 
PRENDRE UN EMPLOI 


LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


DE 


inscrivez le code 


7 5B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 


IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


64 À L'INTERVIEWER: 2 
+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 RE à 80 


3 
*S'il y a un “X" dans le cerck du haut à 52 Che sait 


4 
+ Autrement CD rm) 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez à 90) 


76 Categore de travalleur 8O LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
À ( Au- CF ule Inscrivez | ÉCOLE, UN COLLÈGE 4 : pee 

Emploi principal ahd D pase: OU UNE UNIVERSITÉ? ou’) non ? (©) 8°90 

i ) 81 ::: ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) A 
i aa Au- inscrivez TEMPS PLEIN OÙ À TEMPS 4, À 
FAT ARE eme Om > Cou) | le code passez à 80 PARTIEL? oe 1 ae 2 
NOTE wi 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
+ inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
QO” de page-igne du DM de la persome qui a foumi les 


renseignements ci-dessus. 
Cette 
interview 


La derniere 
interview 

‘Declaration exigee en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


14 


A So Statistique Canada Statistics Canada 


English version 


FEUILLE DES CODES HER 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l’'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES | 


36 


OO OOUBOUN 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Mauvais temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à ÿ retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


CON Oo HPWH 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Mauvais temps 

Conflit de travail (gréve ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière 

(sauf travailleurs rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


ahs) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
0 


1 Maladie ou invalidité de |’enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 
Va à l'école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
54 déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 
6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les NOTES 


a Bo 


7—5030—440.2: 8-4-86 


= 
1 Travaillait 


2 Tenait maison 
3 Allait à l'école 
0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles où familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé (e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 

9 N'a donné aucune raison 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


© JO O1 B OO N = 


Oui, parce qu'il(elle): 


Était malade ou invalide 
Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Os 
Ww 
ORWN = 


Non (était prét(e) a travailler) 


LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 


iy ras EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
| OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


77 “DANS SON AUTRE EMPLOI, . . . EST-IL (ELLE) UN 

TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


A travaillé pour d’autres 


1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
6 Entreprise non constituée {Comprend les travail- 

leurs à leur compte sans entreprise] — Sans aide 
rémunérée 


1 École primaire ou secondaire 


82 2 Collège communautaire ou CEGEP 
3 Université 
O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


August 1984 


September 1984 


October 1984 


November 1984 


December 1984 


January 1985 


February 1985 


March 1985 


April 1985 


May 1985 


June 1985 


July 1985 


August 1985 


September 1985 


October 1985 


November 1985 


December 1985 


January 1986 


February 1986 


March 1986 


April 1986 


May 1986 


June 1986 


July 1986 


August 1986 


September 1986 


October 1986 


November 1986 


December 1986 
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L'évolution professionnelle des femmes au 
Canada, 1976 à 1985 
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users in the interpretation of Labour Force teurs des données à interpréter les statistiques de 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of 
forms. In addition to publications, both standard and 
special tabulations are offered on computer print- 
outs, microfiche and microfilm, and magnetic tapes. 
Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada's machine-readable data base and 
retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statis- 
tics or services should be directed to: 


Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A O16 (Telephone: 
990-9448) or to the Statistics Canada reference centre 
in: 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405 ) 
Ottawa (990-8116) Edmonton (420-3027) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and 
territories, for users who reside outside the local 
dialing area of any of the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador Zenith 90-7037 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112) 800-667-3524 


Alberta 1-800-222-6400 


British Columbia (South 
and Central) 112-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. 

(area served by 


NorthwesTel Inc.) Zenith 0-8913 


Northwest Territories 
(area served by 


NorthwesTel Inc.) Call collect 420-2011 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other 
community bookstores, through the local Statistics 
Canada offices, or by mail order to Publication Sales, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


1(613)993-7276 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. 
Outre les publications, des totalisations habituelles et spé- 
ciales sont offertes sur imprimés d'ordinateur, sur microfi- 
ches et microfilms et sur bandes magnétiques. Des cartes et 
d'autres documents de référence géographiques sont disponibles 
pour certaines sortes de données. L'accès direct à des données 
agrégées est possible par le truchement de CANSIM, la base de 
données ordinolingue et le systéme d'extraction de Statistique 
Canada. 


Comment obtenir d'autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publica- 


tion ou de statistiques et services connexes doivent être 
adressées à: 


Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 990-9448) ou 
au centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 
Ottawa (990-8116) Edmonton (420-3027) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans 
toutes les provinces et dans les territoires, aux utilisateurs 
qui habitent à l'extérieur des zones de communication locale 
des centres régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador Zénith 0-7037 


Nouvelle-Écosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112) 800-667-3524 


Alberta 1-800-222-6400 


Colombie-Britannique (sud 
et centrale) 112-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.-B. 

(territoire desservi par la 


NorthwesTel Inc.) Zénith 0-8913 


Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 


NorthwesTel Inc.) Appelez à frais virés au 420-2011 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres 
publications de Statistique Canada auprès des agents autorisés 
et des autres librairies locales, par l'entremise des bureaux 
locaux de Statistique Canada, ou en écrivant à la Section des 
ventes des publications, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


1(613)993-7276 


Toronto 
Carte de crédit seulement (973-8018) 
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This lication was prepared under the direction of: 
- Ray Ryan/Director, Household Surveys Division 


- Ken Bennett/Manager, Labour Force Survey 
Sub-Division, Household Surveys Division 


- Ian Macredie/Director, Labour and Household 
Surveys Analysis Division 


Other Sources of Labour Force Survey Data 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical labour force 
statistics - actual data, seasonal factors, seasonall 
adjusted data (catalogue 71-201) are also available in 
machine readable form through CANSIM (Canadian 
Socio-Economic Information Management System). In 
general, CANSIM provides a longer historical series. 
For further information call (613) 990-8200 or write 
CANSIM Division, Statistics Canada, R.H. Coats 
Building, Ottawa. K1A OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-Division, 
on request. There may be a charge for some of these 
requests, 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a 
cost of $125.00 per month. Contact Labour Force 
Survey Sub-Division. 


Other Labour Force Survey related publications: 


71-526 - Methodology of the Canadian labour force 
survey (Occassional) Bil. 


71-528 - Guide to labour force survey data 
(Occasional) Bil. 
(This publication is designed to assist data 
users in the interpretation of Labour Force 
Survey statistics and to indicate the full 
range of data available from the survey). 


71-529 - Labour Force Annual Averages (Occasional) 
Bil. 
(This publication provides annual averages 
(for the years 1975-1983) for the tables 
published in catalogue 71-001. The data are 
reweighted using population projections based 
on the 1981 Census.) 


SYMBOLS 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in 
this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be 
considered reliable enough for most purposes. Some 
data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, 
however they should be used with great caution. 
Therefore, in any subsequent use, specific reference 
should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has 
a variability of more than 33.3% and/or is less than 
4,000. Estimates subject to sampling error of this 
magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


Cette publication a été rédigée sous la direction de: 


- Ray Ryan, Directeur, Division des enquétes-ménages 


- Ken Bennett, Gestionnaire, Sous-division de l'enquête 
sur la population active, Division des enquêtes-ménages 


- Ian Macredie, Directeur, Division de l'analyse des 
enquêtes sur le travail et les ménages 


Autres sources des données de l'enquête sur la population 


active 
CANSIM 


La plupart des données publiées dans La population active 

(n° 71-001 au catalogue) et Statistiques chronologiques sur la 
population active - chiffres réels, facteurs saisonniers et 
‘données désaisonnalisées (n° 71-201 au catalogue) peuvent être 
obtenues sous forme lisible par machine de CANSIM (Système 
canadien d'information socio-économique). Les séries 
historiques sont généralement plus longues dans CANSIM. Pour 
plus d'informations sur CANSIM, signaler (613) 990-8200 ou 
écrire à Division CANSIM, Statistique Canada, Immeuble R.H. 
Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de l'enquête 
sur la population active. Certaines demandes peuvent 
nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles sont 
disponibles pour un prix de $125.00 par mois. Contacter la 
sous-division de l'enquéte sur la population active. 


Autres publications relatives à l'enquête sur la population 


active: 


71-526 - Méthodologie de l'enquête sur la population active du 
Canada (Hors série) Bil. 

71-528 - Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la 
population active (Hors série) Bil. 


(Cette publication est destinée à aider les 
utilisateurs des données à interpréter les 
statistiques de l'enquête sur la population active et 
à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête.) 


71-529 - Moyennes annuelles de la population active (Hors 
série) Bil. 


(Contient les moyennes annuelles des tableaux 
mensuels publiés dans le bulletin n° 71-001 au 
catalogue, pour les années 1975-1983. Ces données 
ont été repondérées à l'aide des projections basées 
sur le recensement de 1981.) 


SIGNES CONVENTIONNELS 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans ce 
bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations et 
sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les 
catégories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des 
utilisations particulières, mais il faut s'en servir avec 
beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on 
y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3% et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 
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COMMENTARY 
Overview 


Estimates from Statistics Canada's 
Labour Force Survey for February 1987 
indicate a continuation of the modest 
improvements in labour market condi- 
tions noted since the third quarter of 
1986. Employment increased by 30,000, 
with gains recorded for both younger 
and older age groups. An increase in 
the number of persons entering the 
labour force (+27,000) -continued to 
restrict. the decline in the overall 
number of unemployed. The unemploy- 
ment. rate. edged’ down 0.1 to 9.6 in 
February. 


Employment 


For the week ended February 21, 1987, 
the seasonally adjusted level of em- 
ployment was estimated at 11,//7/,000, 
up 30,000 from January. This repre- 
sents the seventh consecutive month of 
employment growth, totalling 221,000, 
Since July 1986. Gains were distri- 
buted between younger people and those 
aged 25 and over, with slightly larger 
inereases ‘attributed’ to females - in 
both age categories. 


- Full-time employment rose by an es- 
timated 55,000 while part-time 
levels declined by 20,000. The in- 
crease in full-time employment was 
concentrated mainly among females. 


- Employment rose in agriculture 
(+12,000) and in community, 
business and personal services 


(+22,000). There were declines in 
the primary industries other than 
agriculture (-8,000) and in public 
administration (-8,00U). 


- Estimated levels of employment in- 
creased in Quebec (+22,000) and 
British Columbia (+16,000). There 
was little or no change in employ- 
ment levels in the remaining 
provinces. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


D'après les estimations tirées de l'en- 
quête sur la population active menée par 
Statistique Canada pour février 1987, les 
modestes améliorations relevées dans les 
conditions du marché du travail depuis le 
troisième trimestre de 1986 se sont pour- 
suivies. Le niveau de l'emploi a augmen- 
té de 30,000, tant chez les jeunes que 
chez les personnes plus 4gées. L'ac- 
croissement de la population active 
(+27,000) a continué de restreindre la 
baisse du nombre global de chômeurs. 
Pour sa part, le taux de chômage a dimi- 
nues™ desis Voour? +s’ Établir ta 976 Ven 
février. 


Emploi 


Pour...la semaine : se terminant. le . 21 

février 1987, le niveau désaisonnalisé de 

l'emploi est estimé à 11,777,000, en 
hausse de 3U,00U par rapport à janvier. 

Il s'agit du septième mois de croissance 

du niveau de l'emploi, qui s'est accru de 

221,000 depuis juillet 1986. Le niveau 

de l'emploi a augmenté chez les jeunes et 

chez les personnes de 25 ans et plus, et 

Un “peu “pilus™ chez-Wles “femmes de™ cess deux 

groupes d'âge. 

- Le niveau de l'emploi à plein temps a 
progressé de 55,000 alors que celui de 
l'emploi à temps partiel a régressé de 
20,000. La hausse du niveau de l'em- 
ploi à plein temps s'est surtout fait 
sentir chez les femmes. 


- Le niveau de l'emploi a augmenté dans 
le secteur de l'agriculture (+12,000) 


et. dans celui des, services ‘socio- 
culturels, commerciaux et personnels 
(+22,000). Il a chuté dans les bran- 


ches du secteur primaire autres que 
l'agriculture (-8,000) et de l'admi- 
nistration publique (-8,0U0). 


- Le niveau de l'emploi s'est accru au 
Québec (+22/000%%et “ent 'Colonbie- 
Britannique (+16,U00). Le niveau de 
l'emploi a peu ou pas varié dans les 
autres provinces. 


Unemployment 


The seasonally adjusted level of unem- 
ployment for February 1987 was an es- 
timated 1,252,000, virtually unchanged 
from January, while the unemployment 
rate edged down 0.1 to 9.6. The over- 
all level of unemployment has changed 
very little since the beginning of 
1986. 


- Unemployment rose by 1TU,000 for 
males aged 15 to 24, to 243,000. 
It declined by 13,QUU among females 
aged 25 and over. There was little 
change in unemployment levels in 
the other age and sex categories. 


- Unemployment declined by an esti- 
mated 2,000 in Newfoundland, by 
3,000 in New Brunswick, and by 
7,000 in Manitoba. The level rose 
marginally in both Quebec and 
Ontario and was little changed in 
the remaining provinces. 


- The unemployment rate rose by 0.2 
to 14.6 for persons aged 15 to 24, 
primarily as the result of; an in- 
crease of 0.5)'in the’ rate ‘for -young 
men. 


- The rate declined among females in 
both the 15 to 24 and 25 and over 
age groups, with decreases of 0.1 
and 0.5, respectively. 


- The unemployment rate decreased by 
0.8 to 18.4 in Newfoundland, by 0.1 
to 14.5 in Prince Edward Island, by 
0.8 to 15.1 in New Brunswick, by 
th. Zs toveus fini Mamitobasy> bys'Oul to 
7.2 in Saskatchewan, and by 0.3 to 
13.3 in British Columbia. The rate 
rose by U.3 to 14.6 in Nova Scotia, 
by 0.1 to 10.9 in Quebec, by 0.2 to 
6.97 inOntario,. and" by Ol to 1079 
in Alberta. 


Chômage 


Le niveau désaisonnalisé du chômage pour 
février 1987 est estimé à 1,252,000, soit 
pratiquement le même que celui enregistré 
en janvier. Pour “sa\ part, "le tab 
chômage a baissé de 0.1 pour s'établir à 
9,6. Le niveau global du chômage a très 
peu varié depuis le début de 1986. 


Le niveau de chômage a augmenté de 
10,000 chez les jeunes hommes âgés de 
15 à 24 ans pour s'élever à 243,000. 
Il a baissé de 13,000 chez les femmes 
de 25 ans et plus. Il a très peu 
changé dans les autres catégories 
d'âge et de sexe. 


Le niveau de chômage a régressé de 
2,000 à Terre-Neuve, de 3,000 au 
Nouveau-Brunswick et de 7,000 au 
Manitoba. Il s'est faiblement accru 
au Québec et en Ontario et est demeuré 
sensiblement le même dans les autres 
provinces. 


Le taux de chômage a augmenté de 0.2 
pour s'établir à 14.6 chez les jeunes 
de 15 à 24 ans, en raison surtout de 
la hausse de 0.5 enregistrée dans le 


taux de chômage des jeunes hommes. 


Le taux de chômage a diminué respecti- 
vement de 0.1 et 0.3 chez les femmes 
de 15 à 24 ans et chez celles de 25 
ans et plus. 


Le taux de chômage a diminué de 0.8 à 
Terre-Neuve (18.4), de 0.1 à l'Île- 
du-Prince-Edouard (14.5), de 0.8 au 
Nouveau-Brunswick (13.1), de 1.2 au 
Manitoba (6.7), de 0.1 en Saskatchewan 
(72.2) ree dé! 0.516 entitolonire- 
Britannique (13.3). Il a progressé de 
0.3 en Nouvelle-Écosse (14.6), de 0.1 
au Québec (10.9), de 0.2 en Ontario 
(6.8) et de 0.1 en Alberta (10.9). 


Participation Rate/Employment Ratio 


The seasonally adjusted participation 
rate “rose 0.1 to: 66.0: in February 
1987. This is the third consecutive 
mieredses in the /ratego bringing litarto 
just below the historical peak of 66.1 
recorded in January 1986. The employ- 
ment/population ratio also rose by 0.1 
to 59.7 in February. While increases 
in the employment ratio have been 
similar to those of the participation 
rate during the past half year, the 
ratio remains below the peak of 60.4 
recorded prior to the recession in 
198%. 


- The participation rate rose 0.7 to 
69.4 among persons in the 15 to 24 
age category. This is the second 
month of strong growth in the rate 
for persons in this age group, with 
gains being posted for both males 
and females. 


= the participation rate declined 0.1 
PORO> HOfOr those in theat5e and 
over age category, the first de- 
crease in over six months for this 
group. 


- The  employment/population ratio 
pose Dy (024 t0 59.5 for persons 
aged 15 to 24. The ratio remained 
unchanged at 59.8 for those aged 25 


and over. 

Changes Since Last Februar 

(Unadjusted Estimates) 

- In February 1987, the unadjusted 
estimate of employment was 


11,426,000, an increase of 179,000 
(+1.6%) over the level of a year 
ago. 


- Full-time employment rose 1./% 
while part-time gained 1.2». 


- The estimated number of unemployed 
persons declined marginally 
(-6,000) to 1,335,000 (-0.4%). 


Taux d'activité/Rapport emploi-population 


Le taux d'activité désaisonnalisé s'est 
accruUde@0#lepoumas!'étaäblirt 21966 :0l en 
février 1987. Il s'agit de la troisième 
hausse consécutive de taux d'activité, 
qui se situe juste sous le taux record de 
66.1 enregistré en janvier 1986. Le rap- 
port emploi-population a également aug- 
menté de D.fmpoumkéléléverte 59.7 en 
février. Bien que le taux d'emploi ait 
augmenté sensiblement au même rythme que 
le taux d'activité au cours des six der- 
niers mois, il demeure sous le taux 
record de 60.4 enregistré avant le 
récession en 1981. 


- Le taux d'activité s'est accru de U.7 
pour s'établir à 69.4 chez les person- 
nes de 15 às.24 , ans. 11:25 gants edu 
deuxième mois où le taux affiche une 
forte hausse chez les hommes et les 
femmes de ce groupe d'âge. 


- Chez les personnes de 25 ans et plus, 
le taux d'activité a diminué de 0.1 
pour s'établir à 65.1. Il s'agit de 
la première baisse du taux d'activité 
des personnes de ce groupe d'âge en 
plus de six mois. 


- Le rapport emploi-population a augmen- 
té de 0.4 pour s'établir à 29.3 chez 
les personnes de 12 à 24 ans. Le rap- 
port s'est maintenu à 29.8 pour les 
personnes de 25 ans et plus. 


Par rapport à février 1986 
(Données non-désaisonnalisées) 
- Le niveau estimatif non désaisonnalisé 


de l'emploi s'est accru de 179,000 
(+1.6%) pour s'établir à 11,426,000. 


- Le niveau de l'emploi à plein temps a 
augmenté de 1.7% et celui de l'emploi 
à temps partiel, de 1,2%. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a 
diminué légèrement (-6,000) pour 
slétabhlir 4) 1,252,000 (alate 


- The unemployment rate decreased 0.2 
LU 48. 2. 


- The participation rate rose by 0.2 
to 64.7 while the  employment/ 
population ratio gained U.3, to 
57.9 in February. 


Notes to Data Users 
Data are available on CANSIM on the 


day of release at / a.m. E.S.T. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


Le taux de chômage a régressé de 0.2 
pour s'établir à 10.5. 


- Le taux d'activité a progressé de 0.2 
pour s'établir à 64.7 tandis que le 
rapport emploi-population a augmenté 


de_ Os 3poürxatteindrei27.2 

Notes aux utilisateurs des données 
Les données sont disponibles sur CANSIM 
dés 7 heures (HNE) le jour méme de leur 
diffusion. 
Pour obtenir de plus amples renseigne- 


ments, téléphoner a: 


(613) 990-0998 
(613) 991-4720 
(613) 991-2301 


(613) 990-9448 


STATISTICAL TABLES 


TABLEAUX STATISTIQUES 
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TABLE 1 MAIN ESTIMATES, CANADA 
Eee 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. SEPT FEB. 
NO. MDC (2) FEV. JANV. PEC. NOV. OCT SEPT: FEV. 
CANSIM (1) 


EEE ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE D 767606 2 13,029 13.002 12,930 12,886 12,872 12.870 12,870 
MALES D 767681 2 7,407 7,388 HE 17853 7.338 7.346 15892 
FEMALES D 767748 2 5,622 5,614 52555 51585 5,534 5,524 5 Bite 
15-24 YEARS D 767618 3 2.842 2,820 2,796 2,196 2,796 2,820 2,891 
MALES D 767693 3 1,506 1,491 1.480 1,482 1,483 1,486 1538 
FEMALES D 767760 4 1.336 ioe 1,316 1,314 1,-3.13 1,334 1,358 
15-19 YEARS D 774018 4 1087 1,032 1,003 998 1,000 1,004 1,034 
MALES D 774021 4 546 546 531 530 532 528 540 
FEMALES D 774023 4 491 486 472 468 468 476 494 
20-24 YEARS D 774019 3 1,800 EAN 1,794 1.801 1,801 1,808 1,849 
MALES D 774022 $ 957 943 951 954 952 954 987 
FEMALES D 774024 3 843 844 843 847 849 854 862 
25 YEARS AND OVER D 767582 1 10, 187 10, 182 10, 134 10,090 10,076 10,050 9,979 
MALES D 767652 2 5,901 5,897 5,895 5,871 5,855 5,860 5,819 
FEMALES D 767726 1 4,286 4,285 45289 223 4,221 4,190 4,160 
25-54 YEARS D 774020 1 8.841 8,843 8,797 8.767 8,745 8,716 8,611 
MALES D 772768 1 5,014 5,015 5, 00S 4,991 4,971 4,972 4,915 
FEMALES D 774025 1 3,827 3,828 3.788 3,776 3,774 3,744 3,696 
EMPLOYMENT D 767608 1 à 11,747 11,716 11,672 11,658 11,648 11,608 
MALES D 767683 2 6,709 6,701 6,698 6,675 6.662 6,658 6,646 
FEMALES D 767750 1 5, 068 5,046 5,018 4,997 4,996 4,989 4,962 
15-24 YEARS D 767620 3 2,428 2.415 2,387 2,394 22 SON 2,399 2,418 
MALES D 767695 3 1,263 1,258 h, 251 1,254 1,244 1.241 1,258 
FEMALES D 767762 3 1,165 1,157 1,136 1,140 We 1, 198 1,160 
15-19 YEARS D 774026 3 875 870 846 845 838 837 846 
MALES D 774029 3 455 456 444 445 438 432 432 
FEMALES D 774031 3 420 414 402 400 400 405 414 
20-24 YEARS D 774027 3 j 952 1,545 1.543 1,552 1,549 1,595 1,568 
MALES D 774030 3 808 801 808 811 807 805 825 
FEMALES D 774032 3 744 744 735 741 742 750 743 
25 YEARS AND OVER D 767584 1 8,349 95532 99329 9,278 9,277 9,249 9, 190 
MALES D 767654 1 5,446 5,443 5,447 5,421 5,418 5,418 5,388 
FEMALES D 767728 1 3,903 3,889 3,882 3,857 3,859 3,831 3,802 
25-54 YEARS D 774028 1 8,091 8,090 8,081 8,041 8.032 8,001 7,917 
MALES D 772769 1 4,616 4,622 4,622 4,596 4,589 4,586 4,547 
FEMALES D 774033 1 3,475 3, 468 3.459 3,445 3,443 3,415 3,370 
FULL-TIME D 776144 2 9,947 9,892 9,880 9,847 9,838 S625 9,796 
MALES D 776145 2 6,190 6,171 6,168 6,145 6,131 6, 128 6, 140 
FEMALES D 776146 2 Seon, Se Seite 3,702 SlCr 3,695 3,656 
PART-TIME D 776147 4 1,837 1,857 1, 843 1,826 1,817 1,820 1,812 
MALES D 776148 5 522 535 534 532 527 533 507 
FEMALES D 776149 3 173119 19322 1,309 1,294 1,290 1,287 1,305 
HOURS 
ACTUAL HOURS - AVERAGE D 776288 12 040 34.8 34.6 34.5 34.6 34.5 34.8 
USUAL HOURS - AVERAGE D 776289 4 38.0 38.0 37-9 01129 38.1 37.8 37.9 
FULL-TIME - AVERAGE D 776290 5 42.1 42.2 42.1 42.1 42.3 42.0 42.0 
PART-TIME - AVERAGE D 776291 7 15.6 1575 15.6 15.4 155 15.4 15.5 
UNEMPLOYMENT D 767609 2 12252 1,255 1,214 1,214 1,214 1,222 1,262 
MALES D 767684 2 698 687 677 678 676 687 706 
FEMALES D 767751 3 554 568 537 536 538 535 556 
15-24 YEARS D 767621 3 414 405 409 402 415 421 473 
MALES D 767696 3 243 233 229 228 239 245 275 
FEMALES D 767565 4 171 172 180 174 176 176 198 
15-19 YEARS D 774035 4 162 162 157 153 162 167 188 
MALES D 774038 4 91 go 87 85 94 96 108 
FEMALES D 774040 5 71 72 70 68 68 71 80 
20-24 YEARS D 774036 3 248 242 251 249 252 253 281 
MALES D 774039 3 149 142 143 143 145 149 162 
FEMALES D 774041 4 99 100 108 106 107 104 119 
25 YEARS AND OVER D 767585 2 838 850 805 812 799 801 789 
MALES D 767655 2 455 454 448 450 437 442 431 
FEMALES D 767729 3 383 396 357 362 362 359 358 
25-54 YEARS D 774037 2 750 753 716 726 713 715 694 
MALES D 772770 2 398 393 387 395 382 386 368 
FEMALES D 774042 3 2552 360 329 331 331 329 326 
FAMILIES WITH AT LEAST 1 UNEM- 
PLOYED PERSON D 776292 929 925 897 905 902 909 941 
HEAD NOT UNEMPLOYED D 776293 536 543 520 530 535 528 573 
HEAD UNEMPLOYED D 776294 392 386 376 373 372 376 367 
WITH © PERSONS EMPLOYED D 776295 269 264 265 261 265 267 273 
WITH 1 PERSON EMPLOYED D 776296 456 456 433 444 437 439 443 
WITH 2 OR MORE PERSONS 
EMPLOYED D 776297 201 205 196 196 202 200 226 


a ______EEEEEEEEEEEEEEE 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D‘UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D‘UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 1. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 
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a 
UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 


Or =F Des ND 


OS oN 


S = 


FEB. (3) 
1986-1987 


FEV. (3) 


FEB. 
1987 
FEV. 


FEB. 
1986 
EVE 


FEB. (3) 


FEV. (3) 


1986-1987 


CANSIM (4) 


NO 


NO. 


CANSIM (4) 


ee eS ee ee eee 


THOUSANDS - MILLIERS 
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767285 
767417 
767549 
767295 
767427 
767559 
767290 
767422 
767554 
767187 
767315 
767447 
767257 
767385 
767517 
767271 
767399 
767531 


767286 
767418 
767550 
767296 
767428 
767560 
767291 
767423 
767555 
767188 
767316 
767448 
767258 
767386 
767518 
767272 
767400 
767532 


769795 
769801 
769807 
769813 
769819 
769825 


776278 
776279 
776280 
776281 


767287 
767419 
767551 
767297 
767429 
767561 
767292 
767424 
767556 
767189 
767317 
767449 
767259 
767387 
767519 
767273 
767401 
767533 


776282 
776283 
776284 


776285 
776286 


776297 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
25 ANS ET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 
25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 

HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 

25 ANS ET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 

25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


PLEIN TEMPS 
HOMMES 
FEMMES 

TEMPS PARTIEL 
HOMMES 
FEMMES 


HEURES 
HEURES EFFECTIVES - MOYENNE 
HEURES HABITUELLES -MOYENNE 
A PLEIN TEMPS - MOYENNE 
A TEMPS PARTIEL - MOYENNE 


CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
25 ANS ET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 
25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


FAMILLES COMPTANT AU MOINS 
UN CHOMEUR 

CHEF DE FAMILLE NON CHOMEUR 
CHEF DE FAMILLE CHOMEUR 


COMPTANT © PERSONNE OCCUPEE 

COMPTANT 1 PERSONNE OCCUPEE 

COMPTANT 2 PERSONNES 
OCCUPEES OÙ PLUS 


eee ee ee ee eee 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARI 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 


(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


ATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
Bn Se ee 


SEASONALLY ADJUSTED RATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD12) FEB. JAN. DEC. NOV. OCT SEPT. FEB. 
NO. MDC (2) FEV. JANV. DEGr NOV. OCT. SEPT FEV. 
CANSIM(1) 


SS ET 
PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE D 767611 2 96 Sei 914 9.4 S.4 sx 9.8 
MALES D 767686 2 9.4 9.3 Se? Sloe or 9.4 seb 
FEMALES D 767753 Ss sig) 10.4 SE ST et ST 1024 
15-24 YEARS D 767623 3 14.6 14.4 14.6 14.4 14.8 14.9 16.4 

MALES D 767698 3 16.1 1556 1925 15.4 16.1 16.5 ters 
FEMALES D 767764 4 1258 WS ae 13.2 13.4 1372 14.6 
15-19, YEARS D 774046 4 1526 197 Orel 1523 16.2 16.6 18.2 
MALES D 774000 © 16.7 16.5 16.4 16.0 Yiu! 18.2 20.0 
FEMALES D 774002 5 14.5 14.8 14.8 14.5 14.5 14.9 16.2 
20-24 YEARS D 774034 S 13.8 13.25 14.0 13.8 14.0 14.0 1522 
MALES D 774001 3 15.6 Ron 15.0 15.0 1552 15.6 16.4 
FEMALES D 774003 4 ATEN? 11.8 12.8 1285 12.6 1272 1378 
25 YEARS AND OVER D 767587 2 8e? 8.3 eS 8.0 2.9 8.0 7.9 
MALES D 767657 2 deal eal feb TNT 735 75 Te 
FEMALES D 767731 4 Sa 52 8.4 8.6 8.6 8.6 8.6 
25-54 YEARS D 775896 2 Sao 8.5 oui 8.3 8.2 8.2 Seal 
MALES D 772772 3 iets) 7.8 td eS ileal} 7.8 Tas 
FEMALES D 774004 4 Slee 9.4 8.7 8.8 8.8 8.8 8.8 

PARTICIPATION RATE D 767610 3 66.0 65.9 6927 6525 65.5 65.5 66.0 
MALES D 767685 3 76.8 mer 76.6 76.5 76.4 76.5 ileal 
FEMALES D 767752 2 557 257 55° 2 55.0 Soma 59010 DES 
15-24 YEARS D 767622 4 69.4 68.7 68.0 67.9 67.7 68.2 69.0 

MALES D 767697 4 72.4 RE 08 (KBE) 70.8 70.8 7252 
FEMALES D 767763 4 66.3 65.8 65.0 64.8 64.6 6575 6527 
15-19 YEARS D 774005 5 S525 552 53% 53.2 Ss 53.4 54.4 
MALES D 774008 5 Die STE 55.4 DOS 55.4 54.9 556 
FEMALES D 774010 5 SR) 582 GES 51.0 51.0 5158 RE 72 
20-24 YEARS D 774006 5 80.9 80. 1 80.1 80.3 80.0 80.2 80.7 
MALES D 774008 5 85.2 837 84.2 84.3 83.9 isi = 85.5 
FEMALES D 774011 4 165 1B°S 76.0 76.2 RE 76.4 Ta 
25 YEARS AND OVER D 767586 3 65.1 65.2 65.0 64.9 64.9 64.8 65.1 
MALES D 767656 3 78.0 78.1 78.2 78.0 TIS 78.1 1825 
FEMALES D 767730 2 Sed 5352 B2i 208) D2%16 D255 52.6 
25-54 YEARS D 774007 2 82.2 82.4 82.1 82.0 81.9 81.8 81.8 
MALES DoT 4 93.8 94.0 94.) S39 CRE 9870 9329 
FEMALES D 774012 2 70.7 70.8 OES ON 70.2 69.8 69.8 

EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773319 2 5907 59.6 59/5 ales) 5973 DOS 5925 
MALES D 773322 2 69.6 69.6 69.6 69.4 69.3 69.4 69.7 
FEMALES D 773326 3 50.2 SOI 49.8 49.7 49.7 49.7 CRU 
15-24 YEARS D 773320 3 SES 58.9 58.0 58.0 57 58.0 A 

MALES D 773323 3 60.8 60.4 SEE 60.0 59.4 5922 592 
FEMALES D 773327 3 57.8 S758 56.1 56.2 2980 56.8 56.1 
15-19 YEARS D 774013 3 46.8 46.5 45.2 45.0 44.6 44.5 44.5 
MALES D 774016 3 47.6 47.6 46.3 46.4 45.6 45.0 44.5 
FEMALES D 774043 4 46.0 45.3 43.9 43.6 43.6 44.1 44.6 
20-24 YEARS D 774014 3 69.8 69.2 6e.9 69.2 68.8 69.0 68.4 
MALES D 774017 3 120) Talend ites 71.6 (en 70.8 Tie 
FEMALES D 774044 4 67.5 67.3 66.3 66.6 66.5 67.1 65.3 
25 YEARS AND OVER D 773321 2 598 59.8 GERS 59.6 597 59.6 60.0 
MALES D 773324 2 72.0 VO 723 72.0 72.1 1202 121 
FEMALES D 773328 2 48.3 48.2 48.2 48.0 48.1 47.9 48.1 
25-54 YEARS D 774015 2 TE 75 4 75.4 752 7552 150 1572 
MALES D 773325 2 86.4 66.7 86.8 86.5 86.5 86.6 86.9 
FEMALES D 774045 2 64.2 64.2 64.2 64.0 64.1 ES 63.6 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE. IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D‘UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 


TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 
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TAUX DESAISONNALISEE UNADJUSTED RATES - TAUX NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES FEB. (3) FEB. FEB. FEB. (3) CANSIM (4) 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1986-1987 1987 1986 1986-1987 
NO. 
UE DU NORD ON SCO FEV. (3) FEV. FEVE FEV. (3) CANSIM (4) 
PERCENT - POURCENTAGE 4 
OP 0.3 = = = Oh Al ae Oni OS 10.7 SAONE. D 767289 TAUX DE CHOMAGE 
Ort 0.1 = = Ome =e 0.2 10.8 11.0 2 OL? D 767421 HOMMES 
“210K 2 0.4 = = = 072 10.0 10.2 0072 D 767553 FEMMES 
0.2 02 0.2 = Wet! RON > MIE 16.2 18.1 = hee) D 767299 15-24 ANS 
0.5 0.1 OPA = 15 if = Wet) Sate 18.8 20.6 = 1E8 D 767431 HOMMES 
RON LOS 0.5 = (72 0.2 ue) 13.4 Des Seat) D 767563 FEMMES 
RO = 0.4 = 10) 19 0074 7 2:6 17.0 19.6 = 59) D 767294 15-19 ANS 
0.2 0.1 0.4 lex > O58) DS 18.9 225) SE D 767426 HOMMES 
PROS £ 0.3 = 201070 SN 14.9 16.5 = 6 D 767558 FEMMES 
0.3 = (23 0.2 = 0.2 > FAC 15.8 WES ag D 767192 20-24 ANS 
ee) OPA = see SO nA ROME 18.8 Way F0 D 767320 HOMMES 
SHOP PO 0.3 = Sle 0.4 = het 126 14.6 220) D 767452 FEMMES 
=O 0.4 051 Oa =| 0.3 8.9 8.6 Ons D 767262 25 ANS ET PLUS 
= 0.1 = OM 0.2 > 0.3 8.9 8.6 0.3 D 767390 HOMMES 
SOS 0.8 = OE = = Ons SAC 8.7 0.3 D 767522 FEMMES 
= 0.4 OS. Om = 0.4 2 8.8 0.4 D 767276 25-54 ANS 
OEM 0.1 = We? 0.2 OA 0.4 Sia 8.8 0.4 D 767404 HOMMES 
24022 ORT. RO = = 0.4 ee 8.9 0.4 D 767536 FEMMES 
0.1 052 0.2 = = : 64.7 64.5 0.2 D 767288 TAUX D'ACTIVITE 
0.1 0.1 0.1 0.1 ao. RUES 74.9 Tot = 0b D 767420 HOMMES 
= 0.5 0.2 mOi 0.1 0.4 54.9 54.4 0.5 D 767552 FEMMES 
0.7 OP OM 0.2 5 Wate 0.4 64.8 64.2 0.6 D 767298 15-24 ANS 
0.8 0.7 2 0.1 = O.2 66.7 66.4 Oe D 767430 HOMMES 
0.8 0.8 0.2 0.2 = O53 0.6 62.7 62.1 0.6 D 767562 FEMMES 
0.3 1.6 0.4 8 SO eal 49.7 48.5 line D 767293 15-19 ANS 
On les, OPA CROP eS) 1.6 50.4 49.1 Tie D 767425 HOMMES 
0.6 1.6 0.6 = = ot) 0.6 48.8 47.9 ORS. D 767557 FEMMES 
0.8 = 02 0.3 = Ae 0.2 77.4 WS Oo] D 767191 20-24 ANS 
le) 018 =o Oka 0.4 = HOES) 80.6 80.9 = 058 D 767319 HOMMES 
0.2 DES = On?) 0.1 = OES 0.8 74.2 73.6 0.6 D 767451 FEMMES 
=O | 0.2 Os = 0.1 = 64.6 64.6 = D 767261 25 ANS ET PLUS 
NO) 001 0.2 Cea > O12 SRONS gn! PIE PONS D 767389 HOMMES 
2 49 0.5 Ore = 0) 0.3 One JIE 52.4 0.6 D 767521 FEMMES 
= (Oh) Os 0.1 0.1 0.1 0.4 81.5 81.1 0.4 D 767275 25-54 ANS 
Dre = 10%] 02 02 Ore cam O a) 92297 92.8 = Om) D 767403 HOMMES 
RO 0.5 OR DA, 1 0.4 0.9 70.5 69.5 1.0 D 767535 FEMMES 
0.1 0.1 0.2 = = 0.2 SES SU Ons D 773309 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
= = 0.2 Orn =); MEN: 66.8 66.9 MO Dy ME HOMMES 
0.1 0.3 0.1 & = OFS 49.4 48.8 0.6 D 773316 FEMMES 
0.4 0.9 HO 0.4 = 0.3 1.6 54.2 52.6 1.6 D 773310 15-24 ANS 
0.4 O55 0:51 0.6 0.2 1.6 54.2 527 io) 1) PUSS HOMMES 
OES) Wee = ei] 0.3 = 0.9 Jeu 54.3 52.6 ted D 773317 FEMMES 
0.3 has 02 0.4 0.1 253 41.2 39.0 22 D 775897 15-19 ANS 
= lies SHOT 0.8 0.6 Sit 40.9 38.0 229 D 775898 HOMMES 
0.7 1.4 0.3 2 S00) 1.4 41.5 40.0 eta) D 775899 FEMMES 
0.6 ESS) Sse 0.4 NO 2 1.4 65.1 63.9 IN? D 775900 20-24 ANS 
0.9 204 10) 0.5 0.3 0.5 65.4 65.0 0.4 D 774083 HOMMES 
0.2 1500) 210: 0.1 016 on? 64.9 62.9 2.0 D 774084 FEMMES 
= HO Ons = (051 Om 0e 58.9 59.0 = A D 773311 25 ANS ET PLUS 
= 40% RON 0.3 SO PAU 1 OV 70.3 70.9 = Wats) D 773314 HOMMES 
0.1 ®, 0.2 = 01 02 0.2 48.2 ai. 9 Ons D 773318 FEMMES 
= Oke = Orr - 0.2 = 74.0 SSE 0.1 D 775901 25-54 ANS 
SOLS HO’ Ol = oO 1 1075 84.2 84.7 075 D 773315 HOMMES 
& > 0.2 SOA 0.4 0.6 64.0 6353 O7 D 775903 FEMMES 
a te RS DR a ee a rr 


a 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


o 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
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TABLE 2. MAIN ESTIMATES BY INDUSTRY (6), CANADA 
ee Se —_—_—]— — —— —]——] —]—] 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM(1) 
NO. MCD (21 FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. SERIE FEB. 
NO. MDC(2) FEV. JANV. DEC: NOV. OCT. SEPT PENS 
CANSIM (1) 


TS 
THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE 


AGRICULTURE D 776277 527 513 St 519 528 518 520 
NON-AGRICULTURE D 776234 12,881 12,370 12,320 12,278 12268 122278 12225 
OTHER PRIMARY D 776235 341 344 339 332 330 332 364 
MANUFACTURING D 776236 2,196 2,190 2099 2.183 27190 21190 2,249 
CONSTRUCTION D 776237 782 774 His 75 768 760 764 
TRADE DS1b2SS A2 OS 2,286 Ye, 2,301 2,283 2,293 2,264 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776238 949 944 933 948 948 963 974 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) : 3 : : i : 
SERVICES D 776240 4,269 4,257 4, 193 4,191 4, 192 4, 188 4,084 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) 5 3 S : à 


EMPLOYMENT 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES 3,409 3,402 3,417 3,402 3,405 07969 3,482 
AGRICULTURE D 772620 4 490 478 480 485 493 481 486 
NON-AGRI CULTURE D 772021 Î Wik ASK 11,268 11,241 11, 192 vite yA! 11,174 HE? 
OTHER PRIMARY D 772016 2 286 294 293 285 282 283 314 
MANUFACTURING D 772017 2 EEE 1,986 2,006 1,998 1998 2,005 2,045 
CONSTRUCTION D 772018 4 642 644 638 639 631 620 637 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES 8,371 8,350 8,298 8,279 8,272 8,266 8,136 
TRADE D 772010 S 2,104 2,096 2,107 2 WAT 2,095 2,099 2,066 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 772019 3 887 885 871 882 882 899 902 
FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE D 772011 2 661 664 679 668 664 650 653 
SERVICES D 772012 2 3,906 3,884 3,834 3,825 3,832 3, 833 Sy ue 
PUBLIC ADMINISTRATION D 772013 3 813 821 807 793 799 785 803 
PAID WORKERS D 772014 1 10,579 10,595 10,584 10,525 10,520 10,522 10,414 
PAID WORKERS NON- 
AGRICULTURE D 772015 Î 10,395 10,428 10,407 10,350 10,341, 10,347 10,243 
UNEMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 776242 37 35 37 34 30 Sts 34 
NON-AGRICULTURE D 776244 1,101 1,102 1,079 1,086 1,084 1,099 1,128 
OTHER PRIMARY D 776246 55 50 46 47 48 49 50 
MANUFACTURING D 776248 205 204 193 190 191 191 204 
CONSTRUCTION D 776250 140 130 137 134 137 140 127 
TRADE D 776254 189 190 188 190 188 194 198 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776252 62 59 62 66 66 64 72 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) > = = 2 = É 5 
SERVICES D 776257 363 373 359 366 360 355 372 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) 2 & = = = = < 


PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE 


AGRICULTURE D 776260 TAO 6.8 Tie 6.6 6.6 1) Gao 
NON-AGRICULTURE D 776262 8,9 Sag 8.8 8.8 8.8 9.0 Sie 
OTHER PRIMARY D 776264 16.1 14.5 13.6 14.2 14.5 14.8 13.7 

MANUFACTURING D 776266 os ons 8.8 Saye 8.7 Sia ihe 

CONSTRUCTION D 776268 ARE 16.8 (77 1728 Whats 18.4 16.6 

TRADE D 776272 8.2 8.3 Baz 8.3 8.2 825 87 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776270 6.5 6.3 6.6 7.0 7.0 6.6 dla) 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) PTS = : 5 = = = 
SERVICES D 776275 8.5 8.8 8.6 Saal 8.6 8.5 Soul 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) - S = = = = 


—— 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D‘UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 


TABLEAU 2. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES SELON LA BRANCH D'ACTIVITE (6) 


CANADA 
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a "sr 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 


MONTH-TO-MONTH CHANGES 


VARIATIONS MENSUELLES 


DA) NS O-N Sis 


UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


FEB. (3) FEB. 
1986-1987 1987 
OE Vien SI FEV. 


FEB. FEB. (3) CANSIM (4) 
NO. 

1986 1986-1987 
NO. 

FEV. FEV. (3) CANSIM (4) 


————$—<——$—$—————————————— Eee 


THOUSANDS - MILLIERS 


ND — 


N 


OO — ND UN © ND ND —J 


NOTE: 
NOTA: 


4 a2 = 49 10 
50 42 15 = NG 
3) 7 2 == 2 
g 16 Se dl Che sala) 
Î 2 5 8 
g ay Ms) 18 - 10 
11 115 = = 13 
64 Foo 
15 15 RES 16 
2 + A) = 98 12 
21 49 13 5 
Î 8 3 3 M) 
20 13 SAC 26 
6 aa) 8 11 
52 19 7 6 
11 1:84 16 ON 4 
14 = ai = sil 
15 11 4 14 
50 g CRT Al 
14 14 =o 14 
al 59 5 = ee, 
2 57 g = m6 
2 3 | 4.2 
28 2 Mi 2 = 16 
4 ce PR ae =e 
1 3 = st = 
7 3 DE NS 
2 SN? 2 2486 
3 EMA = 2 
14 Eom 6 
0.4 0.6 = © aL) 
Or . = m0 
0,9 =O) DONS = 0.3 
0.5 0.1 = * 
0.9 0.4 OP = 0,6 
Oe il = Onl 0.1 > Woe 
OS Se man On = 0,4 
On 2m RO nil 0.1 0.1 


7 482 474 8 Wow D 774825 
140 12,184 12,033 151 lex D 774826 
= 23 323 342 = if) TORO D 774827 
= 198) 2, 169 2,21 = Ne ae PL D 774828 
18 721 698 23 Sere D 774834 
29 2272 2,243 29 Wes D 774830 
= 329 932 953 = M 22572 D 774829 
= 693 684 9 Tikes 
185 4,223 4,039 184 4.6 D 774832 
= 851 858 =o 9 = One 
= a3 Shanon 3,247 Sh) eS Hae) 
4 439 434 5 122 D 769831 
167 10,987 10,813 174 als D 769833 
> XS) 266 290 - 24 AUTRE) D 772002 
- 54 1,940 1,990 NO OMMER2 "5 D 772003 
3) 542 538 g Wat D 772004 
235 8, 239 8,000 239 3.0 
38 2,060 2.022 38 Wek) D 772006 
= ifs 863 875 Se 12 ied D 772005 
8 658 651 7 ied D 772007 
194 3,864 3,672 192 eZ D 772008 
10 794 781 13 Ve ff D 772009 
165 10,240 10, O17 163 1.6 D 772000 
152 10,090 9,944 146 175 D 772001 
3 43 39 4 10.3 D 776241 
7 2} il UE 1,220 = 8) = ale) D 776243 
5 58 52 6 Wiles D 776245 
i 229 225 4 1.8 D 776247 
13 178 165 13 fox) D 776249 
ae) PAV?) 222 CT ES D 776253 
à Ale 68 78 SN oe Was D 776251 
= 35 34 1 229 D 776255 
= © 359 368 US - 2.4 D 776256 
= 57 77 = Ye AID, D 776258 
PERCENT - POURCENTAGE 
QE gp 8.3 0.7 D 776259 
5079 98 Ov CONS D 776261 
2.4 17018 1522 2.6 D 776263 
0.2 10.6 10.1 0.5 D 776265 
lod 24.8 Pc tl lol D 776267 
= Od ges 9.9 =O). D 776271 
FE) TES 8.2 Sat) D 776269 
5 5.0 4.9 0.1 D 776273 
0.16 8.5 9.1 +016 D 776274 
= 6.7 9.0 ASS D 776276 


POPULATION ACTIVE 


AGRICULTURE 
NON AGRICOLE 
AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
SERVICES 
ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 


EMPLOI 


INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
NON AGRICOLE 
AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
INDUSTRIES DE SERVICES 
COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 
SERVICES 
ADMINISTRATION PUBLIQUE 


TRAVAILLEURS REMUNERES 
TRAVAILLEURS NON AGRICOLES 
REMUNERES 


CHOMAGE 


AGRICULTURE 
NON AGRICOLE 
AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
SERVICES 
ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 


TAUX DE CHOMAGE 


AGRICULTURE 
NON AGRICOLE 5 
AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
SERVICES 
ADMINISTRATION PUBLIQUE (5 


THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL 
CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, 


PATTERN. 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


SERIES NOT SEASONALLY ADJUSTED : IDENTIFIABLE SEASONALITY NOT PRESENT. 
LA SAISONNALITE DE CES SERIES N'ETANT PAS IDENTIFIABLE, CELLES-CI NE SONT PAS CORR 


NOTE: 
NOTA: 


LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


IGEES POUR LES VARIATIONS SAISONNIERES. 


EFFECTIVE JANUARY, 1984, THESE ESTIMATES ARE BASED UPON 1980 CLASSIFICATION STANDARDS. FOR FURTHER 


INFORMATION REGARDING THE CHANGE, 


A COMPTER DE JANVIER 1984, 


POUR OBTENIR PLUS D'INFORMATION CONCERNANT CES MODIFICATIONS, 


NO. 71-001 AU CATALOGUE. 


CES ESTIMATIONS SONT 


SEE THE JANUARY, 


1984 ISSUE OF CAT. 71-001 


BASEES SUR LES SYSTEMES DE CLASSIFICATION 1980. 


CONSULTER LE NUMERO DE JANVIER 1984, 


22. 


TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
a —— ——"—"—"—"—"—"—"—"—————— 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) : FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. SERIE FEB. 
NC. MDC(2) FEV. JANV. DEC. NOV. OCT. SEP IE: FEV. 
CANSIM (1) 


Nee ee eee eee eee eee en 
THOUSANDS - MILLIERS 


NEWFOUNDLAND 
LABOUR FORCE D 767899 4 223 224 222 225 226 226 225 
EMPLOYMENT D 767900 5 182 181 180 181 180 180 181 
MALES D 776102 4 106 106 107 108 108 110 107 
FEMALES D 776103 4 76 75 72 71 72 71 73 
UNEMPLOYMENT D 767901 4 41 43 42 44 46 46 44 
UNEMPLOYMENT RATE D 767902 3 18.4 Ome 18.9 19.6 20.4 20.4 19.6 
PARTICIPATION RATE D 769756 5 52.0 Den SET 52.4 52.8 52.8 529 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773330 5 42.4 42.2 42.0 42.2 42.1 42.1 42.6 
MALES D 776118 5 49.8 49.8 502 DO 50.7 5156 50.5 
FEMALES D 776119 5 9522 34.9 SUD 33.0 SRE 3320 34.3 
PRINCE EDWARD ISLAND 
LABOUR FORCE D 768037 4 60 60 59 60 61 61 59 
EMPLOYMENT D 768038 3 sl ai! 50 52 20 53 51 
MALES D 776104 5 29 29 29 30 31 30 29 
FEMALES D 776105 4 22 22 22 22 23 22 22 
UNEMPLOYMENT D 768039 12 g g g 8 8 8 8 
UNEMPLOYMENT RATE D 768040 5 14.5 14.6 ein Usa 1279 12.8 13.4 
PARTICIPATION RATE D 769757 4 62.5 62.5 Gil 62.5 63.5 63.5 C2 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773332 4 SSP 531 Piel, 54.2 Stee 5572 5327 
MALES D 776122 5 61.7 Gil GET 63.8 66.0 63.8 61.7 
FEMALES D 776123 4 44.9 44.9 44.9 44.9 46.9 44.9 44.9 
NOVA SCOTIA 
LABOUR FORCE D 768175 3 398 399 401 398 394 399 400 
EMPLOYMENT D 768176 3 340 342 345 344 341 344 347 
MALES D 776106 3 193 196 198 200 198 199 199 
FEMALES D 776107 3 147 146 146 145 144 144 148 
UNEMPLOYMENT D 768177 5 58 57 56 54 53 51 53 
UNEMPLOYMENT RATE D 768178 5 14.6 14.3 14.0 1326 Sid 1229 133 
PARTICIPATION RATE D 769758 4 59.0 SEE BOSS Son 58.6 58.8 59.8 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773334 3 50.4 DOI Silla Sal 50.7 9152 Bing 
MALES D 776126 3 ae 60.1 60.9 Gils 60.9 61.2 61.5 
FEMALES D 776127 4 42.1 41.8 42.0 41.7 1.4 41.5 42.8 
NEW BRUNSWICK 
LABOUR FORCE D 768313 3 314 317 314 312 310 308 315 
EMPLOYMENT D 768314 3 273 273 271 269 267 267 268 
MALES D 776108 3 154 155 154 152 152 152 155 
FEMALES D 776109 3 118 118 116 117 115 116 113 
UNEMPLOYMENT D 768315 4 4} 44 43 43 43 41 47 
UNEMPLOYMENT RATE D 768316 4 Toon Uses 1327 13.8 19329 Ses 14.9 
PARTICIPATION RATE D 769759 3 Dod 588 Sie Bio Sie 56.7 58.3 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773336 3 50.2 50.2 49.8 49.5 49.2 49.2 49.6 
MALES D 776130 4 eile) 58.5 Sen 57.4 57.4 57.4 SBAT 
FEMALES D 776131 4 42.3 42.4 41.7 42.1 41.4 41.7 40.9 
QUEBEC 
LABOUR FORCE D 768475 3 34 276 3,248 wee 3,234 3,225 3221 3/22? 
MALES D 768479 4 1,905 1,892 1,897 1,888 1,880 1,881 1,874 
FEMALES D 768483 2 i SA 1,356 1,338 1,346 1,345 1,346 1,348 
EMPLOYMENT D 768476 2 2 9n9 2,897 2,897 2,892 2,881 2,883 2,841 
MALES D 768480 3 1,701 1,692 1,700 1,692 1,687 1,687 1,659 
FEMALES D 768484 2 1,218 1,205 11197 1,200 1,194 1, 196 1, 182 
UNEMPLOYMENT D 768477 3 357 Soi 338 342 344 344 381 
MALES D 768481 3 204 200 197 196 198 194 215 
FEMALES D 768485 4 153 151 141 146 151 150 166 
UNEMPLOYMENT RATE D 768478 3 10.9 10.8 10.4 10.6 10.7 10.7 11.8 
MALES D 768482 3 10.7 10.6 10.4 10.4 10.3 107 TES 
FEMALES D 768486 4 Lie ies 10.5 10.8 WV diet 12.3 
PARTICIPATION RATE D 769760 3 63.1 62.6 62.4 62.4 62.3 62.4 62.6 
MALES D 769761 5 155 1540 2558 75.0 74.8 74.8 75230 
FEMALES D 769762 3 51.4 50.9 2092 50.6 5025 50.6 51.0 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773340 | 56.2 Soins 5529 55.8 557 Senay a) SP 
MALES D 773341 3 67.4 67.1 SMe Bi 67.1 67.1 66.4 
FEMALES D 773342 3 45.6 45.2 44.9 45 A] 44.9 45.0 44.7 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, 1S A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D’UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 3. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 
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a 
UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 

Joe Dee NES DE sO! 


S 


FEB. (3) 
1986-1987 
FEV. (3) 


FEB. FEBS FEB. (3) CANSIM (4) 
NO. 

1987 1986 1986-1987 
NO. 

REE FEV. FEV. (3) CANSIM (4 


Eee 


THOUSANDS - MILLIERS 


a bf D “Sead le 
1 1 pe 
S Heat) ad 
1 3 NL 
- 2 i ee À 
- 0.8 6.3 =0E7 10. 
- 0.2 O.5 -"OF 10, 
0.2 Dr 2 08 0. 
NES, 015 - 
0.3 1.4 DD -40 
- 1 - 1 - 
= 1 - 2 = 
- - - Â - 
- - 1 
= 0.1 TE2015 1.3 0 
- 0a SoateO, 1: 
- Hels ged) =e I's 
- ae See ee aD. 
- - fi. gee 
Se eee 3 
NOTE «8 1 
Se Bi) 702 
1 - 1 
1 1 2 
0.3 0.3 0.4 0. 
- 0.1 - 0.4 0.4 0. 
DOS LE. 0.5 0.1 0. 
rom san0°8) ==. 076 0. 
03 60.2 0.3 0. 
53 3 2 
- 2 2 
“a 1 2 
- 2e ct 
- 3 1 - 
- 0.8 eo AO à 30 
- 0.6 0.6 0.2 0. 
- 0.4 0.3 0. 
- 0.6 0.4 0.7 - 
- 0.1 0.7 +4 0. 
28 13 1 
13 i= 5 9 
15 18 - 8 
22 - 5 1 
g Bi 8 8 
13 8 - 3 
6 Ce Ie 
4 3 1 
2 LIN Cr 
0.1 DA EI T0 
0.1 0.2 - 0 
0.1 0.6 = 0,3) -:0 
0.5 0.2 - 0 
0.5 - 0.3 0.3 0 
0.5 0.7 - 0.4 0 
0.3 : 0.1 0 
0.3 - 0.4 0.3 0 
0.4 0.3 - 0.2 0 


(3) NOTE: 
(3) NOTA: 


onoow it —= — — — 


BOND — 1 = = 


uo 


WOhW = = — NO PB 


SD B= 1M 1 ON 


~ 


ND —s = + ND — D — — OWN MUI = = OW 


oooos9do 


— WOM MAN 1 = CO = 


o--OoOCOoO-0CSO 


ooco-— 


ON = © — 


— © © © — 


WN WON Co & = = RD 


NDBOOWU=- MAIN 


& CO oO) On) CO Où UM —+ UN — 


ND © UT 
wb 


MmowBA 
ONO 


re 
mocos UN UM — WWW — 


207 209 & 2 al) D 767837 
166 165 Î 0.6 D 767838 
94 96 # M2 F2 D 767845 

72 68 4 570 D 767852 

4) 44 0 MGR D 767839 
1959 CES =) tlie! D 767842 
48.3 49.2 S09 D 767841 
38.6 38.7 RO D 773329 
44.0 45.5 NS D 776116 
Se 9250 ees D 776117 
56 55 1 1.8 D 767975 

46 46 = 5 D 767976 

26 26 z = D 767983 

20 20 = & D 767900 

10 g 1 ton D 767977 

17 S 16.0 13 D 767980 
579 57.4 OS D 767979 
Ge) 48.3 =10":4 D 773331 
56.1 25/6) 0.5 D 776120 
40.1 41.2 = D 776121 
383 384 oe 4) SOR D 768113 
321 328 ec EAN D 768114 
178 184 CCE ES D 768121 
143 144 eet HO D 768128 
62 56 6 10.7 D 768115 
Ws 1 14.7 1.4 D 768118 
ele df 57.4 = hoi D 768117 
47.6 49.0 TE D 773333 
54.7 57.0 a ES D 776124 
41.0 411235 =e 02:9 D 776125 
296 297 ar IA 079 D 768251 
254 248 6 2.4 D 768252 
141 141 = a D 768259 
113 108 5 4.6 D 768226 
42 48 oT Na) D 768253 
14.2 16.3 as D 768256 
54.3 54.9 se 00 D 768255 
46.6 46.0 0.6 D 773335 
53.0 53.4 160: 4 D 776128 
40.5 209 1.6 D 776129 
3,205 3,144 61 159 D 768413 
1,856 1,822 34 1.9 D 768420 
1,349 oe 27 2.0 D 768427 
2,822 2,742 80 279 D 768414 
1,626 1,584 42 Dost D 768421 
1,196 1,158 38 Cas D 768428 
383 402 = ks - 4.7 D 768415 
229 238 SAS EG) D 768422 
153 164 aang) HO D 768429 
1219 12.8 540.9 D 768418 
12.4 seal can a D 768425 
11.4 12.4 au 0 D 768432 
61.7 Silva 0.6 D 768417 
TRES) YASS O7. D 768424 
50.6 50.0 0.6 D 768431 
54.4 5373 Teak D 773337 
64.5 ESS ire D 773338 
44.8 43.8 10 D 773339 


HANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
0 LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


TERRE -NEUVE 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITÉ 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D‘ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


NOUVELLE-ECOSSE 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


NOUVEAU-BRUNSHI CK 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


QUEBEC 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 

EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 

CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX D’ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 

RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A 
CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
OEE eS SS eee eee 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD(21 FEB. JAN. DEC NOV. OCT. SEPIE FEB. 
NO. MDC(2i FEV. JANV. DEC. NOV. OCT. SEPT. FEV. 
CANSIM (1) 


ET eS ee ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


ONTARIO 
LABOUR FORCE D 768645 2 4,978 4,966 4,943 4,916 4,917 4,908 4,891 
MALES D 768649 3 297185 2,708 2, 110 2, 7189 2,783 21158 2,750 
FEMALES D 768653 2 AAS 2, 189 oral 2150 2,164 ADS 2,141 
EMPLOYMENT D 768646 2 4,641 4,640 4,608 4,589 4,577 4,561 4,538 
MALES D 768650 2 2,612 2.613 2,598 2,587 2,003 2,267 2,562 
FEMALES D 768654 2 2.029 2.027 2,010 2.002 2,004 1,994 1.976 
UNEMPLOYMENT D 768647 3 337 326 335 327 340 347 353 
MALES D 768651 3 173 164 172 172 180 186 188 
FEMALES D 768655 3 164 162 163 Yet) 160 161 165 
UNEMPLOYMENT RATE D 768648 3 6.8 6.6 6.8 6.7 6.9 te Tee 
MALES D 768652 3 6.2 ae 6.2 6.2 6.5 6.8 6.8 
FEMALES D 768656 3 (3 7.4 tes) ee TEA 1.5 DENT 
PARTICIPATION RATE D 769763 3 68.8 68.8 68.6 68.3 68.4 68.4 68.8 
MALES D 769764 4 79). 4 79.0 79.0 78.8 78.8 78.9 JEU 
FEMALES D 769765 4 SA 59.0 58.7 58.4 58.6 58.5 58.6 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773346 2 64.2 64.3 63.9 63.8 63.7 63.6 63.8 
MALES D 773347 2 74.2 74.4 74.1 1359 73.6 73.6 pa 
FEMALES D 773348 3 54.6 54.7 54.3 54.2 54.3 54.1 54.1 
MANITOBA 
LABOUR FORCE D 768791 3 535 544 542 537 537 529 531 
EMPLOYMENT D 768792 3 499 501 499 492 499 494 489 
MALES D 776110 3 PM 277 219 275 280 278 278 
FEMALES D 776111 3 222 224 220 218 218 Pa 212 
UNEMPLOYMENT D 768793 3 36 43 43 45 38 35 42 
UNEMPLOYMENT RATE D 768794 3 6.7 Tes MO 8.4 Tea 6.6 U8 
PARTICIPATION RATE D 769766 “ 66.4 675 67.3 66.7 66.8 65 66.3 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773350 3 61.9 62.2 62.0 61.1 62.1 61.4 61.0 
MALES D 776134 3 70.7 PONT 141902 70.3 ales Tavenl 71.3 
FEMALES D 776135 4 JE 54.1 Der 52.8 52.8 5275 51216 
SASKATCHEWAN 
LABOUR FORCE D 768929 3 497 495 495 492 496 490 498 
EMPLOYMENT D 768930 3 461 459 459 455 459 454 460 
MALES D 776112 5 266 265 265 263 263 261 266 
FEMALES D 776113 J 196 193 195 193 196 194 195 
UNEMPLOYMENT D 768931 4 36 36 36 37 37 36 38 
UNEMPLOYMENT RATE D 768932 3 the? oe Uc 5 es Yard 746 
PARTICIPATION RATE D 767767 4 67.1 66.8 66.8 66.5 67.0 66.1 67.2 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773352 4 62.2 61.9 61.3 Gio 62.0 NES) 62.1 
MALES D 776138 5 (res 72.0 72.0 U vent! leet 70.9 Tans 
FEMALES D 776139 3 5275 Bile 52% Siler, 9225 52.0 5225 
ALBERTA 
LABOUR FORCE D 769067 2 Tee 1,275 ee 1,268 1,265 1,263 1,274 
EMPLOYMENT D 769068 2 ianss en 1,141 1,140 1,196 1 1,163 
MALES D 776114 2 635 638 642 643 642 643 663 
FEMALES D 776115 2 493 499 498 497 495 495 496 
UNEMPLOYMENT D 769069 4 139 138 131 128 129 126 111 
UNEMPLOYMENT RATE D 769070 4 10.9 10.8 10,3 10.1 10,2 10.0 8.7 
PARTICIPATION RATE D 769768 3 125) 72.2 72.1 71.8 71.6 71,4 Heat 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773354 3 64.2 64.4 64.6 64.6 64,3 64.3 66.3 
MALES D 776142 3 71178 1282 72.6 IPS 72%5 72.6 75.4 
FEMALES D 776143 4 56.0 56.7 56.6 56.4 56.2 56.1 56.8 
BRITISH COLUMBIA 
LABOUR FORCE D 769230 2 1,474 1,461 1,465 1,460 1402 1,456 1,453 
MALES D 769234 3 841 832 835 833 832 832 836 
FEMALES D 769238 3 633 629 630 627 620 624 617 
EMPLOYMENT D 769231 2 1,278 1,262 1,269 1,266 1,272 1,276 1,268 
MALES D 769235 2 733 725 730 729 733 732 729 
FEMALES D 769239 3 545 537 539 537 539 544 539 
UNEMPLOYMENT D 769232 3 196 199 196 194 180 180 185 
MALES D 769236 4 108 107 105 104 99 100 107 
FEMALES D 769240 4 88 92 91 90 81 80 78 
UNEMPLOYMENT RATE D 769233 3 1358 13.6 13.4 cine 12.4 12214 Weert 
MALES D 769237 3 12.8 {eae} 12.6 12.5 11,9 12.0 12.8 
FEMALES D 769241 4 1879 14.6 14.4 14.4 13.1 12.8 12.6 
PARTICIPATION RATE D 769769 4 65.4 64.9 65.1 64.9 64.6 64.9 65.1 
MALES D 769770 4 TE 75.4 Pen 75.6 75.6 7576 76.3 
FEMALES D 769771 4 sie 54.8 54.9 54.7 54.2 54.6 54.3 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773358 2 5677 56.0 56.4 56.3 56.6 56.9 56.8 
MALES D 773359 3 66.3 65.7 66.2 66,2 66.6 66.5 66.5 
FEMALES D 773360 3 47.4 46.8 47.0 46.9 47.1 47.6 47.4 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES, IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND, 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. JL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D’UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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eee 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 


RON DEN NEED ON 


UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


FEB. FEB. FEB. (3) CANSIM (4) 
NO. 

1987 1986 1986-1987 
NO. 

REA FEV. FEV. (3) CANSIM (4) 


TS 


THOUSANDS - MILLIERS 


12 23 27 = 
8 7 qi 
4 16 16 3 
1 32 19 1 
= tl 15 11 ] 
2 17 8 = 
11 = 4) 8 ei il 
g Se XS > = 
2 of 8 = 
0.2 = Ne 0.1 =) 
0.3 es} F = (0) 
0.1 = Olt 0.3 = © 
- 0.2 Ons = 10) 
0.1 & 0.2 = 
OA 0.3 0.3 07 
D OTA 0.4 0.1 0. 
Se One 0.3 0-2 0. 
Ola 0.4 0.1 =O 
a 2 3 
ae, 2 7 = 
= = D] 4 - 
Le? 4 2 
©, / ; 2 
Salers = 205 1 
Sel 0.2 0.6 FOX 
= 0x3 02 0.9 Eire 
= DONS 09 = al 
2 ra) 1.0 ORS = 
2 £ 3 = 
2 G 4 = 
1 2 2 
3 oD 2 = 
= = ite i 
= 0 a = 02 = 
0.3 = Ons RAC): 
Os = 0.4 TE 
0.3 = 0.3 = 
0.8 OA 0.6 O58 
DIS) 3 4 
la Fa { 
ad Gr mil 
= 6 1 1 
1 7 3 = 
0.1 0.5 0.2 Eur 
OM OS ORS 0. 
202 A Are = 0. 
21054 - 0.4 5101 0. 
ON 0.1 0.2 0. 
13 Sas 5 
9 RS 2 
4 APS 3 
16 PET 3 * 
8 te dal Î = 
8 à 2 2 i 
= 13 g 2 i 
i 2 i 
Sara 1 1 
= 0.3 0.2 Ol 0 
Oh Ons 0.1 0. 
= FORT 0.2 = 1 
0.5 do 0.2 0 
0.7 ROUE 0.1 S 
0.3 = 0 022 0. 
Ora SOG! (O à Oe 
0.6 205 2 = WF 
0.6 21072 0.1 = 0) 
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ONTARIO 
4,897 4,803 94 2.0 D 768583 POPULATION ACTIVE 
2,728 2,690 38 1.4 D 768590 HOMMES 
2,168 2,114 54 2,6 D 768597 FEMMES 
4,533 4,424 109 ANS) D 768584 EMPLOI 
2,530 2,476 54 Dsl) D 768591 HOMMES 
2,004 1,948 56 Dai} D 768598 FEMMES 
363 379 = ills = Aire D 768585 CHOMAGE 
198 214 - 16 Sui os D 768592 HOMMES 
165 165 : = D 768599 FEMMES 
7.4 Pg OES) D 768588 TAUX DE CHOMAGE 
Pas 8) 50-6 D 768595 HOMMES 
a) 7.8 072 D 768602 FEMMES 
67.7 67.6 ON D 768587 TAUX D'ACTIVITE 
tab) Te RO D 768594 HOMMES 
58.4 517849 OMS) D 768601 FEMMES 
62.7 62.2 Ong) D 773343 RAPPORT EMPLOI -POPULATION 
Tas 71.6 0.3 D 773344 HOMMES 
54.0 53/4 0.6 D 773345 FEMMES 
MANITOBA 
526 523 3 0.6 D 768729 POPULATION ACTIVE 
486 476 10 oral D 768730 EMPLOI 
266 267 | 2007 D 768737 HOMMES 
220 210 10 4.8 D 768744 FEMMES 
40 46 oe eh) D 768731 CHOMAGE 
736 8.9 ES D 768734 TAUX DE CHOMAGE 
65.3 65.3 = D 768733 TAUX D’ACTIVITE 
60.3 5975 0.8 D 773349 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
B79 68.5 0710 D 776132 HOMMES 
62 51.0 ree D 776133 FEMMES 
SASKATCHEWAN 
485 485 5 + D 768867 POPULATION ACTIVE 
445 443 2 0.5 D 768868 EMPLOI 
254 253 1 0.4 D 768875 HOMMES 
191 190 1 8) D 768882 FEMMES 
40 42 mee - 4.8 D 768869 CHOMAGE 
8.2 8.7 5075 D 768872 TAUX DE CHOMAGE 
65.4 65.5 = AE Al D 769767 TAUX D'ACTIVITE 
60.0 5928 0.2 DAS SE RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
68.9 68.9 = D 776136 HOMMES 
ile? 50.9 0.3 D 776137 FEMMES 
ALBERTA 
1.253 1,258 ee) =) 10574 D 769005 POPULATION ACTIVE 
1, 108 1,142 34 = 3.0 D 769006 EMPLOI 
618 646 28 =~ 4:3 D 769013 HOMMES 
490 495 en) = otha D 769020 FEMMES 
145 116 29 25.0 D 769007 CHOMAGE 
11.6 SES 229 D 769010 TAUX DE CHOMAGE 
71.0 TRE 08 D 769009 TAUX D'ACTIVITE 
62.8 65.1 Sao D 773353 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
69.9 13216 7 D 776140 HOMMES 
556 56.7 Site D 776141 FEMMES 
COLOMBIE-BRITANNIQUE 
1,454 1,431 23 16 D 769168 POPULATION ACTIVE 
825 819 6 Ory D 769175 HOMMES 
630 613 17 2.8 D 769182 FEMMES 
1,245 1,234 11 0.9 D 769169 EMPLOI 
707 703 4 0.6 D 769176 HOMMES 
538 ss 7 (last D 769183 FEMMES 
210 198 12 6.1 D 769170 CHOMAGE 
118 116 2 dt D 769177 HOMMES 
92 82 10 1222 D 769184 FEMMES 
14.4 1926 0.6 D 769173 TAUX DE CHOMAGE 
14.3 14.2 On D 769180 HOMMES 
14.6 1328 lies D 769187 FEMMES 
64.5 64.1 0.4 D 769172 TAUX D’ACTIVITE 
74.6 74707 Sang D 769179 HOMMES 
54.8 5920 0.9 D 769186 FEMMES 
Rae 5553 RON D 773355 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
64.0 64.1 AO D 773356 HOMMES 
46.8 46.7 0.1 D 773357 FEMMES 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 


(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 4. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 4. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D’AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, FEVRIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 

AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 

ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOJ CHOMAGE 


ee ee eee eee 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 192785 12,761 11,426 1335 6,974 64.7 10.5 579 
15-24 YEARS - ANS 4,093 2,650 2220 431 1,443 64.8 16.2 54.2 
15-19 YEARS - ANS 1,868 928 770 157 940 49.7 17.0 41.2 
15-16 YEARS - ANS 741 271 230 1 47) 36.5 1571 31.0 
17-19 YEARS - ANS 127 657 540 117 470 58.3 Wee 47.9 
20-24 YEARS - ANS 2,225 127258 1,450 273 502 77.4 15.9 65.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,641 10,111 9,206 904 ee 64.6 8.9 58.9 
Oona aa EAR Oe eANS &,211 6,815 6,158 657 1,396 83.0 O65 10) 
25-34 YEARS - ANS 4,525 3,730 3,326 404 795 82.4 10.8 7879 
35-44 YEARS - ANS 3,685 3,085 2,832 253 600 83.7 8.2 76.8 
45-64 YEARS - ANS 4,869 Ste 2,878 241 1750 64.1 hak 5971 
45-54 YEARS - ANS 2,548 1957 1,806 151 591 76.8 lice 1079 
55-64 YEARS - ANS PS2 1,162 1,071 90 Pe ek} 50.1 718 46.2 

65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,562, 177 VER 6 2,985 6.9 3.4 B27 
65-69) YEARS = ANS 921 112 108 4 809 1222 SM 11.8 

70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,641 64 62 kee 1,576 829 3.8 

55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,882 1,338 1,242 96 3,544 27.4 Tee 25.4 
MALES - HOMMES 9,643 7,220 6,440 780 2,423 74.9 10.8 66.8 
15-24 YEARS - ANS 2,079 1,387 1,126 261 691 66.7 18.8 54.2 
15-19 YEARS - ANS 955 482 391 91 474 50.4 1879 40.9 
15-16 YEARS - ANS 380 143 119 24 237 37.6 tie SileyZ 
17-19 YEARS - ANS 575 339 272 66 236 58.9 19.6 47.4 
20-24 YEARS - ANS 1,123 905 735 171 218 80.6 18.8 65.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,565 5, 833 Sy sao 518 17782 Wire 8.9 70.3 
25-44 YEARS - ANS 4,074 3,794 3,422 372 280 931 9.8 84.0 
25-34 YEARS - ANS 2,240 2,065 1,832 233 175 9252 Ties 81.8 
35-44 YEARS - ANS 1,834 1,729 1,900 139 105 94.3 8.0 86.7 
45-64 YEARS - ANS 2,390 1,909 1,767 142 481 2979 ete 7359 
45-54 YEARS - ANS 1,270 1,160 1,077 83 Di 913 Tai 84.8 
55-64 YEARS - ANS 1,120 749 690 60 370 66.9 that) 61.6 

65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,101 130 126 4 971 . 8 GA +4 
65-69 YEARS - ANS 420 fs) 76 Se 341 18.8 Le 18.2 

70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 680 51 50 eae 629 Tented 0 TES) 

55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,220 879 816 64 1,341 39.6 (hee? 36.7 
FEMALES - FEMMES 10,091 5,541 4,986 555 4,550 4nd 10.0 49.4 
15-24 YEARS - ANS 2,015 1,263 1,094 169 751 62.7 13.4 54.3 
15-19 YEARS - ANS 913 446 | 379 67 467 48.8 14.9 4ÿ29 
15-16 YEARS - ANS 361 128 112 16 233 30.4 12.8 30.9 
TISISOVLEARS = ANS 552 318 268 50 234 57,6 15.8 48.5 
20-24 YEARS - ANS 1,102 818 75 103 284 74.2 12.6 64.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,077 4,278 CH602 386 SATA 53.0 S20 48.2 
25-44 YEARS - ANS a7 ist 3,021 27,130 285 1,116 73.0 9.4 66.1 
25-34 YEARS - ANS 2,285 1,666 1,494 171 620 12.9 10.3 65.4 
35-44 YEARS - ANS 1,852 1,356 1,242 114 496 7302 8.4 67.1 
45-64 YEARS - ANS 2,479 1,210 AU gg 1,269 48.8 822 44.8 
45-54 YEARS - ANS 1,278 798 729 68 480 62.4 675 57e 
55-64 YEARS - ANS 1.201 412 381 31 788 34.3 (Ee 31.8 

65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,461 47 45 TC 1,414 3 ER 31 
65-69 YEARS - ANS 501 33 32 Foie 467 6.7 à D 6.4 

70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 960 13 13 Sous 947 1.4 ds A 

55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,662 459 426 33 2,203 hag eA 16.0 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L'ERREUR D’ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 5. ESTIMATES BY AGE, SEX AND MARITAL STATUS, CANADA, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 5. ESTIMATIONS SELON L’AGE, LE SEXE ET L'ETAT MATRIMONIAL, CANADA, FEVRIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI] - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOWHESEXES = eLES DEUX, SEXES WP SIS} 12276 11,426 1395 6,974 64.7 10.5 57.9 
15-24 YEARS - ANS 4,093 2.650 2.220 431 1,443 64.8 16.2 54.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,641 10,111 9,206 904 5934 64.6 8.9 58.9 
25-54 YEARS - ANS 10,759 8.772 7,964 808 1,987 81.5 9,2 74.0 
20-64 YEARS - ANS 15,305 11,657 10,485 1172 3,648 TB 2 do 68.5 
20-44 YEARS - ANS 10,436 8,538 7,607 930 1,898 81.8 10.9 72.9 
45-64 YEARS - ANS 4,869 3,119 2,878 241 1,750 64.1 Tie, BS 
SINGLE - CELIBATAIRES Sy ail FOS 2,993 510 1794 66.6 14.5 56.9 
15-24 YEARS - ANS 3.342 2,067 Lh Sl 336 pS) 61.9 16.2 smilie 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,915 1,436 1,262 174 479 75.0 2a 65.9 
25-54 YEARS - ANS 1,583 1,336 1 i) 166 247 84.4 12.4 73.3 
20-64 YEARS - ANS 3,259 2,587 2,224 362 672 79.4 14.0 68.2 
20-44 YEARS - ANS 2,959 2,397 2,052 345 562 81.0 14.4 69.4 
45-64 YEARS - ANS 300 189 172 17 ‘ay 63.1 9.2 5783 
MARRIED - MARIES 12,288 8,358 7,650 708 3,930 68.0 8.5 62.3 
15-24 YEARS - ANS 728 570 479 91 158 78.3 16.0 65.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 11,560 7,788 TP aes 617 Seles 67.4 7.9 62.0 
25-54 YEARS - ANS 8,290 6,744 6,197 547 1,545 81.4 8.1 74.8 
20-64 YEARS - ANS 10,743 8, 194 7,501 693 2,549 76.3 8.5 69.8 
20-44 YEARS - ANS 6,870 5,660 5,144 516 1,210 82.4 9.1 74.9 
45-64 YEARS - ANS 3,874 2,534 2,358 177 1,339 65.4 7.0 60.9 
OTHER - AUTRES 2,189 g00 783 117 1,289 41.1 13.0 8578 
15-24 YEARS - ANS 24 13 g 4 H 55.8 28.6 39.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,166 887 773 114 1,279 41.0 12.8 LAY 
25-54 YEARS - ANS 886 692 597 95 195 78.0 (67 6718 
20-64 YEARS - ANS 17208 876 760 117 426 672 18188 58.3 
20-44 YEARS - ANS 607 481 412 69 127 79.2 14.4 67.8 
45-64 YEARS - ANS 695 395 348 47 300 56.9 12.0 50.1 
MALES - HOMMES 9,643 7,220 6,440 780 2,423 74.9 10.8 66.8 
JOS2AYEARSEMANS 2,079 1,387 1126 261 a 691 66.7 18.8 54.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,565 5,833 ayy Sul) 518 eZ We ol 8.9 7073 
25-54 YEARS - ANS 5,344 4,954 4,499 455 390 92.7 9.2 84.2 
20-64 YEARS - ANS 17587 6,608 5,924 685 979 87.1 10.4 78.1 
20-44 YEARS - ANS 5,197 4,699 4157 542 498 90.4 1e 80.0 
45-64 YEARS - ANS 2,390 1,905 1,767 142 481 79.9 tas) 73.9 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,901 2,011 1,657 354 890 69.3 17.6 574 
15-24 YEARS - ANS 1,822 1,156 933 223 667 63.4 19.3 AA 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,079 855 724 131 224 79.3 1529 67.1 
25-54 YEARS - ANS 930 800 674 126 130 86.1 (EN DOS 
20-64 YEARS - ANS 1,886 1,526 121 266 360 80.9 17.4 66.8 
20-44 YEARS - ANS 1,726 1,420 1,167 253 306 6270 17.8 67.6 
45-64 YEARS - ANS 160 106 94 13 54 66.3 Mae 58.4 
MARRIED - MARIES 6,165 4,869 4,490 378 1,296 79.0 7.8 72.8 
15-24 YEARS - ANS 250 226 189 37 24 90.4 16.5 75.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,915 4,643 4,302 341 1,272 78.5 7.3 TQ 
25-54 YEARS - ANS Cla DE 3,887 3,596 291 230 94,4 te 67.3 
20-64 YEARS - ANS 5,291 4,751 4,379 372 540 89.8 7.8 82.8 
20-44 YEARS - ANS 3,267 3,084 2,832 262 173 94.7 BAD 86.7 
45-64 YEARS - ANS 2,024 1,657 1#547 110 366 81.9 6.6 76.4 
OTHER - AUTRES 577 340 293 48 236 59.0 14.0 50.8 
15-24 YEARS - ANS 6 6 4 FT en 86.8 RE 65.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 571 335 289 46 236° 58.7 13.8 50.6 
25-54 YEARS - ANS 297 266 228 38 31 89.7 1492 76.9 
20-64 YEARS - ANS 410 331 284 48 79 80.7 14.4 69.1 
20-44 YEARS - ANS 204 185 157 28 19 90.9 15241 ae 
45-64 YEARS - ANS 206 146 126 20 61 70.7 13.4 61.2 
FEMALES - FEMMES 10,091 5,541 4,986 555 4,550 54.9 10.0 49.4 
15-24 YEARS - ANS 2,015 1,263 1,094 169 751 62.7 13.4 54.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,077 4,278 3,892 386 3,799 530 9.0 48.2 
25-54 YEARS - ANS 5,415 3,819 3,465 soe 1,596 70.5 9.3 64.0 
20-64 YEARS - ANS ths 5,049 4,562 487 2,669 65.4 9.6 59.1 
20-44 YEARS - ANS 5,239 3,839 3,451 388 1,400 TS TOM 65.9 
45-64 YEARS - ANS 2,479 1,210 Jean 99 1,269 48.8 8.2 44.8 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,356 1,492 1,336 156 864 boas 10.5 567 
15-24 YEARS - ANS 1,520 914 798 113 608 60.0 12.4 Lapis) 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 836 581 538 43 255 69.5 7.4 64.3 
25-54 YEARS - ANS 653 536 496 40 117 82.0 15 75.9 
20-64 YEARS - ANS 1878 1,060 963 97 312 Vilas 9.1 71022 
20-44 YEARS - ANS 17233 977 885 92 256 15% 9.4 11e 
45-64 YEARS - ANS 140 83 78 5 67 59.4 SA 56.0 
MARRIED - MARIEES 6,123 3,489 3,159 330 2,634 570 9.5 56 
15-24 YEARS - ANS 478 344 291 54 134 Ta 15.6 60.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,645 3,145 2,869 276 2R9 01 5507 8.8 50.8 
25-54 YEARS - ANS 4,172 2, 857 2,601 256 ib hah 68.5 9.0 62.3 
20-64 YEARS - ANS 5,452 3,443 6) 122 321 2,010 634 9.3 578 
20-44 YEARS - ANS 3,602 2,566 DS 254 1037 Tse 9.9 64.2 
45-64 YEARS - ANS 1,850 877 811 67 973 47.4 7.6 43.8 
OTHER - AUTRES 1,612 560 490 70 12053 34.7 12.4 30.4 
4 = 8 5 ae 10 44.4 :a3 30.3 
15-24 YEARS ANS 17 12.9 30 4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,595 552 485 67 1,043 34.6 2 Ne 
25-54 YEARS - ANS 589 425 368 57 164 nee 13.4 a4 
20-64 YEARS - ANS 892 545 476 69 347 61.1 1257 DA 
20-44 YEARS - ANS 404 296 254 41 108 7272 14.0 63.0 
45-64 YEARS - ANS 489 250 222 28 239 ST 1141 45.4 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, FEVRIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 195735 12,761 11,426 12335 6,974 64.7 10.5 5729 
MARRIED - MARIES 12,288 8, 3560878 650 708 oh SY 68.0 8.5 62.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 7,447 4,403 3,776 627 3,043 5S 14.2 50.7 
MALES - HOMMES 9,643 1, 220m67420 780 2.423 74.9 10.8 66.8 
MARRIED - MARIES 6,165 478652847490 378 1,296 79.0 7.8 72.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,478 2001 1,950 401 bee 67.6 AP SEA 
FEMALES - FEMMES 10,091 5,541 4,986 555 2560 54.9 10.0 49.4 
MARRIED - MARIEES 6,123 480,615 330 2,634 5710 Cl 516 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,968 2A082 1,826 226 1,916 SAP RO 46.0 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 429 207 166 41 222 48.3 1949 38.6 
MARRIED - MARIES 269 147 121 26 122 54.6 17.6 45.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 160 60 45 15 100 5170 25/26 PLS 
MALES - HOMMES 213 119 94 25 95 Bea tf 21.0 44.0 
MARRIED - MARIES 133 87 73 15 46 6525 16.7 54.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 80 32 21 10 49 SES) 3219 26.5 
FEMALES - FEMMES 216 88 72 16 127 40.9 185 SOLS) 
MARRIED - MARIEES 136 60 49 11 76 44.0 1970 3571 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 79 28 23 5 51 Sono 17235 2083 
PRINCE EDWARD 1. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 96 56 46 10 40 Sieg Wes 47.9 
MARRIED - MARIES 58 37 31 6 21 637.5 ASE 5348 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 38 19 15 4 19 49.4 21.5 38.7 
MALES - HOMMES 47 32 26 ä 15 67.7 tho 56.1 
MARRIED - MARIES 29 22 19 Reve i 74.9 de 66.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 18 10 7 ae 8 SE ce 3978 
FEMALES - FEMMES 49 24 20 4 25 48.5 17.4 40.1 
MARRIED - MARIEES 29 15 12 ree 14 5252 cu 41.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 20 g 8 oe 11 43.2 ee 38.2 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 675 383 321 62 292 56.7 16.1 47.6 
MARRIED - MARIES 411 254 221 33 157 Salers 1259 Kb i! 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 264 129 100 23 134 49.0 223 38.1 
MALES - HOMMES 326 216 178 37 111 66.1 1772 54.7 
MARRIED - MARIES 203 148 130 18 25 130 1272 64.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 123 67 48 19 56 GE 28.5 SE 
FEMALES - FEMMES 349 167 143 25 181 48.0 14.6 41.0 
MARRIED - MARIEES 208 106 91 15 103 SONT 14.1 43.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 141 62 52 10 79 44.1 1526 Se 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
BOTH SEXES = LES DEUX SEXES 544 296 254 42 249 54.3 14.2 46.6 
MARRIED - MARIES 337 107 176 eat 141 58% 10.6 522] 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 207 gg 78 21 108 47.8 2188 37.6 
MALES - HOMMES 266 : 167 141 26 98 63.0 15.8 53.0 
MARRIED - MARIES 169 115 103 12 54 68.1 10.5 61.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 96 52 38 14 44 5379 2725 391 
FEMALES - FEMMES 279 128 113 16 150 46.1 122 40.5 
MARRIED - MARIEES 168 81 1K) 3 87 48.4 10.7 43.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 111 47 40 7 64 42.5 14.5 36.4 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 3), EY S, 4000271022 383 1,987 61.7 ies 54.4 
MARRIED - MARIES 3,229 2,140 11952 205 1,099 66.1 9.6 5977 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,953 1,065 887 177 888 544 16.7 45.4 
MALES - HOMMES 27928 1,856 1,626 229 667 73.6 12.4 64.5 
MARRIED - MARIES 1,635 17288 1,165 118 352 78.5 ge 74772 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 888 573 462 ia 315 64.5 19.4 52.0 
FEMALES - FEMMES 2,669 1,349 1,196 153 1.319 50.6 11.4 44.8 
MARRIED - MARIEES 1,604 857 770 87 747 53.4 10.2 48.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,065 492 426 66 573 46.2 1348 40.0 


259 


TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, FEVRIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12282 4,807 4, 533 363 A) SS) 67.7 7.4 62.7 
MARRIED - MARIES 4.481 315708827965 192 1,324 M3) 6.4 66.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 2,751 1,740 1,568 in 1,012 63.2 9.9 57.0 
MALES - HOMMES 3,519 PAS 2 IO 198 791 ths Tas 71.9 
MARRIED - MARIES 2,232 1,803 tens 90 429 80.8 5.0 76.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,287 925 817 108 361 UWS Tilveny G35 
FEMALES - FEMMES SSS 2,168 2,004 165 1,545 58.4 (als 54.0 
MARRIED - MARIEES 2,248 1,354 1252 102 894 60.2 Te 5547 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,465 814 751 63 650 996 7.8 EN 
MANITOBA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 806 526 486 40 280 65.3 7.6 60.3 
MARRIED - MARIES 497 341 322 20 156 68.6 5.8 64.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 309 185 165 20 124 SE) 10.9 5359 
MALES - HOMMES 392 291 266 25 101 74.3 She 67.9 
MARRIED - MARIES 250 194 182 12 56 PTS 5.9 72.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 142 98 84 14 44 68.8 14.2 po 
FEMALES - FEMMES 414 235 220 14 179 Bids EN Baie 
MARRIED - MARIEES 247 148 140 8 100 59.7 ENS 56.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 167 87 81 6 80 Boe ae 48.4 
SASKATCHEWAN 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 741 485 445 40 257 65.4 8.2 60.0 
MARRIED - MARIES 477 334 Sabi 22 144 69.9 GE 65.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 264 151 133 17 lg 5712 11.6 50.6 
MALES - HOMMES 368 279 254 25 89 157 9.0 68.9 
MARRIED - MARIES 241 194 181 13 46 80.7 6.8 152 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 127 84 73 12 43 66.3 14.0 57.0 
FEMALES - FEMMES 373 206 191 15 167 SE) a be? 
MARRIED - MARIEES 237 139 130 9 97 58.9 645 56 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 137 67 61 6 70 48.6 8.4 44.5 
ALBERTA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1765 eos 1,108 145 512 TO 11.6 62.8 
MARRIED - MARIES 1, Wake 821 742 78 290 739 SE 66.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 655 432 365 67 223 66.0 15.4 HE 
MALES - HOMMES 884 708 618 89 176 80.0 12.6 69.9 
MARRIED - MARIES 559 471 427 43 88 84.2 92 76.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES S25 237 191 46 88 U2,.8) 105 DB 7 
FEMALES - FEMMES 881 545 490 56 336 61.9 10.2 55.6 
MARRIED - MARIEES Soi] 350 315 35 201 ss 10.0 57.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 330 195 175 20 135 5942 10.5 53.0 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2,254 1,454 1,245 210 800 64.5 14.4 55° 2 
MARRIED - MARIES 1,408 930 825 106 478 66.1 11.4 58.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 846 524 420 104 322 61.9 19.9 49.6 
MALES - HOMMES 1,105 825 707 118 280 74.6 14.3 64.0 
MARRIED - MARIES 714 552 497 55 162 Tilers 10.0 69.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 391 22318) 210 63 118 69.8 23.0 537 
FEMALES - FEMMES 1,149 630 538 92 519 54.8 14.6 46.8 
MARRIED - MARIEES 694 378 328 51 315 54.6 13.4 47.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 455 251 210 41 204 5642 16.5 46.1 
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TABLE 7. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 7. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI - UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 

THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 19,735 12,761 11,426 1,335 6,974 64.7 10.5 5778 
MALES - HOMMES 9,643 1220 6,440 780 2.423 74.9 10.8 66.8 
FEMALES - FEMMES 10,091 5,541 4,986 555 4,550 DAS 10.0 49.4 
15-24 YEARS - ANS 4,093 2,650 2,220 431 1,443 64.8 16.2 54.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,641 10,111 9,206 904 5,534 64.6 8.9 58.9 
MALES - HOMMES 7,565 CELLES a IES) 518 12132 HT 8.9 OS 
FEMALES - FEMMES 8,077 4,278 3,892 386 3,789 53.0 9.0 48.2 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 429 207 166 41 222 48.3 TOES 38.6 
MALES - HOMMES as 119 94 25 95 5527 21.0 44.0 
FEMALES - FEMMES 216 88 72 16 127 40.9 18.5 33.3 
15-24 YEARS - ANS 114 45 31 14 69 39.6 31.6 Ppa 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SS 162 135 21 153 51144 16.7 42.8 
MALES - HOMMES 156 97 80 16 59 62.0 16.9 515, 
FEMALES - FEMMES 159 65 £39 11 94 41.0 16.3 34.3 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 96 56 46 10 40 SES 173 4723 
MALES - HOMMES 47 32 26 5 15 67.7 1752 56.1 
FEMALES - FEMMES 49 24 20 4 25 48.5 17.4 40.1 
15-24 YEARS - ANS 22 12 9 oe 10 SERRE ee 40.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 74 44 37 6 31 58.6 14.7 50.0 
MALES - HOMMES 36 25 22 Se 11 70.8 x 61.4 
FEMALES - FEMMES 38 18 15 ad 20 47.2 39.3 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 675 383 321 62 292 56.7 ie! 47.6 
MALES - HOMMES 326 216 178 37 walt 66.1 1752 54.7 
FEMALES - FEMMES 349 167 143 25 181 48.0 14.6 41.0 
15-24 YEARS - ANS 149 82 61 21 67 5522 25.4 41.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 526 301 260 4) 225 Bie 13.6 49.4 
MALES - HOMMES 251 174 150 24 77 69.3 US. 59.7 
FEMALES - FEMMES 275 127 110 17 148 46.2 Webs 40.0 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 544 296 254 42 249 54.3 14.2 46.6 
MALES - HOMMES 266 167 141 26 98 63.0 15.8 53.0 
FEMALES - FEMMES 279 128 IS 16 150 46.1 122 40.5 
15-24 YEARS - ANS 125 65 50 15 59 52.6 23.6 40.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 420 230 204 26 190 54.8 115 48.5 
MALES - HOMMES 202 133 117 17 69 65.8 1229 57.6 
FEMALES - FEMMES 217 97 87 10 120 44.6 10.2 40.1 
QUEBEC 5, 182 3,205 2,822 383 1,987 61.7 17.9 54.4 
MALES - HOMMES 2,523 1,856 1,626 229 667 7326 12.4 64.5 
FEMALES - FEMMES 2,669 1,349 1,196 153 17319 50.6 11.4 44.8 
15-24 YEARS - ANS 1,043 637 528 109 406 61.1 Wee? 50.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,149 2,568 2,294 273 1,581 61.9 10.6 5523 
MALES - HOMMES 1,994 Tour 1,356 162 477 (Asa 10.7 68.0 
FEMALES - FEMMES 2,155 1,051 939 112 1,104 48.8 10.6 43.6 
ONTARIO 7,232 4,897 4,533 363 22399 67.7 7.4 627 
MALES - HOMMES 30519 2,728 AC) 198 791 TITRE LS 71.9 
FEMALES - FEMMES 3, 113 2,168 2,004 165 1,545 58.4 7.6 54.0 
15-24 YEARS - ANS 1,494 1,040 913 127 454 69.6 12.2 61.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,738 3,856 3,620 236 1,882 67.2 6.1 6351 
MALES - HOMMES 2,759 2,186 2,062 124 573 Use? Soll 74.7 
FEMALES - FEMMES 2,979 1,671 1,999 112 1,309 56-1 Ban 5275 
MANITOBA 806 526 486 40 280 65.3 els 60.3 
MALES - HOMMES 392 291 266 25 101 74.3 8.7 67.9 
FEMALES - FEMMES 414 235 220 14 179 DB 6.1 23.4 
15-24 YEARS - ANS 169 115 100 15 54 68.2 Veit 5973 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 637 411 386 25 226 64.5 6.0 60.6 
MALES - HOMMES 307 232 216 16 75 hayes) 6.8 70.3 
FEMALES - FEMMES 331 180 171 g 151 54.3 5.0 5:16 
SASKATCHEWAN 741 485 445 40 257 65.4 8.2 60.0 
MALES - HOMMES 368 279 254 25 89 DEP 9.0 68.9 
FEMALES - FEMMES UE nn 7206 191 15 167 552 Ts) Sie? 
15-24 YEARS - ANS 160 103 89 14 ou 64.5 13.4 2529 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 581 381 355 26 200 65.6 6.8 61.2 
MALES - HOMMES 286 222 207 16 64 PTT 7.0 122 
FEMALES - FEMMES 295 159 149 10 136 5379 6.5 50.4 
ALBERTA 1,765 19298 1,108 145 512 71.0 tab 62.8 
MALES - HOMMES 884 708 618 89 176 80.0 12.6 69.9 
FEMALES - FEMMES 881 545 490 56 336 61.9 10.2 55.6 
15-24 YEARS - ANS 388 258 214 44 130 66.4 Tifa) 55.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,376 995 894 101 382 Cane: 10.1 65.0 
MALES - HOMMES 687 573 511 52 113 83.5 10.8 74.5 
FEMALES - FEMMES 690 422 383 39 268 611 952 5953 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,254 1,454 1,245 210 800 64.5 14.4 55.2 
MALES - HOMMES 1,105 825 707 118 280 74.6 14.3 64.0 
FEMALES - FEMMES 1,149 630 538 92 519 54.8 14.6 46.8 
15-24 YEARS - ANS 430 292 225 67 138 67.9 23.0 5249 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,824 1,163 1,020 143 662 63.7 12:3 59.9 
MALES - HOMMES 887 674 595 79 214 7529 Nine 67.0 
FEMALES - FEMMES 937 489 425 64 448 Dane 131 45.4 


cpl 


TABLE 8. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D’INSTRUCTION, FEVRIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 19,735 12,761 11,426 1,335 6,974 64.7 10.5 57.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 2,545 Hs AS 189 PDO 37.4 14.2 32.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) S.781 6,443 5,622 821 S 687 65.9 12.7 57.5 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1,879 Wee Fh OS 117 558 70.3 8.9 64.0 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 2,381 863s siete 134 518 78.2 PoP 72.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 2,148 te SOM ntentc 6 74 339 84.2 4.1 80.8 
MALES - HOMMES 9,643 7,220 6,440 780 2,423 74.9 10.8 66.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,754 902 768 135 851 51.5 14.9 43.8 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 4,687 ofan) TE 475 1,076 77.0 cea 66.9 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 915 697 635 63 218 76.2 9.0 69.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,067 922 849 73 145 86.4 7.9 79.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,221 1,088 1,052 35 133 89.1 3.3 86.2 
FEMALES - FEMMES 10,091 5,541 4,986 555 4,550 54,9 10.0 49.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,792 422 368 54 C0 23.6 12.8 20.5 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 5,094 2,833 2,486 347 2,262 55.6 1229 48.8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 964 623 569 55 340 64.7 8.8 59.0 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,315 941 879 62 374 71.6 6.6 66.9 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 927 722 684 38 205 77.9 5.3 73.8 
15 - 24 YEARS - 15 A 24 ANS 4,093 2,650 2,220 431 1,443 64.8 16.2 54.2 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 266 112 83 30 153 42.3 26.5 Bad 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2,565 1,655 1,344 311 910 64.5 18.8 52.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 697 433 384 49 264 62.1 ie 55.1 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 418 329 297 32 89 78.6 9.7 71.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 147 121 113 8 26 82.3 10 76.5 
25 YEARS AND OVER - 25 ANS ET PLUS 15,641 JON hi Se POs 904 5,531 64.6 8.9 58.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 3,279 oie 18059 159 2,067 37.0 18 so 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 1 ONG 4,788 4,278 510 2,427 66.4 10.7 59.3 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1, 182 888 819 68 294 75.1 THAT 69.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,964 1,534 1,432 102 429 78.1 Bui? 72.9 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 2,001 1,689 1,624 65 313 84.4 3.8 81.1 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 429 207 166 4) 222 48.3 19.9 38.6 
0-8 YEARS - 0 A & ANNEES 123 36 26 10 88 29.1 28.6 20.8 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 190 89 69 20 102 46.6 22.4 36.2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 33 20 16 de 14 59,1 48.6 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 56 ai 35 6 15 73.8 15.5 62.3 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 26 22 20 pas 4 82.8 77.8 
PRINCE EDWARD ISLAND - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 96 56 46 10 40 57.9 17.3 47.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 20 7 5 re 13 36.2 ‘es 27.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 53 31 25 6 22 58.6 20.3 46.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 9 6 5 sig pe 67.2 HG 60.5 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 7 6 5 io soe 79.0 ses TVS 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 7 6 5 AE nr 82.8 Ki 77.6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 675 383 321 62 292 56.7 16.1 47.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 134 at 30 11 93 3088 26.7 2920 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 346 200 163 37 147 57.6 18.3 47.1 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 57 36 31 5 20 64.1 13), 7 55.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 76 56 49 7 19 74.2 1272 - : 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 62 50 48 12 80.9 A 


RO ER ES IAE NOTA 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY ENUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D’ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 8. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D‘INSTRUCTION, FEVRIER 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 544 296 254 42 249 54.3 14.2 46.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 134 37 29 8 97 27.4 21.2 21.6 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 263 153 127 27 110 58.3 17.5 48.1 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 44 27 24 + 17 60.8 &. 55.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 57 40 37 4 17 70.3 9.1 64.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 46 38 37 ae. 8 83.6 oe 80.9 
QUEBEC 5,192 3,205 2,822 383 1,987 61.7 11.9 54.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,287 463 390 74 823 36.0 15.9 30.3 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2,352 12836. 12317 219 817 65.3 14.2 56.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 368 264 237 27 104 71.8 10.4 64.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 685 517 476 41 167 75.5 8.0 69.5 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 500 425 403 22 75 84.9 5.2 80.5 
ONTARIO 7,232 4,897 4,533 363 2,335 67.7 T4 62.7 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,091 447 403 44 644 41.0 9.8 37.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 3,659 2,481 2,246 235 1,178 67.8 9.5 61.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 769 549 518 32 220 71.4 5.8 67.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 826 666 635 30 160 80.6 4.6 76.9 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 887 753 731 22 134 84.9 3.0 82.4 
MANITOBA 806 526 486 40 280 65.3 7.6 60.3 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 140 52 46 5 89 36.7 10.2 33.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 419 281 255 27 138 67.4 9.5 60.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 84 61 58 ET 23 72.4 she 69.7 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 83 66 62 4 17 80.0 6.5 74.7 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 80 67 65 a 14 83.2 An 81.5 
SASKATCHEWAN 744 485 445 40 257 65.4 8.2 60.0 
0-8 YEARS - 0 A B ANNEES 158 61 56 5 97 38.5 8.1 35.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 369 257 231 26 112 69.7 10.1 62.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 69 46 43 4 22 67.4 7.8 62.1 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 87 69 67 cs 18 79.8 76.5 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 59 51 49 + 8 86.6 82.6 
ALBERTA 1,765 1,253 1,108 145 512 71.0 11.6 62.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 202 83 71 12 119 41.0 14,1 35.2 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 907 644 551 92 263 71.0 14.3 60.8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 185 131 116 15 55 70.4 11.5 62.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 254 207 189 18 47 81.5 8.9 74.3 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 217 189 181 8 28 87.1 4.2 83.5 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,254 1,454 1,245 210 800 64.5 14.4 55.2 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 255 98 79 18 157 38.3 18.8 ave 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 1,223 772 639 133 451 63.2 1758 52.3 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 261 181 155 26 80 69.2 14.4 59.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 251 194 175 20 57 17.3 10.1 69.5 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 264 209 197 12 54 79.4 6.0 74.7 


EE ————"— —]——_ 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 
HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 
N‘ONT PAS FAIT D’ETUDES POSTSECONDAIRES. 


TABLE 9. ESTIMATES BY SCHOOL ATTENDANCE (1), 


BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 


TABLEAU 9. 
CANADA 
15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 
MALES - HOMMES 
HoS24 Vi EARS® = “ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 
FEMALES - FEMMES 
15=24° YEARS = ANS 
HOSTS MYERS: =) ANS 
20-24 YEARS - ANS 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
PRINCE EDWARD I. 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
QUEBEC 
15-24 YEARS - ANS 
1519) YEARS: = ANS 
20-24 YEARS - ANS 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 
FEMALES: SF EMMES 
15-24 YEARS - ANS 
15=AG* YEARS “== "ANS 
20-24 YEARS - ANS 
ONTARIO 
15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS = ANS 
20-24 YEARS - ANS 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
15-18 YEARS = ANS 
20-24 YEARS - ANS 
MANITOBA 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
SASKATCHEWAN 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
ALBERTA 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL- 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L 


: OF THE LABOUR FORCE 
NOTE: FOR FURTHER INFORMATION SEE "INTRODUCTION TO MONTHLY STUDENT DATA" IN THE MARCH 1980 ISSUE 
NOTA: POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS, VOIR "INTRODUCTION AUX DONNEES MENSUELLES SUR LES ETUDIANTS 
DANS L'EDITION DE MARS 1980 DE LA POPULATION ACTIVE. 


- ],-DU-PRINCE-EDOUARD 


ESTIMATIONS SELON LA FREQUENTATION SCOLAIRE (1), 


POPULATION 
Ses 24 
YEARS 


POPULATION 
DE 15 A 24 
ANS 


360 
272 
88 


73 
38 
35 


69 
36 
33 


166 
88 
78 


187 
151 
35 


96 
78 
18 


gi 
73 
17 


FEBRUARY 1987 


FEVRIER 1987 


TOTAL 


351 
267 


170 
132 


181 
136 


LABOUR FORCE 


EMPLOYMENT 


EMPLOI 
THOUSANDS - MILLIERS 


666 
500 
166 


327 
245 
82 


TIME IN THE REFERENCE WEEK. 
ECOLE A PLEIN TEMPS PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


POPULATION ACTIVE 


MENT 


CHOMAGE 
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13 


43 
35 
8 


38 
33 
5 


18 
16 


U1 © 


1 


NOT IN 
LABOUR 
FORCE 


UNEMPLOY- POPULATION 
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TABLE 10. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, FEVRIER 1987 
ee Se 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 

DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D2ACT- CHOMAGE EMPLOI - 

ET PLUS TOTAL IVITE POPULATION 


EMPLOI CHOMAGE 


THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 


CANADA 19,735 12761 11,426 1,335 6.974 64.7 10.5 5748 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 16,804 11,046 3,905 1,141 GI) 65.7 10.3 5829 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 6,998 5,294 4,845 449 1,704 HE 8.5 69.2 
SPOUSE - CONJOINT 5,986 3,467 3,145 323 2,519 5739 973 5245 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 3,167 1957 1,642 316 Weal) 61.8 16.1 51.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 652 327 273 54 325 02 16.4 41.9 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 2,931 1,715 1/52 194 1.216 2879 M3 549 
1De =) 54 5EARS = ANS 1758 1,503 1327 IS 256 8585 11e 1545 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,173 212 194 19 960 18.1 Bi? 16.5 
MALES - HOMMES 9,643 7,220 6,440 780 2,423 74.9 10.8 66.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 8,300 6,254 SOM 642 2,047 doin iOS 67.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 5,826 4,584 4,231 353 1,242 787 tal 726 
SPOUSE - CONJOINT 403 341 308 34 62 84.7 Se 76.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,800 1,149 927 221 651 63.8 19.3 5139 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 272 180 147 34 92 66.2 18.6 53.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,343 966 828 138 376 72.0 14.3 61.7 
15 - 54 YEARS - ANS 1,011 874 747 127 137 86.5 14.5 7329 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 332 92 81 11 240 27.8 (ire 24.5 
FEMALES - FEMMES 10,091 5,541 4,986 555 4,550 54.9 10.0 49.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 8,503 4,792 4,293 499 Spal 56.4 10.4 50.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE Tair AN, 615 96 462 60.6 1385 52.4 
SPOUSE - CONJOINT 57289 3,126 2,837 289 2,458 56.0 7 50.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,368 808 714 94 559 HE | ner 5262 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 380 147 127 20 233 3817 US 33 14 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,588 749 693 56 839 47.1 71 43.6 
15 =) ABYEARSE= ANS 748 629 581 48 119 84.1 thou! (Pipers! 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 840 120 112 ho 720 14.3 6.4 13.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 429 207 166 4) 222 48.3 199 38.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 405 197 157 40 208 48.6 20.1 38.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 150 92 78 15 58 65 16.1 51.6 
SPOUSE - CONJOINT 130 58 47 11 73 44.3 18.8 36.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 101 38 27 1 62 38.1 20m 5 26.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 24 8 6 om 15 So a 24.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 24 10 8 re 14 42.0 35.0 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 96 56 46 10 40 SE) Wis 47.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 85 51 42 g 35 595 We 49.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 34 24 21 ae g 71.8 SE 63.3 
SPOUSE - CONJOINT 29 15 12 PTS 14 2280 41.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 19 10 8 Fa 9 5224 40.2 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 4 mere Le Rae ee EEE dE 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 11 5 4 cum 6 45.8 36.9 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 675 383 Si 62 292 56.7 GE 47.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 592 343 286 Sih 249 58.0 16.6 48.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 236 163 143 21 73 69.2 12.6 60.5 
SPOUSE - CONJOINT 204 103 88 15 100 50.7 14.6 43.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 125 66 48 18 59 225 ff A Ae 38.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 27 11 8 Fe 17 3973 ae 28.3 
* UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 83 40 35 à 43 47.8 MES 42.3 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 544 296 254 42 249 54.3 14.2 46.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 482 265 227 37 218 54.9 14.1 47.1 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 195 126 113 13 68 64.9 10.7 5763 
SPOUSE - CONJOINT 164 79 70 9 85 48.3 112 42.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 102 51 38 12 51 49.7 24.4 37.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 22 ; g 6 PL 14 Son! ue 26.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 62 31 26 5 31 50-41 14.6 42.8 
QUEBEC 92 3,205 2,822 383 1,987 61.7 ASE 54.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 4,442 2,795 2,467 328 1,647 6229 117 55.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,867 1,384 1,245 138 484 74.1 10.0 66.7 
SPOUSE - CONJOINT 12010 862 772 90 714 54.7 10.4 49.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 839 491 405 86 348 58.5 1765 48.3 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 160 59 45 14 101 36.8 239 28.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 750 410 355 55 340 54.7 134 47.3 
MALES - HOMMES 22923 1,856 1,626 229 667 73.6 12.4 64.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2, 189 1,629 1,437 192 560 74.4 148.8 65.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,546 AO 1,100 110 336 7828 oh Mahe? 
SPOUSE - CONJOINT 113 95 82 13 18 84.0 14.1 RSA 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 470 292 232 60 177 62.3 20.6 49.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 60 32 23 9 29 52.4 27.4 3874 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 334 227 189 37 108 67.8 16.4 SBE 
FEMALES - FEMMES 2,669 1,349 1, 196 153 A Sit9 50.6 11.4 44.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 2,253 1,166 1,030 136 1,087 51.8 lier 45.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 321 173 145 29 148 54.0 16.6 45.0 
SPOUSE - CONJOINT 1,462 767 691 76 696 5258 9:9 47.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 370 199 173 26 171 5427 12.8 46.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 100 27 22 5 72 27.4 1929 21.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 416 183 166 18 232 44.1 926 3958 
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TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, FEVRIER 1987 
——_—__ oOo qoue oe —………—…——.—.———_.__ 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D'ACT- CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL IVITE POPULATION 
EMPLOI  CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO T2382 4,897 4,533 363 2,335 67.7 7.4 62.7 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 6, 169 4,255 3,941 314 1,914 69.0 7.4 63.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,521 1,949 1,839 110 573 TN 5.6 Tong 
SPOUSE - CONJOINT 2,192 1,345 1,252 94 847 61.4 7.0 57.1 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,209 821 726 95 388 67.9 11.6 60.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 246 140 124 16 106 56.9 ers 50.5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,063 642 593 49 421 60.4 DAS 55.8 
MALES - HOMMES 3,519 2,728 2,530 198 791 77.5 Te ise 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 3,043 2,374 2,211 164 668 78.0 6.9 PO 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,075 1, 666 1,585 81 409 80.3 4.8 76.4 
SPOUSE - CONJOINT 173 149 144 8 24 86.0 5.4 81.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 692 480 415 65 212 69.4 13.5 60.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 103 80 70 10 23 77.8 ions 67.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 476 354 319 35 122 74.3 9.8 67.0 
FEMALES - FEMMES 3,713 2,168 2,004 165 1,545 58.4 7.6 54.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 3,126 1,880 1,730 151 1,246 60.1 8.0 55.3 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 446 283 254 29 164 63.3 10.3 56.8 
SPOUSE - CONJOINT 2,019 1,197 Jui 86 823 59.3 TA 55.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 517 341 310 30 176 65.9 8.9 60.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 144 60 55 6 83 41.9 9,2 Cat 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 587 288 274 14 299 49.1 4.9 46.6 
MANITOBA 806 526 486 40 280 65.3 7.6 60.3 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 671 449 416 33 222 66.9 se 62.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 285 211 197 14 74 74.1 6.5 69.3 
SPOUSE - CONJOINT 243 146 138 8 97 60.1 5.5 56.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 118 76 66 10 42 64.6 12.6 56.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 25 16 14 i 9 63.5 ae, 56.9 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 136 77 70 7 58 57.0 8.9 51.9 
SASKATCHEWAN 741 485 445 40 257 65.4 8.2 60.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 619 419 385 34 200 67.7 8.2 62.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 270 212 198 14 58 78.4 6.8 73.1 
SPOUSE - CONJOINT 233 140 130 10 94 59.9 7.0 55.7 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 100 59 50 9 41 59.0 15.8 49.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 15 g 8 es 7 56 6 an 50.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 122 65 60 5 57 53.3 8.1 49.0 
ALBERTA 1,765 1,253 1,108 145 512 71.0 11.6 62.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 1,472 1,051 936 116 420 vale 11.0 63.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 633 521 470 51 112 82.2 9.8 74.2 
SPOUSE - CONJOINT 538 347 313 34 191 64.5 9.7 58.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 247 150 124 27 97 60.8 1707 50.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 55 34 30 5 20 62.9 13.5 54.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 293 201 172 29 92 68.7 14.6 58.7 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 2,254 1,454 1,245 210 800 64.5 14.4 55.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1,866 1,220 1,047 173 646 65.4 14.2 56.1 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 807 613 5492 70 194 76.0 11.5 67.2 
SPOUSE - CONJOINT 678 373 323 50 306 55,0 13.4 47.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 308 195 150 45 113 63.3 DSi 48.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 74 40 32 8 34 54.2 19.6 43.6 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 388 234 197 37 154 60.4 15.7 50.9 
MALES - HOMMES 1,105 825 707 118 280 74.6 14.3 64.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 916 683 592 91 232 74.6 19.8 64.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 677 522 469 53 155 77.1 10.2 69.2 
SPOUSE - CONJOINT 44 36 32 4 5 87.6 10.3 78.7 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 170 107 77 30 63 62.8 28.1 45.2 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 28 19 15 4 g 67.8 Div 53.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 189 141 115 27 48 74.6 19.0 60.4 
FEMALES - FEMMES 1,149 630 538 92 519 54.8 14.6 46.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 951 537 455 82 414 560 15.3 47.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 130 91 74 17 39 69.9 18.8 56.8 
SPOUSE - CONJOINT 637 337 291 46 300 52.9 ey 45.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 138 89 73 15 50 64.0 17210 53a 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 45 21 17 4 25 45.8 17.8 37.6 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 198 93 83 10 105 46.8 10.7 41.8 
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TABLE 108. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
FEBRUARY 1987 


TABLEAU OA. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, FEVRIER 1987 


a 


POPULATION LABOUR FORCE 

15 YEARS 

AND OVER POPULATION ACTIVE 

POPULATION EMPLOYMENT 

15 ANS 

ET PLUS EMPLOI 
TOTAL 


TOTAL FULL TIME PART TIME 
PLEIN TEMPS TEMPS PARTIEL 


ES SR, OÙ 2 OU A TAOUSANDS REE Roe OO ONE SN CE 


ALL FEMALE HEADS/SPOUSES 
TOTAL 6.756 COS 3,452 PROS) 879 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3,148 2,027 1,796 1,243 553 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,540 SE 793 524 270 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 925 527 455 298 158 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 614 386 338 226 112 
HITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1,609 1,114 1,003 720 283 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3,608 1,810 1,656 1,330 326 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 11998 1,494 1,362 eh 231 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER Wert 316 293 198 95 
HUSBAND EMPLOYED (1) 
TOTAL 4,390 2,942 2,706 1,984 723 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 2,402 1,588 1,448 973 474 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1, 203 741 663 425 238 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 731 439 391 248 143 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 472 302 273 177 96 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS ess 847 784 548 236 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,988 1,354 1,259 1,011 248 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,516 ts Vy 1,084 894 189 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 472 183 175 116 59 
HUSBAND UNEMPLOYED OR NOT IN LABOUR FORCE 
TOTAL 1,594 478 393 300 93 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 355 202 159 116 42 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 186 101 75 55 19 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 116 59 43 33 10 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 70 42 31 22 9 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 169 101 84 61 23 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS peso 276 235 184 51 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 296 183 153 128 24 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 944 9s 82 56 26 
NO HUSBAND PRESENT 
TOTAL 771 416 352 289 63 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 391 237 190 153 37 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 150 71 55 43 12 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 78 29 21 16 5 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 72 42 34 27 7 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 241 166 135 110 24 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 380 : 180 162 135 27 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 181 141 126 109 17 


FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 199 39 37 21 10 


(1) INCLUDES FEMALE HEADS/SPOUSES WITH HUSBANDS IN THE ARMED FORCES. 
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TABLE 10A. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION 
FEBRUARY 1987 ‘ 


TABLEAU 108. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, FEVRIER 1987 


——nn— rere 0. eee _ ee 


LABOUR FORCE NOT IN PARTIC] - UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
LABOUR PATION MENT POPULATION 
POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATE RATIO 
UNEMPLOYMENT POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
; INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI / 
CHOMAGE POPULATION 


THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 


ENSEMBLE DES FEMMES CHEFS OU CONJOINTES 


385 2.919 56.8 10.0 51.1 TOTAL 
231 TEA 64.4 11.4 57.0 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
120 627 59.3 (SAT 51.5 AVEC ENFANTS D'AGE PRESCOLAIRE 
72 398 57.0 13.6 49.2 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
48 228 62.8 12.4 55,0 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D'AGE PRESCOLAIRE 
112 495 69.3 10.0 62.3 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
154 1,798 50.2 8.5 45.9 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
132 499 75.0 8.8 68.4 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
22 1,299 19.5 7.0 18.2 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
DONT LE CONJOINT EST OCCUPE (1) 
236 1,448 67.0 8.0 61.6 TOTAL 
141 814 66. 1 8.9 60.3 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
77 463 61.6 0.5 55.1 AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
48 292 60.0 .0 53.4 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
29 170 63.9 9.6 57.8 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D'AGE PRESCOLAIRE 
63 351 70.7 7.5 65.4 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
95 635 68.1 7.0 63.3 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
87 345 7730 7.4 71.5 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
8 289 38.8 4.4 37.1 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
DONT LE CONJOINT EST CHOMEUR OÙ INACTIF 
85 1,116 30.0 17.8 24.7 TOTAL 
44 153 56.9 21.5 44.7 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
27 85 54.4 26.3 40.1 AVEC ENFANTS D'AGE PRESCOLAIRE 
16 57 50.8 26.6 3102 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
11 28 60.4 25.7 44.9 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D'AGE PRESCOLAIRE 
17 68 59.6 16.8 49.6 MAIS AU MOINS UN DE 6 À 15 ANS 
42 963 2070 15.1 18.9 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
30 113 61.9 16.5 51.7 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
12 850 9.9 12.4 8.7 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
SANS CONJOINT AU DOMICILE 
64 355 54,0 15.4 45.7 TOTAL 
47 155 60.5 19.7 48.6 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
16 79 47.1 22.0 36.8 AVEC ENFANTS D'AGE PRESCOLAIRE 
8 49 37.2 26.3 27.4 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
8 30 57.9 19.0 46.9 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D'AGE PRESCOLAIRE 
31 75 68.8 18.8 55.9 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
17 200 47.3 9.7 42.7 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
15 41 77.6 10.5 69.4 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
160 19.7 ie 18.4 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


(1) COMPREND LES FEMMES CHEFS/CONJOINTE DU CHEF DONT LE MARI EST DANS LES FORCES ARMEES. 
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TABLE 11. 


TABLEAU 11. 


POPULATION BY PROVINCE, 


POPULATION SELON LA PROVINCE, 


BOTH, SEXES--= “LES, DEUX® SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
1S=19 YEARS) = VANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
1519 SViBARS* SANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15222) EARSIENANS 
TOSI EARS. = ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-545) EARS = ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
= ANS Eke PEUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
= ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


AGE AND SEX, 


CANADA 


ss ATS ioe) 
Le] 
co 
on 


CHAGERETRLERSEXES 


NFLD. 
THEN 


429 
114 
57 
57 
SD 
96 
81 
49 
41 
177 
138 
90 
48 
225 


89 


218 
58 
29 
29 

156 
47 
49 
25 
21 
87 
68 
46 
23 

112 


43 


216 


159 


nes! 


FEBRUARY 1987 


BPESTE 
RAS pa 


24 


FEVRIER 1987 


NES: N.B. 
QUE. ONT. 
NES ESNINTEE . 


THOUSANDS - MILLIERS 


675 544 51192 [RP 
149 125 1,043 1,494 
70 og 458 681 
78 65 585 813 
526 420 4,149 ae PARKS) 
147 120 17227 1,596 
122 100 1,004 1,340 
82 65 690 958 
fe) 59 613 890 
269 221 2:28 2,935 
257 199 1,918 2,803 
157 124 1,304 1,849 
100 75 614 954 
352 286 PE 3,894 
174 134 1,228 1,845 
326 266 27028 37519 
75 63 529 760 
36 30 234 349 
39 Sa 296 412 
251 202 1,994 2,759 
TA 59 610 784 
60 50 499 662 
41 32 340 477 
36 28 290 430 
131 109 1,109 1,446 
120 93 885 las 
76 60 630 908 
43 33 254 406 
172 141 1,449 19923 
79 61 545 836 
349 279 2,669 SMS 
74 61 514 734 
34 29 224 332 
40 32 289 401 
275 217 Pe Mae 2,979 
76 61 616 812 
62 50 506 678 
42 33 351 481 
39 31 323 460 
138 112 1122 1,490 
137 106 1,033 1,490 
81 63 674 941 
57 42 360 549 
180 144 Pare 1,974 
95 73 683 1,009 


MAN. 


806 
169 


637 
179 
140 


331 


SASK. 


286 


145 


141 


373 


295 


152 


ALTA. 
ALB. 


Sho) 


TABLE 12. LABOUR FORCE BY PROVINCE, AGE AND SEX. FEBRUARY 1987 
TABLEAU 12. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1987 
NFB Diw i EME NGS N.B. ALTA. B.C 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TNs UC SPMOIEMONRÉE ee Ne=Be ALB. C.-B 


i À SU 
THOUSANDS - MiLLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12 Ole Ae 2O Ce bn Ee 383 B 296 C 3,205 B 4,897 A 526 B 485 B 1,253 B 1,454 B 
15-24 YEARS - ANS 2 1B5 08 we 4oe De wi 2a B25 Cee ‘6530 SSC W040 0 15h Cy) Ose 200) le ead (C 
15-19 YEARS - ANS S2BN0S i ice 245.0 25m Dem? 21° D 1$5MD 384 C 44D 380 OO Dee OND 
20-24 YEARS - ANS iw 233 Bie 34s DP NEED 97 C 44 C 442 C Sob AE CSMIGERC 162 C 182 C 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10,111 A 162 C 44 C SONS BSS 2308 Che PF SCENE 3 "85 ER ANRATTI IPS RME S95 Bei, 63 6 
25-34 YEARS - ANS SoWSONA B65 Ce Gel in Cen SB 0, PARENT SC SRB IS ONCE SRE 404 B 406 C 
35-44 YEARS - ANS 3, 0852 A 254.0% W4ee SES Cie 745.6 SAS 1, 19895) 1tSiC 1028/6 296 B 364 C 
45-54 YEARS - ANS IT OoveB P29 De S8eD 6320204220 491 C LEIS SOG ee ENCORE SIC 
55-64 YEARS - ANS OZR BAC Es Bowe Sie Dies 23mD 255 D ASC S2aD S28 p 10" “DF S139) (D 
25-44 YEARS - ANS SreloeA 19 Cr SOC 213 B 163 C IG SORS) 2 noe ima -269RB 2428 700 B 770 B 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3.29688 43 DEAD 88 C 68 D TSMC 3S CN A2 MNT A ONE 295MCR SONT 
45-64 YEARS - ANS Ss, INGER AND 3ED 84) Cee 65°C TAGRG 26250 SEM M2 ARC 2H Ie S873 C 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Nets D ESS Hid. Sk Guru oak 325 F 74 E 10 E 16 E 16 F 19 F 
25-54 YEARS - ANS 8,772 & 148 CY 38°C 26688) 204°Cee 252818 3,292 A 349 B 31seB 877 B 1,005 B 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1 oSouCam 143s QGRE SH 2 ED 287 D 365°C)" 62) Dee 68") WAS Dis {58 D 
MALES - HOMMES M2 20RA NICE S2RE 216 C °167 C Wre5beB 82,728 A 291 B 27998 708 B 825 B 
15-24 YEARS - ANS 1 38782622 "DR REED 428098 S450 339 C 243.0, 6070) S6e6 134 C 157 
15-19 YEARS - ANS 48270 EMELER. 7. BE 13 E NE 108 D ISSN 22 02m 48 D 53 D 
20-24 YEARS - ANS 905 B 16D 40D 298) 2380 PAT) AC 345°C 37C Some 86 C 98 C 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Bess 8 09 TMC 258C 1748813380 oles 2 6 ERA 620E 08222206 ETS = 674 B 
25-34 YEARS - ANS Z 00000 wSb ibe SNC 64C 49 C 551 B TSSPA e820 TIRE 230 B 228 B 
35-44 YEARS - ANS tS EN Sse I | le 5 aCie 425C 467 B 6324) 66 Br SERRE 65) Be e205 8 
45-54 YEARS - ANS 1 TOORA #19) 0 vo AD OSCAR 2OeG 302 C 444 B 45 C 41 C 104 B 141 C 
55-64 YEARS - ANS T4956, MISES 2. SE 19 D 14 D 176 D SAANCNS 2 D 582m) 63 D 86 D 
25-44 YEARS - ANS SE, (S458 868.05 V7 °C WEB TIC 1AONPMBMNI SIN A 148) BO 13686 394 A 433 8B 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS PSO |) 745) 1 ish a) 55) '0 ee 4280 500 C SASACN 83 (Cee ORG PORC AIME 
45-64 YEARS - ANS 1,909 B "28 D" 8D 5206. 409C 479 C 759 Bo 7G 73a 167 C" "227 C 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS FSORDEEEMEHEE AIG eG Wk CAIN 56 E Au 13 E 12RE 14 F 
25-54 YEARS - ANS A954 4A 587) CM 21 eC 152 SB eet Wee 1AS2ORENT ETES PB 17/78 498 A 574 B 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 87900 V10 Es “4's6 22 D 17 D 198 D 3721100, 3S! DIN A5 A0 75 D 100 D 
FEMALES - FEMMES 5,541 A 88 D 24 C 167 C 128 C 1,349 C 2,168 B 235 C 206 C 545 C 630 C 
15-24 YEARS - ANS 26366 82310 EE D 40 D 310 299 C 498:C 55 D 472D 124°C 741 D 
15-19 YEARS - ANS GAGAC 35) Eee, AXE eas 10 E 87 E 186 D 22m) 17 D 47 D STD 
20-24 YEARS - ANS 818 B 18E 40 26 DIE 2110 211 C 1296 33350 SOD 76 D 84 D 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,278 B 65 D 18 C 1272029780 ROSH AC 1, 67:18:80 CRIE MC 422 C 489 C 
25-34 YEARS - ANS TeG66e5 MOONS 87 8D 584) 40 9D 426 C 629 C 69 € 61°C 174 C 179 C 
35-44 YEARS - ANS Wigoiome, see DIN G D AMD 3240 346 C SAN CN 5S2 DU FAC 131 C foo 1G 
45-54 YEARS - ANS TOBMCNNIONERETFRUE 20 D 16 D 188 D 8260 "Sb De (Sep 74 D 93 D 
55-64 YEARS - ANS 92MDn 24. FL E 12-5 8 E TOME Lig, Di ZONE 20RD 38 E oo E 
25-44 YEARS - ANS Sh O2HHE. “Dy Dae 3.20 94 C 72 PAC 1; (50.8. T2105 EC 3O0ENC MESSE C 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS HR 26 TC elas Gee %5 4E SSD 75 aD 278 D 5218005 DMEAAD 116 D 152" 1D 
45-64 YEARS - ANS Te 2u0mC Sl Ge Bem sD) 7k 31 D 24 D 267 D 5040) SEE O SD 112 D 146 D 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS OTe eater mrnh me oh LE 3 11 G WieeG? SOC CM G Sie 
LHFSANEARSENANS 3,819 B 6: D 16 C 114 C 88C STE 17476 8) 156RC some 37900 ASC 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS AS ONIC RATER E kes 12 9 E SORE 1940D 235 Ea 26 21 43 E HBNE 
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TABLE 13. PARTICIPATION RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 13. TAUX D'ACTIVITE SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1987 


NEUDE eS Be EE Neo N.B. ALTA. B; G. 


CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TN SIT SP SE INSEE ¢ NAB: ALB. G.sB: 


RO M ee Piet OR EN CS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 64.7 A 48.3 € 57:5 C SOR788 SA NPC AGAR? 677A | GES BAG ATEN 1FORBs (64eoeB 
15-24 YEARS - ANS BARERBEN SJ ERDAE5ENEAC 555200 524610 CGAMMNEC 69.60 6822 C C4500 EEE ETS 
15-19 YEARS - ANS BOTTOM ANNE 3855) 36525): 35:97) 942560 S634 C0 “5750 DNS NM D SS ES ADR EE 
20-24 YEARS - ANS PHARE E NORD IE CRD (28080 67-V2C S7SMONC 800 0 7758 C 7589 C'NAERCRERSAONEE 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 64.6 A 5 IP ANCSSENENE S7R2RB 54 "SC ENT IAEL. 67 2) /A) 6485s BYE CEBET2 ASP ES SE 
25-34 YEARS - ANS 827478 GT SMENTIENBNC W9e2eC 73-40 C PTS NENC. 85.2758 "84711. C 8249 EN SAME ES 2200 
35-44 YEARS - ANS Sook, CS2eC Sat TENONC TAC RENE 6 86860 UB 68458 C 5b CNBENIAPSEBESESRC 
45-54 YEARS - ANS TON  SSSBsD eT 2e5ep 64e4eC 64.200 V7imieE : 80:50C 83:25 C 82/41 C B2e7 Cee 7 Sebel 
55-64 YEARS - ANS SOMPCN SIREN TAONE 40298)! 3859) D MANS END 559200 54515 D SAS DNS PAS RDA SOS RD 
25-44 YEARS - ANS BSROPAD ET AECN7SAARE 7T9OG0GB TS UNE 88082 B 85°98 8454 RUB ONE TARBES ASRE 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 44.4 B 31.0 D 38.3 D 346320 33:9) D 204016 A727 Cy 5944562 C847 65 Cs 52a8 43.5 C 
45-64 YEARS - ANS 64.1 B 46.7 D 60.7 D S3eSEC 525280 Bove2C G8A3e0 HEIN 70M COM AS RCERC ENT 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6.9 D RS. à 4.5 F Eo Smock the 12 129 1357 CRETE ECC 
25-54 YEARS - ANS GIP ESA ES TRCR7 22086 T5 AB 7AMEAC TERESA EMA 8482) BNESNENR 85 SEE 82086 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS DIAADCNNEAR2SENTSESRE 20080" 19820 32383450 30.26) Cy 2757 ADS SN OBDES SM END RAA GA0RE 
MALES - HOMMES PAR IRAN SSaTe CEC TETAC BEIC F3 00 TS AGE M NEA 67463 B 7587 B SO NOR RMPEICRE 
15-24 YEARS - ANS GES SGEN 7ADNS 7m SED SHMEADEES TESD  B64SHORC TIC 702 ECO CO ORE Gem 69.4 C 
15218 YEARS = ANS SONIAC 20RIRE FPE 3538 .E 3632, EMAE MIND” 56 7MD SENS DNS SAR DNS 2 RENDRA 
20-24 YEARS - ANS BONE 5 TESTS AS ED 736690 70 MMD STE N0NC 83580 82/1000 8089 © Silasel ees AGREE 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS DIAALAS 627020070880 69:33 2B 65800 A7 ANR. | 79 MAMRTENS ERA 7 MB CESNENRNNTEAIONE 
25-34 YEARS - ANS 924280 076 TRCNE TAC 891100 824680 290928 S4assA TAG C 93a EI IONR Bao sree 
35-44 YEARS - ANS 9483 0A- \78a9eG 8b G26 9128aC 84. teC e9396.B8 195.4 A S506 8 9583 B SG A998 MES GmORs 
45-54 YEARS - ANS Siesta 75 AG UDNES 5 ED 8is7 CC S0NGIC ABB MOMENT SN C 932 CO EMONE RES TAERC 
55-64 YEARS - ANS Gb59eC6 4395eE TRE 5229 D 543) D (6097 D 7350.0 7051 D 7455 D 725 yD 064 PRE 
25-44 YEARS - ANS Sot ishs 77 +708 7A0EC SOA NB 83.350 AO NAT, S48 A GI A B 945098) 95 A7MAMMI ASIE 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 582448 41498p 522100 46.2 C 45.4 D 56.5 6251) iC ME 6 1 2060: IMCMES MINCE 
45-64 YEARS - ANS TSeSSB, 6 IR IEDN77A6ED 682 6C. 6E298C a75e9 4G 83.568 8252 C 8359) C Boil MP PRE 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 11.8 D Ae ie RG 2% wig F0 872 Uses) iz 12 SAE 28 9)0E GS). RER OS 
25-54 YEARS - ANS 9247840 772104887000 8893 1B 82/2700 ISB «69454 A 93.55 B 93.8B 95 IENANMOMPATEE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SORG8C 22540E 3447 GE 2799 0D 276 0uD “SENS D 44.300 1938.74 DAG SRDEA SN ANDIARS ae END 
FEMALES - FEMMES 54.9 A 40.9 D 48.5 C 4870 0) 46 MMC 50560 58:4 B 56.7 C 55.2 CET ONDES IAERE 
15-24 YEARS - ANS 62 %71MB 402610) 53/230 SAND STADE SONO 667.56 66.2 D 59.80) 64 NCA EESRD 
15-19 YEARS - ANS 48580 1is6ee) TUE 3616, E SSR5E MSSNIME S6.0°D 5745: D) 4658) DA RDS TASER 
20-24 YEARS - ANS (45258 6254 5E 6836 aD TOHAND 65200 ATEN 7756 6G 7325 D> 7076 De 7See7eiDieenAeeeD 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SSA0REE 4 SONDE 47246 4652 00 44.600 48e60i SEAMNBMNE AS JCUSSMOMCNE NEC PAPA 
25-34 YEARS - ANS 12 98 S67 0e0n 7 080) 69.8 D 6456p (69 20 7754 C 76.6 © 7T2TE CO TAMORCNS7ONREC 
35-44 YEARS - ANS TS APM SEE 1) ls 1D 66.5 D 641) (68NSMC 76590 7450 Di 75485 DATA ey omc 
45-54 YEARS - ANS 623740 43:327Ey IE 47.6 D 48.20 ‘53.7 D 67.9 C 73:24 D 70:8) D 70 /0RD PIED 
55-64 YEARS - ANS 34 SD T8 7ME le 30,0 E 27,56 (4SME 38.5 D 40.55 E 445) Dr AS ARE RS TPÈIRE 
25-44 YEARS - ANS TSA0KB; 97 e240? 6829 90 68.310 64.30 89 7742.8 75.5 C 7359 iC) 76 CECNTPRERE 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SH 30mC 2078 Es 26a 23:9 D 2358:/D 264980) 35:00) W84P4 (DS SPP ORDRE 
45-64 YEARS - ANS 4680 31491 4452 £ 39.91 D 38.20 S9x6> Dr 5355 € 5656 D 5755) De S7SRD Seed 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SU2ME ee oe H oa Ho tag HSM SAG TE SAS F O44 GG 24806 
25-54 YEARS - ANS TO EME 54" 2ADPEE ME 63.5 (Ci 607 IC (6528mC0r 7459 1B 75h01 C 7321) 7S AONCR TONER 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS DR CG  -8 IS ab awe Toe EO 12R SRE gi Siege SSD 1900 EM tts DR Sei Ee aie ome 
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TABLE 14. LABOUR FORCE BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 14. POPULATION ACTIVE SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE 


LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, FEVRIER 1987 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 


COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 


ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER W 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT 


ALL CLASSES OF WORKERS 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 
LES DEUX SEXES 


12,761 
3,695 


12,761 


95 


MALES 


HOMMES 


7,220 
2,802 
349 
285 
76 

35 


174 
1,519 
649 
4,383 


710 


616 


258 


235 


135 
< 


FEMALES BOTH SEXES 
FEMMES 


5,541 
893 
134 


60 


ET SELON LA PROFESSION, 


PAID HORKERS 
TRAVAILLEURS REMUNERES 


LES DEUX SEXES 


11 


THOUSANDS - MILLIERS 


436 


S,200 


192 
291 
76 


868 


749 


N/A 


,436 
, 438 


429 
ie) 

35 
552 
570 
181 


, 058 


175 
N/A 


MALES 


HOMMES 


342 


ORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO 
ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS 


FEMALES 
FEMMES 


468 


41 


89 
22 


42 


TABLE 15. LABOUR FORCE BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, 
LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE SEXE, 


TABLEAU 15. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 


CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 
IMMOBILIERES 

SERVICE - SERVICES 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 
MALES - HOMMES 

AGRICULTURE 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 


CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 
IMMOBILIERES 

SERVICE - SERVICES 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 
FEMALES - FEMMES 

AGRICULTURE 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 


CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN]! - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 
IMMOBILIERES 

SERVICE - SERVICES 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


12, 


12, 


CANADA 


761 
482 
184 


pea. 


710 


218 


NEBR 
IR PNIMISERSC ET iN. ZE: 


119 


14 


13 


17 


10 


17 


ER 


FEBRUARY 1987 


167 


163 


14 


12 


FEVRIER 1987 


QUE. 


ONT. 


THOUSANDS - MILLIERS 


128 


126 


11 


3,205 


249 
566 


189 


190 


24 


4,897 
126 
4,749 


57 


1,079 
264 


237 
471 


336 


13 


MAN. 


19 


110 


19 


SASK. 


ALTA. 
ALB. 


AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 


B.C. 
Grebe 


126 


43 


TABLE 16. LABOUR FORCE BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 16. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, FEVRIER 1987 


NP BD SUP belle NESS N.B. aC; 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 


————— 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12,761 207 56 383 296 3,205 4,897 526 485 leas 1,454 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES Spoor 52 14 99 73 898 Ae 144 117 381 409 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,092 30 8 61 50 556 832 84 65 193 211 
SALES - COMMERCE Tre ie 17 4 38 28 287 471 51 42 120 154 
SERVICE - SERVICES 1772 28 8 56 47 431 656 76 69 171 230 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 632 18 8 24 15 108 148 4) 95 102 74 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,690 25 5 46 37 472 ron 59 35 107 155 
CONSTRUCTION 733 19 4 29 20 170 253 30 31 82 96 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 490 g ag. 15 14 120 178 22 17 49 64 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 478 7 ee 12 10 127 206 16 11 42 44 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 95 Set tae 4 Bor 38 22 ss oki 5 18 

MALES - HOMMES 1220 119 32 216 167 1,856 2,728 291 279 708 825 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES SEM) 28 7 51 37 485 739 76 61 209 223 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 423 6 Ai 11 10 132 168 18 9 31 35 
SALES - COMMERCE 668 9 ee 20 15 182 250 26 23 59 82 
SERVICE - SERVICES Hits 10 ae 19 19 205 299 29 27 72 93 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 518 16 7 22 13 93 114 34 15 82 62 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,342 17 4 37 30 364 587 46 30 95 133 
CONSTRUCTION PAT 17 4 28 20 167 247 30 30 81 94 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 456 g “7 14 14 114 165 20 14 44 35) 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 371 6 ae 1 8 99 150 12 10 34 36 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 35 a ne wast besos 14 9 ae Ser me 6 

FEMALES - FEMMES 5,541 88 24 167 128 1,349 2,168 235 206 545 630 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,651 25 7 47 36 412 641 68 OF 172 186 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,669 24 7 50 40 424 664 66 56 162 176 
SALES - COMMERCE 546 g do 18 13 105 221 25 19 62 73 
SERVICE - SERVICES 997 18 5 37 27 225 267 47 43 100 138 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE te) 15 33 7 20 20 12 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 348 8 es S 7 108 163 13 5 12 22 
CONSTRUCTION 16 6 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 33 5 12 5 4 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - : 6 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 107 ae More TE re 28 oi 4 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 60 24 13 11 


+ ee 
(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO 
. COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


ran 


TABLE 17. EMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 17. EMPLOI SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1987 
NEUBS PEER NES N.B. ALTA. BC: 
CANADA QUE. ONT. MAN SASK. 
MSN, MSP EU MNSE ESS Ne =B ALB. C'SB: 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES IIMA42eANTEENC 4686 32180 254°C 125822 B 4,533 B “486-0 © 445 ©) 13108 BIT 24588 
15-24 YEARS - ANS 2120085) MD RUN bit: D RES OND 528 C 913 CEMIO0RCMEEIEC 214"C3%08225 "D 
15-19 YEARS - ANS TOC 8 Ee TRE ISFE ic 1579 3823507 7 389 DEPSSER0 79 D 84 D 
20-24 YEARS - ANS 1,450 B 23 D 6D 4250 SSD 370. € Selec, 2 620 eG 134 C 141 D 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS CP 208 Aw 1 Sor Ce siaG 26086 "2046 25.2948 3/620 8 S86) 6 s5a08 894 B 1,020 C 
29-34 YEARS = ANS 3, 32688 SOD TSEC HET EME COMME MN TES CE NE 1265 359 C 348 C 
35-44 YEARS - ANS 20382 1B 4 COS D 84C 67 C (ES 1 NOS ee AE HG 269 C 9 9321 C 
45-54 YEARS - ANS JABOEAB 26D) 7eD 47 C 37 D 446 C j20 Cae 7:6) 6886 162 Chine 
55-64 YEARS - ANS OTA Ce Wilt) EURE PH PA Ye 236 D 464 C 48D 490 88 D 122 D 
25-44 YEARS - ANS SR LOS A, SZ Ce 2S 187 € 142 C ipod2 0 S273595B8 2582022240 627 B 668 C 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SOA SAND D “ee 1s D 12 CN 2610 134 Casisste 267402035200 
45-64 YEARS - ANS 2G 5 By son D D TSG 595) CCM AUTOS AE X OC La TC 251#008333°C 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Al ah Hie F 4 F Baal 30 F TRE 10 E 16 E ils Je IS 
25-54 YEARS - ANS 7,964 8 123 © (32 6 22950) 180°C 27025 BR S 08528 Ge 29086 790 B 880 B 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS UCL le Ae de Si De 24s 266 D EME MAN NEA 104 D 140 D 
MALES - HOMMES 6,440 A 94 C 26 C 178 C 141 C 17626 B 27530 B 266 € 254 ¢ 618 B 707 C 
15-24 YEARS - ANS AZ COTOMENMEIND 29 D 240D CAE 468 C 50 D 47D 107 C 1242 
15-19 YEARS = ANS sb ae. lee E SRE BE 86 E 171 D Teme 18 D 39 D SRE 
20-24 YEARS - ANS ORALE, HOME D 19 D 16 D 185 D 297) Gar SEL) FE 68 D 75 D 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Bee) Ghee. 222 190°C Tz 135612 "062 Zillow Cr 2070 eM SO SRC 
25-34 YEARS - ANS PES RECENT ESC ahi 476 C 680 IB. Ae 26 VGN a7 PTE 204 C 1970 
35-44 YEARS - ANS SRI V7) 48 Ce 37 C 422 C 6038 9 62° C5 54 6 148 C 181 € 
45-54 YEARS - ANS TOR? B aie (DES ART SONDE 2390 276 C 424 B 420 386 94 C 1295C 
55-64 YEARS - ANS 690 0 ie E 16 D let Te 162 D 300° 29° DF 30D 54 D 74 D 
25-44 YEARS - ANS SAA22NAMSENCONTANC TOIMENTERC SSSR MIT 2ESRE MAIS Om CNIPERE S5 NES TEE 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Vacs 23 1) 10 49 D 38 0D 458 C TEST ERCNE RE 1BOLCMS2 NEC 
45-64 YEARS - ANS 6) Be e242) 75D 46 C 36D 438 C 124 CE Tal Coe OSG 148 C 203 C 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 12610 HR AG iQ meek 20 55 AMF 13M4E 12 F 13: F 
25-54 YEARS - ANS 4,499 A 72 C6 18 C 130) Ce eho G 1,174 B 1,706 A 180 B 164 B 445 B 507 B 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SiGe Cae On Eee 19D 15 181 D 3552 CS ELDN 74350 66 D 88 D 
FEMALES - FEMMES 4,986 B 72 D 20 D 1439 MSNC 1, 19606 2,004 B 220°C 197°C 490 C 538 C 
15-24 YEARS - ANS pO AG ae de eh RD SONDE ED 257 D GA5ECOMS ONDES SSD) 107 € 113 D 
LESTOBTERRSENANS SHENG TA E TORE CNE ie Ie 150 DS Se 200E TOME 41 D 47 FE 
20-24 YEARS - ANS (io Ce SHES E 23D life D 185 D 284 C 30D 280 66 D 66 D 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5, BO2RBNSESDNIEAD 110 C "87 C 939) CS 5 CT NC AC 383 © 425 C 
25-34 YEARS - ANS 1494 8 2820 END 44 D 34D 376 C Save Cae) GON Be Soe: 155: 1€ aia 2 
35-44 YEARS - ANS 1,242, 6 19" D 520 Sn Die OND 303 D 490 € 50D 420 121 C 139 D 
45-54 YEARS - ANS W292C" SRE r E L7OE 14 D 170 D 302000 34) DIM SOND 69 D 83 D 
55-64 YEARS - ANS Sei Die ae F wnt Te SUE 74 E 1649 Ds 20515 TSE 34 E 47 FE 
25-44 YEARS - ANS 2 ORB 42 DIRE 81 D 640 685.0 MAO ENC 115) 8S TC 276) CSN2S0RE 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Uy WS PE 2 CORDES PER 1D 254 D 483, C 56) D529) 107 D 135 D 
45-64 YEARS - ANS Healdal (Cals EURE 28002220 244 D AGENCES S ADR = 43) 103 D 130 D 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 45. Es Ue h A MR 10 G 17 G RC AE 4 G 5 G 
25-54 YEARS - ANS SCORE MTITDENISNE UE eG 854 C 1,378 C 148 C 126 C 345) Ges 37810 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 426 D. F E 255 Ome 84 E 16d Die 22 = Eee cu 38 E 52 E 
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TABLE 18. EMPLOYMENT/POPULATION RATIO BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 18. RAPPORT EMPLOI-POPULATION SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1987 


aaa 
NPD MP ENIE Mowe N.B. ALTA. BGs 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Uses s WORSE, cle, sete ALB. CEE 


a "TT 
PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES GO CE MENT fie an ARE CSA CESSE TEE OS ISO NOMADE RAP DENON 
15-24 YEARS - ANS MP 1 Bi DS EOS) 10 Oe OO D BOG eC Bly MECS C99 CERO & Gog D 
JO Sm CARSES ANS ER MOTS VAE LE CENSURE AMIE ND PAS Ta) MN ne) 2G 
20-24 YEARS - ANS 65.1 B 40.5 D 49.9 D S250 WES GSES SC Beso Fae WP © BiG 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SISO CYL SO) (¢ He GEIS Eos EIS COs GL © Gao EN LEE 
25-34 YEARS - ANS PSD fy BAG WELW ath 1 Ee eee Se SOEs (ois, MOT PME 
35-44 YEARS - ANS TORSEB, 58 ANNE NEA CEST ESC OCR ET PO RE RSC ON TER O NB COs GO) ic 
45-54 YEARS - ANS HOS SEA 9 WIPO 9 Sa 16 Bie Wy BAS ENCEINTE NOTE NON 
55-64 YEARS - ANS 4 Gey2y Cee 26.3 eed elle SGRORD TSC. NES EAN 52510) 9950.6 056.6 0) 50.30) dd RAR 
25-44 YEARS - ANS OR Om AGS EE 2 ani ERIC iho GEE NON YAN ON CS KONI PTT OGC 7 CRT TRS REP UC 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS AMOR 25 ST END SOMMES O0 SDS TEINTE ONCE ONC 4514 Ge ATP NDS NON 
45-64 YEARS - ANS S'IARBRA 0" ENDRS2F ED ASS RCE TE ONDES CANIN CR BANS) CRO. MONET CNRS ean C 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Saved SPL Nr ENCRES. Red OC SRE (EM 2am is OM AO 
25-54 YEARS - ANS 140g 54.7 Ceo5e2 ¢ Gos OsC 6259 Cae 6S.4 9B 79 PER ETC DAT 7e SCT CONTRE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS PY NAG USGA IE CADE SE (2 AP 0 DAS. ONDER Tv DES ON 0) 25) ie Desi Cade DCE SDS RCD 
MALES - HOMMES 66.8 A 44.0 C 56.1 C SA MTMCASS ONCE SEM BG CC UGS ON EN CREME 54 0RC 
15-24 YEARS - ANS XN 250 7MERSC "2 D SC ONDN3 8 SDS EP ND INC EME" ONDAS 7 GC ADES MISE TRAD 
15-19 YEARS - ANS GORE) (os MIS SSSR RE 2500 ENT ARENSETRENN AC DEAN TNENA ES END ORDER TARE 
20-24 YEARS - ANS 65.4 34.2 E D GO 4 sD E482) De 62 68D 725250 Silo GE M ACA5 2 ENDINES AD 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS TORSRANS IPS RCRET ANT SOPTMCRST © Ca 68208B 744i TO SCT 2 2 C7 ambien OOM 
25-34 YEARS - ANS Sime: Bae oe. 8087230) COMMENT ECM 82Be) 85.5 ‘CO Core GUN CO OT 
35-44 YEARS - ANS S67 CAS EE SA CRECATED SOR Coie lee Chev IG RN EG GEL (ORE © ihe 
45-54 YEARS - ANS 84588 67.4 0075" "50 D TS DATI ANDRE ST cae RENE A TA ON Cas i eCuson cr camcorome 
55-64 YEARS - ANS isla Beats) F NME AONSSD 477) ES SES DIN NO" CN ESP ER D7 O SDS 2/20 EE 0 
25-44 YEARS - ANS 840078 63-2 6 76.0 UC TG aCe 78) CecoimOmBie eo EST hs rs /MONCEOOnOMD EGOS SEE NEC 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS D492 Re 36.6) DE4554eD Sie Dea tl) Dao ITA CNE OP SACS 204 ete o TND ENCRES CARE 
45-64 YEARS - ANS (Sos) Bh BS i Wea D GONSECE OS DE 69a. Ce 75 SCT ENONCE NENCRTE ESC 7 A SET 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 11.4 D one (ieee eG me Ge oh Teste ks 13n5E NdeI eae es Lee neler ate oa G 
25-54 YEARS - ANS 84928 EI 1 Ca75.9 6 PHAIMCE TI TAC RS TN ON 988.7 A S187 5208 866 UB S85 ARE eres TRE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS chee 0 aed IS “Shieh 12 2435) D 252.2) ESS SD 42.50 3555 DNA SN DEA O ROM Dic IP aD 
FEMALES - FEMMES 49.4 B 33.3 D 40.1 D 8131080140; 510844" RMC 54/10 Bo 9 53) RD SIP PM CASSER vedic sie’ 
15-24 YEARS - ANS ARC S015 EEA2%80D A5 ADEA2 INDES OM ED TO "EU SON EDS A SN DR OS AONCNSS SES 
15-19 YEARS - ANS ARLON ON EEE 206 4E 209 Eees2- 00 4873 D 52 SE die EME ERDATASARE 
20-24 YEARS - ANS eG GSskk Br os. 1s D4) S20 Deed Ol Onc Co OO DRE APCE TSER END ET 2R0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 48528 34 SDS SAND A0 ONCE O0 MMORAS EC MED SON IPENC AE O MECS SES MERE AIR 
25-34 YEARS - ANS 65.4 B 46.5 D 54.2 D DES aDeSoe6 DENON C7 SE C7 2 RD EEE SDS PONCMES SAONE 
35-44 YEARS - ANS 67.1 C 48.5 D 58.6 D SE END ONE DSi Ws SAA iss Woy Ses) 1 ales Wy 
45-54 YEARS - ANS 5 rieGe C7 2 bam. EC 420 BE 43.9 Der48.40D 62.8 C 16983 D 67.9 D GED ENEND 
55-64 YEARS - ANS 31.8 D eT F DANONE DS D EDGE ONE 3596 Dh 3 ER OMEN SAME EBEGRENNS TRE 
25-44 YEARS - ANS 66.1 B 47.4 D 56.2 D SAND 7 SD OC 722290 MINE CRETE SC ES ONCE E2PAAC 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS DORA Ahh 1S Cea) Te DANS PD 21.9 Dees 6 0 320400) SD END Sant sD AGE SHDIRARE Gap 
45-64 YEARS - ANS AVA IG Yala) 320 Shain ls) ls SEP) SO wy we fo) ae Ie GS D ESA DES SONDE PE EN 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Oe tale J oa H 2926 CHONG G FRE 2 25:80 
25-54 YEARS - ANS GÉANT 22 DE Ode oa D bane CEOs PE CMS 0NC EC ONCE MEME rec G Se CNE IEEE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 16.0 D M | eee 2p. Dy E20) Eee ARE 17.9 D LS CMEN20 5 D 20iyeibry dbs OME 
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TABLE 19. EMPLOYMENT IN AGRICULTURE AND NON-AGRICULTURE BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 19. EMPLOI DANS LES SECTEURS AGRICOLE ET NON AGRICOLE SELON LA PROVINCE. LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS 
ET LE SEXE, FEVRIER 1987 


a 


ALL PAID WORKERS EMPLOYERS OWN UNPAID 
CLASSES ACCOUNT FAMILY 
WORKERS 
ENSEMBLE TRAVAILLEURS REMUNERES EMPLOYEURS ‘PROPRE TRAVAILLEURS 
DES COMPTE FAMIL] AUX 
TRAVAILLEURS NON 
REMUNERES 


PRIVATE GOVERNMENT 
TOTAL 

SECTEUR GOUVERNEMENT 

PRIVE 


RE RS ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11,426 10,240 8, 187 2053 302 791 94 
AGRICULTURE 439 149 149 ate 48 181 60 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,987 10,090 8.038 2,053 253 609 35 

MALES - HOMMES 6,440 5,686 4,604 1,083 24: 492 21 
AGRICULTURE 320 104 104 om 43 156 17 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE Orzo 5,582 4,500 1,083 198 335 5 

FEMALES - FEMMES 4,986 4,553 3,583 970 61 299 73 
AGRICULTURE i ie! 45 45 46 5 25 43 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,867 4,508 3,538 970 55 274 30 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 166 145 97 48 7 13 

AGRICULTURE +. CE er cane ve ae 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 165 145 97 48 6 is 

MALES - HOMMES 94 80 52 27 5 g 

FEMALES - FEMMES 22 66 45 21 eo 4 

PRINCE EDWARD ISLAND-ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 46 38 27 11 Pre 5 

AGRICULTURE 5 obese apt see a be 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4) 36 25 11 Pes 4 

MALES - HOMMES 26 20 15 6 mo 4 

FEMALES - FEMMES 20 18 12 5 see nfs 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 1321 287 206 81 10 23 

AGRICULTURE 7 4 2 ce 7. de 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE SALE 283 202 81 9 22 

MALES - HOMMES 178 158 113 45 8 

FEMALES - FEMMES 143 129 93 36 = 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 254 230 166 63 5 17 

AGRICULTURE 5 ee Fer me sr ses 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 249 227 164 63 5 16 

MALES - HOMMES 141 127 93 34 4 10 

FEMALES - FEMMES 1S 103 74 23 Le 8 

QUEBEC 2,822 2,578 2,088 485 60 160 29 

AGRICULTURE 73 26 26 ae 7 24 17 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 2,749 2,547 2,062 485 53 136 12 

MALES - HOMMES 1,626 1,468 11, EK 278 51 gg g 

FEMALES - FEMMES 1,196 1,105 898 207 10 61 20 

ONTARIO 4,533 4,130 3,404 726 122 255 26 

AGRICULTURE 111 42 42 5 14 4) 14 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,423 4,088 Sites! 726 108 214 13 

MALES - HOMMES 7 XO) 2,286 1,905 380 92 147 5 

FEMALES - FEMMES 2,004 1,844 1,493 345 30 108 21 

MANITOBA 486 416 316 100 13 50 À 

AGRICULTURE 39 11 11 ee 20 5 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 448 — 406 305 100 10 30 Boe 

MALES - HOMMES 266 218 167 51 11 35 5 

FEMALES - FEMMES 220 198 149 49 es 15 5 

SASKATCHEWAN 445 341 251 90 20 71 15 

AGRICULTURE 88 18 18 om 12 45 12 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 397 322 233 90 8 25 an 

MALES - HOMMES 254 180 135 45 17 54 sisi 

FEMALES - FEMMES 191 161 116 45 ae 17 11 

ALBERTA 1,108 979 750 230 21 96 12 

AGRICULTURE 86 34 34 ae 6 37 | 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,022 945 716 230 15 59 ; 

MALES - HOMMES 618 534 429 105 17 65 a 

FEMALES - FEMMES 490 446 321 125 4 30 10 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 1,245 Te OH 882 218 41 99 5 

AGRICULTURE 25 11 11 er 4 9 fics 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,220 1,090 872 218 oH 89 4 

MALES - HOMMES 707 617 506 111 33 56 


FEMALES - FEMMES 538 483 376 107 8 42 “a 
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TABLE 20. EMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 20. EMPLOI SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, FEVRIER 1987 


ALL CLASSES OF HORKERS PAID HORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


ee ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 11,426 6.440 4,986 10,240 5,686 4,553 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 3,187 2,411 7176 92,742 2,051 691 
AGRICULTURE 439 320 119 149 104 45 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 266 235 31 235 205 30 

FORESTRY - FORETS 63 59 5 57 52 5 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 29 27 L.3 7 6 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 174 149 24 172 147 24 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 1,940 1,378 563 1,915 1,358 557 
CONSTRUCTION 542 478 64 442 384 58 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 8,239 4,030 4,209 7,498 3,636 3,862 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 

COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 863 653 210 802 599 202 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 750 564 186 688 510 178 
ELECTRIC POWER, ‘GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 114 90 24 113 89 24 
TRADE - COMMERCE 2,060 1, 162 898 1,857 1,033 824 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 658 268 389 620 241 379 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,864 1,468 2.396 3,426 1,284 2,141 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 794 478 316 794 478 316 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 11,426 6.440 4,986 10,240 5,686 4,553 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 1,392 915 Agar MG, 36% 896 47! 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 426 341 85 406 324 82 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 191 94 97 168 74 93 
RELIGION 34 27 7 34 27 7 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 546 212 334 531 209 322 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 599 128 471 551 9! 460 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 214 120 94 165 92 73 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,920 392 1,528 1,888 388 1,500 
SALES - COMMERCE 1,118 621 497 915 492 424 
SERVICE - SERVICES 1,562 686 875 1,326 636 690 
AGRICULTURE 410 316 94 126 99 27 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 28 27 > 7 5 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 45 44 39 38 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 54 54 52 52 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 331 262 69 325 258 68 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 245 226 18 235 217 18 
PRNONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 913 m8 204 859 565 193 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 553 541 12 462 452 10 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 432 401 30 374 348 26 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 250 196 54 248 195 53 
OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET ro m * = fa = 


D' APPAREILS DIVERS 
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TABLE 21. EMPLOYMENT BY PROVINCE. INDUSTRY AND SEX, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 21. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE SEXE, FEVRIER 1987 


NEUD SPS Esl: NESE N.B 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Te aNeee lees RSS EDEN SEINE; ALB. GBs 


a 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,426 A 166 C 46 C 3210; 9254 000 822 B 4; 53SSNB ASE NES 4450 1, TOBNEMP 7 ASS 
AGRICULTURE SSD awe On F Tok 5 G Tour Wa 1 6R ie iis 86 E 20 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,987 A 165 C 410 31520240 Ci 27498Be 45.423 Bae448nCs-357 CaidyO225B 1222000 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE ATHY ACE Te "TA Me) i? SiG 36 F 49 G 7G 14 F 67 E SRE 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES eke EN NE SON CMS ome ASS) 18 SIMEN SOSm ewer 2 Te 83 E 144 D 
CONSTRUCTION 5425 DUREE" OP Ga 10E 124 E 220RDS SES CARE 5975 62 E 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS SESECe U4 Eee LE XIE RME Al ae SOOMD! <4) ENORME 81 D CINE 


TRADE - COMMERCE 2,060 Cr ISERE 63D 49) D 506 D BOSND >) (89a Dawe 7 AD 198Di= 22990 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES COMME eee WIE 129E 152 E 2867 D'OMSNPEMNNRE SRE 73) E 
SERVICE - SERVICES 3786476 END 15 AD 110 D 88 D 963 € 1,469 C 159 D 140 D 398 C 464 D 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE TOC Ocoee 20 nee 2 SE 198 D 292000 oan Cees lane 78 D 8tE 

MALES - HOMMES 6,440 À 94 C 26 C 178 © 141 C 1626082530 Bee 266805125406 618 B 707 C 
AGRICULTURE C0) 19) ene ahh Te 5 G 4 F Som DENCEMMEN ME MEVRNE B2RE JE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE E/120MAM 93 C22NP Se Camas? Oval BS 2/45 SE 25 CRD EATE TAC 556 € 69150 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 250% De Ane drole 14 F 8 F Scan 44 G 7G TSE ore 49 E 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES TOP Sa Gen ONE eile NE 382 D O94 Ca cooee 16 E 64 E TE 
CONSTRUCTION 478 De ge On. Beech 1ÉNLE SE 107 E 194 D 19 7E 18 E S3m5 57 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS Wes te UN tes co IE 200 Eee S RE SE 22210 RS 2MERRRISAE 64 E 88 E 


TRADE - COMMERCE Uae AEs tds 2 Soe E260 E 310 D 445 D 47 E 44 D 107 °D°> 123° D 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES Zins 1 go Co poo © 6 G 4 F 62 E 16 E sh We ORE 26 E 30 F 
SERVICE - SERVICES ane PO Jey. dae iy hh STE 376 D 5620 560, 45 E 149 D 186 D 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE CHAINES ©. 0 Ie ITR 14 E 128 E LiSmDs j28SEes20R5 41 £ 46 E 

FEMALES - FEMMES 4,986 B 72 D 20 D 1430 ise ty Sib) Gs 22700458 2200 Css ane 490 Cm 538.¢ 
AGRICULTURE HOME enon CG done eles a crac adn 18 G SAME OSE a2 tae PME 8 G 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE a 867287 DEAD 1420 Ce AE TENNIS ESS ee teiCn Ome 466 C 529 C 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE SAVENT CRE CU es CU sai SH rex: dort Se ak 4G 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES es Ae 8 10 G SRE 17 Ee 302 D We) qe 6 F 19 iE 33: F 
CONSTRUCTION BALE Hem AE OC HG LEONE, Gee Sag 5 G 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION 8 OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS ZOE IDEs Goer an Sh Te 4 F thai 78 E SA SE à Lg 26 F 


TRADE - COMMERCE S980" 140i. E 26 E230 E 197 D 365 DP cae bears 90 D 106 E 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 36920. (GET MR INR 8 E SOE 170 E VE 13ME 34 E 43E 
SERVICE - SERVICES 2,396 0 38 DMTOND 13. Dee 85D 586 D 907) :C 103) Dan 249) Cig 278) 0 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE SALTS SD) Manat aes |S riled 10 E 70 E LiGae 18 E LME SRE 34 F 


TABLE 22. EMPLOYMENT BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 22. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, FEVRIER 1987 


NECDS Pca N.S. N.B. ALTA. B.C 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
IPSNPRIPSPES EAN Ea Ne -Bi ALB. Gia Be 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTHSSEXES=S=0ES = DEUX@ SEXES 11,426 A 166 C 46 C EE Com 2) Emme rite cl mn Le) a TU En PL) 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES SEUOPRCA ES EMIDRE SUD" ON D GES SON AIG To yaks 1D SJL IG 360 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,920 C 26E (Pe 55 D 46 D 502 D 783 C 810 61D 171 D 188 
SALES - COMMERCE io SG Wikia Gh ie SADEMMOASRE 262 D 44950 ASSET ON D 109 D 134 
SERVICE - SERVICES 1902208222 aE BE SIND USED 379 D 594,0 5 D163’ D 149 D 193 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE asic OP Cd Ae ots Wi) de Ome 86 E WAS) Rene SEE woe CIRE 94 E 56 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,489 C 18 F 4€E SÉRIE 408 D GERS SES UINE 89 E 134 
CONSTRUCTION os ier © ta. F 18E Ne Ye IZGSE Patil = 2X IE SRE 60 E 65 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS S25 Dam of (he: F 1SNE I2RE 103 E 164 E 19NE 14 E 42 E 56 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS CCE [he a Ps F SE CRE 107 E 184 £ 14 E TORE “eS 38 

MALES - HOMMES 6,440 A 94 C 26 C 178 C 141 C 1,626 B 2,530 B 266 C 254 C 618 B 707 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES IMÉSENCA2SREN MERE LED SG 460 D UZ WEN Xe) Ia) 198 D 208 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF SE a le F 10 F ONE WAL Te 160 E 18 F 8 F Pah Me 32 
SALES - COMMERCE eal (fh Ap au? 18 E 14 E 167 € 238 De 24 ES 21a E 5455 75 
SERVICE - SERVICES 686 C BE. F 1655 IBRE HAS) Ie 21070) EN cine 62 E 78 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE CR Oh 9 GEE Me BE 16 E SRE HOME fs ETC TOE 48 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES Up le Ee We {2 E SO) ees CRE 319 D ee to) Cited are Ie TOME 116 
CONSTRUCTION eee Ghee. F 18 E lS 42 L236 200505 245 ben TSRE EORE 63 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS A Or es Dian atin F SRE Habs 98 E ID2RE (TRE TSE SRE 53 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS S245 USA Ë i) TE 87 E isSe 10 F cles 28 E 34 

FEMALES - FEMMES 4,986 B 72 D 200 14356113: 16 1,196 C 2,004 B 220 C 191 C 490 C 538 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES peak) [he es T= CRE A2NE 340 389 D C'PRDEMECCD EME SAC 161 D 172 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF Wess (Ge AE DE 45 D 36D 381 D 622 Dee OS Ue cep 144 D 156 
SALES - COMMERCE AQ Deewana, F ls 12 iil ie S95, E 2 Iie Gale ly te ne 60 
SERVICE - SERVICES 875 Cest4 E 446 SOR Emer 2302 200 D 3190" 43) ESS ON D 87 D Hs) 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE IE H G G mi" 13 G Zin te 19) F eh Ae 8 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES EXD (ey * F 7 G ay ly 8S E 141 E We a 4 F 10 F 17 
CONSTRUCTION V2 G ett YH SN J J » tll 4 J J H 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 30 F J J Sal H 5 H l2NG J rc 5 G 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS JOÔNE UN J H G AXO) Np DOM 4 G G TF 5 
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TABLE 23. JOB TENURE BY INDUSTRY AND SEX, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 23. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, FEVRIER 1987 


—_———_—_—pZ ——————_ 


153 4-6 Dale des 6-10 11-20 OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,426 1,002 892 975 S,41151 2,149 218 1,076 
AGRICULTURE 439 26 14 20 75 66 85 154 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,987 976 878 955 S007 2,083 2,096 922 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 266 28 12 17 55 66 55 34 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,940 137 106 129 498 578 44) 256 
CONSTRUCTION 542 78 37 66 166 82 75 38 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 863 38 48 58 164 199 224 133 
TRADE - COMMERCE 2,060 189 196 232 687 352 296 109 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 658 42 47 47 226 142 115 39 
SERVICE - SERVICES 3,864 413 394 371 1,097 689 679 222 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 794 51 39 36 183 180 212 93 

MALES - HOMMES 6,440 503 405 503 1,666 1, 182 1,295 828 
AGRICULTURE 320 16 g 14 52 49 63 117 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,120 488 396 488 1,614 1,134 1,290 711 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 235 26 11 14 46 56 50 32 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,378 77 64 78 332 261 341 224 
CONSTRUCTION 478 Ta 32 59 147 71 64 35 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 653 31 29 44 121 151 167 110 
TRADE - COMMERCE 1, 162 95 101 was) 381 199 183 83 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 268 18 21 17 102 45 43 23 
SERVICE - SERVICES 1,468 148 121 139 397 246 293 124 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 478 21 17 18 88 104 149 80 

FEMALES - FEMMES 4,986 499 487 472 1,485 967 828 248 
AGRICULTURE 119 10 5 5 22 17 22 37 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,867 489 482 467 1,463 950 805 211 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 31 ee ae he 4 2 5 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 563 60 42 50 166 112 100 32 
CONSTRUCTION 64 7 4 7 20 LA 11 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 210 7 19 14 43 49 57 23 
TRADE - COMMERCE 898 94 95 112 306 153 113 26 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 389 24 26 30 124 97 71 16 
SERVICE - SERVICES 2,396 265 273 232 700 443 386 97 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 316 30 22 19 95 76 63 12 
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TABLE 24. JOB TENURE BY OCCUPATION AND SEX, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 24. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA PROFESSION ET LE SEXE, FEVRIER 1987 


TT ——————…—…——…—. .…——.—— —— sssssssSSsssssssssSssh 


es 4-6 ati eo 6- 10 WEL OVER 
= MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
AL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 


enero — n——————————— 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,426 1,002 892 J Sinton 2,149 2,181 1,076 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 3,402 183 223 213 912 730 805 336 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,920 174 160 163 541 409 348 123 
SALES - COMMERCE abr, wane 104 110 130 392 174 150 59 
SERVICE - SERVICES 1F5B2 232 192 199 465 225 177 71 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 538 47 20 31 90 81 106 162 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,489 114 83 115 386 295 328 168 
CONSTRUCTION 553 71 5 55 143 91 98 60 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 432 36 Sif 38 113 80 90 38 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 414 41 31 Sit 110 63 78 61 

MALES - HOMMES 6,440 503 405 503 1, 666 1, 182 1,353 828 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,836 83 90 103 460 384 474 243 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 392 33 29 27 93 69 87 55 
SALES - COMMERCE 621 48 51 62 213 104 97 47 
SERVICE - SERVICES 686 91 69 83 192 105 95 50 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 44) 37 17 25 74 70 88 130 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES Wp Ke 81 62 92 297 241 272 152 
CONSTRUCTION 541 70 34 DS 142 88 96 59 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 401 33 33 36 106 72 84 Si 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 324 29 Ch 22 87 51 61 54 

FEMALES - FEMMES 4,986 499 487 472 1,485 967 828 248 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,565 100 133 110 452 346 331 92 
CEERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,528 141 132 137 448 340 261 68 
SALES - COMMERCE 497 56 59 68 179 70 53 12 
SERVICE - SERVICES 875 141 123 116 272 120 82 21 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 97 10 5 it 6 16 11 19 31 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 292 33 2 23 88 55 56 16 
CONSTRUCTION 12 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 30 ns 5 DE 7 8 6 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 90 13 10 9 22 


a a «a ee 
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TABLE 25. EMPLOYED BY HOURS WORKED IN REFERENCE WEEK BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 25. PERSONNES OCCUPEES SUIVANT LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, ET SELON LA PROVINCE, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, FEVRIER 1987 


EEE …—_—…—…—…—_— —_—…—_—_—_—_—— 


00 01-29 30-34 25739 40 41-49 50 HOURS 
HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS AND OVER 
TOTAL 
HEURE HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES 
ET PLUS 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,426 663 2PR 96 665 1,802 31929 1,202 1,568 
MALES - HOMMES 6,440 347 739 275 704 2,266 865 1,246 
FEMALES - FEMMES 4,986 317 1,457 390 1,098 1,063 338 322 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,987 631 2,069 629 1,782 Spall, 1,170 1,429 
MALES - HOMMES 6, 120 323 669 253 690 AS 840 1420 
FEMALES - FEMMES 4,867 307 1,400 376 1,092 1,052 331 308 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,090 546 1,806 574 1,738 Saba 12 1,188 
MALES - HOMMES 5,582 260 574 222 662 A 223) 802 537 
FEMALES - FEMMES 4,508 286 17292 SO 1,076 1,002 310 251 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 166 14 28 11 26 56 12 18 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 165 14 28 11 26 56 11 18 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 145 7 25 g 26 53 11 14 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 46 aes g vee 7 13 sm 7 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 41 are 8 Nue 7 13 no 5 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 36 ieee 7 Bes 7 12 ioe 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 321 22 66 17 32 108 30 45 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 315 22 64 17 32 107 30 43 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 283 18 54 16 31 101 28 35 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 254 15 48 14 37 78 29 32 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 249 15 47 13 a to 29 31 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 227 12 40 12 36 74 28 26 
QUEBEC 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 2,822 173 481 189 603 777 279 314 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 2,749 169 464 182 604 769 276 285 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 20467 149 410 167 593 735 263 230 
ONTARIO 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 4,533 242 855 218 641 1,385 541 651 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 4,423 235 825 209 638 1,370 BSS 612 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 4,088 211 730 194 618 dent 510 509 
MANITOBA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 486 32 106 30 63 142 44 69 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 448 29 94 27 61 138 | 41 58 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 406 25 83 25 59 130 38 46 
SASKATCHEWAN 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 445 32 112 33 45 120 3? 66 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 357 22 78 24 40 114 30 48 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 322 8) 68 21 38 108 28 40 
ALBERTA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1,108 65 219 70 149 308 a 186 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,022 60 198 63 145 296 103 157 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 945 52 171 59 144 284 97 138 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 1,245 65 270 82 193 341 116 179 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,220 62 264 80 191 336 114 173 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 1,090 52 218 70 186 312 107 145 


CC CCC eee 


NOTE: THE NUMBER OF HOURS WORKED IN THE REFERENCE WEEK REFERS TO THE TOTAL OF ALL HOURS WORKED AT ALL JOBS, WHEREAS THE INDUSTRY 
AND CLASS OF WORKER CLASSIFICATIONS REFER TO THE MAIN JOB ONLY. 

NOTA: LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE REPRESENTE LE TOTAL DE TOUTES LES HEURES TRAVAILLEES A TOUS 
LES EMPLOIS, MEME SI LA BRANCHE D‘ACTIVITE ET LE STATUT PROFESSIONNEL SONT ATTRIBUES D'APRES L'EMPLOI PRINCIPAL SEULEMENT. 
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TABLE 26. ACTUAL AND USUAL HOURS WORKED BY INDUSTRY AND BY OCCUPATION (MAIN JOB), CANADA, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 26. HEURES EFFECTIVEMENT TRAVAILLEES ET HABITUELLEMENT TRAVAILLEES SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE ET 
LA PROFESSION (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, FEVRIER 1987 


mL + 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
wu ezeeoveen Sup een 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
eae oo ee eo. OO 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 397,245 34.8 36.9 419,329 36.7 
AGRICULTURE 15,622 35.6 38.6 16,831 38.4 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 3,079 33.4 41.1 4,166 45.3 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 6,907 39.8 42.5 7, 326 42.2 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 73,937 38.1 40.3 FINE 39.8 
CONSTRUCTION 19,150 3573 38.9 21,326 39.3 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 32,291 37.4 40.2 34, 430 599 
TRADE - COMMERCE 70,136 34.0 35.7 135037 Soro 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES, ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 23,996 36.5 38.4 24, 886 37.8 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 
COMMERCIAUX ET PERSONNELS 124,699 32.3 34.2 130,973 33.9 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 27,430 34.5 36.6 292119 36.8 
ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 397,245 34.8 36.9 419,329 36.7 
MANAGERIAL AND PROFESSIONAL (3) - DIRECTION ET 
PROFESSIONS LIBERALES (3) 126,583 See Solas 131,066 38.5 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 59, 332 30.9 328 63,001 32.8 
SALES - COMMERCE 38,746 34.6 36.5 40,286 36.0 
SERVICE - SERVICES 45,094 28.9 30.6 47,976 30.7 
PRIMARY OCCUPATIONS (4) - PROFESSIONS DU SECTEUR PRIMAIRE (4) 18,996 35.3 39.4 21,548 40.1 
PROCESSING, ETC. (5) - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, ETC. (5) 56,710 38.1 40.3 59,656 40.1 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 20,260 36.6 Siding PN) aay?) 40.2 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 17,057 Soo) 42.4 18,392 42.6 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - MANUTENTION ET AUTRES METIERS 14,466 34.9 37.0 Bis, ap 36.6 


—_—————— 0 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(3) INCLUDES MANAGERIAL AND ADMINISTRATIVE, NATURAL SCIENCES, SOCIAL SCIENCES, RELIGION, TEACHING, MEDICINE AND HEALTH, ARTISTIC AND 


RECREATIONAL OCCUPATIONS. 
COMPREND DIRECTION ET ADMINISTRATION, SCIENCES NATURELLES, SCIENCES SOCIALES, RELIGION, ENSEIGNEMENT, MEDECINE ET SANTE, ARTS ET 


ACTIVITES RECREATIVES. 


(4) INCLUDES FARMERS AND FARM WORKERS, FISHERMEN, TRAPPERS AND HUNTERS, LOGGERS AND RELATED WORKERS, MINERS, QUARRYMEN AND RELATED 


WORKERS. 
COMPREND LES CULTIVATEURS ET TRAVAILLEURS AGRICOLES, LES PECHEURS, PIEGEURS ET CHASSEURS, LES BUCHERONS ET TRAVAILLEURS 


ASSIMILES, LES MINEURS, CARRIERS ET TRAVAILLEURS ASSIMILES. 


(5) INCLUDES PROCESSING, MACHINING, AND PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING. 
COMPREND LE TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, L‘USINAGE DES MATIERES PREMIERES ET LA FABRICATION, LE MONTAGE ET LA REPARATION 
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TABLE 27. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (ALL JOBS), CANADA, 


FEBRUARY 1987 


TABLEAU 27. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (TOUS LES EMPLOIS), CANADA, FEVRIER 1987 


ES 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
eee a ee eS eee ee ee 
(7000) (*000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L'AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 402,780 SOS 37.4 425,205 EP 
FULL-TIME — Al PEEING TEMPS 374,679 39.4 41.9 396, 192 41.7 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 28,101 14.6 1525 29,012 AS ed 
15 - 24 YEARS - ANS 64,919 PAB)? 30.4 67,307 30.3 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 54,203 39.0 40.5 56,450 40.6 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 10,716 12.9 13.4 10,857 Iga 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 337, 861 367 3902 357,897 38.9 
FULL-TIME = A PLEIN TEMPS 320,476 3925 42.1 339,742 41.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17,385 1589 Aye 18, 155 16.6 
MALES - HOMMES 250,092 38.8 41.0 262,399 40.7 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 242,500 41.2 43.6 254, 623 43.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL Sic Ue 14.4 HA nUE) 14.0 
15 - 24 YEARS - ANS 35,479 CL.) 32.4 36,475 32.4 
FULL SRIMES= A PLEIN MEMES SOROS 40.7 41.8 31,454 41.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 4,966 1332 1337 5,021 13.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 214,612 40.4 42.9 2252923 42.5 
EUBE-TIME =A (PLEIN S TEMPS: 211,987 41.3 43.8 223, 169 43.5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2,625 14.6 16.0 29755) 1553 
FEMALES = FEMMES 152, 688 30.6 SAY 162, 806 32::7 
ULTIME Ay PENN mish es: 132,178 36.6 Sia 141,570 39..2 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 20,509 14,9 1579 21926 1525 
15 - 24 YEARS - ANS 29,439 26.9 28.2 30,832 28.2 
EULLISTIMENTASELEINSTENES 23,690 SUR 38.8 24,996 39.1 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,749 12.6 1372 5,836 12.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 123,249 < AE) 34.0 131,974 33:9 
BUC TIMES = Aw PCEIN TEMPS 108, 489 36,5 39.2 116,573 39.2 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 14,760 16.1 1748 15,401 16.8 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D’INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D‘ETUDES 39,939 34,8 38.1 43,626 38.4 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D'ETUDES POSTSECONDAIRES 192,265 34,2 36.3 204,238 36,3 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 40,435 33.6 35.3 42,036 34.9 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES POSTSECONDAIRES 62,358 36. 1 38.2 64,993 37.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 68, 183 39.3 41.4 70,312 40.5 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5,709 34.4 377 64593 S955 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 1,616 3520 37.6 1,764 3872 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 11,241 35.0 37.5 12,120 Sten 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 8,939 352 37.4 9,444 Se 
QUEBEC 97,887 34.7 4740 104,011 36,9 
ONTARIO 16271 35.9 37719 170,037 975 
MANITOBA 16,736 34.4 36.8 17,824 36.6 
SASKATCHEWAN 14,907 33,5 36,1 16,024 36.0 
ALBERTA 39,675 2920 38.0 41,744 Sra 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 43,360 34.8 36,8 45,685 36,7 


eee 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N‘ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


TABLE 28. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (MAIN JOB), 


TABLEAU 28. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE 


CANADA, 


515 


FEBRUARY 1987 


(EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, FEVRIER 1987 


na ——_——— 


AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
à cé tin, + us 
(000) (*000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L'AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OÙ A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 397,245 34.8 36.9 419,329 36.7 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 369,608 38.9 41.3 390,776 41.1 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 27,637 14.3 15.2 28,553 14.8 
15 - 24 YEARS - ANS 63,863 28.8 29.9 66,206 29.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 53,356 38.4 39.8 55,541 40.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 10,507 12.6 13.2 10, 665 12.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 333,382 36.2 38.7 353,123 38.4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 316,253 39.0 41.6 335,235 41.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17,130 15.6 16.9 17,889 16.3 
MALES - HOMMES 246,581 38.3 40.5 258,587 40.2 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 239,123 40.6 43.0 250,948 42.6 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7,458 13.4 14.2 7,639 13.8 
15 - 24 YEARS - ANS 34,941 31.0 32.0 35,892 31.9 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 30,074 40.1 41.2 30,974 41.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 4,867 12.9 13.4 4,918 13,4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 211,641 39.8 42.3 222,695 41.9 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 209,049 40.7 43.2 219,974 42.8 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2,591 14.4 15.8 2,721 15.2 
FEMALES - FEMMES 150,664 30.2 39,3 160,742 32.2 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 130,485 36.1 38.6 139,828 38.7 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 20,179 14.7 15.7 20,914 15.2 
15 - 24 YEARS - ANS 28,922 26.4 27.7 30,314 27.7 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 23,282 36.4 38.2 24,567 38.4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,640 12.4 13.0 5,747 12.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 121,742 31.3 33.6 130,428 33.5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 107,203 36.0 38.7 115,261 38.7 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 14,539 15.9 17.0 15,168 16.5 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D'ETUDES 39,122 34.4 S707 43,174 38.0 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES 
SECONDAIRES PARTIELLES ET PAS D'ETUDES POSTSECONDAIRES 189,971 33.8 35.9 201, 768 35.9 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 39, 850 33.1 34.8 41,415 34.4 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES POSTSECONDAIRES 61,303 35.5 37.5 63,912 37.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 67,000 38.6 40.7 69,061 39.8 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5,679 34.3 37.5 6,503 39.2 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 1,580 34.2 36.8 1,724 37.4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE ess te lis loa Ae 
2 -BR K ; ; ; ; , 
STEEL | Soars erent y 96,994 34.4 36.6 103,061 36.5 
ONTARIO 160,538 35.4 37.4 167,731 37.0 
MANITOBA 16,405 33.7 36.1 17,495 36.0 
SASKATCHEWAN 14,562 32.7 35.2 15,635 35.2 
ALBERTA 38,792 35.0 37.2 40,819 36.9 
42,741 34.3 36.2 45,038 36.2 


BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 


HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 


rr 


So 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED, 


MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 
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TABLE 29. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX, AGE AND PROVINCE, BY SEX, MARITAL STATUS AND PROVINCE, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 29. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE, L'AGE ET LA PROVINCE, SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA 
PROVINCE, FEVRIER 1987 


BOTH SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


aS———— eee 


FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FUE Sarees: PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 11,426 9,499 19927 5,885 555 3,614 1782 
15-24 YEARS - ANS 2,220 1,389 831 750 376 639 455 
25-44 YEARS - ANS 6,158 5,461 697 SSI 83 Zale 614 
45-54 YEARS - ANS 1,806 1,608 198 1,054 23 554 176 
55-64 YEARS - ANS 1,071 928 143 653 Sil 275 106 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 171 112 59 89 37 23 22 
MARRIED - MARIES 7,650 6,687 962 4,356 134 2301 829 
SINGLE - CELIBATAIRES 201993 2,134 859 1258 404 881 455 
OTHER - AUTRES 783 677 106 276 17 401 89 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 166 145 21 88 6 Bid) 15 
PUES Tig = el Peer 46 38 8 24 a Os 14 5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 321 263 58 164 14 99 44 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 254 211 43 129 12 82 31 
QUEBEC O2 2,411 411 1,504 122 906 290 
15-24 YEARS - ANS 528 352 176 188 83 164 93 
25-44 YEARS - ANS 1,582 1,426 156 880 18 547 138 
45-54 YEARS - ANS 446 408 39 273 ê 135 35 
55-64 YEARS - ANS 236 206 30 152 g 54 20 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 30 19 11 12 7 6 4 
MARRIED - MARIES 1m935 1,727 208 1,134 31 593 177 
SINGLE - CELIBATAIRES 726 542 184 308 89 234 95 
OTHER - AUTRES 161 141 20 63 ae 79 18 
ONTARIO BOSS 3,762 771 2,304 226 1,458 545 
15-24 YEARS - ANS 913 551 362 302 166 249 196 
25-44 YEARS - ANS 2,309 2,104 255 1257 26 848 229 
45-54 YEARS - ANS 726 649 77 417 7 232 70 
55-64 YEARS - ANS 464 410 54 289 11 121 43 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 72 48 24 40 15 8 9 
MARRIED - MARIES 2.965 2,610 355 1,670 43 940 313 
SINGLE - CELIBATAIRES 1,246 872 374 519 176 353 198 
OTHER - AUTRES 322 280 42 114 7 165 35 
MANITOBA 486 395 82 240 26 155 66 
SASKATCHEWAN 445 362 83 231 22 131 60 
ALBERTA 1,108 oa 189 567 51 352 138 
BCE CEE: 1,245 993 251 634 73 359 178 
15-24 YEARS - ANS 225 133 91 74 38 59 39 
25-44 YEARS - ANS 668 570 98 362 16 208 82 
45-54 YEARS - ANS 211 181 30 123 6 58 24 
55-64 YEARS - ANS 122 39 23 67 % 32 16 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 19 10 g 9 5 a4. 4 
MARRIED - MARIES 825 690 135 471 25 219 109 
SINGLE - CELIBATAIRES 305 208 97 125 43 84 54 
OTHER - AUTRES 114 95 19 38 5 57 15 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 
30 HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE. PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS: L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 30. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY JOB TENURE, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 30. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LA DUREE DE L'EMPLOI, FEVRIER 1987 


_ —….…— —— ".— — —————_———— 


ES 4-6 TAO 1e5 6-10 11-20 OVER 
tan MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
AL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11,426 1,002 892 975 SOUIEN 2,149 2,181 1,076 
MALES - HOMMES 6,440 503 405 503 1,666 1,182 legos 828 
REMADES ES FEMMES 4,986 499 487 472 1,485 967 828 248 
FULE=TIME ~ A PLEIN TEMPS 9,499 650 609 US 211530 1,930 2,016 NON 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 1,927 352 283 237 612 219 165 og 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 166 25 11 14 37 28 35 15 
MALES - HOMMES 94 13 4 il 19 16 23 13 
FEMALES - FEMMES 72 12 7 7 18 12 12 Ja 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 145 19 3 12 30 27 33 15 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 21 6 Sr vids 7 die ee ee 

PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 46 5 4 4 12 7 10 5 
MALES - HOMMES 26 ae see ve 6 4 6 4 
FEMALES = FEMMES 20 A8 7. ue 6 D 6 4 
RUE SMES Se AMPLE TN TEMPS 38 De baci eer 10 7 9 5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 8 Sis os tis be “ga mer ieee 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 321 29 24 25 90 57 68 29 
MALES - HOMMES 178 12 10 12 45 34 44 22 
FEMALES - FEMMES 143 16 14 13 45 23 25 7 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 263 18 15 18 70 51 64 27 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 58 11 9 7 19 6 5 ee 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 254 26 20 2h 65 48 51 22 
MALES - HOMMES 141 13 8 11 33 27 32 Vy 
FEMALES - FEMMES 113 13 12 10 32 21 20 5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 211 16 12 15 54 44 48 22 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 43 10 8 6 12 4 ess Ass 

QUEBEC 2,822 242 210 234 729 520 604 283 
MALES - HOMMES 1,626 121 98 134 397 296 369 210 
FEMALES - FEMMES 1,196 121 111 gg 332 224 235 73 
AURESIIME > AMPLEIN TEMPS 2,411 164 158 184 606 469 560 270 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 411 78 51 49 124 52 45 13 

ONTARIO 4,533 366 695 396 1,299 808 872 433 
MALES - HOMMES 2,530 186 164 200 682 431 532 335 
FEMALES - FEMMES 2,004 181 196 197 617 376 339 98 
FUL STINE = A PLEMN! TEMPS 3,762 241 239 297 1,035 7125 812 412 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 771 126 120 99 264 83 60 20 

MANITOBA 486 39 34 43 142 98 82 47 
MALES - HOMMES 266 19 15 18 76 51 Dil 37 
FEMALES - FEMMES 220 20 19 25 67 48 31 10 
ÉUINESMIMEAAMPIENNSTENPS 395 23 22 31 112 87 76 44 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 92 16 12 13 30 12 6 

SASKATCHEWAN 445 34 31 36 115 85 76 67 
MALES - HOMMES 254 16 15 17 57 48 49 52 
FEMALES - FEMMES 191 19 16 19 58 37 28 15 
FULL<TIME - A PLEIN TEMPS 362 20 21 26 90 75 68 62 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 83 15 10 10 25 10 9 5 

ALBERTA 1,108 103 Ee 94 329 241 156 86 
MALES - HOMMES 618 53 44 48 173 133 102 65 
FEMALES - FEMMES 490 50 55 46 155 108 54 21 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 919 66 66 73 273 217 143 80 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 183 37 32 21 56 24 13 6 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 1,245 133 101 107 333 256 226 89 
MALES - HOMMES 707 68 46 53 179 142 146 72 
FEMALES - FEMMES 538 65 55 53 154 114 80 17 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 993 81 63 78 259 229 203 80 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 251 52 37 29 74 27 23 9 


—— aa 


5 8 


TABLE 31. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX AND INDUSTRY, BY SEX AND OCCUPATION, CANADA, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 31. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE ET L'ACTIVITE ECONOMIQUE, SELON LE SEXE ET LA PROFESSION, 
CANADA, FEVRIER 1987 


BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


eee 


FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 
THOUSANDS - MILLIERS 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES 
D'ACTIVITÉ 11,426 9.499 1,927 5,885 555 3,614 1,372 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES 
DE BIENS 3,187 2,984 203 2,319 $2 665 112 
AGRICULTURE 439 362 76 287 33 75 43 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - 

FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 92 87 5 83 me 4 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, 

CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 174 171 de 148 as 23 
MANUFACTURING - INDUSTRIES 

MANUFACTURIERES 1,940 © 1,865 75 1,346 31 519 44 
CONSTRUCTION 542 498 44 454 24 44 20 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - 
INDUSTRIES DE SERVICES 8,239 6,515 1,724 3,566 464 2,949 1,261 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND 

OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 

COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 

PUBLICS 863 807 56 631 22 176 34 
TRADE - COMMERCE 2,060 1,546 515 1,001 161 544 354 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 658 580 78 249 19 331 59 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL 

SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,864 2,851 1,013 1,228 240 1,623 773 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION 

PUBLIQUE 794 732 62 457 21 275 41 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES 
PROFESSSIONS 11,426 9,499 1,927 5,885 555 3,614 1; 202 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 3,402 3,000 402 1,750 86 1,250 316 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,920 1,485 435 339 53 1,146 381 
SALES - COMMERCE 1,118 826 292 534 87 293 205 
SERVICE ~ SERVICES 1,562 992 569 508 178 484 391 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 538 466 71 403 38 63 33 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,489 1,443 46 171 26 272 20 
CONSTRUCTION 553 531 22 521 20 10 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 432 395 37 375 27 20 10 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 414 360 54 285 39 76 14 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES QUI 
TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL EST 
COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 32. REASON FOR PART-TIME EMPLOYMENT, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 32. RAISON DONNEE POUR L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL, FEVRIER 1987 


PERSONAL GOING TO COULD ONLY FIND DID NOT WANT OTHER 
OR FAMILY SCHOOL PART-TIME WORK FULL-TIME WORK REASONS 
RESPONSIBILITIES 

TOTAL 
OBLIGATIONS VA A L'ECOLE N'A PU TROUVER NE VOULAIT PAS AUTRES 
PERSONNELLES QUE DU TRAVAIL TRAVAILLER RAISONS 
OU FAMILIALES A TEMPS PARTIEL A PLEIN TEMPS 


om og 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,927 171 696 460 563 37 
15-24 YEARS - ANS 831 10 653 139 26 4 
25294 YEARS. = ANS 895 149 43 287 398 17 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 202 12 one 34 139 16 
MARRIED - MARIES 962 1169 62 264 488 20 
SINGLE - CELIBATAIRES 859 5 660 195 30 10 
OTHER - AUTRES 106 7 5 40 46 8 

MALES - HOMMES 555 4 338 128 x) 19 
15-24 YEARS - ANS 376 ae 313 55 6 vive 
25-54 YEARS - ANS 106 308 20 60 15 7 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 74 tt hf 13 50 9 
MARRIED - MARIES 134 Oe 14 52 54 12 
SINGLE - CELIBATAIRES 404 aor 319 69 11 4 
OTHER - AUTRES 17 ee “ss 8 6 ewe 

FEMALES - FEMMES sue 167 363 331 492 19 
15-24 YEARS - ANS 455 10 340 84 20 ore 
25-54 YEARS - ANS 789 146 23 227 383 10 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 128 11 ae 20 89 7 
MARRIED - MARIEES 829 156 18 212 434 g 
SINGLE - CELIBATAIRES 455 4 341 86 19 5 
OTHER - AUTRES 89 6 5 33 40 5 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 21 ear: 4 11 5 

PARVEST] ARS P ONCE 8 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 58 4 if 22 14 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 43 Woe 13 16 11 

QUEBEC 

BOTH SEXES FaaLES sDEUX SEXES 411 32 137 127 104 11 
MALES - HOMMES 122 $32 70 32 13 6 
FEMALES - FEMMES 290 31 67 95 g1 3} 
15-24 YEARS - ANS 176 bays 129 39 4 
25-54 YEARS - ANS 195 27 8 79 17 amie 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4) Pr ere 8 23 7 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 771 69 335 115 239 14 
MALES - HOMMES 226 see 159 31 29 6 
FEMALES - FEMMES 545 68 176 84 210 8 
15-24 YEARS - ANS ' 362 iene 316 34 8 
25-54 YEARS - ANS 331 62 19 73 170 8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 78 5 aa 8 61 4 

MANITOBA 92 9 33 20 29 

SASKATCHEWAN 83 12 24 19 26 

ALBERTA 189 23 60 42 60 4 

aloe Seale ie 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 251 19 71 84 
MALES - HOMMES US) 140 2 28 11 
FEMALES - FEMMES 178 18 39 56 64 
15-24 YEARS - ANS 91 oe 65 23 ay! 
25-54 YEARS - ANS 128 17 6 54 50 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 32 Ape ee 7 23 


ee —————————— 
NOTE: PERSONS WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 HOURS PER WEEK, BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME ARE NOT INCLUDED IN 
THIS TABLE. SUCH PERSONS ARE INCLUDED IN ESTIMATES OF FULL-TIME EMPLOYMENT. 


NOTA: LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE, MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS 
NE SONT PAS INCLUSES DANS CE TABLEAU. ELLES SONT COMPRISES DANS LES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI A PLEIN TEMPS. 
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TABLE 33. EMPLOYED BY REASONS FOR TIME LOST IN REFERENCE WEEK, CANADA. FEBRUARY 1987 


TABLEAU 33. PERSONNES OCCUPEES SELON LES RAISONS DONNEES POUR LES HEURES PERDUES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 
CANADA, FEVRIER 1987 


eee __£_$___ 


BOTH 

SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX HOMMES FEMMES 
SEXES 


ae eo SSeS © aE hr EE GT Tay 


TOTAL EMPLOYED - ENSEMBLE DE PERSONNES OCCUPEES 11,426 6,440 4,986 
DID NOT LOSE TIME - N’ONT PAS PERDU D'HEURES 10,058 5,707 4,351 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 705 387 Sut 

SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 143 78 65 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 105 58 47 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE i 8 7 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 22 11 11 

OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 562 310 252 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 23 17 5 
(B) ILLNESS - MALADIE 265 139 127 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL Ste re 25 
(D) VACATION - VACANCES 108 62 46 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 163 89 74 

LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 663 347 317 

(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS : 5 4 5 

(B) ILLNESS - MALADIE 212 115 97 

(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 7 6 soe 

(D) VACATION - VACANCES 266 142 124 

(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 174 80 94 

EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS 9,499 5,885 3,614 
DID NOT LOSE TIME - N’ONT PAS PERDU D'HEURES 8,314 5,196 3,118 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 632 371 262 

SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT nié 72 45 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 82 54 29 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 14 8 6 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 21 10 11 

OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 515 299 217 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 21 16 5 
(B) ILLNESS - MALADIE 242 134 108 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL i ro à. 
(D) VACATION - VACANCES 102 62 40 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 148 85 64 

LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 552 Salk) 233 

(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 4 4 a 

(B) ILLNESS - MALADIE 188 111 77 

(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 7 6 st 

(D) VACATION - VACANCES 221 129 93 

(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 132 69 63 

EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL 1,927 555 1,872 
DID NOT LOSE TIME - N’ONT PAS PERDU D'HEURES 1,744 511 1,233 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 72 17 55 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 112 28 84 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 34. EMPLOYED PERSONS LOOKING FOR ANOTHER JOB, BY FULL-TIME AND PART-TIME IN THE PRESENT JOB, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 34. PERSONNES OCCUPEES CHERCHANT UN AUTRE EMPLOI, SELON L'EMPLOI ACTUEL A PLEIN TEMPS OU A TEMPS PARTIEL, FEVRIER 1987. 


EMPLOYED PERCENT EMPLOYED PERCENT 
BUST TIME OF TOTAL PART-TIME OF TOTAL 
FULL-TIME (1) PART-TIME (2) 
TOTAL a 
OCCUPEES POURCENTAGE  OCCUPEES POURCENTAGE 
A PLEIN DU TOTAL A A TEMPS DU TOTAL A 
TEMPS PLEIN PARTIEL TEMPS 
; TEMPS (1) PARTIEL (2) 
a rar ee ae ee ee ee ee ee ee ee ee 
('000) ("0001 % (000) 4 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 522 340 S 6 182 9.4 
15 - 24 YEARS - ANS 200 109 7.9 9 THEO 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 321 231 2.8 91 (eh) 
MALES - HOMMES 275 200 3.4 75 1875 
15 - 24 YEARS - ANS 110 64 8.5 46 1272 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 165 136 2.6 29 16.1 
FEMALES - FEMMES 247 140 S58) 107 7.8 
15 - 24 YEARS - ANS Si 45 ea 45 10.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 156 94 32 62 Brel 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 4 
PREP Sie Tee Pcie. 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 16 8 See 7 12.4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 11 7 3.4 4 8.8 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 100 67 2.8 32 128 
MALES - HOMMES 51 37 2D) 13 10.7 
FEMALES - FEMMES 49 30 329 19 6.6 
Dome eA NEARSESA ANS of! 23 6.5 15 CS) 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 62 45 222 18 TRO 
ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 212 141 3.8 Ta S27) 
MALES - HOMMES 108 80 Sino 29 1227 
FEMALES - FEMMES 104 62 4.2 42 Heu 
15 - 24 YEARS - ANS 88 48 Go 40 11.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 124 93 Des) 31 3 

MANITOBA 23 15 Si 8 8.5 
SASKATCHEWAN 22 14 3.8 8 10.2 
ALBERTA 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 67 46 50 21 2 
MALES - HOMMES 38 29 one 9 Whe? 
FEMALES - FEMMES 29 17 4.7 12 9.0 
15 - 24 YEARS - ANS 23 13 9.4 10 13.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 44 33 4.2 11 97 

BACS CE; 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 64 36 3.6 28 12 
MALES - HOMMES 36 24 Saal 12 Pa 
FEMALES - FEMMES 28 12 So) 16 8.8 
[oes 2 AY EARS EE ANS 21 g 6.9 12 12.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 43 27 Si 16 10.2 


(1) EMPLOYED FULL-TIME WHO ARE LOOKING FOR ANOTHER JOB AS A PERCENTAGE OF TOTAL EMPLOYED FULL-TIME. (SEE TABLE 29 
NOMBRE DE PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS QUI SE CHERCHENT UN AUTRE EMPLOI EN POURCENTAGE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES 


TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS. (VOIR TABLEAU 29 
(2) EMPLOYED PART-TIME WHO ARE LOOKING FOR ANOTHER JOB AS A PERCENTAGE OF TOTAL EMPLOYED PART-TIME. (SEE TABLE 29 
NOMBRE DE PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL QUI SE CHERCHENT UN AUTRE EMPLOI EN POURCENTAGE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES 
TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL. (VOIR TABLEAU 29) 
NOTE: TABLES FOR 1975 TO 1986 ARE AVAILABLE ON REQUEST FROM LABOUR FORCE SURVEY SUB-DIVISION. 
NOTA: LES TABLEAUX COUVRANT LA PERIODE DE 1975 A 1986 SERONT DISPONIBLES SUR DEMANDE A LA SOUS-DIVISION DE L‘ENQUETE SUR LA 
POPULATION ACTIVE. 
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TABLE 35. MULTIPLE JOB HOLDERS, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 35. PERSONNES AYANT PLUS D'UN EMPLOI, FEVRIER 1987 


BY AGE AND SEX 
SELON L‘AGE ET LE SEXE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


BY INDUSTRY OF MAIN JOB 
SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE DE L'EMPLOI PRINCIPAL 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 

AGRICULTURE 

OTHER PRIMARY - AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 

MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 

CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION , COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES 

- TRANSPORTS, COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 
PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, 
ASSURANCES ET AFFAIRES IMMOBILIERES 

COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - 
SERVICES SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET 
PERSONNELS 

PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 


BY TOTAL USUAL HOURS WORKED 
SELON LE NOMBRE TOTAL D‘HEURES 
TRAVAILLEES HABITUELLEMENT 


TOTAL 
01-19 HOURS - HEURES 
20-29 HOURS - HEURES 
30-39 HOURS - HEURES 
40-49 HOURS - HEURES 
50 HOURS OR MORE - HEURES OU PLUS 


216 


475 
45 
42 
55 
125 
208 


THOUSANDS - MILLIERS 


BY MARITAL STATUS AND SEX 
SELON L'ETAT MATRIMONIAL ET LE SEXE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


MALES - HOMMES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


FEMALES - FEMMES 
MARRIED - MARIEES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


BY OCCUPATION AT MAIN JOB 
SELON LA PROFESSION A L'EMPLOI PRINCIPAL 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 

MANAGERIAL, PROFESSIONAL - DIRECTION. 
PROFESSIONS LIBERALES 

CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 

SALES - COMMERCE 

SERVICESHSERVIICES 

PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU SECTEUR 
PRIMAIRE 

PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 

CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION - TRANSPORTS 

MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 


BY PROVINCE 
SELON LA PROVINCE 


CANADA 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
QUEBEC 
ONTARIO 
MANITOBA 
SASKATCHEWAN 
ALBERTA 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 


475 
306 
169 


270 
183 
87 


205 
123 
83 


475 


175 
60 
40 
80 


37 
35 
18 
16 


15 
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TABLE 36, UNEMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 36. CHOMEURS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1987 


_—_—_—_— eee: _™O OO See 


NEDA EE ole NAS N.B. ALTA. B.C 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DÉSNAE SRE MN EAN SR ALB. CasBi. 


a a Ee ee ee ee ae eee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES lp SO. IG ARE 10 E BONE NAME, EX [8 363 D GONE 405— A5 D 21000 


15-24 YEARS - ANS 431 D TOME RAR CARE 19#E 109 E 127RE 15) F 14° Dame oo" OE 67 E 
15-19 YEARS - ANS 157 D 6h 2.8.86 6 F 4 F Sent 52 E PA SRE TOME 26 F 
20-24 YEARS - ANS Pa |) A Ee ea XE ONE teur 726 iors Sak Sle By |e 41 E 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 904 C TIRE GRE GARE 2 265— = 2739) 236) 0 20 ME es ANON 143 E 
25-34 YEARS - ANS 404 D 14 E he of 20ME SRE als i 101 E 10 F AN Eee a5) iE 58 
35-44 YEARS - ANS 253 D TE MG 12 F Tak 82 E 60 E DIRE GF Php he 44 E 
45-54 YEARS - ANS TOME ode ak G 6 F 4 F 44 F 45 F an (6 4 G ME 290 
55-64 YEARS - ANS GORE G G G G IS) te Dip jj 4 G G IS We Te 

25-44 YEARS - ANS 657 D PANNE SRE SAME 200 208 E 162 E JOSE (AE (> fp 102 E 

45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 247 D 6 F “MF SRE 6 F 66 E 74 E ONE (RN? as 41E 
45-64 YEARS - ANS 241 D 6 F PRE OFF 6 F 64 E ASE ONE © few 2885 40 E 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6 J J à J J sad J J 2 UN J 

25-54 YEARS - ANS 808 C 243} 12 ie) {8 SIREN 250 E 2520 PAY Ie Nie (2 PRN ew TSH Te 1255 

55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SÈRE re, CA 42 Gr. G 22 Ah. 1p ICS NC ibs 18 F 

MALES - HOMMES 780 C 290E 5 E SUE PIE Be Le 198 E 255 Es 205 Ee OE TBE 

15-24 YEARS - ANS 261 D SIGE 4 228h lel te 105 68 E 74 E 10 F SH a Cals he SRE 
15-19 YEARS - ANS SNBE sm Fes 8116 Gof LAN QE 26 F 5G eRe Aou 16 F 
20-24 YEARS - ANS ke 1s let . & 10 F Hg 46 F 48 F 5 G GA 18 F PE Ap 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 518 D 16 E ate 24 E (7RÈ 162 E 124 E 16 F Use LAs SRE 
25-34 YEARS - ANS 233 D 8 F Per AMIE GE DORE SOME 5 G So heen bak Gal te 
35-44 YEARS - ANS 1S9ME 4 F . G ie DEF 45 F 29 F 5 G G ur 24 F 
45-54 YEARS - ANS BSE reer (G . H 7G G 26 F 21 G H H 10 F ik 
55-64 YEARS - ANS 60 E ae LG un 4 Al G 15 G 14 G H H SG 12 G 

25-44 YEARS - ANS 3T2MD ISRAEL 18E 13E HISEE 88 E 10 F able “shal ee) 12 

45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 146 E Bee Pe IG 6 G CRE 42 F GER 6 G SG TS EF 24 F 
45-64 YEARS - ANS 142 E OF Mone G 6 G 4 F 40 F SEP 6 G 4 G TS ASN: 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4 J UE EU J J Fac J J EU J 

25-54 YEARS - ANS 455 D ASE ecm 21NE 16E 145 E 108 E Web te L4G osc 67 E 

55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 64 E ON ot otre CG 16 G 15 G el 9G 12 G 

FEMALES - FEMMES SSD 16 E 4E 25ME 16 £ LSE 165 E 14 E 15 SENS GNE 92. E 

15-24 YEARS - ANS 169 D Bip . G 8 F CRE 42 F SO SR Css WEE 28 F 
15-19 YEARS - ANS 67 E tm al eco mG 16 G 26 F G G (BE 10 F 
20-24 YEARS - ANS 103 E 4 F G BRIE 4F 25 F Zui Ne 4G F 10 F 18 F 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 386 D THE Sul Wes 10 E Aine Wee Jp HOS. SEV 64 E 
25-34 YEARS - ANS 171 D F TE SA Sait Sil ols 42 £ 4 F Gk 19 F 21 oF 
35-44 YEARS - ANS 114 E F == G Ber F SHE Sef 2G G 10 F PAO Ne 
45-54 YEARS - ANS 68 E G lH paG G leh ip 25 En G 5 G 11 G 
55-64 YEARS - ANS Shi ae J and J J 44H 13 G sai J 44 6H 

25-44 YEARS - ANS 285 D SRE F 14E SE 88 E 74 E oh ip ais 47 E 

45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 101 £ Am G: Beet ANG Sie G 24 Soar G iG NOSE ME 
45-64 YEARS - ANS SORE Hee Ge Boek an Gi) AE A 23-5 38 F G = G oF IRAN 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ae Secs Prone see Bone hd. oe J a RC J 

25-54 YEARS - ANS 353 D lONErENF Tone OE 107 98 E 8 F 10 | SASE 58 E 

55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ss Beas TURC EU UE sun 14 G “nd J 4G 6h 
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TABLE 37. UNEMPLOYMENT RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 37. TAUX DE CHOMAGE SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1987 
eS 
NEED ee P. Eee NS" Nabe ALTA. B:C- 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
live Nise AMS RES ENS ESSINEEE ALB. DER 


i —— 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
= ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
= ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
—S ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
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TABLE 38. UNEMPLOYMENT BY INDUSTRY. CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF HORKER AND SEX, CANADA, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 38. CHOMAGE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, FEVRIER 1987 


ALL CLASSES OF HORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 1, 335 780 555 1,196 718 478 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 508 391 117 498 382 116 
AGRICULTURE 43 28 15 43 28 15 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 58 51 7 56 49 7 

FORESTRY - FORETS 20 18 re 19 17 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 10 8 16 g 8 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 27 25 ‘Sh 27 25 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 229 141 88 229 141 88 
CONSTRUCTION 178 171 8 171 164 7 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 732 353 379 698 336 362 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 

COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 68 57 11 67 56 11 

TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 62 52 10 60 50 10 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 6 5 de 6 5 
TRADE - COMMERCE 212 111 101 201 104 97 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 35 13 22 34 12 21 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 359 139 220 340 132 208 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 57 33 24 57 33 24 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 95 35 60 N/A N/A N/A 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 1,335 780 555 1,196 718 478 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 71 38 33 71 38 33 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 23 19 4 23 18 4 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 11 _ g 11 Ss 9 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 22 7 15 21 6 15 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 18 ni 16 18 7, 16 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 18 11 7 16 10 6 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 172 30 141 170 30 139 
SALES - COMMERCE 95 47 48 84 40 44 
SERVICE - SERVICES 210 89 121 197 86 111 
AGRICULTURE 54 39 14 52 38 14 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE g 8 ay 8 7 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 21 19 LA 20 18 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 11 11 11 11 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 57 35 22 57 35 22 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 36 32 4 35 31 4 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 108 78 30 107 76 30 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 181 176 5 173 169 4 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 58 55 56 53 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 51 39 12 51 39 12 
OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 

D'APPAREILS DIVERS 13 7 E 13 7 6 

95 35 60 N/A N/A N/A 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


AND THOSE PERSONS HHO LAST HORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 


HO HAVE NEVER HORKED BEFORE 
he ob ONT. T ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS 


COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVAN 
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TABLE 39. UNEMPLOYMENT RATES BY INDUSTRY. CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 39. TAUX DE CHOMAGE SELON LA BRANCHE D’ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION. 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE. CANADA, FEVRIER 1987 


ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
PER CENT - POURCENTAGE 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 10.5 10.8 10.0 10.5 (2 95 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 13.8 14.0 13.1 15.4 15.7 14.4 
AGRICULTURE 9.0 8.2 MeZ PAO oe Pix: 24.3 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 17.8 17.8 eee 19.2 19:3 18.0 

FORESTRY - FORETS 24.2 207 ae 25.6 24.8 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 2529 2372 “as 576 5559 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 13.6 14.3 ce 13.6 14.3 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 10.6 LP) 13.5 10.7 9.4 13.6 
CONSTRUCTION 24.8 26.3 10.9 27.9 29.9 ie! 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 8-2 eu 8.3 825 8.5 8.6 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 

COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS Tins en 5.0 De 8.5 522 

TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS.ET - 
COMMUNICATIONS JET 8.4 SZ 8.1 9.0 54 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 52 5.6 52 5.6 
TRADE - COMMERCE GES 8.8 10.1 CI su 10.6 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 5.0 475 5.4 Bra 4.8 533 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 8.5 8.7 8.4 9.0 9.3 8.8 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 6.7 6.4 Tig 647 6.4 ee: 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 10.5 10.8 10.0 10.5 W122 925 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 4.9 4.0 6.5 4.9 4.0 6.6 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES Se 543 5.0 52 AS 542 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES Bo st 8.7 6.4 9.0 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 48) Sa 4.3 Se 2.8 4,5 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 209 aes Sas 32 FPE 3.4 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 7.8 8.5 6.8 3.0 9.9 7,9 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 8-2 Wee 8.5 8.2 (ee, 8.5 
SALES - COMMERCE 7.8 7.0 8.8 8.4 hed 9.4 
SERVICE - SERVICES le 11.4 1262 12e iiss 1346 
AGRICULTURE bible) Bile 1353 29.4 218 34.7 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 24.2 2272 Fe 56.3 SSP 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 31.6 2949 JS 34.2 32.5 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 172 1175 GTS 172 17.4 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 14.6 1189 23.8 14.9 12.0 24.1 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 12.8 12:23 18.8 131 aS 19:31 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 10.6 Org 13.0 Dale 10.3 13.6 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 24.6 24.5 27.8 23 Ble 2 2959 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS Wats 12251 AS 13.0 13:3 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 17.0 16.8 177 vee | 16.8 18.1 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS Ved 5.3 14.0 7.3 Dine 14.1 


) Y 


TABLE 40. DURATION OF UNEMPLOYMENT, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 40, DUREE DU CHOMAGE, FEVRIER 1987 


om 


4 WEEKS 5 - 13 14 WEEKS OTHER (1) AVERAGE 
OR LESS HEEKS AND OVER DURATION (2 
TOTAL 
4 SEMAINES 5 A 13 14 SEMAINES AUTRE (1) DUREE 
OU MOINS SEMAINES ET PLUS MOYENNE (2) 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,335 305 391 622 17 20.9 
15-24 YEARS - 15 À 24 ANS 431 116 139 170 6 16. 
NEVER WORKED - N'ONT JAMAIS TRAVAILLE 36 10 8 17 “+ 23.8 
OTHER - AUTRES 395 105 131 152 6 15.4 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 657 143 189 317 8 21.9 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 247 46 63 135 a 26.4 
MARRIED - MARIES 708 157 202 338 11 20.5 
SINGLE - CELIBATAIRES 510 129 157 219 5 19.9 
OTHER - AUTRES 117 19 32 65 7. TRE 
MALES - HOMMES 780 165 236 368 11 21.9 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 261 66 85 105 4 16.7 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 372 71 111 184 5 23.2 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 146 27 40 78 es 27.6 
MARRIED - MARIES 378 71 113 189 6 22.6 
SINGLE - CELIBATAIRES 354 85 110 154 4 20.5 
OTHER - AUTRES 48 8 14 25 4 26.8 
FEMALES - FEMMES 555 141 154 254 6 19.5 
15-24 YEARS - 15 À 24 ANS 169 50 53 64 15.2 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 285 72 78 133 EL 20.2 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 101 19 23 57 a 00 24.7 
MARRIED - MARIEES 330 86 89 149 5 18.0 
SINGLE - CELIBATAIRES 156 43 47 64 tat 18.7 
OTHER - AUTRES 70 11 18 41 A 28.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 44 7 11 22 a 20.2 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 10 5e, a. 5 AS 18.4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 62 13 19 29 MA 19.4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 42 8 13 21 = 18.9 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 383 72 100 205 6 26.2 
MALES - HOMMES 229 37 62 126 a 28.0 
FEMALES - FEMMES 153 35 38 78 D: 23.5 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 109 23 29 55 Aa 20.5 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 208 39 57 108 “ei 26.7 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 66 10 14 41 hu 34.3 
MARRIED - MARIES 205 44 52 108 5 24.3 
OTHER - AUTRES 177 32 48 97 al 28.5 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 363 102 118 139 4 16.8 
MALES - HOMMES 198 52 69 73 ee Wey) 
FEMALES - FEMMES 165 49 48 66 a, 15.8 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 127 42 46 37 12.3 
25-44 YEARS - 25 À 44 ANS 162 43 49 67 18.3 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 74 17 22 35 21.5 
MARRIED - MARIES 192 49 62 78 ss 1722 
OTHER - AUTRES 172 53 56 61 ee 16.3 
MANITOBA 40 g 14 17 16.5 
SASKATCHEWAN 40 8 12 19 18.8 
ALBERTA 145 39 45 60 17.8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 210 45 57 106 vee 22.8 
MALES - HOMMES 118 26 27 64 23.9 
FEMALES - FEMMES 92 19 Je 30 42 21.3 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 67 17 19 30 19.3 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 102 20 29 52 vee 22.7 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS at 8 9 23 wee 28.6 
MARRIED - MARIES 106 23 27 54 22.7 
OTHER - AUTRES 104 22 29 52 22.9 


ee tn ee ee EE 


(1) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 


FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, QUI 


N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER 
PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS IN THE "OTHER" CATEGORY ARE EXCLUDED IN CALCULATING THE AVERAGE DURATION. 
LES PERSONNES COMPRISES DANS LA CATEGORIE "AUTRES" SONT EXCLUES DU CALCUL DE LA DUREE MOYENNE 
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TABLE 41. UNEMPLOYED BY LOOKING/NOT LOOKING FOR WORK, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 41. CHOMEURS A LA RECHERCHE D'UN EMPLOI OU NON, FEVRIER 1987 
Jt EE ee ee ee 


LOOKED FOR WORK (1) DID NOT LOOK FOR WORK 
TOTAL 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL (1) N‘ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL 
Tena SEUTS 14 WEEKS ON FUTURE ON FUTURE 
WEEKS WEEKS AND OVER LAYOFF (2) STARTS (3) LAYOFF (4) STARTS (5) 
TOTAL TOTAL 
SEMAINES SEMAINES SEMAINES MISES A EMPLOIS MISES A EMPLOIS 
ET PLUS PIED (2) DEVANT PIED (4) DEVANT 
COMMENCER COMMENCER 
A UNE DATE A UNE DATE 
ULTERIEURE (3) ULTERIEURE (5) 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12988 1,261 251 349 598 23 39 74 5% 17 
15-24 YEARS - ANS 431 416 101 129 163 7 17 14 8 6 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 904 845 150 220 436 17 22 60 4s 11 
MARRIED - MARIES 708 655 122 177 323 15 19 os 42 11 
SINGLE - CELIBATAIRES 510 493 113 144 211 7 18 17 ft 5 
OTHER - AUTRES 117 Us) 16 28 64 A oie 5 4 
MALES - HOMMES 780 730 133 206 353 18 20 50 39 11 
15-24 YEARS - ANS 261 251 59 78 101 5 9 10 6 4 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 518 479 74 128 251 14 12 39 33 6 
MARRIED - MARIES 378 345 51 94 179 14 9 34 27 6 
SINGLE - CELIBATAIRES 354 341 75 100 149 5 19 13 9 4 
OTHER - AUTRES 48 45 7 12 24 de awe oe De 
FEMALES - FEMMES DOD 531 118 143 246 5 18 25 18 6 
15-24 YEARS - ANS 163 165 43 51 62 BAe 8 4 ates aie 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 386 365 75 92 184 Shes 10 21 16 4 
MARRIED - MARIEES 330 310 72 82 144 tts : g 20 8) 5 
SINGLE - CELIBATAIRES 156 153 Sw 44 62 Sans 8 SG : 
OTHER - AUTRES 70 68 9 17 40 he Le 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 41 59 6 11 21 
PAEMARSCTI AS PASSE 10 g ere ns 5 Ae AE ee 
NSE FV NISES 62 58 11 16 27 ne sae 4 
NaBae oe NBs 42 40 7 12 20 HR thoes One 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 383 362 59 92 199 4 8 2 15 6 
MALES - HOMMES 229 217 30 56 122 oe 5 13 g 
FEMALES - FEMMES 153 145 29 36 76 en 4 8 6 
15-24 YEARS - ANS 109 105 20 26 54 Le 4 4 oan HS 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 273 256 40 65 144 Fais 5 17 13 4 
MARRIED - MARIES 205 190 33 48 103 ee 4 15 11 5 
OTHER - AUTRES 177 171 26 44 96 tae 5 6 5 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 363 337 86 96 131 14 10 26 22 4 
MALES - HOMMES 198 179 43 52 67 10 6 20 17 
FEMALES - FEMMES 165 158 43 44 64 4 4 if 5 
15-24 YEARS - ANS 127 123 40 42 as) aes 4 4 non 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 236 214 46 53 97 11 6 22 20 
MARRIED - MARIES 192 171 37 47 73 8 4 21 19 
OTHER - AUTRES 172 166 48 49 57 6 6 5 4 
MANITOBA 40 38 7 13 16 
SASKATCHEWAN 40 38 7 10 18 Pot fn Bs ra 
ALBERTA 145 ist 30 41 58 Fe 8 6 5 
BC eee Bs 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 210 201 Hi 55 104 soe 4 3 6 
MALES - HOMMES 118 112 22 26 63 ain ae 5 4 
FEMALES - FEMMES 92 89 16 29 41 ae 
15-24 YEARS - ANS 67 65 15 19 30 ere HE Gis Esti 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 143 136 23 36 74 more SUR 6 5 
MARRIED - MARIES 106 101 18 26 53 SAT eas 5 4 
OTHER - AUTRES 104 100 20 29 51 on aon 4 ; 


—_—  —————— —…—…— "…"”…”"…"…" …"…" "—…"…"…—"…"…"…—"….…"…"…—…"…—.—…"—…—…—…—…—…——.—…—……—…—…——….…—….——…—…—….——…—…—……——…—…—"—. —…—.——…——..—…——…—.——_….——.—…———…—"_—.—.—…—.—.—.—…—.———.——.— 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WERE WITHOUT WORK, HAD ACTIVELY SOUGHT WORK IN THE FOUR WEEKS ENDING WITH THE REFERENCE WEEK, AND WERE 
AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ETAIENT SANS EMPLOI, AVAIENT ACTIVEMENT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT 
AVEC LA SEMAINE DE REFERENCE, ET QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS ARE CLASSIFIED AS ON LAYOFF ONLY IF THEY EXPECTED TO RETURN TO THE JOB FROM WHICH THEY HAD BEEN LAID OFF. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES DANS LA CATEGORIE ‘MISES A PIED‘ SEULEMENT SI ELLES S’ATTENDAIENT A REPRENDRE LE MEME EMPLOI 
QU'ELLES OCCUPAIENT AVANT D‘ETRE CONGEDIEES. 


(3) PERSONS ARE CLASSIFIED AS FUTURE STARTS ONLY IF THEY HAD A NEW JOB WITH A DEFINITE STARTING DATE. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES ‘EMPLOIS DEVANT COMMENCER A UNE DATE ULTERIEURE’ SEULEMENT SI ELLES AVAIENT UN NOUVEL EMPLOI 
DEVANT COMMENCER A UNE DATE DETERMINEE. 


(4) INCLUDES PERSONS ON LAYOFF FROM A PAID WORKER JOB, WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI REMUNERE QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE 
TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


(5) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS LES QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE 
REFERENCE, QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES 
A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 42. UNEMPLOYED BY TYPE OF WORK SOUGHT, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 42. CHOMEURS SELON LE GENRE DE TRAVAIL RECHERCHE, FEVRIER 1987 


SR ER PR SR MS RS aa eT e” 
LOOKED FOR HORK 


ONT CHERCHE DU TRAVAIL 


LOOKED FOR FULL-TIME WORK LOOKED FOR PART-TIME WORK OTHER (3) 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

ONT CHERCHE DU TRAVAIL ONT CHERCHE DU TRAVAIL PERM. (2) TEMP. (1) AUTRES (3) 

A PLEIN TEMPS A TEMPS PARTIEL 


TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) 


ee a a a ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,935 1,261 1,091 1,069 22 170 144 26 ais: 48 74 
MARRIED - MARIES 708 655 587 Do 12 68 60 8 635 va) 53 
SINGLE - CELIBATAIRES 510 493 400 391 9 93 78 15 469 24 17 
OTHER - AUTRES 117 113 105 103 tr 8 6 Bas 110 DE 5 
ER IENÉARSES SANS 431 416 319 311 8 97 81 16 392 24 14 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 904 845 772 758 14 73 63 10 821 24 60 

MALES - HOMMES 780 730 673 660 13 67 48 9 708 22 50 
MARRIED - MARIES 378 345 337 329 8 8 6 He 335 8 34 
SINGLE - CELIBATAIRES 354 341 293 289 3) 47 4) 6 329 11 13 
OTHER - AUTRES 48 45 43 42 +. a: ee A 43 : LE 
15 se24 YEARS = ANS 261 251 204 199 4 47 4) 7 240 11 10 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 518 479 469 460 9 10 8 oe 468 11 39 

FEMALES - FEMMES 555 531 419 410 9 112 96 17 505 26 25 
MARRIED - MARIEES 330 310 250 246 5 60 54 7 299 11 20 
SINGLE - CELIBATAIRES 156 153 106 103 4 46 37 9 140 13 112 
OTHER - AUTRES 70 68 62 62 SHE 6 5 ath 66 
15 - 24 YEARS - ANS 169 165 116 112 4 50 41 g 152 13 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 386 365 303 298 5 63 55 8 353 13 21 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 41 39 37 37 des se ste Sos 38 
DAMES a= ES 10 g g 8 heathy Bes sere he g 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 62 58 52 52 ete 5 5 any 57 re 4 
NoB AN EE. 42 40 37 37 ee Se 7 yes 39 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 383 362 324 319 5 38 34 4 353 g 21 
MALES - HOMMES 229 217 205 202 se 12 10 ee 2 5 13 
FEMALES - FEMMES 153 145 119 117 me 26 24 ue 141 4 8 
MARRIED - MARIES 205 190 1/3) al ee 16 15 ey 186 4 15 
OTHER - AUTRES 177 171 149 148 aah 22 19 tr 167 5 6 
15-24 YEARS - ANS 109 105 86 84 se 20 17 LES 102 4 4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 273 256 238 235 Se 18 17 sity 252 5 17 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 363 337 272 264 7 65 54 12 318 19 26 
MALES - HOMMES 198 179 155 151 4 23 20 4 171 8 20 
FEMALES - FEMMES 165 158 116 113 a0-6 42 34 8 147 11 7 
MARRIED - MARIES 192 171 146 143 Fe 24 19 5 162 8 21 
OTHER - AUTRES 172 166 125 121 4 4) 34 7 156 11 5 
15-24 YEARS - ANS 127 123 85 82 et 38 32 6 114 g 4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 236 214 187 183 4 27 22 5 204 9 22 

MANITOBA 40 38 32 31 Bet 6 6 me 87 

SASKATCHEWAN 40 38 33 32 ee 4 4 ae 36 

ALBERTA 145 139 121 118 ae 18 15 4 133 6 6 
BACHSAC SRB: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 210 201 174 169 4 27 24 4 193 8 9 
MALES - HOMMES 118 112 104 100 his 9 8 ary 108 4 5 
PEMAEESS— FEMMES 92 89 70 69 acne 19 16 are 85 4 
MARRIED - MARIES 106 101 89 87 Fe 12 97 3 
OTHER - AUTRES 104 100 85 83 bites 16 95 5 4 
15-24 YEARS - ANS 67 65 49 47 ee 16 14 Fo 60 5 Me 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 143 136 125 123 Fa 11 10 Fr 133 4 6 


—— ——————…—…—" —"—"…"—"— —…— —"—…"—"—"—"—"—"…"…"—" —"—".—…"”"”—" "— — ——— 


(1) TEMPORARY WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST SIX MONTHS OR LESS. 
UN TRAVAIL TEMPORAIRE SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D‘UNE DUREE DE SIX MOIS OU MOINS. 


(2) PERMANENT WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST MORE THAN SIX MONTHS. 
UN TRAVAIL PERMANENT SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D'UNE DUREE DE PLUS DE SIX MOIS. 


(3) THIS GROUP CONSISTS OF PERSONS ON LAYOFF OR WAITING TO START A NEW JOB WHO DID NOT LOOK FOR WORK DURING THE FOUR WEEKS ENDING IN 


THE REFERENCE WEEK. 
CE GROUPE SE COMPOSE DE PERSONNES MISES A PIED OU EN ATTENTE DE COMMENCER A TRAVAILLER A UN NOUVEL EMPLOI QUI N'ONT PAS CHERCHE 


DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE 
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TABLE 43. UNEMPLOYED BY JOB-SEARCH METHODS BY AGE AND SEX AND BY PROVINCE, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 43. CHOMEURS SELON LES METHODES DE RECHERCHE D'EMPLOI, ET SELON L'AGE, LE SEXE ET LA PROVINCE, FEVRIER 1987 
DID NOT LOOKED CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER AVERAGE 


LOOK EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS NO. OF 
DIRECTLY AGENCY METHODS 
TOTAL TOTAL TOTAL (1) 
N'ONT ONT SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE NOMBRE 
PAS CHERCHE ADRESSES ADRESSES A LES ANNONCES D'AUTRES MOYEN DE 
CHERCHE DIRECTEMENT UN BUREAU DE METHODES METHODES 
A DES PLACEMENT 


EMPLOYEURS PUBLIC 


SNS CS Thom ak ii eae 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1335 74 1.261 883 554 625 419 Pay 
15 - 24 YEARS - ANS 431 14 416 314 182 197 127 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 904 60 845 569 372 429 292 2.0 

MALES - HOMMES 780 50 730 523 347 340 252 220! 
154824 MEARSESRANS 261 10 251 189 119 112 75 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 518 39 479 334 229 228 176 Pa 

FEMALES - FEMMES 555 25 531 360 207 285 168 2.0 
150= 924) YEARS = "ANS 169 4 165 125 64 84 52 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 386 21 365 285 144 201 116 2.0 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 41 De 29 22 24 10 oc 1.6 

PoE oe Paces 10 dis 9 6 7 5 or 2 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 62 4 58 38 36 26 15 240 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 42 ap 49 28 21 15 10 1.8 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 383 21 362 279 152 138 68 1.8 
MALES - HOMMES 229 13 218; 168 97 75 39 1.8 
FEMALES - FEMMES 153 8 145 Wal 55 63 29 1:86 
[Dare Zoe eARS = ANS 109 4 105 89 44 30 14 Wed 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 273 17 256 191 108 108 54 ets 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 363 26 337 221 156 196 132 Ph? 
MALES - HOMMES 198 20 179 123 89 97 70 Cae 
FEMALES - FEMMES 165 7 158 gS 67 99 62 2 
152024 YEARS ANS 127 4 123 87 53 71 45 2.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 236 22 214 134 103 126 87 22 

MANITOBA 40 ae 38 23 17 25 15 2 

SASKATCHEWAN 40 toe 38 27 21 24 17 2.4 

ALBERTA 145 6 139 97 47 85 73 228 

BACS ADS: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 210 8 201 141 74 102 82 Pee 
MALES - HOMMES 118 5 112 82 45 55 54 PL 
FEMALES - FEMMES 92 core 89 59 29 46 28 19 
[Ope coe EARS EN ANS 67 me 65 51 26 37 26 232 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 143 6 136 9} 48 64 55 2.0 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N’EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU’UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D‘UNE METHODE. 


ad 


TABLE 44. UNEMPLOYED PERSONS BY ACTIVITY PRIOR TO LOOKING FOR WORK, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 44. CHOMEURS SELON L'ACTIVITE ANTERIEURE A LA RECHERCHE D’EMPLOI, FEVRIER 1987 


TOTAL LOOKING NOT LOOKING 
CHERCHENT DU TRAVAIL NE CHERCHENT 
PAS DE TRAVAIL 
WORKING KEEPING ATTENDING OTHER 
HOUSE SCHOOL 
TOTAL 
TRAVAILLAT ENT TENATENT ALLAIENT A AUTRES 
MAISON LMECOLE 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 17385 Vo ls 938 128 106 89 74 
15 = 24 YEARS - ANS 431 416 275 23 89 29 14 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 904 845 663 105 WY) 60 60 
MARRIED - MARIES 708 655 508 94 10 44 53 
SINGLE - CELIBATAIRES 510 493 352 13 93 36 17 
OTHER - AUTRES 117 113 79 21 4 9 5 

MALES - HOMMES 780 730 605 6 57 62 50 

(Sis 24 EARS. VANS 261 251 181 26e 50 18 10 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 518 479 424 4 7 44 39 

MARRIED - MARIES 378 345 307 Ve 5 31 34 

SINGLE - CELIBATAIRES 354 341 261 se 51 26 13 

OTHER - AUTRES 48 45 36 cee Le 6 ve 

FEMALES - FEMMES 555 531 333 121 49 27 25 

Once coe EARS SANS 169 165 95 20 40 10 4 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 386 365 239 101 g 17 21 

MARRIED - MARIEES 330 310 200 92 5 13 20 

SINGLE - CELIBATAIRES 156 153 g1 11 41 10 Bf 

OTHER - AUTRES 70 68 42 19 are 4 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 4) 39 Ss) 

hae = BiG Le ae 10 g 8 

NES ANSE 62 58 44 6 4 4 4 
NABSSANSEE 42 40 34 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 383 362 264 35 29 33 21 
MALES - HOMMES 229 217 174 ee 15 26 13 
FEMALES - FEMMES 153 145 90 33 14 8 8 
15 - 24 YEARS - ANS 108 105 70 5 23 7 4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 273 256 194 30 6 27 17 
MARRIED - MARIES 205 190 148 22 do 19 15 
OTHER - AUTRES 177 171 117 13 27 15 6 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 363 337 249 38 38 13 26 
MALES - HOMMES 198 179 149 se 19 9 20 
FEMALES - FEMMES 165 158 100 36 19 4 7 
15 = 24 YEARS - ANS 127 123 81 7 32 set 4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 236 214 168 31 5 10 22 
MARRIED - MARIES 192 171 128 31 4 8 21 
OTHER - AUTRES 172 166 121 7 34 5 2 

MANITOBA 40 38 26 4 4 4 
SASKATCHEWAN 40 38 29 4 

ALBERTA 145 139 109 13 12 5 6 
BC ACASE. 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 210 201 144 21 13 23 9 
MALES - HOMMES 118 112 91 Er 7 14 5 
REMALES@= FEMMES 92 89 53 21 6 8 ; 
15 - 24 YEARS - ANS 67 65 37 Ce 11 12 At 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 143 136 106 17 TAK 11 6 
MARRIED - MARIES 106 101 76 15 mots 9 5 
OTHER - AUTRES 104 100 68 6 12 14 4 


0 


712. 
TABLE 45. UNEMPLOYED BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 45. CHOMEURS SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ILS ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, FEVRIER 1987 


OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER 
ILLNESS RESPONSI- OR REASONS 
BILITIES LAID OFF 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE 
NELLES MIS A PIED 


NOT WORKED 
IN LAST 
5 YEARS 


N'A PAS 
TRAVAILLE 
DURANT LES 
5 DERNIERES 
ANNEES 


NEVER 
WORKED 


N'A 
JAMAIS 
TRAVAILLE 


 —_—_—_————______————————————Z—Z 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 17335 48 47 51 883 12 198 
15-24 YEARS - ANS 431 10 15 43 251 ie 69 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 904 39 32 g 626 12 128 
MARRIED - MARIES 708 28 35 7 487 10 102 
OTHER - AUTRES 627 20 12 44 395 ee 96 

MALES - HOMMES 780 24 6 31 580 10 g4 

15-24 YEARS - ANS 261 6 J'en 26 174 re 35 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 518 18 te 5 407 10 59 

MARRIED - MARIES 378 11 Fee Des. 301 g ge 

OTHER - AUTRES 401 12 4 28 279 mere 50 

FEMALES - FEMMES 555 25 42 20 303 Hees 104 
15-24 YEARS - ANS 169 4 13 17 83 or 34 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 386 21 29 6 220 Déc 70 

MARRIED - MARIEES 330 17 33 4 186 aio 58 

OTHER - AUTRES 226 8 9 17 117 me 46 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 4) ee awit ai: 33 ae 4 
PEAR = dinghies. 10 aoe ft cee 8 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 62 Fe Ms ee 45 ie 7 
NOES lea Nias Be 42 Brae ee: ae 31 ss 6 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 383 13 10 12 262 Poe 45 
MALES - HOMMES 229 6 + g 171 A 24 
FEMALES = FEMMES 153 6 7 Le. 91 Ta 22 
15-24 YEARS - ANS 109 er Re V4 64 de 16 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 273 10 8 was 197 AE 29 
MARRIED - MARIES 205 6 fl ne 154 sue 23 
OTHER - AUTRES 177 7 Te 11 108 du 23 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 363 15 13 21 222 4 67 
MALES - HOMMES 198 4 M. 11 138 Son 30 
FEMALES - FEMMES 165 8 12 10 83 ria 37 

15-24 YEARS - ANS 127 rete 6 17 68 Mine 26 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 236 13 7 4 153 4 42 
MARRIED - MARIES 192 10 10 4 121 ae 34 
OTHER - AUTRES 172 5 ae 17 100 7 33 

MANITOBA 40 do de Ce 24 Fee 7 
SASKATCHEHAN 40 eee me Ace 27 se 7 
ALBERTA 145 7 8 7 97 +. 20 
BAC SC SE. 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 210 8 8 5 135 ee 34 
MALES - HOMMES 118 4 ; ad 87 ; 15 
FEMALES - FEMMES 92 4 7 48 19 
15-24 YEARS - ANS 67 a se 5 39 ne. Val 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 143 6 6 Ve 96 + 23 
MARRIED - MARIES 106 4 4 0e 69 oe 18 
OTHER - AUTRES 104 4 4 5 66 Sno 16 


54 
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TABLE 46. FLOWS INTO UNEMPLOYMENT, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 46. ACTIVITE ANTERIEURE DES CHOMEURS, FEVRIER 1987 


JOB LOSERS JOB LEAVERS ENTRANTS RE-ENTRANTS 

PERSONNES QUI PERSONNES QUI PERSONNES EN- PERSONNES REINTEGRANT LA POPULA- 
TOTAL ONT PERDU ONT QUITTE TRANT DANS LA TION ACTIVE 

LEUR EMPLOI LEUR EMPLOI POPULATION AC- 


TIVE POUR LA 1 YEAR OR LESS MORE THAN 1 YEAR 
PREMIERE FOIS 
1 AN OU MOINS PLUS D'UN AN 


THOUSANDS - MILLIERS 


SEX AND MARITAL STATUS 


SEXE ET ETAT MATRIMONIAL 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES TPS 784 215 qi 150 145 
SINGLE - CELIBATAIRES 510 282 80 33 79 35 
MARRIED - MARIES 708 442 114 7 60 86 
OTHER - AUTRES 117 60 21 Bre 12 24 

MALES - HOMMES 780 535 14 19 64 51 
SINGLE - CELIBATAIRES 354 220 oi 18 44 22 
MARRIED - MARIES 378 285 53 0 16 23 
OTHER - AUTRES 48 30 8 RE 4 6 

FEMALES - FEMMES 555 250 104 22 86 94 
SINGLE - CELIBATAIRES 156 63 30 15 35 14 
MARRIED - MARIEES 330 157 61 6 43 62 
OTHER - AUTRES 70 30 13 1 8 18 


SEX AND PROVINCE 
SEXE ET PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 4) 30 5 
MALES - HOMMES 25 20 oe 
FEMALES - FEMMES 16 10 
Pieler fli Pisa Es, 10 7 
MALES - HOMMES 5 4 
FEMALES - FEMMES 4 Fe 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 62 41 6 aya 7 5 
MALES - HOMMES 37 Arte 0e ns ate 
FEMALES - FEMMES 25 11 15e me 5 4 
NE Boos Na=B:. 42 29 6 
MALES - HOMMES 26 21 ne 
REMALESSNREMMES 16 8 
QUEBEC 383 228 48 14 36 56 
MALES - HOMMES 229 153 27 ) 19 25 
FEMALES - FEMMES 153 75 21 g 16 32 
ONTARIO 363 203 73 10 46 32 
MALES - HOMMES 198 132 38 6 14 8 
FEMALES - FEMMES 165 TA 35 4 32 22 
MANITOBA 40 20 7 7e 6 5 
MALES - HOMMES 2 16 4 De Fo ee 
FEMALES - FEMMES 14 4 ists 
SASKATCHEWAN 40 28 7 me 4 3 
MALES - HOMMES 25 18 4 Stak aie me 
FEMALES - FEMMES 15 5 ao 
ALBERTA 145 87 28 NOÉ 17 13 
MALES - HOMMES 89 63 13 ae 8 5) 
FEMALES - FEMMES 56 24 14 ses g 8 
RACINE. =: 210 117 33 8 27 24 
MALES - HOMMES 118 73 16 5 12 6 
FEMALES - FEMMES 92 38 17 4 15 18 
EDUCATIONAL ATTAINMENT 
NIVEAU D’ INSTRUCTION 
TOTAL 1,035 784 215 41 150 145 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 
ANNEES D'ETUDES 189 122 21 6 12 27 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST- 
SECONDARY (1) - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D’ETUDES ’ 
POSTSECONDAIRES (1) 821 492 127 30 94 78 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 117 60 25 AS 22 10 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA 
CERTIFICAT OU DIPLOME 
D'ETUDES POSTSECONDAIRES 134 75 21 are 13 18 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE 
UNIVERSITAIRE 74 35 15 8 12 


Egg ii Ne 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OÙ FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 47. UNEMPLOYED BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 47. CHOMEURS SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ILS ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L’AGE, LE SEXE ET 
LA PROVINCE, FEVRIER 1987 
7 rm a rt a mm rm 


ite 4-6 7-12 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


RS Re as Da ne a a a a ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,355 377 336 246 256 121 
15-24 YEARS - ANS 431 142 109 86 43 50 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 904 235 226 160 AE rim 

MALES - HOMMES 780 233 219 123 129 76 
15-24 YEARS - ANS 261 91 72 45 25 29 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 518 142 147 78 105 47 

FEMALES - FEMMES 555 144 117 123 126 45 
15-24 YEARS - ANS 169 51 Sy) 4) 18 22 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 386 Jo 80 82 108 24 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 4) 11 12 11 5 

PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 10 ET 4 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 62 17 12 11 g 6 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 42 13 15 7 5 

QUEBEC 383 97 89 70 94 33 

15-24 YEARS - ANS 109 29 Sa 23 11 16 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 213 69 58 46 83 17 
MALES - HOMMES 229 58 62 37 54 18 
FEMALES - FEMMES 153 sic 27 32 40 15 

ONTARIO 363 KUz 79 63 57 46 

15-24 YEARS - ANS 127 oS 26 26 10 13 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 236 65 53 38 47 33 

MALES - HOMMES 198 70 45 24 27 33 

FEMALES - FEMMES 165 48 34 39 30 13 

MANITOBA 40 12 12 6 7- 

SASKATCHEWAN 40 ] 12 8 7 

ALBERTA 145 45 39 28 24 8 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 210 53 56 40 45 16 

15-24 YEARS - ANS 67 18 17 13 10 10 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 143 35 59 27 36 6 
MALES - HOMMES 118 32 35 22 20 9 

FEMALES - FEMMES 92 21 21 18 26 7 


eee ro 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
TT LES PERSONNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S’ATTENDENT 
A ETRE RAPPELEES. 
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TABLE 48. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN AND STATUS OF HEAD, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 48. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS ET LA SITUATION DU CHEF DE 
FAMILLE, FEVRIER 1987 


HEAD OF FAMILY HEAD OF FAMILY 
UNEMPLOYED NOT UNEMPLOYED 
TOTAL 
CHEF DE FAMILLE CHEF DE FAMILLE 
CHOMEUR NON CHOMEUR 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 983 444 539 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 261 126 135 
1 CHILD - 1 ENFANT 272 125 147 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 276 126 150 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 173 66 107 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 32 15 il 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 7 ey 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 49 20 28 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 30 13 17 
QUEBEC 282 136 146 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 81 45 37 
1 CHILD - 1 ENFANT 80 37 43 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 81 39 42 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 40 16 24 
ONTARIO 278 110 168 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 66 21 38 
1 CHILD = 1 ENFANT 77 32 45 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 82 35 47 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OÙ PLUS 54 16 97 
MANITOBA 29 13 15 
SASKATCHEWAN 30 14 16 
ALBERTA 102 50 52 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 143 69 75 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 44 18 25 
1 CHILD - 1 ENFANT 39 22 17 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 35 17 18 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 25 11 15 


— 
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TABLE 49. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, FAMILY COMPOSITION AND 


NUMBER OF PERSONS EMPLOYED, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 49. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR. SELON LA PROVINCE, 
LE NOMBRE DE PERSONNES OCCUPEES, FEVRIER 1987 


CANADA 


2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 


NO CHILDREN - PAS D’ENFANTS 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 
NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 
6 A 15 ANS 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 
YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 
DE 16 A 24 ANS 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 

QUEBEC 


2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 


NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 
NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 
6 A 15 ANS 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 
YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 
DE 16 A 24 ANS 


ONTARIO 


2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 


NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 
NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 
6 A 15 ANS 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 
YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 
DE 16 A 24 ANS 


MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 


2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 


NO CHILDREN - PAS D’ENFANTS 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 
NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 
6 A 15 ANS 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 
YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 
DE 16 A 24 ANS 


LA COMPOSITION DE LA FAMILLE 


TOTAL 


519 
406 


261 
721 


© EMPLOYED 


© PERSONNE 
OCCUPEE 


ET 


1 EMPLOYED 


1 PERSONNE 
OCCUPEE 


THOUSANDS - MILLIERS 


196 


215 
182 


155 
325 


2 OR MORE 
EMPLOYED 


2 PERSONNES 


OCCUPEES 
OU PLUS 


109 


Ver 


TABLE 50. PERSONS NOT IN LABOUR FORCE BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, FEBRUARY 1987 
TABLEAU 50. PERSONNES INACTIVES SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, FEVRIER 1987 


OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONS] - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N'A PAS N'A 
DE TIONS (MECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS  TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OÙ A ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 6,974 290 292 575 808 526 313 3,002 1,168 
19224 YEARS ANS 1,443 25 56 495 259 Eu 92 18 499 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,531 267 235 80 548 526 221 2,984 668 
MARRIED - MARIES 3,930 197 241 59 457 Sos 188 peek) 400 
OTHER - AUTRES 3,043 93 50 516 351 133 124 1,008 767 

MALES - HOMMES 2,423 151 14 309 383 350 74 877 265 

15-24 YEARS - ANS 691 g 4 268 149 ne 29 mes 231 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Ts 143 9 1 235 350 45 876 33 

MARRIED - MARIES 1,296 110 8 27 181 300 29 634 6 

OTHER - AUTRES in WH 4) 5 282 202 51 45 242 259 

FEMALES = FEMMES 4,550 138 278 267 424 176 239 2, 126 903 

192228) EARSASNANS 751 14 52 227 110 RES 63 17 268 

25 TEARSPANDAOVER = ANS ET PLUS 799 124 226 40 314 176 176 2,108 635 

MARRIED - MARIEES 2,634 86 233 32 275 94 159 1,360 394 

OTHER - AUTRES 1,916 52 45 239 149 82 80 765 508 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 222 5 sis 12 66 8 8 62 58 
PRERMCRTMS PEER 40 ot es 4 9 ss ts 17 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 292 14 8 21 38 15 14 123 58 
Ne ONE abe 249 8 6 17 52 13 10 96 46 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,987 70 58 141 258 121 78 861 400 
MALES - HOMMES 667 40 5 80 129 90 15 226 83 
FEMALES - FEMMES SNS 31 58 61 129 32 63 635 317 
15-24 YEARS - ANS 406 6 g 123 75 ae 19 7 167 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,58: 64 49 18 183 i 59 854 233 
MARRIED - MARIES 1,099 46 47 16 150 90 49 571 130 
OTHER - AUTRES 888 24 11 125 108 31 29 290 270 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES Ps SiS) 118 124 227 190 215 100 1,040 322 
MALES - HOMMES 791 60 4 118 84 134 23 295 70 
FEMALES - FEMMES 1,545 58 120 109 106 81 76 744 251 
15-24 YEARS - ANS 454 8 25 198 64 ie Pai} 4 128 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,882 109 99 29 127 215 73 1,036 194 
MARRIED - MARIES 1,324 81 102 17 98 156 62 690 117 
OTHER - AUTRES 1,012 Sil 22 210 92 59 37 349 204 

MANITOBA 280 12 13 22 25 25 1s 130 39 
SASKATCHEWAN ey g 11 ae 27 21 12 105 48 
ALBERTA 512 23 33 60 56 40 31 184 86 
BG. 6B: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 800 29 34 49 86 66 47 385 105 
MALES - HOMMES 280 14 er 25 32 45 15 121 28 
FEMALES - FEMMES 519 15 33 23 54 21 32 264 77 
15-24 YEARS - ANS 138 ou 7 41 24 17 rt 46 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 662 27 27 8 62 66 30 383 59 
MARRIED - MARIES 478 20 29 6 53° 54 24 254 38 
OTHER - AUTRES 322 4) 5 42 33 12 22 131 67 
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TABLE 51. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE WHO LOOKED FOR WORK IN THE PAST SIX MONTHS BY REASON FOR NOT LOOKING IN THE REFERENCE 
WEEK, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 51. PERSONNES INACTIVES QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES SIX DERNIERS MOIS, SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES 
N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE, FEVRIER 1987 


os er eee 
, PERSONAL NO LONGER AWAITING BELIEVE 
REASONS AT INTERESTED RECALL NO WORK OTHER NOT 
OR SCHOOL OR FOUND JOB OR REPLY (1) AVAILABLE REASONS (2) AVAILABLE (3) 
ILLNESS 
TOTAL 

RAI SONS A N'EST PLUS ATTEND UNE PENSE QU'IL AUTRES N'EST PAS 
PERSONNELLES L’ECOLE INTERESSE REPONSE DES N‘EXISTE PAS RAISONS (2) PRET A 
OÙ OÙ A TROUVE EMPLOYEURS DE TRAVAIL TRAVAILLER (3) 
MALADIE UN NOUVEL OU D’ETRE DISPONIBLE 

EMPLOI RAPPELE AU 

TRAVAIL (1) 


ee 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 383 54 57 19 78 55 35 85 
15-24 YEARS - ANS 172 15 44 6 22 12 13 60 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 21i 39 15 12 SE 44 22 24 

MALES - HOMMES 192 15 27 7 45 30 17 51 
15-24 YEARS - ANS 90 4 20 4 14 7 6 35 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 102 12 7 ue 31 23 10 17 

FEMALES - FEMMES 191 39 30 12 33 26 19 33 
15-24 YEARS - ANS 82 11 24 Le 8 5 6 26 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 109 27 6 10 29 21 12 8 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 21 Pr Lee ne 6 10 

PRINCE EDWARD ISLAND - 

ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 4 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 14 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 19 ses ae ae 6 6 

QUEBEC 126 1 13 C) 45 20 8 23 
MALES - HOMMES 69 4 7 ane 26 8 5 15 
FEMALES - FEMMES 57 g 6 Bes 18 10 4 8 
15-24 YERRS — ANSE 42 a 8 oe g Re os 15 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 84 10 5 epi si 18 6 i 

ONTARIO 95 19 18 7 g 4 g 29 
MALES - HOMMES 4) 6 5 ore 4 4 17 
FEMALES - FEMMES 54 13 13 5 5 5 12 
15-24 YEARS - ANS 54 6 16 are 4 4 22 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 41 13 Ho 5 5 5 8 

MANITOBA 13 ee ee ae ee sore NES 4 

SASKATCHEWAN 12 

ALBERTA 32 6 8 war are re at 10 

BRITISH COLUMBIA - 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 46 7 g 4 6 7 ~ 10 
MALES - HOMMES 20 Bice 5 due os 4 noe 4 
FEMALES - FEMMES 26 6 4 wan aie SiR See 6 
15-24 YEARS - ANS 21 oe 7 ms pt sa ere 7 


25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 25 5 + Sr aia 6 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WORK ON AN ‘ON-CALL’ BASIS; E.G. SUBSTITUTE TEACHERS, PERSONS WHO WORK OCCASIONALLY FOR TEMPORARY 
EMPLOYMENT AGENCIES, ETC 
COMPREND LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT EN REGIME DE DISPONIBILITE: PAR EX. LES PROFESSEURS SUPPLEANTS, LES PERSONNES QUI 
TRAVAILLENT OCCASIONNELLEMENT POUR DES AGENCES D'EMPLOI TEMPORAIRES, ETC. 

(2) INCLUDES PERSONS WHO ARE AWAY FROM THEIR HOME ON HOLIDAYS OR RELOCATING THEIR RESIDENCE. 
COMPREND LES PERSONNES QUI SONT PARTIES EN VOYAGE OU QUI DEMENAGENT. 

(3) PERSONS (MOSTLY FULL-TIME STUDENTS) WHO DID LOOK FOR WORK, BUT WHO WERE NOT AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES (SURTOUT DES ETUDIANTS A PLEIN TEMPS) QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL, MAIS QUI N’ETAIENT PAS PRETES A 
TRAVAILLER DURANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 52. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, FEBRUARY 1987 


TABLEAU 52. PERSONNES INACTIVES SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ELLES ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L’AGE 
LE SEXE ET LA PROVINCE, FEVRIER 1987 


a ————————————————————— —— ————…—…—…—…—…—…———— _— — SSSSSSSSSSSSSSSSsSssSsh 


Wes 4-6 HWE 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


om Se 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 6,974 451 480 622 4,244 1,176 
15-24 YEARS - ANS 1,443 195 205 377 158 507 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS D DOI 256 275 245 4,086 668 

MALES - HOMMES 2,423 212 253 297 1992 269 
15-24 YEARS - ANS 691 97 119 198 4) 236 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1782 114 134 99 1821 33 

FEMALES - FEMMES 4,550 240 227 325 2,852 906 
15-24 YEARS - ANS 751 98 87 179 116 271 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 69799 142 141 146 21735 635 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 222 19 26 30 90 58 

PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 40 Bike 7 4 21 6 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 292 21 19 26 169 58 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHI CK 249 23 24 22 132 46 

QUEBEC 1,987 114 130 Ws 1; 183 402 

1524 VEARSes ANS 406 4) 3) 101 43 169 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,581 73 79 56 1,140 233 
MALES - HOMMES 667 58 72 78 374 84 

FEMALES - FEMMES RUE 56 58 79 809 318 

ONTARIO 22388 153 161 205 1,490 326 

15-24 YEARS - ANS 454 75 78 122 46 132 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,882 78 82 83 1,444 194 
MALES - HOMMES 791 69 81 94 473 74 

FEMALES - FEMMES 1,545 85 80 111 1,016 253 

MANITOBA 280 21 16 eu 183 39 

SASKATCHEWAN 257 17 18 25 149 48 

ALBERTA 512 40 JS 67 285 87 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 800 4) 46 66 542 105 
15-24 YEARS - ANS 138 18 17 37 18 46 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 662 23 28 28 528 59 

MALES - HOMMES 280 16 19 33 184 28 

FEMALES - FEMMES 519 25 27 33 358 77 


RE mm mt pere 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
COMPREND LES PERSONNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S’ATTENDENT 


A ETRE RAPPELEES. 
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TABLE 53. ESTIMATES BY METROPOLITAN AREA (1981 BOUNDARIES), FEBRUARY 1987 
TABLEAU 53. ESTIMATIONS SELON LA REGION METROPOLITAINE (LIMITES DE 1981), FEVRIER 1987 


EE 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- | UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 

AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 

ET PLUS POPULATION 

EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 

ST- JOHN'S 113 68 D 59 D 9 F 45 D 60.0 D 12.9 F 52.3 D 
HALIFAX 219 147 C 132-6 15 E 72 D 67.3 C 10.4 E 60.3 C 
SAINT JOHN - SAINT-JEAN (N.-B.) 86 52 D 46 D 6 F 34 D 60.7 D 12.4 F 53.2 0 
CHICOUTIMI - JONQUIERE 116 67 D 59 D 9G 49 E 57.9 D 12.7 G 50.6 D 
QUEBEC 457 276 D 250 D 25 F 181 D 60.4 D 9.2 F 54.8 D 
TROIS-RIVIERES 95 56 D 50 D ME 38 E 59.6 D 11.9 F 52.5 D 
MONTREAL 2,338 115490 1340 € 179 E 818 D 65.0 C THÈSE ac de 
OTTAWA - HULL 612 443 C 401 D 42 F 169 E 12-400 9.4 F 65.6 D 
SUDBURY 111 66 D 59 E TRE 45 E 59.5 D 10.7 F 53.2 E 
OSHAWA 131 95 D 87 D 8 G 36 E 729300 8.7 G 66.0 D 
TORONTO 2,585 1,847 CL 1,761 0 86 E 738 D HE 4.7 E 68.1 C 
HAMILTON 448 310 C 285 C 26 F 138 D 69.2 C 8.2 F 63.5 C 
ST. CATHARINES - NIAGARA 247 149 D 130 D 19 G 97 E 60.5 D 12.8 G 52.8 D 
LONDON 233 158 D 148 D 10 G 75 E 67.8 D 6.5 G 63.4 D 
HINDSOR 191 127 D 114 D 13 G 65 E 66.3 D 10.3 G 59.5 D 
KITCHENER - WATERLOO 239 168 D 156 D 12 G 71E 70.4 D 7.0 G 65.5 D 
THUNDER BAY 97 63 D 57 D 6 G 34 E 65.0 D 9.9 F 58.6 D 
HINNIPEG 491 2270 303 C 25 E 164 D 66.6 C 7.5 E 61.6 C 
REGINA 141 101 C 93 C BF 40 D TAT AB 8.0 F 66.0 C 
SASKATOON 132 92 C 82 D 10 F 4tE 69.2 C 10.4 F 62.0 D 
CALGARY 466 341 C 300 C 40 F 126 D TPS 11.8 F 64.4 C 
EDMONTON 563 405 C 353 C 52 E 158 D ECS 12.9 £ 62.6 C 
VANCOUVER 1,104 732°C 627 C 105 E 372 D 66.3 C 14.3 E 56.8 C 
VICTORIA 198 119 D 104 D 15 F 79 € 59.9 D 12.4 F 52.4 D 


NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ AND ‘H’ GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING 
ERROR. FOR DEFINITIONS OF CENSUS METROPOLITAN AREAS, PLEASE REFER TO CATALOGUE 95X903. 
ESTIMATES ARE BASED UPON BOUNDARIES FROM THE 1981 SAMPLE REDESIGN. USERS MAKING COMPARISONS WITH 1984 ESTIMATES SHOULD 
REFER TO THE REVISED DATA CONTAINED IN THE JANUARY, 1985 ISSUE OF THE LABOUR FORCE, CAT. NO. 71-001. 


NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L’ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L’INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ’G’ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N'ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. SE REPORTER AUX 
REMARQUES FORMULEES A LA FIN DE LA PRESENTE PUBLICATION POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D‘ECHANTILLONNAGE. LA DE- 
FINITION DES REGIONS METROPOLITAINES DE RECENSEMENT SE TROUVE DANS LA PUBLICATION NO 95X903 AU CATALOGUE. 
LES ESTIMATIONS SONT CALCULEES AVEC LES DEFINITIONS ETABLIES POUR LE REMANIEMENT DU PLAN DE SONDAGE DE L‘ENQUETE DE 1981. 
LES UTILISATEURS EN FAISANT DES COMPARAISONS AVEC LES ESTIMATIONS DE 1984 DOIVENT SE REFERER AUX TABLEAUX REVISES 
DANS LE NUMERO DE JANVIER, 1985 DE LA POPULATION ACTIVE, NO. 71-001 AU CATALOGUE. 
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TABLE 54. ESTIMATES BY ECONOMIC REGION (1981 BOUNDARIES), FEBRUARY 1987 
TABLEAU 54. ESTIMATIONS SELON LA REGION ECONOMIQUE (LIMITES DE 1981), FEVRIER 1987 


EE LU 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY-  EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 
ET PLUS POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
2S SES eee) Se eee, EC ee eee oe ee eee, eee 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 429 207 C 166 NC 41 £ 222 C 48.3 C 
REGION (S) 010 189 97 D 82 D 16 F 91 D 51.6 D ion : a : 
020 41 20 D 16 D af 210 49.3 D 20.9 E 39.0 D 
030 95 50 D 71e Ds 45 D 52.7 D 26.5 F BR 72 
040 104 39 D 31D BF 65 D GP TRAD 20.2 E 30.1 D 
DES ten (ad ocd Se 96 56 C 46 C 10 £ 40 C 57.9 C Neamt 47.9-C 
nS ee NTE, 675 383 B 3210 62 £ 292 C 56.7 B 16.4 4 47 
REGION (S) 210 131 69 D 59 D 170 63 D 52.3 D 24.8 F : 
220 127 65 D 53 D iF 62 E 51.2 D 1030 41.3 D 
230 83 46 C 39 D ME 36 D 56.1 C 15.2 E 47.6 D 
240 102 48 D 40 D BE 53 D 47.6 D (TON A593 0 
250 232 154 C 138 C 17 £ 78 D 66.6 C 10.8 E 59.4 C 
NFÉCRN CE. 544 296 C 254 € 42 E 249 C 54.3 C 14.2 E 46.6 C 
REGION (S) 310 137 62 D 52 D 10 F 74 D 45.7 D Te (ME 38.4 D 
320 131 75 D 62 D QE 56 D 57.10 16.8 F 47.5 D 
330 129 TTC 66 D Tire 53 D 59.2 C 14.0 E 50.9 D 
340 83 49 D 44 D 5 F 34 E 59.0 D 9.9 F 53.2 D 
350 65 33 D 29 D 4 F 32 D 51.10 VOL 45.2 D 
QUEBEC 5,192 3,205 B 2,822 B BBS D 1.9872C 61.7 B 11.9 D 54,4 B 
REGION(S) 411 87 410 33 E 8 G 46 E 47.0 D 19 NE 38.0 £ 
412 172 92 D 79 E el 80 D 53.4 D 13-8=F 46.0 E 
420 238 BTE ‘aa 18 G 102 E BT OTE 132807 49.3 E 
430 733 419 D 381 £ 38 F 314 £ 57.2 D 9.1 F 52.0 E 
440 370 217 D 190 D 27 F 153 D 58.6 D 12.5 F 51.3 D 
450 204 129 D 113 D 16 F 76 D 63.0 D 12.1 F 55.3 D 
461 847 554 E 501 D 53 G 293 E 65.4 E 9.5 G 59.2 D 
462 1,677 1,065 C 925 D 140 F 613 D 63.5 C ME 55.10 
463 255 173 C 149 C 24 E 82 D 67.8 C 1N7RE 58.5 C 
464 214 133 D 115 D 18 F 81 E 1.9 D 13.2 F 53.8 D 
470 193 129 D 116 D ‘ule 64 D 66.9 D 10.3.6 60.0 D 
480 114 64 E 56 E 9 F 50 E 56.1 E 13.806 48.7 £ 
400 & 490 87 55 D 47 D 8F 32 E 63.0 D 14.0 F 54.2 D 
ONTARIO 7,232 4,897 A 4,533 B 863 0) 2,335 6 SET 7.40 62.7 B 
REGION (S) 510 289 179 C 160 D 19 F 110 E 61.8 C 10.6 F 55.2 D 
520 224 137 D 125 D 14 € 88 E 60.9 D BLING 55.9 D 
530 2,858 2,045 D 1,945 D 100 F 813 D 71.6 D 4.9 F 68.1 D 
540 577 401 C 375 C 26 E 176 D 69.5 C 6.4E 65.0 C 
550 898 589 C 526 C 63 F 309 D 65.6 C 10.7 F 58.6 C 
560 389 266 C 245 C 21E 123 D 68.4 C 8.1 E 62.9 C 
570 435 286 C 259 D IAE 149 E 65.8 C SASRF 59.7 D 
580 214 138 D 128 D 10 F 76 £ 64.5 D TBE 59.6 D 
591 450 256 D 225 D Bitar 194 E 56.9 D 120 50.0 D 
592 178 110 C 99 C 10 E 69 D 61.5 C 9.4E CR AT 
500 720 490 D 446 D 45 G 229 £ 68.1 D g. 10€ 61.9 D 
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NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ’G’ AND ‘H’ GROUP, WHILE USEFUL 
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ECONOMIC REGIONS, AND FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING ERROR. 
ESTIMATES ARE BASED UPON BOUNDARIES FROM THE 1981 SAMPLE REDESIGN. USERS MAKING COMPARISONS WITH 1984 ESTIMATES SHOULD 
REFER TO THE REVISED DATA CONTAINED IN THE JANUARY, 1985 ISSUE OF THE LABOUR FORCE, CAT. NO. 71-001 


A WIDE RANGE OF DATA DRAWN FROM THE 1981 CENSUS FOR THESE ECONOMIC REGIONS IS AVAILABLE IN THE BULLETIN ENTITLED 
1981 CENSUS OF CANADA, CANADA, PROVINCES AND ECONOMIC REGIONS, SELECTED SOCIAL AND ECONOMIC CHARACTERISTICS 


(CATALOGUE NO. 93-975). 


NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L'ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L'INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISÉES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N'ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. VOIR LES NOTES 
AU DOS DE CETTE PUBLICATION POUR UNE DESCRIPTION DES ZONES GEOGRAPHIQUES CONTENUES DANS LES REGIONS ECONOMIQUES, ET POUR PLUS 
DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D’ECHANTILLONNAGE. 
LES ESTIMATIONS SONT CALCULEES AVEC LES DEFINITIONS ETABLIES POUR LE REMANIEMENT DU PLAN DE SONDAGE DE L'ENQUETE DE 1981 
LES UTILISATEURS EN FAISANT DES COMPARAISONS AVEC LES ESTIMATIONS DE 1984 DOIVENT SE REFERER AUX TABLEAUX REVISES 
DANS LE NUMERO DE JANVIER, 1985 DE LA POPULATION ACTIVE, NO. 71-001 AU CATALOGUE. 
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TABLE 54. ESTIMATES BY ECONOMIC REGION (1981 BOUNDARIES), FEBRUARY 1987 
TABLEAU 54. ESTIMATIONS SELON LA REGION ECONOMIQUE (LIMITES DE 1981), FEVRIER 1987 


—————_—_—_—_—— —————— ——— — 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
MANITOBA 806 526 B 486 C 40 E 280 C 65,3 B AGRE 60.3 C 
REGION (S) 610 52 34 D 33 D Batts ME 66.4 D De UE 63.0 D 
620 37 23 D 21 D G 14 D 61.0 D Bere SuSE 1D 
630 86 57 D SSD 4 F 29 E 66.2 D G78: F og Ve fae 
640 34 PE LINE HOME io E B2RaRE 06 DONNE 
650 & 680 70 41 D 38 D 4G 297E 58.8 D 356 53-30 
660 53 35 D 33 D ee 18 E 65.9 9) ee 6700 
670 474 315 € 290 C OM 159 D 66.4 C 76" E 61.2 C 
SASKATCHEHAN 741 485 B 445 C 40 E 251TRC 65.4 B COPINE 60.0 C 
REGION (S) 710 209 144 C 1SS0E 10 F 65 D 68.9 C toa 63.96 
720 92 57D 54 D ote SOE Gia 1D Sens 58.8 D 
730 207 140 C 127 € 13E 67 D 67.5 C ES! I CREME 
740 80 47 D 44 D be G soy D 58.2 D com eG SLR 
750 & 760 153 Sie 87 D valde 56 D 63.6 C LOS TF 56.7 D 
ALBERTA 1,765 15.253 B 1,108 B 145 D 542: C Je ONE 1 END 62.8 B 
REGION (S) 810 154 100 D SHC 10 G 54 E 64.9 D SMONG Sec 
820 69 46 C 43 C : & 28h E 67.0 C le 63.2 C 
830 549 402 C 354 C 48 E 147 D 7322" C She 64.5 C 
840 75 51 C 45 D 6 F 24 D 68.0 C LAURE 60.2 D 
850 102 78 C 68 D 9G 24 E 76.4 C 119 G 67.3 D 
860 616 442 C 386 C 56 E 174 D ety 1s I2M8NE 62.6 C 
870 86 59,.D 52 D (RE a7 & 68.7 D Tl Ooh 60.9 D 
880 114 Eom 68 D Pts Sone 655900 Shah Te 59250 
B.C. =gte-Be 2,254 1,454 B 1,245 B 210 D 800 C 64.5 B 14.4 D 0.2 8 
REGION (S$) 910 45 2980 24 D Où F 16E 63.9 D 17.4 F 52.8 D 
920 76 45 E STE 9 F SAGE DOSARE LAURE AS le 
930 191 110 D 83° £ 18 F 80 D 58.0 D TOME 48.6 E 
940 88 56 D 45 € NO 32 E 63.8 D HONTE 5A BFE 
950 11229 814 C 699 C IBM E 415 D 66.2 C 14.2 E 56.9 C 
960 404 245 D 214 D 30 E 1585 D 60.6 D 12nd SE 53.50 8D 
970 135 ES) 79D 14 F 42 E 68.6 D 14.7 F 58: 50D 
980 & 990 87 63 D 54 D 8 FE 24 E 727200 USERS Le 62.6 D 
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As well as the official unemployment 
rate, Statistics Canada produces a 
number of alternative rates to en- 
hance our understanding of labour 
market conditions. 
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Labour Market Activity Survey 121 


Sponsored by Employment and 
Immigration Canada, this major survey 
collected data on the labour market 
activities of Canadians during 1986. 
As well, data were gathered on wage 
rates, union membership and pensions. 


Table des matières 


ARTICLE DU MOIS 


Mesures et concepts supplémentaires du 
chômage 


par George Jackson 


En plus du taux de chômage officiel, 
Statistique Canada établit d'autres taux 
pour mieux illustrer les conditions du 
marché du travail. 
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Enquête sur l'activité 


Parrainée par Emploi et Immigration 
Canada, cette importante enquête a 
permis de recueillir des données sur 
l'activité des canadiens en 1986, et 
également sur la rémunération, 
l'appartenance à un syndicat et les 
régimes de retraite. 
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Absence from Work Survey 124 


This survey, which covers paid 
workers only, will provide 
information on extended absences 
from work for health-related 
reasons during 1986. 


Enquéte sur l'absence du travail 


Cette enquéte, qui ne porte que sur 
les travailleurs rémunérés, fournira 
des renseignements sur les absences 
prolongées du travail en 1986 pour des 
raisons de santé. 
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ALTERNATIVE CONCEPTS AND 
MEASURES OF UNEMPLOYMENT 


By George Jackson* 
INTRODUCTION 


Of the wide range of labour market 
data available in Canada, the unem- 


ployment rate receives more public 
attention than any other measure. 
Generally, interest in its meaning 


rises and falls with the rate itself. 
However, since the last major reces- 
sion, questions about the concepts 
and definitions underlying the rate 
continue to surface. 


The Labour Force Survey (LFS), source 
of Canada's official unemployment 
rate, collects information each month 
which makes it possible to divide the 
working-age population into three 
distinct groups: the employed, the 
unemployed and persons not in the 
labour force. The unemployment rate 
shows the unemployed as a _ percentage 
of the labour force, which ïis the 
total number of people who are either 
employed or unemployed. 


* George Jackson is an economist with 
Employment and Immigration Canada. 
He wrote this article while on 
assignment with Statistics Canada 
in 1986. 
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MESURES ET CONCEPTS | 
SUPPLEMENTAIRES DU CHOMAGE 


Par George Jackson* 
INTRODUCTION 


Le taux de chômage est la mesure à 
laquelle le grand public s'intéresse le 
plus parmi les divers renseignements qui 
existent au Canada sur le marché du 
travail. En général, l'intérêt manifesté 
à l'égard de la signification du taux 
augmente ou diminue selon l'évolution de 
celui-ci. Cependant, depuis la dernière 
récession importante, des questions 
continuent d'être soulevées à propos des 
définitions et des concepts inhérents au 
taux. 


L'enquête sur la population active 
(EPA), de laquelle est tiré le taux 
officiel de chômage du Canada, vise 
chaque mois à recueillir des renseigne- 
ments qui, par leur nature, permettent 
de répartir la population d'âge actif 
selon trois groupes distincts: les 
personnes occupées, les chômeurs et les 
inactifs. Le taux de chômage exprime en 
pourcentage le nombre de chômeurs par 
rapport à la population active, c'est-à- 
dire, le nombre total de personnes qui 
ont un emploi ou qui sont en chômage. 

Jackson est au 


* Economiste, George 


service d'Emploi et Immigration 
Canada. Il a écrit le présent article 
pendant qu'il était affecté à 


Statistique Canada en 1986. 
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Concerns about the official un- 
employment rate generally reflect 
differences of opinion on where to 
draw the ‘lines between the three 
categories of employed, unemployed 
and not in the labour force. Labour 
market behaviour can take many 
different and sometimes complex forms 
and, in reducing these to three basic 
states, "grey areas" are inevitable. 


One controversial area concerns a 
group known as "discouraged work- 


ers" -- people not seeking work 
because they believe none is_ avail- 
able. They are classified as not in 
the labour force, although some 
critics think they should be classi- 
fied as unemployed. Another grey 
area is full-time students seeking 


part-time work: these people are 
counted as unemployed, although one 
could make a case for classifying 
them as not in the labour force. 
There are a number of grey areas such 
as these. The official unemployment 
rate thus reflects one of many 
possible ways of defining unemploy- 
ment and the labour force. 


Since the LFS  collects extensive 
information on the demographic char- 
acteristics and labour market activi- 
ties of the population, it is 
possible to calculate unemployment 
rates using alternative definitions. 
In April 1983, a selection of eight 
alternative uneTplovment rates for 
Canada was published. »2 


The present study deals with 
alternative rates over the ten-year 
period ending with 1986 and focuses 
more particularly on the patterns of 
change recorded during the 1981-82 


Les questions soulevées à propos du taux 
officiel de chômage traduisent en 
général les divers points de vue formu- 
lés sur la nature même des trois groupes 
susmentionnés: les personnes occupées, 
les chômeurs et les inactifs. La 
situation des gens par rapport au marché 
du travail peut prendre des formes 
nombreuses, diverses et parfois com- 
plexes, et il est inévitable qu'émergent 
des "zones grises" lorsqu'on tente de 
répartir celles-ci suivant trois groupes 
fondamentaux. 


Au nombre des points  controversés 
soulevés, il y a celui représenté par le 
groupe appelé "travailleurs découragés", 
c'est-à-dire, les personnes qui ne 
cherchent pas d'emploi parce qu'elles 
croient qu'aucun n'est disponible. 
Elles sont incluses dans les inactifs, 
bien que, suivant certains critiques, 
elles devraient être considérées comme 
des chômeurs. Les étudiants à plein 
temps qui cherchent du travail à temps 
partiel constituent une autre zone 
grise: ils sont comptés au nombre des 
chômeurs même si des arguments peuvent 
être présentés en faveur de leur 
intégration aux inactifs. Il ::y. a un 
certain nombre de zones grises comme 
celles-ci. Le taux officiel de chômage 
traduit donc une des nombreuses façons 
possibles de définir le chômage et la 
population active. 


Puisque l'EPA permet de recueillir des 
renseignements considérables qui portent 
sur certaines Caractéristiques démogra- 
phiques des gens ainsi que sur 
l'activité de ceux-ci sur le marché du 
travail, il est possible de calculer 
divers taux de chômage d'après des 
définitions différentes. En avril 1983, 
une série de huit taux supplémentaires 
de chômage ont été publiés pour le 
Canadal»2, 


La présente étude a trait à l'évolution 
des taux supplémentaires pendant la 
décennie qui s'est terminée en 1986 et 
met particulièrement l'accent sur les 
variations enregistrées pendant la 


recession and subsequent recovery. 
It will be seen that: 


e In 1986, the overall unemployment 
rate averaged 9.6%. In the same 
year, the proportion of the labour 
force unemployed 14 or more weeks 
was 4.1%. The latter rate, 
reflecting unemployment which is 
potentially more serious both to 
the economy and to the individual 
because of its length, peaked at 
5.8% in 1983. The official rate 
that year was 11.9%. 


e A 1986 unemployment rate of 10.6% 
is obtained if one includes as 
unemployed "discouraged workers" 
and other former job seekers who 
continue to demonstrate an attach- 
ment to the labour market (for 
example, those not seeking work 
because they are waiting for 
replies from employers). 


e The unemployment rate of the full- 
time labour force was 11.6% in 
1986. This alternative rate exceeds 
the official unemployment rate 
because it reflects the under- 
employment of involuntary part-time 
workers -- people employed part- 
time because they could not find a 
full-time job. 


e An unemployment rate calculated on 
the basis of hours worked and hours 
lost to the economy through unem- 
ployment and underemployment is 
considerably higher than the offi- 
cial rate. In 1983, for example, 
when the official unemployment rate 
Was eit, its highest... (11.9%),... the 
rate based on hours worked and lost 
was 14.5%. 
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récession de 1981-1982 et la reprise qui 
a suivi. Les points suivants seront 
illustrés: 


e En 1986, le taux officiel de chômage 
s'établissait en moyenne à 9.6%. La 
même année, la proportion d'actifs en 
chômage depuis au moins 14 semaines 
s'élevait à 4.1%. Ce dernier taux, 
qui traduit une situation de chômage 
pouvant avoir, en raison de sa durée, 
des répercussions négatives plus 
importantes, autant pour l'économie du 
pays que pour les personnes en cause, 
a atteint un sommet de 5.8% en 1983. 
Cette année-là, le taux officiel était 
de 11.9%. 


e En 1986, le taux de chômage se serait 
établi à 10.6% si l'on avait compté au 
nombre des chômeurs les "travailleurs 
découragés" et d'autres personnes qui 
ont cessé de chercher un emploi et qui 
continuent d'avoir des liens avec le 
marché du travail (par exemple, les 
personnes qui ne cherchent pas 
d'emploi parce qu'elles attendent une 
réponse de leur employeur). 


e En 1986, le taux de chômage des actifs 
à temps plein se situait à 11.6%. Ce 
taux supplémentaire de chômage dépasse 
le taux officiel, car il traduit le 
sous-emploi des personnes travaillant 
involontairement a temps partiel, 
c'est-à-dire les personnes qui tra- 
vaillent à temps partiel parce 
qu'elles n'ont pu trouver un emploi à 
temps plein. 


e Le taux de chômage calculé d'après le 
nombre d'heures travaillées et 
d'heures perdues pour l'économie du 
pays en raison du chômage et du sous- 
emploi dépasse de beaucoup le taux 
officiel. En 1983 par exemple, ce 
dernier atteignait un sommet de 11.9%, 
tandis que le taux calculé d'après les 
heures travaillées et perdues se 
situait à 14.5%. 
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e Alternative unemployment rates may 
be higher or lower than _ the 
official rate, but they generally 
show similar patterns of change 
over time. One exception is the 
unemployment rate for the part-time 
labour force (which includes per- 
sons working part-time voluntarily 
and those seeking part-time work). 
For example, from 1983 to 1985, the 
official rate dropped 1.4 percent- 
age points (to 10.5%), but the rate 
for the part-time labour force 
barely changed, dipping from 13.0% 
to 12.8%. 


SUMMARY OF THE ALTERNATIVE 
UNEMPLOYMENT RATES 


The various alternative unemployment 
rates are labelled R1 to R9. The 
alternative rate which, in 1977, was 
the lowest of the set (2.8%) was 
designated R1, and the highest (9.6%) 
was designated R9. The official unem- 
ployment rate is R5. For brevity, 
the labels R1 to R9 will be used 
extensively in this article. The 
following provides a quick reference 
to their meaning: 


R1 - Persons unemployed 14 or more 
weeks as a percentage of the 
labour force 


R2 - Unemployment rate of persons 
heading families with children 
under 16 years of age 

R3 - Unemployment rate excluding 
full-time students 

R4 - Unemployment rate including 
full-time members of the 


Canadian Armed Forces 
R5 - Official unemployment rate 


R6 - Unemployment rate of the full- 
time labour force 


e Même s'ils peuvent être supérieurs ou 
inférieurs au taux officiel, les taux 
supplémentaires de chômage affichent, 
au fil des ans, une évolution qui, en 
rêgle générale, est similaire à celle 
observée pour le taux officiel. 
Cependant, le taux de chômage des 
actifs à temps partiel (qui compren- 
nent les personnes travaillant volon- 
tairement à temps partiel et celles 
qui cherchent un emploi à temps 
partiel) constitue une exception. 
Entre 1983 et 1985, alors que le taux 
officiel perdait 1.4 point de 
pourcentage pour s'établir à 10.5%, le 
taux de chômage des actifs à temps 
partiel a en effet peu changé, passant 
de 13.0% à 12.8%. 


SOMMAIRE DES TAUX SUPPLÉMENTAIRES 
DE CHOMAGE 


Les taux supplémentaires de chômage sont 
numérotés de R1 à RS. Le taux 
supplémentaire qui, en 1977, était le 
plus faible (2.8%) a reçu l'appellation 
R1 et le taux le plus élevé (9.6%) a 
reçu l'appellation RS. Le taux officiel 
de chômage est R5. Par souci de conci- 
sion, les appellations R1 à R9 seront 
souvent utilisées dans l'article. Voici, 
à titre d'information, à quoi renvoie 
chacune des appellations: 


R1 - Pourcentage de la 
active en chômage 
semaines ou plus 


population 
depuis 14 


R2 - Taux de chômage des personnes à la 
tête d'une famille comptant des 
enfants de moins de 16 ans 


R3 - Taux de chômage ne comprenant pas 
les étudiants à plein temps 


R4 - Taux de chômage comprenant les 
membres à temps plein des Forces 
armées canadiennes 


R5 - Taux officiel de chômage 


R6 - Taux de chômage des actifs à temps 
plein 


R7 - Unemployment rate ineluding 
persons not in the labour force 
who sought work in the past six 
months but, for labour market 
related reasons, are not now 
looking for work 


R8 - Underutilization rate based on 
hours worked and hours lost to 
the economy through unemploy- 
ment and "visible" underemploy- 
ment 


R9 - Unemployment rate of the part- 
time labour force 


To facilitate the analysis which fol- 
lows, the alternative measures have 
been grouped into four categories: 


- measures which may be useful in 
studying the economic hardship of 
unemployment (R1 and R2); 


- measures which produce results very 
close to the official rate (R3 and 
R4); 


- measures reflecting aspects of 
hidden unemployment (R6, R7 and 
R8); and 


- a measure with a _ distinctly differ- 
ent trend (R9). 


Each of these groups will be examined 
in turn, following a brief look at 
the official rate. 


OFFICIAL UNEMPLOYMENT RATE 


The official unemployment rate (R5) 
is conceptually quite straight- 
forward. It represents the difference 
between the supply of labour, and the 
demand for labour at the going wage 
rate and conditions of employment; it 
is expressed as a percentage of the 
labour force. 
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R7 - Taux de chômage comprenant les 
inactifs qui ont cherché du 
travail au cours des six derniers 
mois, mais qui n'en cherchent pas 


actuellement pour des raisons 
liées au marché du travail 
R8 - Taux de sous-utilisation calculé 


d'après les heures travaillées et 
les heures perdues pour l'économie 
du pays en raison du chômage et du 
sous-emploi "visible" 


R9 - Taux de chômage des actifs à temps 
partiel 


Pour faciliter l'analyse qui suit, on a 
regroupé les mesures supplémentaires du 
chômage selon les quatre catégories 
suivantes: 


- mesures qui pourraient être utiles à 
l'étude des difficultés financières 
occasionnées par le chômage (R1 et 
R2); 


- mesures produisant des résultats très 
proches du taux officiel (R3 et R4); 


- mesures reflétant des aspects du chô- 
mage dissimulé (R6, R7 et R8); 


- mesure accusant une tendance diffé- 
rente marquée (R9). 


Après un bref examen du taux officiel du 
chômage, chacune de ces catégories sera 
étudiée séparément. 


TAUX OFFICIEL DE CHÔMAGE 


Du point de vue des concepts, le taux 
officiel de chômage (R5) est assez 
simple. Il correspond à la différence 
qu'il y a entre l'offre et la demande de 
main-d'oeuvre au taux de salaire et aux 
conditions d'emploi en vigueur; il est 
exprimé en pourcentage de la population 
active totale. 
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Chart 1 


Graphique 1 


Official Unemployment Rate, Canada, Annual Averages, 1977-1986 
Taux de chômage officiel, Canada, moyennes annuelles, 1977 a 1986 
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The labour force consists of persons 
who are employed plus those who are 
unemployed. Each month, the LFS 
counts as employed any person who 
worked, for as little as one hour, in 
a specific week, called the 
"reference week".3 Also counted as 
employed is any person who was absent 
from a job or business for such 
reasons as illness, vacation, labour 
dispute or family  responsibilities. 
Once labelled "employed", a person 


% 


1982 1983 1984 1985 1986 


La population active comprend les 
personnes occupées ainsi que les chô- 
meurs. Dans le cadre de l'EPA, on 
considère chaque mois comme occupée 
toute personne qui a travaillé pendant 
au moins une heure au cours d'une 
certaine semaine appelée la "semaine de 
référence". Est également considérée 
comme occupée toute personne qui était 
absente de son emploi ou de son entre- 
prise pour des raisons telles qu'une 
maladie, des vacances, un conflit de 


cannot, of course, also be considered 
"unemployed", although he or she may 
be looking for more hours of work. 
This is an important point which will 
come up again later. 


In principle, the LFS is designed to 
count as unemployed any person who is 
without a job and is seeking work and 
is currently available for work. 


In order to _ identify those seeking 
work, the LFS asks respondents if 
they have undertaken an active job 
search in the previous four weeks. 
This condition is waived for persons 
on temporary layoff and for "future 
starts" (people with a new job to 
start in four weeks or less). In both 
cases, it is assumed that the only 
reason these people are not looking 
for work is that they already have a 
job and would have worked ïin the 
reference week had work been 
available. 


As noted above, a person must also be 
available for work to be classified 
as unemployed. One would naturally 
expect that most people looking for 
work are in fact available for work 
and, although this is generally true, 
there are exceptions. For example, 
students looking for full-time summer 
jobs during the spring months are not 
currently available. Until they are 
free to take a full-time job, they 
are not part of the labour supply and 
are or ee, counted as not in the 
labour force. 


In the ten years ending in 1986, the 
annual unemployment rate ranged from 
a low of 7.4% in 1979, to a high of 
£996 *in 1983. The rate has been 
dropping gradually since 1984 but it 
still has quite a distance to fall 
before reaching the pre-recession low 
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travail et des responsabilités  fami- 
liales. Une fois considérée comme 
occupée", une personne ne peut pas, par 
conséquent, être comptée au nombre des 
chômeurs, et ce, même si elle cherche à 
travailler pendant un nombre plus élevé 
d'heures. Il s'agit la d'un point impor- 
tant qui sera abordé de nouveau dans les 
pages qui suivent. 


Aux fins de l'EPA, un chômeur est, en 
principe, une personne sans emploi et 
qui cherche du travail et qui est 
actuellement libre pour travailler. 


Afin de déterminer ceux qui cherchent du 
travail, on demande aux répondants, dans 
le cadre de l'EPA, s'ils ont activement 
cherché du travail au cours des quatre 
semaines précédentes. Toutefois, cela 
ne s'applique pas aux personnes qui sont 
mises à pied temporairement et à celles 
qui commenceront un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins. Dans ces 
deux cas, on suppose que la seule raison 
pour laquelle ces personnes ne cherchent 
pas d'emploi est qu'elles en ont déjà un 
et qu'elles auraient travaillé pendant 
la semaine de référence si du travail 
leur avait été offert. 


Comme il a été précisé précédemment, il 


faut aussi être libre pour travailler 
afin d'être considéré comme chômeur. 
Même si, en général, les personnes 


cherchant un emploi sont libres pour 
l'exercer, il y a des exceptions. Par 
exemple, les étudiants qui cherchent, au 
cours du printemps, un emploi d'été à 
temps plein ne sont pas libres pour 
travailler à ce moment-là. Jusqu'à ce 
qu'ils soient disponibles pour remplir 
un emploi à temps plein, ils ne sont pas 
inclus dans l'offre de travail et, par 
conséquent, ils sont comptés au nombre 
des inactifs4. 


Au cours de la décennie qui s'est 
terminée en 1986, le taux annuel de 
chômage a enregistré un creux de 7.4% en 
1979 et un sommet de 11.9% en 1983. Il 
diminue graduellement depuis 1984, mais 
il devra encore baisser beaucoup avant 
d'atteindre le taux observé avant la 
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point. With this basic 
mind, the alternative 
measures will be reviewed. 


picture in 
unemployment 


UNEMPLOYMENT AND ECONOMIC 
HARDSHIP 


Two of the alternative measures of 
unemployment are presented together 
because they may be of interest in 
the analysis of unemployment as a 
source of economic hardship. The 
first measure, R1, shows the propor- 
tion of the labour force which has 
been unemployed for 14 weeks or 
longer. The second measure, R2, is 
the unemployment rate of persons 
heading families with children under 
age 16. 


The degree oof financial hardship 
caused by unemployment is influenced 
by many factors. For some people, 
the impact may be negligible, whereas 
for others, even a few weeks of 
unemployment may cause considerable 


economic strain. R1 highlights 
"longer-term" unemployment; the 
underlying premise is that, other 


things being equal, longer-term unem- 
ployment will tend to induce greater 
economic hardship.° 


R1 has historically counted for a 
relatively small fraction of the 
official unemployment rate. Ins, 1930. 
before the onset of the last major 
economic downturn, R1 stood at 2.5%, 
while R5 was 7.5%. Thus, R1 repre- 
sented about one-third of the offi- 
cial unemployment rate. Three years 
later, R1 had risen to almost one 
half of the official rate (5.8% 
compared to 11.9%). R1 has displayed 
a tendency to rise and fall faster 
than the official unemployment rate, 
suggesting the possibility of greater 
sensitivity to prevailing economic 
conditions. 


récession. Après avoir étudié le taux 
officiel, il convient maintenant  d'exa- 
miner les mesures supplémentaires du 
chômage. 


CHÔMAGE ET DIFFICULTÉS FINAN- 
CIÈRES 


Deux des mesures supplémentaires du 
chômage sont présentées ensemble parce 
qu'elles peuvent se révéler utiles pour 
l'analyse du chômage en tant que source 
de difficultés financières. La première 
mesure, R1, illustre la proportion d'ac- 
tifs qui sont en chômage depuis au moins 
14 semaines. La deuxième mesure, R2, 
correspond au taux de chômage des per- 
sonnes à la tête d'une famille comptant 
des enfants de moins de 16 ans. 


L'importance des difficultés financières 
occasionnées par le chômage dépend de 
nombreux facteurs. Pour certaines per- 
sonnes, les conséquences peuvent être 
négligeables tandis que, pour d'autres, 
même quelques semaines de chômage 
peuvent entraîner des difficultés finan- 
cières considérables. R1 fait ressortir 
le chômage "de longue durée", l'hypo- 
thèse sous-jacente étant que, toutes 
choses égales d'ailleurs, le chômage de 
longue durée aura tendance à présenter 
des difficultés financières plus 
marquées. 


R1 a traditionnellement representé une 
fraction relativement faible du taux 
officiel de chômage. En 1980, avant le 
début de la dernière récession économi- 
que importante, il s'établissait à 2.5% 
tandis que R5 se situait à 7.5%. Rl 
correspondait alors à environ un tiers 
du taux officiel. Trois années plus 
tard, R1 représentait près de la moitié 
du taux officiel (5.8% comparativement à 
11.9%). R1 a affiché une tendance à 
augmenter et à diminuer plus rapidement 
que le taux officiel de chômage, ce qui 
porte à croire qu'il serait plus sensi- 
ble à l'évolution de la situation 
économique. 
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Chart 2 Graphique 2 
R1, R2 and R5, Canada, Annual Averages, 1977-1986 

R1, R2 et R5, Canada, moyennes annuelles, 1977 a 1986 
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Although there are some differences 
in the pattern of change over time, 
on the whole, R1 "tracks" R5 quite 
well. In Comparison, the proportion 
of the labour force unemployed 1 to 
13 weeks has been remarkably stable 
over the past decade, ranging from a 
low of 4.6% in 1979 to a high of 6.2% 
In 1982. This is tantamount to 
saying that the variations in the 
official unemployment rate largely 
reflect the changes in "longer-term" 
unemployment. 


Since R1 and RS have the. same 
denominator (the total labour force) 
the gap between them is merely a 
result of differences between the two 
numerators. R2, however, differs from 
R5 in both its numerator (unemployed 
heads and _ spouses in families with 
children under age 16) and its denom- 
inator (labour force participants who 
are heading families with children 
under age 16).6 


R2 is a measure relating to unemploy- 
ment as a source of economic hardship 
in that it focuses on people who 
will, as a rule, rely on employment 
income to sustain not only themselves 
but others. There will of course be 
exceptions; some families with unem- 
ployed heads or _ spouses, and with 
children under 16 will be sustained 
by employment income from other 
family members or by income from 
other sources, such as investments 
and pensions. 


Also, some unemployed persons not 
counted in R2 are nevertheless 
responsible for the financial well- 
being of others. In spite of these 
limitations, R2 remains an interest- 
ing rate, isolating as it does a 
population with a high probability of 
suffering economie strain as the 
result of unemployment. 


Même s'il y a des différences entre R1 
et R5 en ce qui concerne leur évolution 
respective au fil des ans, R1 "suit" en 
général assez bien R5. En comparaison, 
le nombre d'actifs en chômage depuis 
moins de 14 semaines a été remarquable- 
ment stable au cours de la décennie 
observée, enregistrant un creux de 4.6% 
en 1979 et un sommet de 6.2% en 1982. 
Cela équivaut a dire que les variations 
du taux officiel de chômage traduisent 
grandement l'évolution du chômage "de 
longue durée". 


Puisque R1 et R5 ont le même dénomina- 
teur, soit la population active totale, 
l'écart entre ces deux taux résulte 
simplement des différences qui existent 
entre les deux numérateurs. Par contre, 
R2 diffère de R5 autant par son numéra- 
teur (les chômeurs qui sont chef ou 
conjoint dans une famille comptant des 
enfants de moins de 16 ans) que par son 
dénominateur (les actifs qui sont à la 
tête d'une famille comptant des enfants 
de moins de 16 ans)®. 


R2 permet de mesurer le chômage en tant 
que source de difficultés financières en 
ce sens qu'il met l'accent sur les gens 
qui, en règle générale, dépendent du 
revenu tiré de leur emploi pour assurer 
non seulement leur propre subsistance, 
mais aussi celle d'autres personnes. 
Bien sûr, il y a des exceptions; en 
effet, certaines familles qui compren- 
nent des enfants de moins de 16 ans et 
dont le chef ou le conjoint est en 
chômage pourront compter sur le revenu 
que d'autres membres de la famille 
tirent de leur emploi ou sur un revenu 
provenant d'autres sources, comme des 
placements ou des pensions. 


En outre, certains chômeurs qui ne sont 
pas comptés pour le calcul de R2 sont 
néanmoins responsables du bien-être 
d'autres personnes sur le plan finan- 
cier. Malgré les limites ainsi relevées, 
R2 demeure un taux utile, car il permet 
de cerner une population courant des 
risques élevés d'être touchée durement, 
du point de vue économique, par une 
période de chômage. 


The pattern of change for R2 is very 
similar to that exhibited by  R5, 


which means that persons heading 
families with dependent children are 
subjected to the same economic 
influences as the labour force in 


general. Moreover, R2 has crept 
closer to R5 over the years. In 1977, 
the unemployment rate for persons 
heading families with children under 
age 16, at 6.3%, was about 22% below 
the official rate (8.1%). By 1986, R2 
was only about 13% below R5 (8.4% 
compared to 9.6%). 


MEASURES VERY CLOSE TO THE 
OFFICIAL UNEMPLOYMENT RATE 


Two of the alternative rates, R3 and 
R4, reflect suggestions made from 


time to time to inelude or exclude 
specific segments of the population 
in the unemployment rate. R3 and R4 


both yield unemployment rates consis- 
tently close to the official rate 
(Table 1). 


25 


Comme les variations de R2 sur une 
certaine période sont très semblables à 
celles enregistrées par R5, cela signi- 
fie que les personnes à la tête d'une 
famille ayant des enfants à charge sont 
soumis aux mêmes influences économiques 
que la population active en général. En 
outre, au fil des ans, R2 s'est 
rapproché de R5. En 1977, le taux de 
chômage des personnes à la tête d'une 
famille comptant des enfants de moins de 
16 ans s'établissait à 6.3%, soit un 
niveau inférieur d'environ 22% au taux 
officiel (8.1%). En 1986, R2 se situait 
à 8.4%, en baisse de seulement 13% par 
rapport au niveau observé pour R5 
(9.6%). 


MESURES TRÈS PROCHES DU TAUX 
OFFICIEL DE CHÔMAGE 


Deux des mesures supplémentaires du 
chômage, soit R3 et R4, traduisent des 
suggestions formulées de temps à autre 
et visant à inclure certains groupes de 
personnes dans le calcul du taux de 
chômage ou à les en exclure. R3 et R4 
ont en commun d'être, de façon cons- 
tante, proches du taux officiel (voir le 
tableau 1). 


TABLE 1. R3, R4 and R5, Canada, Selected Years 


TABLEAU 1. R3, R4 et R5, Canada, certaines années 


1977 


1981 1983 1986 


percent - pourcentage 


R3 7.9 
R4 8.0 
R5 8.1 


Differences - Différences 


R5 - R3 0.2 
R5 - R4 0.1 


% points - points de % 


7.3 i Bey 9.5 
7:9 11.8 9.5 
7.5 Tg 9.6 
0.2 0.2 ta 

a 0.1 0.1 


ee ——— 
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R3 excludes full-time students who 
are working or looking for work. The 
fact that R3 is lower than R5 means 
that full-time students have a 
slightly greater impact on overall 
unemployment in the Canadian labour 
market than on employment. 


The idea behind the exclusion of 
full-time students is that their pri- 
mary activity, in their own eyes, is 
likely to be their studies rather 
than work. Therefore, their attach- 
ment to the labour force could be 
said to be relatively weak. 


The second unemployment rate in this 
category, R4, counts full-time mem- 
bers of the Canadian Armed Forces as 
employed. The LFS has historically 
excluded this group entirely because 
it was seen as operating outside the 
market economy. However, this view 
is not as widely-held as it once was, 
and military jobs are now sometimes 
counted along with other jobs in the 
economy. In the United States, for 
example, estimates of both the total 
and civilian labour force are pub- 
lished, along with the corresponding 
rates. 


Since full-time members of the Armed 
Forces are counted as employed, their 
inclusion results in a measure 
slightly below the official rate. 


MEASURES REFLECTING ASPECTS OF 
"HIDDEN" UNEMPLOYMENT 


Three of the alternative rates expand 
the definition of unemployment, by 
including persons who are in a_ sense 
underemployed, or those who are on 
the margins of the labour force. 


R3 ne tient pas compte des étudiants a 
plein temps, qui travaillent ou qui 
cherchent un emploi. Le fait que R3 
soit inférieur à R5 signifie que les 
étudiants à plein temps influent 
légèrement davantage, au Canada, sur le 
chômage que sur l'emploi. 


L'exelusion des étudiants à plein temps 
repose sur l'hypothèse que, à leurs 
yeux, leur activité principale est pro- 
bablement les études plutôt que le 
travail. C'est pourquoi on pourrait dire 
que leurs liens avec la population 
active sont comparativement faibles. 


Pour établir R4, deuxième taux de chô- 
mage de la catégorie présentement étu- 
diée, on compte au nombre des personnes 
occupées les membres à temps plein des 
Forces armées canadiennes. Dans le 
cadre de l'EPA, on a de tout temps exclu 
ce groupe en totalité parce qu'on 
jugeait qu'il n'était pas soumis à 
l'économie du marché. Cependant, ce 
point de vue n'est plus autant défendu 
qu'il l'a déjà été, et il arrive mainte- 
nant que l'on tienne parfois compte des 
emplois dans les Forces armées au même 
titre que les emplois relevés dans les 
autres branches d'activité. Par exem- 
ple, aux Etats-Unis, les estimations de 
la population active totale et celles de 
la population active civile, ainsi que 
les taux correspondants, sont publiées. 


Comme les membres à temps plein des 
Forces armées sont considérés comme des 
personnes occupées, la mesure du chômage 
qui est produite est légèrement infé- 
rieure au taux officiel. 


MESURES REFLETANT CERTAINS 
ASPECTS DU CHÔMAGE "DISSIMULÉ" 


Trois mesures supplémentaires ont pour 
effet d'élargir la définition du  chô- 
mage, car elles comprennent les per- 
sonnes qui sont, d'une certaine manière, 
sous-employées et les inactifs en marge 
de la population active. 


R6, the unemployment rate of the 
full-time labour force, is influenced 
by the underemployment of persons 
working part-time but wanting  full- 
time work. R7 adds to the labour 
force some persons who have sought 
work in the preceding six months but 
who, for labour market related rea- 
sons, are no longer actively seeking 
work. The third measure, R8, provides 
an estimate of underutilization based 
on the number of hours actually 
worked and the number of hours that 
labour market participants want to 
work. 


The full-time labour force, used in 
R6, is in principle composed of 
people working or wanting to work on 
a full-time basis (which in LFS terms 
corresponds to a workweek of 30 or 


more hours). The full-time labour 
force therefore includes three 
groups: 


- persons working full-time; 


- unemployed persons 
time work; 


seeking full- 


- persons working part-time, but 
wanting to work full-time. 


The conventional unemployment rate 
shows the "unutilized" supply of 
labour as a proportion of the total 
supply. For the full-time labour 
force, the "unutilized" component 
includes those without work and seek- 
ing full-time work, plus one-half of 
the number of those working part-time 
involuntarily. In this way, R6 
reflects underemployment as well as 
unemployment in the full-time labour 
force. The reason for including one- 
half of the involuntary’ part-time 
workers (rather than some other frac- 
tion) is that these part-timers work, 
on average, about half the number of 
weekly hours contributed by full-time 
workers. 
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Le sous-emploi des personnes travaillant 
à temps partiel, mais voulant un emploi 
à temps plein influe sur R6, taux de 
chômage des actifs à temps plein. Pour 
R7, sont ajoutées à la population active 
certaines personnes qui ont cherché du 
travail au cours des six derniers mois, 
mais qui, pour des raisons liées au 
marché du travail, ne cherchent plus 
activement d'emploi. Quant à R8, il 
permet d'estimer la sous-utilisation 
d'après le nombre d'heures réellement 
travaillées et le nombre d'heures pen- 
dant lesquelles les actifs veulent 
travailler. 


Pour le calcul de R6, on prend les 
actifs à temps plein qui, en principe, 
comprennent les personnes qui travail- 
lent ou veulent travailler à temps plein 
(dans le cadre de l'EPA, cela correspond 
à une semaine de travail de 30 heures ou 
plus). Par conséquent, les actifs à 
temps plein sont composés des trois 
groupes suivants: 

- les personnes travaillant à 
plein; 


temps 


- les chômeurs cherchant du travail à 
temps plein; 

- les personnes travaillant à temps 

partiel, mais voulant un emploi à 

temps plein. 


Le taux traditionnel de chômage exprime 
l'offre de travail "inutilisée" par 
rapport à l'offre totale. Pour la popu- 
lation active a temps plein, la 
composante "inutilisée" comprend les 
personnes sans emploi qui cherchent du 
travail à temps plein ainsi que la 
moitié des personnes travaillant  invo- 
lontairement à temps partiel De cette 
façon, R6 permet de traduire le sous- 
emploi et le chômage des actifs à temps 
plein.  L'inclusion de la moitié (plutôt 
qu'une autre fraction) des personnes 
travaillant involontairement à temps 
partiel repose sur le fait que ces 
employés à temps partiel travaillent, en 
moyenne, pendant à peu près la moitié du 
nombre d'heures enregistrées pour les 
travailleurs à temps plein. 
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The fact that R6 is higher than the 
official rate results from the impact 
of counting involuntary part-time 
workers as "partly unemployed"; they 
aia simply treated as employed in 
R5. 


During the period under study, R6 
ranged from a low of 8.2% in 1979, to 
a high of 13.9% in 1983. Chart 3 
shows the similarity in the patterns 
of change in R6 and R5 over time. As 
well, Chart 3 highlights the greater 
sensitivity of R6 to the effects of 
the recession. R6 in fact exceeded 
R7 (the rate which includes some 
former job seekers) in 1982, and it 
has remained higher ever since. R6 
did not fall off as much as either R5 
or R7 with the onset of recovery, 
owing to persistently high levels of 
involuntary part-time employment, 
which have only recently begun to 
decline. 


R7 was derived in response to 
concerns about "discouraged workers", 
people not seeking work because they 
believe none is available and who are 
therefore counted as not in the 
labour foree in terms of the official 
unemployment rate. 


The LFS provides an estimate of the 
number of people who have looked in 
the past six months but who are no 
longer looking because they do not 
believe that any work is available in 
their area, or suited to their 
skills. R7 treats this group as 
unemployed, rather than as not in the 
labour force. Also counted as unem- 
ployed is a second group of "former 
job seekers", namely those who report 
that they are not now looking for 
work because they are waiting for 
replies from employers, or for a 
recall to a former job. 


For both of these groups, it can be 
argued that the reason for not 
seeking work is related to conditions 


R6 est plus élevé que le taux officiel 
parce que les personnes qui travaillent 
involontairement a temps partiel sont 
considérées comme étant "partiellement 
en chômage"; pour R5, elles sont simple- 
ment comptées au nombre des personnes 
occupées". 


Au cours de la période observée, R6 a 
atteint un creux de 8.2% en 1979 et un 
sommet de 13.9% en 1983. Le graphique 
3, qui illustre la similarité de 
l'évolution de R6 et de R5 au fil des 
ans, permet de voir que R6 est plus 
sensible aux effets de la récession. En 
fait, R6 a dépassé R7 (qui comprend 
certaines personnes qui ont récemment 
cessé de chercher du travail) en 1982, 
et lui a toujours été supérieur depuis. 
Malgré la reprise, R6 n'a pas diminué 
autant que R5 et R7 en raison du nombre 
toujours élevé de personnes travaillant 
involontairement à temps partiel, lequel 
n'a commencé à baisser que tout 
dernièrement. 


On a établi R7 pour tenir compte des 
préoccupations soulevées à propos des 
"travailleurs découragés", c'est-a-dire 
les personnes qui ne cherchent pas 
d'emploi parce qu'elles croient qu'il 
n'y en a pas et qui, par conséquent, 
sont comptées au nombre des inactifs 
pour le taux officiel de chômageë. 


L'EPA permet d'estimer le nombre de 
personnes qui ont cherché un emploi au 
cours des six derniers mois, mais qui 
n'en cherchent plus croyant qu'aucun 
emploi n'est offert dans leur région ou 
que les emplois offerts ne correspondent 
pas à leurs compétences. Pour le calcul 
de R7, ces personnes sont considérées 
comme des chômeurs et non comme des 
inactifs. Est également compté au nombre 
des chômeurs un deuxième groupe "d'an- 
ciens chercheurs d'emploi", soit les 
personnes qui déclarent ne pas chercher 
actuellement de travail parce qu'elles 
attendent une réponse d'un employeur ou 
un rappel au travail. 


Pour ces deux groupes, on peut démontrer 
que la raison pour laquelle ces per- 
sonnes ne cherchent pas d'emploi est 
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Chart 3 Graphique 3 
R5 to R8, Canada, Annual Averages, 1977-1986 
R5 a R8, Canada, moyennes annuelles, 1977 à 1986 
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of the labour market, rather than to 
lack of interest or other personal 
reasons. 


R7 is greater than R5 because it 
counts as unemployed a group of 
people who are treated as not in the 
labour force in the official rate. 
The difference between the two rates 
peaked during the recession (at 1.5 
points in 1982), but the year-to-year 
changes for the two rates follow a 
very similar pattern. 


TABLE 2. R5 to R8, Canada, Selected Years 


liée aux conditions du marché du travail 
plutôt qu'à un manque d'intérêt ou à des 
motifs personnels. 


R7 est supérieur à R5 parce que, pour 
son calcul, on compte au nombre des 
chômeurs un groupe de personnes qui sont 
considérées comme inactives pour l'éta- 
blissement du taux officiel. La diffé- 
rence entre ces deux taux a atteint un 
sommet au cours de la récession (1.5 
point de pourcentage en 1982), mais les 
variations des deux taux d'une année à 
l'autre présentent une tendance très 
similaire. 


TABLEAU 2. R5 à R8, Canada, certaines années 


1977 


1981 1983 1986 


percent - pourcentage 


8.1 
8.8 
R7 9.0 
9.2 


Differences - Différences 


R6 - R5 0.7 
R7 - RS JES, 
R8 - R5 Ton 


R8 provides a measure of the labour 
supply using hours rather than "head 
counts". It can be described as a 
measure of the hours lost to the 


economy through unemployment and 
underemployment. 

R8 makes extensive use of the 
additional information collected by 


the LFS on the employed and the 
unemployed. For example, the total 
number of hours actually worked by 
the employed provide the measure of 
labour utilization. 


7.9 11.9 9.6 
8.5 pan 116 
8.6 To 10.6 
9.0 14.5 12.1 
% points - points de % 
1.0 2.0 2.0 
121 1.4 1.0 
125 2.6 29 


R8 permet de mesurer l'offre de travail 
non pas selon le nombre de personnes, 
mais plutôt suivant le nombre d'heures. 
On peut dire qu'il s'agit d'une mesure 
du nombre d'heures perdues pour l'écono- 
mie du pays en raison du sous-emploi et 
du chômage. 


Pour établir R8, on se sert beaucoup des 
renseignements supplémentaires  recueil- 
lis dans le cadre de l'EPA sur les 
personnes occupées et les chômeurs. Par 
exemple, le nombre total d'heures pen- 
dant lesquelles les personnes occupées 
ont réellement travaillé constitue la 
mesure de l'utilisation de la main- 
d'oeuvre. 


Unutilized hours of labour, or hours 
lost, include the following: 


e For unemployed people seeking full- 
time work, hours lost are estimated 
using the average hours actually 
worked by full-time workers. 


e For unemployed people seeking part- 
time work, the average actual hours 
of part-time workers are used to 
estimate hours lost. 


e For people working short-time, that 
is, whose hours of work have been 
cut back temporarily for economic 
reasons, the number of hours lost 
is known, and used in R8. 


e For involuntary part-time workers, 
the difference between their aver- 
age hours and the average hours of 
full-time workers serves as the 
estimate of hours lost to the 
economy because of their inability 
to find full-time work. 


R8 peaked at 14.5% in 1983, 2.6 
percentage points higher than R5, the 
official unemployment rate. The fact 
that R8 exceeds R5 is due largely to 
its sensitivity to the hours "lost" 
by involuntary part-time workers. As 
in R6, it is mainly involuntary part- 
time workers who have kept this rate 
from dropping off, in relative terms, 
at the same pace as Rod. 


A MEASURE WITH A DISTINCTLY 
DIFFERENT TREND 


R9 shows the number of unemployed 
persons seeking part-time work as a 
proportion of the part-time labour 
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Le nombre d'heures de travail inutili- 
sees ou perdues comprend les quatre 
catégories suivantes: 


@ Pour les chômeurs cherchant du travail 
à temps plein, le nombre d'heures 
perdues est calculé suivant la moyenne 
des heures réellement travaillées 
enregistrée pour les travailleurs à 
temps plein. 


e Pour les chômeurs cherchant du travail 
à temps partiel, la moyenne des heures 
réellement travaillées observée pour 
les travailleurs à temps partiel sert 
à l'estimation du nombre d'heures 
perdues. 


e Pour les personnes travaillant à temps 
réduit pour des raisons économiques, 
le nombre d'heures perdues est connu 
et sert au calcul de R8. 


e Pour les personnes travaillant invo- 
lontairement a temps partiel, la 
différence entre la moyenne du nombre 
d'heures pendant lesquelles elles 
travaillent et celle enregistrée pour 
les travailleurs à temps plein corres- 
pond au nombre d'heures perdues pour 
l'économie du pays en raison de 
l'impossibilité pour ces personnes de 
trouver un emploi à temps plein. 


En 1983, R8 atteignait un sommet de 
14.5%, dépassant de 2.6 points de pour- 
centage R5, le taux officiel de chômage. 
Ce dépassement est grandement attribua- 
ble au fait que R8 est sensible au 
nombre d'heures "perdues" par les per- 
sonnes qui travaillent involontairement 
à temps partiel. Comme pour R6, c'est 
surtout le nombre de ces personnes qui, 
proportionnellement parlant, a empêché 
R8 de diminuer autant que Rod. 


MESURE ACCUSANT UNE TENDANCE 
DIFFÉRENTE MARQUEE 


R9 exprime en pourcentage le nombre de 
chômeurs cherchant du travail à temps 


s 


partiel par rapport aux actifs à temps 
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Chart 4 


R5, R6 and R9, Canada, Annual Averages, 1977-1986 
R5, R6 et R9, Canada, moyennes annuelles, 1977 a 1986 
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force, which includes, in addition to 
the part-time job seekers, persons 
working part-time "voluntarily". 


R9 is the only one of the alternative 
measures which differs markedly from 
R5, the official unemployment rate. 
Until 1981, R9 continued as the high- 
est of the supplementary measures, 
and generally followed the movements 
of R5 and the other measures. With 
the onset of the _ recession, three 
other measures -- R6, R7 and R8 -- 
climbed above RS. But during the 
recovery, although the other measures 
declined, R9 levelled off; by 1985, 
only R8 remained at a higher level. 


Although the recession is evident in 
the fluctuations of R9, this rate 
shows greater stability than either 
R5, the official rate, or R6, the 
rate for the full-time labour force 
(Chart 4). One possible explanation 
is that "voluntary" part-time workers 
who lose their jobs during an eco- 
nomic downturn may be more inclined 
than full-time workers to withdraw 
from the labour force until the 
economy improves. If this is true, 
it would have a dampening effect on 
the rise in R9 when economic condi- 
tions are poor. 


A CLOSER LOOK AT TWO ALTERNATIVE 
RATES 


Alternative unemployment rates can be 
calculated for particular subgroups 
of the Canadian population. In this 
section, R1 (persons unemployed 14 or 
more weeks as a percentage of the 
labour force) and R8 (the rate based 
on hours worked and hours "lost" 
through unemployment and under- 
employment) are examined by province 
and by age and sex. R1 and R8 were 
selected because they illustrate the 
wide range of values which can be 
obtained from alternative rates. 
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partiel; ces derniers comprennent, outre 
les personnes cherchant un emploi à 
temps partiel, celles qui travaillent 
"volontairement" à temps partiel. 


R9 est la seule mesure supplémentaire du 
chômage qui diffère de façon marquée de 
R5, le taux officiel de chômage. 
Jusqu'en 1981, R9 était la mesure sup- 
plémentaire la plus élevée et, en 
général, il suivait l'évolution de R5 et 
des autres mesures. Lors de la réces- 
sion, trois autres mesures, c'est-à-dire 
R6, R7 et R8, ont dépassé R9. En raison 
de la reprise économique, les autres 
mesures ont baissé tandis que R9 s'est 
stabilisé; en 1985, seul R8 était encore 
supérieur à R9. 


Même si les variations de R9 permettent 
de constater les effets de la récession 
économique, ce taux est beaucoup plus 
stable que R5, le taux officiel, ou R6, 
le taux des actifs à temps plein 
(graphique 4). A cet égard, il est pos- 
sible que les personnes qui travaillent 
"volontairement" à temps partiel et qui 
perdent leur emploi au moment d'une 
récession économique soient plus portées 
que les travailleurs à temps plein à 
sortir de la population active jusqu'à 
ce que la situation économique s'amé- 
liore. Si cette hypothèse est fondée, 
une mauvaise situation économique 
freinerait donc la progression de R9. 


EXAMEN PLUS APPROFONDI DE DEUX 
TAUX SUPPLEMENTAIRES 


Des taux supplémentaires de chômage 
peuvent être calculés pour certains 
sous-groupes de la population cana- 
dienne. Dans la présente section, Rl 
(taux correspondant au nombre de per- 
sonnes en chômage depuis au moins 14 
semaines par rapport à la population 
active totale) et R8 (taux calculé 
d'après . le nombre d'heures travaillées 
et le nombre d'heures "perdues" à cause 
du chômage et du sous-emploi) sont 
examinés par province ainsi que selon 
l'âge et le sexe des personnes visées. 
R1 et R8 ont été retenus parce qu'ils 
illustrent les divers résultats que les 
taux supplémentaires permettent d'obte- 
nir. 
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Chart 5 
R1, by Province, Annual Averages, 1977-1986 
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Graphique 5 
R1, selon les provinces, moyennes annuelles, 1977 a 1986 
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Chart 6 


R8, by Province, Annual Averages, 1977-1986 
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Graphique 6 | 
R8, selon les provinces, moyennes annuelles, 1977 à 1986 
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Provincial values for R1 (Chart 5) 
display the same basic pattern of 
change over time, although there are 
interesting variations. Nationally, 
for example, R1 peaked in 1983 (based 
on annual averages), but  provin- 
cially, this is true in only four of 
the nine provinces with  publishable 
values for Rl: New Brunswick, Québec, 
Ontario and Manitoba. For the other 
provinces, Rl peaked in either 1984 
or 1985. Provincial peak values 
ranged from 3.4% in Saskatchewan 
(1985) to 10.9% in Newfoundland (also 
1985). The western provinces dis- 
played the widest ranges in values 
for R1 over the past decade. In 
Alberta, for example, R1 rose from 
0.5% in 1981 to 5.0% in 1984. 


Although R8 displays more dramatic 
shifts (Chart 6), it tends to produce 
rates closer to R5 in all provinces. 
Nationally, R8 at its peak (1983) was 
14.5%, about 22% higher than Rs. 
Provincially, the highest values for 
R8 were recorded in Newfoundland, 
with the annual average peak of 24.9% 
attained in 1985. In Saskatchewan, 
on the other hand, the maximum value 
for R8, 10.7%, was reached in 1984. 
The peak values for the other prov- 
inces lie between those obtained for 
Newfoundland and Saskatchewan. 


A breakdown by age and sex shows that 
R1 reached a maximum of 8.5% for 15 
to 24 year-olds, in 1983 (Chart 7). 
The official unemployment rate of 
that group in 1983 was .19.9%. RI 
values for men and women aged 25 and 
over have moved closer together since 
1977. R1 stood at 2.7% for women 
aged 25 and over in 1977, higher than 
the level recorded for men of the 


En ce qui concerne les diverses pro- 
vinces, R1 affiche une évolution fonda- 


mentale similaire pendant la période 
observée, même si des variations 
intéressantes sont relevées (graphique 


5). À l'échelle nationale, R1 a atteint, 
par exemple, un sommet en 1983 (d'après 
les moyennes annuelles) tandis que, à 
l'échelle provinciale, cette constata- 
tion s'applique seulement à quatre des 
neuf provinces pour lesquelles les 
valeurs de Rl peuvent être publiées: le 
Nouveau-Brunswick, le Québec, l'Ontario 
et le Manitoba. Dans les autres pro- 
vinces, ce sommet a été enregistré en 
1984 ou en 1985. Les sommets provinciaux 
observés ont varié entre 3.4% en 
Saskatchewan (en 1985) et 10.9% à Terre- 
Neuve (également en 1985). Pendant la 
décennie observée, c'est dans les 
provinces de l'Ouest que l'éventail des 
diverses valeurs prises par R1 a été le 
plus large. En Alberta par exemple, R1 
s'établissait a 0.5% en 1981, et est 
passé a 5.0% en 1984. 


Même si R8 affiche des variations plus 
prononcées (graphique 6), il a tendance 
à se rapprocher de R5 dans toutes les 
provinces. Pour l'ensemble du pays, R8 a 
atteint un sommet de 14.5% en 1983, 
année où il dépassait R5 de 22%. A 
l'échelle provinciale, la valeur la plus 
élevée de R8 a été observée à Terre- 
Neuve qui a atteint un sommet annuel 
moyen de 24.9% en 1985. En Saskatchewan 
par contre, la valeur la plus forte de 
R8, soit 10.7%, a été signalée en 1984. 
Les sommets observés pour les autres 
provinces se situent entre celui affiché 
à Terre-Neuve et celui enregistré en 
Saskatchewan. 


Selon l'âge et le sexe, R1 s'est établi 
à un sommet de 8.5% en 1983 pour les 15- 
24 ans (graphique 7). La même année, le 
taux officiel de chômage pour ce groupe 
d'âge se situait à 19.9%. Chez les 
hommes et les femmes de 25 ans et plus, 
les valeurs de R1 se sont rapprochées 
depuis 1977. En effet, R1 s'établissait 
cette année-là à 2.7% pour les femmes de 
25 ans et plus, niveau supérieur à celui 


Chart 7 
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Graphique 


R1, by Age and Sex, Canada, Annual Averages, 1977-1986 
R1, selon l'âge et le sexe, Canada, moyennes annuelles, 1977 à 1986 


% 


pO) 
8 — 
6 — 
4 — 
Women 25 + 

Peso ve. Femmes 25 + é 

DRE À 

mm... 0, 

ee 
APE i dore DR, Li eme 


Hommes 25 + 


15-24 years 
15-24 ans 


ee EE ————————————_——E——_—————— eee 


1977 1978 1979 1980 


same age (1.9%). By 1986, however, 
the rates were about equal (3.8% for 
men and 3.9% for women). 


shows dramatically different 
R8, according to the age- 
sex group. Among young people this 
rate reached as high as 25.3% in 
1983. Although the rates were much 
lower, men aged 25 and over also 


Chart 8 
levels for 


1981 


1982 1983 1984 1985 1986 
enregistré pour les hommes du méme 
groupe d'âge (1.9%), tandis que, en 
1986, ces deux niveaux étaient presque 


semblables (3.8% pour les hommes et 3.9% 
pour les femmes). 


Le graphique 8 illustre les niveaux très 
différents de R8 selon le groupe d'âges- 
sexe. Chez les 15-24 ans, ce taux a 
atteint un sommet de 25.3% en 1983. 
Méme si, pour les hommes de 25 ans et 
plus, R8 a enregistré des niveaux 
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Chart 8 Graphique 8 
R8, by Age and Sex, Canada, Annual Averages, 1977-1986 

R8, selon l’âge et le sexe, Canada, moyennes annuelles, 1977 a 1986 
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demonstrated substantial increases in 
R8 during the recession; in fact, R8 
nearly doubled from 1981 to 1983, 
rising from 5.4% to 10.2%. Neverthe- 
less, the gap between R8 and the 
official rate was narrower for men 
aged 25 and over than for young 
people. Of the three groups, women 
aged 25 and over show the _ smallest 
proportionate increase in R8 during 
the recession. 


CONCLUSION 


Alternative unemployment rates have 
considerable potential for enhancing 
our understanding of the labour 
market. They reveal the wide range 
of measures which can be derived from 
the LFS; users are encouraged to 
chose the measure best suited to 
their particular applications. The 
analysis in this article is by no 


means exhaustive. In addition, 
monthly data are available. 
Generally, the various unemployment 


rates move in concert, but important 
labour market trends not evident in 


the official rate -- such as the rise 
in involuntary part-time employ- 
ment -- can be captured by alterna- 


tive rates. 


For further information on this 
article, contact David Gower, Labour 
and Household Surveys Analysis 
Division, 991-4616. 


LA 


beaucoup plus bas, les 
signalées pour Ce groupe ont été 
importantes pendant la récession: de 
9.4% en 1981, R8 a en effet presque 
doublé pour passer à 10.2% en 1983. 
Néanmoins, l'écart entre R8 et le taux 
officiel a été plus faible pour les 
hommes de 25 ans et plus que pour les 
personnes de 15 à 24 ans. Sur les trois 
groupes, l'augmentation proportionnelle 
de R8 la moins élevée au cours de la 
récession a été observée chez les femmes 
de 25 ans et plus. 


augmentations 


CONCLUSION 


Les taux supplémentaires de chômage 
offrent de grandes possibilités en ce 
qui concerne l'amélioration des connais- 
sances que nous avons du marché du 
travail. Ils permettent de voir qu'un 
large éventail de mesures peut être 
établi à partir des résultats de l'EPA; 
les utilisateurs sont donc invités 4a 
choisir la mesure qui répond le mieux à 
leurs besoins. L'analyse réalisée dans 
le cadre du présent article n'est nulle- 
ment exhaustive. En outre, des données 
mensuelles peuvent être obtenues). 


En règle générale, les divers taux de 
chômage évoluent de concert; toutefois, 


l'utilité des mesures supplémentaires 
consiste en ce qu'elles peuvent servir à 
cerner certaines tendances importantes 


du marché du travail, comme la hausse du 
nombre de personnes travaillant involon- 
tairement à temps partiel, que le taux 
officiel de chômage ne permet pas de 
distinguer. 


Les personnes qui désirent des rensei- 
gnements supplémentaires sur le présent 
article peuvent communiquer avec David 
Gower, Division de l'analyse des 
enquêtes sur le travail et les ménages, 
991-4616. 
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TABLE 3. Alternative Rates of Unemployment, Canada, Annual Averages, 1977-1986 


a —"—"…"—"…"…"…"…"…"…"…"—"—"…"…"…"…"…"…" "…"…"…"…"…"…""—"—"—"—"_"…"_…"….— — 


1977 1978 1979 1980 1981 
percent 
Unemployed 14+ weeks as % of labour 2.8 3.1 2.6 2.5 2.6 
force (R1) 
Rate of persons heading families 6.3 6.7 6.0 6.0 6.2 
with children under age 16 (R2) 
Rate excluding full-time students (R3) a9 8.1 2 7,2 133 
Rate including full-time members of 8.0 8.3 7.4 7.4 7.9 
Armed Forces (R4) 
Official rate (R5) 8.1 8.3 7.4 7.5 7.9 
Rate of full-time labour force (R6) 8.8 9.1 3.2 8.4 8.5 
Rate including former seekers not 9.0 9.3 8.4 8.5 8.6 
now looking for labour market 
related reasons (R7) 
Rate based on hours worked and hours 9.2 9.6 8.7 8.9 9.0 


Mest" (RS) 


Rate of part-time labour force (R9) 9.6 10.3 10.2 9.6 9.8 


T2 


TABLEAU 3. Taux supplémentaires de chômage, Canada, moyennes annuelles, 1977 à 1986 


1982 1983 
pourcentage 

4.5 5.8 

932 10.0 
10.8 1er 
10.9 11.8 
1150 1129 
1227 1329 
125 1923 
13.3 14.5 
11.6 13.0 


1984 


5.2 


9.8 


11.3 


13.4 


12.5 


14.0 


1985 


4.8 


ath 


10.3 


10.4 


10.5 


12.5 


11,6 


13.1 


1986 


4.1 


8.4 


9.5 


9.5 


9.6 


11.6 


10.6 


12.1 


% de la population active en 
chômage depuis 14 semaines ou 
plus (R1) 


Taux des personnes à la tête d'une 
famille comptant des enfants de 
moins de 16 ans (R2) 


Taux n'incluant pas les étudiants à 
temps plein (R3) 


Taux incluant les membres à temps 
plein des Forces armées (R4) 


Taux officiel (R5) 


Taux de la population active à 
temps plein (R6) 


Taux incluant les personnes qui ont 
arrêté de chercher un emploi pour 
des raisons liées au marché du 
travail (R7) 


Taux basé sur les heures de travail 
et les heures "perdues" (R8) 


Taux de la population active à temps 
partiel (R9) 


ee  ]  — …. —— —— 


1978 1979 1980 1981 


Unemployment Rate (R5) and Rate Based on Hours (R8), by Province, Annual 
1977 
percent 


TABLE 4. Unemployed 14 or More Weeks as Percentage of Labour Force (R1), Official 
Averages, 1977-1986 


Prince Edward Island 


Newfoundland 
Nova Scotia 
New Brunswick 
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TABLEAU 4. Chômeurs pendant 14 semaines et plus, en pourcentage de la population 
active (R1), taux de chômage officiel (R5) et taux basé sur les heures 
(R8), selon la province, moyennes annuelles, 1977 à 1986 


1982 © 1983 1984 1985 1986 
pourcentage 


Terre-Neuve 


Colombie-Britannique 
5.8 R1 
2.6 R5 
6.3 R8 
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TABLE 5. Unemployed 14 or More Weeks as Percentage of Labour Force (R1), Official 
Unemployment Rate (R5) and Rate Based on Hours (R8), by Age and Sex, 
Canada, Annual Averages, 1977-1986 


D 2 a 


1977 1978 1979 1980 1981 
a ae LU 
percent 
Canada 
R1 2.8 SEA 2.6 2.5 2.6 
R5 8.1 8.3 7.4 7.5 1.9 
R8 9.2 9.6 8.7 8.9 9.0 
Both sexes, 15-24 years 
Rl 4.5 4.7 3.8 3.8 39 
R5 14.4 14.5 1229 13.2 F322 
R8 16.4 16.7 15.6 16.1 16.4 
Men, 25 and over 
R1 1.9 Dee 1.8 1.9 129 
R5 4.9 9.2 4.5 4.8 4.8 
R8 4.9 5.3 4.9 5.2 5.4 
Women, 25 and over 
R1 2 Sa 2.6 2.4 2.4 
R5 7.4 tel 7.0 6.5 60 


R8 8.5 9.2 8.9 8.6 8.7 


TABLEAU 5. Chômeurs pendant 14 semaines et plus, en pourcentage de la population 
active (R1), taux de chômage officiel (R5) et taux basé sur les heures 
(R8), selon l'âge et le sexe, Canada, moyennes annuelles, 1977 à 1986 


19827 1983 
pourcentage 
4.5 5.8 
11.0 ISS 
13.3 14.5 
7.0 8.5 
18.8 19°9 
23.8 25.3 
3.8 9.2 
8.2 9.2 
JL 10.2 
Sor 4.7 
8.8 9.6 
1459 13.1 


1984 


9.2 


14.0 


4.8 


8.9 


4.6 


si) 


1985 


4.8 


10.5 


13.1 


4.4 


8.3 


9.3 


4.5 


9.4 


1986 


4.1 


9.6 


12.1 


9.1 


20.3 


3.8 


7.6 


8.6 


3.9 


8.6 


Canada 


R1 


R5 


R8 


gi 


Les deux sexes, 15 à 24 ans 


R1 
R5 


R8 


Hommes, 25 ans et plus 
R1 
R5 


R8 


Femmes, 25 ans et plus 
R1 
R5 


R8 
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FOOTNOTES 


1 See "Supplementary Measures’ of 
Unemployment" in The Labour Force 
(Statistics Canada, Catalogue No. 
71-001), April 1983. A further 
article entitled "Supplementary 
Measures of Unemployment: An 
Update" was published in the 
April 1984 issue of The Labour 
Force. An analysis of two speci- 
fie rates is presented in 
"Unemployment Rates for the Full- 
time and Part-time Labour Force", 
The Labour Force, July 1983. 


2 The idea of publishing a set of 
alternative rates was inspired’ by 
an article written by the late 
Julius Shiskin, Commissioner of 
the U.S. Bureau of Labor Statis- 
ics: See "Employment and Unem- 
ployment: the Doughnut or the 
Hole?" in the Monthly Labor 
Review, U.S. Department of 
Labor, February 1976. 


3 In fact, less than 0.1% of the 
employed usually work one hour 
per week (1985 annual averages). 
See "A Note on Persons Working 
Few Hours Per Week", The Labour 
Force, January 1986. 


4 In the LFS, a small number of job 
seekers who claim that they are 
not eurrently available for work 
are nevertheless counted as 
unemployed. People who could not 
have worked during the reference 


week because of illness, or 
personal or family responsibili- 
ties, are still regarded as 
unemployed. It is assumed that 


these job seekers could have 
begun to work in very short order 
had a job become available. 


1 Voir "Mesures 


NOTES 


supplémentaires du 
chômage", La population active (n° 
71-001 au catalogue de Statistique 
Canada), avril 1983. Un autre 
article intitulé "Mesures  supplémen- 
taires du chômage - Mise à jour" a 
été publié dans le numéro d'avril 
1984 de La population active. 
L'article "Taux de chômage chez les 
actifs à temps plein et à temps 
partiel", paru dans le numéro de 
juillet 1983 de La population 
active, renferme une analyse de deux 
taux précis. 


La parution de ces taux a ete 
inspirée par un article rédigé par 
Julius Shiskin, commissaire du 
Bureau of Labor Statistics des 
États-Unis. Voir l'article intitulé 
"Employment and Unemployment: the 
Doughnut or the Hole?" paru dans 
Monthly Labor Review, U.S. Depart- 
ment of Labor, février 1976. 


En fait, moins de 0.1% des personnes 


occupées travaillent habituellement 
une heure par semaine (d'après les 
moyennes annuelles de 1985). Voir 


"Notes sur les personnes qui ne 
travaillent que quelques heures par 
semaine", article publié dans le 
numéro de janvier 1986 de La 
population active. 


Pour l'EPA, un nombre restreint de 
chercheurs d'emploi qui affirment ne 
pas être libres pour travailler au 
moment même de la tenue de l'enquête 
sont néanmoins considérés comme des 
chômeurs. Il s'agit surtout de per- 
sonnes qui n'ont pas pu travailler 
pendant la semaine de référence en 
raison d'une maladie ou de responsa- 
bilités personnelles ou familiales. 
On suppose qu'elles auraient pu 
commencer à travailler sous peu si 
un emploi leur avait été offert. 


FOOTNOTES - Continued 


9 On a more theoretical level, one 
can also argue that short-term 
unemployment is not an unhealthy 
feature of the economy, but 
rather a necessary, ongoing 
adjustment process in the labour 
market. R1 removes. this shorter- 
term unemployment -- and in 
effect treats it as employment -- 
to expose the underlying, less 
tractable component. 


6 The LFS defines a family as 
including all persons related by 
blood, marriage or adoption and 
living in the same dwelling. Two 
people related by blood, mar- 
riage, or adoption  constitute a 
family. (Persons not living in a 
family are referred to as 
unattached individuals.) A person 
heading a family may be the 
person designated as "head" by 
the respondent, or his/her 
spouse. 


7 Persons working fewer than 30 
hours because they were unable to 
find full-time work are called 


"involuntary" part-time workers. 
All other part-timers are re- 
ferred to as "voluntary". For an 


analysis of the growth in part- 
time work, see "Involuntary  Part- 
time Employment in Canada: 1975- 
1985", The Labour Foree, December 
1986. 


8 Statistics Canada produces data 
on the "discouraged worker" 
phenomenon from two sources. The 
first is the LFS itself; the 
second is the Survey of Job 


lue, 


NOTES - suite 


9 À un niveau plus théorique, on peut 


aussi argumenter que le chômage de 
courte durée n'est pas un signe 


économique malsain, mais qu'il 
correspond plutôt à un processus 
d'adaptation aux fluctuations du 


marché du travail. Pour Ri, on ne 
tient pas compte du chômage de 
courte durée; en réalité, les 
chômeurs ainsi visés sont comptés au 
nombre des personnes occupées afin 
que puisse être cernée la composante 
sous-jacente plus difficile à 
éliminer. 


Dans le cadre de l'EPA, une famille 
comprend toutes les personnes liées 
par le sang, par alliance ou par 
adoption et habitant le même loge- 


ment. Ainsi, deux personnes liées 
par le sang, par alliance ou par 
adoption constituent une famille 


(les personnes ne vivant pas au sein 
d'une famille sont considérées comme 
des "personnes seules"). Une per- 
sonne à la tête d'une famille peut 
être la personne désignée par le 
répondant comme "chef", ou le 
conjoint de ce dernier. 


Les gens qui travaillent moins de 30 
heures par semaine parce qu'ils 
n'ont pu trouver un emploi a temps 
plein sont considérés comme des 
personnes travaillant "involontaire- 
ment" à temps partiel. Pour tous 
les autres employés à temps partiel, 
on estime qu'ils travaillent ainsi 
"volontairement". Les personnes qui 
veulent obtenir une analyse de la 
croissance du nombre de travailleurs 


x 


à temps partiel peuvent consulter 


l'article intitulé "Personnes tra- 
vaillant a temps partiel "involon- 
tairement" au Canada, 1975-1985" 


paru dans le numéro de décembre 1986 
de La population active. 


Statistique Canada produit des 
données sur le phénoméne des 
"travailleurs découragés" à partir 
de deux sources. La première source 
est l'EPA elle-même; la deuxième 
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FOOTNOTES - Concluded 


Opportunities, a supplement to the 
LFS. The LFS results pertain to 
persons who have looked for work in 
the past six months but are no 
longer looking because they believe 
no work is available. The supple- 
ment identifies, among people not 
in the labour foree, those who want 
work but are not looking (without 
reference to previous job search). 
For further information, see "Per- 
sons Not in the Labour Force: Job 
Search Activities and the Desire 
for Employment - March 1986", The 
Labour Force, April 1986. 


9 Alternative rates are calculated 
each month and can be obtained by 
contacting Ken Bennett, Manager, 
Labour Force Survey  Sub-division, 
Household Surveys Division, at 
(613) 991-4720. 


NOTES - fin 


consiste en l'enquête sur les per- 
spectives d'emploi, enquête  supplé- 
mentaire de l'EPA. Les chiffres de 
l'EPA portent sur les personnes qui 
ont cherché du travail au cours des 
six derniers mois, mais qui n'en 
cherchent plus parce qu'elles croient 
qu'il n'y en a pas. Dans le cadre de 
l'enquête supplémentaire, on dis- 
tingue, au sein des inactifs, les 
personnes qui veulent travailler, mais 
qui ne cherchent pas d'emploi (quelle 
que soit leur recherche antérieure 
d'emploi). Les personnes qui désirent 
des renseignements supplémentaires 
peuvent consulter l'article intitulé 
“Les inactifs: leurs activités de 
recherche d'emploi et leur désir de 
travailler - mars 1986" qui est paru 
dans le numéro d'avril 1986 de La 
population active. 


Les taux supplémentaires sont calcu- 
lés chaque mois et peuvent être 
obtenus auprès de Ken Bennett, 
gestionnaire, Sous-division de l'en- 
quéte sur la population active, 
Division des enquétes-ménages, (613) 
991-4720. 


FEATURE SECTION 


Supplementary 
Surveys 


LABOUR MARKET ACTIVITY SURVEY 


A new survey was conducted in January 
and February as a supplement to the 
monthly Labour Force Survey. 
Sponsored by Employment and Immi- 
gration Canada, in conjunction with 
Statistics Canada, the Labour Market 
Activity Survey (LMAS) will expand 
our understanding of the labour mar- 
ket experiences of Canadian workers. 


The LMAS represents a merging of the 
key elements of several previous 
supplementary surveys; the Annual 
Work Patterns Survey, the 1981 Survey 
of Work History and the Survey of 
Union Membership all contributed to 
the development of the new question- 
naire. The Labour Market Activity 
Survey will expand significantly the 
information available on the dynamics 
of the Canadian labour market. 


The survey will meet four major data 
needs. First, it will provide infor- 
mation on patterns of employment and 
unemployment in Canada over the 1986 
calendar year. Secondly, the charac- 
teristics of jobs held by Canadian 
paid workers will be profiled, with 
information on up to five jobs 
collected for each person. Thirdly, 
the survey data will be used to 
delineate labour market segments 
relevant to certain Employment and 
Immigration Canada programs. Lastly, 
survey results will help to charac- 
terize actual participants in various 


SEONON RS RACES 


Enquêtes 
supplémentaires 


ENQUÊTE SUR L'ACTIVITÉ 


Une nouvelle enquête a été menée en jan- 
vier et en février en guise de supplé- 
ment à l'enquête mensuelle sur la popu- 
lation active. Parrainée par Emploi et 
Immigration Canada, de concert avec 
Statistique Canada, l'enquête sur 
l'activité permettra de mieux comprendre 
les expériences vécues par les travail- 
leurs canadiens sur le marché du 


travail. 
L'enquête constitue un amalgame des 
principaux éléments de plusieurs en- 


quêtes supplémentaires précédentes; nous 
nous sommes inspirés de l'enquête sur 
l'activité annuelle, de l'enquête sur 
l'activité en 1981 et de l'enquête sur 
l'adhésion syndicale pour élaborer le 
nouveau questionnaire. L'enquête sur 
l'activité élargira de façon marquée la 
somme de nos connaissances sur les 
rouages du marché du travail au Canada. 


L'enquête répondra à quatre besoins 
importants en matière de données.  Pre- 
miérement, elle fournira des renseigne- 
ments sur la situation des répondants 
vis-à-vis de l'emploi au Canada au cours 
de l'année civile 1986. Deuxièmement, 
elle permettra d'établir les  caracté- 
ristiques . des emplois détenus par des 
travailleurs canadiens rémunérés, les 
données recueillies pouvant porter sur 
cinq emplois pour chaque répondant. 
Troisièmement, les données d'enquête 
serviront à circonserire les segments du 
marché du travail qui présentent de 
l'intérêt pour certains programmes 


Employment and Immigration Canada 
programs such as the Canadian Jobs 
Strategy, and the Labour Exchange and 
Unemployment Insurance Programs. 


The survey's data on patterns of 
employment and unemployment will be 
analyzed in  conjunetion with job 
characteristics, wage rates, union 
membership, and usual work sched- 
ules. Supplementary factors such as 
lack of education, skills or work 
experience will be identified to 
assess their impact on a person's 
ability to obtain a job. 


The Labour Market Activity Survey is 
designed as a multi-year survey 
program. Commencing in January 1987, 
data for the calendar year 1986 will 
be eollected from eligible respond- 
ents aged 16 to 69 years in approxi- 
mately 40,000 households in Canada. 
Then, commencing in January 1988, 
these respondents will be contacted 
again and asked the same questions 
about the calendar year 1987. This 
completes the surveying of these 
respondents. Accordingly, there will 
be two years' worth of data for each 
person, yielding a more complete 
picture on Canadian labour market 
dynamics in the 1980s. 


Plans call for initial results from 
the Labour Market Activity Survey to 
become available in September. Two 
microdata tapes will be created to 
enable further tabulations, the one 
relating to the characteristics of 
persons, the other to the character- 
istics of jobs. These tapes will be 
produced on a cost-recoverable basis. 


d'Emploi et Immigration Canada. En der- 
nier lieu, les résultats de l'enquête 
permettront d'établir les caracté- 
ristiques des personnes qui participent 
actuellement à divers programmes 
d'Emploi et Immigration Canada, notam- 
ment la planification de l'emploi, et 
les programmes d'échanges de travail- 
leurs et d'assurance-chômage. 


Les données de l'enquête sur la 
situation des répondants vis-à-vis de 
l'emploi et du chômage seront analysées 
en tenant compte également des carac- 
téristiques des emplois, de la ré- 
munération, de l'appartenance à un 
syndicat et du régime de travail. On 
définira également d'autres facteurs, 
par exemple, l'insuffisance de formation 
ou de compétences, ou le manque d'ex- 
périence, afin d'évaluer leur incidence 
sur la capacité d'une personne à trouver 
un emploi. 


L'enquête sur l'activité est congue 
comme une enquête pluriannuelle. A 
partir de janvier 1987, les données pour 
l'année civile 1986 seront recueillies 
auprès de répondants admissibles âgés de 
16 à 69 ans, dans environ 40,000 ménages 
au Canada. Par la suite, en janvier 
1988, on entrera de nouveau en com- 
munication avec ces répondants et on 
leur posera les mêmes questions 
concernant l'année civile 1987. L'en- 
quête portant sur ces répondants sera 
alors terminée. Par conséquent, on aura 
réuni, pour chaque répondant, des 
données pour une période de deux ans, ce 
qui permettra de brosser un tableau plus 
complet des rouages du marché du travail 
au Canada dans les années 1980. 


Selon les prévisions, les résultats 
initiaux de l'enquête sur l'activité 
seront disponibles en septembre. On pro- 
duira deux bandes de micro-données afin 
de permettre la création d'autres 
totalisations, l'une de ces bandes 
portant sur les caractéristiques des 
répondants, et l'autre sur les 
caractéristiques des emplois. Toutes 


A number of publications are also 


planned’ including, for example, a 
series of profiles on youth, women, 
older workers and so on. The first 


of these is scheduled to appear in 
the autumn. 


For further information, contact 
Richard Veevers (613-991-4617), 
Labour and Household Surveys Analysis 


Division, or Scott Murray (613-990- 
9476), Special Surveys Group, House- 
hold Surveys Division, Statistics 


Canada, Ottawa K1A OT6. 


NOTE 


Due to the complexity of the survey 
questionnaire, it is not being re- 
produced following this description. 
Copies of the questionnaire can be 
obtained by contacting Richard 
Veevers as indicated above. 
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deux seront produites contre recouvre- 
ment des frais. Un certain nombre de 
publications sont également  planifiées, 
notamment une série de profils sur les 


jeunes, les femmes, les travailleurs 
âgés, etc. On prévoit diffuser à 
l'automne la première de ces 
publications. 

Pour obtenir plus d'information, 
veuillez communiquer avec Richard 
Veevers (613-991-4617), Division de 


l'analyse des enquêtes sur le travail et 
les ménages, ou avec Scott Murray (613- 
990-9476), Groupe des enquêtes spé- 
ciales, Division des enquétes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


NOTA 


En raison de la complexité du 
questionnaire de l'enquête, celui-ci 
n'est pas joint dans ce numéro. On peut 
obtenir des copies du questionnaire en 
communiquant avec Richard Veevers (tel 
qu'indiqué plus haut). 
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ABSENCE FROM WORK SURVEY 


The Absence from Work Survey has been 
conducted as an annual supplement to 
the February Labour Force Survey 
since 1976. Sponsored by Employment 
and Immigration Canada, the survey 
will provide information on paid 
workers regarding their absences from 
work due to illness, accident or 
pregnancy during 1986. The absences 
covered are those lasting two weeks 
or» longer. In addition, the survey 
gathers data on the type of financial 
compensation received during the most 


recent absence, including Unemploy- 
ment Insurance, Worker's Compensa- 
tion, group insurance, and so on. 

The data will allow government 


departments such as Employment and 
Immigration Canada to measure the 
amount of time lost by Canadian 
workers as a result of illness, 
accident or pregnancy. The findings 
from the survey will assist these 
departments in the planning and 
development of programs to help 
workers absent from work for extended 
periods of time for health-related 
reasons. 


The survey was administered to half 
of the Labour Force Survey sample, 
that is, approximately 24,000 house- 
holds yielding 53,000 questionnaires. 
Processing of the data will be 
completed and the survey results 
turned over to the sponsors by June 
1987: 


For further information, contact 
Denis Lefebvre (613-991-4600), 
Special Surveys Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, 


Ottawa K1A OT6. 


ENQUETE SUR L'ABSENCE DU TRAVAIL 


L'enquête sur l'absence du travail, 
menée en tant que supplément à l'enquête 
sur la population active de février, est 


effectuée annuellement depuis 1976: 
Parrainée par Emploi et Immigration 
Canada, l'enquête doit fournir des 
renseignements sur les travailleurs 


rémunérés à propos de leurs absences du 
travail en 1986 pour des raisons de 
santé, d'accident ou de grossesse. Les 
absences en question sont celles d'au 
moins deux semaines. De plus, l'enquête 
recueille des renseignements sur le type 
de rémunération financière reçue pendant 
la dernière absence, ce qui comprend 
l'assurance-chômage, les indemnisations 
pour accidents de travail, les 
assurances groupes, et ainsi de suite. 


Les données permettront aux ministères 
tels que Emploi et Immigration Canada de 
mesurer le temps perdu par les 
travailleurs canadiens pour des raisons 
de santé, d'accident ou de grossesse. 
Les résultats de l'enquête aideront ces 
ministères à planifier et élaborer des 
programmes destinés à aider les 
travailleurs qui sont absents du travail 
pendant des périodes prolongées pour des 
raisons de santé. 


L'enquête a touché la moitié de 
l'échantillon de l'enquête sur la 
population active, soit environ 24,000 
ménages, ce qui a donné 53,000 ques- 
tionnaires. Le traitement des données 
sera achevé et les résultats de 
l'enquête seront communiqués à EIC en 
juin 1987. 


Pour plus de renseignements, communiquer 
avec Denis Lefebvre (613-991-4600), 
Groupe des enquêtes spéciales, Division 
des enquêtes-ménages, Statistique 
Canada, Ottawa K1A OT6. 
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LES QUESTIONS SUPPLÉMENTAIRES DU MOIS DE JANVIER VISAIENT ESSEN- 
TIELLEMENT L'ACTIVITÉ DE L'ANNÉE DERNIÈRE, TANDIS QUE LES QUESTIONS 
QUI SUIVENT PORTENT SUR SES ABSENCES DU TRAVAIL ATTRIBUABLE À UNE 
MALADIE, À UN ACCIDENT OU À UNE GROSSESSE AU COURS DE L'ANNÉE 
DERNIÈRE, C’EST-A-DIRE DU 1°" JANVIER 1986 AU 31 DÉCEMBRE 1986. 


10 _ÉTAITL(ELLE) UN EMPLOYÉ REMUNERE EN 1986? 


1 2 
Oui G Non O Passez a 24 


1 1 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE ...A-T-IL(ELLE) 
HABITUELLEMENT TRAVAILLE COMME EMPLOYE 
REMUNERE? 


Nombre d'heures 


ES al 


42 À UN MOMENT QUELCONQUE EN 1986,...A-T-IL(ELLE) QUITTÉ SON 
EMPLOI OU S’EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU TRAVAIL PENDANT 2 
SEMAINES CONSECUTIVES OU PLUS PARCE QU'IL(ELLE) ÉTAIT 
MALADE, A EU UN ACCIDENT OU PARCE QU'ELLE ÉTAIT ENCEINTE? 


1 


2 
Oui O Non O Passez a 23 


47 QUEL GENRE DE COMPENSATION FINANCIERE ...A-T-IL(ELLE) 
RECU POUR CETTE DERNIÈRE PÉRIODE? (Indiquez tous les genres de 
compensation reçus.) 


1 
Aucune compensation O Passez à 18 


Y EN A-T-IL D'AUTRES? (Indiquez tous les genres 
de compensation reçus.) 


Pour chaque genre de compensation reçu, demandez: 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES ...A-T-IL(ELLE) 
RÉÇU _________ 7? (Répétez le genre de compensation.) 
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Indemnisation pour accidents de travail ........ 
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o 
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Rémunération intégrale versée par l'employeur .. 


13 cCOMBIEN DE PÉRIODES DISTINCTES DE 2 SEMAINES CONSECUTIVES 
OU PLUS ...A-T-IL(ELLE) ETE INCAPABLE DE TRAVAILLER PARCE 
QU'IL(ELLE) ÉTAIT MALADE, A EU UN ACCIDENT OU PARCE QU'ELLE 
ETAIT ENCEINTE? NE TENEZ PAS COMPTE DES PERIODES QUI ONT 
COMMENCÉ AVANT LE 1°! JANVIER, 1986. 


Nombre de périodes 


EL 


Si la réponse est “aucune”, 


inscrivez 00, et passez a 23 


EE 
ee —— À 
Rémunératior: partielle versée par l'employeur... s 
8 er 
Autres compensations financières ............. 
18 À L'INTERVIEWER: 
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périodes ou plus ayle™ EE NT 
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19 LES QUESTIONS CI-DESSUS PORTENT SUR LA DERNIÈRE PÉRIODE 
D'INACTIVITÉ DE ...LES DEUX PROCHAINES QUESTIONS VISENT 
L'AVANT-DERNIÈRE PÉRIODE D’INACTIVITE. 


44 LANACTIVITÉ PENDANT LA DERNIÈRE DE CES PERIODES 
ÉTAIT-ELLE ATTRIBUABLE À UNE MALADIE, À UN ACCIDENT OÙ À 
UNE GROSSESSE? 


Maladie Accident Grossesse 


O © 12, 


20 L'INACTIVITÉ PENDANT L’AVANT-DERNIERE PÉRIODE ETAIT-ELLE 
ATTRIBUABLE A UNE MALADIE, A UN ACCIDENT OU A UNE GROSSESSE? 


Maladie Accident Grossesse 


@ © © 


15 comBIEN DE SEMAINES CONSÉCUTIVES CETTE DERNIÈRE 
PÉRIODE D'INACTIVITÉ A-T-ELLE DURE EN TOUT? 


, Nombre de semaines 


| 
LE" Passez à 17 


2 
Inactivité non terminée (‘S Passez a 16 


21 COMBIEN DE SEMAINES CONSECUTIVES CETTE AVANT-DERNIERE 
PÉRIODE D’INACTIVITE A-T-ELLE DURE? 


Nombre de semaines 


ees 


22 EN EXCLUANT LES ABSENCES DE 2 SEMAINES CONSECUTIVES OU 
PLUS PARCE QUE ...ETAIT MALADE, A EU UN ACCIDENT OU PARCE 
QU'ELLE ÉTAIT ENCEINTE, PENDANT COMRIEN DE SEMAINES 
..A-T-IL(ELLE) ETE UN EMPLOYÉ RÉMUNÉRÉ EN 1986? 


Nombre de semaines 


Passez à 24 


16 Jusau'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN DE SEMAINES 
CONSECUTIVES ...S’EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU TRAVAIL? 


Nombre de semaines 


os Ca 


23 > PENDANT COMBIEN DE SEMAINES ...A-T-IL(ELLE) ETE UN EMPLOYÉ 
REMUNERE EN 1986? 


Nombre de semaines 
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NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
48,000 representative households across the country, 
involving some 100,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
Since then it has been carried out monthly. Beginning 
in January 1976, following more than 3 years of devel- 
opment, substantial revisions to the labour force 
survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the surveys of the labour force 
has been designed to represent all persons in the 
population 15 years of age and over residing in 
Canada, with the exception of the following: resi- 
dents of the Yukon and Northwest Territories, persons 
living on Indian reserves, inmates of institutions and 
full-time members of the armed forces. 


Self-Representing Units (SRU's) - The SRU's are 


comprised of those cities whose 1981 population 
yielded an expected sample size sufficient for at 
least one interviewer's workload and a small number of 
cities possessing unique characteristics. Each is re- 
presented in the survey by a sample of its own popula- 
tion and hence the name self-representing. 


Non Self-Representing Units (NSRU's) - NSRU's are 


the areas outside the SRU's containing rural areas and 
small urban centers. 


Preparation of a new methodology report to replace 
Publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey is scheduled for completion in 1987. Un- 
til that time, a technical report which briefly high- 
lights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the 
redesigned sample contact: Labour Force Survey 
Sub-Division or Census and Household Survey Methods 
Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
non-labour force activity refer to the specific week 
covered by the survey each month, normally the week 
containing the 15th day. 


Data collection is carried out during the week 
following the reference week. Statistics Canada 
interviewers contact each of the dwellings in the 
sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour 
force data. The questionnaire used in the survey is 
reproduced at the back of this publication. Each 
interviewer contacts approximately 62 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In most areas, provided the respondent 
agrees, subsequent interviews may be conducted by 
telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which 
offers significant savings in time and cost. 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Most of the series 
in this publication are available on CANSIM. The 


127 


NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte 
mensuelle menée auprés d'environ 48,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 100,000 répon- 
dants. 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Aprés plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active, à partir de janvier 
1976. On péut obtenir sur demande des détails sur ces change- 
ments en s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la 
population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fin des enquétes sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant au Canada, à l'exception des résidents du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, des personnes vivant dans des 
réserves indiennes, des pensionnaires d'institutions et des 
membres a plein temps des Forces armées. 


Unités autoreprésentatives (UAR) - Les UAR sont constituées 


des villes dont la population en 1981 permettait de prévoir un 
échantillon de taille suffisante pour constituer la charge de 
travail d'au moins un interviewer, et d'un petit nombre de 
villes possédant des caractéristiques particuliéres. Chacune 
de ces villes est représentée dans l'enquête par un échantil- 
lon de ses propres citoyens, d'où l'appellation d'''autorepré- 
sentatives". 


Unités non autoreprésentatives (UNAR) - Les UNAR sont si- 
tuées à l'extérieur des UAR et comprennent des régions rurales 
et de petits centres urbains. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la pu- 
blication intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la popula- 
tion active du Canada (n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 
1987. Entre-temps, on peut obtenir un rapport technique con- 
tenant les points saillants des principaux changements appor- 
tés au plan de sondage. Pour plus de renseignements sur le 
nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec: la 
Sous-division de l'enquête sur la population active ou à la 
Division des méthodes de recensement et d'enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et de 
l'inactivité se rapportent à une semaine bien précise chaque 
mois, soit normalement celle où tombe le quinzième jour du 
mois. 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. Les interviewers de Statistique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des logements 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Un exemplaire du question- 
naire utilisé est annexé à la fin de cette publication. 
Chaque interviewer se met en contact avec les occupants d'en- 
viron 65 logements choisis (la taille de la tâche de chacun 
varie selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage 
interviewé pour la première fois, l'interviewer fait une 
visite sur place. Dans la majorité des régions, si l'enquêté 
y consent, les interviews subséquentes peuvent étre réalisées 
par téléphone; cette technique ne semble pas avoir d'effet 
marqué sur les données et elle permet d'épargner beaucoup de 
temps et d'argent. 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de microdonnées. La plupart des séries pré- 
sentées ici sont disponibles sur CANSIM. Nous donnons le 
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appropriate data bank number appears for those series 
contained in tables 1, 2 and 3. For further details 
on the survey data refer to Guide to Labour Force 


Survey Data, Statistics Canada, Catalogue no. 71-528. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of that portion of the 
civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were employed 
or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite date in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) were without work, had actively looked for work in 
the past four weeks (ending with reference week), 
and were available? for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work; 


(ce) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 
"own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or “already had a 
job". 


Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


numéro de la banque de données pour les séries figurant aux 
tableaux 1, 2 et 3. Pour de plus amples détails sur les don- 
nées de l'enquéte, voir le Guide d'utilisation des données de 


l'enquéte sur_la population active, n° 71-528 au catalogue de 


Se 


atistique Canada. 


Définitions et explications 


Population active 


et 


La population active comprend la partie de la population 
vile hors institution âgée de 15 ans et plus qui avait un 


emploi où était en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 


semaine de référence: 


a) 


b) 


ont fait un travail! quelconque 


avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 


- propre maladie ou invalidité 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 
cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


de 


a) 


b) 


c) 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
référence: 


étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler?; 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
et étaient prêtes à travailler; 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 
semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 
tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise où d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un membre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 
référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence; ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"d'une propre maladie ou invalidité", "d'obligations 
personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles avaient 
déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied seules les personnes qui 
s'attendent réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant 


à 
d'être mise à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week were neither employed nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of 
unemployed. persons expressed as a per cent of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, ete.) is the number 
unemployed in that group expressed as a per cent of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, ete.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment /Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percentage 
of the population 15 years of age and over. The 
employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number em- 
ployed in that group expressed as a percentage of the 
population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of the employed 
and unemployed. These statistics are based on the 
1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. 


The Unemployed: Family Data 


A family is defined as "a group of two or more 
persons who are living together in the same dwelling 
and who are related by blood, marriage or adoption". 
A person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is 
determined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request. ) 


Rounding 


The "normal" rounding procedure is used in the 
Babour) POrce™ ULV ey. Unadjusted participation and 
unemployment rates, employment/population ratios and 
annual averages are calculated from unrounded figures 
(i.e. estimates in units), but published figures are 
rounded to thousands. Therefore the sum of individual 
rounded items may not always equal the total. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specified week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1985, 1986 and 1987. 


129 
Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors insti- 
tution âgée de 15 ans et plus qui n'avait pas d'emploi mais 
n'était pas en chômage pendant la semaine de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de 
personnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 
15 ans et plus. La rapport emploi-population d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre 
de personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage 
de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées et des chômeurs. Ces statistiques sont fondées sur 
la Classification type des professions de 1980 et sur la 
Classification type des industries de 1980. 


Les chômeurs: Statistique familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée à aucun occupant du logement où 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant a l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


On se sert de la procédure d'arrondissement "normal" dans 
l'enquête sur la population active. Les taux d'activité et de 
chômage non ajustés, le rapport emploi-population et les 
moyennes annuelles sont calculés à partir de chiffres non 
arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). Cependant, 
les estimations publiées sont arrondies en milliers. La somme 
des composantes individuelles n'est pas toujours égale au 
total à cause de l'arrondissement. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1985, 1986 et 
1987 inclusivement. 
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1987 1986 1985 
ka week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier sl 18 19 
February - Février 21 1 16 
March - Mars 21 1 16 
April - Avril 18 19 20 
May --Mai 16 1 18 
June - Juin 20 21 15 
July - Juillet 18 19 20 
August - Août 15 16 17 
September - Septembre 12 20 21 
October - Octobre 17 18 19 
November - Novembre 14 15 16 
December - Décembre 12 13 14 

Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by 


seasonal, cyclical and irregular movements. A 
seasonally-adjusted series is one from which seasonal 
movements have been eliminated. Seasonal movements 


are defined as those which are caused by regular 
annual events such as climate, crop cycles, holidays 
and vacation periods. It should be noted that the 
seasonally-adjusted series contains irregular as well 
as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal-adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, trend and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. On an annual basis, the entire historic 
series of seasonally-adjusted data is revised in light 
of the most recent information on changes in season- 
ality. These annual revisions are published each year 
in "Historical labour force statistics - actual data, 


Seasonal Factors, Seasonally-adjusted Data" (Catalogue 
No. 71-201). 


The seasonally-adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program. The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 


adjustment. The seasonal adjustment program also 
incorporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modi- 


fication involves using ARIMA (auto-regressive inte- 
grated moving average) models to produce twelve-month 
projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for 
purposes of seasonal adjustment. A technical descrip- 
tion of the procedures used is available from the 
Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment , 
seasonally-adjusted, are derived by the summation of 
the appropriate seasonally-adjusted estimates for 
males 15-24, males 25 and over, females 15-24 and 
females 25 and over. In Quebec, Ontario and British 
Columbia the total employment and unemployment are 
derived by the summation of the appropriate 
seasonally-adjusted estimates for males and females. 
For the remaining provinces the estimates’ of 
employment and unemployment are seasonally-adjusted at 
the aggregate’ level. The seasonally-adjusted 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 
of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 


Program" and The X-11-ARIMA Seasonal Adjustment 
Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irrégu- 
liers. Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 
changements de température, les cycles agricoles et les 
vacances. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluc- 
tuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme infor- 
matique complexe qui permet de déceler les mouvements 
saisonniers, tendanciels et irréguliers sur une période de 
plusieurs années et d'estimer, à la lumière des mouvements 
passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année 
en cours. Sur une base annuelle, toute la série chronologique 
des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des 
renseignements les plus récents sur les fluctuations saison- 
niéres. Ces révisions annuelles sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - 
Chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 


lisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program"4. Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-11, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population 
active ou au Groupe des séries chronologiques, recherche et 
analyse, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada se calcule en additionant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et plus. Au Québec, en Ontario et en 
Colombie-Britannique, le nombre total de personnes occupées et 
de chômeurs se calcule en additionnant les estimations désai- 
sonnalisées pertinentes relatives aux hommes et aux femmes. 
Dans les autres provinces, les estimations de l'emploi et du 
chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 
Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


estimates of the labour force are derived by summing 
seasonally-adjusted estimates of employment and unem- 
ployment. The participation rate, unemployment rate 
and the employment/population ratio are seasonally- 
adjusted by the "indirect" method, Meeop tine 
seasonally-adjusted unemp loyment rates are the 
seasonälly-adjusted unemployment levels expressed as 
a percent of the seasonally-adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjust- 
ment, except for some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 


of households. Somewhat different figures might have 


been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be 
reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In 
general, the more personal and more subjective 
inquiries are subject to larger errors. Also, data 
referring to persons with less stable labour force 
status will have relatively larger non-sampling 
errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervision noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 

.coding and editing quality checks, and a regular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
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faisant la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi 
et du chômage. Le taux d'activité, le taux de chômage et le 
rapport emploi-population sont désaisonnalisées par la méthode 
indirecte"; en d'autres termes, les taux de chômage désaison- 
nalisés représentent les niveaux désaisonnalisés du chômage 
exprimés en pourcentage de la population active désaisonna- 
lisée. Sauf dans le cas de certaines petites séries, on 
utilise des chiffres arrondis pour effectuer la désaisonnali- 
sation. 


Fiabilité des données 


Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légère- 


ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 


l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement le plus faible erreur d'échantillonnage et de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échantillonnage. De même, les estimations 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


> 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à 1'échantillonnage, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quéte. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquétés peuvent donner des réponses erronées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitation 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreurs par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensives 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectifs, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation est moins 
stable présenteront un nombre relativement élevé d'erreurs non 
dues à l'échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échantillon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
des vérifications et un examen continu de toutes les fonctions 
de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
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deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or re-weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1986, the rate averaged less than 5% 
throughout the year. 


Weighting 


The data are weighted up to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. Further information about the weighting 
process contact Labour Force Survey Sub-Division, 
Statistics Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 
known. However, a measure called the standard devia- 


tion, can be estimated from the sample data. The 


standard deviation of an estimate is a statistical 


measure of the variability in the estimate of a 


characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than 23 times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The table below shows the alphabetic categories in 
terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 


non-réponse, notamment en imputant une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, en utilisant les 
données d'une interview antérieure ou en prenant la réponse 
d'un enquêté qui présente des caractéristiques démographiques 
et socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
l'on effectue une nouvelle pondération pour compenser l'ab- 
sence de certaines données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est parmi l'un des plus faibles au monde pour une enquête de 
ce genre. En 1986, le taux moyen est demeuré inférieur à 5 % 
durant toute l'année. 


Pondération 


Les données sont pondérées en hausse en fonction d'estima- 
tions démographiques indépendantes déterminées chaque mois par 
province, par âge et par sexe. Ces estimations sont présen- 
tées dans un certain nombre de tableaux de la présente publi- 
cation et font l'objet de révisions après chaque recensement. 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répar- 
tition des logements dans les diverses provinces. Pour de 
plus amples renseignements au sujet du processus de pondéra- 
tion, consulter la Sous-division de l'enquête sur la 
population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre a l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à 1'échantillonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demis l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3 % et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-dessous indique les désignations 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "B" accolée à une estimation 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 
l'estimation. Par exemple, une estimation de 43,000,000 
d'actifs de 15 & 24 ans serait suivie du symbole littéral 
LE Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 
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"B". Hence, the standard deviation for this estimate situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a que la valeur vraie de l'estimation s'établisse entre 

68% chance that the true value of the estimate will be 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 

in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 
Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator Per cent standard deviation 
Symbole littéral Ecart-type exprimé en pourcentage 
A 0.0 % - 0.5 % 
B 0.6 % - 1.0 % 
C oie tes easy oh 
D Bole ys = SUR 
E Dell Beas WOW % 
F NOG 35 Sey 75 
G N66) woe 2D 00% 


ee eee ee eee 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 
are given on the following pages. 


Newfoundland 


010: 


020: 


030: 


040: 


The Avalon Peninsula. Census Division 01. 

The area along the south coast extending from the 
Avalon Peninsula to Port-aux-Basques. Census Di- 
visions 02 and 03. 


The area from Port-aux-Basques to the Strait of 
Belle-Isle and Labrador. Corner Brook and Goose 
Bay are in this economic region. Census Divi- 
sions U4, 05, 09 and 10. 


The central area of the island extending to the 
Atlantic Ocean in the northeast. Grand Falls and 
Gander are in this economic region. Census Divi- 
sions 06, 07 and 08. 


Prince Edward Island 


100: 


230: 


240: 


250: 


The entire province of Prince Edward Island. 
Scotia 


The counties of Inverness, Richinond, Cape Breton 
and Victoria. 


The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, 
Guysborough and Antigonish. 


The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


The counties of Shelburne, 
Queens and Lunenburg. 


Yarmouth, Digby, 


The county of Halifax. 


New Brunswick 


310: 


320: 


330: 


340: 


350: 


The counties of Northumberland, Restigouche and 
Gloucester. 


The counties of Albert, Westmorland and Kent. 


The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 


The counties of Sunbury, Queens and York. 


The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Quebec 


400: 


411: 


412: 


420: 


430: 


440: 


450: 


The northern part of the county of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


The counties of Îles-de-la-Madeleine, Gaspé-Est, 
Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure and the 
northern part of Matane. 


The counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, Témis- 
couata, Kamouraska and Matapédia, a small north- 
ern part of Bonaventure and almost all of Matane. 


The counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint- 
Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No.1 and a small southern portion of 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


The counties of Charlevoix-Est, Charlevoix-Ouest, 
L'Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No.2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the 
northern tip of Montmorency No.1, the southeast 
part of Québec, the northern part of Frontenac, 
the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf 
and a small southern part of Saguenay. 


The counties of Champlain, Nicolet, Drummond, the 
northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small 
southwestern portion of Lotbinière, a small 
southwestern part of Portneuf, almost all of Ar- 
thabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maski- 
nongé and the southeast part of Abitibi. 


The counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the 
southern part of Wolfe, a small southern part of 
Arthabaska, the eastern part of Brome and the 
eastern part of Shefford. 


Régions économiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent aux pages suivantes. 


Terre-Neuve 


010: 


020: 


050: 


040: 


La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 

La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon 
jusqu'à Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 
05. 


La région de Port-aux-Basques jusqu'au détroit d Belle- 
Isle et le Labrador. Cette région économique comprend 
Corner Brook et Goose Bay. Divisions de recensement 04, 
G5, U9 et 10. 


La région centrale de l'île s'étendant au nord-est jus- 
qu'à l'océan Atlantique. Cette région économique com- 
prend Grand Falls et Gander. Divisions de recensement 
06, U7 et 08. 


Île-du-Prince-Edouard 


100: La totalité de l'Île-du-Prince-Edouard. 

Nouvelle-Ecosse 

210: Les divisions de recensement d'Inverness, de Richmond, du 
Cap-Breton et de Victoria. 

220: Les divisions de recensement de Colchester, de 
Cumberland, de Pictou, de Guysborough et d'Antigonish. 

230: Les divisions de recensement d'Annapolis, de Kings et de 
Hants. 

240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, 
Digby, Queens et Lunenburg. 

250: La division de recensement d'Halifax. 

Nouveau-Brunswick 

310: Les divisions de recensement de Northumberland, 
Restigouche et Gloucester. 

320: Les divisions de recensement d'Albert, de Westmorland et 
de Kent. 

33U: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et 
Kings. 

340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et 
Madawaska. 

Québec 

400: La partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 

411: Les divisions de recensement des Îles-de-la-Madeleine, de 
Gaspé-Est et de Gaspé-Quest, la quasi-totalité de 
Bonaventure et la partie nord de Matane. 

412: Les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, 
une petite partie du nord de Bonaventure et la 
quasi-totalité de Matane, 

420: Les divisions de recensement du Lac-Saint-Jean-Duest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie du nord 
de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 

430: Les divisions de recensement de  Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L'¥slet, Montmagny, Bellechasse, 
Montmorency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency 
N° 1 sauf la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la 
partie nord de Frontenac, la partie nord de Wolfe, la 
partie est de Mégantic, la quasi-totalité de Lotbinière 
et Portneuf et une petite partie du sud du Saguenay. 

440: Les divisions de recensement de Champlain, Nicolet, 
Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une 
petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite 
partie du sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité 
d'Arthabaska, la quasi-totalité de Yamaska, la partie sud 
de Saint-Maurice, la pointe est de Maskinongé et la 
partie sud-est d'Abitibi. 

450: Les divisions de recensement de Compton, Richmond, 


Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la 
partie sud de Wolfe, une petite partie du sud 
d'Arthabaska, la partie est de Brome et la partie est de 
Shef ford. 


461: 


462: 


463; 


464: 


470: 
480: 


490: 


The counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacin- 
the, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, 
Chambly, Verchères, La Prairie, Napierville, Hun- 
tingdon, Châteauguay, Beauharnois, Soulanges, 
Vaudreuil, the western part of Brome, the western 
part of Shefford and a small part of Yamaska. 


The counties of Île-Jésus and Île-de-Montréal. 


The counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, La- 
belle, the northern part of Maskinongé, the 
northern part of Berthier, the northern part of 
Joliette, the northern part of Montcalm, almost 
all of Terrebonne, a small northern part of Papi- 
neau and a small northern part of Gatineau. 


The county of L'Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, 
the southern part of Berthier, the southern part 
of Joliette, the southern part of Montcalm and a 
small southern part of Terrebonne. 


The county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


The county of Témiscamingue, the northern part of 
Pontiac and the western part of Abitibi. 


Almost all of Saguenay county and the south- 
eastern part of the Territoire-du-Nouveau-Québec 
including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


280: 


Dos 


5924: 


The counties of Glengarry, Prescott, Russell, 
Stormont, Dundas, Grenville, Leeds and Lanark 
and the Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, 
Hastings, Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton and the Muskoka District Mu- 
nicipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, 
Toronto, Peel and Halton Regional Municipality 
excluding the city of Burlington. 


The counties of Vufferin, Wellington, and Simcoe 
and the Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities 
of Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk 
and the city of Burlington in the Halton Regional 
municipality. 


The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitou- 
lin, Sudbury, Timiskaming, Cochrane, Algoma, the 
north eastern part of the District of Kenora, 
also the Sudbury Regional Municipality. 


The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a 
large southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: 


620: 


630: 


640: 


650: 


The southeastern area of Manitoba. Ontario is 
its eastern boundary and the international bound- 
ary at the south, extending west to the city of 
Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


The region southwest ‘of Winnipeg on the interna- 
tional border. Census Divisions 03 and 04. 


The southwestern region of the province. The 
international border in the south and the Saskat- 
chewan border in the west. Census Divisions 05, 
06, O7, and 15. 


The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg 
city and north to Lake Winnipeg. Census 
Divisions 08, 09 and 10. 


The area lying north of the Riding Mountain 
National Park along the Saskatchewan border. 
Census Divisions 16, 17 and 20. 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 
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Les divisions de recensement de Bagot, de Richelieu, de 
Saint-Hyacinthe, de Rouville, d'Iberville, de Missisquoi, 
de Saint-Jean, de Chambly, de Verchéres, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest 
de Brome, la partie ouest de Shefford et une petite 
partie de Yamaska. 

l'Île-Jésus et de 


Les divisions de recensement de 


l'Île-de-Montréal. 


Les divisions de recensement des Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la 
partie nord de Berthier, la partie nord de Joliette, la 
partie nord de Montcalm, la quasi-totalité de Terrebonne, 
une petite partie du nord de Papineau et une petite 
partie du nord de Gatineau. 


La division de recensement de l'Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de 
Joliette, la partie sud de Montcalm et une petite partie 
du sud de Terrebonne. 


La division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


La division de recensement du Témiscamingue, la partie 
nord de Pontiac et la partie ouest d'Abitibi. 


La quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau- 
Québec, y compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


DARE 


530: 


540: 


550: 


560: 


DU) 


580: 


5913 


DIL 


610: 


620: 


630: 


640: 


650: 


Les divisions de recensement de Glengarry, Prescott, 
Russell, Stormont, Dundas, Grenville, Leeds et Lanark, et 
la municipalité régionale d'Ottawa-Carleton. 
Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et 
Addington, Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de 
Peterborough, 
Muskoka. 


recensement de Northumberland, 
Victoria, Haliburton, et le district de 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, 


Peel et Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et 
Simcoe et la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités 
régionales de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand- 
Norfolk et la ville de Burlington dans la municipalité 
régionale d'Halton. 

dMEl'ginmet Ge 


Les divisions de recensement d'Oxford, 


Middlesex. 
Lambton et 


Les divisions de recensement de Kent, de 


d'Essex. 


Les divisions de recensement de Perth, d'Huron, de Bruce 
et de Grey. 


Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sud- 
bury, Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est 
du district de Kenora, et la municipalité régionale de 
Sudbury. 


Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande 
partie du sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


La région sud-est du Manitoba, limitée à l'est par 1'On- 
tario et au sud par la frontière internationale, et s'é- 
tendant à l'ouest jusqu'à la ville de Winnipeg. Divi- 
sions de recensement 01, 02 et 12. 


La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontiè- 
re internationale. Divisions de recensement 03 et O04, 


Le sud-ouest de la province, limité au sud par la fron- 
tière internationale et à l'ouest par la Saskatchewan. 
Divisions de recensement U5, 06, U7 et 15. 


La région de Portage-La-Prairie, à l'ouest de la ville de 
Winnipeg et au nord du lac Winnipeg. Divisions de 
recensement 08, 09 et 10. 


La région située au nord du parc national du mont Riding 
le long de la frontière de la Saskatchewen. Divisions de 
recensement 16, 17 et 20. 
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660: The area directly north of Winnipeg between Lake 
Manitoba and Lake Winnipeg. Census Divisions 
13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. 
Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending 
from the Manitoba border on the east, the inter- 
national border on the south and including Regina 
in the western portion. Census Divisions 01, 02 
and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending 
from Moose Jaw in the east, the international 
boundary in the south and the Alberta border in 
the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census 
Divisions 11, 12 and 13. 

740: The east central part of the province. Census 
Divisions 05, 09 and 10. 

750: A large area that spreads completely across the 
province. It includes Prince Albert and North 
Battleford. Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. 
Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province 
bounded on the east by the province of Saskat- 
chewan, on the south by the international border 
and on the west nearly to the province of British 
Columbia. Census Divisions 01, 02 and 05. 

820: The east central part of the province. Census 
Divisions 04, 05 and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. 
Census Division 06. 

840: The western part of the province along the 
British . Columbia border plus areas north of 
Edmonton. Census Divisions 09, 13 and 14. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census 
Division 08. 

860: The area surrounding and including Edmonton. 
Census Division 11. 

870: The Peace River area in the northwestern part of 
the province. Census Division 15. 

880: The northeastern part of the province which in- 


cludes Fort McMurray. Census Divisions 10 and 


12. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the 


Regional Districts. 


Columbia-Shuswap 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Cen- 
tral Okanagan and the North Okanagan Regional 
Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Re- 
gional Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney- 
Alouette, Greater Vancouver, Powell River and the 
Sunshine Coast Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni- 
Clayoquot, Comox-Strathcona and the Mount 
Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort 
George Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 
The Central 


Kitimat-Stikine 
Stikine Region. 


Coast, Skeena-Queen 
Regional 


Charlotte, 
Districts and the 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac 
Manitoba et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 
13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L'extréme nord de la province. Divisions de recensement 
Ay Paha eh gE 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l'est par la frontiè- 
re du Manitoba et au sud par la frontière internationale 
et comprenant Regina dans la partie ouest. Divisions de 
recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à 
l'est jusqu'à la frontière internationale au sud et la 
frontière de l'Alberta à l'ouest. Divisions de recense- 
ment 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 
Weert etl5-. 

740: Le centre-est de le province. Divisions de recensement 
05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d'une frontiére provinciale 
à l'autre et qui englobe Prince Albert et North Battle- 
ford. Divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L'extréme nord de la province. Division de recensement 
18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l'est par la Saskatchewan 
et au sud par la frontiére internationale et s'étendant a 
l'ouest presque jusqu'à la frontière de la Colombie- 
Britannique. Divisions de recensement 01, 02 et 05. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recense- 
ment 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de 
la Colombie-Britannique, et des régions au nord d'Edmon- 
ton. Divisions de recensement 09, 13 et 14. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Division de recen- 
sement 08. 

860: Edmonton et la région environnante. Division de recense- 
ment 11. 

870: La région de Peace River au nord-ouest de la province. 
Division de recensement 15. 

880: Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Di- 


visions de recensement 10 et 12. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d'East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Colum- 
bia-Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 


Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan, 


Les districts 
Thompson-Nicola. 


régionaux de Squamish-Lillooet et de 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser 
Valley, Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River 
et Sunshine Coast. 


Les districts régionaux de 
Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Waddington. 


Capital, 
Comox-Strathcona 


Cowichan Valley, 
et Mount 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et 
Fraser-Fort George. 
Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen 
Charlotte et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 


MAP - ECONOMIC REGIONS 


CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 
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iv LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when completed 


Docket M 2 si Survey date 3 LE) Assignment No 4 05 
gee - line: No 1 FORM NO. 


HAL pa ce NN Gnen name, Mo Yr Surname 
ON Ion nz Wien 
= 0 LAST WEEK. DID... WORK AT A JOB OR 130 LAST WEEK. DID... HAVE A JOB OR BUSI- 150 HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regarcless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? ‘E) 2 O 
hours.) . 1 GC) Skt Ve 2 O Yes No Go to 55 
(as | 2S o . 
mea 4 °C) Gw 30 zs ¥ [54 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 


RAMAN S Si CESE O @ 2 31 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? > 
11 010 HAVE MORE THAN ONE JOB OR ; : ef 
BUSINESS LAST WEEK? Yes (®) No O co 10 50 4 '@ > Mo Yr 
iO 


1 HO : @) ions 32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change Nig Yr I month unknown, enter -- in month 
Se SS Pad 2 IN HOW MANY WEEKS WILL .. . START TO INTERVIEWER CHECK ITEM: 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING | WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D Sivan aaa 
EMPLOYERS LAST WEEK? <= (1) 1 51 is before...... 1 O 
; go to 
se 0) = see al Fe : ee Pa 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... SOP WHYS WAS... - SABSENT PROM Wor ENST ec es Mo 1 OC wo 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? Hair (Re L 
ae —— and if code 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
ui St | Nota [34 ow HAVE MORE SN GES OR i ah 1 
= S0Toninore Beas Full-t Part-time 
Olber ous?) ON CRE BUSINESS LAST WEEK? (30 D ise tan Jon 
Le. EN SS 1 @ 2 Ce) per week) per week) 
WHAT IS THE REASON . USUALLY WORKS Yes Ne WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . LEFT THAT JOB? 
14 USUALLY L 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
1 Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
L_]} Code 55 !NTERVEWER CHECK ITEM: 
rm CAT (Main) JOB? TEE a 
LAST WEEK. HOW MANY HOURS OF If total 4 LE 1 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... th eae +1 “pom. unabie © were” 10 | © goo 80 
WORK? Other jobs? goto Otherwise 2 
(Include paid and unpaid ie: ‘M if none O ÉHÈrEC 
tume at ail jobs) 216290 36, MAN RTE PERSONS». Geert WORKS [56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS . . . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? ——- 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code ee O ê © Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) de), 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY |57 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . . . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | di Ce ie FROM WORK? Nothing œ : Go to 62 
12 and go to 
© IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask 
St FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? e WHEN DID... D ? 
— 1 2 Sigal No. of weeks 
18 HOW MANY HOURS DID .. . ACTUALLY WORK x O we °O | Pos 
LAST WEEK AT HIS/HER: 3Q !MERVEWER CHECK ITEM: Checked with used svy. week) 
(Main) JOB? 7 ©) 
Le si done 5 (yo) Mea (à eee PUBLIC employment AGENCY El 
J 3 
Other jobs? | Chen © go to 40 PRIVATE employment AGENCY : O 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . LOOKED FOR UNION O 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 (a 
à 1 2 3 EMPLOYERS direct! 
a) AS Oo re © 
Go to 72 Go tb 72 FRIENDS or relatives 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS Er ee. 4 (©) 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) sae 2 ila à 8 ee 
LOOKED at job ADS = 
nok iP 9 
change > | OTHER, Specify in NOTES O 
Co) = 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
59 WHAT WAS ...’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo. Ye Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? E 
# month unknown Then 
Noh Ji Lo |> enter -- in month eos 
cum - : — 60 ! LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? 
federal goverment, canning industry, forestry services.) Wes @) No 2 O 
(More than 6 months) (6 months or less) 
wok i> | 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
——— | 
“C2 | © 1e 
Full-time Part-time 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
L per week) per week ) 
tf 5 A WHAT tard OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry technician. 
y ) 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT LOOK 
ce > FOR WORK LAST WEEK? 
No 1 Enter code 
change 
co > 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? En 
Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full description: e.g., filing ‘documents, drying vegetables, forest examiner.) eH “No” ( worked) In 50 ye to 80 
3 
“er ef upper circle in 52 is marked Oo to 80 
change | 
4 
Co) . * Otherwise Or to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


16 et eG OR UNIVERSITY? ‘ 
Main job. vs O1 n°2 © Go 1 90 
Nes) 81 WAS ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
71) Gin cee ae Pal ral, pe ML ARE) 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS ee 


“Tem 0 
“am | ewe 


ml _—— IS 
ol | | Be [TJ T7] 


ne En “Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
S003 ea ee FRANGAIS AU VERSO Statutes of Canada 1070-71-72" 


Fe + Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 
xemplaire français 
disponible sur 
Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) siti 
ese 7 
1 Own illness or disability Ling eo 
2 Personal or family responsibilities 2 Keeping house 
] 4 3 Going to school 59 3 Going to school 
4 Could only find part-time work O Other — DO NOT specify in NOTES 
36 5 Did not want full-time work 
6 Full-time work under 30 hours per week 
O Other — Specify in NOTES 
1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
=, 3 Going to school 
4 No longer interested in finding work 
1 Own illness or disability 5 Waiting for recall (to former job) 
2 Personal or family responsibilities 62 6 Has found new job 
3 Bad weather 7 Waiting for replies from employers 
4 Labour dispute (strike or lockout) 8 Believes no work available (in area, 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) Or elitedtto skills) 
] F4 6 New job started during week, or DIN ne en 
job terminated (does not expect to return) g ees 
TEN Ration O Other — Specify in NOTES 
8 Holiday (legal or religious) | 
9 Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 7 
O0 Other — Specify in NOTES 
Yes, because of: 
1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
6 3 Going to school 
1 Own illness or disability 3 4 Already has a job 
2 Personal or family responsibilities (Include 0 Other — Specify in NOTES 
maternity leave) 
3 Bad weather 5 No (Was available for work) 
4 Labour dispute (strike or lockout) 
3a 5 Temporary layoff, expects to return (Paid aaa 
Workers Only) 
6 New job to start in the future (ima 
7 Vacation 
8 Seasonal Business (Excl. Paid Workers) “IN... .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
0 Other — Specify in NOTES 76 EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 
7 “IN ...'S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 
[ = | 


Worked for Others 


1 Paid worker 
2 Unpaid family worker 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 
3 Going to school 


Self-Employed 
Quit job for no specific reason PI 


B= 


5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 3 Incorporated business — With paid help 
Include: Seasonal job, on-call arrangement, # Incorporated business sae paid help 
temporary job, dismissal (fired), com- 5 Not incorporated business — With paid help 
54 pany moved or went out of business, 6 Not incorporated business (/nc/ude se/f-employed 
economic conditions, etc. without a business) — No paid help 


6 Changed residence 
: ee 


Dissatisfied with job 


Include: Low pay, poor hours, transportation = 
problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 1 Primary or secondary school 
opportunity for advancement, etc. 2 Community college, junior college, or CEGEP 
8 Retired 82 3 University 


O Other — Specify in NOTES 0 Other — Specify in NOTES 
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iv 


QUESTIONNAIRE DE L ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


> NFIDENTIEL ary, hams OPT 


PRESS | a Miah met eet 
2 comiemaee 3[, | , | roux 4 1 05 
aL Mee CET ee CR EE ER OS EE 
wt . Mos - Annee Noni dé" tamiiie À Forme 
es x } ; 
5 6 = ee 
10 LA SEMAINE DERNIÈRE. A-T-IL(ELLE) | (Q) LA SEMAINE DERNIÈRE... AVAIT-IL(ELLE) UN [50 A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1C) ae O a 
GISI importe le nombre d'heures.) (ELLE) NA PAS TRAVAILLE? Oui io ass ; 
) ) Passez a 30 1 2 : | QUAND . .. A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE À UN EMPLOI OU A 
es | Crea ou © Passer à 33 no O (51 ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
ane ns a PT 31 LA SEMAINE DERNIÈRE... AVAIT-IL(ELLE) UN Fulp 
AVAIT-IL(ELLE) PLUS DUN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE | = 
11 PLUS DUNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE | Au- > | Mois Annee 
É 5 1 cur 1 | } | J 
Sos 6) Passez a 13 ee O pes © Passez à 50. | changement Mois Annee Si le mois est Inconnu, mettez -- à “Mors 
3 Se ae ect 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, |; À LINTERVIEWER 
12 ÉTAIT-CE DU A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 52 uae 
D EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE? IL(ELLE) COMMENCER A TRAVAILLER A SON (1) Si la date à 51 se situe Or Posed 
NOUVEL EMPLOI? =. —___. avant 
Oui Wo) Nor O | Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- 
13 COMBIEN D HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- = PT D Oa 2O sar 
: ~ = Mois Annee 
POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
VAIELET-IE(EELE) HABITUELLEMENT: So Rann A SEMAINE Sere Mel 53... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A San EMPLORearaOn ee DERNIERE? | code Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? x 
— est 30 ou plus, passez à 32 + A temps plein : C) A temps partel < 
ae | T-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OÙ | a 
; loi passez à 15 134 .. . AVAIT-IL( ) PL (30 heures ou (moins de 30 heures 
2 PLUS a DIONE ENTREPRISE LA SEMAINE eral? ae 
14 | POURQUOI TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIER 1 Se 2 O 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR | Oui Non . À LAISSE CET EMPLOI? ‘ag pepe 
SEMAINE? En 135 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- : % 
ere VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: — 55 A CNERVENER 
LA SEMAINE DERNIÈRE. COMBIEN D'HEURES A SON EMPLOI 1? | ; ® ae passez à 80 
15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- lo en Went ie mA ne TERRES z O 
VAILLE ? à 56 
(Comptez les heures Pour “aucune a d'autres emplois? (a) Le | passez à 37 + Autrement O passez 
munérées où NON. 
| cr Er inscrivez 00 36 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . .. S'EST-IL(ELLE) 
16 LA SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE TS CHERQRE DU TRAVAIL? . 
.… AT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR AS Pou) Ore 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? FRA : - 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 57 * AUCOURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, . POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Fes } Pour “aucune PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée. ae @ ER 
ESS CRETE) | Se CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) f 1 
eh passer DU TRAVAIL? | + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, ..… A-T-IL(EL- 
- LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
17 Corre NC RAS Ore tre == = Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
: 38 .... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: Rue 
Ieee tetera et POUR SES ABSENCES DE TS RADERNERE pdt 
DERNIERE? FOIS? (Répélez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- : ay O Nene @ Méthode ene fos 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: À LINTERVIEWER: —] Sest-il(elle) adresse(e) employée semaine dint.) 
A SON EMPLOI (principal)? | | 39 ; 1 aA ; 2 O 
e Si code .5 (mise à pied) à 33 passez à 56 a un BUREAU de placement PUBLIC 
3 Roi 
a d'autres emplois? | © Autrement 2 O passez à 40 a un BUREAU de placement PRIVE 3 O ww 
1Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 4Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, a un SYNDICAT Gi) 
.. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 
EMPLOIS ‘O 20 EMPLOI? ‘O 20 directement a des EMPLOYEURS O pl 
Oui jon Oui Non 6 O 
Passe] à 72 Passez à 72 a des AMIS ou des parents 5 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publie eee QG) 
72 POUR QUI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la enire pena une : 
uO, > : A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES O 
an 9 € acl 
ne AUTRE Precisez dans les NOTES 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
| BIEN DE SEMAINES ..… AVAIT-IL(ELLE) = 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas | 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? SERRE SEW aN ees! 
5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
Mois Année Mois ___ Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE es 
Ae > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? | 
En L Co] > it mettez -- à “Mois” le code 
cs pere 60 .. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) oun © me @) 
— (Plus de 6 mois) {Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
aul > 1161 . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 


Changement 


Cou] > 


L 


75A QUEL GENRE DE TRAVAIL . 


ar 


“Or 


changement 


d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 


L 


. FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


OÙ 


> | 


UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 


A temps plein 
(30 heures ou 
| plus par semaine) 


2 

A temps partiel 
(moins de 30 heures 
par semaine) 


È J 
Passez a 63 


62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
. N'A PAS CHERCHÉ DE 

TRAVAIL LA SEMAINE 

DERNIERE? 

Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT 

PRENDRE UN EMPLOI 

LA SEMAINE DERNIERE? 


Inscrivez le code 


EMPECHE .. . DE 


63 


Inscrivez le code 


Le 


75B DANS CE TRAVAIL, QU 


ae | 


IMPORTANTES DE . 


ELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
. ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


= 
64 À L'INTERVIEWER: 


2 
+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 Co à 80 


3 
*S'il y a un “X" dans le cerck du haut à 52 ee a 80 


changement 
Cor] 
> = dun Werpioty Re D es. 
Sr na ~~ — ACTIVITE SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez a 90) 
76 Com de travaileur 7 80 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
( — Fe À ÉCOLE, UN COLLÈGE sp ea NE 
no princical wD > Ex eee MP Pire | OUUNEUNVERSITÉ? ou Orr FO 0 
/ sO)» pe ie | 81 TEMPS PLEIN OU INSCRITE] COMME ÉTUDIANT(E) À 
ie nip [or] a LEIN OU A TEMPS A temps A temps 
71 Vues i pl) (nn Luce pos s 60 PARTIEL? D he 


= 


SEE REVERSE FOR ENGLISH _ 


— 


82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


| 90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 


renseignements ci-dessus. 
La derniere 
interview 


Cette 
interview 


Declaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


Ew Statistique Canada Statistics Canada 


FEUILLES DES GODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de |’enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


14 
36 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 

Obligations personnelles ou familiales 

Mauvais temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


17 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Mauvais temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière 

(sauf travailleurs rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


33 


oO on a Bu N — 


1 Maladie ou invalidité de l'enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, Voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 
Va à l'école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travaitleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s'est reciré des affaires, 
situation économique, etc. 
6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


no 


54 
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1 Travaillait 

2 Tenait maison 

3 Allait à l'école 

O Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Or 
NO 


ANOOAWNH — 


oo 


Oui, parce qu’il(elle): 


Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Os 
Ww 
ORWN= 


5 Non (était prét(e) a travailler) 


“DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


76 


Taye “DANS SON AUTRE EMPLOI, . .. EST-IL (ELLE) UN 

TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


A travaillé pour d'autres 


1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 

6 Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


a 


1 Ecole primaire ou secondaire 


82 2 Collége communautaire ou CEGEP 
3 Université 


O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


August 1984 


September 1984 


October 1984 


November 1984 


December 1984 


January 1985 


February 1985 


March 1985 


April 1985 


May 1985 


June 1985 


July 1985 


August 1985 


September 1985 


October 1985 


November 1985 


December 1985 


January 1986 


February 1986 


March 1986 


April 1986 


May 1986 


June 1986 


July 1986 


August 1986 


September 1986 


October 1986 


November 1986 


December 1986 


January 1987 
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Décembre 1985 
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Statistics 
Canada 


Statistique 
Canada 


Small Business 
in Canada: 

A Statistical 
Profile 
1981-83 


If you own or manage a small business or provide 
services to such enterprises, this new report offers im- 
portant statistical insights into the reole small 
business plays in the Canadian economy. 

Small Business in Canada: A Statistical Profile 
delivers financial and operating information for small 
business by major industry division. Included are: 


® total assets, liabilities and equity 
® total revenues, profits and expenses, and 


® total income generated (i.e. wages, salaries, pre-tax 
profits and depreciation) 


Data on the number of small business and their 
revenues are broken down by company size (annual 
revenues of $10,000 to $49,999, $50,000 to $99,999, 
$100,000 to $249,999, $250,000 to $499,999, 
$500,000 to $999,999 and $1 million to $2 million), 
by province and by industry. 

Business associations, small business managers, 
researchers and bank personnel will find this publica- 
tion reveals the industries in which small business 
makes the largest impact and how that impact affects 
Canadian industrial output. 

Small Business in Canada: A Statistical Profile, 
Catalogue No. 61-521, is available for $30.00 In 
Canada ($31.00 other countries) from Publication 
Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario K1A OT6. 
Telephone (613) 993-7276. 


Profil statistique 
de la petite 
entreprise 

au Canada, 
1981-1983 


Si vous êtes propriétaire ou dirigeant d’une petite 
entreprise, ou si vous offrez des services à de telles 
entreprises, cette nouvelle publication saura bous in- 
téresser, car elle fournit des statistiques qui vous 
permettront de mieux comprendre le rôle des petites 
entreprises dans l'économie canadienne. 

Profil statistique de la petite entreprise au Canada 
contient des données relatives aux finances et à la 
gestion des petites entreprises, selon les principales 
branches d'activité. On y trouve donc des chiffres sur: 


® l'actif, le passif et l'avoir; 
® les recettes, les dépenses et les profits; 


® les revenus générés (c’est-à-dire les salaires et 
traitements, les profits avant impôts et l’amor- 
tissement) 


Les données relatives au nombre de petites en- 
treprises et à leurs recettes sont réparties selon la 
tranche de recettes des entreprises (recettes annuelles 
de moins de $50,000, de $50,000 à $99,999 de 
$100,000 à $249,999 de $250,000 à $499,999, de 
$500,000 à $999,999 et de $1 million à $2 millions), 
selon la branche d'activité économique et selon la 
province. 

Les associations commerciales, les dirigeants de 
petites entreprises, les chercheurs et le personnel des 
banques pourront connaître, à l'aide de cette publica- 
tion, les secteurs de l’industrie dans lesquels les 
petites entreprises ont le plus d'influence, et quelles 
sont les conséquences de cette influence sur la pro- 
duction industrielle canadienne. 

Profit statistique de la petite entreprise au 
Canada, 1981-83, n° 61-521 au catalogue, se vend 
$30.00 au Canada ($31.00 autres pays) et peut étre 
obtenu auprès de Vente des publications, Statisti- 
que Canada, Ottawa, Ontario K1A OT6. 

Téléphone (613) 993-7276. 


Ev 
week 


The numbers that make 
decisions 


The data that highlight 


national economic 
trends 


Infomat is a digest of the most important statistics 
of the week. It is invaluable for business planners, 
policy makers and members of the media who 
take an interest in the Canadian economy. 
Articles cite the most recent economic and 
social data available, describe current trends and 
point out significant changes. Regular features 
include a complete list of publications released by 
Statistics Canada during the reference week, a 
table of key economic indicators and a list of 
upcoming data releases. The text is concise, easy- 
to-read and complemented by tables and charts. 
Infomat, Catalogue No. 11-002E (weekly), is 
available for $2.00 per copy/$100.00 annually 
(in Canada); $3.00 per copy/$150.00 annually 
(elsewhere), from: 
Publication Sales and Services, 
Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario 
K1A OT6 
(613) 993-7276 


a ay Statistics Canada Statistique Canada 


Toutes 


les semaines 
Les chiffres qui font 

les décisions 

Les données illustrant les 


tendances de l’économie 
canadienne 


Infomat est un résumé des statistiques les plus importantes 
de la semaine. C'est un outil d'une valeur inestimable pour 
les planificateurs du monde des affaires, les responsables 
de l'élaboration des politiques et les médias d'information 
s'intéressant à l'économie canadienne. 

Les articles contenus dans ce bulletin citent les plus 
récentes données économiques et sociales disponibles, 
décrivent les tendances actuelles et soulignent les change- 
ments les plus significatifs. On y retrouve des chroniques 
régulières, notamment une liste complète des nouvelles 
publications parues à Statistique Canada au cours de la 
semaine de référence, un tableau des principaux indica- 
teurs économiques, ainsi qu'une liste des données à parai- 
tre. Le texte est concis, facile à lire et illustré de tableaux et 
de graphiques. 

Infomat, n° 11-002F au catalogue (hebdomadaire), 
se vend $2.00 l'exemplaire ou $100.00 pour un 
abonnement annuel au Canada; $3.00 l'exemplaire 
ou $150.00 pour un abonnement annuel à l'étranger. 

Il peut être obtenu auprès de: 
Publications — Vente et service, 
Statistique Canada, 
Ottawa (Ontario) K1A OT6 

(613) 993-7276 
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Data in Many Forms ... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, 
and magnetic tapes. Maps and other geographic reference 
materials are available for some types of data. Direct access 
to aggregated information is possible through CANSIM, Stat- 
istics Canada’s machine-readable data base and retrieval 
system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or ser- 
vices should be directed to: 


Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 990-9448) 
or to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 
Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (780-5405) 
Ottawa (990-8116) Edmonton (420-3027) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, 
for users who reside outside the local dialing area of 
any of the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 


Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-222-6400 
British Columbia (South 

and Central) 1-800-663-1551 


Yukon and Northern B.C. 
(area served by 


NorthwesTel Inc.) Zenith 0-8913 


Northwest Territories 
(area served by 


NorthwesTel Inc.) Call collect 403-420-2011 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be pur- 
chased from local authorized agents and other community 
bookstores, through the local Statistics Canada offices, or by 
mail order to Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 

1(613)993-7276 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes ... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre 
les publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes 
sur imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truche- 
ment de CANSIM, la base de données ordinolingue et le système 
d'extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 


Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou 
de statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 990-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 
Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (780-5405) 
Ottawa (990-8116) Edmonton (420-3027) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 


Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 


Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Ile-du-Prince-Edouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-222-6400 


Colombie-Britannique (sud 
et centrale) 


Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 


NorthwesTel Inc.) Appelez à frais virés au 403-420-2011 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres 
librairies locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique 
Canada, ou en écrivant à la Section des ventes des publications, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 

1(613)993-7276 
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This publication was prepared under the direction of: 


- Ray Ryan/Director, Household Surveys Division 


_ Ken Bennett/Manager, Labour Force Survey 
Sub-Division, Household Surveys Division 


_ Jan Macredie/Director, Labour and Household 
Surveys Analysis Division 


Other Sources of Labour Force Survey Data 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical labour force 
statistics - actual data, seasonal factors, seasonally 


adjusted data (cat alogue 71-201) are also available in 


machine readable form through CANSIM (Canadian 
Socio-Economic Information Management System). In 
general, CANSIM provides a longer historical series. 
For further information call (613) 990-8200 or write 
CANSIM Division, Statistics Canada, R.H. Coats 
Building, Ottawa. K1A O16 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-Division, 
on request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available om microdata tapes monthly at a 
cost of $125.00 per month. Contact Labour Force 
Survey Sub-Division. 


Other Labour Force Survey related publications: 


71-526 - Methodology of the Canadian labour force 
survey (Occassional) Bil. 


71-528 - Guide to labour force survey data 
Occasional) Bil. 
(This publication is designed to assist data 
users in the interpretation of Labour Force 
Survey statistics and to indicate the full 
range of data available from the survey). 


71-529 - Labour Force Annual Averages (Occasional) 
Bil. 
(This publication provides annual averages 
(for the years 1975-1983) for the tables 
published in catalogue 71-001. The data are 
reweighted using population projections based 
on the 1981 Census. ) 


SYMBOLS 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in 
this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be 
considered reliable enough for most purposes. Some 
data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, 
however they should be used with great caution, 
Therefore, in any subsequent use, specific reference 
should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has 
a variability of more than 33.3% and/or is less than 
4,000. Estimates subject to sampling error of this 
magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


Cette publication a été rédigée sous la direction de: 


- Ray Ryan, Directeur, Division des enquétes-ménages 


- Ken Bennett, Gestionnaire, Sous-division de l'enquête 
sur la population active, Division des enquêtes-ménages 


- Jan Macredie, Directeur, Division de l'analyse des 
enquêtes sur le travail et les ménages 


Autres sources des données de l'enquête sur la population 


active 
CANSIM 


La plupart des données publiées dans La population active 

(n° 71-001 au catalogue) et Statistiques chronologiques sur la 
population active - chiffres réels, facteurs saisonniers et 
données désaisonnalisées (no 71-201 au catalogue) peuvent être 
obtenues sous forme lisible par machine de CANSIM (Systéme 
canadien d'information socio-économique). Les séries 
historiques sont généralement plus longues dans CANSIM. Pour 
plus d'informations sur CANSIM, signaler (613) 990-8200 ou 
écrire a Division CANSIM, Statistique Canada, Immeuble R.H. 
Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de l'enquête 
sur la population active. Certaines demandes peuvent 
nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles sont 
disponibles pour un prix de $125.00 par mois. Contacter la 
sous-division de l'enquête sur la population active. 


Autres publications relatives à l'enquête sur la population 


active: 

71-526 - Méthodologie de l'enquête sur la population active du 
Canada (Hors série) Bil. 

71-528 - Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la 
population active THors série) Bil. 


(Cette publication est destinée à aider les 
utilisateurs des données à interpréter les 
statistiques de l'enquête sur la population active et 
à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête.) 


71-529 - Moyennes annuelles de la population active (Hors 
SIL UN S OT 
(Contient les moyennes annuelles des tableaux 
mensuels publiés dans le bulletin n° 71-001 au 
catalogue, pour les années 1975-1983. Ces données 
ont été repondérées à l'aide des projections basées 
sur le recensement de 1981.) 


SIGNES CONVENTIONNELS 


Des symboles littéraux de 1'écart-type sont utilisés dans ce 
bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations et 
sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les 
catégories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des 
utilisations particulières, mais il faut s'en servir avec 
beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on 
y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3% et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 
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COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada's 
Labour Force Survey for March 1987 in- 
dicate a continuation of the modest 
but steady growth in employment noted 
since last August. Growth in the la- 
bour force’ continued to restrict the 
decrease in the number of unemployed 
persons and the unemployment rate held 
at 9.6 despite an employment increase 
On "2 SP OUU, 


Employment 


For the week ended March 21, 1987, the 
seasonally adjusted level of employ- 
ment was estimated at 11,800,000, up 
25,000, from February. This was the 
eighth consecutive month of growth in 
employment, which has risen 244,000 
Since July 1986. 


- Employment declined by 13,000 among 
persons aged’15 to 24) “faldsiing* to 
2,415 ;000. However, it increased 
by 36,Q0U0 among persons aged 25 and 


GVEF, *PISsing to"? ;585;00R™ This: is 
the eighth consecutive month of 
growth for this age group, total- 


ling gains of 231,000 since July 
1986. 


- Full-time employment advanced by 
75,000, the second month of strong 
growth. Part-time employment 
decreased by 350,000. 


- Employment increased by 11,000 in 
the transportation, communications 
and other utilities sector, 7,000 
in finance, insurance and real es- 
tate, and 18,000 in public adminis- 
Pracion. eerie by 276,000 "in 
agriculture and 9,000 in the other 
primary industries. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


selon les estimations tirées de l'enquête 
sur la population active menée par Sta- 
tistique Canada pour mars 1987, l'emploi 
a maintenu le rythme de croissance modes- 
te mais soutenu observé depuis le mois 
d'août dernier. L'accroissement de la 
population active continue de restreindre 
la baisse du nombre de chômeurs et le 
taux de chômage s'est maintenu à 9.6, 
malgré la hausse de 23,000 du nombre de 
personnes occupées. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 21 mars 
1987, le niveau désaisonnalisé de l'em- 
ploi est estimé à 11,800,000, en hausse 
de 23,000 par rapport à février. Il 
s'agit de la huitième hausse consécutive 
de l'emploi qui s'est accru de 244,000 
depuis juillet 1986. 


- L'emploi a reculé de 135,000 parmi les 
personnes de 15 à 24 ans, pour s'éta- 
biirwa -2,415,0005 11 a par -ariMteurne 
augmenté de 36,U0Û parmi les personnes 
de 25 “ans ‘et plus pour atteindre 
9565 000%. Il s'agit de la huitième 
hausse consécutive, portant le total 
des gains à 251,000 pour les adultes. 


x 


- L'emploi à plein temps a fortement 
progressé pour un deuxième mois consé- 
cutif. Il a avancé de 75,000, alors 
que l'emploi & temps partiel a diminué 
de 30,000. 


- L'emploi a augmenté de 11,000 dans le 
secteur des transports, communications 
et autres services publics, de 7,000 
dans celui des finances, assurances et 
affaires immobilières et de 18,000 
dans l'administration publique. Il a 
reculé de 16,000 dans le secteur de 
l'agriculture et de 9,000 dans celui 
des autres industries primaires. 


- The seasonally adjusted level of 
employment rose by an estimated 
30,UU0 in Wuebec and 11,000 in 
Alberta. There was little or no 
change in the level for the other 
provinces. 


Unemployment 


The seasonally adjusted estimate of 
unemployment for March 1987 was 
1,254,000, remaining virtually unchan- 
ged from the January and February 
levels. The unemployment rate held at 
Date 


- The level of unemployment dropped 
by 9,000 among males aged 25 and 
older, while it rose slightly in 
the other major age and sex 
categories. 


- Unemployment rose by 4,000 in 
Newfoundland, 8,000 in Ontario and 
5,000 in British Columbia.) (ij; fell 
by 9,000 in Alberta while there was 
little or no change noted for the 
other provinces. 


- The unemployment rate among young 
people aged 15 to 24 was estimated 
at 14.8, the second monthly in- 
crease of 0.2. The rate remained 
at 8.2 among adults. 


- The unemployment rate rose by 1.7 
in Newfoundland (20.1), 0.4 in New 
Brunswiek aneGlioaody xO -dijeins s0ntarn.e 
(6.9), 0.7 in Manitoba (7.4) and 
0.3)im British Columbia :(13.6)% lt 
declined by 0.1 in Prince Edward 
Island (14.4) and Nova Scotia 
Clés 072 any Quebec SCLUS6)EAIUA 
in Saskatchewan (7.1) and 0.7 in 
Alberta, (1G: 2). 


Participation Rate and Employment / 
Population Ratio 


The participation rate rose by 0.1, 
reaching once again the January 1986 
record of 66.1. The employment /popu- 
lation ratio was unchanged at 29.7. 


- Le niveau désaisonnalisé de l'emploi 
s'est accru de 30,000 au Québec et de 
11,000 en Alberta. L'emploi a peu ou 
pas varié dans les autres provinces. 


Chômage 


L'estimation désaisonnalisée du chômage 
pour mars 1987 s'est établie à 1,224,000, 
presque inchangé en regard des niveaux 
enregistrés en janvier et février der- 
nier. Le taux de chômage s'est maintenu 
a 9,6. 


- Le niveau de chômage a régressé de 
9,000 parmi les hommes de 25 ans et 
plus alors qu'il a augmenté légérement 
dans les autres catégories d'âge et de 
sexe. 


- Le niveau de chômage a augmenté de 
4,000 à Terre-Neuve, de 8,000 en 
Ontario et de 5,000 en Colombie- 
Britannique. Il a reculé de 9,U00 en 
Alberta et n'a que peu ou pas varié 
dans les autres provinces. 


- Le taux de chômage chez les jeunes de 
15 à 24 ans est estimé à 14.8, suite à 
une deuxième hausse consécutive de 
0.2. Le taux est demeuré à 8.2 chez 
les adultes. 


- Le taux de chômage a augmenté de 1.7 a 
Terre-Neuve (20.1), de 0.4 au Nouveau- 
Brunswick (13.5), de 0.1 en Ontario 
(6.9), de 0.7 au Manitoba (7.4) et de 
0.3 en Colombie-Britannique (13.6). 
Il a reculé de 0.1 à l'Île-du-Prince- 
Édouard (14.4) et en Nouvelle-Écosse 
(14.5), sde .0.3..au. Québec, (It 6 PRE 
0.1 en Saskatchewan (7.1) et de 0.7 en 
Alberta (10,2) 


Taux d'activité/Rapport emploi-population 


Le taux d'activité a avancé de 0.1, pour 
égaler le record de 66.1 enregistré en 
janvier 1986. Le rapport emploi-popula- 
tion est demeuré inchangé à 29.7. 


- The participation rate increased by 
0.1 among persons aged 25 and older 
and was unchanged for persons aged 
porto.,24. 


- An increase of OR in the 
employment /population 
adults offset the decline of 0.2 
noted for young people. 


Changes Since March 1986 

(Unadjusted Estimates) 

- Employment increased by 207,000 
6%) /#r1s1ing to 11,508,000. 


- Full-time employment increased by 
2.4%, while the decrease in the 
number of males in part-time jobs 
resulted in an overall decrease of 
1% for part-time employment. 


- Employment fell by 1.6% in the 
goods-producing industries, with 
non-agricultural primary industries 
affected the most (-7.6%). 


- A 3.2% increase in employment in 
service-producing industries was 
led by a rise of 5.5% in community, 
business and personal services. 


- The estimated number of unemployed 
persons increased by 7000 
(+1.2%), rising to 1,397,000. 


- The unemployment rate decreased by 
0.1, edging down to 10.8. 


- The participation rate and the 
employment/population ratio both 
increased by 0.4, rising to 62.5 
and 28.5, respectively. 


ratio for. 


Le taux d'activité a augmenté de 0.1 
parmi les personnes de 25 ans et plus 


et n'a pas varié parmi les plus 
jeunes. 
Une avance de DA du rapport 


emploi-population pour les adultes a 
compensé le recul de 0.2 noté chez les 
jeunes. 


Par rapport à mars 1986 
(Estimations non-désaisonnalisées) 


L'emploi s'est accru de 207,000 (1.8%) 
pour s'établir 4 11,508,0U0. 


L'emploi à plein temps a augmenté de 
2.4% alors que la diminution du nombre 
d'hommes occupant des emplois à temps 
partiel a entrainé une baisse globale 
de 1% pour ce type d'emploi. 


L'emploi a diminué de 1.6% dans les 
industries de biens, le secteur des 


industries primaires autres que 
l'agriculture étant le plus touché 
CCS): 


L'emploi s'est accru de 3.2% dans les 
industries de services, dominé par un 
gain de 4.5% dans le secteur des ser- 
vices socio-culturels, commerciaux et 
personnels. 


Le nombre estimatif de chômeurs a aug- 
menté de 17,000 (+1.2%) pour s'établir 
a 1,597,000. 


Le taux de chômage a régressé de 0.1 
pour s'établir à 10.8. 


Le» taux d'activité et le rapport 
emploi-population ont tous deux enre- 
gistré une hausse de 0.4 pour attein- 
dre respectivement 65.3 et 28.5. 


Note to Vata Users Note aux utilisateurs des données 


Data are available on CANSIM on the Les données sont disponibles sur CANSIM 

day of release at 7 a.m. E.D.T. dés 7 heures (HAE) le jour méme de leur 
diffusion. 

For further information call: Pour obtenir de plus amples renseigne- 


ments, téléphoner a: 


Ray Ryan (613) 990-0998 
Ken Bennett (613) 991-4720 
Héléne Lavoie (613) 991-2301 


General Inquiries 
Renseignements généraux (613) 990-9448 
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TABLE 1. MAIN ESTRMATES, CANADA 
EE]. a ee 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


87 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. MARCH 
NO. MDC(2) MARS FEV: JANV DEC. NOV. OCT. MARS 
CANSIM (1) 


EE D ne 
THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE D 767606 2 13.054 13,029 13.002 12,930 12.886 12,872 12.837 
MALES D 767681 2 7,418 7,407 7.388 In So 7,356 7,338 7,341 
FEMALES D 767748 2 5,636 5,622 5,614 69990 5: 533 5.934 5,496 
15-24 YEARS D 767618 3 2,835 2,842 2,820 2.796 2196 2,796 2,862 

NALES D 767693 3 1,504 1,506 1,491 1,480 1,482 1,483 1,526 
FEMALES D 767760 4 PRE 1.336 17329 1,316 1,314 1.313 1,336 
LESTSMMNIEARS D 774018 4 1,046 We KOT 1,032 1,003 998 1,000 1,030 
MALES D 774021 4 548 546 546 531 530 532 550 
FEMALES D 774023 4 498 491 486 472 468 468 480 
20-24 YEARS D 774019 3 1,790 1,800 1,787 e794 1,801 1,801 1,842 
MALES D 774022 3 855 957 943 951 954 CE Sis 
FEMALES D 774024 3 835 84% 844 843 847 849 863 
25 YEARS AND OVER D 767582 1 10,219 10, 187 10, 182 10,134 10,090 10.076 GROS 
MALES D 767652 2 5,914 5.901 5,897 SEE 5870 5,855 5,815 
FEMALES D 767726 1 4,305 4,286 4,285 4,239 4,219 ated 4,160 
25-54 YEARS D 774020 1 8,881 8,841 8,843 8,797 8,767 8.745 8.621 
MALES D 772768 1 5035 5,014 5,015 5,009 4,991 4,971 4.917 
FEMALES D 774025 1 3,846 8 823 3,828 3,788 3, 7116 3,774 3,704 

EMPLOYMENT D 767608 Î 11,800 Wil Wey 11,747 Wat Has 11,672 11,658 NRE) 
MALES D 767683 2 6,725 6,70S 6,701 6, 698 6,675 6,662 6,656 
FEMALES D 767750 Î 5 OT 5,068 5,046 5,018 4,997 4,996 4,943 
15-24 YEARS D 767620 3 2 ANS) 2,428 2,415 2.387 2,394 2,381 2,410 

MALES D 767695 3 1297 1,263 1,258 17251 1,254 1,244 12272 
FEMALES D 7R7762 3 1,158 1,165 Uke! 1,136 1,140 els? 1.136 
15-19 YEARS D 774026 3 873 875 870 846 845 838 852 
MALES D 774029 3 449 455 456 444 445 438 450 
FEMALES D 774031 3 424 420 414 402 400 400 402 
20-24 YEARS D 774027 3 1,546 ey 1,545 1,543 1552 1,548 1,566 

MALES D 774030 3 810 808 801 808 811 807 825 
FEMALES D 774032 3 736 744 744 735 741 742 741 

25 YEARS AND OVER D 767584 1 9,385 9,349 982 9,328 CAS Cane Cres 

MALES D 767654 1 5, 468 5,446 5,443 5,447 5,421 5,418 5,384 
FEMALES D 767728 1 Seach 3,903 3,889 3,882 2 SoM 6) GEE 5,895 
25-54 YEARS D 774028 1 8, 140 8,091 8,090 8,081 8,041 8,032 15925 
MALES D 772769 1 4,648 4,616 4,622 4,622 4,596 4,589 4,546 
FEMALES D 774033 1 3,492 3,475 3,468 62459 3,445 3,443 SAS 
FULL-TIME D 776144 2 10,022 9,947 9,892 5,880 9,847 9,838 CEA 
MALES D 776145 2 6,234 6,190 6,171 6.168 6,145 6,13: 6,138 
FEMALES D 776146 2 3,788 STE JT Sele 3,702 Se (HOH 3, 65S 
PART-TIME D 776147 4 1,807 Wet 1,857 1,843 1,826 1,817 lai 
MALES D 776148 5 502 522 535 534 532 627 521 
FEMALES D 776149 3 15305 Lesh 1,322 1,309 1,294 1,290 1,300 

HOURS 
ACTUAL HOURS - AVERAGE D 776288 12 34.5 34.9 34.8 34.6 34.5 34.6 34.8 
USUAL HOURS - AVERAGE D 776289 4 38.0 38.0 38.0 37229 3778 Soe 38.0 

FULL-TIME - AVERAGE D 776290 5 42.2 LA LP 42.1 42.1 42.3 42.2 

PART-TIME - AVERAGE D 776291 7 15.6 15.6 1559 15.6 15.4 1585 15.4 

UNEMPLOYMENT D 767608 2 1,254 1m252 1229 1,214 1,214 1,214 17238 
MALES D 767684 2 693 698 687 677 678 676 685 
FEMALES D 767751 3 561 554 568 537 536 538 553 
15-24 YEARS D 757621 3 420 414 405 409 402 415 452 

MALES D 767696 3 247 243 233 229 228 238 254 
FEMALES D 767565 4 173 171 172 180 174 176 198 
15-19 YEARS D 774035 4 173 162 162 157 15s 162 178 
MALES D 774038 4 99 91 90 87 85 ga 100 
FEMALES D 774040 5 74 71 72 70 68 68 78 
20-24 YEARS D 774036 3 244 248 242 251 249 252 276 
MALES D 774039 3 145 149 142 143 143 145 154 
FEMALES D 774041 4 $3 99 100 106 106 107 122 
25 YEARS AND OVER D 767585 2 834 838 850 805 812 799 786 
MALES D 767655 2 446 455 454 448 450 437 431 
FEMALES D 767729 3 388 383 396 357 362 362 355 
25-54 YEARS D 774037 2 741 750 753 716 726 713 696 
MALES D 772770 2 387 398 393 387 395 382 371 
FEMALES D 774042 3 354 352 360 329 331 331 325 

FAMILIES WITH AT LEAST 1 UNEM- 

PLOYED PERSON D 776292 937 929 925 897 905 902 922 
HEAD NOT UNEMPLOYED D 776293 545 536 543 520 530 535 557 
HEAD UNEMPLOYED D 776294 383 392 386 376 373 372 362 
WITH 0 PERSONS EMPLOYED D 776295 261 269 264 265 261 265 269 
WITH 1 PERSON EMPLOYED D 776296 455 456 456 433 444 437 436 
WITH 2 OR MORE PERSONS 

EMPLOYED D 776297 217 201 205 196 196 202 216 
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(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, 1S A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELU] DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L‘APPLICATION D’UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 


TABLEAU i. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES, 


CANADA 
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UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TC-MONTH CHANGES 
“VARIATIONS MENSUELLES 


FE" Ur DES Ne 


THOUSANDS - MILLIERS 


25 27 72 44 
11 19 IS 22 
14 nS 59 22 

= el 22 24 F 
& We? We) 11 ae? 
= 65 7 13 À 
g 5) 29 5 
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7 5 14 4 

= in 13 = = al 
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=m 46 5 7 a tS 
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à 46 | 12 = af 
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2 DORE 41 z 

+ 45 11 1¢ à «À 
7 alé 31 1 
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— Ow 


MARCH (3: 
1986-1987 


MARS (3) 


MARCH MARCH MARCH (3 
1987 1986 1986-1987 
MARS MARS MARS (3) 
12,906 12,681 225 1 
7.288 T2 76 12 
SGA 5.469 148 2. 
2,697 2 VO = BS Oe 
1,419 1.436 = Ale Tile 
1,278 1,284 eae Cr 
969 942 27 De 
505 501 4 0. 
464 44) 23 Di. 
1,728 1.778 = 150 aap. 
914 935 = 92) a 2. 
814 843 = 28) Se 
10,209 S.961 248 is 
5,869 BUTS 94 ile 
4,333 4,186 153 Sh: 
8,875 8,612 263 Si 
4989 4,887 112 On 
3,876 3,725 151 4. 
11,508 lets Ol 207 i 
6,480 6.408 72 Î 
51028 4,892 136 Ds 
2236 APS) 7 0 
ih, USE) oo) Salil = 1 
1,099 1,081 18 1 
783 756 27 3h 
396 394 2 0 
387 362 25 6. 
1,455 1,475 = ZO PAIE 
743 756 = Ne 3 4 
ne 720 = 8 + | 
0270 9,069 201 2 
CPAS ON 5,258 83 We 
3,2 Soul 118 3 
8,046 7,824 222 2 
4,546 4,444 102 py 
3,500 3,381 is) Se 
9,616 9,389 227 2 
5,940 5,846 94 1 
3,676 3,544 132 § 
1,893 one = al =] 
540 563 > es) aed 
12058 1,349 4 0) 
34.5 34.8 = ass 
37.4 SAS 0.1 
41.8 41.8 = 
Sie 15.0 02 
lacie 1,380 17 1 
808 803 5 0 
589 577 12 2 
459 488 = 29 FAC 
280 286 io 5 2 
178 202 AS lanl 
186 186 G = 
109 106 S 2 
77 79 FR eo}, 
2YS 303 = 180) ele 
Wal 180 re LR 
101 123 EMA teat 
938 892 4€ Be 
528 Sil 11 2 
410 375 35 Ne 
829 787 42 Di 
453 443 10 2 
375 344 31 ge 
1,032 1,016 16 
573 582 = LC = 4 
459 434 25 5 
307 318 = = 18 
498 477 21 4 
227 221 6 22 
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767285 
767417 
767549 
767295 
767427 
767559 
767290 
767422 
767554 
767187 
767315 
767447 
767257 
767385 
767517 
767271 
767399 
767531 


767286 
767418 
767550 
767296 
767428 
767560 
767291 
767423 
767555 
767 188 
767316 
767448 
767258 
767386 
767518 
767272 
767400 
767532 


769795 
769801 
769807 
769813 
769819 
769825 


776278 
776279 
776280 
776281 


767287 
767419 
HEAbEl 
767287 
767429 
767561 
767292 
767424 
767556 
767189 
767317 
767449 
767259 
767387 
767519 
767273 
767401 
767533 


776282 
776283 
776284 


776285 
776286 


776297 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
OSH ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
25 ANS ET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 
25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 

HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 

25S ANS SET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 

25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


PLEIN TEMPS 
HOMMES 
FEMMES 

TEMPS PARTIEL 
HOMMES 
FEMMES 


HEURES 
HEURES EFFECTIVES - MOYENNE 
HEURES HABITUELLES -MOYENNE 
A PLEIN TEMPS - MOYENNE 
A TEMPS PARTIEL - MOYENNE 


CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 

HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
POWANS ET 
HOMMES 
FEMMES 
25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


PLUS 


FAMILLES COMPTANT AU MOINS 
UN CHOMEUR 

CHEF DE FAMILLE NON CHOMEUR 
CHEF DE FAMILLE CHOMEUR 


COMPTANT O PERSONNE OCCUPEE 

COMPTANT 1 PERSONNE OCCUPEE 

COMPTANT 2 PERSONNES 
OCCUPEES OU PLUS 


eee ee ee ee es ee ee — 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. : 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
ee ee eeeeeeeeeeeeee—————ee—————eee 


SEASONALLY ADJUSTED RATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2; MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. MARCH 
NO. MDC (2) MARS FEV. JANV. DEC. NOV. OCT. MARS 
CANSIM (1) 


ae 
PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE_ D 767611 2 9.6 925 Ce 9.4 9.4 9.4 9.6 
MALES D 767686 2 Shes! Shag CIS er En 42 CPR 
FEMALES D 767753 3 10.0 98 10.1 DE En 9.7 10.1 
15-24 YEARS D 767623 3 14.8 14.6 14.4 14.6 14.4 14.8 15.8 

MALES D 767698 3 16.4 16.1 15210 1525 15.4 16.1 16.6 
FEMALES D 767764 4 13.0 ARS 1285 Sea 1322 1344 14.8 
{SO YEARS D 774046 4 16.5 1536 SA 15,7 15:3 16.2 LES) 
MALES D 774000 4 18.1 16.7 165 16.4 16.0 in 18.2 
FEMALES D 774002 5 149 14.5 14.8 14.8 1329 14.5 16:3 
20-24 YEARS D 774034 3 13.6 13.8 1329 14.0 13.8 14.0 15.0 
MALES D 774001 3 1522 1546 NEA 15.0 190 1542 LE! 
FEMALES D 774003 4 Miles uf are 11216 1238 1225 1226 14.1 
25 YFARS AND OVER D 767587 2 8.2 8.2 8.3 TES 8.0 dies E28 
MALES D 767657 2 fiers! taal FR 740 jest) 1.3 7.4 
FEMALES D 767731 4 9.0 8.9 922 8.4 8.6 8.6 8.5 
25-54 YEARS D 775896 2 BAS 8.5 8.5 (CR 8.3 8.2 8.1 
MALES D 772772 3 Tent ABS) T8 mal He Hart 129 
FEMALES D 774004 4 g°2 942 9.4 Sau 8.8 8.8 8.8 

PARTICIPATION RATE D 767610 3 66.1 66.0 65.9 65.7 65.5 eee) 65.7 
MALES D 767685 3 76.9 76.8 TE 76.6 76.5 76.4 76.S 
FEMALES D 767752 2 55,8 Some 5521 Sire 55.0 Boal 55.0 
15-24 YEARS D 767622 4 69.4 69.4 68.7 68.0 eff AS) 67.7 68.4 

MALES D 767697 4 72.5 72.4 WAS HOE 70.9 70.8 (les: 
FEMALES D 767763 4 66.2 66.3 65.8 65.0 64.8 64.6 64.8 
15-19 YEARS D 774005 5 SEM 5348 5552 53.6 502 534 54.3 
MALES D 774008 5 57.4 Die Sul 55.4 5523 55.4 56.8 
FEMALES D 774010 5 54.6 53.8 5922 516 51.0 51.0 Se 
20-24 YEARS D 774006 5 80.6 80.9 80.1 80.1 80.3 80.0 80.5 
MALES D 774009 5 85.2 85.2 83.7 84.2 84.3 Saas 85.0 
FEMALES D 774011 4 76.0 76.5 76.3 76.0 AE 76.1 76.0 
25 YEARS AND OVER D 767585 3 65.2 65.1 65.2 65.0 64.9 64.9 65.9 
MALES D 767656 3 Tel 78.9 78.1 78.2 78.0 US 78.3 
FEMALES D 767730 2 Soe Osta shed 52217 25 52.6 BP 
25-54 YEARS D 774007 2 82.4 82.2 82.4 82.1 82.0 81.9 Ce 
MALES D 772771 4 Sa SION 94.0 Samal 93.9 CG 92.8 
FEMALES D 774012 2 70.9 70.7 70.8 70.3 70.1 7072 69.8 

EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773319 2 Ga 5997 59.6 Beas) 5913 59,3 59.4 
MALES ARK P72 2 IEG 69.6 69.6 6955 69.4 69.3 69.7 
FEMALES D 773326 3 502 50.2 501 49.8 49.7 49.7 49.5 
15-24 YEARS D 773320 3 59.1 503 58.9 58 0 Se th BiG 

MALES D 773323 3 60.6 60.8 60.4 S88) 60.0 59.4 60.0 
FEMALES Dien 3 EEE 5758 STE) 56.1 56.2 Sono bor 
1SsAS YEARS D 774013 3 46.8 46.8 46.5 45.2 45.0 44.6 44.9 
MALES D 774016 3 47.1 47.6 47.6 46.3 46.4 45.6 46.4 
FEMALES D 774043 4 46.5 46.0 45.3 43.9 43.6 43.6 43.4 
20-24 YEARS D 774014 3 69.6 69.8 69.2 68.9 69.2 68.8 68.4 
MALES D 774017 3 (228 72.0 (Pe (tiles) 71.6 “at | LAS 
FEMALES D 774044 4 67.0 67.5 Biles 66.3 66.6 66.5 65.2 
25 YEARS AND OVER DS 2 50 el ets 59.8 SIA 59.6 BRIE YS 599 
MALES D 773324 2 UP oP 72.0 Tr 7223 72.0 Tidal 7225 
FEMALES D 773328 2 48.4 48.3 48.2 48.2 48.0 48.1 48.0 
25-54 YEARS D 774015 2 7525 Tose 754 75.4 152 1582 Toul 
MALES D 773325 2 86.8 86.4 86.7 86.8 86.5 86.5 86.7 
FEMALES D 774045 2 64.4 642 64.2 64.2 64.0 64.1 63.7 
Neen eee ee ee eee eee ee eee eee EE aes 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD. OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT 1S 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE. LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE TEA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 
EE 


TAUX DESAISONNALISEE UNADJUSTED RATES - TAUX NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES MARCH (3) MARCH MARCH MARCH(3i  CANSIM(4) 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1986-1987 1987 1986 1986-1987 
NO. 
F - M CLEO De à N-0D O - N MARS (3) MARS MARS MARS (3) CANSIM (4 
PERCENT - POURCENTAGE ) Y Fu 
- - 0.1 0.3 - - 10.8 10.9 - 0.1 D 767289 TAUX DE CHOMAGE 
= Oni 0.1 - - - tinal Den - D 767421 HOMMES 
0.1 - 0.2 0.4 - - - 0.1 10.5 10.5 - D 767553 FEMMES 
0.2 0.2 - 0.2 0.2 - 0.4 - 1.0 17.0 18.0 = a D 767299 15-24 ANS 
0.3 0.5 0.1 0.1 == Oi - 0.2 19.7 19.9 = 0,2 D 767431 HOMMES 
0.2 - 0.1 - 0.8 0.5 2 O2 = 8 14.0 lon = ital D 767563 FEMMES 
0.8 - 0.1 - 0.4 - 0.9 - 0.8 19.2 19.7 - 0.5 D 767294 15-19 ANS 
1.4 OM 0.1 0.4 = 4.7 =O 21.5 DES 0.2 D 767426 HOMMES 
0.4 - 0.3 - 0.3 - Pa ee 16.6 17.3 - 1.3 D 767558 FEMMES 
2H 0.3 - 0.5 0.2 - 0.2 - 1.4 15.8 ZO) Seite D 767192 20-24 ANS 
- 0.4 0.5 0.1 - One - 0.5 18.7 19.2 - 0.5 D 767320 HOMMES 
0.2 - 0.1 = 4.0 0.2 ON - 2.2 12.5 14.6 SU | D 767452 FEMMES 
- - 0.1 0.4 - 0.1 0.1 Ons 9.2 5.0 0.2 D 767262 25 ANS ET PLUS 
270.2 - 9.1 - 0.1 0.2 0.1 9.0 9.0 - D 767390 HOMMES 
0.1 - 0.3 0.8 = 158 - 0.5 9.5 9.0 0.5 D 767522 FEMMES 
- 0.2 - 0.4 - 0.2 0.1 0.2 9.3 9.1 0.2 D 767276 25-54 ANS 
- 0.2 0.1 Od 0 0.2 2 gi g.1 - D 767404 HOMMES 
- - 0.2 0.7 - 0.1 - 0.4 9.7 9.2 0.5 D 767536 FEMMES 
0.1 0.1 02 0.2 - 0.4 65.3 64.9 0.4 D 767288 AUX D’'ACTIVITE 
0.1 0.1 0.1 on 0.1 - 75.5 75.6 - 0.1 D 767420 HOMMES 
0.1 - 0.5 02 - 0.1 0.8 55.6 54.8 0.8 D 767552 FEMMES 
- 0.7 0.7 Oi 0.2 1.0 66.0 65.9 1.0 D 767298 15-24 ANS 
0.1 0.8 0.7 - Ont 0.6 68.4 67.7 @.7 D 767430 HOMMES 
= 0.1 0.5 0.8 0.2 0.2 1.4 63.5 62.2 es) D 767562 FEMMES 
0.6 0.3 1.6 0.4 - 1.8 51.9 49.7 2 D 767293 15-19 ANS 
0.2 0.1 1.7 0.1 - 0.1 0.6 52.9 51.7 172 D 767425 HOMMES 
0.8 0.6 1.6 0.6 - 2.8 50.9 47.6 38 D 767557 FEMMES 
20083 0.8 - - 0.2 0.3 0.1 Wee Vial 0.1 D 767191 20-24 ANS 
- 1.5 - 0.5 = O45 0.4 0.2 81.6 81.2 0.4 D 767319 HOMMES 
- 0.5 0.2 0.3 - 0.2 0.1 - 74.0 74.2 - 0.2 D 767451 FEMMES 
0.1 - 0.1 0 0.1 - 0.2 65.2 64.9 0.3 D 767261 25 ANS ET PLUS 
001 on = 04 0.2 Oma - 0.2 ies 77.8 LOS D 767389 HOMMES 
0.1 - 01 0.5 0.2 - 0.1 On 53.6 52.8 0.8 D 767521 FEMMES 
0.2 = (ar) 0.3 0.1 0.1 0.7 82.3 81.6 0.7 D 767275 25-54 ANS 
0.2 = 10.9 - 0.1 CD 0.2 0.3 93.4 93.2 0.2 D 767403 HOMMES 
0.2 - 0.1 0.5 0.2 = 0.1 dient 71.5 70.2 11e D 767535 FEMMES 
- 0.1 0.1 0.2 - 0.3 58.3 57.9 0.4 D 773309 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
où - - 0.2 O11 - 67.1 67.1 - D 773312 HOMMES 
- 6.1 0.3 0.1 - 0.7 49.8 49.0 0.8 D 773316 FEMMES 
- 0.2 0.4 0.9 C0 0.4 1.5 54.8 53.3 1.5 D 773310 15-24 ANS 
RON 0.4 0.5 - 0.1 0.6 0.6 54.9 54.2 0.7 D 773313 HOMMES 
= 0.2 0.5 1,2 - 0.1 0.3 2.4 54.7 52.4 a8) D 773317 FEMMES 
- CAS 1853 0.2 0.4 1.9 42.0 39.9 ON D 775897 15-19 ANS 
- 0.5 - aS - 0.1 0.8 0.7 41.5 40.7 0.8 D 775898 HOMMES 
0.5 0.7 1.4 0.3 - 3.1 42.5 39.0 3.5 D 775899 FEMMES 
Sau?) 0.6 Ons - 0.3 0.4 152 65.6 64.5 dl D 775900 20-24 ANS 
0.3 0.9 - 0.4 - 0.1 0.5 0.7 66.3 65.6 0.7 D 774083 HOMMES 
- 0.5 One 1.0 = 08 0.1 FE 64.8 63.3 1.5 D 774084 FEMMES 
ul - - 0.1 0.3 - 0.1 - 59.2 59.1 0.1 D 773311 25 ANS ET PLUS 
0.2 - 0.1 - 0.2 0e - 0.1 - 0.3 70.5 70.8 - 0.3 D 773314 HOMMES 
0.1 0.1 - 0.2 - 0.1 0.4 48.6 48.1 0.5 D 773318 FEMMES 
0.3 - 0.2 - 0.2 - 0.4 PET 742 0.5 D 775901 25-54 ANS 
0.4 = 0.3 - 0.1 0.3 - 0.1 84.9 84.8 0.1 D 773315 HOMMES 
0.2 - - 0.2 - 0.1 0.7 64.5 63.7 0.8 D 775903 FEMMES 


a ———————.———…—.…———….—.—…_…——.—.— —-/ç/——————————…——…—…—…—…—…——…—…— ——…—…—…———.— —.—.—.—.——…——…—…—…—…—…——…"——.—.———.——.—.—.—.—_—…—…—…_—.—…—…—…—…—…—…—…—…——…—…——…—…—…— —…— —…—…—.—…—…—.—.—.—.——…——…————_————————_—_———— 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES HILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 

(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 2. MAIN ESTIMATES BY INDUSTRY (6). CANADA 
EE 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO MCD (2) MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. MARCH 
NO. MDC(2) MARS FEV. JANV. DEC. NOV OCT. MARS 
CANSIM (1) 
ee 000 9 SSS SE 
THOUSANDS - MILLIERS 
LABOUR FORCE 
AGRICULTURE D 776277 514 Sou 513 SH 519 528 ST 
NON-AGRI CULTURE D 776234 12,445 12.391 12,370 12,329 12,278 12,263 12,236 
OTHER PRIMARY D 776235 332 341 344 333 332 330 353 
MANUFACTURING D 776236 2,210 Pe Sib he) 2,190 AE 2, 183 2.190 2,238 
CONSTRUCTION D 776237 780 782 774 775 te) 768 763 
TRADE D 776239 2,269 Be Pls) 2,286 22295 2,301 2,283 25218 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776238 960 949 944 933 948 948 984 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) - = = = £ 
SERVICES D 776240 4,306 4,269 4,257 4,193 Coe ich 60492 4,085 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) - - . 3 2 


EMPLOYMENT 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES 6 RE. 3.405 3,402 3.417 3,402 3,405 8,457 
AGRICULTURE D 772020 4 474 490 478 480 485 493 483 
NON-AGRICULTURE D 772021 1 11,344 11,290 11,268 11,241 MALE Ni diz 11,133 
OTHER PRIMARY D 772016 2 PEE 286 294 293 285 282 298 
MANUFACTURING D 772017 2 2.005 1,991 1.986 2,006 1998 Sis 2,041 
CONSTRUCTION D 772018 4 645 642 644 638 639 631 635 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES 8,413 BS PS 00 8,298 219 8,272 8,154 
TRADE D 772010 3 2,091 2,104 2,096 2.107 A di 2,095 2,082 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 772019 3 898 887 885 871 882 882 g12 
FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE D 772011 2 668 661 664 679 666 664 645 
SERVICES D 772012 2 02922 3,906 3.884 3,834 3,825 3,832 Evia) 
PUBLIC ADMINISTRATION D 772013 3 831 813 821 807 793 799 796 
PAID WORKERS D 772014 1 10,642 10579 10592 10,584 10,525 10,520 10,420 
PAID WORKERS NON- 
AGRICULTURE D 772015 i 10, 458 10,395 10,428 10,407 10,350 10,341 10,248 
UNEMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 776242 40 on 33 37 34 35 34 
NON-AGRICULTURE D 776244 1,101 IPAON 1, 102 OLS 1,086 1,084 1,105 
CTHER PRIMARY D 776246 ahs 55 50 46 47 48 55 
MANUFACTURING D 776248 207 205 204 193 190 191 197 
CONSTRUCTION D 776250 135 140 130 137 134 137 128 
TRADE D 776254 169 189 190 188 190 188 191 
TRANSPORTATION. COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776252 62 62 59 62 66 66 72 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) = = = = = 
SERVICES D 776257 381 363 373 359 366 360 366 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) = = = = = 


PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE 


AGRICULTURE D 776260 Tee 7.0 6.8 7.2 6.6 6.6 6.6 
NON-AGRICULTURE D 776262 8.8 8.9 8.9 8.8 8.8 8.8 9.0 
OTHER PRIMARY D 776264 16.6 ren 14.5 13.6 14.2 14.5 1506 
MANUFACTURING D 776266 9.4 SES gs 8.8 8.7 8.7 8.8 
CONSTRUCTION D 776268 TS TS 16.8 tlh ies 17.8 16.8 
TRADE D 776272 125 8.2 8.3 82 8.3, 8.2 8.4 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776270 G05 G5 6.3 6.6 710 7.0 7.3 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) = - - - + k 2 L 
SERVICES D 776275 8.8 ora 8.8 8.6 87 8.6 9.0 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) = - - = 3 : = 


aaa 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES =e olan Dis 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. ‘APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 


TAB 
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LEAU 2. ESTIMATIONS PRINCIPALES SELON LA BRANCH D'ACTIVITE (6), CANADA 


SS Eee 


EST 
MON 
VAR 


IMATIONS DESATSONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
TH-TO-MONTH CHANGES MARCH (3) MARCH MARCH MARCH (3) CANSIM (4 
TATIONS MENSUELLES 1986-1987 1987 1986 1986-1987 Ps 

COR NE DES ONE ON D EN Ne MARSA) MARS MARS MARS (3) ANS TH fa 


7 D DT D ou OS Se oe 


(3) 
(3) 
(4) 
(4) 


(5) 


(6) 


THOUSANDS - MILLIERS 


POPULATION ACTIVE 


13 14 - 4 ieee. at) SAS) 482 483 Sp anne D 774825 AGRICULTURE 

54 2a 50 42 i 207 12.342 12,099 213 1.8 D 774826 NON AGRICOLE 

9 TS 5 7 2 S24 319 338 = lg 25216 D 774827 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
14 6 ES 16 on = le AWS APA = ie = eK) D 774828 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
2 8 Ed) 2 5 17 735 718 17 2.4 D 774834 CONSTRUCTION 

33 7 ER Ô on if 18 DS 2,251 2,269 = 18 ES OnS D 774830 COMMERCE 


TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
14 5 11 SAS = - 24 949 972 aes at D 774829 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 


: ! x À = & 705 672 33 4.9 AFFAIRES IMMOBILIERES (5 
37 12 64 Ne et 221 4,291 4,069 222 5.5 0774832 SERVICES 
- - - - - - 869 851 18 ai ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 
EMPLOI 
10 LLC UNS: - 58 3,206 3,257 - 51 - 1.6 INDUSTRIES DE BIENS 
16 TR MER NE - 8 433 442 - 9 - 2.0 D 769831 AGRICULTURE 
54 22 27 49 13 211 11,076 10.859 247 2.0 D 769833 NON AGRICOLE 
UT 1 8 3 = ai 254 275 - 21 - 7.6 D 772002 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
12 5  - 20 13  - 6 - 38 1,962 1,995 - 33 - 1.7 0772003 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
a ee 6 - 4 8 10 557 545 12 2.2 0772004 CONSTRUCTION 
42 2! 52 19 7 259 8,303 8,044 259 G2 INDUSTRIES DE SERVICES 
13 sg © à - 4 16 9 2.060 2,050 10 0.5 D 772006 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
4 2 14 = 41 - - 44 876 889 Sie 21.5 f PrAOoR ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
i «es - 15 1 4 23 665 642 23 3.5 D 772007 AFFAIRES IMMOBILIERES 
19 22 50 9 8 F 206 3,895 3,692 203 5,5 D0 772008 SERVICES 
18 - 8 14 Wi a ag 35 807 771 36 4.7 D 772009 ADMINISTRATION PUBLIQUE 
63 - 16 11 59 5 222 10,324 10,113 221 2.2 D 772000 TRAVAILLEURS REMUNERES 
TRAVAILLEURS NON AGRICOLES 
63 - 32 21 57 9 210 10,181 9,974 207 DE D 77200! REMUNERES 
CHOMAGE 
awe DED Bees 6 49 41 8 19.5 D 776241 AGRICULTURE 
EU" =. DS ER 2 - 4 1,236 1,241 - 5 - 0.4 0D 776243 NON AGRICOLE 
- 5 CT, - 4 - 65 62 2 3.2 D 776245 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
2 1: GUN Le 10 230 216 14 6.5 D0 776247 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
5 W + à Go € 7 178 173 5 2.9 D 776249 CONSTRUCTION 
DOS; D geet 2 2 - 22 191 219 - 28 - 12.8 D 776253 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
3 Un 1: - - 10 73 84 ie à D 776251 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
- - - - - - 40 30 10 33.3 D 776255 AFFAIRES IMMOBILIERES (5 
18 - 10 WF E 15 396 377 19 5.0 0 776255 SERVICES 
- - - - - - 63 79 - 16 - 20.3 D 776258 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5 
PERCENT - POURCENTAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
8 0,2 Qi 0.6 - 1.2 10.1 8.4 1.7 D 776259 AGRICULTURE 
1 - 0.1 - - - 0.2 10.0 10.3 - 0.3 D 776261 NON AGRICOLE 
6 1.6 OS) SUR = Ox © 20.3 18.5 1.8 D 776263 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
1 - 0.5 0.1 - 0.6 10.5 9.8 OF D 776265 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
6 ie = ae OA DE 0.5 24.3 24.1 0.2 D 776267 CONSTRUCTION 
À Et Oni eon 0.1 - 0.9 8.5 9.7 ane D 776271 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
- DA OS - - 0.8 Hea 8.6 - 0.9 D 776269 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
= = = - = - 5.6 4.5 1.1 D 776273 AFFAIRES IMMOBILIERES (5 
ee OS CRCRO 0.1 - 0.2 9.2 9.3 - 0.1 D 776274 SERVICES 
, = = - = - no 9.3 = D4 D 776276 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5 


NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE 1S A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. A 
NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. : 
DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


SERIES NOT SEASONALLY ADJUSTED - IDENTIFIABLE SEASONALITY NOT PRESENT 
LA SAISONNALITE DE CES SERIES N'ETANT PAS IDENTIFIABLE, CELLES-CI NE SONT PAS CORRIGEES POUR LES VARIATIONS SAISONNIERES 


NOTE: EFFECTIVE JANUARY, 1984, THESE ESTIMATES ARE BASED UPON 1980 CLASSIFICATION STANDARDS. FOR FURTHER 
INFORMATION REGARDING THE CHANGE, SEE THE JANUARY, 1984 ISSUE OF CAT. 71-001 

NOTA: A COMPTER DE JANVIER 1984, CES ESTIMATIONS SONT BASEES SUR LES SYSTEMES DE CLASSIFICATION 1980 
POUR OBTENIR PLUS D’INFORMATION CONCERNANT CES MODIFICATIONS, CONSULTER LE NUMERO DE JANVIER 1984 


NO. 71-001 AU CATALOGUE 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
TR 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. MARCH 
NO. MDC(2) MARS FEV. JANV. DEC. NOV. OCT. MARS 
CANSIM (1) 


EE EEE EEE 
THOUSANDS - MILLIERS 


NEWFOUNDLANC 
LABOUR FORCE D 767899 4 224 223 224 222 225 226 224 
EMPLOYMENT D 767900 5 179 182 181 180 181 180 178 
MALES D 776102 4 106 106 106 107 108 108 108 
FEMALES D 776103 4 74 76 75 72 ail 72 71 
UNEMPLOYMENT D 767901 4 45 4} 43 42 44 46 46 
UNEMPLOYMENT RATE D 767902 5 207 18.4 1822 18.9 19.6 20.4 20.5 
PARTICIPATION RATE D 769756 5 5252 52.0 5222 SAT 52.4 52.8 52.6 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773330 5 41.7 42.4 42.2 42.0 42.2 42.1 41.8 
MALES D 776118 5 49.8 43.8 49.8 50.2 50.7 50.7 50.9 
FEMALES D 776119 5 34.3 35272 34.9 339 830 San 3322 
PRINCE EDHARD ISLAND 
LABOUR FORCE D 768037 4 60 60 60 où 60 61 59 
EMPLOYMENT D 768038 3 ail 51 51 50 52 53 St 
MALES D 776104 5 30 29 29 29 30 31 29 
FEMALES D 776105 4 21 22 22 22 22 23 22 
UNEMPLOYMENT D 768039 12 i) g 9 a 8 8 8 
UNEMPLOYMENT RATE D 768040 5 14.4 14.5 14. LSet 1328 1229 1572 
PARTICIPATION RATE D 769757 4 625 62.5 62.5 61.5 62.5 6325 61.5 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773332 4 DSP Sail 531 52 54.2 Some 5S al 
MALES D 776122 5 63.8 GIE 61.7 Ba 63.8 66.0 61.7 
FEMALES D 776123 4 42.9 44.9 44.9 44.9 44.9 46.9 44.9 
NOVA SCOTIA 
LABOUR FORCE D 768175 3 400 398 399 401 398 394 398 
EMPLOYMENT D 768176 3 342 340 342 345 344 341 347 
MALES D 77610c 3 194 193 196 198 200 198 200 
FEMALES D 776107 3 147 147 146 146 145 144 148 
UNEMPLOYMENT D 768177 5 58 28 57 56 54 53 51 
UNEMPLOYMENT RATE D 768178 5 14.5 14.6 ers 14.0 pee) jee 12.8 
PARTICIPATION RATE D 769758 4 Boies 59.0 LEA 5959 59.1 58.5 59°5 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773334 3 A0 4 50.4 507 5112 Six 50.7 5128 
MALES D 776126 3 595 592 60.1 60.3 61.5 60.9 (Sie) 
FEMALES D 776127 4 42.1 aera 41.8 42.0 41.7 41.4 42.8 
NEW BRUNSWICK 
LABOUR FORCE D 768313 3) 318 314 317 314 312 310 315 
EMPLOYMENT D 768314 3 25 273 PAS) 271 269 267 268 
MALES D 776108 5 159 154 155 154 152 152 155 
FEMALES D 776109 3 117 118 118 116 117 115 113 
UNEMPLOYMENT D 768315 4 43 41 44 43 43 43 47 
UNEMPLOYMENT RATE D 768316 L 1325 Sn 1593 LS 13.8 Lek! 14.9 
PARTICIPATION RATE D 769759 3 58.3 5700 Banc Sad Blind 571 58.2 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773336 3 50.5 50.2 50.2 49.8 A AE 49.2 49.5 
MALES D 776130 4 59.8 Silos ee HE 57.4 57254 58.7 
FEMALES D 776131 4 CS) 4253 42.4 41.7 42.1 41.4 40.8 
QUEBEC 
LABOUR FORCE D 768475 3 3,207 Su 2D 3,248 Seo 3,234 9,228 3,216 
MALES D 768479 4 1,903 1,905 pose 1,897 1,888 1,880 1,873 
FEMALES D 768483 2 1,394 (PS 1,356 1,338 1,346 HAS A 1,244 
EMPLOYMENT D 768476 2 2,949 DISSE 2,897 2789) 2,892 2,881 2,842 
MALES D 768480 3 1,707 1,203 1592 1,700 1,692 1,687 1,666 
FEMALES D 768484 2 1,242 1,218 1,205 VARIE 1,200 LESC 1,176 
UNEMPLOYMENT D 768477 3 348 357 351 338 342 344 374 
MALES D 768481 3 196 204 200 197 196 193 207 
FEMALES D 768485 . 152 153 151 141 146 151 167 
UNEMPLOYMENT RATE D 768478 3 10.6 1079 10.8 10.4 10.6 10.7 11510 
MALES D 768482 3 10.3 10.7 10.6 10.4 10.4 10.3 liter 
FEMALES D 768486 4 10.9 1227 NEA 10.5 10.8 Âty2 12.4 
PARTICIPATION RATE D 769760 3) 68:35 Gars 62.6 62.4 62.4 62.3 62.5 
MALES D 769761 5 75.4 1308 75.0 Laas 75.0 74.8 74.9 
FEMALES D 769762 3 5242 51.4 50.9 BE? 50.6 50.5 50.8 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773340 3 56.8 56.2 EIRE Gé 59.8 RER 55.2 
MALES D 773341 3 67.6 67.4 67.1 67.5 672 67.1 66.6 
FEMALES D 773342 3 46.5 45.6 45.2 44.9 45.1 44.9 44.4 


es eS ee eee 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, 1S A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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TABLEAU 3. ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 
EE 
ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


MONTH-TO-MONTH CHANGES MARCH (3) MARCH MARCH MARCH (3) CANSIM (4 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1986-1987 1987 1986 1986-1987 
NO. 
PNR EN RTE NN EN DID NM ARS) MARS MARS MARS (3) CANSIM (4 
THOUSANDS - MILLIERS » % a ars a 
TERRE-NEUVE 
1 ei 2 =) À = | - 218 218 - D 787837 POPULATION ACTIVE 
= 6 1 1 = Bi 1 1 165 165 - D 767838 EMPLOI 
- - M En 4 - == 96 98 se) D 767845 HOMMES 
= 2 1 3 1 =" 3 69 67 2 D 767852 FEMMES 
4 =) 1 = % - 9 AN) 53 53 - D 767839 CHOMAGE 
TX OO On. OT AS - 0.4 24.4 24.4 - D 767842 TAUX DE CHOMAGE 
CORRE OEE RE hs AT - 0.4 50.9 51.3 0.4 D 767841 TAUX D'ACTIVITE 
= 0a 0.2 OF = ON? Om = 04 38.5 38.7 0.2 D 773329 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
. - SiON ONS) - et 45.2 46.0 0.8 D 776116 HOMMES 
- 0.9 0.3 1.4 DS, = O.5 il: 1 31.8 31.5 Ons D 776117 FEMMES 
1 LE-DU-PRINCE-EDOUARD 
- - 1 - 4 - | 1 57 56 { D 767975 POPULATION ACTIVE 
- - 1 - 2 - 4 - 47 47 - D 767976 EMPLOI 
1 - - = - 4 1 27 26 1 D 767983 HOMMES 
- 4 - - - = > 20 21 a0 4 D 767900 FEMMES 
- - - 1 - 1 10 10 - D 767977 CHOMAGE 
=O. = 0. i = Wea 1.8 0.9 19 18.2 16.9 8 D 767980 TAUX DE CHOMAGE 
- 1.0 2 sO | 4.6 1.0 59.5 59.0 0.5 D 767979 TAUX D'ACTIVITE 
- He Di ah - 48.6 49.0 0.4 D 773331 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
DE - = ST LE 0) oi 56.8 56.1 0.7 D 776120 HOMMES 
- 2.0 - - - - 2.0 - 2.0 40.8 ADS 1.4 D 776121 FEMMES 
NOUVELLE-ECOSSE 
2 CM] 2 3 4 2 391 388 3 D 768113 POPULATION ACTIVE 
2 = 9 =k 1 3 - 5 325 330 M 5 D 768114 EMPLOI 
1 = +3 $82 = 2 2 - 6 180 185 SG D 768121 HOMMES 
- 1 - 1 1 ae 145 145 - D 768128 FEMMES 
- 1 { 2 | it 65 58 7 D 768115 CHOMAGE 
- 6.1 0.3 0.3 0.4 0.1 1077 16.7 14.9 1.8 D 768118 TAUX DE CHOMAGE 
(LENS TO 0.4 0.5 - 0.2 57.8 57.9 - 0.1 D 768117 TAUX D'ACTIVITE 
C'ÉRMET 0 SET 0.1 0.4 nr 48.2 49.3 =) D 773333 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
DES Le 0.9 85 TS LENS 0.6 2 4 55.2 57.1 - 1.9 D 776124 HOMMES 
(SRE NE 0.3 0.3 3 O07 41.6 G20 0.4 D 776125 FEMMES 
NOUVEAU-BRUNSWICK 
4 = 3 3 2 2 3 307 304 3 1.0 D 768251 POPULATION ACTIVE 
2 - 2 2 2 7 257 250 7 2.8 D 768252 EMPLOI 
5 SO 1 2 - 4 145 144 4 D4 D 768259 HOMMES 
ali - 2 ae 2 4 112 109 3 DAS D 768226 FEMMES 
2 CS 1 - - = 4 50 54 - 4 7.4 D 768253 CHOMAGE 
CLONE C2 EPL EM - 1.4 16.2 17.6 144 D 768256 TAUX DE CHOMAGE 
(5: MONA 0.6 0.2 0.4 0.1 56.3 56.2 0.1 D 768255 TAUX D'ACTIVITE 
0.3 - 0.4 0.3 0.3 1.0 47.2 46.3 0.9 D 773335 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
79am = O26 0.4 0.7 - Li 54.4 53.5 0.9 D 776128 HOMMES 
= ON 0.1 O97 = Wet 0 Lei 40.3 39.5 0.8 D 776129 FEMMES 
QUEBEC 
Ai 28 13 1 g 8! 3,250 3,170 80 2.5 D 768413 POPULATION ACTIVE 
= 8 3 - 5 g 8 30 1,864 1,837 27 1.5 D 768420 HOMMES 
23 15 18 - 8 1 51 1,386 1,999 53 4.0 D 768427 FEMMES 
30 WD - 5 11 107 2,858 2,753 105 3.8 D 768414 EMPLOI 
6 ) - 8 8 5 ai 1,632 1,593 39 2.4 D 768421 HOMMES 
4 13 8 - 3 6 66 1,226 1, 160 66 5.7 D 768428 FEMMES 
> 6 13 - 4 aa - 26 391 417 = We sas. D 768415 CHOMAGE 
= is 4 3 { 3 - 11 232 244 - 12 - 4.9 D 768422 HOMMES 
= 4 2 10 - 5 - 5 - 15 159 173 aad = 1884 D 768429 FEMMES 
0 0.1 CAEN à EE - 1.0 12.0 eee M2 D 768418 TAUX DE CHOMAGE 
- 0.4 Om One - 0.1 - 0.8 Her a lee - 0.9 D 768425 HOMMES 
= 0.3 0.1 GE ER 7 - 1.5 dikes 13.0 - 1.5 D 768432 FEMMES 
0.4 0.5 0.2 - 0.1 1.0 62.5 61.6 0.9 D 768417 TAUX D'ACTIVITE 
- 0.1 ONE ON 0.3 0.2 0.5 73.8 73.4 0.4 D 768424 HOMMES 
0.8 0.5 OLR CT On DA 51.9 50.4 1.5 Ù D 768431 FEMMES 
0.6 0.3 - 0.1 On 1.6 55.0 53.5 1.5 D 773337 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.2 OLS) 2s 614 0.3 0.1 1.0 64.6 . 63.7 0.9 D 773338 HOMMES 
0.9 0.4 GO CO 0.2 2) 45.9 43.9 2.0 D 773339 FEMMES 
OS ee N'ES NI RS PO ER RE DE OR EN CR Se 
(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES 
(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 3 MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
aes ee ee ee ee — "A! € 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) MARCH FEB. JAN. DEC NOV. OCT. MARCH 
NO. MDC (2; MARS FEV JANV. DEC. NOV. OCT. MARS 
CANSIM(1) 


PR ee, ee ee ee ee ee ee ee ea ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


ONTARIO 
LABOUR FORCE D 768645 2 4,978 4,978 4,966 4,943 4,916 4,917 4,871 
MALES D 768649 3 2.787 2,785 PIN 2170 2, 159 2, 1538 2.738 
FEMALES D 768653 2 2 ON es USS! 2, 189 reals 21197 2,164 DAS 
EMPLOYMENT D 768646 2 4,633 4,641 4,640 4,608 4.589 4.577 4,538 
MALES D 768650 2 2.611 2,612 2.613 2,598 2,587 OLS 2.562 
FEMALES D 768654 2 2,022 2,029 2,027 2.010 2.002 2.004 1,976 
UNEMPLOYMENT D 768647 3 345 337 326 335 327 340 333 
MALES D 768651 3 176 We! 164 172 172 180 176 
FEMALES D 768655 3 169 164 162 163 155 160 157 
UNEMPLOYMENT RATE D 768648 3 6.9 6.8 6.6 6.8 6.7 6.9 6.8 
MALES D 768652 3 6.3 692 9.9 6.2 6.2 635 6.4 
FEMALES D 768656 3 eal 15 7.4 aS nez 7.4 7.4 
PARTICIPATION RATE D 769763 3 68.8 68.8 68.8 68.6 68.3 68.4 68.4 
MALES D 769764 4 HE PSM WO (EEO) 78.8 78.8 US| 
FEMALES D 769765 4 589 Sora 59.0 58.7 58.4 58.6 58.73 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773346 2 64.0 64.2 64.3 63.9 63.8 63.7 63.8 
MALES D 773347 2 74.1 Uh? 74.4 74.1 71329 73). 6 74.0 
FEMALES D 773348 3 54.4 54.6 54.7 54.3 54.2 9423 54.0 
MANITOBA 
LABOUR FORCE D 768791 3 539 595 544 542 SO ae 532 
EMPLOYMENT D 768792 3 499 499 501 499 492 499 489 
MALES D 776110 3 275 277 277 279 275 280 277 
FEMALES D 776111 3 224 222 224 220 218 218 212 
UNEMPLOYMENT D 768793 3 40 36 43 43 45 38 43 
UNEMPLOYMENT RATE D 768794 3 7.4 6.7 es) 156 8.4 thal gt 
PARTICIPATION RATE D 769766 4 66.8 66.4 67.5 67.3 66.7 66.8 66.4 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773350 3 61.8 G12 62.2 62.0 Gila 62.1 61.0 
MALES D 776134 3 70.2 70.7 70.7 Tate) HOLS 71.6 710) 
FEMALES D 776135 4 54.0 53.6 54.1 51 52.8 5288 51.8 
SASKATCHEWAN 
LABOUR FORCE D 768929 3 492 497 495 495 492 496 499 
EMPLOYMENT D 768930 3 457 461 459 459 455 459 459 
MALES D 776112 5 264 266 265 265 263 263 265 
FEMALES D 776113 3 193 196 193 195 193 196 195 
UNEMPLOYMENT D 768931 4 35 36 36 36 37 37 40 
UNEMPLOYMENT RATE D 768932 3 len dive 7.3 (hess) Tao 15 8.0 
PARTICIPATION RATE D 767767 4 66.4 ihe (| 66.8 66.8 66.5 67.0 67.3 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773352 4 61.7 62.2 61.9 Glee) 61.5 62.0 61.9 
MALES D 776138 5 terre 72% 72.9 7220 (iliac Teh 1230 
FEMALES D 776139 3 hes 18 5250) Stet 527$ SAN 5285 52.3 
ALBERTA 
LABOUR FORCE D 769067 2 1,274 1,272 1275 1272 1,268 1,265 1,276 
EMPLOYMENT D 769068 2 1,144 US RENE 1,141 1,140 1,186 1,188 
MALES D 776114 2 643 635 638 642 643 642 662 
FEMALES D 776115 2 500 493 499 498 497 495 497 
UNEMPLOYMENT D 769069 4 130 139 138 131 128 129 117 
UNEMPLOYMENT RATE D 769070 4 10.2 10.9 10.8 10.3 10.1 10.2 Sieg 
PARTICIPATION RATE D 769768 3 12 (2) 22? 72.1 (AR) 71.6 1257 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773354 3 64.8 64.2 64.4 64.6 64.6 64.3 66.0 
MALES D 776142 3 ices 71.8 7222 nro T2 7255 792 
FEMALES D 776143 4 56.8 56.0 567 56.6 56.4 56.2 56.7 
BRITISH COLUMBIA 
LABOUR FORCE D 769230 2 1,481 1,474 1,461 1.465 1,460 1,452 1,458 
MALES D 769234 3 847 841 832 835 633 832 833 
FEMALES D 769238 3 634 633 629 630 627 620 625 
EMPLOYMENT D 769231 2 1,280 1,278 1,262 1.269 1,266 17272 1,274 
MALES D 769235 2 733 733 725 730 729 738 730 
FEMALES D 769239 3 547 545 DO 539 537 599 546 
UNEMPLOYMENT D 769232 3 201 196 199 196 194 180 184 
MALES D 769236 4 114 108 107 105 104 99 103 
FEMALES D 769240 4 87 88 92 91 90 81 81 
UNEMPLOYMENT RATE D 769233 3 13556 1323 13.6 13.4 13.3 12.4 12.6 
MALES D 769237 3 1325 12.8 1259 12.6 1225 119 12.4 
FEMALES D 769241 4 1817 1329 14.6 14.4 14.4 LE: 13.0 
PARTICIPATION RATE D 769769 4 65.7 65.4 64.9 65.1 64.9 64.6 6552 
MALES D 769770 4 76.6 76.1 2524 ASE 156 75.6 76.0 
FEMALES D 769771 4 55. 1 59:4 54.8 54.9 54.7 ler” 55.0 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773358 2 56.8 56.7 56.0 56.4 56.3 56.6 Sra 
MALES DALIS8S3 3 66.3 66.3 6547 66.2 66.2 66.6 66.6 
FEMALES D 773360 3 47.6 47.4 46.8 47.0 46.9 Cr 47.8 


(1) DENOTES SEASONALiY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D‘UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS JRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 


TABLEAU 3. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 
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a ——]— —]—————————————— ES 
UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 

_ VARIATIONS MENSUELLES 

F = Ma = —F pra NS 


THOUSANDS - MILLIERS 


te at ' ' 


© 


ooco 


DOC 


ooooco 


oooo 


sw 


= 


WWOMWOWN B ND B OO) 3 — OO 


o-oo 


Oo © = =) 1 CA = À 


— M WH ON © WN BMAD — 


MES) 


MORT CNT ss = D 0 


ND & © OU 


MARCH (3) 
1986-1987 
MARS (3) 


4 
1 


Soo o'So 


ooocooco-— 


07 


un © © BB —-1 0) ND ND © —J 


1 © ND WOW ON ND =~ 


23 


+ 


ND © © 4 Oo B 3 — © OÙ — 3 C CO ON (D 


CANSIM (4) 


NO. 


NO. 


CANSIM (4) 


om 


MARCH MARCH MARCH (3) 
1987 1986 1986-1987 
MARS MARS MARS (3) 
4,913 4,807 Ne 
2.744 2,694 50 
2 WS 24 61 
4,535 4,438 97 
2539 2,488 51 
1996 1,950 46 
383 369 14 
204 205 GARE 
1179 164 1 
7.8 dad 0.1 
7.4 7.6 = 02 
8.2 7.8 0.4 
fas) GAS 0.4 
HES) 77.8 0.1 
58.5 57.8 0.7 
62.6 62.4 0.2 
72.1 VES) 0.2 
SET ESS 0.4 
534 527 7 
486 477 9 
264 267 US = 
222 210 12 
48 50 me & 
6.0 OS = 0.5 
66.2 65.8 0.4 
60.3 59.6 0.7 
67.4 68.6 NE 
dsm ile Oa) 
484 491 PU = 
442 444 = 2 = 
253 253 = 
190 192 = 2 = 
4) 47 =- 6 
8.6 ce EM) 
65.2 66.3 = ate 
597 60.0 = One 
68.7 68.7 = 
50.7 51.4 = (Ey) 
1,267 1,268 Si 3 
1,126 1188 = 16 3 
627 644 = y = 
499 495 4 
141 129 12 
Tide 10.2 0.9 
71.8 Mier Seo. 4 
63.8 64.9 = Wal 
70.9 Sal RD? 
56.6 5629 0.1 
1,479 1,452 27 
839 822 17 
640 629 11 
1,266 1,257 9 
Fair 713 4 
549 544 5 
213 195 18 
122 109 13 
91 86 5 
14.4 13.4 1.0 
14.6 1602 1.4 
14.2 ints) 0.6 
65.6 65.0 0.6 
if etcas) 150 Ora 
5517 55.3 0.4 
56.1 56.3 = (ay 
64.9 65.1 = OP) 
Hla 47.8 mOn 


————————_———————— 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE 1S A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


: 12 23 27 

2 8 7 11 
= 2 4 16 16 
aad 1 32 1 
= State CR 15 11 
ce: 2 17 8 

8 ARE <9 8 8 

3 OU TE - 

5 EUR + AN 8 
0.1 Oh AMD 202 0.1 +- 
0.1 0 GARE: 048 RE 
0.2 MN = QU RC € 
- - 0.2 023° = 
- 0.1 - 0.2 

- 0.2 0.1 0.3 0.3 <3 
=O: Gi" E20) 41 0.4 0.1 
nr RL 0.3 0.2 
0.9 228-401 0.4 CRE 

qi "LES US 2 5 

aad 462 2 7 
- 2 ANE SB 4 

a 2 4 2 

CNE 4e 9 
ARE MD = 0,5 
De MDN 0.2 0.6 - 

CR PE OS 0.2 0.9 - 
- 0.5 - - 0.5 0.9 - 
6.4 = 0.5 1.0 0.3 

- 5 2 - 3 
- 4 2 - 4 
oe 1 - 2 
3 RATE RE 2 
eine - BP ont 
Ome TOR | + ” HO. 
- 0.7 0.3 - 013m 2: 
- 0.5 0.3 - 0.4 - 
- 0.6 0.3 - 0.3 
- 0.9 OFS AE ONE 0.6 - 

pitiless 3 4 
NET CET 1 

CRAN 

TM Ore 1 1 
- 9 1 7 3 

- 0.7 0.1 0.5 0.216: 

REC 0.1 0.3 
026 fo POPS Le OF? : 

GIE OS Dia - 0.4 
HAE 7 0.1 0.2 

7 son = ls 5 

6 gs  -188 p 

1 ga 4 3 

2 joe ~ #7 3 

- gy tas 1 

2 Ean = a 2 

Sao 3 3 2 

6 1 2 1 
APR. C4 1 1 
Cea! PSS 0.2 0.1 
CRU st 0.3 0.1 

+ Qe de Va 0.2 - 
0.3 OBE PES OR? 0.2 
0.5 a 0.1 

- 0.3 - 0.1 0.2 
0.1 Ger” = 064 DATE 
. O2B OTS + 
0.2 Orn Ae 0% 0.1 - 

(3) NOTE: 
(3) NOTA: 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


O1 — D © © © — ND — 


© © © ND ND ND ND 4 RD 


0 © 


Min re 


OO Oo ND = © 


— O1 © B © N WWW 


© — — 


CG © OO  — — 


© (O "ND (O OO) —3 —3 — (O0 


S989 OO OW SSO OS aS SS SS as 


SS OS SG Se Ke Be Ji em => B= Ml Jee Nh = ie ph | 


SOS SS SaaS SS" 


WS OO OS OOO we = == So oo. 


768583 
768590 
768597 
768584 
768591 
768598 
768585 
768592 
768599 
768588 
768595 
768602 
768587 
768594 
768601 
773343 
773344 
773345 


768729 
768730 
768737 
768744 
768731 
768734 
768733 
773349 
776132 
776133 


768867 
768868 
768875 
768882 
768869 
768872 
769767 
Sa 
776136 
776137 


769005 
769006 
769013 
769020 
769007 
769010 
769009 
113858 
776140 
776141 


769168 
769175 
769182 
769169 
769176 
769183 
769170 
769177 
769184 
769173 
769180 
769187 
769172 
769179 
769186 
718888 
773356 
773357 


ONTARIO 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 

EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 

CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX D'ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 

RAPPURT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


MANITOBA 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITÉ 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


SASKATCHEWAN 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D‘ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


ALBERTA 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D’ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


COLOMBIE-BRITANNI QUE 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 

EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 

CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX D'ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 

RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
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TABLE 4. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, MARCH 1987 
TABLEAU 4. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D‘AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, MARS 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
Ele 'REUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
oo ee eee 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,751 12,906 11.508 1897 6,845 65.3 10.8 58.3 
15-24 YEARS - ANS 4,086 2,697 2,238 459 1,389 66.0 17.0 54.8 
15-19 YEARS - ANS 1,866 969 783 186 897 EE 1952 42.0 
15-16 YEARS - ANS 740 286 230 56 454 38.7 19.6 ces | 
17-19 YEARS - ANS 1,126 683 553 130 443 60.7 19.0 49.1 
20-24 YEARS - ANS 2,220 1,728 1,455 273 492 778 15.8 65.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,665 10,209 9,240 938 5,456 65.2 Wek! 5972 
25-44 YEARS - ANS 8.226 6,889 6,222 668 Wey ied ori, 7526 
25-34 YEARS - ANS 4,532 3.769 3,365 404 762 83.2 10.7 74.3 
35-44 YEARS - ANS 3,695 3,120 2,856 264 575 84.4 85 TES 
45-64 YEARS - ANS 4,872 31806 2.891 265 1,716 64.8 8.4 597$ 
45-54 YEARS - ANS 2) 1,386 1.824 161 566 77.6 8.1 Jar 
55-64 YEARS - ANS Po MP) Ubsall ga! 1,067 104 1, 150 50.4 8.9 46.0 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,966 163 158 6 2,403 6.4 365 6.1 
65-69 YEARS - ANS 924 104 101 Be 820 HES k: 10.9 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,643 59 57 Rh 1,583 3.6 A 3.5 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,888 1, 334 1,224 110 3,554 Zs One 250 
MALES - HOMMES 9,651 7,288 6,480 808 2,363 (ete TE 67.1 
15-24 YEARS - ANS 2, 075 CAE) pace 280 656 68.4 ss 54.9 
15-19 YEARS - ANS 954 505 396 109 449 2229 2175 41.5 
15-16 YEARS - ANS 380 149 119 30 230 39 2053 318 
IAB YEARS” = ANS Ste) 356 277 79 219 Gis 22 48.2 
20-24 YEARS - ANS 1021 $14 743 171 206 81.6 18.7 66.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,576 5,869 5,341 528 1,707 Tino 910 7.5 
25-44 YEARS - ANS 4,081 3,824 0,499 366 25/7 os 9.6 84.7 
25-34 YEARS - ANS 2,243 2,080 1,853 227 163 Saul 10.9 82.6 
35-44 YEARS - ANS 1,838 1,744 1,606 138 94 94.9 eS 7.4 
45-64 YEARS - ANS 2,392 1228 1,769 159 464 80.6 8.2 {sins 
45-54 YEARS - ANS 1,272 1,174 1,087 88 97 9273 7.5 85.5 
55-64 YEARS - ANS 1,120 153 682 71 367 67.2 ges 60.9 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,102 117 ale LE 985 10.6 aks 10.3 
65-69 YEARS - ANS 422 72 70 Sus 349 Wiles hike 16.7 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 681 44 43 MaRS 636 6.5 Re 6.3 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,223 870 795 3 Wrso2 ERA 8.6 9558 
FEMALES - FEMMES 10,100 Salen irs 5,028 589 4,483 55.6 10.5 49.8 
15-24 YEARS - ANS 2,011 1,278 1.099 178 733 63.5 14.0 54.7 
15-19 YEARS - ANS ghz 464 387 77 447 50.9 16.6 42.5 
TRSNBLYEARS EU ANS 360 137 111 26 224 38.0 18.8 30.8 
17S) YEARS. = ANS 55 1 327 276 51 224 ESA 157 50.1 
20-24 YEARS - ANS 1,099 814 712 101 286 74.0 1285 64.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,089 4,339 SEER) 410 3,750 53.6 S55 48.6 
25-44 YEARS - ANS 4,145 3,065 2,763 302 1,080 R329 9.6 66.7 
25-34 YEARS - ANS 2,288 1,689 Tents 176 599 73.8 10.4 66.1 
35-44 YEARS - ANS 1,856 1,376 1,250 125 481 74.1 Onl 67.3 
45-64 YEARS - ANS 2,480 1,228 1, 122 106 1252 49.5 8.6 45.2 
45-54 YEARS - ANS 1,279 811 737 74 468 63.4 gai 57,6 
55-64 YEARS - ANS 1,201 417 385 33 783 34.7 7.8 32.0 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,464 46 44 Do 1,418 Sipe 320 
65-69 YEARS - ANS 502 32 Si oh 471 bas 6.1 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 962 15 14 as 947 1.6 1.4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,665 464 429 35 2,201 17.4 2.9 16.1 


————————————————————————————————————————————————————————————————————————————— 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D’ECHANTILLONNAGE ET D’AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 


je 
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TABLE 5. ESTIMATES BY AGE. SEX AND MARITAL STATUS, CANADA, MARCH 1987 


TABLEAU 5. ESTIMATIONS SELON L'AGE, LE SEXE ET L'ETAT MATRIMONIAL, CANADA. MARS 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
DOPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,751 12,906 11.508 1,397 6,845 65.3 10.8 58.3 
15-24 YEARS - ANS 4,086 2,697 2,238 459 1,389 66.0 17.0 54.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,665 10,209 9,270 938 5,456 5.2 9.2 50.2 
25-54 YEARS - ANS TON 8,875 8,046 829 1,903 Bons 9.3 ahh 
20-64 YEARS - ANS 15,318 HAT 10,568 1.205 3,545 76.9 10.2 69.0 
20-44 YEARS - ANS 10.446 8,617 7,677 940 1,829 82.5 10.9 73.5 
45-64 YEARS - ANS 4,872 3, 156 2,891 265 1.716 64.8 8.4 50.3 
SINGLE - CELIBATAIRES 5,243 3,579 3,042 537 1,664 68.2 15.0 58.0 
15-24 YEARS - ANS 3.338 PAS 1,758 365 1,216 3.6 17.2 52.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,905 1,457 1,284 172 448 76.5 (NE 67.4 
25-54 YEARS - ANS 1,598 1,369 1,204 165 229 85.7 12.0 75.3 
20-64 YEARS - ANS 3,258 2, 627 2,267 360 62: 80.6 13. 69.6 
20-44 YEARS - ANS 2,968 2,435 2,095 341 533 82.0 14.0 70.6 
45-64 YEARS - ANS 290 192 172 20 98 66.1 10.3 59.3 
MARRIED - MARIES 12,325 8,411 7,670 741 3,914 68.2 8.8 62.2 
15-24 YEARS - ANS 722 559 470 89 163 77.5 16.0 65.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 11,603 7,851 7,200 651 3,752 GYM 8.3 62.1 
25-54 YEARS - ANS 8,297 6,806 6.232 573 1,491 82.0 8.4 75. 
20-64 YEARS - ANS 10, 768 8,259 7,531 728 2,509 76.7 8.8 69.9 
20-44 YEARS - ANS 6,864 5,689 5,159 530 1.176 82.9 9.3 75.2 
45-64 YEARS - ANS 3,903 2,570 DSi 198 11,638 65.9 Wl 50.8 
OTHER - AUTRES Dia 915 796 119 1,267 42.0 13.0 36.5 
15-24 YEARS - ANS 25 15 11 4 10 59.3 28.2 42.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,157 904 786 115 1,256 41.8 12.8 36.4 
25-54 YEARS - ANS 883 700 609 g1 182 79.3 13.0 69.0 
20-64 YEARS - ANS 1,293 887 770 117 405 68.6 19 59.6 
20-44 YEARS - ANS 613 493 424 70 120 80.4 14.1 69.0 
45-54 YEARS - ANS 679 394 347 47 285 58.0 12.0 51.1 
MALES - HOMMES 9,651 7,288 6,480 808 2,363 75.5 11.1 67. 
15-24 YEARS - ANS 2,075 1,419 1,139 280 656 68.4 19.7 54,9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,576 5,869 5,341 528 1,707 77.5 9.0 70.5 
25-54 YEARS - ANS 5,353 4,999 4,546 453 354 93.4 g.1 84.9 
20-64 YEARS - ANS 7,594 6,667 5,971 696 928 87.8 10.4 78.6 
20-44 YEARS - ANS 5,202 4,739 4,202 537 463 g1.1 Tae 80.8 
45-64 YEARS - ANS 2,392 1,928 1,769 159 464 80.6 8.2 73.9 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,895 2,054 1,687 367 844 70.9 17.9 58.3 
15-24 YEARS - ANS 1,824 1,191 949 242 633 65.3 DONS 52.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1.071 863 738 125 208 80.5 14.5 68.8 
25-54 YEARS - ANS 940 819 700 119 121 87.2 14.6 74.5 
20-64 YEARS - ANS 1.889 1,549 1,290 260 340 82.0 16.8 68.3 
20-44 YEARS - ANS 1,736 1,445 1202 243 290 83.3 16.8 69.3 
45-64 YEARS - ANS 154 104 a 17 50 67.6 16.0 56.8 
MARRIED - MARIES 6.180 4,894 4,502 391 1,286 79.2 8.0 72.9 
15-24 YEARS - ANS 245 223 185 37 22 90.8 16.8 75.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,935 4,671 4,317 354 1,264 Fee 7.6 ony) 
25-54 YEARS - ANS 4,116 3,915 3, 620 295 200 95.4 7.5 88.0 
20-64 YEARS - ANS 5,299 4,788 4,401 387 511 90.3 8.1 83. 
20-44 YEARS - ANS 3,261 3,109 2,844 265 152 95.3 8.5 87.2 
45-64 YEARS - ANS 2,038 1,679 1,557 122 359 82.4 ee 76.4 
OTHER - AUTRES 575 341 291 50 235 59.2 14.7 50.5 
15-24 YEARS - ANS 6 5 4 ae 2 89.7 a 71.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 570 336 287 49 234 58.9 14.6 50.3 
25-54 YEARS - ANS 298 264 226 38 33 88.8 14,5 75.9 
20-64 YEARS - ANS 406 329 280 50 77 81.2 15.0 69.0 
20-44 YEARS - ANS 205 184 155 29 21 89,7 15,9 75.5 
45-64 YEARS - ANS 201 145 125 59 55 72.4 13.9 62.3 
FEMALES - FEMMES 10, 100 5,617 5,028 589 4,483 55.6 10.5 49.8 
15-24 YEARS - ANS 2,011 iL ome 1,099 178 733 63.5 14.0 54.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,089 4,339 3,929 410 3,750 53.6 9.5 48.6 
25-54 YEARS - ANS 5,424 3,876 3,500 375 1,548 71.5 d 64.5 
20-64 YEARS - ANS 7,724 5,107 4,597 509 2,617 66.1 10.0 50.5 
20-44 YEARS - ANS 5,244 3,878 3,475 403 1,366 74.0 10.4 66.3 
45-64 YEARS - ANS 2,480 1,228 1,122 106 1,252 49.5 8.6 45.2 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,348 1,525 1,355 170 823 65.0 ies 57.7 
15-24 YEARS - ANS 1,514 931 808 123 583 61.5 1882 53.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 834 594 547 47 240 aloes 7.9 65.6 
25-54 YEARS - ANS 658 550 504 45 109 83.5 8.2 76.6 
20-64 YEARS - ANS 1,369 1,078 977 101 291 78.7 9.3 71.4 
20-44 YEARS - ANS 18088 990 892 98 243 80.3 0.9 72.4 
45-64 YEARS - ANS 136 88 85 aS 48 64.5 tea 62.2 
MARRIED - MARIEES 6,145 3,517 3,168 349 2,628 57.2 5.9 51.6 
15-24 YEARS - ANS 477 337 285 52 140 70.6 15.4 59.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,668 3,181 2,883 297 2, 488 56.1 9.3 50,9 
25-54 YEARS - ANS 4,184 2,890 2,612 278 1,291 69.1 9.6 62.5 
20-64 YEARS - ANS 5,469 3.471 3,130 341 1,998 63.5 9.8 57.2 
20-44 YEARS - ANS 3.603 2,579 2,314 265 1,024 NAT 10.3 64.2 
45-64 YEARS - ANS 1,865 892 816 76 974 47.8 8.5 43. 
OTHER - AUTRES 1,607 575 506 6S 1,032 35.8 12.0 31.5 
15-24 YEARS - ANS 19 10 7 ee 10 50.3 se 34.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,587 565 499 66 1,022 35.6 Vey 31.4 
25-54 YEARS - ANS 585 436 384 52 149 74.5 12.0 65.6 
20-64 YEARS - ANS 887 558 490 67 329 62.9 12.1 55.3 
20-44 YEARS - ANS 408 309 259 40 99 TE 13.1 65.8 
45-64 YEARS - ANS 479 249 Ope 27 230 52.0 10.8 46.4 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, MARCH 1987 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE. MARS 1987 


wa A 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTIC] - UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
a 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19751 12, 906-508 ioc 6,845 6523 10.8 58%3 
MARRIED - MARIES 12,925 8.411 7,670 741 3914 68.2 8.8 62.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 7,425 4,495 3,838 657 one 60.5 14.6 5127 
MALES - HOMMES 9,651 7,288 6,480 808 2969 7805 tient 671 
MARRIED - MARIES 6.180 4,894 4,502 391 1,286 792 8.0 1299 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,471 239$ 1,978 417 1,076 69.0 17.4 5720 
FEMALES - FEMMES 10, 100 5,617 5,028 589 4, 483 55.6 1085 49.8 
MARRIED - MARIEES 6.145 35177005 MIbE 349 2.628 5132 OAS 51.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3.955 2.100 1,869 239 1,855 Sohn | ate 4 47.0 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 429 218 165 53 2 50.9 24 4 38.5 
MARRIED - MARIES 269 153 121 32 116 57.20 21.0 45.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 160 65 44 21 95 40.6 325 27.4 
MALES - HOMMES 213 129 96 33 84 60.5 25% 45.2 
MARRIED - MARIES 133 92 74 18 4) 69.2 1985 597 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 80 cit 22 15 43 46.1 Se 27.8 
FEMALES - FEMMES 216 89 59 21 126 41.4 237% 31.8 
MARRIED - MARIEES 136 61 47 14 75 45.1 237 34.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 80 28 22 6 52 cone 23.0 27.1 
PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 96 57 47 10 39 5925 18.2 48.6 
MARRIED - MARIES 59 39 32 6 21 65.2 16.7 54.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 37 19 15 4 18 50.3 21.4 395 
MALES - HOMMES 47 32 27 6 15 68.7 MS: 56.8 
MARRIED - MARIES 30 22 19 aint 7 75/4 aye 65.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 17 10 7 er. 8 57 ail Br 42.5 
FEMALES - FEMMES 49 25 20 5 24 50.6 19.4 40.8 
MARRIED - MARIEES 30 16 13 a 13 54.8 eh, 43.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 19 8 7 FA 14 44.1 7 36.8 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 675 391 325 65 285 57.8 16.7 48.2 
MARRIED - MARIES 412 256 222 34 156 62.2 Sn 54.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 263 134 103 32 129 5MAC 2340 39.0 
MALES - HOMMES 326 219 180 39 107 67.3 18.0 552 
MARRIED - MARIES 204 149 130 19 55 73.0 12.6 63.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET ALTRES 123 71 50 21 52 Silay 2958) 40.8 
FEMALES - FEMMES 349 171 145 26 178 49.0 HS 41.6 
MARRIED - MARIEES 209 108 93 15 101 51.6 13.8 44.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 140 64 53 11 i 45.3 17672 373 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 545 307 25) 50 238 5678 16.2 47.2 
MARRIED - MARIES 334 204 179 26 130 ber 1295 5945 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 210 102 78 24 108 48.6 23.6 3772 
MALES - HOMMES 266 175 145 30 91 65.8 17.4 54.4 
MARRIED - MARIES 159 121 106 15 48 Hit+4 1204 62.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 97 54 38 16 42 56.0 29.2 39.6 
FEMALES - FEMMES 219 131 112 19 147 47.2 14.6 49.3 
MARRIED - MARIEES 165 83 72 11 82 5015 13.0 43.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 114 48 40 8 66 42.3 1722 358 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,196 3,2008877858 391 1,946 62.5 12.0 55.0 
MARRIED - MARIES 3.283 2.182 1,967 215 1,102 66.4 9.8 59.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,912 1,068 891 177 845 55.58 16.5 46.6 
MALES - HOMMES 29225 1,864 1.632 232 661 73.8 12.4 64.6 
MARRIED - MARIES 1.660 1,302 1,179 2S 357 78.5 925 71.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 865 562 453 109 304 64.9 19.4 5243 
FEMALES - FEMMES 2760 1,386 1226 159 1,285 5128 IES 4529 
MARRIED - MARIEES 1,624 879 788 91 744 54.2 10.4 48.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,047 506 438 68 541 48.4 13.4 4428 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, MARCH 1987 


TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE. L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, MARS 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ETS PEUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI] CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLTERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 7,240 AOC 585 383 D ASP) BAS 7.8 62.6 
MARRIED - MARIES 4,490 Spidey 007 192 1,345 70.0 Gail 65.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 2,750 We A 1,583 191 977 64.5 10.8 SALE 
MALES - HOMMES SOS) 2 (SG 2539 204 780 litle? 7.4 12 
MARRIED - MARIES DOSE 1, (ASS) Pals 87 433 80.6 4.8 76.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,292 945 827 118 347 EE 125 64.0 
FEMALES - FEMMES SAT 2S 1,996 179 1,542 HER) 82 SE) 
MARRIED - MARIEES 2,258 1,346 1,240 106 913 596 ES) 54.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,453 829 756 73 629 3658 8.8 51.8 
MANITOBA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 807 534 486 48 272 66.2 9.0 60.3 
MARRIED - MARIES 495 344 319 25 15a Gono 2 64.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 312 190 167 2S 122 61.0 12.2 BSE 6 
MALES - HOMMES SoZ 296 264 32 96 7925 10.7 67.4 
MARRIED - MARIES 24S OZ 182 15 52 79.0 148 73.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 143 99 82 17 44 69.4 17.0 Die’ 
FEMALES - FEMMES 415 238 222 16 176 5729 6.8 53.25 
MARRIED - MARIEES 246 147 137 10 99 5979 6.8 55.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 169 gi 85 6 78 5359 629 50.2 
SASKATCHEWAN 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 741 484 442 41 258 65.2 8.6 SN 
MARRIED - MARIES 473 329 306 23 143 ge i 15,0) 64.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 269 154 136 18 114 STAPS ls) 50.6 
MALES - HOMMES 368 270 253 26 89 75.8 ors 68.7 
MARRIED - MARIES 239 192 179 13 46 80.7 10) To 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 129 86 74 13 43 66.8 14.5 Sh 
FEMALES - FEMMES 374 205 190 15 169 54.9 75 BOT 
MARRIED - MARIEES 234 137 127 10 97 58.5 7.0 54.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 140 68 62 6 71 48.8 8.5 44.7 
ALBERTA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,766 1.267 ela 141 499 TPS tt 63.8 
MARRIED - MARIES 1,102 823 746 77 280 74.6 ois 67.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 663 445 380 64 219 67.0 14.5 57.4 
MALES - HOMMES 884 711 627 84 174 80.4 11.8 70.9 
MARRIED - MARIES Sus 468 427 ai 85 84.7 8.8 TT 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 331 242 200 43 89 73.2 17.6 60.3 
FEMALES - FEMMES 881 557 499 57 325 63.1 105 56.6 
MARRIED - MARIEES 549 354 318 36 195 64.5 10.1 58.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 332 202 181 22 130 60.9 10.7 54.4 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTHBSENES = LES DEUX SEXES 2n200 1,479 1,266 213 776 65.6 14.4 56. 
MARRIED - MARIES 1,406 936 825 hi 471 66.5 118 58.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 849 544 441 103 305 64.1 18.8 52.C 
MALES - HOMMES 1,106 839 717 122 266 1589 14.6 64.9 
MARRIED - MARIES 712 550 493 58 162 Hilos 10.5 69.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 394 289 224 65 105 73.4 22.4 57.0 
FEMALES - FEMMES Lavo 640 549 91 510 IS 14.2 47.7 
MARRIED - MARIEES 695 385 332 53 309 555.9 13.8 47.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 455 255 217 38 200 56.0 14,8 47.7 
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TABLE 7. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1987 
TABLEAU 7. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, MARS 1987 


EEE 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY-  EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RAT10 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLO] CHOMAGE 
SS 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 19h ol 12,906 11,508 1,397 6,845 65.3 10.8 58.3 
MALES - HOMMES 9,651 7,288 6,480 808 2,363 1525 Viet 67.1 
FEMALES - FEMMES 10, 100 5, 517 5,028 589 4,483 55.6 10.5 49.8 
15-24 YEARS - ANS 4,086 2,697 2,238 459 1,389 66.0 1770 54.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15.665 10,209 8,270 938 5,456 65.2 522 59.2 
MALES - HOMMES 7,576 5,869 5,341 528 1,707 VES 9.0 70.5 
FEMALES - FEMMES 8.089 4,339 5929 410 3,750 53.6 9.5 48.6 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 429 218 165 53 211 50.9 24.4 38.5 
MALES - HOMMES 213 129 96 33 84 60.5 29 45.2 
FEMALES - FEMMES 216 89 6° 21 126 41.4 232 31.8 
15-24 YEARS» - ANS 114 48 30 18 66 251 36.9 26.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 315 170 135 36 145 54.1 20.9 42.8 
MALES - HOMMES 156 103 81 22 53 66.2 DER 5272 
FEMALES - FEMMES 152 67 53 14 92 42.3 2097 33.6 
PRINCE EDWARD 1. - ].-DU-PRINCE-EDOUARD 96 57 47 10 39 LORS 18.2 48.6 
MALES - HOMMES 47 32 27 6 15 68.7 (ES 56.8 
FEMALES - FEMMES 49 25 20 5 24 50.6 19.4 40.8 
15-24 YEARS - ANS 22 13 g Ara g 5729 bd 43.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 74 45 37 7 30 5979 1654 50.3 
MALES - HOMMES 36 26 22 4 10 TAGS 14.7 61.0 
FEMALES - FEMMES 38 19 15 She 20 43.0 40.2 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 675 391 S23 65 285 STE 16.7 48.2 
MALES - HOMMES 326 219 180 39 107 67.3 18.0 5502 
FEMALES - FEMMES 343 171 145 26 178 49.0 Mele 41.6 
15-24 YEARS - ANS 149 86 64 23 62 58.2 26.3 42.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 527 304 262 43 223 SET 14.0 49.7 
MALES - HOMMES 251 175 150 26 76 69.9 14.7 59.6 
FEMALES - FEMMES 276 129 112 17 147 46.7 Se 40.6 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 545 307 2617 50 238 DES 16.2 47.2 
MALES - HOMMES 266 175 145 30 91 65.8 17.4 54.4 
FEMALES == FEMMES 279 13: 112 19 147 47.2 14.6 40.3 
15-24 YEARS - ANS 124 69 51 18 55 55.4 DENT 41.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 420 238 206 32 183 56.5 13.4 48.9 
MALES - HOMMES 203 138 119 20 64 68.3 14.2 58.6 
FEMALES - FEMMES 218 99 87 12 118 45.6 a3 3879 
QUEBEC Sn UIE, 3,250 2,858 391 1.946 62.5 12.0 55.0 
MALES - HOMMES 27525 1,864 1,632 AAS?) 661 USE 12.4 64.5 
FEMALES - FEMMES 2,671 1, 386 1,226 159 1,285 5Hr+9 tirs 45.9 
1b-Z4SvEARS = ANS 1,040 651 529 122 389 62.6 18.7 50mg 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4, 156 2,299 2,323 269 1,557 62.5 10.4 56.1 
MALES - HOMMES 17987 (752$ 1,366 158 474 76.3 10.3 68.4 
FEMALES - FEMMES 2 alah) 1,076 964 112 1.083 49.8 10.4 44.6 
ONTARIO 7,240 4,919 4,535 383 2, 322 67.9 hen) 62.6 
MALES - HOMMES 3,528 2,744 2039 204 780 Tee 124 72 1 
FEMALES - FEMMES SAU? ees Milf a) 1,996 179 1,542 58.5 8.2 53:0 
15-24 YEARS - ANS 1,492 1,049 916 133 443 (OES 121 61.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,748 3,870 3,620 250 1,878 67.3 6.5 63.0 
MALES - HOMMES 2,764 2, 188 2,064 124 575 19). 2 Sra! 74.7 
FEMALES - FEMMES 2,984 1,681 age! 126 0s 56.3 Pao By 
MANITOBA 807 534 486 48 272 66.2 920 60.3 
MALES - HOMMES 392 296 264 2 96 7548 Ew 67.4 
FEMALES - FEMMES 415 238 222 16 176 Sag 6.8 52:19 
15-24 YEARS - ANS 168 117 98 18 51 69.4 Nee 58.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 638 417 387 30 221 65.4 JE: 60.6 
MALES - HOMMES 307 235 216 19 72 76.5 8.1 70.4 
FEMALES: = “FEMMES 331 182 171 11 149 55.0 6.2 51.6 
SASKATCHEWAN 741 484 442 41 258 52 8.6 Dot 
MALES - HOMMES 368 279 253 26 89 75.8 ga 68.7 
FEMALES - FEMMES 374 205 190 15 169 54.9 Les 50.7 
15-24 YEARS - ANS 160 103 87 16 57 64.5 1S 54.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 582 381 355 26 201 65.5 6.8 61.0 
MALES - HOMMES 286 222 207 15 64 1149 TAS Toa 
FEMALES - FEMMES 295 159 148 10 137 530" 6.5 50.2 
ALBERTA 1,766 1,267 1,126 141 499 Te se, 63.8 
MALES - HOMMES 884 711 627 84 174 80.4 Mies 70.9 
FEMALES - FEMMES 881 557 499 57 325 63.1 10.3 56.6 
15-24 YEARS - ANS 387 264 218 45 124 68.0 1722 56.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,378 1,004 908 96 sys) 72.8 926 65.9 
MALES - HOMMES 687 573 518 56 114 83.4 Oey foe 
FEMALES - FEMMES 691 430 390 40 261 62.2 ERR: 56.4 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,255 1,479 1,266 213 776 65.6 14.4 56.1 
MALES - HOMMES 1,106 839 717 122 266 15.29 14.6 64.9 
FEMALES - FEMMES 1,150 640 549 g1 510 55: 14.2 47.7 
15-24 YEARS - ANS 429 298 234 64 131 69.4 21.4 5425 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,827 1,182 1,032 149 645 64.7 12.6 56.5 
MALES - HOMMES 888 684 599 85 204 77.0 12.4 67.4 
FEMALES - FEMMES 938 497 433 64 44) 53.0 1258 46.2 
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TABLE 8. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, MARCH 1987 


TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D‘INSTRUCTION, MARS 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTIC] - UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUY DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 19/2754 12,906 11,508 15S 6,845 653 10.8 58.3 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 9,523 1P 625) 1,120 203 2,200 Shi a5) SPS) 31128 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 9,817 6,555 ooo 865 3,262 66.8 13:72 58.0 


SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 

DAIRES PARTIELLES 1,881 SD ae 117 549 70.8 8.8 64.6 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 

CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 


POSTSECONDAIRES 2,898 1,888 1.748 139 506 78.9 7.4 1330 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 2,137 1,808 1,739 72 329 84.6 4.0 (Shi 
MALES - HOMMES 9,651 7,288 6,480 808 2,363 TS pen 67. 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,748 904 757 147 844 Billes 16.2 43:43 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) A0 Se ET ONE 492 1,039 TAUPE) 13.4 67.5 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 915 701 637 64 214 76.6 Je 69.6 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES Im072 938 866 71 135 87.4 7.6 80.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,207 1.076 1,042 34 131 89.2 Sia 86.3 
FEMALES - FEMMES 10, 100 pyle ayers 589 4,483 55.6 10.5 49.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES lp lV 420 363 56 15585 23.6 13.4 20.5 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 5.108 Pantie SS Se 2,223 56.5 11229 49.2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 966 631 577 54 335 65.3 8.5 59%8 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D‘ETUDES 
POSTSECONDAIRES San 950 882 68 371 110,89) 1 66.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 930 732 692 38 198 78.7 Dire 74.6 
15 - 24 YEARS - 15 A 24 ANS 4,086 Ae? AAs 459 1,389 66.0 17.0 54.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 274 114 82 32 160 41.6 28.0 30.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2,543 1, 686 1,346 340 857 66.3 20.2 62579 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 703 441 Sg 48 262 62.8 10.9 56419 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D‘ETUDES 
POSTSECONDAIRES 415 332 301 30 83 (Shs le 1850 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 150 124 115 8 27 82.1 et! 76.6 
25 YEARS AND OVER - 25 ANS ET PLUS 15, 665 10,209 9,270 938 5,456 65.2 Oi 5902 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES Sy ide) 1,209 1,038 171 2,040 Sime 14.2 32.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 7,274 4,869 4,344 525 2,405 66.9 10.8 GS 


SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 

DAIRES PARTIELLES 1,178 890 821 69 288 (hse) 7.8 69.7 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 

CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 


PCSTSECONDAIRES 1,978 1,556 1,447 109 422 78.7 7.0 eke 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,986 1,684 1,620 64 302 84.8 5.8 81.6 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 429 218 165 53 eu 50.9 24.4 38.5 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 124 39 26 13 85 311.12 33.5 20.7 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 190 94 68 27 96 49.6 28.2 HS 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DATRES PARTIELLES 36 22 18 5 13 62.6 20.7 49.6 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 55 43 35 8 12 78.1 18.0 64.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 24 20 19 nee 4 82.8 Com 77.0 
PRINCE EDWARD ISLAND - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 96 57 47 10 39 Bee 18.2 48.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 20 7 5 LE 13 BON sp 26.5 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 52 32 25 7 20 61.0 Dies 48.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 10 7 6 cot fe oats 68.7 60.6 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 7 6 5 TB. de 70.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 7 6 5 83.5 iia Tae 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 675 391 325 65 285 5. 8 16,7 48.2 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 135 42 gi 12 93 31.4 28.0 22.6 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 348 205 166 39 , 144 58.7 18.9 47.6 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 5 
DAIRES PARTIELLES an 38 32 6 19 66.5 15.0 524 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 71 54 47 6 18 eles! Ts gets 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 63 52 49 st 11 82.4 vs 78. 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D’ETUDES POSTSECONDAIRES. 


32 


TABLE 8. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT. MARCH 1987 
TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION, MARS 1987 


I ee 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI] CHOMAGE 
eee Be ET EEE ee 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 545 307 257 50 238 SES 16.2 47.2 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 135 41 31 10 94 30.4 24.8 22.8 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 263 158 127 32 105 6072 129 48.2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 43 27 24 one 16 63.0 oa) 56.0 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 58 42 38 4 17 71.0 89 64.7 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 45 39 38 oe 7 85.5 es 82.8 
QUEBEC 5.196 heat PASSES) 391 1.946 62.5 12.0 55.0 
0-8 YEARS - 0 & 8 ANNEES 1,266 461 384 76 806 36.4 16.6 Soha: 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2.492 1,583 1,356 227 819 65.9 14.3 56.5 


SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 

DAIRES PARTIELLES 348 253 227 cath 94 7220 107 65.2 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 

CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 


POSTSECONDAIRES 686 Si 489 42 Wate hs Moke Waa) 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 494 421 402 19 73 85.3 4.6 81.4 
ONTARIO 7,240 4,919 4,535 383 COLE 67.9 7.8 52.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,091 436 390 46 655 40.0 10.6 SEE 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 3,656 2, 5160727264 251 1,140 68.8 10.0 61.9 
SOME PCST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 774 547 Su 28 221) HO. See 67.0 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 834 670 636 33 165 80.2 520 76.3 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 886 751 727 24 135 64.8 Shiny 82.1 
MANITOBA 807 534 486 48 272 66.2 90 60.3 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 143 56 49 6 87 38.3 Tole 2 34.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 424 289 256 33 134 68.3 11.4 60.5 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 79 57 53 cen 22 T2 ae 68.1 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 82 66 62 4 Mi 796 Bad spa 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 7S 67 65 + 12 84.6 82.4 
SASKATCHEWAN 741 484 442 4) 258 65° 2 8.6 ST 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 156 59 52 7 cin Hal 2 SD 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 366 253 226 27 113 69.1 10.6 61.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 10) 49 45 sree 22 68.6 ne 64.0 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 86 69 66 TT. 17 8 Soke HG 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 62 55 52 ne + 8 87.6 ae 84.0 
ALBERTA 1,766 1,267 1,126 141 499 30 teas 63.8 
0-& YEARS - 0 A 8 ANNEES 200 84 71 13 116 41.8 Sea S00 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 902 647 559 88 255 ET 13.6 Gilg 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 184 132 118 14 52 (OSs 10.8 64.0 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - . 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 263 216 197 19 47 Peo 97.0 74.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 217 189 182 7 28 87.1 3-6 84.0 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,255 1,478 1,266 213 776 65.56 14.4 56.1 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 253 100 82 18 153 3925 18.0 32.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) W214 779 644 135 435 64.2 ES 53.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 280 200 172 27 81 DIEU 1987 61.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 249 193 172 20 57 WE? 10.5 69.1 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 259 208 196 ile 50 80.5 6. 1 75.6 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 
HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 
N'ONT PAS FAIT D’ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 9. ESTIMATES BY SCHOOL ATTENDANCE (1), MARCH 1987 
TABLEAU SG. ESTIMATIONS SELON LA FREQUENTATION SCOLAIRE (1), MARS 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 - 24 LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
YEARS POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 A 24 MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI] - 
ANS TOTAL POPULATION 
EMPLO! CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
15-24 YEARS - ANS 1,838 761 659 101 1.077 41.4 13e 35.9 
15-19 YEARS - ANS 1,383 586 498 89 797 42.4 15.1 36.0 
20-24 YEARS - ANS 455 174 162 13 280 38.4 PTE 35.6 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 931 378 321 57 554 40.5 15.0 34.4 
15-19 YEARS - ANS 685 284 237 47 401 41.5 16.6 34.6 
20-24 YEARS - ANS 246 93 84 Q 153 37.8 10.2 33.9 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 907 383 339 45 523 42.3 ‘Vili 37.3 
15-19 YEARS - ANS 698 302 260 42 396 43.2 13.8 Sn 
20-24 YEARS - ANS 208 81 78 TA 127 39.1 37.6 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 54 6 5 Es 47 11.5 ae 9.4 
MALES - HOMMES 27 aw os + 24 ca : 
FEMALES - FEMMES 26 Re se À 23 
PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 10 7 
MALES - HOMMES 5 
FEMALES - FEMMES 5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 67 21 19 a 46 31.8 4: Dy W 
MALES - HOMMES 34 10 g ae 24 28.9 ne 25.6 
FEMALES - FEMMES 33 12 10 x 22 34.7 ae 29.9 
NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 57 15 13 ee 42 26.5 ce: 23.0 
MALES - HOMMES 29 8 7 x 21 27.5 nee 24.7 
FEMALES - FEMMES 29 7 6 =e 21 25.5 ee Pies 
QUEBEC 
15-24 YEARS - ANS 469 153 130 23 316 s0 0 15.3 DIT 
15-19 YEARS - ANS 342 110 92 18 232 BOP 16.1 27.0 
20-24 YEARS - ANS 127 43 38 6 84 34.0 13.0 29.6 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 236 75 65 11 161 31.8 14.1 DNS 
15-19 YEARS - ANS 165 50 44 6 115 30.4 11.9 26.8 
20-24 YEARS - ANS 71 25 20 5 46 35.1 18.5 28.6 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 233 78 65 13 155 33.5 16.4 28.0 
15-19 YEARS - ANS 178 60 48 12 118 33.8 19.7 D7 
20-24 YEARS - ANS 56 18 17 38 32.6 30.8 
ONTARIO 
15-24 YEARS - ANS 697 351 306 45 345 50.4 12.8 44.0 
15-19 YEARS - ANS 515 267 225 42 247 51.9 15.7 43.8 
20-24 YEARS - ANS 182 84 81 98 46.1 44.5 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 351 177 152 26 174 50.4 14.5 43.1 
15-19 YEARS - ANS 255 134 110 24 121 52.5 17.6 43.2 
20-24 YEARS - ANS 97 43 ai 53 45.0 42.8 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 345 174 155 19 171 50.4 date t 44.8 
15-19 YEARS - ANS 260 134 115 19 126 51.4 13.9 44.3 
20-24 YEARS - ANS 85 40 40 45 47.4 46.5 
MANITOBA 72 24 31 38 47.2 42.6 
MALES - HOMMES 37 16 14 21 44.3 37.9 
FEMALES - FEMMES 35 18 17 18 50.3 47.6 
SASKATCHEWAN 71 27 25 44 38.5 34.7 
MALES - HOMMES 37 15 13 22 40.7 36.0 
FEMALES - FEMMES 34 12 11 22 36.2 2020 
ALBERTA 168 70 60 10 98 41.5 14.0 35.6 
MALES - HOMMES 88 34 28 6 54 39.1 17.6 32.2 
FEMALES - FEMMES 80 35 32 4 45 44.1 10.6 39.4 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
15-24 YEARS - ANS 173 79 68 11 93 46.0 13.8 39.6 
15-19 YEARS - ANS 139 67 57 11 72 48.3 15.7 40.7 
20-24 YEARS - ANS 34 12 12 21 36.5 35.2 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 87 37 30 7 50 42.4 20.0 33.9 
15-19 YEARS - ANS 70 34 24 7 39 44.6 22.4 34.6 
20-24 YEARS - ANS 17 6 5 12 33.4 31.0 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 85 42 39 4 43 49.6 8.4 45.5 
15-19 YEARS - ANS 69 36 32 4 33 5149 SE) 46.8 
20-24 YEARS - ANS 16 6 6 10 39.8 39.8 


1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN THE REFERENCE WEEK. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L'ECOLE A PLEIN TEMPS PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


NOTE: FOR FURTHER INFORMATION SEE "INTRODUCTION TO MONTHLY STUDENT DATA" IN THE MARCH 1980 ISSUE OF THE LABOUR FORCE. 
NOTA: POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS. VOIR "INTRODUCTION AUX DONNEES MENSUELLES SUR LES ETUDIANTS" 
DANS L‘EDITION DE MARS 1980 DE LA POPULATION ACTIVE 
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TABLE 10. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, MARCH 1987 


TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE. LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, MARS 1987 
ee ee eee 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 

DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D'ACT- CHOMAGE EMPLOI - 

BT (PLUS TOTAL IVITE POPULATION 


EMPLO] CHOMAGE 


REA See 


THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA LOR OW 12,906 11.508 i ashe 6.845 65.3 10.8 58.3 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 16,831 lite 9,967 1,204 5,660 66.4 10.8 5972 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 7,004 5,317 4,853 465 1,687 1529 8.7 69.3 
SPOUSE - CONJOINT 6,003 3.509 3, 170 335 2.498 58.4 926 52.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 3.168 2,015 1, 612 343 1153 63.6 17.0 52%6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 656 334 273 60 322 500 18.1 a Bae 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 2,920 1,734 1,541 193 12185 59.4 IN 52.8 
SNA SAP YEARS = ANS 1,768 1530 1,360 Wr 236 86.6 Te 76.9 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ths ey 203 181 22 949 17.6 11.9 TSS? 
MALES - HOMMES SEE 7,288 6.480 808 2308 150 ae 67.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’‘UNE FAMILLE 8.315 6,311 5.644 667 2,004 YAS Re 10.6 67.3 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 5,840 4,599 4,233 366 1,241 78.8 6.0 7285 
SPOUSE - CONJOINT 401 346 316 30 59 86.3 8.6 76.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATATRES 1795 1,183 947 236 615 65.8 20.9 527 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 276 183 147 36 93 66.2 ions) 5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,336 977 836 141 359 Tisha 14.4 62.6 
i= O40 WEARS Ss ANS 1,022 893 766 128 126 87.4 14.3 748 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 314 84 70 13 230 26.6 EN 22.4 
FEMALES - FEMMES 10,100 EE 5,028 589 4, 483 55.6 ORS 49.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 8.516 4,860 4,324 536 3.656 Bi oul 11.0 50.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1, 164 718 619 99 446 Gex? 13.8 Se 
SPOUSE - CONJOINT 5,602 3, 159 2,854 305 2.443 56.4 ser HORS 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,363 831 724 107 538 GOR 12:19 525.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 380 151 126 25 229 39.8 16.4 33.3 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,584 757 705 oS 827 47.8 6.9 44.5 
15: = 54 YEARS == ANS 746 638 594 44 108 859 6.8 79% 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 838 120 110 9 719 14.3 7.6 1522 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 429 218 165 53 211 509 24.4 38.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 405 209 157 52 196 516 24.7 38.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 150 oi 79 18 53 64.6 18.5 52+7 
SPOUSE - CONJOINT 130 59 45 14 70 45.8 23.6 34.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 100 42 Pi 15 58 41.9 35.9 26.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 25 10 6 4 15 41.7 42.6 2389 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 24 8 8 DE 14 39.6 ne 3254 
PRINCE EDWARD ISLAND - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 96 57 47 10 39 DAS 18.2 48.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 85 52 42 g 33 50.8 17.8 50.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 34 24 An ae 9 (late 62.0 
SPOUSE - CONJOINT 29 16 13 he is 558,2 44.1 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 18 10 7 Ae 8 54.0 41.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 4 start Sch aes ER de Be 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 11 6 4 6 49.4 38.7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 675 358 325 65 285 57.8 16.7 48.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 592 350 290 60 242 SON ives 48.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 236 163 142 21 73 68.9 1229 60.0 
SPOUSE - CONJOINT 204 106 91 15 98 5129 14.0 44.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 124 69 48 24 55 557 SO 38.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 27 12 8 4 15 43.8 31 30.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 83 4) 36 5 43 48.8 1250 42.8 
NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 545 307 257 50 238 56.3 1672 47.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 482 276 230 46 207 572 16.5 47.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 195 132 115 16 53 67.5 1284 5931 
SPOUSE - CONJOINT 161 81 70 14 80 50.2 13.4 43.5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 102 53 38 14 49 San 272 37.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 24 10 6 4 14 43.2 38.8 26.5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 62 ch 27 4 32 49.4 13.0 43.0 
QUEBEC 2 Wie 3,290 2,858 Son 1,946 62.5 12.0 55.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 4,473 2,842 2,504 338 1,632 63.5 119 56.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,891 1,404 17229 145 486 LA 10.3 66.6 
SPOUSE - CONJOINT 12598 885 Aa 88 709 BED 10.0 50.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 834 498 405 93 335 59.8 18.7 48.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS es 55 44 jh 100 508 20.7 28.1 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 722 408 354 54 315 56.4 13 49.0 
MALES - HOMMES 21525 1,864 1,632 232 661 Se: 12.4 64.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 2,210 1,640 1,448 192 Sl 74.2 1442 65.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,568 1,222 i Ou 116 345 78.0 995 70.6 
SPOUSE - CONJOINT 116 99 go g 17 85.5 8.0 NAS 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 468 291 229 62 177 62.1 21.4 48.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 58 27 22 5 32 45.7 18.9 ST 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES a5 224 184 40 90 71.3 1749 58.5 
FEMALES - FEMMES 2,671 1,386 1,226 159 1,285 S19 11145 45.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2,263 1,202 1,056 146 1,061 BE ee 12.1 46.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 323 180 151 29 143 55nd 16.1 46.9 
SPOUSE - CONJOINT 1,477 786 706 9 692 53.2 10.1 47.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 366 208 177 31 158 56.8 15.0 48.3 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 97 29 22 6 69 29.4 22.4 22.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 408 183 170 13 224 45.0 hes 41.7 
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TABLE 10. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, MARCH 1987 


TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE. LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE. MARS 1987 
EE a AE ees ee ee ee ee 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D'ACT- CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL IVITE POPULATION 
EMPLOI  CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 7,240 4,919 4,535 383 Den 67.9 que 62.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 6,178 4,278 3,945 333 1,900 69.2 7.8 63.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,514 1,946 1,825 ji 568 77.4 ER 73.0 
SPOUSE - CONJOINT eau 1.343 1,245 98 854 61.1 TRS 56.7 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,210 843 736 107 367 69.6 We 60,8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 257 146 129 18 110 57.0 12.0 50. 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,062 641 594 50 422 60.3 138 556 
MALES - HOMMES 8,529 2,744 2,539 204 780 TRE 7.4 12s 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 3,049 2,392 DADDS 169 656 78.5 ja 72.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,073 1,661 1,583 78 413 80.1 AP 76.3 
SPOUSE - CONJOINT (A 149 141 8 22 87.2 5.6 82.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 694 498 427 Wl 196 Dhl 14.3 61.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 110 85 72 12 26 PET 14.3 65.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 474 351 316 35 123 74.0 10.0 66.7 
FEMALES - FEMMES 3710 De iS 1,996 179 1,542 58.5 8.2 ES 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 3, 129 1,886 1722 164 1,244 60.3 6.7 55.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 441 285 252 33 155 64.7 11.5 SRG 
SPOUSE - CONJOINT 2,026 1,194 1, 104 90 832 58.9 7.5 54.5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 516 245 309 36 171 66.8 10.4 59.9 
CTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 147 62 56 5 85 Wy 8.8 38.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 588 289 274 15 298 49.2 512 46.7 
MANITOBA 807 534 486 48 272 66.2 9.0 60.3 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 672 457 417 40 215 68.0 8.7 62. 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 287 216 199 Wy 71 75.3 7.9 69.4 
SPOUSE - CONJOINT 242 147 137 10 g5 60.7 6.5 56.7 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 118 77 67 10 40 65.9 196 57.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 25 16 13 48 3 g 65.0 à 35.5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 135 78 69 8 58 57.4 10.5 51.3 
SASKATCHEWAN 741 484 442 41 258 65.2 8.6 59.7 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 618 417 381 36 201 67.5 Sa 61.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 269 210 196 14 59 78.0 6.7 72.8 
SPOUSE - CONJOINT 231 137 127 10 94 59.5 7.6 54.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 103 61 51 10 ai 59.6 16.7 49.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 16 9 7 mY 7 55.9 ; 45.9 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 123 67 61 5 57 54.4 7.6 50.0 
ALBERTA 1,766 1,267 1,126 141 499 ME haley 63.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 1,470 1,062 948 115 407 1233 10.8 64.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 626 518 469 48 109 82.7 9.3 74.9 
SPOUSE - CONJOINT 535 349 316 33 186 65.2 9.5 59. 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 257 162 135 27 5 63.0 16.7 52.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 51 34 28 6 18 65.8 18.2 53.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 296 205 178 27 91 69.2 13.0 60.3 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 2255 1,479 1,266 213 776 65.6 14.4 56. 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1,855 1,228 1,053 175 626 66.2 14.3 56.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 801 608 537 a 193 75.9 17 67.0 
SPOUSE - CONJOINT 680 382 329 53 299 56.1 13.8 48.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 302 200 157 43 103 66.0 21.5 51.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 71 39 31 8 32 55.0 20.9 43.5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 401 251 213 38 150 62.6 15.2 53: 
MALES - HOMMES 1,106 839 Fate 122 266 75.9 14.6 64.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 910 689 595 94 221 751.7 lan 65.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 675 523 467 56 153 77.4 10.8 69 
SPOUSE - CONJOINT 40 36 31 4 5 88.4 1222 PT 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 165 110 81 30 55 66.6 26.9 48.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 29 20 16 4 8 Ties 2083 56.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 196 150 122 28 45 76.8 18.6 625 
FEMALES - FEMMES 1,150 640 549 gi 510 55.7 14.2 47.7 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 945 539 459 81 406 he 15.0 48.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 125 85 70 15 40 67.9 17.6 56.0 
SPOUSE - CONJOINT 640 346 298 48 294 54.1 14.0 46.5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 137 89 76 13 48 65.2 14.8 55.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 42 19 15 4 . BE 44.0 26 34.5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 205 101 90 10 104 49.1 NOB 44 
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TABLE 10A. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
MARCH 1987 


TABLEAU 100. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, MARS 1987 


a ee 


POPULATION LABOUR FORCE 
15 YEARS 
AND OVER POPULATION ACTIVE 
POPULATION EMPLOYMENT 
15 ANS 
ET PLUS EMPLOI 
TOTAL i. 
TOTAI FULi TIME PART TIME 
PLEIN TEMPS TEMPS PARTIEL 


EEE eee eee 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL FEMALE HEADS/SPOUSES 


TOTAL 6.766 3,877 3.473 2.607 866 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS Sh hoy 2.046 1,804 1,276 528 
WITH PRE-SCHOO AGE CHILDREN 1,560 936 814 552 262 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 923 534 463 309 154 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 637 402 io) 244 108 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS ued Te a0) 990 724 266 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3.630 1,831 1,669 Wisco 338 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 2,006 1,591 1,370 Weg hehe 23 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 1.624 321 298 197 101 
HUSBAND EMPLOYED (1) 
TOTAL 4,406 2,976 DS) 2,010 709 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 2,410 1,610 1,458 958 460 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN Weak 760 679 447 232 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 729 445 396 257 138 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 490 315 283 190 94 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS ala 849 779 551 228 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,996 1,366 1,261 1F 018 248 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,536 14185 1,089 901 188 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 461 181 172 112 60 
HUSBAND UNEMPLOYED OR NOT IN LABOUR FORCE 
TOTAL 1,596 470 387 295 2 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 338 188 145 110 35 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 185 on 72 54 18 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 114 57 44 34 10 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 71 40 28 20 8 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 153 Si 73 56 17 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,258 281 242 185 Sy 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 288 183 153 125 28 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 969 Sg 89 60 29 
NO HUSBAND PRESENT 
TOTAL 764 432 367 302 66 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 388 248 202 168 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 156 78 63 52 LA 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 79 3a 23 18 5 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS ttt 47 40 34 6 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 232 170 159 do 22 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 376 184 166 133 32 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 182 143 128 108 21 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 194 4) 37 26 12 


(1) INCLUDES FEMALE HEADS/SPOUSES WITH HUSBANDS IN THE ARMED FORCES. 
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TABLE 108. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
MARCH 1987 


TABLEAU 10A. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, MARS 1987 


“LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
LABOUR PATION MENT POPULATION 
POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATE RATIO 
UNEMPLOYMENT POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI / 
CHOMAGE POPULATION 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ENSEMBLE DES FEMMES CHEFS OU CONJOINTES 
404 2,889 57.3 10.4 51.3 TOTAL 
242 1.091 65.2 11.8 57,5 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
121 624 60.0 13.0 52.2 AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
71 380 57.0 1H 50.2 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
50 236 63.0 12.6 5e .1 MAIS AU MOINS UN DE 3 2 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
120 466 70.4 10.8 62.8 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
163 1.799 50.4 8.9 46.0 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
140 495 75.3 9.3 68.3 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
23 1,303 19.7 7.0 18.4 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
DONT LE CONJOINT EST OCCUPE (1) 
257 1,430 67.5 8.6 ‘hf TOTAL 
152 800 66.8 9.5 60.5 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
82 458 62.4 10.7 55,7 AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
50 283 ER) 11.2 54.3 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
32 175 64.3 10.0 57.8 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
71 342 PAS 8.3 65.4 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
105 630 68.4 TON 63.2 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
36 351 Time 8.1 70.9 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
9 279 39.3 5 59 Gin. à FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
DONT LE CONJOINT EST CHOMEUR OU INACTIF 
83 1,126 29.4 17.6 24.2 TOTAL 
43 150 55,7 22.9 42.9 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
25 88 52.5 25.3 39.2 AVEC ENFANTS D'AGE PRESCOLAIRE 
13 57 50.0 22.4 38.6 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
12 31 56.5 29.0 40.1 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
19 62 59.5 20.3 47.4 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
40 976 22.4 14.1 19.2 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
30 106 63.4 16.5 53.0 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
10 871 10.2 9.7 3.2 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
SANS CONJOINT AU DOMICILE 
64 333 56.5 14.9 48.1 TOTAL 
46 141 63.8 18.6 51.9 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
15 78 50.0 19.5 40.2 AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
8 48 39.3 25.4 29.3 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
QUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
7 30 60.9 15.5 51,5 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
31 62 73.1 18,2 59,8 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
18 192 48.9 9.8 44.4 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
14 39 78.5 10.1 70.5 FEMMES D£ MOINS DE 55 ANS 
4 153 212 8.7 19.3 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


(1) COMPREND LES FEMMES CHEFS/CONJOINTE DU CHEF DONT LE MAR! EST DANS LES FORCES ARMEES. 
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TABLE 11. POPULATION. BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1987 


TABLEAU 11. POPULATION SELON LA PROVINCE. L‘AGE ET LE SEXE. MARS 1987 


Deen ee eee eee eee ee eee eee ee eS SSS ee 
NEED P OER N.S. N.B. ALTA. BC: 
CANADA QUE ONT. MAN. SASK. 
TR NEA oe. Ge Noon No Be ALB. CBs 


I . 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19751 429 96 675 545 5,106 7,240 807 741 1, 766: | 22s 
15-24 YEARS - ANS 4,085 114 22 14S 124 1,040 1,492 168 160 387 429 
15-49 YEARS =" ANS 1.866 57 10 70 59 457 680 78 73 179 202 
20-24 YEARS - ANS Z,220 Sil 12 279 65 583 812 91 86 209 227 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,665 315 4 527 420 4.156 5,748 638 582 1,378 1,827 
25-34 YEARS - ANS 4,532 96 20 147 121 1.228 1999 179 168 477 495 
35-44 YEARS - ANS CHOSE 81 17 122 100 1,007 1,343 140 120 335 428 
45-54 YEARS - ANS ASE 49 ul 83 65 691 959 96 87 215 294 
55-64 YEARS - ANS en 4) 10 75 53 614 890 96 87 175 274 
25-44 YEARS - ANS 8,226 AD 38 270 221 2,235 2.943 SAS 288 813 923 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,439 138 SM 2 199 teat 2,806 319 294 566 903 
45-64 YEARS - ANS 4,872 90 2! 157 124 19608 1,850 192 175 390 568 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2.566 48 15 100 75 616 956 127 js À) 175 335 
25-54 YEARS - ANS LOT 226 49 352 286 279216 3,502 416 376 1,028 1,218 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,888 89 25 174 134 1,229 1.846 222 206 354 609 
MALES = HOMMES GES 21 47 326 266 2028 S23 392 368 884 1,106 
15-24 YEARS == ANS 2019 58 11 75 63 528 759 85 81 197 217 
15-19 YEARS - ANS 954 29 5 36 30 233 348 40 38 92 103 
20-24 YEARS - ANS ical 23 6 39 33 295 411 46 44 105 114 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,576 156 36 251 203 Nose 2,764 307 286 687 888 
25-34 YEARS - ANS BPs 47 10 71 53 611 786 89 84 242 243 
35-44 YEARS - ANS 1,838 41 9 60 50 500 664 70 61 170 215 
45-54 YEARS - ANS We ils 25 6 4° 32 340 478 48 44 109 149 
55-64 YEARS - ANS 1,120 a 5 36 28 291 430 45 43 87 134 
25-44 "YEARS: >eANS 4,081 88 1) 131 109 1,15 1,445 159 145 412 458 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,494 68 17 120 94 886 PSS 148 141 275 431 
45-64 YEARS - ANS 22992 46 11 76 60 631 908 93 87 197 283 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 02 23 7 43 33 255 406 55 54 78 148 
25-54 YEARS - ANS 5858 ie 24 172 141 1,452 1927 207 189 522 606 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS COLE 43 12 79 61 546 837 100 J7 165 282 
FEMALES = FEMMES 10, 100 216 49 349 279 2.671 SANT 415 374 881 1.150 
15524 YEARS = ANS 210 57 11 74 61 512 733 83 78 190 212 
15519 VBARSS=ANS. 912 28 5 34 29 224 332 38 36 87 99 
20-24 YEARS - ANS 1,099 28 6 40 32 288 401 45 42 103 Tre 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,089 159 38 276 218 2,189 2,984 331 295 691 938 
25°34" YEARS GANS 2,288 49 10 76 62 617 814 30 84 230 252 
35-44 YEARS - ANS 1,856 40 g 62 50 507 680 71 58 165 214 
45-54 YEARS - ANS 1.279 24 6 42 33 351 481 48 44 106 146 
55-64 YEARS - ANS 1,201 20 5 39 31 323 460 50 44 88 140 
25-44 YEARS - ANS 4,145 89 19 138 ale 1,124 1,493 160 143 400 466 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,944 70 19 137 106 1.035 11491 171 152 291 472 
45-64 YEARS - ANS 2,480 44 11 81 64 674 941 99 88 194 285 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1.464 26 8 57 42 361 550 72 65 97 187 
25-54 YEARS - ANS 5,424 113 24 180 145 1,475 Tso) 209 186 506 611 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,665 46 14 95 73 684 1,010 122 109 185 327 


TABLE 12. LABOUR FORCE BY PROVINCE, AGE AND SEX, 
TABLEAU 12. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12,906 
15-24 YEARS - ANS 2,697 
15-19 YEARS - ANS 963 
20-24 YEARS - ANS 1,728 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10,209 
25-34 YEARS - ANS 3.769 
35-44 YEARS - ANS 3,120 
45-54 YEARS - ANS 1,986 
55-64 YEARS - ANS PAT 
205445 YEARS =) ANS 6, 889 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3, 3119 
45-64 YEARS - ANS M SI) 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 163 
25-54 YEARS - ANS 8,875 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,334 
MALES - HOMMES 7,288 
15-24 YEARS - ANS 1 io 
LOSMOMNENRSEENANS 505 
20-24 YEARS - ANS 914 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,869 
25-34 YEARS - ANS 2,080 
35-44 YEARS - ANS 1,744 
45-54 YEARS - ANS 1,174 
55-64 YEARS - ANS 753 
25-44 YEARS - ANS 3,824 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,045 
45-64 YEARS - ANS 1,928 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Ant 
25-54 YEARS - ANS 4,999 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 870 
FEMALES - FEMMES 5, BA. 
1524 NEARS: = ANS 1,278 
15-19 YEARS - ANS 464 
20-24 YEARS - ANS 814 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,339 
20-34 WEARS) = ANS 1,689 
35-44 YEARS - ANS 1,376 
45-54 YEARS - ANS 811 
55-64 YEARS - ANS 417 
25-44 YEARS - ANS 3,065 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1275 
45-64 YEARS - ANS 1,228 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 46 
25-54 YEARS - ANS 3,876 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 454 


QS 


NFLD 


MARCH 1987 


lap] 


omo 


ee 


32 


22 


25 


EP AGE Eh WE USEXE, 


I 


MARS 1987 
Nes N.8 
QUE. ONT. 

Necte | N@oB 
THOUSANDS - MILLIERS 
SORE OTAC ASP 22 02042019 
COCA E 651 C 1,049 
PHARES NEA 205 D 299 
GORG 4596 446 C 650 
SO4EB) G2S8mE RP 5 SSL 78110 
RCI RE OSS Caml 0 
Shee. 5 7,7 Sb 623 0 1, 1165 
5446 0 43.6 496 C 781 
SSD § 2000 264 D 489 
PHARE ONE Pets Meh PCTS 
SO 1G Jag) 1p TBE 1334 
86 C 66 C HOO E 1,.270 
Go We ena 26 F 65 
QO P22 eGe ORS O Bi 35 /Sii6 
STD 76 AD 2c 0 554 
21ORG) Sco 1,864 B 2,744 
GARDE) Sind 3 410 555 
ISNE sh IE 108 D 208 
31 D 24 D 23:3) C 347 
17SNENISERC 1, 52348 2, 188 
HEC > SSG 54S B 746 
55, 1G) 9 ASC 469 B 638 
SACS 2746 SOPRC 448 
20 D 15 D 181 D 311 
TONER SAME MONI B “WS 84 
57 sh 9-44 aD 505) C 804 
5480 04240 487 C 199 
G F Wl Tp 45 
153 1B) 1241 36 WSS (WER! 
23 D 17 D 198 D 356 
(REMISE VSSere 27175 
42 1D» 932 D 310) C 494 
se te igh ie SRE 190 
ZY AbD) ANS 1 303 
29 EM RCNT 1,076:C 1,684 
SC Di AND 439 C 625 
PROS UD 354 C 527 
20 D 16 D 190 D 333 
ch Te BSE 84 E 178 
JEROMOTSNE PORC AE 
SAND 824 p 282 D 530 
83D) 424) D 2735) 511 
mon H 9G 19 
TiAR os So. 4G 983 C 1,484 
14 E 8 E Q2RE 197 


onwrrrp 


MAN. 


296 


235 


182 


IE) 1 


COIH C2 
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SASK. 


© © © © 
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TABLE 12. PARTICIPATION RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1987 
TABLEAU 13. TAUX D'ACTIVITE SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, MARS 1987 


mm EEE 
NEEDS PAE. Nese N.B. ALTA. BGs 
CANADA QUE. ONT MAN. SASK. 
FAN TASSE ae INSEE NP = ee ALB. C.-B 


oe ee SS SS  — — — ——]——]—  "— —  — — ——]— 
PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES GEÉSMAM SONORE ESS SEC 57S EME SMIC MEN ENBMIET ANA 66-20B465 12280741 8 1BENGSSERE 
15-24 YEARS - ANS 66eGB) 425k D Stas C 5812 005584 © 62.6 £ | TOC 694 C 6455 C CBAORCRNGSRARG 
15-19 YEARS - ANS BEG eG STADE Tab D 381: D 40.10 44.9 D 58.6 C 60.91) D252.\0" DRS Ss Sap eben 
20-24 YEARS - ANS TisOaB, 27 DT 2260 TOAO CAGONS C R7614 °C "SOMME 7 ES CES ea) CAFSS4RE MRE Tone 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS GHANA S'AMIRECOUACEC DATI SES G2 HAE (67 236A 650408 65350072)" 6 RECARE 
25-34 YEARS - ANS S302 MANU SEC BOE CRC 1946 Ci76e4 © 980.15 C6 NU 85 JB 85.6 CTB2 01 CEE AIRES AONE 
35-44 YEARS - ANS 8404 0 69.7 C BAR C Teac CATEMANC 14800 86.4% 8B 851.9 CBS GUCROG SAAB GC AIRE 
45-54 YEARS - /ANS THeB 6B 62278 BD) WRG D 6540 Ca6605 © W780 S14 © 84.4 CEI.8 CASSS4RC eat TRE 
55-64 YEARS - ANS 5OnGaG, ‘Site EU 48anE 4395 D'398<4 D “43.410 54.956 ~54)10) DESGat BRS A 4eDe eo oD 
25-44 YEARS - ANS Boneh Time. 8055 5C 7922 Bl76n4 © MB 8652 A 85ei7 B 84a Bi S7G0RBensamous 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Gano By Sas. (D. SENEND 3550 CUS END T4VWOC ” 47 4600" “45 q0RC AUC ese nae ber ome 
45-64 YEARS - ANS 64.8 B 48.4 D 60.7 D SABRE SAC 0S SAC 68.600 69.3: C270n2 CATR MORO Tce 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6.4 D H BoE 4.4 F F 4 nF 6.8 E Sas EMS84 See Seoeh BOF 
25-54 YEARS: - “ANS S2e37A GCIRINC TE "Ib 7519 B 74.2 C 78.9 B 85.0 A 85.4 B 83.5 B 86.3 B 83.8 B 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS TRACE TSR EL 24a0r E Mia D 1950 De ADS ADI SOAONC® "QAAGEDYS2AG UD ESS SNe T26 aoe 
MALES - HOMMES Teoh, 60a: 68a? aC GAS NES NERO ETSAÉREN 7708 7505 B 75.8 8 80 0RBMNTE "EE 
15-24 YEARS - ANS ENGINE 4542) Soo D Beano DIS HAONDNEE MOMENT S "AIRE TANT 696 C 6926 71.4 
15-19 YEARS - ANS GRACE Si Eee Ee 37140 E 4254 8 V4ig26D SSD 60.9 D 56.8 D 56.2 55 aed 
20-24 YEARS - ANS SitesbnB) SOS aD) 74 OPD 78.2 DO7De4 D TN ONC 84.5.6 R MON CES TM Crs aG Oo AIRE 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS RIASMAN EME alton tC 69,79) Be68ia3) G BGRSEB 7520 A 76..5''B °7.7.15B 183 ANBMTTAONE 
25-34 YEARS - ANS 92.7 A 82.6 C 88.0 C 90.0 C 85.8 ¢ 89.9 B 94.9 A 94.0 C 93.5 B 94.9 B 94.5 B 
35-44 YEARS - ANS gang A 83.45 C 90.5) C GHASNCNE CAEN ONE SEA 97.2 B 94.7 B 96.4 B 96.8 B 
45-54 YEARS - ANS 92.3 A 80.4 D 87.0 D 832 CUBA INC. 93 60 MIS SAC 02 6 CITE ENT SRE 
55-64 YEARS - ANS GIMAACUIENSNE E SAON DNS MERDE EPSON SRE 69.8 D 73.5 D 71.4 D 66.2 D 
25-44 YEARS - ANS OSATMAN SG MOBCA ESSENCE 90.6 B 86.2 C 91.7 B 95.5 A 95.4 B 94.0 B 95.5 A 95.5 B 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 58.5 B 44.4 D 52.1 D 47.2 C A744 DIM TE ON 57 a2” Sb SMC NEO ENCRES SRCNSTES RC 
45-64 YEARS - ANS 80.6 B 64.7 D 77.3 D TONOMCNGOMS CIMTT 6 ES ARRETE NDS Chr ORG mez Ome 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10.6 D cet. ae LE PR GM Ea cgat ib GPL; TRAME 1297 1624 ;14 SEAS SSE. CIO AIRE 
25-54 YEARS - ANS JEMAMANNB2 ENCRES NC 88.8: B 8549 G SIS B 95.1 A 94°59 B S307 B OS MEMASEOS SR 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SONT 2360 E 35440 E 28.6 D 27.8 D 36.3 D 42.6C 38.6 D 46.1 D 45.2 D 36.8 D 
FEMALES - FEMMES 55.68 41-4) 50.60 4908 C AT) CF “SWSAG SEINE 57.05 CEA UC ES ANUS 
15-24 YEARS - ANS 63.5 8B 38905 E 20 ESC DREAM DMECMERCNMNIETAARE 67.1 D 59.1 D 66.4 C 67.3 D 
15=19 "YEARS = ANS S'OROMEMAAIONE UE 39.3 E 3707 EN 48.5 — 57 3 D 592 0 6 SN DU SSRI ay soe. 
20-24 YEARS - ANS TAMNOMBNS CAR ENT PA USC Wales tS SRE siete 73.9 D 1695;4° D715: 74) (DE WiGs aap 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 53.608) 42036 0 48080 46.71 C 45.6 0) 749-800 56.3) 89 55.0°C S370 \G252Ces seme 
25-34 YEARS - ANS TSG B 62 25D) 72 MED TONONDME TES ND MONTE ER Phd C 72:30 IRC MERE 
35-44 YEARS - ANS FANS SES DN72 2080 GE MADNEE 2 DENON CEE 74.8 D 76:3 C80) 00 Sra MERE 
45-54 YEARS - ANS 63.4 C 44.2 E ME GTS2SD A820. De SA INDE 69 TR 75.7 D 707,7 DN70 ADEME SND 
55-64 YEARS - ANS 34% 70 Le F 11 E 33.01 £ 25.1 E GORGE 38.710 39.16 & 44S Deash ay ibe esi come 
25-44 YEARS - ANS Te GieB; SOSaae Die 7-eeatieO 6805) C 16Ge8) CONTOUR 76.4 C 74.0) Cl 78 SAC EC 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 322800 2055) Ee ZbabRE 24.0 D 23.4% DE Q7eSiD 3526000 5 DNA END Oni Dea ZSERD 
45-64 YEARS - ANS AQ. G06 Si J5e iE. 44558 40.4 D 37.2 Di 40.5 .D 54.2 © 57.3 D 57 A RDS CAD ER 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8, 2s + fee). Wh ae ll Bir CH be H 2.556 325) 5G 429 GE (PPR SONO ER 
25-54 YEARS - ANS TASSE ER DAMES NSME HOMME TAC NE. OM SENS 76.0 C 7342L C7 EME Meroe. 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS (RAC ren 228 Fe Bare 14eSE WG Es AS 5icE 195MD 19:.1%E 20" 56D 2NENEMITAGRE 


TABLE 14. LABOUR FORCE BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, MARCH 1987 


TABLEAU 14. POPULATION ACTIVE SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION. 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, MARS 1987 


ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 12,906 7,288 5,617 11,572 6.476 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 3,728 2,828 900 3.281 2,466 
AGRICULTURE 482 347 135 201 137 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 319 283 36 288 254 
FORESTRY - FORETS 82 75 6 75 69 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 38 34 4 16 13 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 199 173 26 198 172 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 2, 192 1,537 655 2, 167 1,518 
CONSTRUCTION 735 661 74 624 557 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 9,065 4,422 4,644 8,291 4,010 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 949 718 231 885 661 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 822 618 204 759 563 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 127 99 27 126 39 
TRADE - COMMERCE 2.251 1278 978 2,043 1,137 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 705 283 421 670 256 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 4,291 1,625 2,666 3,825 1.432 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 869 523 346 869 523 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 112 39 73 N/A N/A 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 12,906 7,288 5,617 11,572 6,476 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 1,477 961 516 1,452 942 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 440 354 86 421 338 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 204 99 105 182 80 
RELIGION 33 25 8 33 25 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 580 219 361 562 215 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 603 121 482 558 87 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 251 138 113 191 103 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,142 AGS 1, 10s 2,108 436 
SALES - COMMERCE 1,206 664 542 1,002 532 
SERVICE - SERVICES 1.800 791 1,009 1,550 736 
AGRICULTURE 463 351 112 185 140 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 38 35 ae 15 14 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 66 63 as 60 57 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES ° 67 66 LA 65 64 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 378 290 88 373 286 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 298 277 21 288 267 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 1,028 795 234 972 749 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 741 726 15 641 628 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 496 462 34 435 405 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 314 244 69 312 244 
OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 

D’ APPAREILS DIVERS 169 131 38 167 129 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 112 39 73 N/A N/A 


GO 
(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS A 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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FEMALES 
FEMMES 


5,096 
815 


224 


196 


905 


814 


45 
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TABLE 15. LABOUR FORCE BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX. MARCH 1987 
TABLEAU 15. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE SEXE, MARS 1987 


I ——…—"—”—"”—"—"—"——…—…—…—"…"—"—"_  —————_—_—_— 
NE pies Peels NES" N.B. ALTA. BYE; 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TENPRIREDISE: ANSE Nose ALB. C5: 


Neen ee eee ee  — —————  — —"—"  _ 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1229062178 57 391 307 d 210 aos 534 484 1267 1,479 
AGRICULTURE 482 ct 5 g 7 84 124 41 90 87 33 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 12,312 214 52 378 296 Soe hed 4,767 430 392 1, 1738 1,429 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE Sag) 21 ae 18 12 45 56 8 14 74 64 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES Au 24 2) 50 45 623 1,089 61 27 97 171 
CONSTRUCTION 785 18 cf 25 18 163 276 32 27 79 94 


TRANSPORTATION. COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 949 18 4 31 26 251 $27 45 34 89 125 


TRADE - COMMERCE 27250 4) 10 74 56 559 853 94 82 224 258 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 705 6 ne 18 12 172 294 32 22 67 79 
SERVICE - SERVICES 4,291 68 19 129 102 1,083 1,570 174 150 454 543 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 869 19 6 31 25 225 304 44 35 85 94 
UNCLASSIFIED(1! - NON CLASSEES (1) 112 uae te 4 4 44 27 oe mre 7 18 

MALES - HOMMES 7,288 ee 32 219 175 1,864 2,744 296 279 711 839 
AGRICULTURE 347 segs 4 6 5 Gi 84 31 69 64 21 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,903 127 28 212 168 Na dake 2,651 264 209 644 811 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 283 19 Bee 17 12 42 50 8 13 62 59 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES bos 16 Bee 37 33 434 752 42 19 73 129 
CONSTRUCTION 661 15 LE 23 16 146 247 27 24 73 86 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 718 14 nate 25 21 186 242 37 25 68 96 


TRADE - COMMERCE 1,273 23 6 4) 31 339 469 52 50 123 138 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 283 so LE 7 4 66 121 14 g 28 31 
SERVICE - SERVICES 1,625 24 6 43 36 430 590 60 48 170 218 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 523 13 + 19 15 146 179 24 21 46 55 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 39 ies ae wp Sr 14 3 at ag eK 7 

FEMALES - FEMMES SAONE 89 25 171 131 1,386 2079 238 205 557 640 
AGRICULTURE 135 bree ee Sen, Ea? 23 39 10 735 2 12 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,409 87 24 166 128 1,332 Pi ats 226 183 529 617 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 36 Soe eae see yor 4 5 aes Fee 15 5 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 655 8 sue 14 12 189 338 19 8 24 42 
CONSTRUCTION 74 se BY sig 50 17 29 5 ee 6 8 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 231 4 bets 6 £ 66 85 8 3 21} 29 
TRADE - COMMERCE 978 18 4 34 25 219 383 41 32 101 120 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 421 10 CE 11 8 107 172 18 13 39 48 
SERVICE - SERVICES 2.666 45 12 86 66 653 g80 114 102 284 325 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 346 5 ent 12 10 19 125 20 14 39 39 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 73 ae rege eae pa 30 19 pire sae 2, 10 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N’ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 16. LABOUR FORCE BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, MARCH 1987 
TABLEAU 16. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, MARS 1987 


a eee eee eee 
NAUDEMPAENTE NAS N.B. ALTA. BAG 


CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
(oN eo PeeeeeN bee | NG Bp ALB. Gi = Bis 


eee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12,906 218 oy 391 307 3,250 4,919 534 484 1,267 1,479 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 3,588 51 14 102 75 903 To 142 121 386 416 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,142 30 8 62 51 595 831 87 66 hy 215 
SALES - COMMERCE 1,206 19 5 37 28 283 461 Dal 42 123 158 
SERVICE - SERVICES 1,800 30 g 61 49 444 658 tal 66 173 231 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 633 20 8 XS 15 106 149 42 BS 101 76 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,705 25 6 44 38 463 758 61 37 110 163 
CONSTRUCTION 741 21 4 29 23 168 258 33 30 81 93 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 496 11 je 15 15 Was 185 22 17 48 66 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 483 8 ree 14 10 129 212 16 10 40 43 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 112 Ru crak 4 4 44 27 #4 Le i, 18 

MALES - HOMMES 7,288 129 32 219 1179 1,864 2,744 296 279 711 839 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES EN 27 7 53 oe 483 741 75 61 207 223 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 439 6 4e 11 10 145 165 19 g 35 37 
SALES - COMMERCE 664 g ar 19 16 176 246 26 24 60 86 
SERVICE - SERVICES USM 12 os 22 20 221 292 28 25 72 96 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 515 18 6 21 14 89 114 34 75 82 62 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 12362 18 4 36 31 360 598 48 cal où 139 
CONSTRUCTION 726 20 4 29 22 165 254 33 29 80 91 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 462 10 eke 15 14 110 171 21 15 43 61 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 375 7 oe 13 8 102 153 12 g 32 37 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 39 a nee 7 ae 14 9 tr 5 Mere 7 

FEMALES - FEMMES 5,617 89 25 171 131 1,386 2, 175 238 205 557 640 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES Teor 24 i 49 36 420 638 67 59 179 198 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,705 24 7 50 4) 450 666 68 56 152 179 
SALES - COMMERCE 542 10 JE 18 12 107 215 25 18 64 72 
SERVICE - SERVICES 1,009 19 6 39 29 223 366 50 41 101 135 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 116 AT aa aie ae Wi 34 8 19 19 14 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 343 7 ao 8 7 103 161 13 6 13 24 
CONSTRUCTION 113 He were SA me. oe 4 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 34 ahs Rae ee ne . #4 14 Paie sone 6 5 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 108 ns DRE re a 27 59 4 8 6 
UNCLASSJFIED(1) - NON CLASSEES (1) 13 SU on aes SC 30 19 5 10 


a EEE 
(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N’ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS 
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TABLE 17. EMPLOYMENT BY PROVINCE. AGE AND SEX, MARCH 1987 
TABLEAU 17. EMPLOI SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, MARS 1987 
Neen eee eee eee eee nena eee eee eee ee een ee eee 
NEC PARENTS Nee N.B. ALTA. BEL 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TÉENENT OPUS ES ENS ET ONEEE ALB. CB 


EEE "= 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 


35-44 YEARS - ANS 

45-54 YEARS - ANS 

55-64 YEARS - ANS 
25-44 YEARS - ANS 


45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS. 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS = ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


= ANS Et PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
= ANS Ey PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


1139 


396 
743 


,341 
, 833 
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.087 
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,459 
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, 099 


387 
male 


2929 
Hols 
, 250 


737 
385 


, 166 
WR 


, 900 


wow 


Qe 


oOwmwrwrpr 


Qe 


wo 


moon 


o 


VUNOWW 


27 


18 


20 


NET CN CS 


262 


112 


EEE ES 


257 


51 
17 
34 


206 
77 
68 
38 
21 


144 
61 
58 


182 


C 


2.858 


529 
160 
369 


211929 
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TABLE 18. EMPLOYMENT/POPULATION RATIO BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1987 


TABLEAU 18. RAPPORT EMPLOI-POPULATION SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, MARS 1987 


NDEDEMPAERTS NAS N.B. Ier 
CANADA MAN. SASK. 


OO uo —-—- rrr————————X—— SSS 


PER CENT - POURCENTAGE 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES Ion AY SS Ol asec SA GUS on S01 bye ORS IO Gey) OF fis sty 1s} = GiB 
15-24 YEARS - ANS 54.8 B 26.6 D 43.0 D AVA) 1) Chilo? 10 sO) SING TE CSNS ER ON CEE TA END E ARC NEA ts) of) 
IST AYIEARSEUANS 425 Ol etl im E SE Zoic Zoe bE S500 DD) 485.7 Di 49. BED 43 NOSD 46.1 DY 4455) 0 
20-24 YEARS - ANS CHOIX CEE ES) SDD lemon ES SRE 720 RC NE ETC 640000 ES MCE 4 D 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS DOM Aerio mento Ons. G ASTON 9G EEE ES ONE GO CCR 614050) FE Oba 56) 5aG 
25-34 YEARS - ANS TASSE Mee OM a lel 16 i Se I OR SES YG RE NET ACTE 
35-44 YEARS - ANS dilie B = OileienOi6 925i 1D ey WS So 1G TE) Nee Oe (tse ye ROM ENCNTE 0 
45-54 YEARS - ANS lows 1h) 25 FD) Sihels 1) Wel Bed WEG WSO WKS Wess) © vane WAG 
55-64 YEARS - ANS 46:0 © 26.5 E 418 SOU DEP MEME DAMON CT TS onl SOnmDi AG Gan 
25-44 YEARS - ANS PSN ES AONCNEE ENC ÉTAORC NES SACS OC CE CE ats 77 CC TS MENEN7S CRD 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS GIFONBMT 22 DESS T5 10) Silom OS ORDER VE MONA NC IP 7G A TAC A7 MERDE GAME 
45-64 YEARS - ANS SOPSABNA 0 SDS? RD AÉRONCMA TE NDS SE AR CSNE ZONES EN CEE PATES NON EME UM EC 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS a, th 1d H F BRIE F 4.0 F 6.6E GAMERS ANNEE APRES RR RE 
25-54 YEARS - ANS LATE ANNS 4 "AN CES a4 uC Bis GS TA CT ONE OPEN 70 2 C7 SAC A218) Sh 1B 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ZOOM C Seo Eile ae USE SO We hee We NG) ht OE BONO) Sith Wh Ah) AS eB 
MALES - HOMMES C7 Aged 5. 2 Ge 5656) C6 SPAM MG tant 1b) Lorilee EN GT IG TR UG rAobs eh. fs) ard C 
15-24 YEARS - ANS Be (GAGES la Cis 20 ORCS AD CKOnts) DT ORC! OP 62 CRC at WO) Gee Ag IE 
TS SIO RVEARS == ANS Cis eG 1258: P E 2ow6 Eas Once CLEA EEE Deen INEMATAONDRA TES RDANIORRE 
20-24 YEARS - ANS 66.3 C 40.0 E D edd WRK Ww AG TMD ARCS kai Wile SEC Wah 1) Tad) 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS LOMO mAME Oe 2 Gabi 0! 6 OO On Ce Se SOM GS 4 Bae Al Been OMC 72 MSC ESA E TURC 
20g SA NEARS 6 wANS 82 EE 59 INDE OND UBS AG WO) 1G GO) (ESPs ESARCRR INC RS PR CNE TIRE 
35-44 YEARS - ANS Sie Th CINE ASIN) TSF CCS IG ey Th RAIS) ORO IG IS Ie Ech (Aish sa IC 
45-54 YEARS - ANS lant) 5) (asa! 1 Ay 2) TSUSSDN 72 ONDES ECM CNE NÉE ENCRES ESC EG BNC 
SOSGANNIEARSA EN ANS TOL 1 Sirota Ie E Voy WD EE SN E SE MS DE TN EN CO EF 2" 6NDREOM INDES A ONDESS ESA CAT 
25-44 YEARS - ANS 84 TAY 6356 CNE AONC JE SCT IRC PERMET ARCS E MARS ESSENCE RC 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5932988975 0045 END ce CW. Bilas (Ge Be Zh ARCS TES CES SA ONONRS ONE 
45-64 YEARS - ANS Tae Be 54-4) DNE6: JD GORSR CHE OP OS DER On2 RCs STOR Ce Som RC 70 SR CO7C RC IRC 
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55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SEC ENSUPENE QU TMD S TRES SPAS DNA OST ES AE DNS RDA Or 4m DRSTEERD 
FEMALES: = FEMMES Ags BO 3128 0.40.8 D 4iR6RE 402s Cee 45. SRG) SSareB SSS 5085007, C555. DÉCRET PARC 
15-24 YEARS - ANS AAC 26.90 Eb 22600 ABS. D Sy) Eves Bl Oe ie ile BAGAGES Come 0 
15-19 YEARS - ANS AZ OMG. tend E E SO 2 PEs Soars Cele i BYR Clones CNS @aidh ACh Gh fe 
20-24 YEARS - ANS yh IG. Silas 12 E Bie tT) as) Wey (oe ay Weert 1) Gia 1) his). 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 48.6 B 33.6 D 40.25) HOA 1 SEC Gy CMP CT ECHEC EMI lant CTI AU 
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45-64 YEARS - ANS A5 AG Paar Hl tee TOUNE SHASAD SA NDS D 49.4 CE C RIDE TA IS DNS END RE 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SHORE SU . H H AUS SG 32326 G F AO ONE 
25-54 YEARS - ANS 64.5 B 44.1 D 55.8 D SAMO NC) SAN TAC MON ARE LECAESC72NC ER VeC 69mm S62 e2e 1G 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS DETSDN NTETMIE E (ARSRENION SE RRI2 ERE 17-900 18 PRET END O0 se 1s ate.) de 
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TABLE 19. EMPLOYMENT IN AGRICULTURE AND NON-AGRICULTURE BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, MARCH 1987 


TABLEAU 19. EMPLOI DANS LES SECTEURS AGRICOLE ET NON AGRICOLE SELON LA PROVINCE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS 
ET LE SEXE, MARS 1987 


8 88 


ALL PAID WORKERS EMPLOYERS OWN UNPAID 
CLASSES ACCOUNT FAMILY 
WORKERS 
ENSEMBLE TRAVAILLEURS REMUNERES EMPLOYEURS PROPRE TRAVAILLEURS 
DES COMPTE FAMI LI AUX 
TRAVAILLEURS NON 
REMUNERES 


PRIVATE GOVERNMENT 
TOTAL 

SECTEUR GOUVERNEMENT 

PRIVE 


a) Be eS eS eS SS SS 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11,508 10,334 8, 282 2,053 302 783 90 
AGRICULTURE 433 153 153 Me 49 175 56 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE Mon 10.181 CPE 2,053 253 608 33 

MALES - HOMMES 6,480 am JR 4,658 1,075 239 487 20 
AGRICULTURE S13 104 104 Wey 43 151 15 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6.167 5,629 4,554 1075 196 336 6 

FEMALES - FEMMES 5,028 4,601 3,623 978 62 296 70 
AGRICULTURE 120 49 49 ne 6 24 42 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,909 4,553 STE 978 56 2e 28 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 165 144 99 45 6 14 

AGRICULTURE ete ES nus den Fe wer 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 164 144 98 45 6 14 

MALES - HOMMES 96 81 55 26 5 10 

FEMALES - FEMMES 69 63 aa 19 sets 4 

PRINCE EDWARD ISLAND-1LE-DU-PRINCE-EDOUARD 47 39 28 11 rick 5 

AGRICULTURE 4 ee A ae Here LE. 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 42 37 26 11 se 4 

MALES - HOMMES 27 21 15 6 aes 4 

FEMALES - FEMMES 20 18 13 5 F0 Le 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 325 29ÿ 212 79 11 25 

AGRICULTURE 7 4 4 me agate ste 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 318 287 207 79 10 21 

MALES - HOMMES 180 160 117 43 3 11 

FEMALES - FEMMES 145 131 95 36 sa 11 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 257 232 168 64 6 18 

AGRICULTURE 5 BR Ade 5 aif Bor one 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 252 229 166 64 5 17 

MALES - HOMMES 145 129 94 35 4 10 

FEMALES - FEMMES 112 102 73 29 be 8 

QUEBEC 2,858 2,621 2,116 504 58 151 29 

AGRICULTURE 70 25 25 D. € 7 22 16 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 2,788 2,596 2,092 504 51 129 12 

MALES - HOMMES 1,632 1,483 1,200 284 48 93 8 

FEMALES - FEMMES 1,226 1,138 917 221 10 58 21 

ONTARIO 4,535 4,135 8,428 712 122 254 25 

AGRICULTURE 110 46 46 aus 15 37 12 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,426 4,089 SOU 712 107 217 12 

MALES - HOMMES 27989 2,299 1,926 370 91 147 6 

FEMALES - FEMMES 1,996 1,839 1,497 342 31 107 19 

MANITOBA 486 416 316 100 13 SA 6 

AGRICULTURE <i) 10 10 ss Be 2i 5 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 447 406 306 100 10 30 

MALES - HOMMES 264 218 165 53 11 35 ee 

FEMALES - FEMMES 222 199 151 48 Sane 16 5 

SASKATCHEWAN 442 339 249 90 21 71 12 

AGRICULTURE 88 19 19 er 12 46 11 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 354 320 230 90 g 24 2 

MALES - HOMMES 253 178 134 44 18 GE) ok 

FEMALES - FEMMES 190 161 15 46 Frs 16 10 

ALBERTA 1,126 994 771 223 22 99 11 

AGRICULTURE 83 33 33 sen 5 36 3 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,043 961 738 223 17 63 

MALES - HOMMES 627 540 437 102 18 67 Fu 

FEMALES - FEMMES 499 454 334 121 4 di a 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 1,266 15125 901 223 4) 97 4 

AGRICULTURE 26 12 12 Evils 4 8 ete 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,240 Fes 889 223 37 89 

MALES - HOMMES 717 628 516 112 34 55 


FEMALES - FEMMES 549 496 385 111 7 43 


ee 


TABLE 20. EMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, 


TABLEAU 20. EMPLOI SELON LA BRANCHE D'’ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, MARS 1987 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OJ: WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 


COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNI CATIONS 


ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 


ALL CLASSES OF HORKERS 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 
LES DEUX SEXES 


, 508 


,407 


404 


MALES 


HOMMES 


1,470 


486 


6,480 
923 
333 


308 


258 


FEMALES BOTH SEXES 
FEMMES 


5,028 
783 
120 

30 


4 


5,028 
485 


CLASS OF WORKER AND SEX, 


LES DEUX SEXES 


10. 
2e 


CANADA, MARCH 1987 


ET SELON LA PROFESSION, 


PAID WORKERS 
TRAVAILLEURS REMUNERES 


THOUSANDS - MILLIERS 


334 
769 
153 
225 

45 


630 


.451 


807 


,334 


167 


MALES 


HOMMES 


395 


605 


, 042 


, 284 


486 


47 


FEMALES 
FEMMES 


209 


183 


26 


821 


385 


321 


4,601 


57 


31 


48 


TABLE 21. EMPLOYMENT BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, MARCH 1987 
TABLEAU 21. EMPLO! SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D‘ACTIVITE ET LE SEXE, MARS 1987 


ee 
NÉDDLSPSE IN NS N.B. ALTA. B.C 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 


oe SE ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES Ti, SOSeA NE 4756 325. C. 257 C 2,858 B 4,535 B 486 C 442 C 1,126.8 1,266.6 
AGRICULTURE Cs. Che ais: LUF 5 G TOME THON E Ss 88 E B3aE 26 F 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 11,076 A 164 C 42 C 348.0 250 Co D TES 4,426 B MAT C354 00 1, ASE ZRURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 25 DNS RER EP 14 F SRE Suk 47 G 7 G 13 F TOME 46 E 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES Wt. WTS CNE 41 F 36 E GA TOC EN alee MEN he BSE 150 D 
CONSTRUCTION Sm Or SSE eet uta SAE 122 E 2350 24 EB 20Re SOLE ee te 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 876005 ia Ee PÈRE 26 E DOME 2SSNE SOS UD 41 E SAME 81 D lé CINE 


TRADE - COMMERCE DAOPONC GAY ee RI IE CERDES ON 507 D 800 D 88 D 750 203 D 230 D 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 665 D. SXPSPRUNE NME T2me I5STE 263 Dees Ee 20RE 60 E oe E 
SERVICE - SERVICES $2695 6 156) De albr D Hiei De Si 10) SIT Ge dove Ce HEOMDURST SSS D 410 C 476 D 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE BO Gaon Eee e 28 E Ags é 210 D 290) Dees APN EM S28E 78 D 84 E 

MALES - HOMMES 6,480 A 96 C 27 C 180 © 145 C 1,632 B 2,539 B 264 C 253 C 6272B TRE 
AGRICULTURE Sis Dicer QUE 5G 4 F DOME 7G: E29. ES Roy SE 6255 16 F 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE Belov A 9G Ce 2380 1755 Ce 1416 1,582 B 2,463 B 235 C 1860 565 Gr) 70 1G 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 2068 DIS M amere 1305 Soe 228) Vr 42 G 7 G Te 5556 43 £ 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES SOS. (Coils Reece SOUESy au E 385 D TOSSCSTRE TRE 63 E 116 E 
CONSTRUCTION 492 D RER NE ISRE 8E LOVE 208 D207 E 18 E 54 € SRE 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS SS IANS eae 12 21 E (SRE SRE Ps Wy PR Ie aS) { 62 E 90 E 


TRADE - COMMERCE eas WGTE a Te sey 12 2k IE 309 D 443 D 49E 46D 111 D 124 D 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES PDC dea, CG RQ 4 F 63 E 118 E ISA eur 26 E SITE 
SERVICE - SERVICES 1H 470N Game OS Ee One SONDE SRE 380 D SSD RS AND MARASRE 152°) P= 1SZep 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 63600 al Eee ARE 14E 136 E Jute D eee ies Wek 43 E 49 E 

FEMALES - FEMMES 5,028 B 69 D 20 D 145 © 112 C 1.22656. 1.996 be 2220 Ce 193086 499 C 549 C 
AGRICULTURE LOM ee ae Ween 1 Pees) One 20 G 34 E HORT CATT? 22k 10 G 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,909 B 68D 19 D 144 C 111 C 1,206 © 962 Bo 21256 15966 477 © 5396 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE SONERE ATP EU pom aly verter cael A HY aes oe lorcet Ul Fr 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES S69. D)» 50G SCA 10 G Chay 161 E 305 D 18 E 7 *F 20 E 34 F 
CONSTRUCTION DORE fee i comune HR 06 14 G CRE 4G sap EF Bei 7G 


TRANSPORTATION, COMMUNICATICN & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 2 BAD 20 PRG SAME 4 


mn 
oo 
Le] 
mn 
~ 
wo 
m 
fos) 
ri 
Cc 
mal 
— 
wo 
mn 
N 
~ 
mn 


TRADE - COMMERCE SSP aS Ee aa 295E" 225 198 D $57 (De 39. 2 oar 92 D 106 E 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 39380 GPS 10E BE 97 E 165 E 17E 13° 34 E 45 E 
SERVICE - SERVICES 2,424 C 36D 10 D HLS Ne SES Soap 906. "0" “106 0" “Soup 258 C 284 D 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE Ce ele erly fHQE QUE 74 E 118 E IGE 13 5 Sone 35) F 


TABLE 22. EMPLOYMENT BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, MARCH 1987 


TABLEAU 22. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, MARS 1987 


i ——————]— . — ——————_—————Z rm 


NDE, PoE ls Nese Nee 


CANADA QUE. ONT. MAN. 


DEN Rees, N'ES EN Bb: 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES MPSOSMNIESNCSATEIC S220 MU) 2) 85GB 4035) R485 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES Sm OSmbr Way. Ee Zee 94eDy y 72D SAND SIRET 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF li SAG ee 2 5 E ME 36705 46D 543 D (ONE 
SALES - COMMERCE Ie OG Cee G SES Aaa 2mm Pi 25E 260 D 432 D 48 
SERVICE - SERVICES TORS NG ARI te 50 D 41D 391 D Sie) Iai) 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 523i DMIENF 6 £ PRE Sh is Vee 124 E 49 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES Re Tite &E 35ME SAME 405 D 698 D 54 
CONSTRUCTION SOAGICAMNNINENT NE SRE WHE 125ME 222) 2:6 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS ASSAD SRE Fe ss fe 1255 100 E 166 E 18 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 414 DB » 5 F F 10 F BE 108 E 188 E 14 

MALES - HOMMES BPASORANEENC PSC 180 C 145 C (MES2 BEN 2/5 SCREN 264 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1POSINOMASNE ÊRE 49 D 38E 453 D W222 We 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF AOERDS GF COR TORE ORE shies TRE 18 
SALES - COMMERCE ike (oy IF aoe fi ive Je 14NE S55 Qo eDa 21 
SERVICE - SERVICES OS Gee OMe ce oh ide Wh ae iOS) E 2676 Dy 24 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 425 D 14 F SpE 16RE PRE 64 E ONE 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1 222% 020 EN" "eu E ONE core 318 D GERS? 
CONSTRUCTION Sosa Ce ONE ens oF 18 E 139E L239 Panty BY 223) 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS AYE 1). ee Bde Weg IE hey 12 Wee TE 17 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS SOE) yO) 0 td Seen as QE (RE BYE SUE 10 

FEMALES - FEMMES 5,028 B 69 D 20D ASNCSNT2RC TAMAS 1S OS ENEM227 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES OT 2) BE 44 — 340 395 D B10sDs 565 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1PSÉÉRCMIONE BE 4650 37D 412 D 629 0) bs 
SALES - COMMERCE AON DOE oo. 2 8b 15 £ 10 E Sone 201 D 24 
SERVICE - SERVICES BTÉRCNISMENN SRE Si E240 196 D o2 DRASS 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE SORE NE 2 0166 0f 14 G 28 F 8 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES DOC EN NE 6 ¢ SRE S7NE 142 € 12 
CONSTRUCTION TRGE A TU am ne (| PCA ne) was atl 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS DOF) ats eis Oh ae ote IN ah 11 G 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS DONS RAIN Site. espe DAME SAME 4 


m 


28 E 
2205 


ne 

-B 
B 1,266 B 
Ge ese 
D 192 
D 139 
D 198 
ia 53 
E 142 
E 64 
E 57 
E 37 
B 717 
I) XO 
F 34 
E 77 
E 84 
E 44 
E 123 
E 62 
E 54 
E 32 
C 549 
D 177 
D 159 
E 62 
D 114 
F GS 
F 18 
H 
G 
F 4 
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50 


TABLE 23. JOB TENURE BY INDUSTRY AND SEX, MARCH 1987 
TABLEAU 23. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE SEXE, MARS 1987 


a el 


153 4-6 ray ae 6-10 11-20 OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,508 1,998 632 1, 182 3.185 2,146 2,216 1,049 
AGRICULTURE 433 32 11 23 76 63 84 144 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 11,076 1,066 621 1,160 Sho 2,083 2, 132 905 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 254 23 8 17 53 63 57 32 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,962 165 76 151 505 378 438 248 
CONSTRUCTION 557 94 28 64 168 85 82 Si 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 876 46 33 65 174 199 228 132 
TRADE - COMMERCE 2,060 209 156 257 682 360 292 105 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 665 4) 34 57 225 148 121 39 
SERVICE - SERVICES 3,895 440 256 498 1,120 677 687 247 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 807 48 29 50 183 ire) 227 96 

MALES - HOMMES 6,480 561 307 581 1.667 1,170 1,392 802 
AGRICULTURE Sus 16 7 14 55 47 62 112 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6, 167 545 300 566 Tee ts 1,124 1,329 690 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 224 21 7 15 45 53 52 oa 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFEC- 

TURIERES (PASS 97 46 32 sists) 264 342 216 
CONSTRUCTION 492 86 25 Si 148 72 71 33 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 660 34 25 45 130 145 174 108 
TRADE - COMMERCE i, Was 118 76 131 SN 200 187 80 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 272 20 14 23 96 50 47 23 
SERVICE - SERVICES 1,470 150 91 182 397 242 294 115 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 486 19 15 22 85 98 162 85 

FEMALES - FEMMES 5,028 537 325 602 1,518 976 824 247 
AGRICULTURE 120 16 4 & 21 15 ‘ 22 32 
NON-AGRIiCULTURE - NON AGRICOLE 4,909 521 321 593 1,497 959 802 215 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 30 Le ote 8 10 5 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 569 68 30 60 170 114 96 31 
CONSTRUCTION 65 7 mane 7 20 12 11 4 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 216 11 8 20 44 54 54 24 
TRADE - COMMERCE 891 90 79 126 305 160 105 25 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 393 22 21 33 128 98 74 16 
SERVICE - SERVICES 2,424 290 165 316 724 434 393 102 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE $21 29 15 28 98 75 64 11 


SEE 


TABLE 24. JOB TENURE BY OCCUPATION AND SEX, MARCH 1987 
TABLEAU 24. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA PROFESSION ET LE SEXE, MARS 1987 


—————————————…—…— — ——  c—“- rye SESFSFSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSS 


Wes 4-6 UN les 6-10 1520 OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,508 1,098 632 1,182 Sip teks 2,146 2,216 1,049 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 3,408 180 124 304 902 738 829 331 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1.974 194 115 203 570 416 352 123 
SALES - COMMERCE 1,106 118 87 152 376 173 144 57 
SERVICE" SERVICES airs 248 149 233 476 219 179 70 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 523 49 15 30 83 76 105 155 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1131017 136 66 124 401 292 329 164 
CONSTRUCTION 564 84 29 55 143 90 104 58 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 433 37 20 44 118 80 91 37 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 414 52 21 36 107 61 82 55 

MALES - HOMMES 6, 480 561 307 581 1,667 1,170 prea 802 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,831 82 59 136 444 385 489 236 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 406 37 19 97 103 67 gi 53 
SALES - COMMERCE 616 61 35 70 204 102 96 44 
SERVICE - SERVICES 701 92 62 101 190 106 101 48 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 425 35 11 24 76 64 87 127 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 12222 se 51 94 315 237 276 149 
CONSTRUCTION 553 83 28 54 141 87 102 57 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 404 34 24 40 111 73 85 sh 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 324 38 14 25 84 50 63 50 

FEMALES - FEMMES 5,028 537 325 602 Tos 976 824 247 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES ME 98 65 169 458 358 339 94 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,568 157 97 166 468 349 261 70 
SALES - COMMERCE 491 58 48 82 Ws 71 47 13 
SERVICE - SERVICES 874 155 87 133 286 113 78 22 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 98 14 4 6 17 12 18 28 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 290 36 15 30 86 55 53 14 
CONSTRUCTION 11 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 29 Te se 4 7 8 6 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 90 14 7 12 22 11 19 5 
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TABLE 25. EMPLOYED BY HOURS WORKED IN REFERENCE WEEK BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, MARCH 1987 


TABLEAU 25. PERSONNES OCCUPEES SUIVANT LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, ET SELON LA PROVINCE, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, MARS 1987 


EEE I 


00 Ona 2S 30-34 3539 40 41-49 50 HOURS 
HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS AND OVER 
TOTAL 
HEURE HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES 
ET PLUS 


TE ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,508 955 2,106 680 1,738 3,328 1,174 1,527 
MALES - HOMMES 6, 480 469 714 290 681 2.255 842 1,229 
FEMALES - FEMMES 5,028 486 1,392 389 1,057 1,074 333 298 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,076 934 1,991 644 1,718 3,278 1.147 1,363 
MALES - HOMMES 6.167 454 656 269 668 2,215 822 1,083 
FEMALES - FEMMES 4,909 480 1,336 375 1,049 1,063 325 280 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,181 843 1,740 590 1,678 3,121 1,087 1,123 
MALES - HOMMES 5,629 398 563 236 645 2.104 780 902 
FEMALES - FEMMES 4,553 444 1,178 354 1,033 1,017 306 221 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 165 14 28 23 20 53 10 18 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 164 14 28 23 20 53 10 17 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 144 8 24 21 20 4S g 14 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 47 7 13 8 ae 8 + 5 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 42 7 12 8 te 7 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 37 5 11 7 148 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 325 36 65 21 32 104 27 40 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 318 35 63 21 32 103 26 38 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 287 31 53 19 31 97 2 30 
NE BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 257 13 56 18 37 76 27 31 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 252 12 55 18 37 75 2€ 29 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 229 10 46 17 36 72 25 23 
QUEBEC 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 2,858 177 457 196 625 781 305 318 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 2,788 174 444 190 622 770 300 291 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 2,596 158 392 177 609 733 288 241 
ONTARIO 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 4,535 481 780 211 583 1,392 488 600 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 4,426 477 752 202 578 1,380 485 551 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 4,089 442 664 185 565 1,823 460 450 
MANITOBA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 486 21 106 30 58 149 49 72 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 447 19 94 26 56 145 45 60 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 406 17 83 24 54 138 43 48 
SASKATCHEWAN | 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 442 25 108 31 42 128 38 70 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 354 19 76 22 37 122 31 47 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 320 16 66 20 36 115 28 39 
ALBERTA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1,126 52 228 62 150 309 125 200 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,043 50 210 56 147 301 119 160 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 961 42 183 52 142 288 113 141 
BRITISH COLUMBIA - COLCMBIE-BRITANNIQUE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1,266 128 266 81 187 327 104 174 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,240 125 260 79 186 322 103 165 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 1,113 115 219 69 181 299 94 135 
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NOTE: THE NUMBER OF HOURS WCRKED IN THE REFERENCE WEEK REFERS TO THE TOTAL OF ALL HOURS WORKED AT ALL JOBS, WHEREAS THE INDUSTRY 
AND CLASS OF WORKER CLASSIFICATIONS REFER TO THE MAIN JOB ONLY 

NOTA: LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE REPRESENTE LE TOTAL DE TOUTES LES HEURES TRAVAILLEES A TOUS 
LES EMPLOIS, MEME Si LA BRANCHE D‘ACTIVITE ET LE STATUT PROFESSIONNEL SONT ATTRIBUES D'APRES L'EMPLOI PRINCIPAL SEULEMENT. 


By) 


TABLE 26. ACTUAL AND USUAL HOURS WORKED BY INDUSTRY AND BY OCCUPATION (MAIN JOB), CANADA, MARCH 1987 


TABLEAU 26. HEURES EFFECTIVEMENT TRAVAILLEES ET HABITUELLEMENT TRAVAILLEES SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE ET 
LA PROFESSION (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, MARS 1987 


EEE a wg ee) 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 

OT CO D ADO ° ° &° ° # °° ~ (000) 

ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE Sil, Wes 34.0 SE 424,390 36.9 
AGRICULTURE 17,087 30/5 41.5 17,758 41.0 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 2,616 32 8 42.5 Sabo 45.9 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 7,086 40.6 42.8 7.341 42.1 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 72,742 376 40.1 77,943 SO 
CONSTRUCTION 20,061 36.0 0e? 22,148 Sats) 
TRANSPORTATION, COMMUNICATJON AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 

COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 3171970 Smo 40.2 34,889 39.8 
TRADE - COMMERCE 69.480 CS 8579 12928 3554 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES, ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 23/85 Sa SES 25,390 38.2 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 118,052 30.3 34.1 132,648 34.1 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE PS WIS 38h 7 36.8 29649 36.8 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS Se Wes 34.0 Slee 424,390 36.9 
MANAGERIAL AND PROFESSIONAL (3) - DIRECTION ET 
PROFESSIONS LIBERALES (3) 118,143 34.7 Sora 131,976 38.7 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 60,578 EXO # Som 65, 154 33.0 
SALES - COMMERCE SO 0) 36.0 SOON) Sy! 
SERVICE - SERVICES 45,667 29.0 312 48,653 30.9 
PRIMARY OCCUPATIONS (4) - PROFESSIONS DU SECTEUR PRIMAIRE (4) 20,185 38.6 422 AP PNY 42.5 
PROCESSING SSE TCe Oj is TRAITEMENT DESSMATTERES: PREMNERES, ETC. (5) 56,924 3/16 40.3 60,378 seh 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 20,803 36.9 40.1 22,802 40.4 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 16,978 So 43.8 18,613 43.0 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - MANUTENTION ET AUTRES METIERS 14,293 34.5 36.8 15,077 36.4 


————————————_———————_———— ee nnn 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


(3) INCLUDES MANAGERIAL AND ADMINISTRATIVE, NATURAL SCIENCES, SOCIAL SCIENCES, RELIGION, TEACHING, MEDICINE AND HEALTH, ARTISTIC AND 


RECREATIONAL OCCUPATIONS. 
COMPREND DIRECTION ET ADMINISTRATION, SCIENCES NATURELLES, SCIENCES SOCIALES, RELIGION, ENSEIGNEMENT, MEDECINE ET SANTE, ARTS ET 


ACTIVITES RECREATIVES. 


(4) INCLUDES FARMERS AND FARM WORKERS, FISHERMEN, TRAPPERS AND HUNTERS, LOGGERS AND RELATED WORKERS, MINERS, QUARRYMEN AND RELATED 


WORKERS, 
COMPREND LES CULTIVATEURS ET TRAVAILLEURS AGRICOLES. LES PECHEURS, PIEGEURS ET CHASSEURS, LES BUCHERONS ET TRAVAILLEURS 


ASSIMILES, LES MINEURS, CARRIERS ET TRAVAILLEURS ASSIMILES 


(5) INCLUDES PROCESSING, MACHINING, AND PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING. 
COMPREND LE TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, L‘USINAGE DES MATIERES PREMIERES ET LA FABRICATION, 


LE MONTAGE ET LA REPARATION 
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TABLE 27. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (ALL JOBS). CANADA, MARCH 1987 
TABLEAU 27. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (TOUS LES EMPLOIS), CANADA, MARS 1987 


EE 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
("0001 (000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L“AGE ET LES EMPLO! A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 396, 684 34.5 3716 430,279 37.4 
RULE ST IME ag APLETN TEMES 369, 662 38.4 41.8 401,520 41.8 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 27.022 14.3 USA) 28799 Won? 
15 = 24 YEARS - ANS 65.662 2923 31.0 68,200 30.5 
EULMIETIMENSMANP LEDN “TEMPS 54,547 Soa 40.3 57,144 40.5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL NOMAS 13.4 14.6 11,056 Sans 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 331,022 39207 39m? 362,078 3951 
FULLEST MES = AM BLEIN: TEMPS 35/16 38.4 42.0 344,376 42.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 15,907 14.9 Us) 17,702 16.6 
MALES - HOMMES 247,585 38.2 41.2 264,999 40.9 
BURLETIMEMSMAR PLEIN: TEMPS 229925 40.4 43.5 257,414 43.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7,6€0 14.2 15.3 7,585 14.0 
15) = 24 YEARS = ANS Sono 31.6 Seal 37,007 SA 
FULLS TIMES = AS PLEIN TEMPS 30,818 40.2 41.8 SA Ouls! 41.8 
PART At Meera EMPSS PART LEE 2, WS 138 14.8 4,994 1944 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 211,612 39.6 43.0 221992 42.7 
FULT Td MES= ih PLETN) TEMPS 209, 106 40.4 43.8 225,401 43.6 
PARTS IME = eh TEMPS PARTEEL 2,505 1540 ES 271591 fa 
FEMALES -° FEMMES 149,099 PATI 32.8 165,279 3210 
RUUL- TIME SAL PLEIN TEMPS 129,738 3573 38.8 144,106 39.2 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 197361 14.3 1672 21,174 1507 
15 - 24 YEARS - ANS 29,688 PAS) 28.8 31,193 28.4 
EULVSMIMECNANPLETNOTEMNPS 23.728 36.8 38.6 2554180 39.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,960 FM 14.4 6.063 18%8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 119,411 30.4 34.0 134,086 Garat 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 106,005 3570 38.8 118,975 CRE 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 13.401 14.9 lial Vata a hte 16.8 
SY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D’ INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D'ETUDES 397972 35.2 38.6 43,440 38.8 
SOME HIGH SCHCOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D’ETUDES POSTSECONDAIRES 194,227 34.1 36.7 207,66: 36.5 
SOME POST SECONDARY - ETUDES : 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 097378 32.4 Some 42,433 34519 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA = 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES POSTSECONDAIRES 61,955 35.4 38.4 66,368 38.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 61,751 356 40.8 70,376 40.6 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5,609 34.0 SA 6,534 39.6 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD pase 28.5 3307 1,774 3429 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 10,765 Sorel 3142 129232 37.6 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 8,891 34.6 36.4 9,632 Sta 
QUEBEC 99,898 GEO SEE: 105,831 She) 
ONTARIO 154,296 34.0 38.1 170,728 S1216 
MANITOBA 17,259 350 se 17,909 36.8 
SASKATCHEHAN 15380 34.7 36.7 16,109 36.4 
ALBERTA 41,309 s67 38.5 42,803 38.0 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 41,993 33.2 36.9 46,727 3629 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 28. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (MAIN JOB), CANADA, MARCH 1987 


TABLEAU 28. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, MARS 1987 


a EEE 


BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 

SE LONE EMO NE, MIMA GES El co EMPLOIS AN PPE Ne EM PS 
OU A TEMPS PARTIEL 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


BUDS TIME = AP PIRETN« TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


JDN EARS = ANS 


FULL=TIME = A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


BUS ME Sa AePEELN: TEMES 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


MALES - HOMMES 


EUMEMIMENNANPLETNATIEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


1510 24 YEARS - ANS 


BULLETIN E = AP EETN: TEMPS 
PAR MaUnE eA EMP S PARTE 


25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


RUBE TIME SAS PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


FEMALES - FEMMES 


FUUE-TIME = A PEEEN! TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


1524 YEARSiiss (ANS 


BUTS LM ES SAN PEEEN TEMPS: 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


RULES TAME = A PEETN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D’INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - O A 8 ANNEES D'ETUDES 


SOME HIGH SCHOOi AND NO POST SECONDARY - ETUDES 
SECONDAIRES PARTIELLES ET PAS D'ETUDES POSTSECONDAIRES 


SOME POST SECONDARY - ETUDES 
ROSTSECONDAIRES PARTIELLES 


POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES POSTSECONDAIRES 


UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 


BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 

PRINCE EDWARD ISLAND - JLE-DU-PRINCE-EDOUARD 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 

QUEBEC 

ONTARIO 

MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANN] QUE 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 


HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVATLLEES TRAVAILLEES 


ee ———…—.—.———..— —_—_———_— 


AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1 

{"000) ("000 
8917125 34.0 Syl 424,390 3629 
364,496 SH 9 41.2 396,040 41.2 
26,627 14.1 157 28,351 15.0 
64.672 28.9 30.6 67,108 30.0 
D S724 38.1 397 56,218 SES) 
10,948 12 14.3 10,890 iia 
326,451 ior 38.7 357,282 38.5 
SO 3 Sime 41.5 339.821 41.4 
1511879 14.7 16.8 17,461 16.4 
244,013 SET. 40.6 261,249 40.3 
236,483 39.8 43.0 253,774 UY) 
1580 1599 15.0 7,474 13.8 
35,454 SEE 32.6 36,432 8240 
30,385 Soe 41.2 SAS NE A2 
5,069 136 14.5 47915 1892 
208,560 39.0 42.4 224,817 42.1 
206,098 39.8 43.2 222,258 43.0 
2,462 14.7 16.2 2,989 Sirs 
147,110 2g) 3 S204 163, 142 32.4 
128,013 34.8 38.3 142,265 38.7 
197097 14.1 16.0 20,876 1574 
29,218 26.6 28.4 30,676 PSS) 
281338 SiGe 38.0 24,702 38.4 
518719 12,8) 14.2 5,974 ise 
117,891 30.0 33.6 132,465 su 17 
104,674 34.5 38.4 117,563 38.8 
PAIE) 14.7 16.9 14,902 16.6 
38,948 34.8 38.2 42,996 38.4 
NSS els Hf 36 205,233 36.1 
38,756 see 34.8 4*,765 34.4 
60,860 34.8 SN 65, 196 Sind 
60, 622 34.9 40.1 69,200 Sono 
5,569 RCE 36.9 6,486 SKINS) 
1,306 Di 33.0 1,740 SHG 
10,631 Sore 36.8 12,092 Sia 
8,804 34.3 364 9,529 SU 
99,059 9407 37.0 104,912 36.7 
152,191 520 3756 168,455 AE 
16,939 34.8 36.5 DAT SE 
14,951 33e SEA 15,700 359 
40,386 35,4 37.6 41,854 152 
41.347 San 36.4 46,046 36.4 


(ogo) ee ee SS ee 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 
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TABLE 29. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX. AGE AND PROVINCE, BY SEX, MARITAL STATUS AND PROVINCE, MARCH 1987 


TABLEAU 29. EMPLO] A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE, L’AGE ET LA PROVINCE, SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA 
PROVINCE, MARS 1987 


i eS 


BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


TE 


FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 11,508 9,616 1,893 5,940 540 3,676 1,353 
15-24 YEARS - ANS 2,238 1,410 828 766 373 644 455 
25-44 YEARS - ANS 6,222 5,542 680 3,370 88 2,012 SE 
45-54 YEARS - ANS 1.824 1,631 193 1,066 21 565 172 
55-64 YEARS - ANS 1,067 920 147 648 34 272 te 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 158 113 45 89 24 23 21 
MARRIED - MARIES 7,670 6,735 935 4,381 122 25395 813 
SINGLE - CELIBATAIRES 3,042 2,188 854 1,282 405 906 449 
OTHER - AUTRES 796 693 104 277 13 415 90 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 165 146 19 90 6 56 13 
PLE dic TSR SE. 47 38 8 24 AS 15 5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 325 269 Gi 166 14 102 43 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 257 217 40 131 13 86 27 
QUEBEC 2,858 2,454 404 1,521 110 933 293 
15-24 YEARS - ANS 528 356 173 192 74 164 99 
25-44 YEARS - ANS 1,608 1,448 161 884 23 564 137 
45-54 YEARS - ANS 457 423 33 279 6e 145 30 
55-64 YEARS - ANS 240 210 30 154 i 59 25 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 25 18 7 13 FR 5 4 
MARRIED - MARIES 1,967 1,765 202 1,154 25 611 (74 
SINGLE - CELIBATAIRES 728 548 181 304 84 243 97 
OTHER - AUTRES 163 142 21 63 xs 79 20 
ONTARIO 4,535 tiie 759 Zoho 223 1,460 536 
15-24 YEARS - ANS . 916 561 355 308 167 253 187 
25-44 YEARS - ANS PHOS 25 ton 242 1,276 25 855 217 
45-54 YEARS - ANS 729 646 83 419 7 227 76 
55-64 YEARS - ANS 454 396 58 280 12 116 47 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 63 42 21 34 11 g 9 
MARRIED - MARIES 27952 Za 130) 351 1,672 41 930 310 
SINGLE - CELIBATAIRES 17255 889 366 532 176 357 189 
OTHER - AUTRES 328 286 42 112 6 174 36 
MANITOBA 486 397 89 241 23 156 66 
SASKATCHEWAN 442 362 80 231 22 131 58 
ALBERTA 1,126 937 189 576 51 361 138 
BR CRC EE 1,266 1,018 248 642 75 376 173 
15-24 YEARS - ANS 234 137 97 UT 41 60 56 
25-44 YEARS - ANS 677 583 94 364 17 219 FA 
45-54 YEARS - ANS 214 184 30 123 6 61 24 
55-64 YEARS - ANS 123 101 21 68 7 33 14 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 19 13 6 11 33: AE at 
MARRIED - MARIES 825 697 128 469 24 229 103 
SINGLE - CELIBATAIRES 326 224 103 134 48 89 55 
OTHER - AUTRES 115 97 18 od ee 58 15 


a 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS GF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 
30 HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 30. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY JOB TENURE, MARCH 1987 
TABLEAU 30. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LA DUREE DE L'EMPLOI, MARS 1987 


-e——— Te eee  ———— ————]]—————— — ——— ——_———]—— —— — 


tas 4-6 PN ise) 6-10 11-20 OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 


SS SSS SS ES eee ee eee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11,508 1,098 632 Ie Sow 2,146 2,216 1,049 
MALES - HOMMES 6,480 561 307 581 1,667 1,170 1392 802 
FEMALES - FEMMES 5,028 537 325 602 1,518 976 824 247 
FULESTIME =TATPRETNSTIEMPS 9,616 742 442 863 2,585 1921 2,067 Cp 
PARTSRINESRABTENPSNPARTTEN 1,893 356 190 319 601 229 149 52 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 165 26 8 16 39 27 34 16 
MALES - HOMMES 96 14 4 7 2 15 22 14 
FEMALES - FEMMES 69 12 4 g 18 11 12 ee 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 146 21 6 12 33 25 32 16 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 19 6 Fe 4 5 me. nr LEE 

PRINCE EDWARD I. - :.-DU-PRINCE-EDOUARD 47 5 nr. 5 12 7 g 5 
MALES - HOMMES 27 ee soe ert 6 4 5 4 
FEMALES - FEMMES 20 + 7 bic 6 ‘gigs 4 
USES TIME een PEE RN TEMPS 38 ant te 4 10 7 8 5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 8 sn de Po. FE AT he ER 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 325 33 17 34 87 59 65 30 
MALES - HOMMES 180 15 8 15 42 35 42 22 
REMALRESSNFEMMES 145 18 ) 19 44 24 23 8 
ULC SIME = A PEEIN TEMPS 269 21 12 24 69 53 60 29 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 57 1? 6 10 17 6 5 ee 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 257 28 15) 26 65 47 lays 22 
MALES - HOMMES 145 15 7 12 33 27 33 ay! 
FEMALES - FEMMES WAZ 13 8 14 32 20 20 5 
FUSE AINE = TANPLETN® TEMPS 217 19 10 17 54 44 51 21 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 40 10 5 8 11 i Sees ne 

QUEBEC 2,858 218 153 Auth th 729 518 627 282 
MALES - HOMMES 1,632 136 ay) 145 393 289 386 206 
FEMALES - FEMMES 1,226 137 76 132 337 229 240 76 
FUE TINE ="ASPLEIN TEMPS 2,454 197 114 PAP] 605 469 587 Za 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 404 76 39 66 124 49 39 11 

ONTARIO 4,535 394 256 482 1,314 807 870 414 
MALES - HOMMES 2,589 204 123 241 681 432 539 318 
FEMALES - FEMMES 1,996 189 132 240 633 375 331 96 
FUE TIME = A PLEIN: TEMPS SAUT 272 Ws} 350 1,059 716 814 $911 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 759 122 80 132 255 92 56 22 

MANITOBA 486 ac 27 49 143 96 85 47 
MALES - HOMMES 264 19 13 19 15 50 52 37 
FEMALES - FEMMES 222 PAI 14 29 68 47 32 10 
FURDSTIMNE =SAPEEIN: TEMPS 397 25 17 34 113 85 78 45 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 89 15 10 15 30 11 7 

SASKATCHEWAN 442 38 21 42 115 84 77 65 
MALES - HOMMES 253 18 g 20 58 47 49 51 
FEMALES - FEMMES 190 20 11 23 58 37 27 14 
FULESTEME S= 9A PLEIN TEMPS 362 23 19 30 91 19 P} 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 80 16 6 13 24 11 

ALBERTA 1,126 | 114 67 120 342 239 161 82 
MALES - HOMMES 627 59 30 Bo 181 129 106 63 
FEMALES - FEMMES 499 56 37 61 161 110 55 19 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 937 Ta 46 88 281 and LE 79 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 189 87 21 32 61 DE 

> = 7 66 131 339 261 PE 86 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,266 14 a À es ab 157 70 
MALES - HOMMES EV 78 hs 70 16 
FEMALES - FEMMES 549 68 33 72 161 
FULL-TIME = A PLEIN) TEMPS 1,018 85 44 92 ae aH a . 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 248 62 24 39 


RE eee 
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TABLE 31. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX AND INDUSTRY, BY SEX AND OCCUPATION, CANADA. MARCH 1987 


TABLEAU 31. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE ET L'ACTIVITE ECONOMIQUE. SELON LE SEXE ET LA PROFESSION, 
CANADA, MARS 1987 


Re NU 
BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


oe —…—…"——…—_—…—_—…—… —_—…—…—_—…—…—…—…—…—…—_…—…—…—…—…—…—…—————…—————————— 


FULL-TIME PART-TIME FUELS TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 

A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 

TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES 


D'ACTIVITE 11,508 9,616 1,893 5,940 540 3.676 1,398 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES 
DE BIENS 3,206 SOIN 194 2341 82 671 113 
AGRICULTURE 433 363 70 286 27 Ta 43 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - 
FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 80 75 5 72 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, 
CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 175 173 en 150 17 23 
MANUFACTURING - INDUSTRIES 
MANUFACTURIERES 1,962 1,887 75 1,363 30 524 45 
CONSTRUCTION 557 514 43 471 21 43 22 


SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - 
INDUSTRIES DE SERVICES 8,303 6,604 1,698 5599 459 3,005 1,240 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND 
OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 
PUBLICS 876 816 61 636 23 179 37 


TRADE - COMMERCE 2,060 1,544 517 1,003 166 540 ja)! 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 665 592 73 255 17 338 55 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL 

SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,895 2,904 991 1,241 230 1,663 761 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION 
PUBLIQUE 807 74S 58 464 22 285 35 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES 


PROFESSSIONS 11,508 9,616 1,893 5,940 540 3,676 1358 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 3,408 35038 375 HOT 74 1,276 301 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,974 1,544 429 349 By 1, 185 373 
SALES - COMMERCE 1,106 801 306 525 91 276 215 
SERVICE - SERVICES TSS 1,012 563 524 176 487 387 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 523 460 63 394 31 66 38 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIÈRES 

PREMIERES oe 1,462 50 1,190 32 272 18 
CONSTRUCTION 564 544 20 535 18 g 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 433 402 31 384 20 19 11 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 414 358 56 282 42 76 14 


a , 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES QUI 
TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL EST 
COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 


Oe, 


TABLE 32. REASON FOR PART-TIME EMPLOYMENT, MARCH 1987 
TABLEAU 32. RAISON DONNEE POUR L’EMPLO] A TEMPS PARTIEL, MARS 1987 


PERSONAL GOING TO COULD ONLY FIND DID NOT WANT OTHER 
OR FAMILY SCHOOL PART-TIME WORK FULL-TIME WORK REASONS 
RESPONSIBILITIES 
TOTAL 
OBLIGATIONS VA A L'ECOLE N'A PU TROUVER NE VOULAIT PAS AUTRES 
PERSONNELLES QUE DU TRAVAIL TRAVAILLER RAI SONS 
OU FAMILIALES A TEMPS PARTIEL A PLEIN TEMPS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,893 163 681 453 566 30 
15-24 YEARS - ANS 828 g 638 143 36 sue 
25-54 YEARS - ANS 873 146 42 276 395 14 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 192 10 a 34 135 13 
MARRIED - MARIES 935 152 30 252 483 18 
SINGLE - CELIBATAIRES 854 +. 647 Hay 40 6 
OTHER - AUTRES 104 7 4 43 43 6 
MALES - HOMMES 540 def 322 131 69 16 
15-24 YEARS - ANS SS ak 303 57 11 ne 
25-54 YEARS - ANS 109 2 19 64 18 7 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 58 Hs DE 10 40 7 
MARRIED - MARIES 122 Der 12 49 49 14 
SINGLE - CELIBATAIRES 405 SS 310 75 17 ta 
OTHER - AUTRES 13 ee oe 7 + 
FEMALES - FEMMES IPSES 161 359 322 497 14 
IBS2AMYEARSEEN ANS 455 8 335 86 25 Fee 
25-54 YEARS - ANS 764 144 24 213 377 7 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 134 10 mos 23 95 6 
MARRIED - MARIEES 813 151 18 203 434 7 
SINGLE - CELIBATAIRES 449 ae Sey 82 23 26 
OTHER - AUTRES 90 7 4 36 39 4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 19 = 4 11 
PAPAS POSE 8 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 57 an 18 20 15 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 40 see 13 15 10 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 404 28 134 120 113 9 
MALES - HOMMES 110 Bion 61 30 14 5 
FEMALES - FEMMES 293 28 72 90 sg 4 
15-24 YEARS - ANS 173 Ge 125 40 6 at 
25-54 YEARS - ANS 194 20 9 71 84 4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 37 sein ee 9 22 vn 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 759 68 314 116 251 10 
MALES - HOMMES 223 sor 154 32 32 5 
FEMALES - FEMMES 536 67 161 84 219 5 
15-24 YEARS - ANS 355 ec 298 37 17 
25-54 YEARS - ANS S25) 63 16 71 171 4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Ho) ee FR 8 62 5 
MANITOBA 89 if 32 20 24 
SASKATCHEHAN 80 12 24 18 24 
ALBERTA 189 ie 67 47 54 
BeC ree Chee Be 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 248 21 72 82 70 4 
MALES - HOMMES 75 a 31 31 10 os 
FEMALES - FEMMES 118 20 4) 51 60 
15-24 YEARS - ANS 97 LE 67 24 5 
Zo ea) TEARS, =eANS 124 18 5 52 45 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 28 ie De 6 20 


eS ee ee ee ee ee TEESE 


NOTE: PERSONS WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 HOURS PER WEEK, BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME ARE NOT INCLUDED IN 
THIS TABLE. SUCH PERSONS ARE INCLUDED IN ESTIMATES OF FULL-TIME EMPLOYMENT 


NOTA: LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE, MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS 
NE SONT PAS INCLUSES DANS CE TABLEAU. ELLES SONT COMPRISES DANS LES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI A PLEIN TEMPS. 
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TABLE 33. EMPLOYED BY REASONS FOR TIME LOST IN REFERENCE WEEK, CANADA, MARCH 1987 


TABLEAU 33. PERSONNES OCCUPEES SELON LES RAISONS DONNEES POUR LES HEURES PERDUES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 
CANADA, MARS 1987 


a 


BOTH 

SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX HOMMES FEMMES 
SEXES 


aa a EY TT De a a a RAT a a 
THOUSANDS - MILLIERS 


TOTAL EMPLOYED - ENSEMBLE DE PERSONNES OCCUPEES 11,508 6, 480 5,028 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 9,763 5,587 CM 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 791 424 367 

SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT LEE 93 66 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 119 66 53 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 16 eat 6 
(C!} FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 23 17 7 

OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 632 331 302 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 48 27 21 
(B) ILLNESS - MALADIE 287 da 126 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL ear) ef ae 
(D) VACATION - VACANCES 182 101 81 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 164 91 73 

LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 955 469 486 

(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 7 5 de 

(B) ILLNESS - MALADIE 194 108 86 

(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 11 8 4 

(D) VACATION - VACANCES 566 276 290 

(El MISCELLANEOUS - DIVERS 177 71 105 

EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS 9,616 5,940 3,676 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 8,145 5,102 3,043 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 708 408 301 

SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 127 85 4) 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 92 60 2 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 14 10 4 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 21 16 6 

OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 582 323 259 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 44 26 18 
(B) ILLNESS - MALADIE 220 107 112 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL cee ber 14% 
(D) VACATION - VACANCES 169 99 70 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 148 89 59 

LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 762 430 332 

(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 6 5 i! 

(B) ILLNESS - MALADIE 172 105 66 

(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 10 8 2. 

(D) VACATION - VACANCES 443 251 192 

(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 131 61 71 

EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIE! 189$ 540 15358 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 1,618 485 11032 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 82 ; 16 66 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 193 39 154 


eee 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS: L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 34. EMPLOYED PERSONS LOOKING FOR ANOTHER JOB, BY FULL-TIME AND PART-TIME IN THE PRESENT JOB, MARCH 1987. 
TABLEAU 34. PERSONNES OCCUPEES CHERCHANT UN AUTRE EMPLOI, SELON L'EMPLOI ACTUEL A PLEIN TEMPS OU A TEMPS PARTIEL, MARS 1987 


EMPLOYED PERCENT EMPLOYED PERCENT 
FULL-TIME OF TOTAL PART-TIME OF TOTAL 
FULL-TIME (1) PART-TIME (2) 
TOTAL 
OCCUPEES POURCENTAGE  OCCUPEES POURCENTAGE 
A PLEIN DU TOTAL A ASTEMPS DU TOTAL A 
TEMPS PLEIN PARTIEL TEMPS 
TEMPS (1) PARTIEL (2) 
Lao 
(000) (000) ve ("0001 7 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 562 353 Sof 199 10.5 
15S 124 YEARS = cANS #11) 106 Use 109 13). 2 
Zoe WEARS ANDNOVERSS VANS) El jPUWS 337 247 3.0 89 8.4 
MALES - HOMMES 306 222 Sei 84 15.6 
tois 24 YEARS #3 VANS 114 60 tod 55 TARA 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 191 162 Sea 29 ES 
FEMALES - FEMMES 246 131 S515 115 8.9 
DONC Ap EAR OLN S 101 46 ee 55 e420) 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 145 85 200 60 EN 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 8 5 3.5 
POELE 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 18 11 4.1 i/ 12S 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 12 7 Sil 5 13.4 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 102 69 2.8 38 8.3 
MALES - HOMMES 59 45 3.0 14 12.6 
FEMALES - FEMMES 44 24 2.6 19 6.6 
15 - 24 YEARS - ANS 35 18 4.9 18 10.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 67 we 2 itp 6.7 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 209 136 3.6 73 SES 
MALES - HOMMES 113 84 3.6 29 ISA 
FEMALES - FEMMES 95 52 SJ 44 8.2 
Wwiese24 EARS a ANS 88 45 8.0 43 (2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 121 91 2.8 30 18) 
MANITOBA 31 19 4.9 12 13.4 
SASKATCHEWAN 22 15 4.2 7 8.7 
ALBERTA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 79 53 DAT 25 1358 
MALES - HOMMES 45 34 Dee 11 21.0 
FEMAUES SSS FEMMES 34 19 5.3 15 10.7 
15 - 24 YEARS - ANS 27 14 10.2 13 153 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 52 oe) 4.9 12 11.4 
BÉCMRRC:E 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 69 36 SE 33 listen 
MALES - HOMMES 37 22 3.4 15 20.2 
FEMALES = FEMMES 32 15 S18) 17 10.0 
(Stee ce EARS =. ANS 28 11 8.0 17 den 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 41 25 one 16 iho) 


(1) EMPLOYED FULL-TIME WHO ARE LOOKING FOR ANOTHER JOB AS A PERCENTAGE OF TOTAL EMPLOYED FULL-TIME. (SEE TABLE 29 
NOMBRE DE PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS QUI SE CHERCHENT UN AUTRE EMPLOI EN POURCENTAGE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES 


TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS. (VOIR TABLEAU 29) 


(2) EMPLOYED PART-TIME WHO ARE LOOKING FOR ANOTHER JOB AS A PERCENTAGE OF TOTAL EMPLOYED PART-TIME. (SEE TABLE 29 
NOMBRE DE PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL QUI SE CHERCHENT UN AUTRE EMPLOI EN POURCENTAGE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES 


TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL. (VOIR TABLEAU 29 


NOTE: TABLES FOR 1975 TO 1986 ARE AVAILABLE ON REQUEST FROM LABOUR FORCE SURVEY SUB-DIVISION. , 
NOTA: LES TABLEAUX COUVRANT LA PERIODE DE 1975 A 1986 SERONT DISPONIBLES SUR DEMANDE A LA SOUS-DIVISION DE L’ENQUETE SUR LA 


POPULATION ACTIVE. 
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TABLE 35. MULTIPLE JOB HOLDERS, MARCH 1987 


TABLEAU 35. PERSONNES AYANT PLUS D'UN EMPLOI, MARS 1987 


À —  ———————————————— 


THOUSANDS - MILLIERS 


BY AGE AND SEX 
SELON L'AGE ET LE SEXE 


BOTH SEXES: = LES DEUX SEXES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


BY INDUSTRY OF MAIN JOB 
SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE DE L'EMPLOI PRINCIPAL 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’‘ACTIVITE 

AGRICULTURE 

OTHER PRIMARY - AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 

MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 

CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION , COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES 

- TRANSPORTS, COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 
PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, 
ASSURANCES ET AFFAIRES IMMOBILIERES 

COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - 
SERVICES SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET 
PERSONNELS 

PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 


BY TOTAL USUAL HOURS WORKED 
SELON LE NOMBRE TOTAL D'HEURES 
TRAVAILLEES HABITUELLEMENT 


TOTAL 
01-19 HOURS - HEURES 
20-29 HOURS - HEURES 
30-39 HOURS - HEURES 
40-49 HOURS - HEURES 
50 HOURS OR MORE - HEURES OU PLUS 


467 
97 
370 


270 
50 
220 


197 
47 
150 


467 
38 
39 
52 

128 

210 


BY MARITAL STATUS AND SEX 
SELON L'ETAT MATRIMONIAL ET LE SEXE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


MALES - HOMMES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


FEMALES - FEMMES 
MARRIED - MARIEES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


BY OCCUPATION AT MAIN JOB 
SELON LA PROFESSION A L’EMPLOI PRINCIPAL 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 

MANAGERIAL, PROFESSIONAL - DIRECTION, 
PROFESSIONS LIBERALES 

CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 

SALES - COMMERCE 

SERVICE - SERVICES 

PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU SECTEUR 
PRIMAIRE 

PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 

CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION - TRANSPORTS 

MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 


BY PROVINCE 
SELON LA PROVINCE 


CANADA 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDCUARD 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 
QUEBEC 
ONTARIO 
MANITOBA 
SASKATCHEWAN 
ALBERTA 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 


467 
302 
165 


270 
183 
88 


197 
119 
78 


467 


174 
61 
42 
76 


33 
39 
16 
13 


13 
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TABLE 36. UNEMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1987 


TABLEAU 36. CHOMEURS SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, MARS 1987 


SSS 


N'ELDESNERMENT NES" N.B. ALTA. B.C 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Tie =N SRE Ni cee Neo ALB. C5=B 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES hehe At eis} 10 E GENRES CRE Seip 383 D ARE) SDS TS ED 
15-24 YEARS - ANS 459 D 18 E F 28HE 18 E 1225 133" E 1855 1B E, Sedoge 64 E 
Los tS WEARS a= aANS 186 D 4 fF G GE 6 F 45 F 67 E OR 6 F 1 24 F 
20-24 YEARS - ANS CSD RSME F itl) fe 12 76E 66 E 10 F TOME 28 E 40 E 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 938 C 3.6) E LE 4355 ao2 ibe) 9269.5) 250 D SO3E 326 E ss 9bUE 149 E 
25-34 YEARS - ANS 404 D ISDE F Boas 15) E 118 E 100 E 12 F l21EMMRASSE 60 E 
35-44 YEARS - ANS 264 D 10 E G lle JE 86 E GONE QE br FAR GYE 43 E 
45-54 YEARS - ANS 161E a |e G F SRE 40 F JAN 6 G 4G ey AY Ae 
55-64 YEARS - ANS 104 € G G G G 24 F 34 F 4G nt Wale ROME 
25-44 YEARS - ANS 668 D 2 RE 3) E Sor Ep 24a 2045E 163 E 20 E (ORE Oome 103 E 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 271 D) CF F ORE Ue 66 E 88 E alas Heals A2 UE 46 E 
45-64 YEARS - ANS 265 D (ME F Sur RE 64 E 86 E 10 F ek ee Owe 45 E 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6 J J J J J J J J J Ba J 
25-54 YEARS - ANS 829 C 34 E ÊRE SSE 307E 24420 214 E PAs ta BPA NNe Se) je 130 E 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 110 E G G 4 G G 26 F SEM 4G : G Use ig HSE Te 
MALES - HOMMES 808 C 33 |E BE C18 Orla ARE IE 204 E S25ES 8 2bSE) Si84Re 12255 
15-24 YEARS - ANS 280 D dite E ef 14 F Wil de JE 80 E UEP ip LORE 28 E 37 E 
JOS ISS YEARS, = sANS 109 E 0 G 4 F 4F 23:15 Sr 6 G 4F idl tp US Tp 
20-24 YEARS - ANS WA 12 8 F G 10 F ON: Dilan 42 F 7G UA: Wh AE 22m 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 528 D 22 E 4 Ff 26°E  e205E 158ME 124 E TSE 15 E RENE 85 E 
25-34 YEARS - ANS 227 D DIRE ae Wt SRE 66 E 56 F 8 G ok 2024%F SON 
35-44 YEARS - ANS 1S8ME 6a HG ME Bar 45 F ARE 5 G 4G 14 F 24 F 
45-54 YEARS - ANS 88 E io eal 4G 4G 208 2280 H a! 10 F 14 F 
55-64 YEARS - ANS UUs wa ur 5 dal G 20 G 19 G H un 7 G 14 G 
25-44 YEARS - ANS 366 D FRE F ISE 14E Wile de SE ISA ME 38 E 56 E 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 162 E 3) G 7G DRE 46 F 41 F 6 G 4 G 18 F Ae) Ie 
45-64 YEARS - ANS 15S BA G 7 G SRE 45 F 41 F 6 G 4G Weak 28 F 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS J U J J J a au) J J J J J 
25-54 YEARS - ANS 453 D 20NE F Zor 18 E 1S6ME 105 E 16 F 13) Es 48 Hits 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS TOME G H H G 21 G iG > nl H 8 G 15 G 
FEMALES - FEMMES 589 D on) E SRE 26 E JOBE 1a9ME TSE 16 E Sy tes alfa SHE 
15-24 YEARS - ANS 178 D tr fe CRE Me 47 F 53) IE SRE Qi 17 F ZUM 
15-19 YEARS - ANS ime 4 G ni Le & 5 2220 205 F eG LG (EN: 8 F 
20-24 YEARS - ANS 101 E SMF G 6 F 4 F PAS NF 24 F = aG F Tek 19) F 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 410 D 14 F RE iE OME Wi2icE 126 E AIME LOWE se40inE 64 E 
25-34 YEARS - ANS 176 D 8 F ag 10 F Sen 52) iF 43 E F eds LME 28 F 
35-44 YEARS - ANS I208E 4F ste 4 F 4 F 40 F 36 F G 2 © Talal 18° F 
45-54 YEARS - ANS 74 E G H RC G Wey ag SOM H PACE SG 13 G 
55-64 YEARS - ANS SO J J J J sut 15 G J J 44H 5 H 
25-44 YEARS - ANS 302 D 1296 F 4 10 E S255 79NE pont JAP 30 E 47 E 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 108 E G H G G 20 F 47 F 46 AC 10 F Melee 
45-64 YEARS - ANS 106 E G H G G 20 F 45 F 4G G QME 18 F 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS J J J J J J J on J J J 
25-54 YEARS - ANS 31900 14 F F 16E 12-E 107 E 109 E TOME Sur 35. E 597 E 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS COR J J J J 5H hie Me J J ENG 52h 
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TABLE 37. UNEMPLOYMENT RATF,BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1987 
TABLEAU 37. TAUX DE CHOMAGE SELON LA PROVINCE. L’AGE ET LE SEXE. MARS 1987 


NERD Paes NS N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Tech MS PTS EME SETMN TEE" ALB. (ALES 


ET a NO 
PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10 BAC 2404 5F 1. 2a HERA se Gi AE OT 7.8 D SOE. <8. 6 JE ANA NDS geo 
15-24 YEARS - ANS 1%. O40) S5590E F 26,34€ 2SMEN AISNE ] PANNE 152° 15.9) Ee eae 
15-19 YEARS - ANS 19.220: 347k F Pah fe ls ts PRIE 16.8 £ TERE BS too. coe Ces 
20-24 YEARS - ANS 1a8o0) Sie Gee F Prva Soe semen ibaa 1s NOS 2aE 13.9 PASS FOI NEC CRE 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 97256 20,90 BetGs IgE 14.0 E 13.4 E 10.4 D 625.0 TS UE MESSE (Stak AIPAGRE 
25-34 YEARS - ANS 10: ED 27 ee ol {826 .E T6RbRE Bie. eRe TS PAG thy SNS TAOS EM IAAENE 
35-44 YEARS - ANS SSD Aen Eels dite (2 Obs ei. ARE aan hale 6.60F “GC OF Gal) Caine 
45-54 YEARS - ANS 8.1-E 16.8 5 ME T0 eae E SHORE 6.6) & 718 G “6.0 GERS EIRE 
55-64 YEARS - ANS cha belg G 58 G Gi “Sasaki nO) 7.9 G GÉNIE © nce 
25-44 YEARS - ANS JMD 22 Se eae Gy aGiete We Gy ss ahite Sls 6.4 E T2206 TG Sian el Senne 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS PAC F TON He AKO Ne Si cme G6 UE Td Fe Oi CREME 1 155 LE 
45-64 YEARS - ANS 8 TD TEST F 10 BNP ONE 8.4 E G28 Be Sieh ae ee re LE 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS di DU J H J J J J J J J J 
25-54 YEARS - ANS SOG 2 Oger G8 AE 14.66 14.1 EM 1056 D CALE TORE PRBS ES 07 A RENTREE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.2 E MG G oon GONSENGUE 6.5 F 6.5 G GO; SEMAINE 
MALES - HOMMES NME PEN alee iia (2 18, OC (ER PUS4 RE Tee4ce Rea 1027 — 8.308 1126 EAIMENR 
15-24 YEARS - ANS {SAD 4129115 F EP (8 Pa eeP ls (4-4 20.8 F 18.5 fF 20.4 pease 
15-19 YEARS - ANS PENNS age G SOME Pei de Cale 18.3 F DE 90G PLT ASA 2ue i) 2IPIONE 
20-24 YEARS - ANS IST AL EAN 4.0 Sith QUES OINEMMANE CE 125108 17.706 1870 Ff SSS hs PAR 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS GAONDN PANG Me ay te 14 NET ANDRE NTONSLE SAME Settee 70 (Soo ERA 
25-34 YEARS - ANS TO MDN 285. F aap 185° F Wie GSEs 128 ie SU GONG SUA I 0 roel dicen 
35-44 YEARS - ANS TeSe Wonk 7G (Perle Vals li Silat dp Gi DNE 7. ANGERS GS EAN SE 
45-54 YEARS - ANS ESE 2G HE HO GNISE OMG PNR 4.9 G on ME ds 99 F 
55-64 YEARS - ANS SASRE G H H Gia On cna 6.1 G > in Al SI) Ge orb ME 
25-44 YEARS - ANS GebaD) 232 45E F 1HMSUENMTOL Ze Og E 6.0E 8.4°F 0 BAMENNONTS EP A0RE 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS scien lh eG 1255) G 2k SRE Disha 7.5.6. SAGE MINIER 
45-64 YEARS - ANS ede ele Sh le 4G (AA OMC ies Gn SAONE SANT BAPE PR MIO PEN oO 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS oo eae nn CEE A J J VERS EN EU eee 
25-54 YEARS - ANS Ore 2 ley Ose F 1APOBENIERMRENNTOSRE oll 12 8.0 F TEE "OPEN 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.6E CG H PA ONCE G 5.4 G ..H H 10.6 G 14.1 G 
FEMALES - FEMMES ONG Bk 2SE 2) ER IS ASE Tose 4b ee Woe 6a20E 6,8°E 7.52E 00. 3/E idee 
15-24 YEARS - ANS ONDE SORE = AE Pave PARTIES SIGN TOUTE 8.9 F 10:09 FMIS NES 
15-19 YEARS - ANS ROME eal male aoe (GAG. 22600 120k 7G G 13.9" gia rar 
20-24 YEARS - ANS 125 5ue Shon ik eG DONNER CE ASIE CNT Sh Ir af ae Rp | Ee ir 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 975 Di 20.705 F Se len Siete MIOSALE TABLE 6.21F. 6.5. F AS SE MI2TSRE 
25-34 YEARS - ANS TO ADM PSN F TEMG. USeieele Sats USO: 5e7-F? 8.0" FPMO EU FSI 7 
35-44 YEARS - ANS Ce ES Ge EN, G Ot, Te ileal atolls 6.8 F LG . G 28265 PAIE EE 
45-54 YEARS - ANS SRE G H G GRAS? 9.0 F aH . G 2606 Goats oma 
55-64 YEARS - ANS TA BR J J J CS à 8.6 G J UN I ETC 720 
25-44 YEARS - ANS ORB Dees tee F ARTE MER ANNE 629) E Se Fe OT OU wie. Segue 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS CNE 0 2G G Gr OnE 8.8 F 7.3 6 G, 8.36. Wieser 
45-64 YEARS - ANS 8567 E = G RG G Gr 72255 858) F TS CAC G* 8720 EST TRE 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS J . el J J J J AU J J J 
25-54 YEARS - ANS poh a bh IPT Rees F 1452 E W208 MEMOIRE 7.4 E 6.4 F 6.92 EM (Si) ERANSANSE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Loar J J J CPU « 8.5 G J J 11,5 GEAR 


TABLE 38. UNEMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX. AND BY OCCUPATION, 
TABLEAU 38. CHOMAGE SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, 


LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE. CANADA, MARS 1987 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITÉ 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 


COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 


ELECTRIC POWER. GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATICN, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


ALL CLASSES OF WORKERS 


ET SELON LA PROFESSION, 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 
LES DEUX SEXES 


1, Sey 


763 


396 


pokey 


112 


MALES 
HOMMES 


&08 
405 


53 


104 


808 
38 
20 


39 


FEMALES BOTH SEXES 
FEMMES 
THOUSANDS - MILLIERS 


589 


22 


73 


CLASS OF WORKER AND SEX, 


PAID WORKERS 


CANADA, MARCH 1987 


TRAVAILLEURS REMUNERES 


LES DEUX SEXES 


1,238 
512 
48 

63 
30 

8 


25 


N/A 


1,238 


168 


N/A 


MALES 
HOMMES 


743 


Sil 


96 


38 
20 


N/A 


oe ee Ee 
Ti) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO 4 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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FEMALES 
FEMMES 


22 


26 


N/A 
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TABLE 39. UNEMPLOYMENT RATES BY INDUSTRY. CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, MARCH 1987 


TABLEAU 39. TAUX DE CHOMAGE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE. LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE. ET SELON LA PROFESSION, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE. CANADA, MARS 1987 


a 


ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


SS, a aA CO eee ee ee PER SCENT ONCE 

ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 10.8 11.1 10.5 10.7 11.5 9.7 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 14.0 14.3 13.0 15.6 16.0 14.2 
AGRICULTURE 10.1 9.7 iese See 23.0 fRR2S UE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 20.3 20.7 Cre) PG 22.4 1748 

FORESTRY - FORETS 38.1 38.4 ee 40.1 40.5 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE DS 2 20.4 1e 52.0 49.1 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 12.4 ees io 12.5 NE 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 10.5 9.4 eek. 10.6 9.5 1308 
CONSTRUCTION 24.3 25.6 (2.88 O7e4 29.1 13.4 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 8.4 8.2 8.6 8.8 8.7 8.9 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS ANT 8.0 6.6 8.0 8.5 6.7 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 8.1 8.5 6.8 8.5 9.1 6.9 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 5.2 5.2 LE 5.2 5.2 
TRADE - COMMERCE 8.5 8.2 8.9 8.8 8.4 9.2 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 5.6 3.9 6.8 5.8 4.1 6.9 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 9.2 9.5 9.1 9.8 10.4 9.4 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE TD mn 7.4 Pre VE 7.4 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 10.8 11.1 10.5 10.7 11.5 M? 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 4.7 4.0 6.1 4.8 4.0 6.2 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 5.7 5.8 5.6 5.9 5.9 5.8 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 5.8 om. 8.0 6.5 ee: 8.2 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 4.5 Daa) 5.9 4.5 D 6.1 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 3.4 sé 3.9 Gi se. 4.0 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 10.3 12.4 7.8 12.2 15.2 8.8 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 7.8 7.5 7.9 8.0 7.6 8.1 
SALES - COMMERCE 8.3 73 9.4 8.9 | EN 10.2 
SERVICE - SERVICES 12.5 11.4 13.4 13.4 11.8 14.8 
AGRICULTURE 12.8 1283 MR. 30.0 34.9 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 21.5 19.3 Acs 48.1 44.7 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 46.2 44.3 49.3 47.4 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 18.9 18.9 awe 19.3 19.3 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 14.2 11.0 Seats 14.4 fia? own 2409 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 13.8 1320010224 10 14.1 193 EAR 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 9.6 9.1 1. 1 9.9 9.4 11.6 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 23.9 23.8, | (28587). m26N5 26.4 31.6 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 12.8 12.6 15.3 14.1 13.9 16.8 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 17.8 18.4 15.6 17.8 18.4 15.9 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 00%) 5.0 17.0 Tet 549) Nie 


OO DD 


6 7 


TABLE 40. DURATION OF UNEMPLOYMENT, MARCH 1987 


TABLEAU 40. DUREE DU CHOMAGE, MARS 1987 


a eee 


4 WEEKS Bes os 14 WEEKS OTHER (1) AVERAGE 
OR LESS WEEKS AND OVER DURATION (2) 
TOTAL 
4 SEMAINES MARS 14 SEMAINES AUTRE (1) DUREE 
OÙ MOINS SEMAINES EIREUUS MOYENNE (2) 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES IF Sr Sale 379 681 24 CES 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 459 128 155 171 5 16.3 
NEVER WORKED - N'ONT JAMAIS TRAVAILLE 46 14 17 14 wht 2185 
OTHER ~ AUTRES 413 114 138 Lai 4 ele 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 668 136 164 354 13 22.6 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 271 49 60 156 6 2776 
MARRIED - MARIES 741 155 191 378 i 22.0 
SINGLE - CELIBATAIRES BO 133 166 239 6 LoS 
OTHER - AUTRES 119 25 28 65 Fe 26.4 
MALES - HOMMES 808 16S 217 407 V3) DRE 
HSC AS YEARS 6-15) A] 24 ANS 280 75 95 106 4 16.2 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 366 68 88 201 g CS 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 162 27 34 99 IS 29.4 
MARRIED - MARIES 391 76 85 211 10 23.8 
SINGLE - CELIBATAIRES 367 84 109 170 5 20.2 
OTHER - AUTRES 50 10 14 26 er 2555 
RENAE Se eREMMES 589 144 162 27 3 205 
1S=24 YEARS = a5 Ae24 ANS 178 54 60 65 digi 16.3 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 302 68 76 153 5 Ailes 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 108 22 26 57 4 25.4 
MARRIED - MARIEES 349 79 Gln 167 7 20.0 
SINGLE - CELIBATAIRES 170 49 51 69 Ne 19.0 
OTHER - AUTRES 6S ile 14 39 De TRE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 53 11 14 28 Le 20.1 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 10 se ope 6 ns 18.2 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 65 13 20 32 on 19.8 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 50 3 14 26 es 20.1 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 391 78 86 220 7 25.4 
MALES - HOMMES 232 42 48 136 5 26°" 
PEMALESMENFEMMES 159 36 38 84 one 23.6 
TSS24 EARS = e195 AMI AUANS 122 31 36 53 oun OS 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 204 37 42 121 4 25.8 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 66 11 8 45 et 35715 
MARRIED - MARIES 215 41 44 125 5 Paint: 
OTHER - AUTRES 177 37 42 95 14 2507 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 383 91 125 160 7 18.6 
MALES - HOMMES 204 46 66 88 4 19.6 
FEMALES - FEMMES 179 45 59 72 ere 1746 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 133 4) 53 38 Le 13.3 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 163 36 46 78 ie 195-9 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 88 14 27 44 Fe 24.5 
MARRIED - MARIES 192 ch 62 85 4 1929 
OTHER - AUTRES 191 50 64 75 st 17.4 
MANITOBA 48 12 15 2) saa 177 
SASKATCHEWAN 41 g 11 21 vias 20.5 
ALBERTA 141 Se 42 61 Le 18.6 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 213 2 51 107 4 2579 
MALES - HOMMES 122 30 29 61 ae 24.4 
FEMALES - FEMMES 91 22 21 46 me 2552 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 64- 19 20 29 ae 18.1 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 103 23 22 38) ” 25 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 46 10 9 7 28.4 
MARRIED - MARIES 111 26 24 59 ite 245 
OTHER - AUTRES 103 26 27 49 +: PANNE) 


eee ee eee CREER ee ee a eS SR RC RER EE 


(1) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 


FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK 2 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, QUI 
N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER 


PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


{2) PERSONS IN THE "OTHER" CATEGORY ARE EXCLUDED IN CALCULATING THE AVERAGE DURATION. 
LES PERSONNES COMPRISES DANS LA CATEGORIE "AUTRES" SONT EXCLUES DU CALCUL DE LA DUREE MOYENNE 
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TABLE 41. UNEMPLOYED BY LOOKING/NOT LOOKING FOR WORK, MARCH 1987 


TABLEAU 41. CHOMEURS A LA RECHERCHE D'UN EMPLO] OU NON, MARS 1987 
I "—"…"…"…—"————"——. .—— 


LOOKED FOR WORK (1) DID NOT LOOK FOR WORK 
TOTAL 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL (1) N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL 
Wet ay Se 14 WEEKS ON FUTURE ON FUTURE 
WEEKS WEEKS AND OVER LAYOFF (2) STARTS (3) LAYOFF (4) STARTS (5) 
TOTAL TOTAL 
SEMAINES SEMAINES SEMAINES MISES A EMPLOIS MISES A EMPLOIS 
ET PLUS PIED (2) DEVANT PIED (4) DEVANT 
COMMENCER COMMENCER 
A UNE DATE A UNE DATE 
ULTERIEURE (3) ULTERIEURE (5) 


a — Eee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1397 1,314 259 343 641 19 51 83 59 24 
15-24 YEARS - ANS 459 445 114 146 161 5 19 13 8 5 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 938 868 145 197 480 14 33 70 51 19 
MARRIED - MARIES 741 680 119 167 352 13 29 60 44 17 
SINGLE - CELIBATAIRES 537 522 120 150 227 6 19 15 10 6 
OTHER - AUTRES hic 111 1S 26 62 ae ae 8 6 an 

MALES - HOMMES 808 756 138 194 SH) 15 30 53 Si 15 
15-24 YEARS - ANS 280 270 65 où 99 5 11 10 6 4 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 528 485 72 104 280 10 19 43 32 11 
MARRIED - MARIES Soi 353 54 80 194 g 16 38 28 10 
SINGLE - CELIBATAIRES 367 356 76 102 160 5 13 11 6 5 
OTHER - AUTRES 50 47 7 13 25 peat ao ae sts we 

FEMALES - FEMMES 589 558 121 148 262 4 2 31 22 3 
15-24 YEARS - ANS 178 ins 48 56 62 Lee 8 Ls — 187 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 410 383 72 98 201 = 13 2 19 8 
MARRIED - MARIEES 349 sx 65 87 158 4 ts 22 15 7 
SINGLE - CELIBATAIRES 170 167 44 48 67 ete 7 4 ses Ke. 
OTHER - AUTRES 69 64 12 13 38 ee ees 5 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 53 51 ig 13 27 

PL iE ves silts Parsi 2 10 10 Moe ate 5 

NES CR NESE: 65 61 11 17 29 4 

NBS ses Niebs 50 47 8 13 25 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 391 373 67 81 210 4 10 18 lé 7 

MALES - HOMMES 232 218 33 46 129 Bis 7 14 9 5 
FEMALES - FEMMES 15S 155 34 5 82 are om 4 Ye 

15-24 YEARS - ANS 122 118 27 35 51 Pre 4 4 SEE 12 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 269 255 40 46 160 me 7 15 10 5 
MARRIED - MARIES 215 201 32 40 119 sre 7 14 8 5 
OTHER - AUTRES 177 172 35 4) 92 ar Re 4 sa 8 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 383 350 71 106 146 10 17 33 26 7 
MALES - HOMMES 204 185 Su 54 79 8 7 19 15 4 
FEMALES - FEMMES 179 165 35 51 67 ine 9 14 14 ae 
15-24 YEARS - ANS 133 128 35 49 36 oer 7 5 Sor ae 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 250 222 36 57 111 8 10 29 23 6 
MARRIED - MARIES 192 167 29 47 76 6 8 25 21 4 
OTHER - AUTRES 191 183 42 58 70 4 8 8 

MANITOBA 48 45 10 13 19 

SASKATCHEWAN ai 59 7 10 19 te me ay: a7: 

ALBERTA 141 133 28 39 58 NT 6 8 5 

Buea, (= CSB 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 213 203 44 49 101 3 10 6 4 

MALES - HOMMES 122 117 26 28 58 5 5 4 
FEMALES - FEMMES 91 87 18 21 43 4 4 

15-24 YEARS - ANS 64 63 17 20 23 RÉ + ne nr 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 149 141 27 29 78 ot 6 9 5 
MARRIED - MARIES 114 105 22 23 55 5 6 , 
OTHER - AUTRES 103 98 23 26 46 4 4 4 


————————_————— — nono 


(1) INCLUCES PERSONS WHO WERE WITHOUT WORK. HAD ACTIVELY SOUGHT WORK IN THE FOUR WEEKS ENDING WITH THE REFERENCE WEEK, AND WERE 
AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK 
COMPREND LES PERSONNES QUI ETAIENT SANS EMPLOI, AVAIENT ACTIVEMENT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT 
AVEC LA SEMAINE DE REFERENCE, ET QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS ARE CLASSIFIED AS ON LAYOFF ONLY IF THEY EXPECTED TO RETURN TO THE JOB FROM WHICH THEY HAD BEEN LAID OFF 
LES PERSONNES SONT CLASSEES DANS LA CATEGORIE ‘MISES A PIED’ SEULEMENT SI ELLES S’ATTENDAIENT A REPRENDRE LE MEME EMPLOI 
QU'ELLES OCCUPAIENT AVANT D‘ETRE CONGEDIEES. 


(3) PERSONS ARE CLASSIFIED AS FUTURE STARTS ONLY IF THEY HAD A NEW JOB WITH A DEFINITE STARTING DATE. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES ‘EMPLOIS DEVANT COMMENCER A UNE DATE ULTERIEURE’ SEULEMENT SI ELLES AVAIENT UN NOUVEL EMPLOI 
DEVANT COMMENCER A UNE DATE DETERMINEE 


(4) INCLUDES PERSONS ON LAYOFF FROM A PAID WORKER JOB, WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI REMUNERE QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE 
TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(5) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS LES QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE 
REFERENCE, QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES 
A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 42. UNEMPLOYED BY TYPE OF WORK SOUGHT, MARCH 1987 
TABLEAU 42. CHOMEURS SELON LE GENRE DE TRAVAIL RECHERCHE, MARS 1987 


LOOKED FOR WORK 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL 


LOOKED FOR FULL-TIME WORK LOOKED FOR PART-TIME WORK OTHER (3) 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

ONT CHERCHE DU TRAVAIL ONT CHERCHE DU TRAVAIL PERM. (2) TEMP. (1) AUTRES (3) 

A PLEIN TEMPS A TEMPS PARTIEL 


TOTAL PERME U2 TENE. Ate OT ALY SPERMEA2 Te TEMPS) 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 17097 1,314 1,114 1,090 25 199 MTS 24 1265 49 83 
MARRIED - MARIES 741 680 608 597 12 72 65 7 662 16 60 
SINGLE - CELIBATAIRES 537 522 406 395 11 116 100 16 495 27 15 
OTHER - AUTRES 119 dut 100 98 a 12 10 ee 108 Bie 8 
HORS A ANNE ARS = ANS 459 445 324 312 12 122 106 16 417 28 13 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 938 868 791 778 12 78 69 8 847 24 70 

MALES - HOMMES 808 756 081 668 Ig 75 66 g 733 22 53 
MARRIED - MARIES SEM 359 345 340 5 8 7 hays 346 6 
SINGLE - CELIBATAIRES 367 356 292 284 7 64 56 8 340 15 1 
OTHER - AUTRES 50 47 44 44 sia re teas oats 47 
15 =" 248 YEARS» =) ANS 280 270 207 200 7 63 56 7 256 14 10 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 528 485 474 468 7 11 10 de 477 8 43 
FEMALES = FEMMES 589 558 433 422 Vi 125 109 16 Dail 27 Sil 
MARRIED - MARIEES 349 327 262 250 6 64 58 6 315 12 22 
SINGLE - CELIBATAIRES 170 167 li 111 4 572 44 8 155 12 4 
OTHER - AUTRES 69 64 55 55 ER g i eye Gi ue © 
ISSN 248 WEARS == SANS 178 es) 117 ete 5 58 49 g 161 14 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 410 383 316 310 6 67 60 7 370 13 Pi 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 33 5 48 47 Te store ae 2e 50 
PAPIER IEEE Be 10 10 g g nae cee Bor ieee 10 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 65 61 55 54 Biot 6 5 ews 59 eh 4 
NEBR = NT EE: SC 47 43 43 ate 6 ae ay 46 
QUEBEC 
BOTHESEXES = EES DEUX SEXES 391 373 330 SAS) { 43 38 5 362 12 18 
MALES - HOMMES 232 218 203 199 PAG 15 14 ote 213 5 14 
FEMALES - FEMMES 159 155 127 124 Save 28 25 4 148 7 4 
MARRIED - MARIES 215 201 184 181 a6 17 15 ee 196 5 14 
OTHER - AUTRES 177 172 146 142 4 26 23 par 165 7 4 
15-24 YEARS - ANS 122 118 91 88 ci 27 24 eae 112 7 4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 269 255 238 235 ee 16 15 De 250 5 15 
ONTARIO 
BOTHSSEXES ESMDEUXASEXES 383 350 268 261 7 82 73 10 334 16 33 
MALES - HOMMES 204 185 154 151 Le sl 27 5 178 8 19 
FEMALES - FEMMES 179 165 114 110 aA 51 46 5 156 8 14 
MARRIED - MARIES 192 167 142 139 wien 29 24 Ve 163 4 25 
OTHER - AUTRES 191 183 125 122 4 67 49 8 171 12 8 
15-24 YEARS - ANS 133 128 76 73 4 52 45 7 118 11 5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 250 222 ion 188 se 30 28 a 216 6 29 
MANITOBA 48 45 39 37 oe i 6 IP 43 
SASKATCHEHAN 41 39 34 ae ak § 5 AE 38 
ALBERTA 141 133 112 108 4 21 18 ya 126 7 8 
BRCRMET CS EBr 
BOTH SEXES = LES DEUX SEXES 213 203 177 174 Sess 27 24 aes 198 6 10 
MALES - HOMMES 122 117 106 104 He 11 10 Arias 113 ee 5 
FEMALES - FEMMES 91 87 71 70 ara 16 14 ae 84 oc 4 
MARRIED - MARIES 111 105 34 92 Me 11 10 oats 102 oie 6 
OTHER - AUTRES 103 98 83 82 seed 15 14 ye 95 ae 4 
15-24 YEARS - ANS 64 63 47 46 as 16 14 ait 61 oe oe 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 149 141 130 127 eos 11 10 ser lew 4 g 


——————— ee ccc ccc 


(1) TEMPORARY WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST SIX MONTHS OR LESS. 
UN TRAVAIL TEMPORAIRE SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D’UNE DUREE DE SIX MOIS OU MOINS. 


(2) PERMANENT WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST MORE THAN SIX MONTES. 
UN TRAVAIL PERMANENT SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D'UNE DUREE DE PLUS DE SIX MOIS. 


(3) THIS GROUP CONSISTS OF PERSONS ON LAYOFF OR WAITING TO START A NEW JOB WHO DID NOT LOOK FOR WORK DURING THE FOUR WEEKS ENDING IN 


THE REFERENCE WEEK. 
CE GROUPE SE COMPOSE DE PERSONNES MISES A PIED OU EN ATTENTE DE COMMENCER A TRAVAILLER A UN NOUVEL EMPLOI QUI N'ONT PAS CHERCHE 


DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE 
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TABLE 43. UNEMPLOYED BY JOB-SEARCH METHODS BY AGE AND SEX AND BY PROVINCE, MARCH 1987 


TABLEAU 43. CHOMEURS SELON LES METHODES DE RECHERCHE D'EMPLOI. ET SELON L'AGE, LE SEXE ET LA PROVINCE. MARS 1987 
eee ee 


DID NOT LOOKED CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER AVERAGE 

LOOK EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS NO. OF 
DIRECTLY AGENCY METHODS 

TOTAL TOTAL TOTAL (1) 

N'ONT ONT SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE NOMBRE 

PAS CHERCHE ADRESSES ADRESSES A LES ANNONCES D'AUTRES MOYEN DE 

CHERCHE DIRECTEMENT UN BUREAU DE METHODES METHODES 
A DES PLACEMENT 


EMPLOYEURS PUBLIC 


ES 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,302 83 1,314 940 542 634 421 2.0 
15a 524 VEARS = ANS 459 13 445 339 181 213 119 152 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Bs 70 868 600 361 421 302 270 

MALES - HOMMES 808 53 756 558 S35 347 249 2.0 
15 = 24 YEARS = ANS 280 10 270 209 117 128 72 220 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 528 43 485 348 218 218 177 220 

FEMALES - FEMMES 589 Si 558 382 207 286 171 159 
15. = 24) YEARS = ANS 178 Me 175 130 64 84 47 133 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 410 27 383 252 145 202 125 MS 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 53 Se 51 33 29 14 13 1.8 

PAIE = Re=P SSE. 10 haan 10 6 7 4 Spi 2.0 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 65 4 61 42 34 26 16 2.0 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 50 ane 47 34 20 17 12 Ve 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES sh: 18 373 287 138 138 64 tee 
MALES - HOMMES 232 14 218 170 87 83 37 led! 
FEMALES: = FEMMES 158 4 155 117 51 56 27 1.6 
15 - 24 YEARS - ANS 122 4 118 95 43 41 13 1.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 269 15 255 192 96 97 51 Went 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 383 Ss 350 234 156 201 133 a1 
MALES = HOMMES 204 19 185 128 90 101 1e 272 
FEMALES - FEMMES 179 14 165 106 65 101 60 2 Ai 
15. 24 YEARS - ANS 133 5 128 93 56 70 38 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 250 29 222 141 100 132 95 242 

MANITOBA 48 Aes 45 31 19 27 13 2.0 

SASKATCHEWAN 41 a 39 28 18 25 16 218 

ALBERTA 141 8 133 93 42 82 64 2.2 

Baer iC: By 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 213 10 203 150 77 98 87 2: ail 
MALES - HOMMES 122 5 117 90 44 49 54 Wa) 
FEMALES! = “(FEMMES oF 4 87 61 33 49 33 Qa 
Sse Zan VEARGe ANS 64 sie 63 51 23 36 26 242 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 149 3 141 100 54 62 62 25 


————_—_—_—————_——————_———————_————————————————————@—2—22r  —— 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD 
LA SOMME DES METHODES N’EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU'UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D'UNE METHODE 
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TABLE 44. UNEMPLOYED PERSONS BY ACTIVITY PRIOR TO LOOKING FOR WORK, MARCH 1987 


TABLEAU 44. CHOMEURS SELON L'ACTIVITE ANTERIEURE A LA RECHERCHE D'EMPLOI, MARS 1987 
ee ee ee ee eee 


TOTAL LOOKING : NOT LOOKING 
CHERCHENT DU TRAVAIL NE CHERCHENT 
PAS DE TRAVAIL 
WORKING KEEPING ATTENDING OTHER 
HOUSE SCHOOL 
TOTAL 
TRAVAILLAIENT TENATENT ALLAIENT A AUTRES 
MAISON UECOLE 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,397 1,314 961 128 134 91 83 

[Sere2 Sey EARS SANS 459 445 278 20 120 28 13 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 938 868 683 108 14 63 70 

MARRIED - MARIES 741 680 533 94 g 44 60 

SINGLE - CELIBATAIRES Bi! 522 352 12 jai 38 15 

OTHER - AUTRES 119 111 76 22 4 10 8 

MALES - HOMMES 808 756 614 5 72 65 53 

Dee SEARS) SANS 280 270 186 SE 66 17 10 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 528 485 428 D 6 48 43 

MARRIED - MARIES Sil 353 316 aes, a a 32 38 

SINGLE - CELIBATAIRES 367 356 260 sna 68 27 11 

CTHER - AUTRES 50 47 38 D aoe 6 ee 

FEMALES - FEMMES 589 558 347 128 62 27 31 

to 24, YEARS = ANS 178 175 92 18 53 12 ae 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 410 383 256 104 8 15 27 

MARRIED - MARIEES 349 C2 2114 91 7 12 22 

SINGLE - CELIBATAIRES 170 167 gi 12 53 11 4 

OTHER - AUTRES 69 64 38 20 eee 4 5 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 53 Si 41 

PREMIERE lSE RE 10 10 8 

NES ME NG Es 65 61 46 7 4 4 4 
NADPREMN EEE 50 47 37 4 4 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 391 373 271 35 31 36 18 
MALES - HOMMES 232 218 179 ae 12 26 14 
FEMALES - FEMMES 159 155 92 33 20 10 4 
ip 24) YEARS = ANS 122 118 75 6 Dy 10 4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 269 255 196 29 4 26 15 
MARRIED - MARIES 25 201 158 24 Sane 16 14 
OTHER - AUTRES 177 i 113 11 29 19 4 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 383 350 247 36 51 16 33 
MALES - HOMMES 204 185 144 re 29 11 19 
FEMALES - FEMMES 179 165 104 95 22 5 14 
15 - 24 YEARS - ANS 133 128 ti 5 49 4 5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 250 222 176 31 Anse 11 29 
MARRIED - MARIES 192 167 129 27 +. g 25 
OTHER - AUTRES 191 183 118 g 49 fl 8 

MANITOBA 48 45 33 4 5 

SASKATCHEWAN 41 39 30 4 4 

ALBERTA 141 133 99 15 14 4 8 
BaGee = C.=B:. : 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES AS 203 147 19 17 20 10 
MALES - HOMMES 122 117 93 a 10 13 5 
FEMALES - FEMMES 91 87 54 19 7 7 4 
15 - 24 YEARS - ANS 64 63 39 se 14 7 uch 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 149 141 109 16 noe 13 9 
MARRIED - MARIES 111 105 80 14 Le g 6 
OTHER - AUTRES 103 98 67 5 15 11 4 


a —  —————————— ™rheewlOO Se 
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TABLE 45. UNEMPLOYED BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, MARCH 1987 
TABLEAU 45. CHOMEURS SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ILS ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, MARS 1987 


OWN PERSONAL SCHOOL LOS? JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONS] - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N'A PAS N’A 
DE TIONS L‘ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAI SONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE DURANT LES TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 


a 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES ines! 48 49 55 919 14 208 60 52 
15-24 YEARS - ANS 459 3 13 48 261 à 80 LA 46 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 938 39 36 7 649 14 129 59 6 
MARRIED - MARIES 741 30 35 6 504 11 111 37 fi 
OTHER - AUTRES 657 17 14 49 406 4 97 23 45 

MALES - HOMMES 808 23 7 38 Ses 1C 93 18 21 
15-24 YEARS - ANS 280 5 er 33 182 ie 37 7 20 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 528 18 5 £ 417 10 55 17 ee 
MARRIED - MARIES 39: 12 Lo Ae 312 g 45 7 He 
OTHER - AUTRES 417 11 4 35 287 RE 48 10 20 

FEMALES - FEMMES 589 25 42 18 311 4 115 43 Sa 
15-24 YEARS - ANS 178 4 12 15 ig) ave 42 meee 25 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 410 21 30 M 232 4 He 42 6 
MARRIED - MARIEES 349 18 32 De 192 LA: 66 29 6 
OTHER - AUTRES 239 6 10 15 119 ich 49 13 24 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 53 sat se Bare 43 4 

PRE Ma. ST SPREE 10 ae wm 1e 8 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 65 eer ae he 46 Bats 9 

NB. = No=B. 50 wea ei a. 37 ae: - 6 

QUEBEC 
BOTH SEXES = LES DEUX SEXES Sci 14 9 12 264 soa 45 27 17 

MALES - HOMMES 232 6 a 9 176 ae 23 10 4 
FEMALES: = FEMMES 159 8 6 4 88 anv 22 17 13 
15-24 YEARS - ANS 122 re +7 12 71 a 18 Sa 15 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 269 10 7 Aa 193 hes 27 26 on 
MARRIED - MARIES 215 g 7 ee 154 Nr 24 14 Fac 
OTHER - AUTRES 177 5 17 11 110 Le 21 13 15 

ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 383 17 15 25 227 4 67 14 14 
MALES - HOMMES 204 8 #& 17 139 bow 27 i, 7 

FEMALES - FEMMES 178 g 14 7 88 ts ai 11 7 
15-24 YEARS: = ANS 133 Hoe 6 OA 64 ee eu oe 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 250 15 10 4 163 4 40 13 + hy 
MARRIED - MARIES 192 1 10 te 120 Sa 34 10 He. 
OTHER - AUTRES 191 6 6 2 107 aa Ss 4 12 

MANITOBA 48 IF ae see 30 FE 7 

SASKATCHEWAN 41 Aor MS ar 27 Ret 7 

ALBERTA 141 ae g i 89 ais 24 4 

Bet atc 5 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 213 6 7 4 138 PE 38 10 8 

MALES - HOMMES 122 “ee Th à AAG 89 7 17 cs 5 
FEMALES - FEMMES 91 de i] wae 49 10. 21 7 4 
15-24 YEARS - ANS 64 + D aoe 37 aa 14 ae vs 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 149 5 6 we 101 LT 24 10 : 
MARRIED - MARIES 111 + 4 ee LP ae 21 6 
OTHER - AUTRES 103 Ae We 4 66 bee 17 4 7 
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TABLE 46. FLOWS INTO UNEMPLOYMENT, MARCH 1987 
TABLEAU 46. ACTIVITE ANTERIEURE DES CHOMEURS, MARS 1987 


JOB LOSERS JOB LEAVERS ENTRANTS RE-ENTRANTS 

PERSONNES QUI PERSONNES QUI PERSONNES EN- PERSONNES REINTEGRANT LA POPULA- 
TOTAL ONT PERDU ONT QUITTE TRANT DANS LA TION ACTIVE 

LEUR EMPLO] LEUR EMPLOI POPULATION AC- 


TIVE POUR LA 1 YEAR OR LESS MORE THAN 1 YEAR 
PREMIERE FOIS 
1 AN OU MOINS PLUS D'UN AN 


THOUSANDS - MILLIERS 


SEX AND MARITAL STATUS 
SEXE ET ETAT MATRIMONIAL 


BOTH SEXES = LES DEUX SEXES if Ch 804 224 52 165 152 
SINGLE - CELIBATAIRES 537 285 75 43 96 38 
MARRIED - MARIES 74: 457 130 7 55 igh 
OTHER - AUTRES ne 62 19 eke 13 22 

MOLES - HOMMES 808 544 110 21 79 54 
SINGLE - CELIBATAIRES 367 221 46 20 59 22 
MARRIED - MARIES Gen 292 57 ee 17 24 
OTHER - AUTRES 50 32 7 wae ‘ie 8 

FEMALES - FEMMES 589 260 114 31 86 98 
SINGLE = CELIBATAIRES 170 64 29 23 38 17 
MARRIED - MARIEES 349 HBS 73 6 38 67 
OTHER - AUTRES 69 30 12 oat 10 14 


SEX AND PROVINCE 
SEXE ET PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 53 38 5 5 
MALES - HOMMES os 26 : 
FEMALES - FEMMES 21 12 
PAPIERS epee SET 10 7 
MALES - HOMMES 6 4 
FEMALES - FEMMES 5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 65 42 8 ic 8 5 
MALES - HOMMES 39 30 5 oe aay ome 
PEMAUESSSEEMNES 26 12 ro Ui 5 4 
Nats og NG Be 50 Ss 6 mae 5 
MALES - HOMMES 30 23 aire 26 BE 
FEMALES - FEMMES 18 1¢ 
QUEBEC 391 231 51 17 34 58 
MALES - HOMMES 232 158 30 4 18 23 
FEMALES - FEMMES 15S 73 21 13 17 35 
ONTARIO 383 203 75 14 55 37 
MALES - HOMMES 204 128 88 7 25 12 
FEMALES - FEMMES 179 is 42 7 30 25 
MANITOBA 48 27 3 ae 6 4 
MALES - HOMMES 32 21 5 ee 4 
FEMALES: O8REMMES 16 € 4 Ets 
SASKATCHEWAN 4) 24 8 ais 5 4 
MALES - HOMMES 26 18 4 Ate 1: + 
FEMALES - FEMMES is 6 4 
ALBERTA 141 79 26 1 17 14 
MALES - HOMMES 84 57 13 ue 8 4 
FEMALES - FEMMES aM 23 14 PE g 10 
Biba ACTE: 218 120 34 8 30 22 
MALES - HOMMES 122 1 15 5 13 8 
FEMALES = FEMMES gi 39 18 4 16 14 
EDUCATIONAL ATTAINMENT 
NIVEAU D’ INSTRUCTION 
TOTAL 197 804 : 224 52 165 152 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 
ANNEES D'ETUDES 203 129 22 9 14 30 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST- 
SECONDARY (1) - ETUDES SECONDATRES 
PARTIELLES ET PAS D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES (1) 865 496 sie 39 107 87 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 117 59 24 sae 20 12 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA 
CERTIFICAT OU DIPLOME ie 
D' ETUDES POSTSECONDAIRES 139 83 24 re 16 15 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE 
UNIVERSITAIRE 72 38 17 athe 8 8 


rT VoT ary CRAITI i Com ETO PTY WT a VY 
Ti) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 47. UNEMPLOYED BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, MARCH 1987 


TABLEAU 47. CHOMEURS SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ILS ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT. MYAGE, LE SEXE ET 
LA PROVINCE, MARS 1987 
TE ————————— 


aes 4-6 (Eales 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


oe ES SS ae 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1397 309 Sr 313 267 13: 
15-24 YEARS - ANS 459 127 116 110 46 59 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 938 182 261 204 221 71 

MALES - HOMMES 808 188 249 168 130 73 
15-24 YEARS - ANS 280 80 81 65 24 31 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 528 109 169 103 106 43 

FEMALES © FEMMES 589 121 128 145 1S, Sif 
15-247 YEARS: — ANS 17é 48 35 44 22 29 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 410 UE 92 101 115 28 

NENFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 58 10 16 18 7 

PRINCE EDWARD ISLAND - JLE-DU-PRINCE-EDOUARD 10 oe 4 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 65 12 20 16 10 8 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 50 10 17 HS 6 4 

QUEBEC Son 76 104 85 ge Shs) 

15-24 YEARS = ANS 122 32 2) 30 12 18 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 269 43 75 55 82 15 
MALES - HOMMES 232 47 72 48 48 16 
FEMALES - FEMMES 153 29 32 37 45 16 

ONTARIO 383 89 98 82 65 50 

15-24 YEARS - ANS 133 39 36 28 12 18 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 250 51 62 53 52 32 

MALES - HOMMES 204 50 57 69 28 29 

FEMALES - FEMMES 179 39 41 43 36 21 

MANITOBA 48 13 14 g 8 5 

SASKATCHEWAN 41 9 12 8 8 

ALBERTA 141 36 40 29 26 10 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 213 51 52 52 43 To 

15-24 YEARS - ANS 64 18 13 17 7 8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 149 33 39 hg 36 i 
MALES - HOMMES 122 32 30 30 22 9 

FEMALES - FEMMES gi 19 22 23 21 6 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED 
COMPREND LES PERSONNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S'ATTENDENT 
A ETRE RAPPELEES. 


Tas 


TABLE 48. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN AND STATUS OF HEAD, MARCH 1987 


TABLEAU 48. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR 


FAMILLE, MARS 1987 


CANADA 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 
1 CHILD - 1 ENFANT 


2 CHILDREN - 2 ENFANTS 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 


NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 


NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 


QUEBEC 


NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 

1 CHILD = 1 ENFANT 

2 CHILDREN - 2 ENFANTS 

3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 


ONTARIO 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 
1 CHILD - 1 ENFANT 


2 CHILDREN - 2 ENFANTS 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 


MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 
1 CHILD - 1 ENFANT 


2 CHILDREN - 2 ENFANTS 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 


SELON LA PROVINCE 


LE NOMBRE D’ENFANTS ET LA SITUATION DU CHEF DE 


TOTAL 


277 
288 
281 
186 


50 


36 


285 


88 
82 
80 
46 


294 
70 
83 


84 
58 


34 


31 


100 


144 


45 


42 


33 
24 


HEAD OF FAMILY 
UNEMPLOYED 


CHEF DE FAMILLE 
CHOMEUR 


THOUSANDS - MILLIERS 


459 


129 
133 
124 

73 


18 


HEAD OF FAMILY 
NOT UNEMPLOYED 


CHEF DE FAMILLE 
NON CHOMEUR 


29 


20 


182 


76 


TABLE 49. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, FAMILY COMPOSITION AND 
NUMBER OF PERSONS EMPLOYED, MARCH 1987 


TABLEAU 49. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR. SELON LA PROVINCE, LA COMPOSITION DE LA FAMILLE ET 
LE NOMBRE DE PERSONNES OCCUPEES, MARS 1987 


SE ET 
2 OR MORE 


© EMPLOYED 1 EMPLOYED EMPLOYED 
TOTAL 
© PERSONNE 1 PERSONNE 2 PERSONNES 
OCCUPEE OCCUPEE OCCUPEES 
OU PLUS 
a 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 111032 307 498 227 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 540 195 296 49 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 429 102 178 149 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 63 10 24 29 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 277 92 171 14 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 756 215 328 213 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 249 100 135 13 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 2 77 121 79 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 À 24 ANS 230 38 71 121 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 40 17 18 6 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD i sche 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 50 18 24 8 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 36 14 16 6 
QUEBEC 295 97 146 53 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 160 59 93 8 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 120 35 46 39 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 16 #5 7 6 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 88 30 55 DRE 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 208 67 91 50 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 63 29 31 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 79 25 38 16 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 66 14 21 31 
ONTARIO 294 69 134 91 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 143 46 78 20 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 135 23 52 60 

6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 16 5 11 

NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 70 23 42 5 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 225 46 93 86 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 65 21 39 5 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE © A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 83 18 32 33 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 76 8 22 47 
MANITOBA 34 9 18 7 
SASKATCHEWAN 31 g 16 6 
ALBERTA 100 23 56 21 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 144 50 66 28 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 86 37 43 6 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 49 12 19 18 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS g Hoe are 4 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 45 14 30 + 
ONE OR MORE CHILDREN - UN CU PLUSIEURS ENFANTS 99 36 36 27 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 34 17 15 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 35 13 12 10 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 

DE 16 A 24 ANS 29 6 8 15 


EEE 


LY 


TABLE 50. PERSONS NOT IN LABOUR FORCE BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, MARCH 1987 
TABLEAU 50. PERSONNES INACTIVES SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, MARS 1987 


OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONS] - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALACIE  OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N'A PAS N'A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OUT AP ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
NELLES MESNASPITED 5 DERNIERES 
ANNEES 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 6,845 285 276 550 733 539 295 3,012 1,154 
15-24 YEARS - ANS 1,389 22 61 473 281 Me 88 18 496 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,456 263 216 fe 502 Se) 207 2,994 659 
MARRIED - MARIES 3,914 196 229 55 421 413 183 2.016 401 
OTHER - AUTRES 2,881 89 47 495 312 126 112 996 755 

MALES - HOMMES 2.363 149 12 289 329 362 73 885 253 
TDS 24 YEARS EN ANS 656 g 5 249 130 es 29 woe 233 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,707 140 7 40 199 362 44 884 30 
MARRIED - MARIES 1,286 111 6 23 152 312 30 647 6 
OTHER - AUTRES 1.076 38 6 266 177 Si 43 238 257 

REMALESSNPFENMES 4,483 136 264 261 405 177 222 Ph We 891 
15-24 YEARS - ANS 733 13 55 224 101 eae 60 17 263 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 35 1/50 123 209 37 303 177 162 2 AO 628 
MARRIED - MARIEES 2,628 86 223 2 26S 101 153 1,369 396 
OTHER - AUTRES 1,855 51 4) 229 136 75 69 758 496 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 211 4 ae 12 55 3 6 64 57 

Pade cdl mcr WE Ra 39 ne oe sane 8 Seas ews 16 6 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 285 14 9 19 35 15 13 123 56 

NEIBE, = IN. =B. 238 8 5 17 43 12 9 96 47 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,946 71 52 138 239 129 70 862 386 

MALES - HOMMES 661 40 ie 78 118 96 18 225 82 
FEMALES - FEMMES 1,285 31 49 5S 120 32 52 637 304 
15-24 YEARS - ANS 389 6 8 119 71 Rate 14 7 164 
ZO VEARS ANDOVER = ANS ET PLUS 11557 65 44 19 168 129 33) 855 222 
MARRIED - MARIES 1,102 48 42 16 143 98 47 576 133 
OTHER - AUTRES 845 23 10 122 96 31 23 286 253 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 221322 118 121 214 177 216 93 1,056 328 
MALES - HOMMES 780 58 4 105 69 136 21 310 75 
FEMALES - FEMMES 1,542 60 ity 109 108 79 71 746 253 
15-24 YEARS - ANS 443 3 29 184 56 Se: 27 4 134 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,878 109 92 29 12 1 216 65 1,052 194 
MARRIED - MARIES 1,345 82 101 17 100 163 58 705 118 
OTHER - AUTRES 977 36 20 197 77 53 34 Soil 209 

MANITOBA 272 12 14 22 22 27 12 129 38 

SASKATCHEWAN 258 3 12 24 25 22 13 105 49 

ALBERTA 499 22 31 58 50 42 32 180 84 

BGs CN BE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 776 26 32 42 79 66 46 383 102 

MALES - HOMMES 266 12 aur 22 28 45 13 120 25 
FEMALES - FEMMES 510 14 oa 20 Dail 21 33 263 77 
Diplo EARS SANS 131 Te 7 36 23 me 17 Sr 44 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 645 24 25 if 55 66 29 381 58 
MARRIED - MARIES 471 18 26 5 45 55 24 260 37 
OTHER - AUTRES 305 8 6 37 34 11 22 122 65 
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TABLE 51. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE WHO LOOKED FOR WORK IN THE PAST SIX MONTHS BY REASON FOR NOT LOOKING IN THE REFERENCE 
WEEK, MARCH 1987 


TABLEAU 51. PERSONNES INACTIVES QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES SIX DERNIERS MOIS, SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES 
N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE, MARS 1987 


ET" 2 


PERSONAL NO LONGER AWAITING BELIEVE 
REASONS AT INTERESTED RECALL NO WORK OTHER NOT 
OR SCHOOL OR FOUND JOB OR REPLY (1) AVAILABLE REASONS (2) AVAILABLE (3) 
ILLNESS 
TOTAL 
RAISONS A N'EST PLUS ATTEND UNE PENSE QU’IL AUTRES N'EST PAS 
PERSONNELLES L’ECOLE INTERESSE REPONSE DES N'EXISTE PAS RAISONS (2) PRET A 
OU OU A TROUVE EMPLOYEURS DE TRAVAIL TRAVAILLER (3) 
MALADIE UN NOUVEL OU D’ETRE DISPONIBLE 
EMPLOI RAPPELE AU 
TRAVAIL (1) 
ME SE SS eee ee a 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 459 59 56 25 70 49 34 166 
15-24 YEARS - ANS 245 15 40 13 21 14 11 134 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 215 44 16 12 45 38 23 32 
MALES - HOMMES 230 14 27 11 42 28 14 94 
15-24 YEARS - ANS 132 ex 20 8 14 6 5 76 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 97 11 7 mie 21 21 g 18 
FEMALES - FEMMES 230 45 29 14 28 21 20 he 
15-24 YEARS - ANS 112 12 20 5 7 4 6 59 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 118 33 3 E 22 WY 14 14 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 19 antes ae AE 6 7 

PRINCE EDHARD ISLAND - 

ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 5 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 17 ae re Bite 4 oe FE 5 

NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 17 5% se FA Ë Ce ete 4 

QUEBEC 157 20 15 7 37 20 14 44 
MALES - HOMMES 82 5 7 snes 2 13 6 25 
FEMALES - FEMMES 75 15 8 4 15 7 8 19 
15-24 YEARS - ANS 68 4 a 5 g atl mae 34 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 89 15 6 sar 27 AN 11 10 

ONTARIC 129 17 17 10 1e 6 9 64 
MALES - HOMMES 62 4 8 4 4 4 36 
FEMALES - FEMMES 67 13 g 6 5 28 
15-24 YEARS - ANS 84 4 12 6 ae 55 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 45 13 5 4 5 4 5 S 

MANITOBA 14 Sts ae ae ek Fee ite 5 

SASKATCHEWAN 13 ur 1 se mere bine te 5 

ALBERTA 38 6 7 Bh a bia iis 17 

BRITISH COLUMBIA - 

COLOMBIE-BRI TANNI QUE Dl 9 7 + 6 6 4 19 
MALES - HOMMES 22 aoe De sr ie ME er 10 
FEMALES - FEMMES 29 8 Le Se ars OL Te 8 
15-24 YEARS - ANS 26 ce 5 Sor oe aoe Te 14 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 25 6 a das 4 4 oe 5 


oe SS SS 

11) INCLUDES PERSONS WHO WORK ON AN ‘ON-CALL’ BASIS; E.G. SUBSTITUTE TEACHERS, PERSONS WHO WORK OCCASIONALLY FOR TEMPORARY 
EMPLOYMENT AGENCIES, ETC. 
COMPREND LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT EN REGIME DE DISPONIBILITE; PAR EX. LES PROFESSEURS SUPPLEANTS, LES PERSONNES QUI 
TRAVAILLENT OCCASIONNELLEMENT POUR DES AGENCES D'EMPLOI TEMPORAIRES, ETC 

(2) INCLUDES PERSONS WHO ARE AWAY FROM THEIR HOME ON HOLIDAYS OR RELOCATING THEIR RESIDENCE. 
COMPREND LES PERSONNES QUI SONT PARTIES EN VOYAGE OU QU! DEMENAGENT. 

(3) PERSONS (MOSTLY FULL-TIME STUDENTS) WHO DID LOOK FOR WORK, BUT WHO WERE NOT AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES (SURTOUT DES ETUDIANTS A PLEIN TEMPS) QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL, MAIS QUI N'ETAIENT PAS PRETES A 
TRAVAILLER DURANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


PES 


TABLE 52. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE. SEX AND PROVINCE, MARCH 1987 


TABLEAU 52. PERSONNES INACTIVES SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ELLES ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT. L'AGE, 
LE SEXE ET LA PROVINCE, MARS 1987 


—  —————————.—— —————— —— ——" ——]_ —_——_—_—————————————— —— 


es) 4-6 Hi? 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 6,845 355 401 704 0#225 1.160 
15-24 YEARS - ANS 1,389 153 155 427 153 501 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5.456 201 246 278 4,072 659 
MALES - HOMMES 2.368 192 205 346 PSS 267 
15-24 YEARS - ANS 656 72 81 227 4) 236 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1707 80 124 119 eso SI] 
FEMALES = FEMMES 4,483 203 197 358 2,832 893 
15-24 YEARS - ANS 733 82 74 200 113 265 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,750 121 122 159 2s 628 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 211 12 19 32 90 5il 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 39 = he 4 7 21 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 285 15 17 27 169 57 
NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 238 15 20 26 130 47 
QUEBEC 1,946 98 102 181 hy as) 387 
15-24 YEARS - ANS 389 34 35 114 ai 165 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS PA 64 67 66 PME LS 222 
MALES - HOMMES 661 49 61 96 373 83 
FEMALES - FEMMES 17280 49 42 85 806 304 
ONTARIO 2322 118 138 242 1,493 330 
15-24 YEARS - ANS 443 59 63 140 45 136 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,878 59 76 101 1,448 194 
MALES SS enOMMES 780 46 64 110 483 77 
FEMALES - FEMMES 1,542 72 74 182 1.010 254 
MANITOBA 272 14 15 26 179 38 
SASKATCHEHAN 258 13 ied 29 149 49 
ALBERTA 499 31 32 72 279 85 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 776 37 36 63 536 103 
15-24 YEARS - ANS 131 16 14 37 20 44 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 645 21 23 26 517 58 
MALES - HOMMES 266 14 14 32 181 25 
FEMALES - FEMMES 510 24 23 31 355 77 


nn —…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—………———…—…—…—……—…—…—…———…—…—…—_———_—……—…—_—…—…—…—_—.—_— 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED 
COMPREND LES PERSONNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S‘ATTENDENT 


A ETRE RAPPELEES. 
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TABLE 53. ESTIMATES BY METROPOLITAN AREA (1981 BOUNDARIES), MARCH 1987 
TABLEAU 53. ESTIMATIONS SELON LA REGION METROPOLITAINE (LIMITES DE 1981), MARS 1987 


So oe eS OE 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 

AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 

ET PLUS POPULATION 

EMPLOI CHOMAGE 

——_————————— GS 2 MODE PER CENT-POURCENTAGE 
ST-JOHN’S 113 69 D 58 D Ne & 44 D 60.7 D 15.6 F 51.2 D 
HALIFAX 219 150 C 135 C 15 € 69 D 68.6 C TT & 61.7 C 
SAINT JOHN - SAINT-JEAN (N.-B. 86 54 D 47 D JF 33 D 62.1 D 13 SU 53.8 D 
CHICOUTIMI - JONQUIERE 117 69 D 59 D 10 G 48 E 59.2 D 14.2 G 50.8 D 
QUEBEC 457 28; D 251 D 29 F 176 D 61.4 D 10.5 F 55.0 D 
TROIS-RIVIERES 95 59 D 51 D 8 F 36 € 61.9 D 13.1 F 53.8 D 
MONTREAL 2.340 EIRE 169 E 792 D 66.1 C 10.9 £ 58.9 C 
OTTAWA - HULL 613 447 C 402 D 45 F 166 E P&C 10.0 F 65.6 D 
SUDBURY 111 67 D 60 E 8 F 44 E 60.7 D 11.5 F esi 
OSHAWA 132 94 D 85 D g G GME 71.6 D 9.9 G 64.5 D 
TORONTO 2.589 eee © TE À 93 E 741 D Wi 5.0 £ 67.8 C 
HAMILTON 449 316 C 289 C DE 133 D 70.5 C 8.5 F 64.5 C 
ST. CATHARINES - NIAGARA 247 153 D 132 D 22 G 94 E 62. 1..D 14.1 G 53.4 D 
LONDON 234 161 D 146 D 13 G 73 E 68.7 D 8.0 G 63.2 D 
HINDSOR 192 128 D 115 D 13 G 64 E 66.7 D 9.9 G 60.1 D 
KITCHENER - HATERLOO 239 166 D 153 D 13 G Te & 69.4 D 7.6 G 64.1 D 
THUNDER BAY 97 67 D 60 D 7 G 30 € 68.7 D 9.8 F 62.0 D 
WINNIPEG 492 333 C 302 C 31 E 159 D GE 9.3 E 61.4 C 
REGINA 141 gg C gt C 8 F 42 D HOD © Bune 64.6 C 
SASKATOON 133 g1 C 82 D 9 F 42 E 68.5 C 10.1 F 61.6 D 
CALGARY 466 345 C 310 C 35 F 121 D 74.0 C 10.2 F 66.5 C 
EDMONTON 563 414 C 361 C 53 E 149 D NON 12.8 E 64.2 C 
VANCOUVER 1,105 751 C 646 C 105 E 354 D 68.0 C 14.0 E 58.4 C 
VICTORIA 198 121 D 107 D 15 F PE 61.3 D 12 53.8 D 


poh tn CR EE SS 
A  —  " Ï|… 


NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ AND ‘H' GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING 
ERROR. FOR DEFINITIONS OF CENSUS METROPOLITAN AREAS, PLEASE REFER TO CATALOGUE 395X903. 
ESTIMATES ARE BASED UPON BOUNDARIES FROM THE 1981 SAMPLE REDESIGN. USERS MAKING COMPARISONS WITH 1984 ESTIMATES SHOULD 
REFER TO THE REVISED DATA CONTAINED IN THE JANUARY, 1985 ISSUE OF THE LABOUR FORCE, CAT. NO. 71-001 


NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L‘ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L'INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N'ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. SE REPORTER AUX 
REMARQUES FORMULEES A LA FIN DE LA PRESENTE PUBLICATION POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D'ECHANTILLONNAGE. LA DE- 
FINITION DES REGIONS METROPOLITAINES DE RECENSEMENT SE TROUVE DANS LA PUBLICATION NO 95X903 AU CATALOGUE. 
LES ESTIMATIONS SONT CALCULEES AVEC LES DEFINITIONS ETABLIES POUR LE REMANIEMENT DU PLAN DE SONDAGE DE L'ENQUETE DE 1981. 
LES UTILISATEURS EN FAISANT DES COMPARAISONS AVEC LES ESTIMATIONS DE 1984 DOIVENT SE REFERER AUX TABLEAUX REVISES 
DANS LE NUMERO DE JANVIER. 1985 DE LA POPULATION ACTIVE, NO. 71-001 AU CATALOGUE 
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TABLE 54. ESTIMATES BY ECONOMIC REGION (1981 BOUNDARIES), MARCH 1987 
TABLEAU 54. ESTIMATIONS SELON LA REGION ECONOMIQUE (LIMITES DE 1981), MARS 1987 


EN nn ee 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
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FEATURE ARTICLE 


Job Loss and Labour Market Adjustment 85 
in the Canadian Economy 


by Garnett Picot and Ted Wannell 


Many Canadians faced permanent job 
loss in the early 1980's. This 

article examines the characteristics 

of workers permanently laid off and 
looks at how well workers were able 

to rebound and secure new employment. 


SUPPLEMENTARY SURVEY 


Survey of Job Opportunities, 1987 151 


Each March, a survey is conducted of 
persons not in the labour force in 
order to identify those who want work 
although they are not actively 
seeking it. 
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ARTICLE DU MOIS 


Perte d'emploi et adaptation au marché 
du travail dans l'économie canadienne 


par Garnett Picot et Ted Wannell 


Au début des années 80, de nombreux 
Canadiens ont perdu leur emploi. Cet 
article examine les elements qui 
caractérisent les travailleurs congedies 
de fagon permanente et la mesure dans 
laquelle. ils ont pu se remettre du choc 
ressenti et trouver un nouvel emploi. 


ENQUETE SUPPLEMENTAIRE 


Enquéte sur les perspectives d'emploi, 
1987 


Chaque année, au mois de mars, on 
effectue une enquéte aupres des 
personnes inactives afin d'identifier 
celles qui veulent travailler, mais qui 
ne cherchent pas activement un emploi. 
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FEATURE SECTION 


Feature 
Article 


JOB LOSS AND LABOUR MARKET 
ADJUSTMENT IN THE CANADIAN 
ECONOMY 


Findings From a Special Survey 
By Garnett Picot and Ted Wannell* 


Between 1981 and 1984, many Canadians 
were confronted with permanent job 
loss. Indeed, it is likely that not 
since World War II have so many 
people been placed in that position. 
This phenomenon raises many  ques- 
tions. 


What types of workers were most 
likely to experience job loss and in 
which industries or occupations did 
they work? What happened to these 
workers when their jobs were abol- 
ished? Did they adjust relatively 
quickly and successfully, finding new 
jobs in a short time at the same 
income level? Or did a significant 
number spend long periods seeking new 
jobs and undergo large pay cuts? How 
many turned to retraining or reloca- 
tion in an attempt to find a new job? 
Were there major movements among 
industrial sectors in the process 
(say from manufacturing to services), 
and how did workers who made such a 
transition fare? 


* Social and Economic Studies Divi- 
sion. StatisticsonCanada, 0(613):18990- 
8214 or (613) 991-3758. 


SECTION SPÉCIALE 


Article 
du mois 


PERTE D'UN EMPLOI ET ADAPTATION 
AU MARCHE DU TRAVAIL DANS 
L'ECONOMIE CANADIENNE 


Résultats d'une enquête spéciale 
Par Garnett Picot et Ted Wannell* 


Entre 1981 et 1984, de nombreux Cana- 
diens ont subi une perte définitive d'un 
emploi. Il faudrait sans doute remonter 
à la Seconde Guerre mondiale pour trou- 
ver autant de victimes d'une telle 
situation. Ce phénomène soulève de 
nombreuses questions. 


Quels genres de travailleurs étaient le 
plus susceptibles de perdre leur emploi 
et à quelles branches d'activité ou pro- 
fessions appartenaient-ils? Dans quelle 
situation se sont retrouvés ces 
travailleurs dont l'emploi a été aboli? 
Ont-ils réussi à bien s'adapter et à 
trouver rapidement de nouveaux emplois, 
au même niveau de revenu? Ou au con- 
traire, sont-ils nombreux ceux qui ont 
passé beaucoup de temps à se chercher un 
nouvel emploi et qui ont subi une perte 
de salaire importante? Combien ont dû se 
recycler ou encore déménager pour 
essayer de trouver un nouvel emploi? Les 


nouveaux emplois obtenus ont-ils 
entraîné une restructuration intersec- 
torielle importante (par exemple tra- 
vailleurs passant des industries manu- 


facturières au secteur des services) et 
comment les personnes touchées ont-elles 
véeu cette transition? 


* Division des études sociales et écono- 
miques, Statistique Canada, (613) 990- 
8214 ou (613) 991-3758. 
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To answer these and other questions 
about workers permanently laid off in 
the 1980s, Employment and Immigration 
Canada sponsored a supplement. to 
Statistics Canada's Labour Force 
Survey in January 1986. The supple- 
ment gathered information on workers 
who had lost their jobs for such 
reasons as plant  closure, reduction 
in workload, abolition of a shift, 
and so on. 


This report focuses on workers who 
lost a full-time job between 1981 and 
1984 inclusive and were not recalled 
or rehired by the same employer. ! 
More specifically, the analysis con- 
centrates on the incidence of job 
loss among different groups, and 
their labour market adjustment expe- 
riences up to the end of 1985. These 
experiences are measured in terms of 
the length of job search, the propor- 
tion finding new jobs, the tendency 
of these workers to retrain or relo- 
cate, the wage differential between 
the lost and new job and movement 
between industrial sectors. 2 


Other similar studies have restricted 
the analysis to permanently laid-off 
workers who had tenure of three years 
or more in the lost job. These 
workers are referred to as displaced 
workers (see Flain and Sehgal, 1985 
and Statistics Canada, 1986.) The 
population was restricted in those 
studies in order to focus on workers 
who had a reasonably stable work 
history, and who were displaced from 
their jobs due to changing economic 
conditions. It was decided for the 
present study to take a more 
comprehensive look at job loss and 
labour adjustment resulting from the 


Pour obtenir une réponse à ces questions 
et d'autres renseignements au sujet des 
travailleurs licenciés des années 80, 
une enquête spéciale a été effectuée en 
janvier 1986, à la demande d'Emploi et 
Immigration Canada, à titre de supplé- 
ment à l'enquête sur la population 
active de Statistique Canada. Le supplé- 
ment a recueilli des renseignements sur 
les travailleurs qui ont perdu leur 
emploi pour des raisons telles que la 
fermeture d'une usine, la réduction de 
la charge de travail ou de l'effectif. 


Les données présentées dans cette étude 
visent uniquement les personnes qui ont 
perdu un emploi à temps plein entre 1981 
et 1984 inclusivement et qui n'ont pas 
été rappelées par le même employeur. 
L'analyse traite en particulier des 
risques de perte d'emploi des divers 
groupes de travailleurs observés ainsi 
que des expériences d'adaptation au 
marché du travail de ces travailleurs 
jusqu'à la fin de 1985. Ces expériences 
sont mesurées en fonction de la durée de 
la recherche d'un emploi, de la propor- 
tion de travailleurs qui ont réussi à 
obtenir un nouvel emploi et de ceux qui 
ont dû déménager ou se recycler pour se 
trouver du "travail, de l'écart de 
salaire entre l'ancien et le nouvel 
emploi, et de l'évolution de la réparti- 
tion des emplois dans les divers 
secteurs d'activité économiques. 


Dans d'autres études semblables, l'ana- 
lyse a porté sur les travailleurs 
licenciés définitivement qui avaient 
occupé l'emploi perdu pendant au moins 
trois ans, c'est-à-dire ceux que l'on a 
appelés les travailleurs déplacés (Flain 
et Sehgal, 1985 et Statistique Canada, 
1986). Si les auteurs de ces études ont 
ainsi restreint la population observée, 
c'était afin de pouvoir mettre l'accent 
sur les travailleurs dont l'expérience 
de travail pouvait être jugée assez 
stable et qui ont subi un déplacement à 
cause de l'évolution de la situation 
économique. Dans la présente étude, 
nous avons décidé de situer dans un 


economic changes in the early 1980s, 
and hence not to restrict the 
population. Job tenure is used as a 
variable where important, however.3 


The underlying causes of permanent 
lay-off are numerous. They could 
stem from long-term structural 
changes in the economy or from the 
shorter-term effects of the 1981-82 


recession. Structural change might 
be broadly defined as the re- 
allocation of resources resulting 
from major permanent changes in 
market conditions, such as altera- 
tions in trading patterns, permanent 
shifts in consumer demand, and 


changes in technology and in methods 
of production. Superimposed on such 
on-going changes were the effects of 
the recession. Some of these effects 
were relatively temporary, since many 
laid-off workers were recalled’ as 
business conditions improved; others 
have become relatively long-lasting. 


LFS data can provide some evidence of 
the recession's long-term employment 
effects. Employment in the goods- 
producing sector as a whole fell by 
14% during the 1981-82 recession, and 
Dyes19890 itsbhadonobwrecovered. toits 
pre-recession level (remaining 6% 
below the 1981 level). In many 
industries within this sector, rela- 
tively long-term changes in employ- 
ment levels occurred during and 
following the recession. 


À distinction is often made between 
cyclical and structural causes of job 
loss. This distinction, although im- 
portant to a conceptual understanding 
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contexte plus large le phénomène des 
pertes d'emploi et de l'adaptation au 
marché de travail, qui découle des 
changements qui se sont produits dans 
l'économie au début des années 80, et 
done de ne pas restreindre la population 
observée. Cependant, nous avons égale- 
ment tenu compte de la durée d'occupa- 


tion de l'emploi perdu, une variable 
importante dans certains cas3. 

Les causes sous-jacentes des licencie- 
ments sont nombreuses. Les pertes 


d'emplois peuvent avoir pour origine le 
changement structurel à long terme de 
l'économie ou encore les effets à court 
terme de la récession de 1981-1982. Au 
sens large, on entend par "changement 
structurel" la  réaffectation des res- 
sources qui découle de transformations 
définitives profondes du marché, comme 
l'évolution des échanges commerciaux, 
une réorientation marquée de la demande 
de certains biens de consommation, la 
modication dé, ila. technologie et. des 
méthodes de production. A ces change- 
ments courants s'ajoutent les effets de 


la recession, certains temporaires 
puisque des travailleurs ont ete 
rappelés au travail lorsque les affaires 
ont repris; d'autres changements 


s'avèrent plus persistants. 


Les données de l'enquête sur la 
population active fournissent certaines 
indications des effets à long terme de 
l'emploi au cours de la récession. 
Elles révèlent notamment que l'emploi 
dans l'ensemble du secteur des activites 
productrices de biens a chute de 14% au 
cours de la récession de 1981-1982 et, 
même en 1985, l'emploi demeurait à un 
niveau de 6% inférieur à celui enregis- 
tré avant la récession, en 1981. Un 
changement relativement marqué des 
niveaux de l'emploi s'est donc produit 
pendant et après la récession dans bon 
nombre des branches d'activité comprises 
dans ce secteur. 


On établit souvent une distinction entre 


les causes cycliques et les causes 
structurelles des pertes d'emplois. 
Bien que cette distinction soit 
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off thes wm functioning @ rofl. they, labour 
market, is in practice very difficult 
to make. A survey of workers cannot 
determine whether the underlying 
eause)’ of > job doss ‘was? -cycliealeror 
structural and, to the workers faced 
with permanent job loss, these terms 
have little meaning. If programs are 
being considered to assist some 
workers experiencing job loss, it is 
difficult to consider the underlying 
cause of job loss as an eligibility 
factor, since it cannot be identified 
for individual workers. PoretO.<his 
study, the issue in question is the 


degree of difficulty or success 
encountered by workers of various 
backgrounds ing ethers attemptsierto 
locate new jobs. Put another way: 


how flexible was the labour force in 
the face of the often difficult 
economic conditions prevailing be- 
tween 1981 and 1985? 


This issue is obviously of concern to 
the Canadian publie -- opinion polls 
have indicated that unemployment is 
one of our society's main concerns. 


Knowledge of the adjustment experi- 
ences of permanently laid-off workers 
is also important for public policy 
development. Labour adjustment  assis- 
tance programs have been implemented 
in the past, and others will 
doubtless be developed in the future. 
Some programs are narrowly focused; 
for example, the Industrial Labour 
Adjustment Program was designed to 


assist workers losing jobs in 
selected communities and industries, 
and the Labour Adjustment Benefit 
Program, to help older workers 


permanently laid off in selected in- 
dustries. Other programs are broader 
in scope: Institutional Training 
helps unemployed workers acquire new 
skills, and Unemployment Insurance 


importante en theorie pour comprendre le 
fonctionnement du marché de travail, en 
pratique, elle est très difficile a 
faire. Une enquête sur les travailleurs 
ne permet pas de préciser si la perte 
d'emploi est de nature cyclique ou 
structurelle. D'ailleurs, la significa- 
tion de ces termes importe peu aux 
travailleurs licenciés. La cause sous- 
jacente de la perte de l'emploi pourrait 
difficilement être retenue comme critère 
d'admissibilité de tout programme d'aide 
puisqu'elle ne peut être définie de 
manière précise pour chaque travailleur. 
Le but de l'analyse est plutôt de déter- 
miner à quel point il a été difficile 
(ou facile) pour ces travailleurs 
licenciés des milieux les plus variés de 
se trouver un nouvel emploi. En d'autres 
termes, il importe"! de mesurer la 
souplesse de réaction de la population 
active aux conditions économiques diffi- 
ciles comme celles qui ont marqué les 
années 1981 à 1985. 


Cette question ne peut manquer 
d'intéresser le grand public étant donne 
que, selon plusieurs sondages d'opinion, 
le chômage demeure un sujet de 
préoccupation. 


L'information sur les expériences 
d'adaptation des travailleurs licenciés 
est également déterminante pour l'éla- 
boration de la politique en matière 
d'emploi. Des programmes d'aide à 
l'adaptation des travailleurs ont déjà 
été mis en oeuvre et on assistera 
sûrement à la création de nouveaux 
programmes dans les années à venir. 
Certains de ces programmes s'adressent à 
une clientèle bien précise: par exemple, 
le Programme d'adaptation de l'industrie 
et de la main-d'oeuvre vise à aider les 
travailleurs licenciés de certaines 
localités et de certains secteurs 
d'activités le Programme des prestations 
d'adaptation pour les travailleurs a été 
conçu à l'intention des travailleurs 
licenciés plus âges de certaines 


provides income replacement while 
workers seek new jobs. 


Pubhé-#hpolicViteon tadustmenta® assis- 
tance for permanently laid-off 
workers could be said to stem from 
essentially three ideas. First, _ the 


burden of labour adjustment and its 
related costs should be more equita- 
bly distributed among the population 
(that is, not borne solely by workers 


losing jobs), since society in 
general benefits from  restructuring 
in the economy. Second, labour 
market efficiency is improved by 
assisting workers, because labour 


will adjust more quickly and move to 
more productive segments of the 
economy. Third, the provision of 
support fosters a more positive atti- 
tude toward structural change, 
thereby facilitating such change and 
promoting efficiency, productivity 
and wealth in the economy. °? FO 
determine whether programs to aid 
workers on permanent lay-off are 
required, and to develop effective 
programs, governments need informa- 
tion about the type of workers likely 


to be displaced and their labour 
market experiences following job 
loss. 


itemise importante rio note ‘that (athese 
adjustment experiences depend to. a 
great extent on the prevailing macro- 
economie conditions. Workers _ losing 
Meireemops Ginr “the. early )‘and~ »,mid= 
1970s, when unemployment was lower, 
faced a much different situation from 


their counterparts in the early and 


mid-1980s, when unemployment was much 
higher. Thus, while studies of labour 
adjustment from the 1970s can suggest 
general patterns, they may not be a 
reliable guide to’, the adjustment 
experiences of workers in the 1980s. 
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branches d'activite. D'autres ont une 
portée plus générale: le Programme de 
formation en établissement aide les 
chômeurs à acquérir de nouvelles compé- 
tences; le Programme d'assurance-chômage 
permet aux travailleurs de toucher un 
revenu de remplacement pendant la 
recherche d'un nouvel emploi. 


La politique de l'État concernant l'aide 
aux travailleurs licenciés repose sur 
trois grands principes. Premièrement, 
le fardeau de l'adaptation et de ses 
coûts devrait être réparti de manière 


plus équitable dans la population 
(c.-a-d. ne pas être assumé seulement 
par les travailleurs déplacés), étant 


donné que la société en général profite 
de la restructuration de l'économie. 
Deuxièmement, avec de l'aide, les 
travailleurs s'adaptent plus rapidement 
et se déplacent vers des segments plus 
productifs de l'économie, d'où une plus 
grande efficacité du marché du travail. 
Troisiemement, le soutien accordé 
favorise une attitude plus positive des 
travailleurs à l'égard des changements 
structurels, ce qui contribue à facili- 
ter un tel changement, et à accroître le 
rendement, la productivité et la ri- 
chesse dans l'économie. Pour déter- 
miner les besoins en programmes d'aide 
des travailleurs licenciés et concevoir 
des programmes qui soient efficaces, les 
gouvernements ont besoin d'information 
Surmielei@genrenicde etravailleurs.e lesmiplus 
exposés au risque de déplacement et sur 
leur expérience sur le marché du travail 
par suite de la perte d'emploi. 


I] È importe de souligner que les diffi- 
cultes d'adaptation qu'éprouvent les 
travailleurs licenciés dépendent dans 
une large mesure des conditions macro- 
economiques. La situation des travail- 
leurs ayant perdu leur emploi au debut 
et au milieu des années 70, lorsque le 
taux de chômage était plus bas, était 
sans doute fort différente de celle de 
leurs compagnons d'infortune des années 
80, aux prises avec un taux de chômage 
beaucoup plus éleve. Par conséquent, 
bien que les études sur les travailleurs 
licenciés des années 70 puissent faire 
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The supplementary survey provides 
some of the first economy-wide data 


for the recession and post-recession 
period. 
HIGHLIGHTS 


8 ppEp xiatery one million  work- 
ers lost full-time jobs (and 
were not recalled) during the 1981- 
84 period. The largest single cause 
of job loss -- cited in 36% of the 
cases -- was plant  closure or 
relocation. 


concentrated within 
particular industry sectors, age 
groups, and so on. Workers with 
the highest incidence of permanent 
job loss were younger workers (aged 


e Job loss was 


20-34); workers in the provinces 
hardest hit by the recession 
(Alberta, British Columbia, Québec 


and Newfoundland); workers with 
less than three years of job 
tenure; and workers in construc- 
tion, mining and parts of the manu- 
facturing sector. 


e The average weekly wages of the 
jobs lost by women ($243) were far 
below those of men ($388). This Us 
no doubt partly attributable to the 
concentration of women in the lower 
paying. parts..of, the «service sector, 
and to the generally lower wages 
earned by women. 


ressortir certaines tendances générales 
au sujet de l'adaptation, elles ne 
tracent sûrement pas un portrait fidèle 
des expériences d'adaptation des tra- 
vailleurs des années 80. L'enquête 
supplémentaire fournit certaines des 
premières données sur l'ensemble de 
l'économie de la période de la récession 
et de l'après-récession. 


FAITS SAILLANTS 


e Environ un million de travailleurs® 
ont perdu un emploi à temps plein 
(sans avoir été rappelés) au cours de 
la période 1981-1984. Le déménagement 
ou la fermeture d'une usine a été le 


motif le plus souvent évoqué -- dans 
36% des : cas -- pour. la, pertewade 
l'emploi. 


e Les pertes d'emplois sont concentrées 
dans certains secteurs d'activité, 
groupes d'âge, etc. Les travailleurs 
pour lesquels la probabilité de licen- 
ciement était la plus élevée compren- 
nent les jeunes travailleurs (groupe 
des 20-34 ans), les travailleurs des 
provinces les plus touchées par les 
effets de la récession (Alberta, 
Colombie-Britannique, Québec et Terre- 
Neuve), les travailleurs ayant 
conservé le même emploi pendant moins 
de trois ans avant de le perdre et les 


travailleurs des secteurs de la 
construction, des mines et de 
certaines branches des industries 


manufacturières. 


e La rémunération hebdomadaire moyenne 
des emplois perdus par les femmes 
($243) était de beaucoup inférieure a 
celle des hommes ($388). Cela peut 
sans doute être attribué en partie au 
fait que les femmes sont concentrées 
dans les. branches .,du «secteurdes 
services où les salaires sont les 
moins élevés et que, de façon 
générale, les femmes touchent des 
salaires inférieurs à ceux des hommes. 


e Information on the first job held 
following permanent lay-off shows 
that 72% of the workers found full- 
time jobs and 15% found part-time 
jobs. However, many workers subse- 
quently lost or left these jobs. 
At the time of the survey (January, 
1986), 57% of the permanently laid- 
off were employed full-time and 6% 
part-time. Their unemployment rate 
was 25%, more than double the rate 
for the labour force as a whole. 


e Even workers stably employed prior 
to the loss of a full-time job 
(that is, with job tenure of three 
years or more) had an unemployment 
rate of 24% in January 1986. 


e The time required to find a new job 
varied enormously. On average, 
finding a new full-time job took 
almost half a year (24 weeks). But 
fully one-quarter of the laid-off 
workers who found new jobs did so 
in three weeks or less, whereas 10% 
took more than a year. 


e In the aggregate, the new jobs paid 
less than the lost jobs. Among 
workers who both lost and found 
full-time jobs, the total weekly 
wages in all the new jobs were 7% 
lower than in the lost jobs (not 
accounting for the effect of infla- 
tion). This average can be deceiv- 
ing, however, as there were large 
variations among groups of workers. 
Much of the wage loss was among 
workers who lost higher paying 
jobs. Persons aged 45 and over and 
those with only an elementary edu- 


cation were also more likely than 


others to take pay cuts. 
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e L'information sur le premier emploi 


occupé après un licenciement révèle 
que 72% des travailleurs ont trouvé 
des emplois à temps plein et 15%, des 
emplois à temps partiel. Toutefois, 
un grand nombre de ces travailleurs 
ont par la suite perdu ou quitté ces 
emplois. Au moment de l'enquête 
Ganvier 1986), 57% des travailleurs 
licenciés étaient occupés à temps 
plein et 6% à temps partiel. Le taux 
de chômage des travailleurs licenciés 
s'établissait à 25%, soit plus du 
double du taux pour l'ensemble de la 
population active. 


Même les travailleurs qui avaient con- 
servé, pendant une longue période, 
l'emploi à temps plein qu'ils ont 
perdu (c.-à-d. durée d'emploi de 3 ans 
et plus) affichaient un taux de 
chômage de 24% en janvier 1986. 


La durée de la recherche d'un nouvel 
emploi varie considérablement. En 
moyenne, les travailleurs licenciés 
ont consacré 24 semaines à la re- 
cherche d'un nouvel emploi à temps 
plein; un peu plus du quart ont trouve 
un nouvel emploi après trois semaines 
ou moins, tandis que 10% ont pris plus 
d'un an. 


Dans l'ensemble, les nouveaux emplois 
obtenus étaient moins bien rémunérés 
que les emplois perdus. Le salaire 
hebdomadaire global pour les nouveaux 
emplois à temps plein obtenus par les 
travailleurs licenciés était de 7% 
inférieur au salaire global des em- 
plois à temps plein perdus (compte non 
tenu de l'effet de l'inflation sur 
l'écart salarial) Cependant, on cons- 
tate. qu'il existe de grandes varia- 
tions entre les divers groupes de 
travailleurs. Une grande part de la 
perte salariale globale a touché les 
travailleurs qui occupaient des 
emplois très rémunérateurs. Parmi les 
travailleurs les plus susceptibles de 
subir une réduction, on compte les 
personnes âgées de 45 ans et plus et 
les personnes ayant fait seulement des 
études primaires. 
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e Some workers turned to retraining 
and relocation to resolve their 
unemployment. Seventeen percent of 
workers losing jobs took some form 
of training following their job 
loss; 5% took government-sponsored 
training. Similarly, 17% of job 
losers moved to look for work or 
accept a new job, but only 2% 
received government assistance to 
move. 


e Workers losing jobs did not limit 
their job search to the industry or 
sector of their old job. Only 30% 
of those who found a new full-time 
job were working in the same indus- 
try. There was a general movement 
of workers from the goods-producing 
to the service sector. Approxi- 
mately 45% of workers who lost jobs 
in the goods-producing sector found 
new, full-time jobs in the service 
SECTOR: 


e Many of the higher paying full-time 
manufacturing jobs lost were 
replaced by lower paying full-time 
jobs, particularly in the case of 
laid-off workers who moved to the 
service sector. This was also true 
for workers losing jobs in the 
primary industries. 


e Although older workers (aged 55 and 
over) were less likely than other 
age groups to be permanently laid 
off, they had a more difficult time 
in the labour market once they lost 
a job. They experienced longer than 
average job searches, higher unem- 
ployment at the time of the survey 
and, for those who did locate 
employment, above average pay cuts. 


e Un certain nombre de travailleurs se 


sont recyclés ou ont déménagé pour 
augmenter leurs chances de trouver un 
nouvel emploi. Dix-sept pour cent des 
travailleurs ont suivi des cours de 
formation après avoir perdu leur 
emplois 5% ont profité des programmes 
de formation parrainés par le gouver- 
nement. Dans le même ordre d'idée, 17% 
des travailleurs ont déménagé pour 
chercher du travail ou obtenir un 
nouvel emploi, mais seulement 2% 
d'entre eux ont reçu à cette fin une 
aide de l'Etat. 


Les travailleurs déplacés n'ont pas 
limité la recherche d'un nouvel emploi 
à la même branche ou au même secteur 
d'activité. Seulement 30% de ceux qui 
ont trouvé un nouvel emploi à temps 
plein se sont retrouvés dans la même 
branche. Il s'est produit un déplace- 
ment général du secteur des activités 
productrices de biens au secteur des 
services. Environ 45% des travail- 
leurs licenciés du secteur des activi- 
tés productrices de biens ont trouvé 
un nouvel emploi à temps plein dans le 
secteur des services. 


Un grand nombre des emplois à temps 
plein bien payés, perdus dans le sec- 
teur des industries manufacturières, 
ont été remplacés par des emplois à 
temps plein moins rémunérateurs, 
particulièrement à la suite d'un dé- 
placement vers le secteur de services. 
Cela. a été le cas également des 
travailleurs qui ont perdu un emploi 
dans Le secteur des industries 
primaires. | 


Bien que les travailleurs plus âgés 
(55 ans et plus) aient eu un risque de 
licenciement moins grand que les 
travailleurs des autres groupes d'âge, 
ceux parmi eux qui ont été touchés ont 
fait face à de grandes difficultés 
d'adaptation. Ces travailleurs affi- 
chaient un taux de chômage beaucoup 
plus élevé en janvier 1986 que les 
autres travailleurs licenciés; la 


Older workers were also less likely 
than others to retrain or relocate. 


INCIDENCE OF JOB LOSS 


Before examining how job losers fared 
in the labour market, the question of 
who was most likely to be permanently 
laid off is addressed. 


To assess which groups were most or 
least likely to be _ displaced, a 
measure was devised and is referred 
FOURS 27a) /OMhazard “tratio" win ‘this 
study. ? JERS theoothazardvc ratio ® for 
any particular group is 1.0, this 
indicates the incidence of job loss 
for that group is equal to the 
national average (across all groups). 
A value above 1.0 indicates a partic- 
ular group was over-represented among 
job losers and their chance of job 
loss was above average. A value 
below 1.0 indicates the opposite. 
The hazard ratios are shown in Tables 
Hands. 


Workers with the highest likelihood 
of permanent job loss included young 
adults aged 20-34 (hazard ratios of 
RZ) to-—1.3);° “workers ‘with one ‘to 
three years of job tenure’ (hazard 
met ioseot | 1.4etoeh2.1);" workers: in 
construction, mining and parts of 
manufacturing (ratios between 1.5 and 
2.3), and workers in the provinces 
hardest hit by the recession. Buttes af 
people with these characteristics 
were most likely to experience 
permanent job loss during the 1981-84 
period, who were least likely to lose 
full-time jobs? 


SIS) 


durée moyenne de recherche d'emploi 
dans leur cas a été plus longue et la 
réduction de salaire plus importante 
que la moyenne. Enfin, la propension 
à se recycler ou à déménager était 
aussi beaucoup moins forte chez ces 
travailleurs plus âgés. 


PROBABILITÉ DE LICENCIEMENT 


Avant d'examiner la situation dans 
laquelle les travailleurs se sont 
trouvés après leur licenciement, il 
importe de se demander quelles sont les 
personnes qui risquaient le plus de 
perdre leur emploi. 


Une mesure qu'on a appelé "taux de 
risque"7, a été conçue pour déterminer 
quels groupes étaient le plus ou le 
moins susceptibles d'être licenciés. Si 
le taux de risque pour un groupe donné 
est de 1.0, cela indique que la 
probabilité de licenciement des travail- 
leurs de ce groupe est égale à la 
moyenne nationale (pour l'ensemble des 
groupes). Une valeur supérieure à 1.0 
pour un groupe donné signifie que ce 
groupe est surreprésenté dans l'ensemble 
des travailleurs licenciés, les travail- 
leurs risquant plus que la moyenne de 
perdre leur emploi. Une valeur  infé- 
rieure à 1.0 indique le contraire. Les 
taux sont donnés aux tableaux 1 et 2. 


Les travailleurs le plus susceptibles 
d'être licenciés comprenaient les jeunes 
travailleurs adultes âgés de 20 à 34 ans 
(taux de risque oscillant entre 1.2 et 
1.3), les travailleurs comptant de une à 
trois années d'ancienneté dans le même 
emploi (taux de risque entre 1.4 et 
2.1), les travailleurs du secteur de la 
construction, des mines et de certaines 
branches des industries manufacturières 
(capports! “variants des d'62à 22.3) et les 
travailleurs habitant dans les provinces 
les plus durement touchées par la réces- 
sion. Cependant, si les personnes qui 
possèdent ces caractéristiques étaient 
le plus susceptibles de subir une perte 
d'emploi au cours de la période 1981- 
1984, quelles sont celles qui risquaient 
le moins de perdre un emploi à temps 
plein? 


Chart - 1 Graphique - 1 
Hazard Ratio!) by Age Group 
Taux de risquel1) selon le groupe d'âge 
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Chart -2 Graphique - 2 

Hazard Ratio(1) by Years in Lost Job 
Taux de risque(1) selon le nombre d'années d'ancienneté dans l'emploi perdu 
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Chart -3 Graphique - 3 
Hazard Ratio(’) by Industry 
Taux de risquel1) selon la branche d'activité 
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Manufacturing Primary Construction Consumer Business Publicsector  Distributive Trade 
Industries industries services(2) servicesG) services(4) services(>) Commerce 
manufacturiéres Branches du Services de Services aux Services Services de 
secteur consom- entreprises@) dusecteur  distribution(5) 
primaire mation(2) public (4) 


(1) See text for definitions. 

(1) Se référer au texte pour les définitions. 

(2) Accommodation and food, amusement and recreational, personal and miscellaneous services. 
(2) Services d'hébergement, restauration, divertissement, loisirs, services personnels et divers. 

(3) Finance, insurance, real estate and services to business management. 

(3) Finances, assurances, affaires immobilières et services aux entreprises. 

(4) Public administration, education, health and welfare services. 

(4) Administration publique, enseignement et services médicaux et sociaux. 

(5) Transportation, communication, and other utilities. 

(5) Transports, communications et autres services publics 


The following characteristics apply 
to this group: workers employed in 
social science, teaching or health 
occupations (hazard ratios of 0.2 to 
0.3); workers employed in public sec- 
tor services (public administration, 
health and welfare, education) or in 
the finance/insurance/real estate 
Sector iei(hazard. “ratios. )ofn) "0.2... to 
0.5); workers with six years or more 
job tenure (hazard ratios of 0.4 to 
0.6), and workers aged 45 and over 
(hazard ratio of 0.7). 


These observations reflect a recent 
development in the economy: a long- 
term employment shift from the goods- 


producing sector to the services 
sector, exacerbated by the 1981-82 
recession and its aftermath, during 


which employment declines were most 
severe in the goods-producing sector 
(Picot, 1986 and Moloney, 1986). 


However, these are general observa- 
tions, and there are some notable 
exceptions. For example, the likeli- 
hood of permanent job loss in natural 
sciences and engineering was slightly 
above average (hazard ratio of 1.1); 
the same was true for the management 
and administration occupations  (haz- 
ards ranio, of. 1.1). This may be 
related to companies! attempts to 
reduce operating costs in management 
and the professional ranks; another 
contributing factor may be employment 
declines in the goods-producing sec- 


tor (and in professional services 
supporting this sector) where many 
engineers, in particular, are em- 
ployed. 

‘A related observation is that the 
likelihood of permanent lay-off was 
not strongly associated with 
educational attainment. More highly- 


educated employees (those with post- 
secondary education) were just as 
likely to experience job loss as the 


Les caractéristiques suivantes  s'appli- 
quent à ces personnes: travailleurs dans 
le domaine des sciences sociales, de 
l'enseignement ou de la santé (taux de 
risque variant de 0.2 a 0.3); travail- 
leurs des services du secteur public 
(administration publique, services médi- 
eaux et sociaux, éducation) ou des 
finances/assurances/affaires immobi- 
liéres (de 0.2 a 0.5); travailleurs 
comptant six années ou plus d'ancienneté 
(de 0.4 à 0.6); les travailleurs de 45 
ans et plus (taux de risque de 0.7). 


Ces constatations sont le reflet de 
tendances récentes observées dans l'éco- 
nomie, nommément le déplacement de 
l'emploi du secteur des activités 
productrices de biens au secteur des 
services. Ce mouvement a été amplifié 
par la récession de 1981-1982 et les 
années qui ont suivi, période au cours 
de laquelle le déclin de l'emploi a été 
plus marqué dans le secteur des 
activités productrices de biens (Picot, 
1986 et Moloney, 1986). 


Ce sont la cependant des observations 
générales et il y a certaines exceptions 
notables. Par exemple, la probabilité 
d'être licencié était légèrement supé- 
rieure à la moyenne dans la catégorie 
des sciences naturelles et du génie 
(taux de risque de 1.1) ainsi que dans 
la catégorie de la direction et de 
l'administration (taux de risque de 
1.1}. Cela peut être attribuable aux 
efforts des entreprises pour réduire 
leurs frais d'exploitation au titre des 
services de gestion et des services 
professionnels, de même qu'à la diminu- 
tion de l'emploi dans le secteur des 
activités productrices de biens (et dans 
la branche des services professionnels 
fournis aux entreprises de ce secteur) 
où l'on trouve plusieurs ingénieurs. 


On a également constate qu'il n'existe 
pas une relation très étroite entre la 
probabilité de licenciement et le niveau 
d'instruction. Les employés plus ins- 
truits (études postsecondaires) sont 
tout aussi exposés au risque de perdre 
un emploi que les travailleurs moins 
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less educated. Basieally, the hazard 
ratio was similar across all educa- 
tion levels® (Table 1). 


As ‘a final note, this section has 
concentrated on incidence rates; how- 
ever, even with a low incidence rate, 
a group can contain many job losers. 
For example, 30% of permanently laid- 
off workers were from Ontario, even 
though the hazard ratio for this 
province was relatively low. 


WAGES IN LOST JOB 


What types of jobs did workers lose? 
One indicator is the weekly wage. 
Jobs lost in the primary sector (more 
specifically in mining, forestry and 
fishing), in construction and in the 


transportation, communication and 
utilities sector were the highest 
paying, with average weekly wages 


between $419 and $468, compared with 
$3385" "for? all? full-time” | lost-*" 7jobs 
(Table 3). On average, lost manufac- 
turing jobs paid about the same as 
the average across the economy. The 
lowest paying lost jobs were in con- 
sumer services (food and accommoda- 
tion, amusement and recreation, and 
personal services) and wholesale and 
retail trade, averaging $221 and 
$273, respectively, per week. 


RESOLUTION OF DISPLACEMENT 


Information on the first job obtained 
following permanent lay-off indicates 
that 72% of workers who lost full- 
time jobs found new full-time jobs, 
and an additional 15% found new part- 
time jobs. 


instruits. Dans l'ensemble, le taux de 
risque est sensiblement le même à tous 
les niveaux d'instruction8 (tableau 
18) 


Soulignons enfin que l'analyse faite 
dans cette section est fondée princi- 
palement sur les taux de probabilité et 
que même si un groupe donné affiche un 
faible taux de probabilité, ce groupe 
peut comprendre un grand nombre de 
travailleurs licenciés. A titre d'exem- 
ple, 30% des travailleurs licenciés 
étaient de l'Ontario, malgré un taux de 
risque relativement faible. 


RÉMUNÉRATION DES EMPLOIS PERDUS 


Quels genres d'emplois les travailleurs 
ont-ils perdus? Le salaire hebdomadaire 
constitue un bon indicateur. Les emplois 
perdus dans le secteur des industries 
primaires (plus particulièrement l'ex- 
traction minière, l'exploitation  fores- 
tière et la pêche) et dans les secteurs 
de la construction et des transports, 
communications et services publics 
étaient les mieux payés, les salaires 
hebdomadaires moyens se situant entre 
$419 et $468, comparativement à $338 
pour l'ensemble des emplois à temps 
plein perdus (tableau 3). La moyenne 
des salaires versés aux travailleurs des 
industries manufacturières avant le 
déplacement se rapproche sensiblement de 
la moyenne des salaires payés dans 


l'ensemble des secteurs d'activité 
économique. Les emplois perdus qui 
étaient le moins bien rémunérés sont 
ceux des services de consommation 
(restauration et hébergement,  divertis- 


sement et loisirs, et services person- 
nels) et du commerce de gros et de 
détail où les travailleurs touchaient en 
moyenne $221 et $273 respectivement, par 
semaine. 


RÉSULTAT DU DÉPLACEMENT 


Les données recueillies sur le premier 
emploi obtenu après le licenciement 
révèlent que 72% des travailleurs qui 
avaient perdu un emploi à temps plein 
ont trouvé un nouvel emploi à temps 
plein et qu'un autre 15% ont trouvé un 
nouvel emploi à temps partiel. 


But for many, these jobs were not 
long lasting. At the time of the 
survey (January, 1986), 63% of the 
permanently laid-off workers were 
once again employed -- 57% full-time 
and 6% part-time -- and 16% had left 
the labour force (Tables 4 and 5). 
As a group, their unemployment rate 
was 25%, more than double that of the 
labour force as a whole. Unemployment 
among some groups Was especially 
high: those aged 55 and over (34%); 
those with only an elementary school 
education (43%); residents of the 
Atlantic provinces (32% to 46%); and 
workers in primary occupations (33%). 
After losing a job, workers from 
these groups had the most difficulty 
securing permanent jobs. Although the 
unemployment rate was not dramati- 
cally different between men and women 
(26% and 23% respectively), women 
were ,much more likely to leave the 
labour force. More than a _= quarter 
(26%) of women losing jobs had left 
the labour force by January 1986 
compared with only 12% of the men. 


Among the unemployed, there was a 
subgroup of 55,000 (6% of job _ losers) 
who had not held a job since being 
laid off and who were still seeking 
work in January 1986. These persons 
had been without work for one to four 
years. Groups markedly  over-repre- 
sented among these long-term unem- 
ployed included people aged 45 and 
over, those with only an elementary 
school education, residents of 


. Québec, and service workers (food and 


accommodation, personal services and 
protective services). 
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Cependant, un grand nombre des travail- 
leurs mis à pied n'ont pas conservé ce 
nouvel emploi pendant très longtemps. 
Au moment de l'enquête (janvier 1986), 
63% des travailleurs licenciés étaient 
occupés de nouveau (57% à temps plein et 
6% à temps partiel) et 16% avaient 
quitté la population active (tableaux 4 
et 5). Le taux de chômage pour l'ensem- 
ble des travailleurs licenciés  s'éta- 
blissait à 25%, soit plus du double de 
celui enregistré pour l'ensemble de la 
population active. Le taux de chômage 
de certains groupes était particulière- 
ment élevé: les travailleurs âgés de 55 
anss et), plus (34%), , les travailleurs 
ayant seulement fait des études du 
niveau primaire (43%), les résidents des 
provinces de l'Atlantique (de 32% a 
46%) et les travailleurs des industries 
primaires (33%). Les travailleurs de 
ces divers groupes sont ceux qui 
semblent avoir eu le plus de difficulté 
à obtenir un emploi permanent après 
avoir été licenciés. S'il est vrai que 
les taux de chômage n'étaient guère 
différents chez les hommes et chez les 
femmes (26% et 23% respectivement), en 
revanche, les femmes étaient beaucoup 
plus susceptibles que les hommes de 
quitter la population active après le 
licenciement. En janvier 1986, plus du 
quart (26%) des femmes licenciées 
avaient quitté la population active, 
contre 12% des hommes. 


Parmi les chômeurs, on trouve un sous- 
groupe de 55,000 (6% des travailleurs 
licenciés) qui n'avaient trouvé aucun 
autre emploi après la mise à pied et qui 
étaient toujours à la recherche de 
travail au mois de janvier 1986. Dans 
leur cas, la durée du chômage varie 
entre une et quatre années. Les groupes 
qui sont nettement surreprésentés parmi 
ces chômeurs chroniques comprennent les 
personnes âgées de 45 ans et plus, les 
personnes ayant seulement fait des 
études primaires, les travailleurs 
licenciés du Québec et les travailleurs 
des services (restauration et héberge- 
ment, services personnels et services de 
protection). 


Chart -4 Graphique - 4 
Unemployment Rate in January 1986 of Workers Permanently Laid Off in 1981-84, by Age 
Taux de chômage, en janvier 1986, des travailleurs licenciés de 1981 à 1984, selon l'âge 
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Chart -5 Graphique -5 
Unemployment Rate in January 1986 of Workers Permanently Laid Off in 1981-84, by Education 

Taux de chômage, en janvier 1986, des travailleurs licenciés de 1981 à 1984, 

selon le niveau d'instruction 
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Unemployment Rate in January 1986 of Workers Permanently Laid Off in 1981-84, by Region 
Taux de chômage, en janvier 1986, des travailleurs licenciés de 1981 à 1984, selon les régions 
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Job losers who fared best in locating 
employment, as demonstrated by the 
highest percentages of employed and 
lowest unemployment rates in January, 
1986, were: those aged 20 to 44; 


those with a _ post-secondary educa- 
tion; those losing (and probably 
seeking) jobs in Ontario, Manitoba, 


Saskatchewan and Alberta; and job 
losers from finance/insurance/real 
estate, services to business manage- 
ment, and from managerial/administra- 
tive occupations and engineering/ 
science occupations. 


THE LENGTH OF JOB SEARCH 


No single generalization can describe 
the job search experience of the 
permanently laid-off workers.2  One- 
quarter of those who found new jobs 
(OI Foi all! jobiPlosers) did sso: “in 
fewer than four weeks. However, 10% 
took more than a year to find a new 
job. At 24 weeks, the average job 
search was substantial (Table 6), 10 


Certain characteristics appeared to 
be associated with longer job 
searches: 


e The length of job search increased 
with age. The average duration 
rose from 19 weeks for persons aged 
20-24 to 33 weeks for workers aged 
99 and over. Thus, although young 
adults were the most likely to lose 
their jobs, they : also tended to 
find new jobs more quickly than 
older workers. 


e Highly educated people tended to 
spend less time looking for a job 
than did the less educated. The 
average duration varied from 31 
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Les travailleurs qui ont eu le plus de 
succès dans leurs efforts pour se trou- 
ver un autre emploi, comme en témoignent 
les proportions élevées de personnes 
occupées et les taux de chômage faibles 
enregistrées chez ces travailleurs au 
mois de janvier 1986, possèdent les 
caractéristiques suivantes: personnes 
âgées de 20 à 44 ans; personnes ayant 
completé des études postsecondaires; 
personnes ayant perdu et probablement 
obtenu leur nouvel emploi en Ontario, au 
Manitoba, en Saskatchewan et en Alberta; 
travailleurs des secteurs des finances/ 
assurances/affaires immobilières et des 
services et celles qui avaient un emploi 
dans les catégories de la direction et 
de l'administration, des sciences et du 
génie. 


DURÉE DE LA RECHERCHE D'EMPLOI 


I] est difficile de faire des générali- 
sations au sujet de l'expérience de 
recherche d'emploi des travailleurs 
licenciés». Le quart des personnes 
mises à pied ayant obtenu un nouvel 
emploi (ou 17% du total des travailleurs 
licenciés) ont trouvé ce travail en 
moins de quatre semaines, tandis que 10% 
ont consacré plus d'un an à la recherche 
de ce nouvel emploi. La période de 
recherche moyenne a été relativement 
nr soit de 24 semaines (tableau 
g)10, Certaines caractéristiques sem- 
blent toutefois correspondre à une durée 
plus longue de recherche d'emploi: 


e La durée de la recherche d'emploi aug- 
mente avec l'âge des travailleurs mis 
a pied. En effet, le nombre moyen de 
semaines de recherche grimpe de 19 
chez les travailleurs ages de 20 a 24 
ans, a 33 chez ceux ages de 55 ans et 
plus. On voit done que même si les 
jeunes adultes étaient le plus suscep- 
tiblesnad'étremimisena “pied} Ws. “ont 
aussi tendance à se trouver de nou- 
veaux emplois plus rapidement que les 
travailleurs plus âges. 


e Les travailleurs licenciés plus in- 
struits ont consacré moins de temps à 
la recherche d'un nouvel emploi que 
les travailleurs moins instruits. La 
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weeks for those with an elementary 


school education, to 20 weeks for 
those with a post-secondary educa- 
tion. 


economie conditions ap- 
correlated with the 
search. Provinces 
where laid-off workers had the 
longest average job search -- the 
Atlantic region, Québec and British 
Columbia -- also had the highest 
unemployment rates during the 1981- 
84 period (from 12% to 17%). 
Conversely, Manitoba, Saskatchewan 
and Ontario had the lowest unem- 
ployment rates (from less than 7% 
to 10%) and job losers in these 
regions had the shortest average 
job search. 


e Regional 
peared to be 
length of job 


Comparing the characteristics of 
groups with a high incidence of job 
loss to those who fared well in 
locating a new job reveals an impor- 
tant point. A high probability of 
job loss does not necessarily mean 
the greatest difficulty in locating a 
new job. Although workers in manage- 
rial/administrative occupations, and 


in engineering/natural science occu- 
pations experienced a likelihood of 
job loss which was slightly above 
average, by January 1986 their 
unemployment rates were among the 
lowest of all job losers. In, rela-, 
tion to this, workers with a post- 


secondary education were as likely to 
be laid off as others but they had 
less difficulty securing new  employ- 
ment (shorter average job search and 
a lower unemployment rate). As will 
be seen, this group was also more 
likely to have a wage increase from 
the old job to the new job. 


durée moyenne de la recherche d'em- 
ploi, qui est de 31 semaines pour ceux 
ayant fait des études primaires, chute 
à 20 semaines chez ceux qui possèdent 
un diplôme d'études postsecondaires. 


e La conjoncture économique régionale 
semble être en corrélation avec la 
durée de la recherche d'emploi. Les 


travailleurs  licen- 
cherché plus 


provinces où les 
ciés ont en moyenne 
longtemps du travail (région de 
l'Atlantique, Québec et Colombie- 
Britannique) affichaient également les 
taux de chômage les plus élevés (entre 
12% et 17% au cours de la période 
1981-1984). En revanche, la durée 
moyenne de la recherche d'emploi a été 
plus brève chez les travailleurs 
licenciés du Manitoba, de la Saskat- 
chewan et de l'Ontario où les taux de 
chômage étaient les plus bas (de moins 
de 7% à 10%). 


Il est intéressant de 
caractéristiques des 
probabilité de 


comparer les 
groupes dont la 
perte d'un emploi est 


élevée à celles des groupes ayant eu 
plus de succès dans leurs efforts pour 
se trouver un nouveau travail. Les per- 


sonnes les plus susceptibles de perdre 
leur emploi ne font pas face nécessaire- 
ment à de plus grandes difficultés dans 
leur recherche d'un nouvel emploi. Bien 
que les travailleurs des catégories de 
la direction et de l'administration, du 


génie et des sciences naturelles aïent 
affiché une probabilité de perte 
d'emploi légèrement supérieure à la 
moyenne, leurs taux de chômage, en 
janvier 1986 se situaient parmi les plus 
bas de l'ensemble des travailleurs 
licenciés. De la même façon, les per- 
sonnes ayant fait des études postsecon- 
daires  risquaient tout autant d'être 


mises à pied que les autres, mais elles 
ont eu moins de difficulté à trouver un 
nouvel emploi (durée moyenne de re- 
cherche d'emploi plus courte et taux de 
chômage plus bas). 
plus loin, ces personnes avaient 
plus de chances de toucher un 
supérieur à celui de l'emploi perdu. 


aussi 
salaire 


Comme on le verra 


Conversely, the incidence of job loss 
was relatively low among older 
workers, but once they lost their 
jobs, these people had a longer 
average job search, and high unem- 
ployment rates, 11 


LABOUR 
PROGRAMS 


MARKET ADJUSTMENT 


A study of labour market adjustment 
programs for permanently laid-off 
workers would almost always include 


relocation and retraining programs 
(e.g., Saunders, 1984 and OCD; 
1986). The unemployment insurance 
program, which provides income re- 


placement while workers seek new 
jobs, could also be considered an 
adjustment assistance program. Little 
is known about the proportion of 
laid-off workers who actually relo- 
cate to seek employment or retrain- 
ing, nor of the proportion who 
receive public assistance to do so. 
How large a role do relocation and 
retraining currently play in labour 
market adjustment? Does such activity 
usually involve government assis- 
tance? These questions are addressed 
in this section. 


Moving To Find New Work 


A minority of permanently laid-off 
workers (17%) moved to look for or 


accept a new job (Table 7). Of those 
who did move, only 8% received 
government assistance to do so. Men 


were more likely to move than women 
(19% versus 11%) and younger people 
were more likely to move than older 
workers (20% of those aged 20-34 
moved, compared with 9% of workers 
aged 55 and over). 


LOE 


Par ailleurs, la probabilité de perte 
d'emploi était relativement faible chez 
les travailleurs plus âgés, mais ceux 
qui ont perdu leur emploi ont dd 
consacrer beaucoup plus de temps en 
général pour se trouver un autre emploi, 
et le taux de chômage des travailleurs 
de ce groupe est resté élevéll, 


PROGRAMMES D'ADAPTATION AU 
MARCHE DU TRAVAIL 


Une étude sur les programmes d'adapta- 
tion au marché du travail englobe 
presque toujours les programmes d'aide à 
la réinstallation et les programmes de 
recyclage (voir notamment Saunders, 1984 
ou OCDE, 1986). Le programme d'assu- 
rance-chômage, qui fournit un revenu de 
remplacement pendant la période au cours 
de laquelle les travailleurs sont à la 
recherche d'un nouvel emploi, pourrait à 
ce titre être considéré comme un pro- 
gramme d'aide à l'adaptation. On a très 
peu d'information sur la proportion des 
travailleurs licenciés qui déménagent ou 
qui se recyclent pour améliorer leurs 
chances de se trouver un emploi, ni sur 
la proportion de ceux qui reçoivent à 
cette fin une aide de l'Etat. Quelle 
importance ont aujourd'hui des mesures 
comme le déménagement et le recyclage 
dans le processus d'adaptation au marché 
du”) travailje et dese ‘travailleurs?’ »pro= 


fitent-ils de l'aide mise à leur 
disposition par le gouvernement? Ce sont 
là les principales questions traitées 


dans cette partie. 


Travailleurs déménageant pour trouver un 
nouvel emploi 


Une faible proportion de travailleurs 
licenciés (17%) ont changé de localité 
pour chercher ou obtenir un nouveau tra- 
vaile(tableau 7). En outre, parmi ceux 
qui ont déménagé, 8% seulement ont reçu 
à cette fin une aide de l'Etat. Les 
hommes étaient plus susceptibles que les 
femmes de déménager (19% contre 11%) et 
les jeunes étaient plus enclins à 
déménager que les travailleurs plus âgés 
(20% des travailleurs du groupe des 20- 
34 ans l'ont fait, comparativement à 9% 
des travailleurs de 55 ans et plus). 
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It might be supposed that workers 
feel more need to move as their 
jobless spell lengthens. It would 
not be surprising if workers who 
found a job after only, say, one 
month did not move to search for 
work. For this reason, the incidence 
of relocation was examined only for 
workers unemployed for six months or 
longer. However, mobility was no 
greater among the longer-term unem- 
ployed; still only 17% moved to find 
work. The tendency to move does not 
seem to be dependent on the length of 
job search. 


Workers may be reluctant to move for 
many reasons, including: a strong 
desire to remain near family members; 
the difficulty and expense of selling 
a home in a depressed area; strong 
community attachment; or the job loss 
for other family members a move would 
entail. Whatever the reasons, it is 
evident that moving was not used as a 
means of resolving unemployment 
problems for the vast majority of job 
losers in this study. 


Retraining 

Retraining is another means of 
adjustment for persons losing their 
jobs. The rationale for retraining 


programs is that workers laid off 
from yobs’ for “whieh ~ there® MSN 
longer a demand can improve their 
chances of employment by retraining 
in an occupation for which there is a 
demand, or by upgrading their skills 
in their current occupation. 


Training is hey Tor “ithe federal 
government's major thrusts in assist- 
ing the unemployed. Of the sl $433 


billion spent on active labour market 
programs (Canadian Jobs Strategy and 
related programs) in? 985-863" “insti- 
tutional training was one of the 
areas receiving the largest share 


On pourrait s'attendre que les personnes 
sans travail acceptent plus facilement 
de déménager à mesure que la période de 
chômage s'allonge. Evidemment, la proba- 
bilité de déménagement sera mince dans 
le cas des travailleurs qui ont obtenu 
un nouvel emploi après un délai de, 
disons, seulement un mois. Ainsi, l'exa- 
men des probabilités de déménagement a 
été limité aux travailleurs en chômage 
depuis six mois ou plus. Cependant, la 
proportion de ceux qui ont déménagé pour 
se trouver du travail demeure à 17%. La 
propension à déménager ne semble donc 
pas dépendre de la durée de la période 
de recherche d'emploi. 


Un certain nombre de facteurs importants 
peuvent influer sur la mobilité des 
travailleurs licenciés: le désir de 
rester près des membres de la famille 
proche; les problèmes et les coûts liés 
à la vente d'une maison dans une région 
défavorisée; un profond attachement à sa 
communauté; la perte d'emploi que subi- 
rait un autre membre de la famille. 
Quoiqu'il en soit, la grande majorité 
des travailleurs licenciés n'ont pas eu 
recours au déménagement comme moyen de 
résoudre leur problème de chômage. 


Recyclage 


Le recyclage est une autre solution qui 
s'offre aux travailleurs licenciés pour 
faciliter leur adaptation. En effet, 
les travailleurs qui ont perdu un emploi 
à la suite d'un fléchissement de la 
demande peuvent accroitre leurs chances 
d'obtenir un nouvel emploi en s'orien- 
tant vers une autre profession pour 
laquelle il existe une demande ou en 
améliorant leurs compétences dans leur 
domaine de spécialisation. 


Les efforts du gouvernement fédéral pour 
venir en aide aux chômeurs sont large- 
ment axés sur la formation. En 1985- 
1986, sur le total des dépenses ($1.8 
milliard) affectées aux programmes rela- 
tifs au marché du travail (Programme de 
la planification de l'emploi et  pro- 
grammes connexes), $700 millions (39%) 


($700 million or 39%).12 But to 
what extent do persons losing jobs 
use training? 


The data indicate that 17% of the 
permanently laid-off workers took 
some form of training following their 
joo miesseu(Tableo’.7); 7409 tooky~ full- 
time training and 7%, part-time. When 
asked if the training was finaneed in 
whole or in part by a government 
program, 28% indicated that it was. 
Hence, approximately 5% of all laid- 
off workers took government-financed 
training. 


But again, as with relocation, moti- 
vation to retrain may increase with 
the length of the job search. As 
well, some workers -- particularly 
older ones -- may leave the labour 
force and therefore have no reason to 
train. Thus, training rates were cal- 
culated only for workers who were 
job-seekers for six months or more 
and who ultimately found a job (or 
were still seeking employment in 
January 1986). Nearly a quarter (23%) 
of this population of long-term job 
seekers took some form of job train- 
ing, with 7% taking government-spon- 
sored training. 


Participation in training varied sub- 


stantially among job losers. Table 7 
indicates that those with particu- 
larly high training participation 


rates included younger workers, those 
with higher levels of education, and 


those in highly qualified occupations : 


(generally 


requiring a post-secondary 
education). | 
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sont allés à la formation en établisse- 
ment 12. Cependant, dans quelle mesure 
les personnes qui perdent leur emploi 
ont-elles recours à la formation? 


Les données révèlent que 17% des 
travailleurs licenciés ont reçu une 
formation quelconque après avoir perdu 
leur emploi (tableau 7); 10% s'étaient 
inscrits SamEdés _wcours="de-—“fornration “a 
plein temps et 7% a temps partiel. A la 
question qui leur demandait si la 
formation avait été financée en tout ou 
en partie par un programme gouvernemen- 
tal, 28% ont répondu par l'affirmative. 
Par conséquent, seulement 5% environ de 
tous les travailleurs licenciés ont 
bénéficié des programmes de formation 
parrainés par le gouvernement. 


Cependant, comme dans le cas du démé- 
nagement, on pouvait s'attendre que la 
motivation à se recycler augmente avec 


la durée de la recherche d'emploi. De 
plus, certains travailleurs, particu- 
lièrement les plus âgés, pouvaient 
quitter la population active et donc 


n'avoir aucune raison de se recycler. 
Aussi, notre examen de la formation a 
été limité aux travailleurs qui avaient 
cherché du travail pendant six mois ou 
plus avant d'obtenir un nouvel emploi ou 
qui étaient toujours à la recherche d'un 
emploi au mois de janvier 1986. Près du 
quart (23%) de cette population de 
chômeurs chroniques ont suivi une forme 
quelconque de formation et 7% s'étaient 
inscrits aux programmes de formation 
parrainés par le gouvernement. 


La proportion des travailleurs inscrits 
à des cours ou à des programmes de 
formation varie énormément selon les 
groupes. Comme on peut le voir au 
tableau 7, les taux d'inscription sont 
particulièrement élevés dans les caté- 
gories de travailleurs suivantes: les 
travailleurs 


jeunes travailleurs, les 
plus instruits et ceux des professions 
dont la main-d'oeuvre est hautement 


qualifiée (qui exigent le plus souvent 
des études postsecondaires). 


Chart -7 Graphique - 7 
Percentage of Workers Retraining* and Moving to Look for Work Following Job Loss, by Age 

Pourcentage de travailleurs qui ont dû se recycler* ou déménager pour se trouver du travail suite 

à une perte d'emploi, selon l'âge 
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Chart -8 Graphique - 8 
Percentage of Workers Retraining* and Moving to Look for Work Following Job Loss, by Education 
Pourcentage de travailleurs qui ont dû se recycler *ou déménager pour se trouver du travail,suite 

à une perte d'emploi, selon le niveau d'instruction 
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Elementary Some Secondary Some Post-secondary 
Primaire secondary completed post-secondary completed 
Etudes Etudes Etudes Etudes 
secondaires secondaires postsecondaires postsecondaires 
partielles complétées partielles complétées 


* Full or part-time training. 
* Recyclage a temps partiel ou a plein temps. 


Very low training rates were observed 
among workers aged 55 and over (7%), 
and among those with only an elemen- 
tary education (6%). 


These findings coneur with another 
recent study on training of the 
unemployed (Picot, 1986). They also 
point out that, given current partic- 


ipation patterns, training cannot be 
considered a major means of adjust- 
ment for all permanently laid-off 
workers or for the long-term 
unemployed. Unfortunately, many 
characteristics associated with low 
levels of training are also 


associated with a higher degree of 
difficulty in locating new jobs once 
unemployed. For example, training 
rates are particularly low among 
older workers and the less educated, 
and these are the very workers who, 
once losing their job, have the most 
difficulty adjusting (as indicated by 
duration of job search and unemploy- 
ment rate in 1986). 


There are, of course, many reasons 
for these low rates. Most formal 
retraining occurs in schools and col- 
leESmend “many older “andlessmedur 
cated workers have had little 
exposure to these institutions. 
Family backgrounds, the norms of the 
social groups in which they were 
raised, negative experiences with 
education or training programs in the 
past, and the fact that many have 
worked in industries and occupations 
wittvomo schistory" of Mtraining Sarel#”all 
possible reasons for the low training 


rates among these two groups. Older: 


workers may also feel that retraining 
is not a rational choice, since they 
have relatively few years of work 
left to accrue the benefits. 
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On remarque que les taux d'inseription 
sont très faibles chez les travailleurs 
de 55 ans et plus (7%) et chez ceux 
ayant fait seulement des études de 
niveau primaire (6%). 


Ces constatations vont dans le sens des 
résultats d'une étude récente de la 
formation et des chômeurs (Picot, 1986). 
On y souligne également que les ten- 
dances observées à ce jour ne nous 
permettent pas de considérer la forma- 


tion comme une mesure importante 
d'adaptation pour tous les travailleurs 
licenciés ou pour tous les chômeurs 


chroniques. Malheureusement, bon nombre 
des caractéristiques des travailleurs 
qui utilisent le moins la formation se 


retrouvent chez les chômeurs qui 
éprouvent. FeMplusd de difficulté a "se 
trouver un nouvel emploi. A titre 


d'exemple, les taux d'inseription à des 
cours ou programmes de formation sont 
particulièrement faibles chez les tra- 
vailleurs plus âgés et les travailleurs 
moins instruits, ceux-là même qui, une 
fois licenciés, s'adaptent le plus 
difficilement (comme le révélent les 
chiffres sur la période de recherche 
d'emploi et le taux de chômage enregis- 
tré en 1986). 


Bien sur, il existe une foule de raisons 
qui expliquent pourquoi ces travailleurs 
affichent des taux aussi faibles. La 
plupart des cours de recyclage reconnus 
se donnent dans les écoles et les col- 
lèges, et la majorité des travailleurs 
plus âgés et moins instruits ont peu 
fréquenté ces établissements. Au nombre 
des autres causes possibles, nous pour- 
rions citer les antécédents familiaux, 
les normes reconnues par les groupes 
sociaux dans lesquels ces travailleurs 
ont été élevés ou ont vécu, une 
expérience passée négative des études ou 
d'un programme de formation et le fait 
qu'un grand nombre de ces travailleurs 
ont occupé un emploi dans des branches 
d'activité et des professions n'exigeant 
aucune formation. Quant aux travailleurs 
plus âgés, il est également possible que 
la formation ne soit pas perçue comme un 
choix logique, étant donné le nombre 
relativement restreint d'années de tra- 
vail qui leur reste pour tirer profit de 
cet investissement. 
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Unemployment Insurance 


Unemployment Insurance (UI) is, of 
course, the most widely-used publie 
program among the unemployed. Over- 
all, 78% of all persons losing their 
jobs received UI benefits. This 
number should be less than 100%, 
since some job losers are not eligi- 
ble for UI benefits. Using an approx- 
imation of the population of perma- 
nently laid-off workers who are 
eligible for unemployment insurance, 
an estimated 90% received unemploy- 
ment insurance. 


This "take-up" rate was consistently 
higher among provinces in the east 
than in the west. Rates in Québec 
and the Atlantic provinces  ranged 
between 92% and 95%, compared with 
83% to 87% in the three Prairie 
provinces (Table 8). Also, take-up 
rates were lower among people who had 
been job-seekers for 13 weeks or less 
(84%) than among those who had been 
unemployed for a longer period. 


Thus, although it is not certain that 
everyone included in this population 
was eligible to collect UI, it seems 
probable that some persons did not 
collect even though they were 
eligible. The tendency not to collect 
was highest among workers aged 55 and 
over, among workers in the Prairie 
provinces, and among those who 
required the least time to find a new 
job. 


SALARY CHANGES BETWEEN THE LOST 
AND NEW JOBS 


Most economists agree that in the 
long run the economy stands to gain 
(in terms of increased output) from 
changes in the industrial or occupa- 


Assurance-chômage 


Le régime de l'assurance-chômage est 
bien sûr celui des programmes publics 
qui est le plus utilisé par les 
chômeurs. Dans l'ensemble, 78% des 
travailleurs licenciés ont touché des 
prestations d'assurance-chômage. Cette 
proportion ne peut égaler 100% puisque 
certaines personnes qui perdent leur 
emploi n'y sont pas admissibles. Si on 
fait porter l'analyse sur une estimation 
des travailleurs admissibles, on évalue 
que 90% d'entre eux ont touché des pres- 
tations d'assurance-chômage. 


Cette proportion de bénéficiaires 
d'assurance-chômage est cependant 
beaucoup plus élevée dans les provinces 
de l'Est que dans les provinces de 
l'Ouest. Les taux pour le Québec et les 
provinces de l'Atlantique oscillent 
entre 92% et 95%, comparativement à des 
taux variant de 83% à 87% pour les trois 
provinces des Prairies (tableau 8). Le 
taux de bénéficiaires d'assurance- 
chômage est aussi moins élevé chez les 
personnes dont la durée de recherche 
d'emploi est de 13 semaines ou moins 
(soit 84%) que chez les personnes qui 
sont restées en chômage pendant une plus 
longue période. 


Par conséquent, quoique nous ne soyons 
pas absolument certains que toutes les 
personnes incluses dans cette population 
étaient admissibles aux prestations 
d'assurance-chômage, il semble probable 
que certains travailleurs n'aient pas 
obtenu ces prestations même s'ils y 
étaient admissibles. Cette tendance est 
plus marquée chez les travailleurs de 55 
ans et plus, chez les travailleurs des 
provinces des Prairies et chez ceux qui 
ont pris le moins de temps à se trouver 
un nouvel emploi. 


ÉCART DE SALAIRE ENTRE L'EMPLOI 
PERDU ET LE NOUVEL EMPLOI 


La plupart des économistes s'entendent 
pour dire qu'à long terme l'économie 
connaît des gains de production par. 
suite de changements intersectoriels ou 


tional structure “brought about by 
changes in trade, technology, con- 
sumer demand, and so on. It has thus 
been argued that workers losing their 
jobs in this process of change, and 
who thereby bear substantial finan- 
cial loss, should be assisted to some 
extent (Saunders, 1984). But what is 
the extent of financial loss suffered 
by these workers in the adjustment 
process? 


Permanent job loss may inflict vari- 
ous kinds of financial loss: loss of 
earnings during job-seeking (minus 
unemployment insurance); loss hee 
curred in selling a house or moving; 
and potentially, a lower salary in 
the new job. Some studies have at- 
tempted to assess the total loss or 
gain for workers displaced from 
selected industries (e.g., Jenkins 
and Montmarquette, 1979). This survey 
provides some evidence about one 
aspect of this potential loss or 
gain: the salary differential between 
the lost and new jobs. 


Only the salaries of full-time jobs 
(both lost and new) were  consid- 
ered. 13 These salaries are in 


"current" dollars; no effort was made 
to account for the effects of 
inflation over the period. If the 
time between the lost and new job was 
short, this would be _ insignificant. 
If it was longer, say over a year (as 
was the case for 10% of job losers), 
the real purchasing power of the new 
salary compared with the lost salary 
would be overestimated. 


On the whole, the new jobs paid some- 
what less than the lost jobs. Among 
workers who lost and found full-time 
jobs, total weekly earnings in all 
new jobs were 7% lower than in all 
the lost jobs (Table 9). 


107 


interprofessionnels commandés par l'évo- 
lution du commerce, les nouvelles 
technologies, les fluctuations de la 
demande de consommation et ainsi de 
suite. Aussi, il conviendrait selon cer- 
tains de dédommager dans une certaine 
mesure les travailleurs qui perdent leur 
emploi et qui subissent le contrecoup 
financier de cette restructuration de 
l'économie (Saunders, 1984). Que sait- 
on cependant au sujet de l'importance 
des pertes financières auxquelles les 
travailleurs licenciés doivent faire 
face dans le processus d'adaptation? 


La perte définitive d'un emploi peut 
entraîner divers coûts: perte de revenu 
pendant la période de recherche d'emploi 
(moins les prestations d'assurance- 
chômage); pertes liées à la vente d'une 
maison ou à un déménagement; possible- 
ment, nouvel emploi moins rémunérateur. 
Certaines études ont tenté d'évaluer les 
pertes ou gains totaux des travailleurs 
déplacés de certains secteurs d'activité 
(voir notamment Jenkins et Montmar- 
quette, 1979). La présente enquête 
fournit certaines données au sujet d'un 
aspect, de ces pertes ou de ces. gains 
potentiels: l'écart de salaire entre 
l'emploi perdu et le nouvel emploi. 


On a tenu compte seulement des salaires 
touchés pour les emplois à temps plein 
(perdus et nouveaux)13, Ces salaires 
sont en dollars "courants" et on n'a pas 
tenu compte des effets de l'inflation au 
cours de la période à l'étude. L'effet 
de l'inflation aurait été minime pour 
tous les travailleurs qui ont rapidement 
trouvé un nouvel emploi. Si la période 
de recherche est plus longue, disons une 
année (comme ce fut le cas de 10% des 
travailleurs licenciés), le pouvoir 
d'achat réel du nouveau salaire serait 
surestimé par rapport à celui du salaire 
perdu. 


Dans l'ensemble, les nouveaux emplois 
obtenus étaient légèrement moins rémuné- 
rateurs que les emplois perdus. Chez les 
travailleurs ayant à la fois perdu et 
retrouvé un emploi à temps plein, le 
total des salaires hebdomadaires de tous 
les nouveaux emplois est de 7% inférieur 
au total des salaires des emplois 
perdus (tableau 9). 
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Generally, a slight majority (55%) 
earned more in the new job than in 
the lost job (Table 10). But these 
summary figures mask enormous varia- 
tions in salary changes among laid- 
off workers. For example, among the 
45% who had a salary decline, the 
average loss was 28%, while among the 
55% who experienced a gain, the 
average gain was 21%. And, as noted 
for the incidence of job loss and the 
length of job search, the tendency to 
lose or gain in the salary differen- 
tial was associated with certain 
variables and characteristics. 


Table 10 presents the average per- 
centage change in weekly wages 
between the lost and new jobs for 
various groups, and thereby indicates 
who experienced the largest salary 
losses and gains. However, such data 
can be misleading if the variables 
are interpreted as _ necessarily influ- 
encing the wage differential. For 
example, the older workers experi- 
enced larger losses than the younger 
workers. But older workers were more 
likely than younger workers to have 
lower levels of education, which is 
also associated with larger wage 
losses. Thus, if the effect of educa- 
tion (and other variables) is 
accounted for (i.e., controlled for), 
would older workers still take higher 
pay cuts than younger workers? 


Multiple linear regression analysis 
was used to address this ques- 
tion. 14 This technique allows the 


influence of many variables on wage 
gains cr “losses: “toy ~bemrconsidered 
simultaneously, not one at a time as 


Dans l'ensemble, une faible majorite 
(55%) de travailleurs gagnaient dans 
leur nouvel emploi un salaire supérieur 
à celui de l'emploi perdu (tableau 10). 
Cependant, ces chiffres globaux masquent 
d'énormes variations de l'écart des 
salaires des travailleurs ayant subi la 
perte définitive d'un emploi. À titre 
d'exemple, chez ceux dont le salaire a 
diminué (45% du total des travailleurs), 
la perte moyenne s'établissait à 28%, 
tandis que le gain moyen était de 21% 
chez ceux ayant bénéficié d'une hausse 
de salaire (55%). En outre, comme dans 
le cas de la probabilité de mise à pied 
et de la durée de la recherche d'emploi, 
la tendance à perdre ou à gagner sur le 
plan des salaires est liée à certaines 
variables et à certaines  caractéris- 
tiques. 


Le tableau 10 présente pour les divers 
groupes l'écart en pourcentage moyen du 
salaire hebdomadaire entre les emplois 
perdus et les nouveaux emplois; on peut 
done voir quels sont ceux qui ont enre- 
gistré les pertes ou les gains de 
salaire les plus importants. Ces chif- 
fres doivent cependant être interprétés 
avec prudence car toute variable donnée 
n'a pas nécessairement une incidence sur 
l'écart de salaire. Par exemple, les 
travailleurs plus âgés affichent des 
pertes de salaire plus importantes que 
les jeunes travailleurs. Cependant, les 
travailleurs plus âgés sont aussi plus 
susceptibles que les jeunes travailleurs 
d'être moins instruits, or un faible 
niveau d'instruction est également 
associé à une diminution de salaire plus 
importante. Par conséquent, si l'effet 
du niveau d'instruction (et d'autres 
variables) est pris en compte (c.-à-d. 
contrôlé), les travailleurs plus âgés 
seraient-ils encore plus exposés que les 
jeunes à subir des baisses de salaire 
importantes? 


Pour répondre à ce genre de question, on 
a procédé à une analyse de régression : 
linéaire multiple l4, Cette technique 
permet de mesurer simultanément les 
effets de nombreuses variables sur les. 
gains ou les pertes de salaire, plutôt 


in Table 10. Two separate regression 
equations, one for men and one for 
women, were estimated (Table 11). 
The following is a summary of the 
most salient results: 


e The weekly wage in the lost job is 
an important variable. It is hypo- 
thesized that higher wages may be 
achieved through the development of 


firm-specific or industry-specific 
training and experience (human cap- 
ital) within internal labour 


markets (i.e., within the company). 
When a job is lost and a high-wage 
worker is forced to seek employment 
in external labour markets, perhaps 
in different industries or occupa- 
tions as was often the case in the 
early 1980s, pay cuts may result. 


e Table 10 indicates that the higher 
the wage in the lost job, the 
larger the wage loss (or the 
smaller the wage gain) between the 
lost and new job. Workers losing 
high-salary jobs (more than $450/ 
week) averaged a 17% loss in pay; 
those losing the lowest-paying jobs 
(under $250/week) averaged an 18% 
gain in pay. The multivariate 
analysis. substantiated this find 
ing, as "wage in the lost job" was 
the most statistically significant 
variable. ! 


e Weeks looking for work is also 


important, as it indicates the dif- 
ficulty of securing new employment. 
Table 10 shows that workers finding 
jobs in fewer than he weeks 
averaged a 2% pay increase; those 
searching for work for over a year 
lost 9% on average. This was again 
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que de fagon indépendante comme dans le 
eas des données du tableau 10. Deux 
modèles distincts de régression, un pour 
les hommes et un pour les femmes, ont 
servi aux calculs d'estimations (tableau 
Dy; Les principaux résultats de cette 
analyse sont les suivants: 


e La rémunération hebdomadaire de 
l'emploi perdu est une variable impor- 
tante. On peut poser comme hypothèse 
que les salaires élevés sont le 
résultat de l'évolution du marché du 
travail interne (c.-a-d. à l'intérieur 
de l'entreprise) ou découlent de la 
formation et de l'expérience acquises 
dans l'entreprise ou le domaine de 
spécialisation (capital humain).  Lors- 
que des emplois sont perdus et que des 
travailleurs bien rémunérés sont 
obligés de se chercher de l'emploi 
dans des marchés du travail externes, 
peut-être même dans des branches d'ac- 
tivité ou des professions différentes, 
comme ce fut le cas au début des 
années 80, des réductions de salaire 
sont possibles. 


e Le tableau 10 révèle que plus le 
salaire de l'emploi perdu est élevé, 
plus grande est la perte (ou plus 
faible est le gain) de salaire entre 
l'emploi perdu et le nouvel emploi. 
Les travailleurs ayant perdu un emploi 
bien payé (plus de $450 par semaine) 
ont subi une perte moyenne de 17%; 
ceux qui occupaient les emplois les 
moins bien payés avant la mise à pied 
(moins de $250 par semaine) ont 
réalisé un gain moyen de 18%. L'ana- 
lyse à variables multiples confirme 
cette constatation puisque la "rémuné- 
ration de l'emploi perdu" est la 
variable la plus significative du 
point de vue statistique 19. 


e La durée de la recherche d'emploi est 
une autre variable importante car elle 
indique la difficulté d'obtention d'un 
nouvel emploi. Le tableau 10 révèle 
que les travailleurs ayant trouvé un 
nouvel emploi en moins de 13 semaines 
avaient réalisé un gain de salaire 
moyen de 2%, tandis que ceux dont la 
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substantiated by the multivariate 
analysis; the variable was statis- 
tically significant in the regres- 
sion models for both men and 
women.! 


Education has long been seen as 
important in determining wage 
levels because it reflects a large 
proportion of the human capital 
brought to the labour market. In 
this case, the effect of education 
is less obvious, since it is the 
change in wages between the lost 
and the new job that is considered, 
not the level of wages. Table 10 
indicates that persons with a 
completed post-secondary education 
gained an average of 2% in wages 
between jobs, while those with an 
elementary education lost an aver- 
age of 5%. The regression results 
show the same general pattern, but 
the education variable is border- 
line in statistical significance. 
Once the effect of other variables 
iss controlled tor,” there "15 "no 
clear-cut statistically significant 
effect of education on the change 
in salary. 


Table 10 shows that, on average, 
workers losing jobs in the service 
sector gained in salary, while 
those permanently laid off in the 
goods-producing sector and in 
transportation took pay cuts. But 
when the effect of wages in the 
lost job (generally higher in pri- 
mary industries, construction and 
transportation), the length of job 
search, and other variables were 
considered simultaneously in the 


regression equations with industry, - 


there were no significant differ- 
ences between industries in wage 
changes. Most of the effect was due 
to the other variables in the 
equation, not to industry. Since 
all industry variables were statis- 
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durée de la recherche d'emploi dépasse 
un an avaient subi une perte moyenne 
de 9%. L'analyse a variables multi- 
ples confirme une fois de plus ces 
données puisque la variable s'est 
révélée significative dans les modèles 
de régression appliqués à la fois aux 
hommes et aux femmes !?. 


On a toujours pensé que l'instruction 
influait grandement sur la rémunéra- 
tion puisqu'elle est une composante 
importante de l'apport de capital 
humain sur le marché du travail. Dans 
le cas qui nous intéresse, l'effet du 
niveau d'instruction est moins évident 
puisque l'analyse porte sur l'écart de 
salaire entre l'emploi perdu et le 
nouvel emploi et non sur le niveau de 
rémunération. Le tableau 10 montre que 
les travailleurs ayant fait des études 
postsecondaires gagnaient en moyenne 
2% de plus dans le nouvel emploi et 
que ceux ayant seulement fait des 
études de niveau primaire avaient subi 
une perte moyenne de 5%. Les résultats 
de l'analyse de régression font res- 
sortir la même tendance générale, mais 
la variable ‘niveau d'instruction" se 
situe à la limite du seuil de 
signification. Une fois l'effet des 
autres variables contrôlé, le niveau 
d'instruction n'a pas d'effet vraiment 
significatif sur l'écart de salaire. 


Comme l'indique le tableau 10, les 
travailleurs licenciés du secteur des 
services ont réalisé en moyenne un 
gain de salaire, tandis que ceux ayant 
perdu un emploi dans le secteur des 
activités productrices de biens et le 
secteur des transports ont subi une 
perte de salaire. Cependant, l'analyse 
de régression, qui permet de tenir 
compte simultanément de l'effet de la 
rémunération de l'emploi perdu (géné- 
ralement plus élevée dans les indus- 
tries primaires, le secteur de la 
construction et le secteur des 
transports), de la durée de la 
recherche d'emploi et d'autres 
variables, n'a pas révélé d'écart de 
salaire important, d'une branche 
d'activité à une autre, entre les 
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tically insignificant, they were 
dropped from the results shown in 
Table 11. 


e Similarly, losses in wages were 
higher among older workers (on 
average, a 12% loss for people aged 
55 and over) than among younger 
workers (a 5% gain for people aged 
20-24). But again, once the effects 
of other variables were accounted 
for, there was no significant dif- 
ference among age groups in wage 
losses or gains. 


In summary, total earned income in 
the new jobs was 7% lower than in the 
lost jobs, but slightly more people 
gained than lost wages. However, 
since the gains tended to be among 
low-paid workers and losses among the 


higher-paid workers, the variations 
were enormous. In general, the most 
significant variables in predicting 


the size of the. gain. (or loss) were 
the wage level in the lost job, the 
length of the job search, whether the 
worker had a post-secondary educa- 
tion, and, for men, whether the new 
job was in the same occupation as the 
old (see "same occupation" variable 
in Table 11). Once the effect of 
these (and other) variables was taken 
into account, age, province of 
residence and industry of lost job 
did not generally have a significant 
effect on the difference between the 
old and new salary. 


emplois perdus et les nouveaux em- 
plois. Dans l'équation, l'effet était 
dû principalement aux autres varia- 
bles, et non à la branche d'activité 
proprement dite. Comme les résultats 


étaient non significatifs pour toutes 
les branches d'activité, ces données 
sont exclues des résultats présentés 


au tableau 11. 


e De la même façon, les pertes. de 
salaire étaient plus importantes chez 
les travailleurs plus âgés (perte 
moyenne de 12% pour le groupe des 
travailleurs âgés de 55 ans .et plus) 
que chez les jeunes (gain de 9% pour 
le groupe d'âge 20-24 ans). Mais, 
encore une fois, lorsque les effets 
d'autres variables sont pris en 
compte, il n'existe pas d'écart signi- 
ficatif entre les groupes d'âge pour 
ce qui est de la probabilité d'une 
perte ou d'un gain de salaire. 


En résumé, la rémunération des nouveaux 
emplois était de 7% inférieure en 
moyenne à celle des emplois perdus, mais 
une proportion légèrement plus grande de 
travailleurs ont réalisé un gain plutôt 
qu'une perte de salaire. Cependant, 
étant donné que les gains tendent à être 
concentrés parmi les travailleurs moins 
bien payés et les pertes parmi les tra- 


vailleurs mieux rémunérés, les varia- 
tions sont énormes. De façon générale, 
les variables les plus significatives 


dans les estimations relatives à l'im- 
portance du gain (ou de la perte) des 
salaires sont la rémunération touchée 
dans l'emploi perdu et la durée de la 
recherche d'emploi, que le travailleur 
ait fait ou non des études postsecon- 
daires et, dans le cas des hommes, que 
le nouvel emploi ait ou non été obtenu 
dans la même profession que l'emploi 
perdu (se reporter à la variable "même 
profession" dans le tableau 11). Une 
fois l'effet de ces variables (et 
autres) contrôlé, l'âge, la province de 
résidence et le secteur d'activité de 
l'emploi perdu n'ont, de façon générale, 
aucun effet significatif sur l'écart de 
salaire entre l'emploi perdu et le 
nouvel emploi. 


INTER-INDUSTRY MOVEMENT OF LAID- 
OFF WORKERS 


Workers who lost their jobs between 
1981 and 1984 typically did not find 
work in the same industry. On the 
basis of a  35-industry classification 
it appears that only 30% of perma- 
nently laid-off workers found their 
next full-time job in the same 


industry (Table 12). If the  indus- 
trial classification is collapsed 
into nine sectors, the proportion 


rises to 43%. Thus, labour adjustment 
during these years’ involved substan- 
tial inter-industry mobility. By and 
large, workers were not limited to 
new jobs in the same industry or even 
in the same general sector of the 
economy. 


Some industries hired more laid-off 
workers than they had  originally 
lost, resulting in a net employment 
gain; others hired fewer, resulting 
in a net employment loss. Table 12 
shows the number of workers losing 
jobs and the number finding their new 
job in each industry. The ratio of 
workers hired to workers permanently 
laid off indicates which industries 
gained or lost employees. In general, 
this ratio was below 1.0 (indicating 
that the industry lost employees) in 
the goods-producing sector (primary 
industries, manufacturing and con- 
struction) and above 1.0 in the 
service sector, indicating a shift of 
workers from the goods-producing 
sector to the services sector. 


For example, of the 194,000 manufac- 
turing workers who lost jobs, 85,000 
(44%) found new manufacturing jobs. 
But only 52,000 job losers from other 


do 


MOUVEMENT INTERSECTORIEL DES 
TRAVAILLEURS LICENCIES 


La plupart des travailleurs qui ont 
perdu leur emploi au cours de la période 
1981-1984 n'ont pas trouvé d'emploi dans 
la même branche d'activité. Lorsque les 
données sont ventilées selon 35 branches 
d'activité, on constate que seulement 
30% des travailleurs ont trouvé leur 
premier nouvel emploi à temps plein dans 
la même branche d'activité (tableau 12). 
Lorsque les branches d'activité sont 
groupées sous neuf secteurs, cette 
proportion grimpe à 43%. Ainsi, le 
processus d'adaptation des travailleurs 
licenciés au cours de la période visée 
indiquait un degré de mobilité inter- 
sectorielle assez élevé. De façon 
générale, les travailleurs pouvaient 
accepter un emploi dans une autre 
branche d'activité et même dans un autre 
grand secteur de l'économie. 


Certaines branches d'activité ont 
embauché un nombre de travailleurs 
supérieur à celui des travailleurs 


licenciés, ce qui a entraîné un gain net 
d'emplois. D'autres en ont embauché 
moins, d'où une perte nette d'emplois. 
Pour chaque branche d'activité, le ta- 
bleau 12 indique le nombre de personnes 
qui y ont perdu un emploi ainsi que le 
nombre de travailleurs qui y ont trouvé 
un nouvel emploi. Le ratio du nombre 
des travailleurs embauchés au nombre des 
travailleurs licenciés permet de déter- 
miner lesquelles, parmi ces branches 
d'activité, ont gagné ou perdu des 
employés. De façon générale, ce ratio 
est inférieur à 1.0 (donc perte 
d'emplois) dans le secteur des activités 
productrices de biens (industries  pri- 
maires, industries manufacturières et 
construction) et supérieur à 1.0 dans le 
secteur des services, ce qui témoigne 
d'un déplacement des travailleurs du 
secteur des activités productrices de 
biens au secteur des services. 


Par exemple, sur l'ensemble des 194,000 
travailleurs des industries manufactu- 
rières qui ont perdu un emploi, 85,000 
(44%) ont trouvé un nouvel emploi dans 
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industries entered manufacturing, so 
ultimately there was a deficit of 
57,000 jobs in that sector (the ratio 
ise. 11h Similar data are provided 
for more detailed industries and for 
occupations in Table 12. 


MANUFACTURING JOBS REPLACED BY 
SERVICE SECTOR EMPLOYMENT 


Table 13 shows whether the new full- 
time jobs were in the goods-producing 
or- service. sector, and the wage 
differential between the old and new 


jobs. The information is shown for 
workers losing full-time jobs in 
eight industrial sectors. The flow 


from the goods-producing to the 
service sector was considerable -- 
41% (144,000) of the workers who lost 
goods-producing jobs found a service 
sector job. Movement in the other 
direction was much more restricted -- 
only 21% (66,000) of the services 
workers found new jobs in the goods- 
producing sector. 


Recently, there has been considerable 
debate about the loss of goods- 
producing jobs a particularly in 


manufacturing -- and the replacement 
of these jobs::#by. <aservice!,. sector 
employment. It has been argued that 
this results in a "declining middle" 
of the income distribution, since 
"middle-paying" manufacturing jobs 


are replaced by many lower-paying and 
few high-paying service sector jobs 
(e.g., Kuttner, 1983 and Lawrence, 
1984). The survey data do not allow a 
detailed examination of this hypothe- 
sis; it would require information on 
the wage levels on all jobs lost and 


le secteur manufacturier. Par ailleurs, 
seulement 52,000 des travailleurs licen- 
ciés des autres branches d'activité se 
sont trouvé un nouvel emploi dans le 
secteur des industries manufacturières, 
ce qui donne un déficit de 57,000 
emplois pour ce secteur (ratio de .71). 
D'autres données du genre sont présen- 
tées dans le tableau 12 et ventilées 
selon la branche d'activité (ventilation 
plus détaillée) et la profession. 


EMPLOIS PERDUS DANS LE SECTEUR 
MANUFACTURIER REMPLACES PAR DES 
EMPLOIS DANS LE SECTEUR DES 
SERVICES 


Le tableau 13 illustre la différence 
salariale entre l'emploi perdu et le 
nouvel emploi, et indique si le nouvel 
emploi à temps plein a été obtenu dans 
le secteur des activités productrices de 
biens ou dans le secteur des services. 
Ces renseignements représentent les 
travailleurs ayant perdu un emploi à 
temps plein dans huit secteurs d'acti- 
vité. Le flux des travailleurs qui sont 
passés du secteur des activités produc- 
trices de biens au secteur des services 
a été considérable, soit 41% (144,000) 


du total des travailleurs qui avaient 
perdu leur emploi dans le premier 
secteur. Le mouvement dans l'autre 


direction a été beaucoup moins important 
puisque seulement 21% (66,000) des 
travailleurs des services ont obtenu un 
nouvel emploi dans le secteur des acti- 
vités productrices de biens. 


La perte d'emplois dans le secteur des 


activites productrices de biens == 
particulierement dans les industries 
manufacturieres -- et leur remplacement 


par des emplois dans le secteur des 
services est un sujet qui a fait couler 
beaucoup d'encre ces dernières années. 
On s'est notamment demandé si le 
phénomène n'aurait pas entraîné une 
diminution de la composante "centrale" 


de la distribution du revenu, les. 
emplois "moyennement" bien payés du 
secteur manufacturier étant remplacés 


par un nombre élevé d'emplois moins bien 
rémunérés et peu d'emplois mieux payés 
du secteur des services (Kuttner, 1983 


created (including new entrants) in 
the two sectors, The experience of 
laid-off workers is instructive, how- 
ever, since so many who lost 
manufacturing jobs found it necessary 
to obtain service sector employment. 


Forty-three percent of manufacturing 
workers losing jobs entered the ser- 
vice sector. About 60% of these 
persons found full-time jobs in 
wholesale and retail trade or in the 
consumer services industries, gener- 
ally the lower-paying segments of the 
service sector. 


The aggregate wages of those who lost 
full-time manufacturing jobs and were 
re-employed in the service sector 
fell considerably. The total weekly 
earnings of these persons were 14% 
lower in the service sector jobs than 
in the lost manufacturing jobs. Only 
11% of the new service sector jobs 
paid more than $400 a week, compared 
with 23% of the lost manufacturing 
jobs. 


The same general pattern is apparent. 


‘among workers who lost manufacturing 
jobs and found new jobs in the same 
sector. Among these workers, total 
weekly earnings were 7% lower in the 
new full-time manufacturing jobs than 
injactheradost na jobs. Similarly, only 
25% of the new manufacturing jobs 
paid more than $400 a week, compared 


dS) 


et Lawrence, 1984). Les données recueil- 
lies dans le cadre de la présente 
enquête ne nous permettent pas de 
verifier en détail cette hypothèse; il 
aurait fallu recueillir de l'information 
sur le niveau de rémunération de tous 
les emplois perdus et créés dans les 
deux secteurs (y compris ceux des nou- 
veaux entrants). Les données obtenues 
au sujet de l'expérience des travail- 
leurs licenciés montrent bien, toute- 
fois, qu'un grand nombre de ceux qui 
avaient perdu un emploi dans le secteur 
manufacturier ont dû se tourner vers le 
secteur des services pour trouver un 
nouvel emploi. 


Quarante-trois pour cent des  travail- 
leurs licenciés des industries manufac- 
turières se sont intégrés au secteur des 
services. Environ 60% de ces travail- 
leurs ont obtenu un nouvel emploi à 
temps plein dans les branches du 
commerce de gros et de détail ou des 
services de consommation, qui sont des 
segments du secteur des services où les 
emplois sont généralement moins bien 
payés. 


La rémunération globale des travailleurs 
ayant perdu un emploi à temps plein dans 
le secteur des industries manufactu- 
rières et qui ont été rembauches dans le 
secteur des services accuse un important 
recul. Le salaire hebdomadaire global 
que ces travailleurs touchaient dans le 
secteur des industries manufacturières 
était de 14% supérieur au salaire des 
nouveaux emplois obtenus dans le secteur 
des services. Seulement 11% des nou- 
veaux emplois obtenus dans le secteur 
des services étaient payés plus de $400 
par semaine, comparativement a 23% des 
emplois perdus dans le secteur des 
industries manufacturieres. 


La même tendance générale se dégage des 
données recueillies auprès des travail- 
leurs ayant perdu un emploi dans le 
secteur des industries manufacturières 
et trouvé un nouvel emploi dans le même 
secteur. Chez ces travailleurs, la rému- 
nération hebdomadaire globale touchée 
dans le nouvel emploi à temps plein 
était de 7% inférieure au salaire qu'ils 
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(Ole 7 oer ot. the” lost’ Vones’ *fhus;e tas 
with permanently. laid-off workers in 
general, the aggregate wages of manu- 
facturing workers fell between the 
lost and new jobs, and the loss was 
larger for those moving to the 
service sector. 


Table 13 indicates that workers 
losing jobs in the generally higher- 
paying primary industries and con- 
struction sector also took a signifi- 
cant wage loss when they moved to the 
service sector. Approximately 41% of 


primary industry workers’ who lost 
their jobs, and 33% of construction 
workers, entered the service sector 
(a total of 60,000 workers). Again, 


this flow was greater than in_ the 
other direction in the fewer workers 
moving from the services to construc- 


tion or primary industries.!? Total 
weekly earnings among primary 
industry workers moving to the 


service sector fell by 22%, and among 
construction workers the drop was 
18%. 


LABOUR ADJUSTMENT AMONG GOODS- 
PRODUCING WORKERS 


‘Workers losing jobs in the 
producing sector (mining, forestry, 
manufacturing, construction) might be 
expected to have had _- considerable 
difficulty in the adjustment process. 
Goods-producing employment fell by 
14% in 1982 and, even by 1985, 


goods- 
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touchaient dans le même secteur avant de 
perdre leur emploi. Pareillement, seule- 
ment 25% des nouveaux emplois obtenus 
dans le secteur des industries manufac- 
turières payaient plus de $400 par 
semaine, comparativement à 32% des 
emplois perdus. Ainsi, comme pour les 
travailleurs licenciés en général, les 
travailleurs ayant perdu un emploi dans 
le secteur des industries manufactu- 
rières ont connu une baisse de leur 
rémunération globale à l'obtention de 
leur nouvel emploi, et la baisse était 
plus importante chez ceux qui ont obtenu 
leur nouvel emploi dans le secteur des 
services. 


Le tableau 13 montre que les travail- 
leurs ayant perdu un emploi dans les 
secteurs des industries primaires et de 
la construction (qui sont généralement 
mieux payés) ont eux aussi subi une 
perte importante de salaire en passant 
au secteur des services. Environ 41% 
des travailleurs des industries pri- 
maires et 33% des travailleurs de la 
construction qui ont perdu leur emploi 
sont entrés dans le secteur des services 
(soit un total de 60,000 travailleurs). 
Une fois de plus, ce flux de travail- 
leurs est plus important qu'il ne l'a 
été dans l'autre direction, un nombre 
plus restreint de travailleurs passant 
du secteur des services aux secteurs de 
la construction et des industries 
primairesl?. La rémunération hebdoma- 
daire totale des travailleurs des 
industries primaires ayant obtenu leur 
nouvel emploi dans le secteur des 
services a diminué de 22%, tandis que la 
baisse s'établit à 18% dans le cas des 
travailleurs de la construction. 


EXPERIENCE D'ADAPTATION DES 
TRAVAILLEURS DU SECTEUR DES 
ACTIVITES PRODUCTRICES DE BIENS 


On pouvait s'attendre que les travail- 
leurs ayant perdu un emploi dans le 
secteur des activités productrices de 
biens (mines, forêts, industries manu- 
facturières, construction) aient eu à 
faire face à des difficultés considéra- 
bles dans le processus d'adaptation. En 
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remained 6% below the pre-recession 
(1981) level. Thus, job opportuni- 
ties in the goods-producing sector, 
limited even under normal economic 
conditions because of slower employ- 
ment growth than in services, were 
particularly scarce between 1981 and 
1985. 


As already noted, workers did not 
restrict their job-seeking to the 
same industry or sector. Nonetheless, 
it is probable that some workers! 
skills would be more applicable to 
the goods-producing sector (e.g., 
machining, fabricating/assembling, 
construction, mining, forestry) than 
to the service sector, and thus, they 
might encounter some difficulty in 
making the transition. 


Workers losing manufacturing jobs 
generally took only slightly longer 
than average to find a new one (an 
average of 28 weeks compared to 24 
for all workers losing jobs); the 
average percentage drop in their 
wages was only slightly above that 
for displaced workers as a whole 
(-4% on average, compared with -1% 
for all workers -- see Table 10).18 
Also, unemployment in January 1986 
among workers losing manufacturing 
jobs, while high at 23%, was close to 
the level for all job losers (25%). 
Thus, laid-off manufacturing work- 
ers, while not faring as well as 
their counterparts in some areas of 
the service sector, did about as well 
as permanently laid-off workers in 
general. Workers losing jobs in the 
primary industries and in construc- 
tion fared somewhat worse; their 
unemployment rate in January 1986 was 
33%. Also, the average pay losses 
between old and new jobs were 8% and 
6% respectively; approximately half 


effet, l'emploi a chuté de 14% en 1982 
dans le secteur des activités produe- 
trices de biens et, même en 1985, il 
demeurait de 6% inférieur au niveau 
enregistré avant la récession, en 1981. 
Par conséquent, les possibilités d'em- 
ploi dans ce secteur, déjà limitées dans 
des conditions économiques normales en 
raison d'une croissance de l'emploi plus 
lente que dans le secteur des services, 
ont été particulièrement rares au cours 
de la période 1981-1985. 


Comme nous l'avons déjà souligné, les 
travailleurs n'ont pas limité leur 
recherche d'un nouvel emploi à la même 
branche d'activité ou au même secteur. 
Néanmoins, il est probable que certaines 
compétences de ces travailleurs répon- 
daient davantage aux exigences du 
secteur des activités productrices de 
biens (par ex. usineur, travailleur 
spécialisé dans la fabrication et le 
montage, travailleur du bâtiment, mi- 
neur, travailleur forestier) qu'à celles 
du secteur des services, ce qui a rendu 
la transition plus difficile. 


Les travailleurs ayant perdu un emploi 
dans les industries manufacturières ont, 
dans l'ensemble, consacré une période à 
peine supérieure à la moyenne pour se 
trouver un nouvel emploi (moyenne de 28 
semaines, comparativement a 24 pour 
l'ensemble des travailleurs ayant perdu 
un emploi); la baisse de salaire que ces 
travailleurs ont subi n'est que légère- 
ment supérieure à celle de la moyenne de 
tous les travailleurs déplacés (-4% en 
moyenne, contre -1% pour l'ensemble des 
travailleurs -- voir le tableau 10)18, 
En outre, le taux de chômage (23%) 
enregistré en janvier 1986 chez les 
travailleurs ayant perdu un emploi dans 
le secteur manufacturier se rapproche 
sensiblement du taux pour l'ensemble des 
travailleurs ayant perdu un emploi 
(25%). En conclusion, s'il est vrai que 
les travailleurs licenciés des  indus- 
tries manufacturières n'ont pas eu. 
autant de chance que les travailleurs de 
certaines branches du secteur des 
services, leur situation n'est guère 
différente de celle de l'ensemble des 


the workers (generally the higher 
paid workers) took a pay cut that 
averaged about 30%. 


Workers losing jobs in the business 
services sector (finanee/insurance/ 
real estate, services to business 


management) fared much better: their 
unemployment rate was relatively low 
ins January SL986NN(ip to: 217 9); their 
job searches were shorter (15 to 21 
weeks on average); and their wages in 
the new job were on average 8% higher 
than’ in" thes old jobi This probably 
reflects employment opportunities in 
this sector. 


OLDER WORKERS 


Coneern about job loss among older 
workers (those aged 55 and older) 
stems from the fact that labour 
adjustment may often be particularly 
difficult for them. Numerous studies 


of plant elosures!9 have indicated 
that “older workers experience more 
difficulty finding new jobs than 


other workers, a conclusion that is 
generally substantiated in this sur- 
vey. 


Older workers were less likely than 


other workers to lose their job. 


“{hazerdigfratiog of .027);. “probably. due 
in part to their longer job tenure. 
Once job loss occurred they were much 
more likely to leave the labour force 
than other workers; fully 42% had 
done so by January, 1986, either on 
voluntary early retirement or because 
they could not locate employment. Of 
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travailleurs licenciés. Les travailleurs 
ayant perdu un emploi dans les indus- 
tries primaires et la construction se 
sont’ moins M bien "tirés ‘dlaffaires; ‘en 
effet, leur taux de chômage s'établis- 
sait à 33% en janvier 1986. De plus, 
l'écart de salaire moyen entre les 
anciens et les nouveaux emplois repré- 
sentait une baisse de 8% et 6% respec- 
tivement: environ la moitié de ces 
travailleurs (de façon générale les 
mieux payés) ont subi une réduction de 
salaire moyenne d'environ 30%. 


Les travailleurs qui ont perdu un emploi 
dans le secteur des services aux entre- 
prises (finances, assurances, affaires 
immobilières, services aux entreprises) 
se sont retrouvés dans une bien 
meilleure situation: taux de chômage 
relativement faible en janvier 1986 (au 
maximum 17%); périodes de recherche 
d'emploi plus courtes (de 15 à 21 
semaines en moyenne); rémunération du 
nouvel emploi de 8% supérieure en 
moyenne à celle de l'emploi perdu. Ces 
résultats peuvent probablement être 
attribués aux possibilités d'emploi 
offertes dans ce secteur. 


TRAVAILLEURS PLUS ÂGÉS 


On se préoccupe beaucoup du sort des 
travailleurs plus âgés (55 ans et plus) 
victimes d'une mise à pied en raison des 
graves difficultés d'adaptation qui, 
bien souvent, les attendent. De nom- 
breuses études sur les fermetures 
d'usines!9 ont montré que les travail- 
leurs plus âgés éprouvent plus de diffi- 
culté à se trouver un nouvel emploi que 
les autres travailleurs, ce que les 
résultats de la présente enquête con- 
firment de façon générale. 


Les travailleurs plus âgés étaient moins 
susceptibles que les travailleurs des 
autres groupes d'âge de perdre leur 
emploi (taux de risque de 0.7), ce qui 
est probablement dû en partie à leur 
ancienneté plus grande. Cependant, après 
avoir perdu leur emploi, ces travail- 
leurs étaient davantage susceptibles de 
quitter la population active; en janvier 
1986, pas moins de 42% d'entre eux 
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those who remained in the labour 
force, many experienced considerable 
difficulty; their unemployment rate 
was 34% in January 1986. Job search 
for the 45% who did locate new full- 
time employment was the longest of 
any age group (33 weeks on average), 
and the wage loss between the lost 
and new full-time job was also the 
largest of any age group (12% on 
average). Furthermore, the one-half 
of these workers who took pay cuts 
lost, on average, one third of their 
wages in the job change. These pay 
euts are likely related to the lower 
levels of education among older 
workers, and the longer than average 
job searches (as noted in the regres- 
sion analysis reported earlier). 


Older, permanently laid-off workers 
were also the least likely to retrain 
(6% took some form of training com- 
pared to 20% of younger workers 
losing jobs) and the least likely to 
move to accept or seek employment (9% 
did so compared to 20% of younger 


workers). These results are not 
surprising for the reasons outlined 
earlier in the paper, but they do 


demonstrate that relatively few older 
workers use retraining and _ relocation 
following job loss. 


Although this section has  concen- 
trated on workers aged 55 years and 
over, many of the statistical mea- 
sures indicate increased difficulty 
in labour force adjustment for 
workers in the 45-54 age group as 
well. 


étaient des inactifs, soit parce qu'ils 
avaient pris volontairement une  pré- 
retraite soit parce qu'ils n'avaient pas 
réussi à trouver un nouvel emploi. Un 
grand nombre de ceux qui sont demeurés 
actifs n'ont pas eu la tâche facile; en 
janvier 1986, leur taux de chômage 
s'établissait à 34%. Dans le cas des 
45% de travailleurs qui ont obtenu un 
nouvel emploi à temps plein, la durée de 
recherche d'emploi a dépassé celle de 
tous les autres groupes d'âge (moyenne 
de 33 semaines) et leur perte de salaire 
entre l'emploi perdu et le nouvel emploi 
à temps plein a été la plus élevée 
comparativement aux autres groupes d'âge 
(moyenne de 12%). En outre, parmi la 
moitié de ces travailleurs qui ont subi 
une réduction de salaire, la perte 
représentait en moyenne le tiers du 
salaire gagné avant le déplacement. Ces 
baisses de salaire semblent aussi être 


liées aux niveaux d'instruction plus 
faibles ainsi qu'aux périodes de re- 
cherche d'emploi supérieures à la 
moyenne enregistrés chez ces travail- 


leurs plus âgés (selon les résultats de 
l'analyse de régression dont il a déjà 
été question). 


Les travailleurs plus âgés licenciés 
étaient aussi les moins enclins à se 
recycler (6% d'entre eux ont suivi une 
formation quelconque, contre 20% des 
travailleurs plus jeunes ayant perdu 
leur emploi) et les moins susceptibles 
de déménager pour chercher ou obtenir un 
nouvel emploi (9% l'on fait, contre 20% 
des travailleurs moins âgés). Ces résul- 
tats ne sont pas surprenants pour les 
raisons énoncées plus haut et montrent 
qu'une proportion relativement faible de 
travailleurs plus âgés ont recours au 
recyclage et au déménagement après avoir 
perdu leur emploi. 


Bien que les données présentées dans 
cette partie concernent principalement 
les travailleurs âgés de 55 ans et plus, 
bon nombre des mesures statistiques . 
révèlent que les travailleurs du groupe 
des 45-54 ans ont eux aussi connu de 
grandes difficultés d'adaptation au 
marché du travail. | 


WORKERS WITH CONSIDERABLE TENURE 
IN THE LOST JOB 


Other studies based on similar survey 
data have concentrated on workers who 
had tenure of at least three years in 
the lost job. These studies focus on 
workers who, for such reasons as 
changes in trading patterns or in 
domestic demand for various goods and 
services, suddenly find themselves 
without work after many years in a 
job, and perhaps without hope of 
finding similar employment. Workers 
losing jobs in this manner are re- 
ferred to in the studies as displaced 
workers. 


Using the supplementary survey data, 
a background report on displaced 
workers (those with at least three 
years job tenure in the lost job) was 
produced by Statistics Canada for 
Employment and Immigration Canada 
(Statistics Canada, 1986). As demon- 
strated earlier, the incidence of 
displacement decreases with job 
tenure, so the probability of being 
displaced is lower in this popula- 
tion. However, job displacement was 
more concentrated in the  goods- 
producing sector among those workers 
with longer job tenure. Hazard ratios 
were in the 2.0 to 4.0 range in many 
manufacturing and other goods-produc- 
ing industries, indicating a high 
concentration of job loss. Once the 
job loss occurs, the average job 
search is longer among these more 
experienced workers (27 weeks), prob- 
ably reflecting a higher average age. 
The drop in total earnings is also 
much greater (-16% compared with -8% 
for’ Yall" job’ losers): "This is probably 
related to the fact that these work- 
ers lost high paying jobs and_ took 


longer to find new jobs. Unemployment 


-in'vanuary '?1986". was; however, the 
same for the more experienced workers 
as for all workers on permanent lay- 
off (24%). Also, patterns of training 
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ANCIENNETE DANS L'EMPLOI PERDU 


D'autres etudes semblables ont porté sur 
les travailleurs qui avaient occupé 
l'emploi perdu pendant au moins trois 
ans. Ces études portent sur les travail- 
leurs qui, pour des raisons telles que 
l'évolution des échanges commerciaux et 
de la demande intérieure de divers biens 
et services, après de nombreuses années 
d'ancienneté dans leur emploi peuvent 
soudainement se trouver sans travail et, 
peut-être même, sans espoir de dénicher 
un emploi semblable. Dans ces études, 
ces travailleurs sont appelés des tra- 
vailleurs déplacés. 


À la demande d'Emploi et Immigration 
Canada, Statistique Canada s'est servi 
des données de l'enquête supplémentaire 
pour produire un rapport sur les tra- 
vailleurs déplacés, c'est-à-dire ceux 
comptant au moins trois années d'ancien- 
neté dans l'emploi perdu (Statistique 
Canada, 1986). Comme les résultats de 
la présente analyse montrent que la 
probabilité de déplacement déeroît avec 
la durée d'occupation de l'emploi, le 
risque de déplacement est done plus 
faible dans cette population. Cependant, 
les pertes d'emploi chez les travail- 
leurs ayant occupé le même emploi 
pendant une période assez longue étaient 
surtout concentrées dans le secteur des 
activités productrices de biens. En 
effet, le taux de risque varie de 2.0 à 
4.0 pour un grand nombre des industries 
manufacturières et des autres branches 
de ce secteur, ce qui témoigne d'un 
degré élevé de concentration des emplois 
perdus. Chez ces travailleurs expérimen- 
tés, la durée moyenne de recherche 
d'emploi qui suit le déplacement est 
également longue (27 semaines), ce qui 
est probablement attribuable à l'âge 
moyen plus élevé de ces travailleurs. 
Ces travailleurs ont aussi subi une 
baisse importante de la rémunération 
totale (-16%, comparativement à -8% pour 
l'ensemble des travailleurs licenciés). 


Lu? 


and mobility were similar for the two 
populations. 


Thus, workers with a longer commit- 
ment to a particular employer were 
less likely to be displaced but, once 
displaced, they faced a slightly more 
difficult adjustment than other work- 
ers. Also, displacement was more 
concentrated in the  goods-producing 
sector than among the permanently 
laid-off population as a whole. 


CONCLUDING COMMENTS 


Period Covered 


The 1981-84 period encompassed the 
worst recession since the depression 
of the 1930s; this subsequently 
affected the speed and success of 
labour market adjustment among work- 
ers permanently laid off during this 
period. Clearly, much of what is 
observed in this study results from 
the recession. Another component of 
the job loss was no doubt related to 
long-term changes in international 
trade, consumer buying habits, tech- 
nological change, and so on. Some of 
the employment effects of the reces- 
sion persist. For example, as demon- 
strated earlier, many of the employ- 
ment patterns observed in the 1981-82 
recession, such as the drop-off of 
jobs in the goods-producing sector, 
have endured a number of years. This 
foreed permanently laid-off workers 
to seek jobs in other industrial 
sectors and occupations. Some _ job 


Ce recul peut sans doute être attribué 
au fait que ces travailleurs occupaient 
des emplois rémunérateurs et ont connu 
une période de recherche d'emploi plus 
longue. Par ailleurs, le taux de chômage 
enregistré en janvier 1986 chez ces 
travailleurs expérimentés est le même 
que pour l'ensemble des travailleurs 
licenciés (24%). Enfin, pour ce qui est 
de la formation et de la mobilité, on 
observe sensiblement les mêmes tendances 
dans les deux populations. 


En conséquence, les travailleurs comp- 
tant un grand nombre d'années de service 
auprès du même employeur étaient moins 
susceptibles d'être déplacés, mais ceux 
qui ont perdu leur emploi ont du faire 
face à des difficultés d'adaptation 
légèrement plus grandes que dans le cas 
des autres travailleurs. De plus, la 
proportion des emplois perdus dans le 
secteur des activités productrices de 
biens est plus élevée chez les travail- 
leurs déplacés que pour l'ensemble des 
travailleurs licenciés. 


CONCLUSION 
Période visée 


La période 1981-1984 correspond aux 
années de la pire récession que le pays 
a connu depuis la cerise des années 30. 
Les travailleurs licenciés au cours de 
cette période en ont subi le contrecoup 
dans leurs efforts pour s'adapter au 
marché du travail. De toute évidence, 
la récession est la cause d'un bon 
nombre des faits observés dans la pré- 
sente étude. Dans bien des cas, les 
pertes d'emploi sont causées par les 
changements structurels qui découlent de 
l'évolution du commerce international, 
des habitudes d'achat des consommateurs, 
du progrès technologique, et ainsi de 
suite. Certains des effets de la réces- 
sion sur l'emploi semblent vouloir 
durer. Par exemple, plusieurs des ten- 
dances de l'emploi observées au cours de 
la récession de 1981-1982, notamment le 
déclin de l'emploi dans le secteur des 
activités  productrices de biens, ont 
persisté pendant un certain nombre 


lossipiwasig -Also,-'\no:.. doubt,:iduwew to 
short-term cyclical effects, since 
some workers found similar jobs rea- 
sonably quickly in the same sector. 
In general, the workers studied _ in 
this article were forced into the job 
market during a period of high 
unemployment. Thus, the results of 
this survey would not necessarily 
apply to a different economic eli- 
mate. 


Who Was Hardest Hit? 


All demographic and regional groups 
experienced some job loss. However, 
the probability of job loss was 
highest among the following: young 
adult males (aged 20-34); workers 
with relatively short job tenure; and 
those employed in mining, forestry, 
construction and manufacturing. 
Workers in Alberta, British Columbia, 
Newfoundland and Quebec (regions 
where the recession took the greatest 
toll), were most likely to suffer 
permanent job loss. Older workers, 
possibly protected by relatively long 
job tenure, were under-represented 
among job losers. However, once a 
job was lost, older workers had much 
more difficulty than other age groups 
finding a new job. 


Result of Displacement 


It is difficult to make concluding 
statements about the job loss that 
took place since circumstances vary 
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d'années. Cela a obligé les travailleurs 
licenciés à se chercher des emplois dans 
d'autres branches d'activité et d'autres 
professions. Evidemment, d'autres pertes 
d'emploi étaient dues à des effets 
conjoncturels à court terme puisque 
certains travailleurs ont trouvé assez 
rapidement un nouvel emploi dans le même 
secteur. Dans l'ensemble, les  travail- 
leurs qui ont fait l'objet de cette 
étude se sont retrouvés contre leur gré 
sur le marché du travail au cours d'une 
période caractérisée par un taux élevé 
de chômage. Par conséquent, les résul- 
tats de cette enquête ne s'applique- 
raient pas nécessairement à des périodes 
où le contexte économique serait 
différent. 


Groupes les plus touchés 


Des emplois ont été perdus dans tous les 
groupes démographiques et toutes les 
régions. Toutefois, la probabilité de 
licenciement était plus grande dans les 
groupes suivants: les jeunes adultes de 
sexe masculin (20-34 ans), les travail- 
leurs qui occupaient leur emploi depuis 
relativement peu de temps et les 
travailleurs des secteurs des mines, des 
forêts, de la construction et des indus- 
tries manufacturières. Les travailleurs 
de l'Alberta, de la Colombie- 
Britannique, de Terre-Neuve et du Québec 
étaient les plus susceptibles de perdre 
définitivement leur emploi, car c'est 
dans ces provinces que les effets de la 


récession ont été le plus durement 
ressentis. Les travailleurs plus âgés 
étaient sous-représentés dans l'ensemble 
des travailleurs licenciés, protégées 


peut-être par le fait qu'ils occupaient 
le même emploi depuis relativement long- 
temps. Toutefois, comparativement aux 
autres groupes d'âge, les travailleurs 
plus âgés ont eu beaucoup plus de 
difficulté à se trouver un nouvel 
emploi, après leur licenciement. 


Résultat du processus de déplacement 


Il est difficile de formuler des conclu- 
sions au sujet des emplois perdus au 
cours de la période à l'étude puisque 
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so much from one individual to the 
next. At one end of the scale, nearly 
one-quarter of the workers found new 
jobs within three weeks and one-half 
found new jobs within three months. 
Roughly one-third of all workers 
losing jobs (about 55% of the re- 
employed) found jobs paying at least 
as much as the jobs they lost. At the 
other end of the scale, 20% were 
unemployed at the time of the survey, 
one-third of whom (about 55,000) had 
not worked since their original job 
loss. Forty-five percent of those who 
did find new jobs experienced pay 
cuts which left them earning an 
average of 28% less than they did in 
their old jobs. 


While fortunes varied greatly, on the 
whole these persons fared  poorly 
compared with the rest of the labour 
force. Their January 1986 unemploy- 
ment rate was 25%, more than double 
the national average, and among some 
groups of permanently laid-off 
workers, the unemployment rate was in 
the 40% to 50% range. Even among 
workers with considerable experience 
in the lost job (three years or more) 
the unemployment rate was 24%. Those 
with new jobs had taken an average of 
half a year to find them. 


The variables playing an important 
role in labour adjustment are those 
shown to be important by unemployment 
studies. Province of job loss was 
significant, since the state of the 
provincial economy affected a work- 
er's re-employment opportunities. 
Workers losing jobs in the Atlantic 
provinces, Québec and British Colum- 
bia had the lowest incidences of re- 
employment and the longest job 
searches. Unemployment among laid-off 
workers in Newfoundland was a stag- 
gering 46% in January 1986.20 


les circonstances varient grandement 
d'une personne à une autre. Ainsi, près 
du quart des travailleurs ont trouvé un 
nouvel emploi en trois semaines ou 
moins, la moitié, en trois mois ou 
moins. A peu près le tiers du total 
(soit environ 55% des travailleurs 
rembauchés) ont trouvé un nouvel emploi 
avec une rémunération au moins égale à 
celle de l'emploi perdu. A. l'autre 
extrême, 20% étaient en chômage au 
moment de l'enquête, dont le tiers 
(environ 55,000) n'avaient pas travaillé 
depuis qu'ils avaient perdu leur emploi 
pour la première fois pendant la période 
de référence. Quarante-cinq pour cent 
des travailleurs ayant obtenu un nouvel 
emploi ont subi une baisse de salaire et 
gagnaient en moyenne 28% de moins que 
dans l'emploi perdu. 


Le sort de ces travailleurs licenciés 
varie beaucoup, mais leur situation 
était, dans l'ensemble, moins bonne que 
celle du reste de la population active. 
Leur taux de chômage était de 25% en 
janvier 1986, soit plus du double de la 
moyenne nationale. Dans certains groupes 
de travailleurs licenciés, le taux de 
chômage oscillait même entre 40% et 50%. 
Les travailleurs ayant occupé l'emploi 
perdu pendant une durée assez longue (3 
ans et plus) ne faisaient pas exception 
puisque leur taux de chômage s'établis- 
sait à 24%. Quant aux travailleurs qui 
ont obtenu un nouvel emploi, ils avaient 
dû consacrer en moyenne six mois pour le 
trouver. 


Les variables qui ont le plus influé sur 
l'adaptation au marche du travail sont 
celles dont l'importance a été démontrée 
dans plusieurs études du chômage. La 
province où l'emploi a été perdu était 
une variable significative puisque les 
possibilités de réembauchage dépendent 
étroitement de la conjoncture économique 
provinciale. Les travailleurs ayant 
perdu un emploi dans les provinces de 
l'Atlantique, au Québec et en Colombie-. 
Britannique affichaient les plus faibles 
taux de probabilité de réembauchage et 
les durées de recherche d'emploi les 
plus longues. En janvier 1986, le taux 
de chômage des travailleurs licenciés de 
Terre-Neuve s'établissait à 46%.20 


Education is an important variable. 
Workers with post-secondary education 
were not significantly less likely to 
lose’ their jobs, but once permanently 
laid off they found a new job more 
quickly. As a group they had lower 
unemployment rates, and they were 
more likely than other workers to 
find a job with higher pay. Thus, 
while post-secondary education did 
not seem to protect workers from job 
loss, it was associated with a better 
labour market adjustment experience, 
perhaps because of the flexibility it 
provides.21 


Age iss-\iportant= IN MAITalmNolIder 
workers face greater adjustment. dif- 
ficulties. While there were some 


differences between the sexes, this 
does not generally appear to be a 
particularly discriminating variable. 
Differences between workers from 
different industrial sectors were 


significant and have been discussed. 


Generally, training and relocation 
did not play a role in labour adjust- 
ment for most workers. However, among 
those unemployed for an extended 
period (more than six months), almost 
one quarter participated in some form 
Oiwetraining {full-times cor’ part-time), 
mostly at their own expense. Among 
those facing the most difficult job 
market -- older workers and the less 


educated -- training and relocation 
(especially for older workers) were 
even less important. has iShenot ero 


say, however, that training did not 
help some of these workers. 
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Le niveau d'instruction est une variable 
importante. Les travailleurs ayant fait 
des études postsecondaires n'étaient pas 
beaucoup moins exposés au risque de 
perdre leur emploi, mais ceux qui ont 
été licenciés ont pu obtenir un nouvel 
emploi plus rapidement. De plus, ils 
affichaient des taux de chômage plus bas 
et étaient plus susceptibles que les 
autres travailleurs d'obtenir un emploi 
plus rémunérateur. En outre, s'il est 
vrai que le niveau d'instruction post- 
secondaire ne semble pas protéger 
davantage les travailleurs contre le 
risque de perte d'emploi, on a constaté 
que cette variable était associée à une 


meilleure expérience d'adaptation, sans 
doute en raison de la plus grande 
mobilité des travailleurs plus ins- 


truits21. 


L'âge est important car les travailleurs 
plus âgés éprouvent une plus grande 
difficulté d'adaptation. Malgré certains 
écarts entre les travailleurs et les 
travailleuses, le sexe ne semble pas 
être une variable particulièrement dis- 
criminante. Nous avons vu cependant que 
le secteur d'activité est à l'origine de 
différences marquées entre les travail- 
leurs. 


De façon générale, la formation et le 
déménagement n'influent pas grandement 
sur l'expérience d'adaptation des tra- 
vailleurs. Toutefois, parmi les per- 
sonnes qui sont demeurées en chômage 
pendant une période assez longue (plus 
de 6 mois), pres du quart ont suivi une 
formation quelconque (à plein temps ou à 
temps partiel), le plus souvent à leurs 
frais. La propension a se recycler et à 
déménager était même plus faible encore 
chez les travailleurs ayant le plus de 
peine à intégrer le marché du travail, 


c'est-à-dire les travailleurs moins 
instruits et tout particulièrement les 
travailleurs plus ages. I] ne faut 


cependant pas en conclure que la forma- 
tion n'a pas été utile à certains de ces 
travailleurs. 
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As noted earlier, groups with the 
highest job loss rates did not 


necessarily undergo the. most diffi- 
cult adjustment. Therefore, when 
future programs or policies are being 
considered, it is important to 
distinguish between rates of  dis- 


placement for various groups, and the 
degree of difficulty each has in the 
labour adjustment process. 


Finally, the job losses had some 
effect on the industrial structure of 
employment. There was a net shift of 
workers from manufacturing, primary 
industries and construction to the 
service sector, predominantly into 
trade and consumer services. This 
mirrors economy-wide trends between 
1981 and 1985, as the country passed 
through and recovered from the 1981- 
82 recession. While long-term trends 
in industrial restructuring are simi- 
lar to those reported here, the 
recession precipitated an accelera- 
tion in the industrial redistribution 
of employment. 


Comme nous l'avons déjà souligné dans 
l'étude, les groupes pour lesquels les 
probabilités de perte d'un emploi sont 
les plus élevées ne sont pas nécessaire- 
ment ceux qui font face aux plus grandes 
difficultés d'adaptation. Aussi, dans 
l'élaboration des futurs programmes ou 
politiques, il faudrait établir une 
distinction entre les taux de risque et 
le degré de difficulté d'adaptation des 
divers groupes. 


Enfin, rappelons que les pertes d'emploi 
ont également influé sur la répartition 
intersectorielle de l'emploi. On a 
assisté à un mouvement net des tra- 
vailleurs des industries manufactu- 
rières, des industries primaires et de 
la construction vers le secteur des 
services, surtout dans les branches du 
commerce et des services de consomma- 
tion. Cela reflète les tendances obser- 
vées dans l'ensemble de l'économie entre 
1981 et 1985, période de récession et de 
reprise au pays. Alors qu'on observe 
sensiblement les mêmes tendances, à long 
terme, la récession a beaucoup accéléré 
la redistribution de l'emploi entre les 
secteurs d'activité économique. 


FOOTNOTES 


1. The Survey of Displaced Workers 
covered all workers aged 20-65 years 
old who were laid off and not 
recalled (from full-time or part-time 
jobs) between January 1981 and 
December 1985. However, for the pur- 
pose of this study, job loss during 
1985 was excluded since it was impos- 
sible to tell if the workers were 
going to be recalled. Lay-offs from 
part-time jobs were also excluded. A 
copy of the Survey of Displaced 
Workers questionnaire can be found in 
the January 1986 issue of The Labour 
Force (Statistics Canada Catalogue 
No. 71-001). 


2. It is stressed that the unemployed 
on temporary lay-off are excluded 
from the analysis. There has been 
much discussion in recent years about 
the magnitude and nature of unemploy- 
ment associated with lay-offs and 
recalls. In particular, the fact that 
many unemployed are rehired by their 
original employer, and the effect of 
unemployment insurance and "implicit 
contracts" between workers and their 
employers on the amount of such 
unemployment have been a subject of 
study (see Feldstein, 1976). However 
this type of unemployment is not 
included in this study. 


3. Readers wishing to obtain the 
results of the analysis on the re- 
stricted population using data from 
this same survey can receive a copy 


by contacting the Social and Economic 


- Studies Division, (613) 993-5960. (A 
brief comparison of the findings is 
also presented in this paper.) 


4. In particular, 1985 employment 
remained well below the pre-recession 
(1981) level in the following indus- 
tries: machinery (down 33%), textiles 


ey: 


NOTES 


1. L'enquête auprès des travailleurs 
déplacés visait tous les travailleurs de 
20 à 65 ans ayant perdu un emploi à 
temps plein ou à temps partiel entre le 
mois de janvier 1981 et le mois de 
décembre 1985 et pour lequel ils n'ont 
pas été rappelés au cours de cette même 
période. Toutefois, pour les besoins de 
cette étude, les emplois perdus au cours 
de l'année 1985 ont été exclus puisqu'il 
était impossible de déterminer si les 
travailleurs seraient ou non rappelés 
par le même employeur. Les travailleurs 
ayant perdu un emploi à temps partiel 
ont aussi été exclus. Une copie du 
questionnaire de l'enquête auprès des 
travailleurs deplacés se trouve dans le 
numéro de janvier 1986 de La population 
active (n° 71-001 au catalogue de 
Statistique Canada). 


2. Soulignons que les chômeurs mis à 
pied temporairement sont exclus de la 
présente analyse. Ces dernières années, 
on s'est beaucoup interrogé sur l'am- 
pleur et la nature du chômage lié aux 
mises à pied et aux rappels des travail- 
leurs. Dans une étude en particulier 
(Feldstein, 1976), on s'est intéressé au 
cas des nombreux chômeurs qui sont 
réembauchés par leur employeur initial 
et à l'incidence du régime d'assurance- 
chômage et des contrats "tacites" entre 
travailleurs et employeurs sur ce genre 
de chômage. Cette question déborde 
cependant le cadre de la présente étude. 


3. Les lecteurs désireux d'obtenir les 
résultats de l'analyse effectuée à par- 
tir des données de la même enquête, sont 
priés de communiquer avec la Division 
des études sociales et économiques (613) 
993-5960. (Les résultats font l'objet 
d'une brève comparaison dans le présent 
article.) 


4. En 1985, l'emploi était resté à un 
niveau bien inférieur à celui enregistré 
avant la récession (1981), particulière- 
ment dans les branches d'activité 
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FOOTNOTES - Continued 


(28%), leather (24%), metal fabricat- 
ing (21%), construction (general 
contracting, 17%), wood (21%), paper 
(15%), and primary metals (iron and 
steel, 14%). 


5. See Saunders (1984) and OECD 
(1986) for a general discussion of 
adjustment programs and policies and 
their rationale. 


6. This number must be considered a 
rough approximation, since there is 
some error due to recall in surveys 
such as this As some respondents do 
not report a permanent lay-off, this 
is likely an underestimate. 


TL TS ratio is calculated by 
dividing the percentage of laid-off 
workers in any given group by the 
percentage of the employed population 
in October 1981 in the same group. 
For example, suppose 30% of all laid- 
off workers were in industry 'A', and 
15% of the employed population worked 
in this same industry. The hazard 
ratio "for industry 'A' would be 
30/15=2.0. The year 1981 was chosen 
because it is the beginning of the 
period under study. October was 
chosen because seasonal influences 
are minimal in this month. 


8. A possible explanation is the cor- 
relation between age and education. 
Younger workers are generally more 
highly educated and more likely to be 
laid off. Hence the hazard ratio 


NOTES - suite 
suivantes: fabrication de machines 
(baisse de 33%), industrie textile 


(28%), industrie du cuir (24%), fabrica- 
tion de produits en métal (21%), cons- 
truction (entrepreneurs généraux, 17%), 
industrie du bois (21%), industrie du 
papier (15%) et première transformation 
des métaux (fer et acier, 14%). 


5. Pour une analyse générale de la 
politique et des programmes d'aide aux 
travailleurs, voir Saunders (1984) et 
OCDEFI867 


6. Ce nombre doit être considéré comme 
une approximation car, dans une enquête 
comme celle-ci, les données comportent 
certaines erreurs de mémoire. Le nombre 
de répondants qui ont fait l'objet d'un 
licenciement (perte définitive d'un 
emploi) est probablement sous-estimé en 
raison des erreurs de mémoire. 


7. Le taux de risque est calculé en 
divisant le pourcentage des travailleurs 
licenciés dans un groupe donné par le 
pourcentage de la population occupée du 
même groupe, au mois d'octobre 1981. 
Par exemple, supposons que 30% des 
travailleurs licenciés ont perdu leur 
emploi dans la branche d'activité "A" et 
que 15% de la _ population occupée 
travaillait dans la même branche 
d'activité, le taux de risque pour la 
branche d'activité "A" serait 30/15 = 
2.0. L'année 1981 a été choisie parce 
qu'elle marque le début de la période a 
l'étude et le mois d'octobre a été 
retenu parce que c'est celui où l'effet 
des variations saisonnières se fait le 
moins sentir. 


8. Cela peut être dû a la corrélation 
entre l'âge et le niveau d'instruction. 
Les jeunes travailleurs sont générale- 
ment plus instruits et plus susceptibles 
d'être licenciés. Par conséquent, le 
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among the highly educated may be 
artificially high due to the effect 
of age. However, when the hazard 
ratio was calculated by age and 
education jointly, the same general 
pattern held within age groups. 
Interactions between education and 
industry could also have explained 
this observation, but again the same 
general pattern of no marked differ- 
ence in hazard ratios among education 


levels held within industry  group- 
ings. 

9. The analysis covers only workers 
with completed job search _ spells, 


that is, those who found new  full- 
time jobs (72% of the job losers). 


10. Note that respondents are _ asked 
to recall the number of weeks of job 
search, and this recall introduces 
some error in the data. Evidence from 
the Annual Work Patterns Survey -- 
where respondents are asked to recall 
events over a one-year period — 
suggests that the further back in 
time one must _ recall, the more 
unemployment is underestimated. Thus, 
it is probable that these periods of 
yob “search “are, “if “anything, under- 
estimated. 


11. It should be noted that univari- 
ate tables such as those shown here 
do not necessarily indicate causal 
relationships. For 
older workers and the less educated 
experienced relatively long job 
searches. But older workers also tend 
to have lower education levels than 
young workers. THiS, = part: “Of. «, the 
reason for the longer job search 


example, both. 
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taux de risque associé au niveau d'ins- 
truction supérieur peut être artificiel- 
lement gonflé en raison de l'effet de 
l'âge. Toutefois, lorsque l'âge et le 
niveau d'instruction sont pris en compte 
simultanément dans le calcul du taux de 
risque, la tendance reste la même d'un 
groupe d'âge à l'autre. On aurait 
également pu s'attendre à une interac- 
tion entre le niveau d'instruction et la 


branche d'activité, mais on constate 
encore une fois que les taux de risque 
associés aux divers niveaux  d'instruc- 
tion varient tres peu d'une branche 


d'activité à une autre. 


9. L'analyse porte uniquement sur les 
durées complètes de recherche d'emploi, 
c'est-à-dire sur les travailleurs qui 
ont obtenu un nouvel emploi à temps 
plein (72% de l'ensemble des travail- 
leurs licenciés). 


10. À noter que les répondants devaient 
se rappeler le nombre de semaines con- 
sacrées à la recherche d'un emploi et 
que les données comportent probablement 
un biais attribuable à des erreurs de 
mémoire. Dans le cas de l'enquête sur 
l'activité annuelle, où on demande aux 
répondants de se rappeler des événements 
pouvant remonter à un an, il a été 
démontré que plus les enquêtés doivent 
remonter loin dans le temps, plus le 


chômage est sous-estimé. Il est donc 
probable que ces durées de recherche 
d'emploi soient elles aussi sous- 
estimées. 


11-11 importesisdey souligners que~ ‘les 
tableaux a variable unique, du genre de 


ceux qui sont présentés ici, ne nous 
permettent pas d'établir des relations 
causales. Par exemple, les travailleurs 


plus âgés tout comme les travailleurs 
moins instruits affichent des durées de 
recherche d'emploi relativement longues. 
Cependant, les travailleurs plus ages 
ont également tendance à être moins 
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observed among older workers may be 
related to their lower levels of 
education, not to their age. These 
tables indicate which groups experi- 
ence long job searches, but not 
necessarily why. Multivariate analy- 
sis is needed to move towards causal 
analysis. 


12. See Employment and Immigration 
Canada's Annual Report, 1985-86. 


13. Of the 658,000 workers who both 
lost and found a full-time job, wage 
data on both jobs were available for 
440,000. These data contained a sub- 
stantial non-response bias, with non- 
response being much higher among the 
highly educated than the less edu- 
cated, and higher among older than 
younger workers. A form of imputation 
(re-weighting the file for one 
variable, namely, wages) was carried 
out to correct for the non-response 
bias, resulting in wage estimates for 
the entire population of 658,000. 


14. The regression equation is of the 
form: 


In(Win/Wj)) = 
ajtaginWj)+bX;+E;, 


where Win is the weekly wage in the 


first new job following permanent 
lay-off for individual i and Wj] 1s 
the weekly wage in the lost job, both 
jobs being full-time. A; IS a 


vector of other independent variables 
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instruits que les jeunes _ travailleurs. 
Ainsi, les durées de recherche d'emploi 
plus longues observées chez les travail- 
leurs plus âgés pourraient être attri- 
buées en partie à leurs niveaux 
d'instruction plus faibles, et non pas 
seulement à leur âge. Ces tableaux 
indiquent les groupes qui ont connu les 
durées de recherche d'emploi les plus 
longues, mais n'en révèlent pas néces- 
sairement les raisons. Seule l'analyse 
à variables multiples permet d'inferer 
de ces résultats des relations causales. 


12. Voir le Rapport annuel d'Emploi et 
Immigration Canada, 1985-1986. 


13. Des 658,000 travailleurs qui ont 
perdu et trouvé un emploi à temps plein, 
des données sur le salaire des deux 
emplois sont disponibles pour 440,000. 
Un biais important de non-réponse a été 
décelé dans les données sur la rémunéra- 
tion; le taux de non-réponse était 
beaucoup plus élevé chez les travail- 
leurs plus instruits que chez les 
travailleurs moins instruits. De même, 
le biais de non-réponse était plus 
important chez les travailleurs plus 
âgés que chez les plus jeunes. Il a done 
fallu procéder à une nouvelle pondéra- 
tion de fichier pour la variable 
salaires afin de corriger le biais de 
non-réponse, ee qui a permi l'obtention 
d'une valeur de salaires pour l'ensemble 
de la population de 658,000. 


14. L'équation de régression s'écrit: 


IN(Win/Wi)) = 
aj+aginWj)]+bXj+E;, 


où Win représente le salaire hebdoma- 
daire touché dans le premier nouvel 
emploi obtenu apres le licenciement pour 
l'individu i et ou Wi] est le salaire 
hebdomadaire touché dans l'emploi perdu, 
les deux emplois étant à temps plein. 
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shownjein, Table;o mb and; E; iis «the 


error for individual i. Having the 
dependent variable in the form 
In(Win/Wij) provides a symmetric 


scale around 0 which measures the 
change in the wage level between 
jobs. Note that this equation is 
equivalent to estimating the wage 
level in the new job as a function of 
that in the lost job, plus the other 
independent variables. In other 
words, the above equation can also be 
written as: 


a1+(1+a2)InW;j+bX;+E;. 


The software used to estimate the 
coefficients allowed the use of 
sample weights and adjusted the test 
statistics for the effects of the 
sample design. 


15. Roughly speaking, for each $50 
increment in weekly earnings in the 
lost job, the loss between the two 
jobs increased by 7%, when variables 
such as occupation, education and age 
were controlled. There may, of 
course, be other reasons for this 
effect. 


16. For each 10-week increase in job 
search, the wage fell by 1% to 2%. 
However, the relationship between 
length of job search and change in 
wages may not be linear, as there may 
be increasing returns to job search 
initially, .turning to 
' turns at some point. 


negative re-. 
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Xj est un vecteur des autres variables 
indépendantes présentées au tableau 11 


et E; est l'erreur applicable à 
l'individu i. La variable dépendante 
étant définie M(Win/Wi), on 


obtient une échelle symétrique autour de 
0 qui mesure l'écart de salaire entre 
les deux emplois. Noter que cette équa- 
tion revient à estimer que le salaire du 
nouvel emploi dépend du salaire de 
l'emploi perdu en plus d'être une 
fonction des autres variables indépen- 
dantes. En d'autres mots, l'équation ci- 
dessus aurait également pu s'écrire: 


InWjn = 
a1+(1+a2)inW;]+bX;+E;. 


Le logiciel qui a servi à l'estimation 
des coefficients a permis d'utiliser des 
poids d'échantillonnage et d'ajuster les 
fonctions des observations du test pour 
tenir compte des effets du plan de 
sondage. 


15. Grosso modo, pour chaque $50 d'aug- 
mentation de la rémunération hebdoma- 
daire dans l'emploi perdu, la perte 
entre les deux emplois ceroît de 7%, 
après le contrôle des autres variables 
telles que la profession, le niveau 
d'instruction et l'âge. D'autres fac- 
teurs peuvent bien sûr expliquer un tel 
effet. 


16. Pour chaque augmentation de dix 
semaines de la durée de la recherche 
d'emploi, le salaire diminue de 1 à 2%. 
Toutefois, la relation entre la durée de 
la recherche d'emploi et l'écart de 
salaire peut ne pas être linéaire parce 
que le rendement de la recherche d'em- 
ploi peut être croissant au début de la 
période de recherche et devenir négatif 
à un certain moment. 
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17. It must be remembered, however, 
that many jobs in forestry, fishing 
and construction are short-term in 
nature, and there may be considerable 
“back and forth" movement by some 
workers in these industries. Some 
moves would not be permanent. 


18. Some confusion may arise when 
comparing numbers in Tables 9 and 10. 
Among all workers losing and finding 
full-time jobs, the average drop in 
wages was -1.1% (Table 10), although 
the change in the total weekly wages 


paid in the lost and new jobs was 
-7.2% (Table 9). The difference 
oceurs because the losses were 


greater among the higher paid jobs, 
which shows up as a relatively small 
percentage change but as a larger 
change in total earnings. 


19. For a review, see Labour Market 
Experiences of Workers in Plant 
Closures: A Survey of 21 Cases, Paper 
#25, Research Branch, Ontario Minis- 
try of Labour, December 1983. 


20. Some of this could be seasonal 
unemployment, since some seasonal 
workers might have lost a job in one 
company and obtained one in another 
company. 


21. It has been generally assumed 
that workers with more human capital 
(of which education is a large part), 
would be less likely to be laid off 
during an economic downturn than 
other workers, since the costs asso- 
ciated with losing them, or with 


having to rehire, are relatively 
large. The finding that the more 
highly educated are not significantly 
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17. Rappelons toutefois que de nombreux 
emplois dans le secteur des forêts, de 
la pêche et de la construction sont de 
nature cyclique et qu'il peut y avoir un 
mouvement considérable de "va-et-vient" 
chez certains travailleurs de ees 
branches d'activité. Dans certains cas, 
les déplacements pourraient ne pas être 
permanents. 


18. La comparaison des chiffres des ta- 
bleaux 9 et 10 peut prêter à confusion. 
Parmi tous les travailleurs ayant perdu 
et retrouvé un emploi à temps plein, la 
baisse moyenne de salaire est de -1.1% 
(tableau 10), malgré un écart de -7.2% 
dans la rémunération hebdomadaire glo- 
bale entre les emplois perdus et les 
nouveaux emplois (tableau 9). Ces dif- 
férences sont dues aux pertes plus 
importantes parmi les emplois mieux 
payés, lesquelles influent peu sur les 
variations en pourcentage moyennes mais 
beaucoup sur la rémunération globale. 


19. Pour une vue d'ensemble, voir Labour 
Market Experiences of Workers in Plant 
Closures: A Survey of 21 Cases, document 
n° 25, Direction... de. la recherche, 
ministère du Travail de l'Ontario, dé- 
cembre 1983. 


20. Cela peut être di en partie au chô- 
mage saisonnier, car certains travail- 
leurs saisonniers peuvent avoir perdu un 
emploi dans une entreprise et en avoir 
obtenu un dans une autre entreprise. 


21. On suppose généralement que les 
travailleurs ayant un plus grand capital 
humain (dont l'instruction forme une 
large part) seraient moins exposés que 
les autres travailleurs au risque d'être 
mis à pied en période de récession 
économique, étant donné que les coûts 
liés à leur départ ou à leur rembauchage 
sont relativement élevés. La constata- 
tion selon laquelle les travailleurs 


FOOTNOTES - Concluded 


less likely to experience permanent 
job loss, regardless of age or 
industry of employment, seems to con- 
tradict this theory -- at least for 
this period of interest. However, 
this study does not deal with all 
lay-offs, only with permanent job 
loss. Also, workers with post- 
secondary education and with longer 
job tenure were somewhat less likely 
to be permanently laid off than less 


educated workers with the same 
tenure; the human capital acquired 
through firm-specific or industry- 


specific experience and training may 
play a large role in decisions 
regarding the lay-off of workers. 


133 
NOTES - fin 
plus instruits ne semblent pas mieux 


protégés contre le risque de licencie- 
ment, compte non tenu de l'âge ou de la 


branche d'activité, semble contredire 
cette théorie, du moins pour la période 
visée. Il importe cependant de préciser 


que la présente étude ne porte pas sur 
l'ensemble des travailleurs qui ont 
perdu un emploi, mais seulement sur les 
travailleurs licenciés. De plus, les 
travailleurs ayant fait des études post- 
secondaires et ayant plus d'ancienneté 
risquaient un peu moins d'être licenciés 
que les travailleurs moins instruits 
ayant la même durée d'emploi. Enfin, le 
capital humain acquis par l'expérience 
et la formation dans l'entreprise ou la 
branche d'activité peut influer grande- 
ment sur la décision de licencier ou non 
une personne. 
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TABLE 1. Hazard Ratios and Percentage Distribution of Workers Losing Full-time Jobs 


TABLEAU 1. Taux de risque et répartition en pourcentage des travailleurs ayant perdu leur emploi a temps plein 


Number Hazard ratio 
Nombre Taux de risque 
a hee era mn ges Wa kas SE PO RRO SR EE ? 
Total 998 100.0 1.0 
Sex - Sexe 
Male - Hommes 674 6785 tu 
Female - Femmes » 325 Sas 0.9 
Age group - Groupe d'âge 
D 1 185 18.5 132€ 
25=34 412 41.3 153 
35-44 188 18.8 0.8 
45-54 128 1288 0.7 
55+ 86 8.6 0.7 
Education - Niveau d'instruction 
Elementary - Études primaires 123 1224 0.8 
Some secondary - Études secondaires partielles 262 26.2 1.0 
Secondary completed - Études secondaires complètes 302 3022 130 
Some post-secondary - Études postsecondaires partielles 108 10.8 15 
Post-secondary completed - Études postsecondaires complètes 204 20 .4 0.9 
Years in lost job - Années d'ancienneté dans l'emploi perdu 
<1 248 24.8 Les 
ik 153 15e 4 
2 176 17.6 PA 
3 ay 7 1.9 
4-5 110 11.0 uo 
6-9 77 isi 0.6 
10+ aly 117 0.4 
Province 
Newfoundland - Terre-Neuve 24 2.4 1.4 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 24 Pee 7: 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 25 2,5 0.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 24 2.4 1.0 
Québec 290 29.0 12 
Ontario 294 29.4 0.8 
Manitoba 34 3.4 0.8 
Saskatchewan 27 Con 0.7 
Alberta 132 1882 EZ 
British Columbia - Colombie-Britannique 147 14.7 es} 


Occupation - Profession 


Managerial/Administrative - Direction/administration 100 10.0 ee 
Natural sciences/Engineering - Sciences naturelles/génie 45 4.6 el! 
Social sciences/Religion/Teaching - Sciences sociales/religion/enseignement 16 1.6 073 
Medicine/Health - Médecine/santé 9 0.9 0.2 
Artistic/Related - Arts/secteurs connexes 12 12 1.0 
Clerical - Travail administratif 147 14.7 0.9 
Sales - Commerce 80 8.0 0.8 
Service - Services 93 9 0.9 
Farming/Fishing/Trapping/Forestry - Agriculture/pêche/piégeage/forêts 28 2.8 0.5 
Mining/Drilling - Mines/forage 14 1.4 126 
Processing - Traitement 55 DD 1.4 
Machining - Usinage 53 Doe 9 
Fabricating - Fabrication 135 1335 133 
Construction 124 12.4 17 
Transportation operators - Transports 39 529 1.0 
Material handling - Manutention 29 2.9 kel 
Other crafts - Conduite de machines et appareils divers 12 12 0.9 
Not stated - Non précisée 7 02 A Fe: 


Indicates number too small to be statistically reliable. - Nombre trop petit pour la production de statistiques fiables. 


TABLE 2. Hazard Ratios and Percentage Distribution of Workers Losing Full-time Jobs by Detailed Industry 


TABLEAU 2. Taux de risque et répartition en pourcentage des travailleurs ayant perdu leur emploi à temps plein selon la 
branche d'activité 


OO "—"—"—"—"—"—| "| | — 
Number Hazard ratio 


Nombre Taux de risque 


"000 2 


Totall 994 100.0 1.0 
Agriculture/Forestry/Fishing - Agriculture/foréts/péche Sih 3.0 0.6 
Mining - Mines 33 BS 15 


Manufacturing - Industries manufacturières 


Non-durables - Biens non durables 


Food/Beverages - Aliments/boissons Sul Sill eZ 
Rubber/Plastic - Caoutchouc/produits en matiére plastique 10 1.0 Wee 
Textile - Industrie textile 12 ee, 2.0 
Knitting/Clothing - Bonneterie/habillement 29 249 2.0 
Paper/Allied - Papier/activités annexes 8 0.8 D 
Printing/Publishing - Imprimerie/édition 16 UG 168 
Chemical products - Produits chimiques 13 153 13 
Miscellaneous manufacturing - Industries manufacturières diverses 13 18 1.4 
Other’ non-durables@ - Autres biens non durables? 11 hel 1.6 
Durables - Biens durables 
Wood - Bois . 20 2.0 1.4 
Furniture/Fixtures - Meubles/articles d'ameublement 12 172 176 
Primary metal - Première transformation des métaux 15 125 1.0 
Metal fabricating - Fabrication de produits en métal 29 219 16 
Machinery (except electrical) - Fabrication de machines (sauf électriques) 19 Za led 
Transportation equipment - Fabrication d'équipement de transport 25 215 15 
Electrical products - Produits électriques 20 2.0 153 
Non-metallic mineral - Produits minéraux non métalliques 7 0.7 182 
General contractors/Services to construction - Entrepreneurs généraux/services 
relatifs à la construction 71 Wa Dah 
Special trades - Entrepreneurs spécialisés 78 7.8 2.0 
Transportation/Storage - Transports/entreposage 34 3.4 0.6 
Communication/Utilities - Communications/services publics 20 1.9 0.5 
Wholesale trade - Commerce de gros 61 6.2 182 
Retail trade - Commerce de détail 122 126) oil 
Finance/Insurance/Real estate - Finances/assurances/affaires immobilières 29 2.8 0.5 
Health/Welfare services - Services médicaux/sociaux 18 1.8 0.3 
Education services - Enseignements et services connexes 15 Las 0.2 
Services to business management - Services fournis aux entreprises 61 672 128 
Consumer services? - Services de consommation | 82 8.3 19e 
Miscellaneous services - Services divers 27 2.7 1.6 
Public administration - Administration publique 23 AE 0.3 


RE ee ee See eee 


1 The total shown in this table is lower than the total in Table 1 due to incomplete response. - Le total présenté dans ce 
tableau est inférieur au total du tableau 1 en raison de réponse incomplète. 
Other non-durables include tobacco products, leather, petroleum and coal. - Les autres biens non durables comprennent les 
produits du tabac, le cuir, le pétrole et le charbon. : 
Accomodation and Food/Amusement and recreational/personal and miscellaneous services. - Services d'hébergement, 
restauration, divertissement, loisirs, services personnels et divers. 
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TABLE 3. Weekly Wages in Lost Full-time Job 


TABLEAU 3. Rémunération hebdomadaire de l'emploi a temps plein perdu 


Number with Less than $250-$450/ More than 

wage data! 250/week week $450/week Average 
Nombre avec Moins de De $250 a Plus de $450/ Moyenne 
données de $250/semaine $450/semaine semaine 


rémunération 


"000 % % % $ 
Total 762 35.8 43.1 2H 338 
Sexe Sete 
~~ Male - Hommes 500 22.5 47.1 30.4 388 
Female - Femmes 262 6122 Bie 32 243 
Age group - Groupe d'âge 
mr 164 beg 3520 nel 260 
25-34 324 31.9 Qt 21.0 342 
35-44 131 231 43.8 32,45 396 
45-54 87 28.4 44.0 Ales 372 
Dot 56 5350 40.6 2529 357 
Education - Niveau d'instruction 
Elementary - Études primaires 105 38.0 40.3 ton 336 
Some secondary - Études secondaires 
partielles 217 38.3 399 CS 336 
Secondary completed - Études secondaires 
complètes 242 35.6 45.4 19.0 332 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 74 S10 43.3 197 331 
Post-secondary completed - Études | 
postsecondaires complètes 124 295 46.5 24.0 361 
Years in lost job - Années d'ancienneté 
dans l'emploi perdu 
<1 220 49.8 Se 13.0 289 
1 125 1348 41.6 1521 310 
2 129 3392 46.0 20.8 344 
3 86 Cle 47.5 30.8 390 
4-5 74 28.8 47.5 23.6 363 
6=9 55 22.4 50.1 PRES) 380 
10+ 74 20.0 43.3 36.7 404 
Industry - Branche d'activité 
Primary - Industries primaires 48 19.8 Sets) 44.4 425 
Manufacturing - Industries manufacturières 224 34.0 49.1 16.8 332 
Construction 122 1310) Sil 49.3 468 
Transportation/Communication/Other 
utilities - Transports/communications/ 
autres services publics 38 ert 44.6 40.5 419 
Wholesale/Retail trade - Commerce de 
gros/commerce de détail 142 AOL 43.6 Thee) 27e 
Consumer services - Services de 
consommation 85 73.9 VES, ne cau 
Finance/Insurance/Real estate - Finances/ 
assurances/affaires immobilières 16 26e 62.6 ses 312 
Services to business management - 
Services fournis aux entreprises 43 22.9 6228 14.7 349 
Public sector services? - 
Services du secteur public? 38 36.9 50.8 aPC 299 
Occupation - Profession 
Managerial/Administrative - Direction/ 
administration 50 Zieh 48.3 24.0 365 
Natural sciences/Engineering - Sciences 
naturelles/génie 23 don 61.9 34.1 429 
Social sciences/Teaching/Health/Artistic - 
Sciences sociales/enseignement/santé/ 
arts 24 SH 42.2 ES 327 
Clerical - Travail administratif 112 45.7 49.8 + 276 
Sales - Commerce 50 5320 361 273 
Service - Services 80 1825 231 216 
Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 32 26.6 393 34.1 389 
Processing. - Traitement 48 38.4 44.8 16.8 322 
Machining - Usinage 48 1543 45.7 39.0 429 
Fabricating - Fabrication 118 34.2 49.2 16.6 327 
Construction 106 13.8 38.1 48.1 460 
Transportation operators - Transports 30 2087 54.3 25.0 370 
Material handling - Manutention 35 37.0 44.3 18.6 329 


1 The total shown in this table is lower than the total in Table 1 due to non-response to the question on the wages in 
the lost job. - Le total présenté dans ce tableau est inférieur au total du tableau 1 en raison de la non-réponse a la 
question sur la rémunération de l'emploi perdu. 

2 Public administration/health and welfare/education. - Administration publique, enseignement et services médicaux 
et sociaux. 
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TABLE 4. Proportion of Permanently Laid-off Workers Finding New Jobs 
TABLEAU 4. Proportion des travailleurs licenciés ayant obtenu un nouvel emploi 
Found new job! - Ont trouvé un nouvel emploil Did not find new job - N'ont pas trouvé de nouvel emploi 
Lost full- Sub- Full- Part- Employed in January, Sub- Not in labour force Unemployed in 
time job total time time 1986 | total in January 1986 January 1986 
Ont perdu Total Temps Temps Personnes occupées | Total Personnes inactives En chômage 
un emploi à partiel plein partiel en janvier 1986 partiel en janvier 1986 en janvier 1986 
BEMSEDI TON OR Se PM Pre à 
= 
Full- Part- 
time time 
Temps Temps 
plein partiel 
"000 % % % % % ih 7 7 
Total 998 86.8 7125 15.3 5701 5.8 1822 T1 5.6 
Sex = exe 
Male - Hommes 674 90.0 ml 1272 61.7 Sai 10.0 4.3 Sey) 
Female - Femmes 325 80.0 58.5 Ail 5 47.4 DO 20.0 14.7 563 
Age group - Groupe d'âge 
20-24 185 90.3 69.2 CL 655 TSS 9.6 5.0 4.6 
25-34 412 90.8 76.4 14.4 61.9 03) 9.2 50 4.1 
35-44 188 9152 76.9 1473 61.4 4.7 NGC) 4.6 4.3 
45-54 128 80.1 69.0 dit 54.8 iz ' 19.8 9.8 10.0 
55+ 86 60.2 45.1 Sy all S155 is | 39.8 29.1 10.7 
Education - Niveau | 
d'instruction | 
Elementary - Études | 
primaires 123 (353) 61.8 195 38.6 | 26.7 14.8 11.9 
Some secondary - Études 
secondaires partielles 262 84.8 67.5 1753 49.5 525 1573 92 6.1 
Secondary completed - 
Études secondaires 
complètes 302 86.5 72.6 13.9 60.2 5.6 1825 7.8 57. 
Some post-secondary - 
Études postsecondaires 
partielles 108 94.0 Dae 18.8 59.3 9.8 6.1 
Post-secondary completed - 
Études postsecondaires 
complètes 204 94.1 79.1 15.0 7213 6:3 5.9 Ba 
Years in lost job - Années 
d'ancienneté dans 
l'emploi perdu 
<1 248 86.4 68.6 17.8 ud 71072 13.4 oll Diy, 
1 153 SHIELS 75.4 16.1 59.3 eZ 8.5 4.8 St 
2 176 89.5 74.6 14.9 6125 4.9 1025 5.9 4.6 
3 117 89.0 74.3 14.7 57,1 4.6 Wiest) 57 re 
4-5 110 87.1 75.0 1251 64.5 Boi 12.9 6.6 6.3 
6-9 77 R245 69.5 13.0 58.1 6.0 175 ell 9.8 
10+ 117 (BPS 63.6 157 51.4 GES ail 17.0 yay 
Region - Région 
Atlantic - Atlantique 75 87.1 69.3 17.8 39.5 5.4 13.0 AE 5 
Québec 290 80.3 67.0 1578 48.3 Sea 19.7 10.9 8.8 
Ontario 294 91.6 79.1 12.5 68.2 5.6 8.4 Died steal 
Manitoba/Saskatchewan 60 90.5 Hsia ll 17.4 64.1 oe Set Bae ate 
Alberta/British Columbia - 
Alberta/ 
Colombie-Britannique 279 87.5 68.5 19.0 LIST 6.4 1225 fees 5.4 
Industry - Branche 
d'activité 
Primary - Industries 
primaires 64 84.3 70.8 1845 50.3 157 9.5 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 289 86.8 72.4 14.4 58.6 LE 1552 (oJ) 4.5 
Construction 149 91.4 80.5 10.9 56.5 ane 8.7 4.2 4,5 
Transportation/ 
Communication/Other 
utilities - Transports/ 
communications/autres 
services publics 53 89.9 7223 17.6 590 
Wholesale/Retail trade - 
Commerce de gros/commerce 
de détail 184 86.7 Jesh adi 15.0 60.8 pi 1353 8.5 4.8 
Consumer services - 
Services de consomma- 
tion 101 78.1 59.7 18.4: 45.4 9.4 22.0 IS 10.5 
Finance/Insurance/Real 
estate - Finances/ 
assurances/affaires 
immobilières 29 93.3 77.4 Soil 
Services to business 
management - Services 
fournis aux entreprises 66 90.0 74.0 16.0 68.1 10.0 
Public sector services - 
Services du secteur 
public 56 82.8 56.5 26.3 42.6 14.0 sil 


See footnote at end of table. 


- Voir note à la 


fin du tableau. 


140 


TABLE 4. Proportion of Permanently Laid-off Workers Finding New Jobs - Concluded 


TABLEAU 4. Proportion des travailleurs licenciés ayant obtenu un nouvel emploi - fin 


pay in January Sub- 


Lost full- Sub- Full- Part- Not in labour force Unemployed in 
time job total time time 1986 total in January 1986 January 1986 
Ont perdu Total Temps Temps Personnes occupées Total Personnes inactives En chômage 
un emploi à partiel plein partiel en janvier 1986 partiel en janvier 1986 en janvier 1986 
temps plein M te eS 
Full- Part- 
time time 
Temps Temps 
plein partiel 
a Don 000 ie %, ey Pa ma fe 7 7 % % 
il 
Occupation - Profession 
Managerial/Administra- 
tive - Direction/ | 
administration 100 90.8 78.6 1252 17 Le. OFZ, 
Natural sciences/ 
Engineering - 
Sciences naturelles/ 45 94.9 86.4 athe 
génie 
Social sciences/Teach- 
ing/Health/Artistic - 
Sciences sociales/ 
enseignement/santé/ 
arts 3 90.9 64.0 26.9 Bi) ei 4 . 
Clerical - Travail 
administratif 147 8355) 62.7 20.8 54.9 82 16.6 120 4.5 
Sales - Commerce 80 89.1 77.0 IL 67.4 Dee 10.8 7.6 ave 
Service - Services 93 75.4 57.6 17.8 42.4 8.9 | 24.6 13.0 *11%6 
Primary occupations - 
Professions du secteur | 
primaire 43 84.1 69.9 14.2 43.8 15.9 : ate 
Processing - Traitement 55 87.6 66.9 20.7 47.9 5 12.4 5 one 
Machining - Usinage 53 92.9 84.0 8.9 66.4 Paes ; 7 
Fabricating - Fabrication 135 86.2 [eal 1571 58.4 Bae 138 8.1 Bai 
Construction 124 90.9 78.8 1271 53.4 De 9.2 eats Sci 
Transportation opera- 
tors - Transports 39 85.7 70.8 14.9 54.5 he | ë 
Material handling - 
Manutention 41 80.3 DO 20.6 Cre 19.8 ; 


1 Refers to next job following lay-off. - Premier emploi obtenu aprés la mise a pied. 


TABLE 5. Labour Force Status of Permanently Laid-off Workers as of January 1986 


TABLEAU 5. Situation vis-à-vis de l'activité au mois de janvier 1986 des travailleurs licenciés 


Permanent ly Emp loyed Unemp loyed Not in Unemp loyment 
laid-off workers labour force rate 
Travail leurs Occupés Chômeurs Inactifs Taux de 
licenciés chômage 
7 k a LUDO PATES LOGE cou PE TE cr x 
Total s 998 62.9 20.9 16.2 24.9 
Sex - Sexe 
Male - Hommes 674 65.5 22.9 1157. 259 
Female - Femmes 325 Mas 16.7 25.8 (EES) 
Age group - Groupe d'âge 
20-24 185 63.0 20.3 16.8 24.3 
25-34 412 67.4 19.7 12.9 22.6 
35-44 188 66.0 21.8 122 24.8 
45-54 128 60.0 25.0 14.9 29.4 
55+ 86 38.2 19.8 42.0 34.2 
Education - Niveau d'instruction 
Elementary - Etudes primaires 123 41.0 30.4 28.6 42.6 
Some secondary - Études secondaires partielles 262 Boreal 26.3 18.6 3223 
Secondary completed - Études secondaires complètes 302 65.8 20.3 14.0 23.6 
Some post-secondary - Études postsecondaires partielles 108 69.1 14.7 16.2 AFG} 
Post-secondary completed - Etudes postsecondaires complètes 204 78.6 1223 JA 13.6 
Years in lost job - Années d'ancienneté dans l'emploi perdu 
<1 248 58.9 23.6 17.5 28.6 
1 153 66.5 18.2 1552 21.5 
2 176 66.4 19.2 14.4 22.4 
3 117 61.6 2468 DSL 27.4 
4-5 110 68.1 20.6 Lie O3inc 
6-9 i 77 64.1 Zon 13.4 26.0 
10+ 117 56.8 18.1 2521 24.2 
Province 
Newfoundland - Terre-Neuve : 24 36.5 Mod 31.8 46.5 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard pee Roe or a at 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 25 5360 3171 15.4 36.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 24 44.8 Sy ail 2344 41.7 
Québec 290 5876 2525 20.9 8222 
Ontario 294 73.8 14.1 121 16.0 
Manitoba 34 71.0 14.8 14.2 ya 
Saskatchewan 27 70.4 18.1 1195 20.5 
Alberta 132 73.8 15e 10.9 1721 
British Columbia - Colombie-Britannique 147 5522 26.8 18.0 32.6 
Industry - Branche d'activité 
Primary - Industries primaires 64 533 26.3 20.4 Soak 
Manufacturing - Industries manufacturières 289 63.7 18.7 17.6 Zea), 
Construction 149 58.7 26e 10) Boe 
Transportation/Communication/Other utilities - Transports/ 
communications/autres services publics 53 64.0 25.0 Ase: 28.1 
Wholesale/Retail trade - Commerce de gros/commerce de détail 184 66.5 16.8 167 2022 
Consumer services - Services de consommation 101 54.8 28.1 2251 29.6 
Finance/Insurance/Real estate - Finances/assurances/affaires 
immobilières 29 81.9 AE sa 
Services to business management - Services fournis aux entreprises 66 75.8 15.9 +7 17.4 
Public sector services - Services du secteur public 56 56.6 24.6 18.8 30.3 
Occupation - Profession 
Managerial/Administrative - Direction/administration 100 76.8 157 95 15.2 
Natural sciences/Engineering - Sciences naturelles/génie 45 80.8 ac ne ae 
Social sciences/Teaching/Health/Artistic - Sciences sociales/ 
enseignement/santé/arts 37 69.6 20.6 cake 22.8 
Clerical - Travail administratif 147 63.1 16.7 20.2 21.0 
Sales - Commerce 3 80 1825 12.9 13.6 14.9 
Service - Services 93 5193 Zod 25.0 31.6 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 43 48.4 29.0 22.7 3725 
Processing - Traitement 55 54.4 19.8 PA 26.7 
Machining - Usinage 53 68.0 1753 LA 20.3 
Fabricating - Fabrication 55 63.6 2195 14.9 aan ye 
Construction 124 56.3 30.0 1527 St 
Transportation operators - Transports 39 56.2 3125 à 36.0 
Material handling - Manutention 41 50.0 28.8 21.2 36.6 


eee _…" —_—…—_…—"_—" _—" —_…" —_—_— .…"— _—. .… —… … —…" …—"— —…" — …"—…"—… —…" — —…— — …— —" —_— — _—— 


142 


TABLE 6. Weeks Spent Looking for Work Among Workers Losing Full-time Jobs and Finding New Full-time Jobs 


TABLEAU 6. Nombre de semaines consacrées à la recherche d'un emploi par les travailleurs ayant perdu un emploi à temps plein et obtenu un nouvel emp loi 


a temps plein 


Laid-off 
workers 


Travailleurs 


] 


Total 


Sex = Sexe 


Male - Hommes 
Female - Femmes 


Age group - Groupe d'âge 


20-24 
25-34 
35-44 
45-54 
55+ 


Education - Niveau d'instruction 


Elementary - Etudes primaires 

Some secondary - Etudes secondaires partielles 

Secondary completed - Etudes secondaires complètes 

Some post-secondary - Etudes postsecondaires partielles 
Post-secondary completed - Etudes postsecondaires complétes 


Years in lost job - Années d'ancienneté dans l'emploi perdu 


Province 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


Industry - Branche d'activité 


Primary - Industries primaires 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation/Communication/Other utilities - Transports/ 
communications/autres services publics 

Wholesale/Retail trade - Commerce de gros/commerce de détail 

Consumer services - Services de consommation 

Finance/Insurance/Real estate - Finances/assurances/affaires 
immobilières 

Services to business management - Services fournis aux entreprises 

Public sector services - Services du secteur public 


Occupation - Profession 


Managerial/Administrative - Direction/administration 

Natural sciences/Engineering - Sciences naturelles/génie 

Social sciences/Teaching/Health/Artistic - Sciences sociales/ 
enseignement/santé/arts 

Clerical - Travail administratif 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur primaire 

Processing - Traitement 

Machining - Usinage 

Fabricating - Fabrication 

Construction 

Transportation operators - Transports 

Material handling - Manutention 


icenciés 


483 
173 


117 
294 
134 
78 
33 


68 
160 
201 

77 
151 


157 
106 
i018) 
80 
78 
49 
67 


16 
5 
15 
173 
216 
24 
18 
95 
83 


41 
193 
110 


36 
122 
53 


20 
45 
29 


75 
37 


23 
87 
57 
47 
27 
32 
41 
92 
89 
24 
23 


Weeks spent looking for work - Semaines de recherche d'emploi 


25% 


24. 
29 


CIE 
CIE 
24. 
20% 


18. 
23 
23 
35% 
28. 


29% 
ile 
25% 
20. 
22. 
25. 
(ANG 


22. 
27. 
27. 
29. 
28. 


26. 


20. 


19% 


26. 
30. 
31° 


43. 
26. 
28. 


26. 
31. 


32e 
31. 
33: 
29% 
das 
25% 
18. 


27. 


+. Dreww 


* NWON 


wr O1 & © 


—J © O1 —-J © © LS 


23: 
26. 


1 
23h 
(ANG 
16. 
Whe 


ie 
24. 
25. 
26. 
25% 


20. 
Clie 
26. 
25. 
23: 
215 
14. 


19. 


ZA ES 


27. 


23 


CAS 
20. 
27 


19e 
27e 
28. 


25. 
25. 


28. 
22 


2er 
24. 
23. 
24. 
21. 
24. 
22. 
AE 


. = O1 O1 O1 © ON OO Je. 


orPrwn PP oOornre 


Ooonoowf 


woo 


14-26 27-52 as ae 
: + 
17.8 22.2 10.3 
19.1 22.3 11.0 
13.9 21.7 8.5 
15.6 20.1 5.9 
id 21.8 9.5 
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À 44.4 # 
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TABLE 7. Incidence of Moving to Look for or Accept a Job and Incidence of Training Among Workers Losing Jobs 


143 


TABLEAU 7. Travailleurs ayant eu recours au déménagement pour chercher ou accepter un emploi, et a la formation, aprés 


avoir été licencié 


Moved after losing job 


Ont déménagé aprés avoir 
perdu leur emploi 


Number % of total 
laid-off 
workers 

Nombre % de l'ensemble 
des travailleurs 
licenciés 

"000 di t'a pue 

Total 166 16.6 
Sex - Sexe 
Male - Hommes 131 19.4 
Female - Femmes 35 10.9 
Age group - Groupe d'âge 
20-24 36 19.6 
25-34 80 19.5 
35-44 30 15.8 
45-54 13 9.8 
55+ 8 or 
Education - Niveau d'instruction 
Elementary - Etudes primaires 14 WL AB} 
Some secondary - Etudes secondaires partielles 48 18.3 
Secondary completed - Études secondaires complètes 44 14.5 
Some post-secondary - Études postsecondaires partielles 16 15.0 
Post-secondary completed - Études postsecondaires complètes 44 lund 
Years in lost job - Années d'ancienneté dans l'emploi perdu 
<1 42 16.8 
1 31 20.3 
2 il 17.6 
3 21 eye) 
425 1 Lom 
6-9 13 16.8 
10+ 11 9.2 
Industry of lost job - Branche d'activité de l'emploi perdu 
Primary - Industries primaires 18 28.5 
Manufacturing - Industries manufacturières 41 1422 
Construction 29 19% 
Transportation/Communication/Other utilities - Transports/ 
communications/autres services publics 9 16.6 
Wholesale/Retail trade - Commerce de gros/commerce de détail 24 1558 
Consumer services - Services de consommation 17 16.4 
Finance/Insurance/Real estate - Finances/assurances/affaires 
immobilières ac 
Services to business management - Services fournis aux entreprises 15 232 
Public sector services - Services du secteur public 10 17 
Occupation of lost job - Profession dans l'emploi perdu 
Managerial/Administrative - Direction/administration 14 13.6 
Natural sciences/Engineering - Sciences naturelles/génie 12 2528 
Social sciences/Teaching/Health/Artistic - Sciences sociales/ 
enseignement/santé/arts 10 26.9 
Clerical - Travail administratif 15 10.4 
Sales - Commerce 11 1327 
Service - Services 15 16.3 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 11 2542 
Processing - Traitement 10 17.9 
Machining - Usinage 9 17.0 
Fabricating - Fabrication 22 T5729 
Construction 24 19.4 
Transportation operators - Transports ; eee 


Material handling - Manutention 


Participated in 


training 


Ont suivi des cours de 


formation 
Number % of total 
laid-off 
workers 
Nombre % de 
l'ensemble 
des 
travailleurs 
licenciés 
"000 Ai © 
168 16.8 
109 l'E 
59 18.3 
39 CMS) 
80 19.4 
28 14.8 
16 1222 
6 6.5 
7 6.0 
33 127 
47 115341 
26 24.2 
54 262$ 
43 1725 
27 17.8 
34 19.3 
21 17.6 
18 16.6 
11 145 
14 11.9 
12 18.6 
51 12.6 
28 St 
11 Zsa 
25 shay 
12 12.4 
‘11 16.5 
ily 2 
ii 17253 
10 23.0 
9 Cet 
(Bs) 15%5 
15 19.2 
12 1302 
6 14.5 
10 18.7 
10 1873 
21 1533 
“ah ily Area 
ane 15.4 


ana nn NT ON seen een ere le ee — 
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TABLE 8. Proportion of Permanently Laid-off Workers Who Collected Unemployment 
Insurance Benefits 


TABLEAU 8. Proportion des travailleurs licenciés ayant touché des prestations 
d'assurance-chômage 


nS “wi. nt van a! Smet D V0 rs Si RUN ere mie ee Dan "sc CR PRE | PAU men men on en Si en min eu pue hs an Mn ae ne en fon Pad nn ee a Qu FeO Oi een 


Receiving unemployment insurance 


Prestataires d'assurance-chômage 


Total 90.2 

Province 
Newfoundland - Terre-Neuve 92.1 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard Mie 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 93.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 94.8 
Québec 94.0 
Ontario 88.8 
Manitoba LEUR 
Saskatchewan 83.4 
Alberta 9597 
British Columbia - Colombie-Britannique 89.2 


Weeks looking for work - Nombre 


a ee ee me me ee we ne rche d'em 


~ de semaines de recherche d'emploi 


ee ee ee ee ee ee ee ee 


4-13 weeks - 4-13 semaines 83.8 
14-26 weeks - 14-25 semaines 94.4 
27-52 weeks - 27-52 semaines 96.0 
53+ weeks - 53 semaines et plus 96.7 


a a ee ee ee ee ee ee ee Se ee en ee ee ee om ee ee ee ee ee ee ee et en 


1 In order to approximate the population of eligible workers, persons with 
less than three weeks of job search, persons who were self-employed in the lost 
job, and those with less than one year of tenure in the lost job were excluded. 
(In the case of tenure, a cutoff of one year was used because a shorter period 
could not be identified in the survey.) This leaves 485,000 of the 998,000 
laid-off workers. 

1 Pour obtenir une approximation de la population des travailleurs admissibles, 
on a exclu les travailleurs comptant moins de trois semaines de recherche d' emploi, 
les travailleurs qui étaient autonomes au moment où ils ont déclaré avoir perdu 
leur emp loi et ceux comptant moins d'une année d'ancienneté dans l'emploi perdu. 
(On s'est servi d'une limite d'une année car l'enquête a regroupé dans une seule 
catégorie les périodes d' emp 101 ayant une durée inférieure a une année.) Cela 
laisse 485,000 personnes sur l'ensemble des 998,000 travailleurs ayant perdu un 
emploi. 


TABLE 9. Percentage Change in Total Weekly Earnings: 


TABLEAU 9. Variation en pourcentage de la rémunération hebdomadaire globale: 


Total3 


Industry of lost job - Branche d'activité de 
l'emploi perdu 


Primary - Industries primaires 
Manufacturing - Industries manufacturières 
Construction 
Transportation/Communications/Other utilities - 
Transports/communications/autres services publics 
Wholesale/Retail trade - Commerce de gros/ 
commerce de détail 
Consumer services - Services de consommation 
Finance/Insurance/Real estate - Finances/ 
assurances/affaires immobiliéres 
Services to business management - Services 
fournis aux entreprises 
Public sector services - 
Services du secteur public 


Occupation of lost job - Profession dans 
l'emploi perdu 


Managerial/Administrative - Direction/ 
administration 

Natural sciences/Engineering - Sciences 
naturelles/génie 

Social sciences/Teaching/Health/Artistic - 
Sciences sociales/enseignement/santé/arts 

Clerical - Travail administratif 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing - Traitement 

Machining - Usinage 

Fabricating - Fabrication 

Construction 

Transportation operators - Transports 

Material handling - Manutention 


Lost Jobs and New Jobs 


Number of full- 
time jobs 


“007 


658 


42 
194 
127 

36 


122 
56 


16 
36 
26 


Nombre d'emplois 
à temps plein 


Total weekly 
earnings in 


lost jobs 


Rémunération 
hebdomadaire 
totale des 
emplois perdus 


nT 


241 


© © 


.9 


emplois perdus et nouveaux emplois 


Total weekly 
earnings in 

new jobs 
Rémunération 
hebdomadaire 
totale des 
nouveaux emplois 


7 $"000,000 


224.4 


145 


Difference2 


Ec 


art2 


b 


=I) of? 


10.4 


nn 


1 Among workers who both lost and found full-time jobs. - Parmi les travailleurs qui ont perdu et trouvé un emploi a 


temps plein. 


2 This can also be interpreted as the percentage change in the average weekly wage between the new and lost jobs. - Un peut 
également interpréter ceci comme étant la variation en pourcentage de la rémunération 


hebdomadaire moyenne entre l'emploi perdu et le nouvel emploi. 


’ 3 The total may not equal the sum of the disaggregated categories due to an excluded "not classified" category. - Le total 


peut ne pas correspondre à la somme des chiffres des diverses catégories parce que certains emplois n'ont pas 


pu être classés dans une de ces catégories. 
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TABLE 10. Percentage Change in Weekly Earnings: Lost Job and New Jobl 


TABLEAU 10. Variation en pourcentage de la rémunération hebdomadaire: emploi perdu et nouvel emploil 


Those who earned less on new job? Those who earned more on new job2 


Total 
Travailleurs gagnant moins dans Travailleurs saone plus dans le 
le nouvel emp 10i2 nouvel emploi 
Number Percentage Average Number Percentage Average Number Average 
of total loss of total gain difference3 
Nombre Proportion Perte Nombre Proportion Gain Nombre Ecart moyen3 
moyenne moyen 
——— ees ——_—— a 
"000 % % "000 % % "000 % 
Total 295 44.8 28.0 363 Boe 20.7 | 658 oo VER | 
Sex - Sexe 
Male - Hommes 226 46.5 28.4 | 260 53.5 20.4 486 -2.3 
Female - Femmes 69 40.4 26.7 | 102 59.6 CU 174 222 
Age group - Groupe d'âge 
20-24 44 37.4 28.2 | 74 62.6 25.1 118 522 
25-34 138 44.8 2 | 170 65e 2126 308 2028 
35-44 57 47.2 29.2 63 52.8 19.9 120 33 
45-54 41 50.9 26.9 39 49.1 15.0 80 -6.3 
55+ 16 49.0 34.6 16 51.0 10.2 32 -11.7 
Education - Niveau d'instruction 
Elementary - Études primaires 34 50.8 28.0 33 49.2 19.5 68 -4.6 
Some secondary - Etudes secondaires 
partielles 80 46.1 27.9 94 53.9 20.6 174 -148 
Secondary completed - Études secondaires 
complètes 94 44.7 28.6 | 116 55.3 20.4 209 ce 
Some post-secondary - Études postsecon- | 
daires partielles 28 47.0 30.6 { 32 53.0 2320 60 -1.9 
Post-secondary completed - Études | 
postsecondaires complètes 58 40.1 26.2 ; 87 59.9 20.9 145 ok 
Years in lost job - Années d'ancienneté | 
dans l'emploi perdu 
<1 66 367 226.9 HS 62.3 2060 179 4.4 
1 40 37.0 -24.8 69 63.0 Co 109 57 
2 53 44.6 -27.4 66 55.4 19.2 119 =1:6 
3 41 SS =31.2 36 46.3 20.6 77 =7.2 
4-5 Be 49.1 -28.7 33 50.9 22.4 65 -2.] 
6-9 29 58.6 -30.4 20 41.4 5) 49 -10.7 
10+ 34 56.9 -28.5 26 43.1 9.7 60 12,0 
Wages in lost job - Rémunération touchée 
dans l'emploi perdu 
High (over $450/week) - Élevée (plus de 
$450/semaine) 103 59.4 3355 70 40.6 6.7 173 -17.2 
Medium ($250-450/week) - Moyenne 
($250-$450/semaine) 148 49.4 26 .6 152 50.6 18.4 300 -3.8 
Low (less than $250/week) - Faible 
(moins de $250/semaine) 44 24.0 20.1 140 76.0 30.3 184 18.2 
Duration of job search - Durée de la 
recherche d'emploi 
0-3 weeks - 0-3 semaines 59 41.0 24.9 85 59.0 19.1 144 1.0 
4-13 weeks - 4-13 semaines 56 34.7 26.0 105 65.3 18.6 160 Sieg! 
14-26 weeks - 14-26 semaines 52 43.7 27.6 67 Jose) 18.5 120 176 
27-52 weeks - 27-52 semaines 84 53.8 29.9 72 46.2 a7 156 -3.4 
53+ weeks - 53 semaines et plus 44 573 31.6 33 42.7 ene 77 -8.9 
Industry of lost job - Branche 
d'activité de l'emploi perdu 
Primary - Industries primaires 20 48.5 329 21 GAL 14.3 42 -8.4 
Manufacturing - Industries manufactu- 
rières 101 51.9 27.8 93 48.1 22.7 194 =3:5 
Construction 57 45.1 30.0 70 55.9 13.6 127 -6.0 
Transportation/Communication/Other 
utilities - Transports/communications/ 
autres services publics 25 208 3140 11 29.7 24.0 36 -14.7 
Wholesale/Retail trade - Commerce de 
gros/commerce de détail 49 39.8 26.8 73 60.2 23.8 122 3.6 
Consumer services - Services de 
consommation 16 29.0 2522 40 LEO 19.4 56 6.4 
Finance/Insurance/Real estate - Finances/ 
assurances/affaires immobiliéres 6 Cee 18.5 10 62.8 19.8 16 5.6 
Services to business management - 
Services fournis aux entreprises 13 3502 24.3 24 64.8 253 37 7.9 
Public sector services - Services 
du secteur public 7 Chee 23.4 19 72.8 28.4 26 14.3 


See footnote(s) at end of table. - Voir note(s) a la fin du tableau. 
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TABLE 10. Percentage Change in Weekly Earnings: Lost Job and New Job! - Concluded 


TABLEAU 10. Variation én pourcentage de la rémunération hebdomadaire: emploi perdu et nouvel emploi! - fin 


Those who earned less on new job@ Those who earned more on new job2 | 
Total 
Travailleurs gagnant moins dans Travailleurs ee plus dans le | 
le nouvel emploi2 nouvel emploi a 
Number Percentage Average Number Percentage Average Number Average 
of total loss of total gain | difference 
Nombre Proportion Perte Nombre Proportion Gain Nombre Écart moyen à 
moyenne | moyen 
A a oe cee, PE APPEL eo Oe Tee EE ee OT PR. SRE rt AE 
"000 % % "000 % % "000 % 
| 
Occupation of lost job - Profession dans | 
l'emploi perdu 
| 
Mangerial/Administrative - Direction/ 
administration 24 49.7 28.6 | 24 50.3 16.9 48 =H: 
Natural sciences/Engineering - 
Sciences naturelles/génie 13 44.8 24.1 | 16 5582 22.5 29 hos) 
Social sciences/Teaching/Health/Artistic - 
Sciences sociales/enseignement/santé/ | 
arts 8 43.8 24.2 | 10 56.2 40.7 18 1252 
Clerical - Travail administratif 37 41.8 CSS | 52 58.2 21.0 90 0.8 
Sales - Commerce 20 42.3 291 | 27 SAT. eal, 46 0.8 
Service - Services 16 29.2 29 .4 | 38 70.8 20.0 54 5.6 
Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 12 43.1 32.4 | 16 56.9 17.1 27 422 
Processing - Traitement 22 55.8 29.8 17 44.2 2x el 39 S90) 
Machining - Usinage 25 54.3 AS of a 45.7 18 .6 46 -6.8 
Fabricating - Fabrication 46 44.1 26.9 59 5529 2379 | 105 125 
Construction 48 44.9 CAE 59 55.1 1573 | 108 be 
Transportation operators - Transports 15 60.0 28.3 10 40.0 2566 | 25 -6.8 
Material handling - Manutention 10 42.0 21.0 14 58.0 23.6 | 24 4.8 
1 Both the lost job and new job were full-time. - L'emploi était à temps plein dans les deux cas. 
2 The salary in the new job is in current (nominal) dollars, and does not account for the effect of inflation. Hence, the salary in the new job (in 
real dollar terms) will, in some cases, be slightly overestimated compared to the lost job. - La rémunération touchée dans le nouvel emploi est 


exprimée en dollars courants (valeur nominale) et ne tient. pas compte de l'inflation. Par conséquent, dans certains cas, le salaire touché dans le 
nouvel emploi (en dollars réels) est légèrement surestimé par rapport a celui de l'emploi perdu. 

3 This represents the average percentage change in individuals' weekly wages. It does not represent the difference in total wages paid in all the 
lost and new jobs. Since percentage wage losses were larger among workers with higher salaries, the overall average percentage change in individuals" 
wages is -1.1% (as reported in this table) while the difference in the total wages paid (or the average weekly wage) in the lost and new job is -7.2%, 
as reported in Table 9. - Cette valeur représente la variation en pourcentage moyenne de la rémunération hebdomadaire individuelle. I1 ne s'agit 
donc pas de l'écart entre le total des salaires pour l'ensemble des emplois perdus et le total des salaires pour l'ensemble des nouveaux emplois. 
Etant donné que les pertes de salaires ont été plus élevées en proportion chez les travailleurs ayant perdu un emploi rémunérateur, la variation en 
pourcentage moyenne de la rémunération hebdomadaire individuelle est de -1.1% (chiffre indiqué dans ce tableau), tandis que l'écart entre le total 
des salaires (ou la rémunération hebdomadaire moyenne) pour l'ensemble des emplois perdus et des nouveaux emplois est de -7.2% (tableau 9). 
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TABLE 11. Regression Model for Change in Weekly Wages Between Lost and New Full-time Jobs 
TABLEAU 11. Modèle de régression pour la mesure de l'écart de la rémunération hebdomadaire entre les emplois perdus et les nouveaux emplois a temps plein 
Model - Modèle: In(Wjn/Wy1) = a, + agInWy] + DX] + Ej 


where - où Win = wages in new job - rémunération touchée dans le nouvel emploi 


Wi] = wages in lost job - rémunération touchée dans l'emploi perdu 
X; = independent variables for individual ji - variables indépendantes applicables à l'individu i 
—; = error for individual i - erreur applicable à l'individu i 
Reference group Male - Hommes Female - Femmes 
Variables oo ee eee 
Groupe de référence 
Coefficient se" Coefficient Dis 
Intercept - Ordonnée à l'origine 2.7697 11.41 2.7914 6.99 
Wages in lost job (in In form) - Rémunération dans l'emploi 
perdu (sous la forme In) -0.4917 SNES, -0.4524 -6.65 
Tenure in lost job (years) - Durée d'occupation de l'emploi 
perdu (années) -0.0011 -0.47 -0.0135 Se 
Weeks seeking job - Semaines de recherche d'emploi -0.0014 Sis) -0.0018 COR 
No training - Aucune formation Government training - Formation offerte par l'État -0.1615 -3.80 -0.0329 -0.30 
Other training - Autre formation -0.0587 1665 0.0069 0.03 
Did not move - N'ont pas Moved to locate work - Ont déménagé pour se trouver du | 
déménagé travail 0.0217 0.69 -0.1283 -1.04 
Elementary - Études primaires Some secondary - Études secondaires partielles 0.0261 0.51 0.1890 RAS 
Secondary completed - Études secondaires complètes 0.0653 1.28 0.1814 113 
Some post-secondary - Études postsecondaires partielles -0.0104 -0.14 0.1092 1717 
Post-secondary completed - Études postsecondaires complètes 0.1096 Zul 0.2067 1.83 
Age 55+ - Groupe d'âge 55 ans 
et plus Age 20-24 - Groupe d'âge 20-24 ans -0.0338 -0.41 -0.1905 -1.88 
Age 25-34 - Groupe d'âge 25-34 ans 0.0342 0.36 -0.1228 -1.46 
Age 35-44 - Groupe d'âge 35-44 ans 0.0438 0.47 -0.0541 -0.58 
Age 45-54 - Groupe d'âge 45-54 ans 0.0114 122 -0.2038 -1.04 
Manitoba/Saskatchewan/Alberta Atlantic - Atlantique 0.0176 0.59 -0.1106 22.11 
Québec 0.0099 0.33 0.0139 0.24 
Ontario -0.0322 -0.98 -0.1083 -2.02 
British Columbia - Colombie-Britannique 0.1206 3.07 0.0281 0.22 
Not in same industry - Pas dans New job in same industry (3-digit) - Nouvel emploi dans là même 
la même branche d'activité branche d'activité (codes à 3 chiffres) 0.0532 1:79 -0.0380 -0.58 
Not in same occupation - Pas New job in same occupation (3-digit) - Nouvel emploi dans la 
dans la même profession même profession (codes à 3 chiffres) 0.0732 2.55 0.0522 0.62 
Social sciences/Teaching/Health - Managerial/Administrative - Direction/administration -0.1058 -0.89 -0.2879 SA 
Sciences sociales/ 
enseignement/santé Natural sciences/Engineering - Sciences naturelles/génie 0.0411 0.49 -0.1169 -0.66 
Clerical - Travail administratif -0.1563 =1.78 -0.2225 “1:38 
Sales - Commerce -0.1316 -1.60 -0.2660 =0:89 
Services -0.0886 =099 03997 -2.82 
Crafts/Equipment operators - Conduite de machines et appareils 
divers 0.0326 0.40 -0.0857 -0.60 
Primary occupations - Professions du secteur primaire -0.0095 0:11 -0.8040 -2.57 
Processing - Traitement -0.0715 -0.90 -0.1144 -0.75 
Machining - Usinage 0.0106 OSL5 -0.4611 -1.79 
Fabricating - Fabrication 0.0191 0.29 -0.4184 -3.18 
Construction 0.0491 0.75 -0.0398 -0.15 
Transportation operators - Transports -0.1299 -1.87 -0.5026 -3.57 
nn pan te 0e 
Sample - Échantillon 943 308 
Degrees of freedom - Degré de liberté 33 33 
'F' - Valeur F 14.87 5,9 


Adjusted R2 - Valeur R@ corrigée 35 .35 
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TABLE 12. Industries and Occupations with Net Gain or Loss of Workers 


TABLEAU 12. Branches d'activité et professions ayant enregistré un gain net ou une perte nette de travailleurs 


Total number of 
permanent ly 
laid-off workers 


New job 


in Entered from 


same industry different 
(or occupation) industry 


(or occupation) 


Industry (aggregate) - Branche d'activité (regroupement) 


Total 

Primary - Industries primaires 

Manufacturing - Industries manufacturiéres 

Construction 

Transportation/Communication/Other utilities - 
Transports/communications/autres services publics 

Wholesale/Retail trade - Commerce de gros/commerce 
de détail 

Consumer services - Services de consommation 

Finance/Insurance/Real estate - Finances/assurances/ 
affaires immobiliéres 

Services to business management - Services fournis 
aux entreprises 

Public sector services - Services du secteur public 


Industry (detailed) - Branche d'activité (détaillée) 


Total 

Agriculture 

Forestry/Fishing/Trapping - Foréts/péche/piégeage 

Mining - Mines 

Food/Beverages - Aliments/boissons 

Other manufacturing! - Autres industries 
manufacturieres! 

Textile - Industrie textile 

Knitting mills - Bonneterie 

Clothing - Habillement 

Wood - Industrie du bois 

Paper/Allied - Industrie du papier/activités annexes 

Printing/Publishing - Imprimerie/édition 

Primary metal - Première transformation des métaux 

Metal fabricating - Fabrication de produits en métal 

Machinery - Fabrication de machines ‘ 

Transportation equipment - Fabrication d'équipement 
de transport 

Petroleum/Coal - Produits du pétrole et du charbon 

Chemical/Chemical products - Produits chimiques 

Miscellaneous manufacturing - Industries manufac- 
turiéres diverses 

General contractors/Special trade - Entrepreneurs 
généraux/entrepreneurs spécialisés 

Transportation/Storage - Transports/entreposage 

Communication - Communications 

Electric power/Gas/Water utilities - Energie 
électrique/gaz/eau 

Wholesale trade - Commerce de gros 

Retail trade - Commerce de détail 

Finance - Finances 

Insurance/Real estate - 
Assurances/affaires immobiliéres 

Education - Enseignement 

Health/Wetfare - Services médicaux/sociaux 

Amusement/Recreation - Divertissements/loisirs 

Services to business management - Services fournis 
aux entreprises 

Personal services - Services personnels 

Accomodation/Food services - Hébergement/restauration 

Miscellaneous services - Services divers 


Federal/Provincial/Local administration - Administration 


fédérale/provinciale/locale 
Other - Autres 


Occupation - Profession 


Total 

Managerial/Administrative - Direction/administration 

Natural sciences/Engineering - Sciences naturel les/ 
génie 

Social sciences/Teaching/Health/Artistic - Sciences 
sociales/enseignement/santé/arts 

Clerical - Travail administratif 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur primaire 

Processing - Traitement 

Machining - Usinage 

Fabricating - Fabrication 

Construction 

Transport operators - Transports 

Material handling - Manutention 


1 Other manufacturing includes tobacco products, rubber and plastics products, 


Total number 


finding new job 


in industry 


(or occupation) 


Nombre total de 
travailleurs ayant 
obtenu un nouvel 


emploi dans la 


branche d'activité 
(ou profession) 


Ratio: new jobs to 
lost jobs 


Ratio des nouveaux 
emplois aux 


emplois perdus 


Nombre total de Nouvel emploi Nouvel emploi 
travailleurs dans la même dans une autre 
licenciés branche branche 
d'activité d'activité 
(ou profession) (ou profession) 
0 D DR ne 
658 282 376 
41 17 24 
194 85 52 
110 51 39 
37 115 Sil 
123 ES Ja 
55 22 55 
21 8 17 
46 18 31 
29 14 54 
658 201 458 
8 9 
10 À A 7 
23 I 10 
18 os 10 
18 10 
8 nee 
13 6 mac 
13 ots 8 
8 Dors 
12 8 
12 Se 
23 11 
15 6 
16 16 
15 
9 
8 
54 21 21 
57 22 27 
25 11 19 
5 8 
7 ose 7 
45 9 35 
78 32 48 
7 ne 6 
15 14 
9 12 
8 16 
8 11 
43 17 28 
6 2 12 
30 12 22 
12 oc 14 
12 33 
11 9 
658 314 345 
74 34 38 
37 20 10 
23 14 20 
86 47 40 
57 25 38 
48 25 43 
21 10 23 
33 7 17 
41 17 12 
92 46 35 
92 53 35 
26 12 19 
a2 4 15 


“000 


658 
137 


124 


658 


30 


33 
87 
63 
69 
33 
24 
29 
81 
87 
30 
19 


products and non-metallic mineral products industries. - Comprend produits du tabac, caoutchouc et produits en matière plastique, 
industrie du meuble et des articles d'ameublement, fabrication de produits électriques et fabrication de produits minéraux non métalliques. 


e 


OmooooOommEmm 


HOOOmRmOCO 


.44 
.01 
.l2 
.42 
nes 
.72 
.70 
.88 
-96 
18 
-86 


leather industries, furniture and fixtures industries, electrical ; 
industrie du cuir, 
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TABLE 13. Movement Among Industrial Sectors of Workers Losing Full-time Jobs, and Percentage Change in Total Weekly Earnings Between Lost and New Full- 
time Jobs 


TABLEAU 13. Mouvement intersectoriel des travailleurs ayant perdu un emploi a temps plein, et variation en pourcentage de la rémunération hebdomadaire 
totale entre les emplois perdus et les nouveaux emplois a temps plein 


Industry of new job - Branche d'activité du nouvel emploi 


Industry of lost job Goods- Manufacturing Other Services Trade/ Other 


| producing goods- | sub-total Consumer services 
| sub-total producing services 
Total H 
Branche d'activité de l'emploi perdu . Industries Industries Autres | Industries Commerce / Autres 
productrices manufacturières industries des services Services services 
| de biens productrices (Total de consom- 
| (Total de biens! partiel) mation 
| partiel) 
baie Es ou a a: detre Cu SE 7 
| 
Primary - Industries primaires 42,000 | 59.0 51.4 41.0 PAU: 19.3 
% change in total weekly wages* - Variation | 
en % de la rémunération hebdomadaire totale* -12.5 | -6.4 bc -12.4 =21.7 -36.8 =5.8 
Manufacturing - Industries manufacturières 194,000 | 57.0 44.9 Paik 43.0 26.8 16.2 
% change in total weekly wages* - Variation ! 
en % de la rémunération hebdomadaire totale* -9.3 | -5.8 -7.4 DSL -14.4 21522 -13.0 
Construction - 127,000 | 66.7 10.4 56.3 2329 14.2 19.1 
% change in total weekly wages* - Variation | 
en % de la rémunération hebdomadaire totale* -9.6 | -6.3 -12.0 -5.4 -17.9 -14.9 -19.7 
Transportation/Communication/Other utilities - 
Transports/communications/autres services 
publics 36 ,000 | 24.9 32 102 1521 20.0 552 
% change in total weekly wages* - Variation 
en % de la rémunération hebdomadaire totale*  -19.1 14.1 are acs -20.8 -30.4 -17.6 
Trade - Commerce 122,000 2372 14.1 9.1 76.8 io 19.5 
% change in total weekly wages* - Variation 
en % de la rémunération hebdomadaire totale* TANT 7.0 2.8 13.5 -4.8 -9.4 10.5 
Consumer services - Services de consommation 56,000 22.8 ex 14.2 f hee 5723 19.9 
% change in total weekly wages* - Variation 
en % de la rémunération hebdomadaire totale* 0.7 4.6 S00 50 -0.6 =O =2.5 
| 
Finance/Insurance/Real estate/Services to 
business management - Finances/assurances/ 
affaires immobiliéres/services fournis aux | 
entreprises 53,000 14.4 | 85.6 2221 62.9 
% change in total weekly wages* - Variation | 
en % de la rémunération hebdomadaire totale* 2.9 0.4 | 39 12 (EPA 
| 
Public sector services - Services du secteur 
public 26,000 one 82.2 259 56.3 
% change in total weekly wages* - Variation | 
en % de la rémunération hebdomadaire totale* 10.4 ond 6e Sieh le 154 1923 
eu : ener Bea! er NE D 
1 Construction/primary industries. - Construction/industries primaires. 
2 Accomodation and food/Amusement and recreation/Personal services/Miscellaneous services. - Services d'hébergement et restauration/divertissement et 


loisirs/services personnels et divers. 
3 Transportation, communications and other utilities/Services to business management/Finance, insurance and real estate/Public sector services. - 
Transports, communications et autres services publics/services fournis aux entreprises/finances, assurances et affaires immobiliéres/services 
du secteur public. 
This can be interpreted as the percentage change in the average weekly wage between the lost and new jobs for workers making the transition. 
On peut interpréter ceci comme étant la variation en pourcentage de la rémunération hebdomadaire moyenne entre l'emploi perdu et le nouvel emploi des 
travailleurs faisant la transition. : 


FEATURE SECTION 


Supplementary 
Survey 


SURVEY OF JOB OPPORTUNITIES 


Each March since 1979, Statistics 
Canada has conducted a supplement to 
the Labour Force Survey to identify 
the number and characteristics of 
persons who say that they want work 
but are not actively seeking it. The 
survey looks at why these persons are 
not looking for work and also at 
their recent labour market experi- 
ences, their future job expectations, 
and willingness to move if a suitable 
job were offered. 


The results of this annual survey 
complement data from the monthly LFS 
on persons who have looked for work 
in the previous six months but who, 
for various reasons, did not look for 
work during the past four weeks. The 
March survey covers a much _ broader 
group, however, since it refers’ to 
all persons who report wanting a job, 
whether or not they have ever 
actively looked for one. 


Persons who report wanting a job may 
not be actively seeking one for a 
variety of reasons. These reasons 
fall into two general categories - 
those which are labour market-related 
(awaiting recall to a former job, 
waiting replies to earlier job search 
efforts, or a belief that no suitable 
work is available) and personal and 


SECTION SPÉCIALE 


Enquête 
supplémentaire 


ENQUÊTE SUR LES PERSPECTIVES D'EM- 
PLOI 


Depuis 1979, Statistique Canada effectue 
chaque année, au mois de mars, une 
enquête supplémentaire à l'enquête sur 
la population active qui a pour objet de 
connaître le nombre et les caracté- 
ristiques des personnes qui déclarent 
vouloir du travail, mais qui n'en 
cherchent pas activement. Elle permet 
de déterminer pourquoi ces personnes ne 
cherchent pas d'emploi et fournit des 
renseignements sur leur activité récente 
sur le marché du travail, sur leur 
espoir de travailler prochainement et 
sur leur volonté de déménager si on leur 
proposait un emploi convenable. 


Les résultats de cette enquête annuelle 
viennent compléter des données fournies 
par l'enquête mensuelle au sujet des 
personnes qui ont cherché du travail au 
cours des six mois précédents, mais qui 
ne l'ont pas fait au cours des quatre 
dernières semaines, pour diverses rai- 
sons. Toutefois, l'enquête de mars vise 
un groupe beaucoup plus nombreux, 
puisqu'elle englobe toutes les personnes 
qui déclarent vouloir un emploi, 
qu'elles aient ou non cherché activement 
du travail à un moment donné. 


Les personnes qui déclarent vouloir un 


emploi n'en cherchent pas activement 
pour diverses raisons. Il convient de 
distinguer deux grandes catégories de 
personnes: celles qui n'en cherchent 


pas pour des raisons liées au marché du 
travail (elles attendent un rappel à 
leur emploi précédent, attendent que des 
employeurs leur répondent, ou pensent 
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other reasons (illness or  disability, 
personal or family responsibilities, 
going to school, etc.). 


The March 1987 results showed that an 
estimated 216,000 persons reported 
that they wanted work but were not 
seeking it for labour market-related 
reasons. This compares to 245,000 in 
March 1986 and a peak of 335,000 in 
March 1983. 


An additional 143,000 persons 
reported that they wanted a job but 
remained outside of the labour force 
last month because of personal and 
other reasons unrelated to labour 
market conditions. The corresponding 
March 1986 estimate was 151,000. 


An analysis of March survey results 
spanning several years will appear in 
the April issue of The Labour Force 
to be released in the week of May 18, 
ART: Entitled "Persons on the 


Margins of the Labour Force", this 
study analyzes the demographic 
characteristics of persons wanting 
but not seeking work, drawing out 
similarities and differences with 
persons in the labour force. Their 
recent employment experiences, the 


strength of their attachment to the 
job market and the kinds of work they 
would like to have are among the 
issues examined. 


For further information, contact 
Scott Murray (613-990-9476), Special 
Surveys Group, Household Surveys 
Division, or Ernest Akyeampong (613- 
991-4624), Labour and Household 
Surveys Analysis Division, Statistics 


Canada, Ottawa K1A OT6. 


A set of standard tabulations from 
the March supplementary survey (1979- 
1987) is available. To.,,.0dtainiesds 
copy, contact Ernest Akyeampong as 
indicated above. 


qu'il n'existe pas de travail qui leur 
convienne) et celles qui donnent des 
raisons personnelles ou autres de ne pas 
le faire (maladie ou invalidité, obli- 
gations personnelles ou familiales, fré- 
quentation scolaire, etc.). 


Les résultats de mars 1987 révèlent que 
216,000 personnes environ ont déclaré 
que, même si elles désiraient travail- 
ler, elles ne cherchaient pas d'emploi 
pour des raisons liées au marché du 
travail; ceci, comparativement à 
245,000 en mars 1986 et à un sommet de 
335,000 en mars 1983. 


D'autres personnes (143,000) ont déclaré 
vouloir travailler, mais sont restées 
inactives le mois dernier pour des rai- 
sons personnelles ou autres non reliées 
aux conditions du marché du travail. 
L'estimation correspondante de mars 1986 
était 151,000. 


Une analyse des données de plusieurs 
années recueillies dans le cadre de 
l'enquête de mars sera publiée dans le 
numéro d'avril de La population active, 
qui paraîtra la semaine du 18 mai 1987. 
Intitulée "Les inactifs en marge de la 
population active", cette analyse porte 
sur les caractéristiques démographiques 
des personnes qui veulent du travail, 
mais qui n'en cherchent pas, et fait 
ressortir les ressemblances et les dif- 
férences entre ces personnes et les ac- 
tifs. Au nombre des sujets abordés fi- 
gurent l'expérience récente de l'emploi 


des inactifs, la force de leur 
attachement au marché du travail et les 
genres d'emplois qu'ils aimeraient 
occuper. 


Pour plus de renseignements, communiquer 
avec Scott Murray (613-990-9476), Groupe 
des enquêtes spéciales, Division des 
enquêtes-ménages, ou Ernest Akyeampong, 
(613-991-4624), Division de l'analyse 
des enquêtes sur le travail et les 
ménages, Statistique Canada, Ottawa K1A- 
OT6. 


Une série de tableaux comparatifs 
provenant de l'enquête supplémentaire de 
mars (1979-1987) est disponible. Pour 
obtenir une copie, veuillez contacter 
Ernest Akyeampong (tel qu'indiqué plus 
haut). 


SURVEY OF JOB OPPORTUNITIES 


Survey date 3 | Assignment No. 4 | | 
LEE ee ee ee, 
Mo Yr 


Surname 


fé Slatistcs Canada Statistique Canada 


Docket No 2 —_ 
HRD page - line No Given name 


| CONFICENTIAL wnen compieled 


1 FORM NO 06 


S(_[ | 6[ Bd 


14 bio... WANT A Jos LAST 


WEEK? 
No 1@ go to 24 


Yes i®) 


INTERVIEWER CHECK ITEM: On FORM 05 
e if blank in item 50..... 1@) END. 


elf "Yes" or No‘ in item 50........ ©) 


15 WHAT WAS THE MAIN REASON 
THAT. . DID NOT LOOK FOR 


WORK LAST WEEK? 


Complete the 2 
reference items 
below by copying 
from the FORM 05 


56 in THE PAST 8 MONTHS HAS . . . LOOKED FOR WORK? 


| Enter code 


19 Does. WANT A FULL-TIME 
JOB OR A PART-TIME JOB? 


| sad 


Full-time. . 


Part-time 


Either full-time or 
part-time........ 
! 20 woutp... Move To 

ANOTHER LOCATION IN THIS 


ves ‘C) No (D 


57 IN THE PAST 4 WEEKS WHAT HAS . . . DONE TO FIND WORK? 


Nothing @) 1 


COMPLETE THE REMAINING ITEMS ON THIS FORM 06, 
REFERRING TO ITEMS 56 AND 57 ABOVE, 
AS NECESSARY. 


16 was THERE ANY REASON 
THAT... COULD NOT TAKE A 


JOB LAST WEEK? 


Enter code and 
| if code 0 or 3 
go to 24 


PROVINCE IF A SUITABLE 
JOB WERE OFFERED? 


Yes 6) No (a) 


WOULD ...MOVE TO 
| ANOTHER PROVINCE IF A 
1 SUITABLE JOB WERE 


21 


17 


DOES ... WANT A JOB TO 


10 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
fa oF oa LIL 2e ET LAST FOR LESS THAN 6 


elf Yes" in item 56...... O go to 11 MONTHS OR MORE THAN 
IH No" in item 56 ...... CD go to 12 6 MONTHS? 
e If blank in item 56 ...... 1@ END 6 months orless ... ‘© to 18 
11 INTERVIEWER CHECK ITEM: f 

Sa Se More than 6 months @) 
e If “Nothing” circle marked 

iter Simran acres eters as ee 1@) go to 14 Length of employ- ean 

x ment does not © 
MOWMOLWISE” oo renran res ccm anne @ END. 4 
malier se aicces si ET 


12 HAS... LOOKED FOR WORK AT ANYTIME IN THE 


PAST 12 MONTHS? 


Yes © No 1®) go to 14 


13 WHAT WAS THE MAIN REASON THAT ... STOPPED 


18 war is THE MAIN REASON 
THAT... WANTS A JOB TO 
LAST FOR LESS THAN 6 
MONTHS? 


OFFERED? 
wO 


Yes i) 

| 22 DOES... EXPECT TO BE 
WORKING AT ANYTIME IN 

THE NEXT 6 MONTHS? 


1 2 o to 
meme ter: 


DOES... EXPECT TO BE 
WORKING FOR A FORMER 


EMPLOYER? 
KO 


Yes 0) 


INFORMATION SOURCE: 
Enter HRD page-line 
number of person 
providing the above 


LOOKING FOR WORK? fe Rs 
| 
tou, RE Enter Code ré, | on 
___J Enter code a i + 
ingen | 
panes 1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
fins) i 
. | 16 3 Going to school 
| 4 Already has a job | 
| 1 Own illness or disability y ! 
: ear’ 5 No reason 
: 2 Personal or family responsibilities ee 
| 3 Going to school QO Other - Specify in N 
4 No longer interested in finding work ; qe 
| = Own illness or disability 
5 Waiting for recall (to former job) me 
13 | 2 Personal or family responsibilities 
15 © Has found new job cette 
re 1 . 3 Continuing with education or returning 
7 Waiting for replies from employers | to school full-time 
8 Believes no work available (in area, ‘| 18 4 No jobs available (in area or suited to 
or suited to skills) skills which last more than six months) 
9 No reason given 5 Expects to return to a former job or 
0 Other - Do not specify in NOTES employer | 
| O Other - Specify in NOTES 
l ce.) 
99 NOTES rx See over for additior al NOTESO ) 


ren No 


Fe 


#5103-20: 12-11-86 TBICT-REG 8102511 


Statst cs Act Cnapter 15 
21-72 


Aulnority 
Statctes of Canada 1970 


FRANÇAIS AU VERSO 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 FORMULE 06 


19 |. VEUTALELLE) UN 
EMPLOI À TEMPS PLEIN OU A 
TEMPS PARTIEL? 


iv Statistique Canada Statistics Canacs 


ENQUÊTE SUR LES PERSPECTIVES D'EMPLOI 
* de dossier N° de tache 
ve 20, | Sem SLT 4 
Prénom 


"el | | 6 7 


14 ._ VOULAITILIELLE) UN 
EMPLOI LA SEMAINE DERNIÈRE? 


Oui 1e 


Date 
d'enquête 


Nom de famille 


À L'INTERVIEWER: Sur la FORMULE 05 


i FIN. 


¢ Si poste 50 en blanc.... 
Non (5) passez à 24 


° Si “OUI ou “NON” au poste 50.......: “| Temps plein ...... ‘Cy 
Remplissez les 2 postes de 15 QUELLE EST LA RAISON PRIN- 
référence indiqués ci-dessous CIPALE POUR LAQUELLE... Temps partiel ..... ) 
en transcrivant les données N'A PAS CHERCHÉ DE TRAVAIL ag: O 
à partir de la FORMULE 05. LA SEMAINE DERNIÈRE? OY POMS étre 
56 au cours DES 6 DERNIERS MOIS, S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ 20  DÉMÉNAGERAIT-IUELLE) 


DANS UNE AUTRE REGION 
DE CETTE PROVINCE SI ON 
LUI OFFRAIT UN EMPLOI 

; QUI LUI CONVIENT? 


Oui ‘ O Non ‘© 


21 . DEMENAGERAIT-IL(ELLE) 
DANS UNE AUTRE PROVINCE 
SI ON LUI OFFRAIT UN 
EMPLOI QUI LUI CONVIENT? 


Oui ' eo Non eo 


22 _.. S'ATTEND-IL(ELLE À 


DU TRAVAIL? 


[| Inscrivez le code 


ieee Ley PE 
16 y A-T-IL UNE RAISON qui 
AURAIT EMPECHE ... DE PRENDRE 
UN EMPLOI LA SEMAINE 
DERNIÈRE? 


57 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT . POUR SE 


TROUVER DU TRAVAIL? 
Rien O 3 


REMPLISSEZ LES AUTRES POSTES DE LA FORMULE 06 EN 
VOUS REPORTANT, AU BESOIN, AUX POSTES 56 ET 57 
FIGURANT CI-DESSUS. 


Inscrivez le code et 


| si code 0 ou 3, passez 
| a | 


à 24 
17 |... VEUTALELLE) UN EMPLOI 
DE MOINS DE 6 MOIS OU DE 


10 À L'INTERVIEWER: 


e Si “OUI” au poste 56 


1S, passez à 11 


¢ Si “NON” au poste 56...... +) passez à 12 


PLUS DE 6 MOIS? 


TRAVAILLER À UN MOMENT 
QUELCONQUE AU COURS DES 


À ' 6 PROCHAINS MOIS? 
e Si poste 56 en blanc ...... © FIN 6 mois ou moins.... O RES 
Oui ‘oO Non? pagan 
11 À LINTERVIEWER: eee O 
us de 6 mois ..... ; 
; 5 23 ...S'ATTENDALIELLE) À 
e Si “Rien” cercle indiqué 
au poste 57 1@ passez à 14 La durée de RER TRAVAILLER POUR UN 
ARE aies RARES : 
! l'emploi ne) ANCIEN EMPLOYEUR? 
e: AUTTOMEN LAN LS SN e FIN | 
importe peu ........ Oui oO tod © 


12 .… A-T-IL(ELLE) CHERCHÉ DU TRAVAIL À UN } 
MOMENT QUELCONQUE AU COURS DES 12 


DERNIERS MOIS? 
Non iC) passez à 14 


Oui (8) 


24 SOURCE DES RENSEIGNE. 
MENTS 
Inscrivez le n° de page-ligne 
du DM de la personne qui a 


18 QUELLE EST LA RAISON 
PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
_. VEUT UN EMPLOI DE 
MOINS DE 6 MOIS? 


13 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE POUR fouml les renseignements ci- 
LAQUELLE ... A CESSE DE CHERCHER DU TRAVAIL? dessus. 
| 
| | [| Inscrivez le code | 
Inscrivez le code 


Était malade ou invalide 
CODES 


Avait des obligations personnelles ou 


milial 
Etait malade ou invalide familiales 


Avait des obligations 3 Allait à l'école 
personnelles ou familiales 4 Avait déjà un emploi 
A | 
Allait à l'école 5 N'avait aucune raison 
N'était plus intéressé(e) à O0 Autre - Précisez dans les NOTES 
Re SEUL à 1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 
5 Attendait un rappel à son emploi x i 
13 précédent 2 Obligations personnelles ou familiales 
3 Poursuite des études ou retour à 
15 6 A (Eux un nouvel emploi l'école à-plein temps 
7 Attendait que des employeurs lui 4 I n'existe pas d'emplois (dans la 


répondent 


8 Pense qu'il n'existe pas de travail | 
(dans la région, ou qui réponde a 
ses aptitudes) 


9 N'a donné aucune raison 
Autre - Ne précisez pas dans les NOTES 
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région, ou qui répondent à ses aptitudes) 
qui dureront plus de six mois 


5 S'attend à retourner travailler à un 
ancien emploi ou pour un ancien 
employeur 


Autre - Précisez dans les NOTES 


99 NOTES Servez-vous du verso pour NOTES suoplementaires ( ) 


bela N° Se Doste 
“Declaration 8 gee en vertu de ‘à Lo 5" à St a stique 
” 
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= rnagtre 3 Stat ce cy Carata te SC 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
48,000 representative households across the country, 
involving some 100,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
Since then it has been carried out monthly. Beginning 
in January 1976, following more than 3 years of devel- 
opment, substantial revisions to the labour force 
survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the surveys of the labour force 
has been designed to represent all persons in the 
population 15 years of age and over residing in 
Canada, with the exception of the following: resi- 
dents of the Yukon and Northwest Territories, persons 
living on Indian reserves, inmates of institutions and 
full-time members of the armed forces. 


Self-Representing Units (SRU's) - The SRU's are 


comprised of those cities whose 1981 population 
yielded an expected sample size sufficient for at 
least one interviewer's workload and a small number of 
cities possessing unique characteristics. Each is re- 
presented in the survey by a sample of its own popula- 
tion and hence the name self-representing. 


Non Self-Representing Units (NSRU's) - NSRU's are 


the areas outside the SRU's containing rural areas and 
small urban centers. 


Preparation of a new methodology report to replace 
Publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey is scheduled for completion in 1987. Un- 
til that time, a technical report which briefly high- 
lights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the 
redesigned sample contact: Labour Force Survey 
Sub-Division or Census and Household Survey Methods 
Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
non-labour force activity refer to the specific week 
covered by the survey each month, normally the week 
containing the 15th day. 


Data collection is carried out during the week 
following the reference week. Statistics Canada 
interviewers contact each of the dwellings in the 
sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour 
force data. The questionnaire used in the survey is 
reproduced at the back of this publication. Each 
interviewer contacts approximately 65 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In most areas, provided the respondent 
agrees, subsequent interviews may be conducted by 
telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which 
offers significant savings in time and cost. 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Most of the series 
in this publication are available on CANSIM. The 
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NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête 
mensuelle menée auprès d'environ 48,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 100,000 répon- 
dants. 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Après plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active, à partir de janvier 
1976. On peut obtenir sur demande des détails sur ces change- 
ments en s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la 
population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fin des enquétes sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant au Canada, à l'exception des résidents du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, des personnes vivant dans des 
réserves indiennes, des pensionnaires d'institutions et des 


x 


membres a plein temps des Forces armées. 


Unités autoreprésentatives (UAR) - Les UAR sont constituées 


des villes dont la population en 1981 permettait de prévoir un 
échantillon de taille suffisante pour constituer la charge de 
travail d'au moins un interviewer, et d'un petit nombre de 
villes possédant des caractéristiques particuliéres. Chacune 
de ces villes est représentée dans l'enquéte par un échantil- 
lon de ses propres citoyens, d'où l'appellation d'''autorepré- 
sentatives". 


Unités non autoreprésentatives (UNAR) - Les UNAR sont si- 


tuées à l'extérieur des UAR et comprennent des régions rurales 
et de petits centres urbains. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la pu- 
blication intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la popula- 
tion active du Canada (n0 71-526 au Catalogue) est prévu pour 


1987. Entre-temps, on peut obtenir un rapport technique con- 


tenant les points saillants des principaux changements appor- 
tés au plan de sondage. Pour plus de renseignements sur le 
nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec: la 
Sous-division de l'enquête sur la population active ou à la 
Division des méthodes de recensement et d'enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et de 
l'inactivité se rapportent à une semaine bien précise chaque 
mois, soit normalement celle où tombe le quinzième jour du 
mois. 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. Les interviewers de Statistique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des logements 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Un exemplaire du question- 
naire utilisé est annexé à la fin de cette publication. 
Chaque interviewer se met en contact avec les occupants d'en- 
viron 65 logements choisis (la taille de la tâche de chacun 
varie selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage 
interviewé pour la première fois, l'interviewer fait une 
visite sur place. Dans la majorité des régions, si l'enquêté 
y consent, les interviews subséquentes peuvent être réalisées 
par téléphone; cette technique ne semble pas avoir d'effet 
marqué sur les données et elle permet d'épargner beaucoup de 
temps et d'argent. 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de microdonnées. La plupart des séries pré- 
sentées ici sont disponibles sur CANSIM. Nous donnons le 
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appropriate data bank number appears for those series 
contained in tables 1, 2 and 3. For further details 
on the survey data refer to Guide to Labour Force 


Survey Data, Statistics Canada, Catalogue no. 71-528. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of that portion of the 
civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were employed 
or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite date in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) were without work, had actively looked for work in 
the past four weeks (ending with reference week), 
and were available‘ for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 
“own illness or disability", “personal or 
family responsibilities", or "already had a 
job". 


Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


numéro de la banque de données pour les séries figurant aux 


tableaux 1, 2 et 3. 


Pour de plus amples détails sur les don- 


nées de l'enquête, voir le Guide d'utilisation des données de 


qe 


enquête sur la population active, n° 71-528 au catalogue de 


St 


atistique Canada. 


Définitions et explications 


Population active 


CL 


La population active comprend la partie de la population 
vile hors institution âgée de 15 ans et plus qui avait un 


emploi ou était en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 


semaine de référence: 


a) 


b) 


ont fait un travail! quelconque 


avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 


- propre maladie ou invalidité 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 
cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


de 


a) 


b) 


c) 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
référence: 


étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler’; 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 


quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied? 
et étaient prétes a travailler; 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre derniéres semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 
semaine de référence, et étaient prétes a travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 
tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un membre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 

(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 
référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence; ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"d'une propre maladie ou invalidité", "d'obligations 
personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles avaient 
déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied seules les personnes qui 
s'attendent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant 


> 


d'être mise à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 


population 15 years of age and over who, during the: 


reference week were neither employed nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of 
unemployed persons expressed as a per cent of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a per cent of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment /Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percentage 
of the population 15 years of age and over. The 
employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number em- 
ployed in that group expressed as a percentage of the 
population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment. of the employed 
and unemployed. These statistics are based on the 
1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. 


The Unemployed: Family Data 


A family is defined as "a group of two or more 
persons who are living together in the same dwelling 
and who are related by blood, marriage or adoption". 
A person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is 
determined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request. ) 


Rounding 


The "normal" rounding procedure is used in the 
Labour Force Survey. Unadjusted participation and 
unemployment rates, employment/population ratios and 
annual averages are calculated from unrounded figures 
(i.e. estimates in units), but published figures are 
rounded to thousands. Therefore the sum of individual 
rounded items may not always equal the total. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specified week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1985, 1986 and 1987. 
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Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors insti- 
tution âgée de 15 ans et plus qui n'avait pas d'emploi mais 
n'était pas en chômage pendant la semaine de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de 
personnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 
15 ans et plus. La rapport emploi-population d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre 
de personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage 
de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées et des chômeurs. Ces statistiques sont fondées sur 
la Classification type des professions de 1980 et sur la 
Classification type des industries de 1980. 


Les chômeurs: Statistique familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le même logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée à aucun occupant du logement où 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant a l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


On se sert de la procédure d'arrondissement "normal" dans 
l'enquête sur la population active. Les taux d'activité et de 
chômage non ajustés, le rapport emploi-population et les 
moyennes annuelles sont calculés à partir de chiffres non 
arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). Cependant, 
les estimations publiées sont arrondies en milliers. La somme 
des composantes individuelles n'est pas toujours égale au 
total à cause de l'arrondissement. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1985, 1986 et 
1987 inclusivement. 
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January - Janvier 
February - Février 
March - Mars 

April - Avril 

May - Mai 

June - Juin 

July - Juillet 
August - Août 
September - Septembre 
October - Octobre 
November - Novembre 
December - Décembre 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irregular movements. A 
seasonally-adjusted series is one from which seasonal 
movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular 
annual events such as climate, crop cycles, holidays 
and vacation periods. It should be noted that the 
seasonally-adjusted series contains irregular as well 
as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal-adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
séasonal, trend and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. On an annual basis, the entire historic 
series of seasonally-adjusted data is revised in light 
of the most recent information on changes in season- 
ality. These annual revisions are published each year 
in "Historical labour force statistics - actual data, 


Seasonal Factors, Seasonally-adjusted Data" (Catalogue 
No. 71-201). 


The seasonally-adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program. The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 
adjustment. The seasonal adjustment program also 
incorporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modi- 
fication involves using ARIMA (auto-regressive inte- 
grated moving average) models to produce twelve-month 
projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for 
purposes of seasonal adjustment. A technical descrip- 
tion of the procedures used is available from the 
Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis, Statistics Canada. 


Canada total emp loyment and unemployment , 
seasonally-adjusted, are derived by the summation of 
the appropriate seasonally-adjusted estimates for 
males 15-24, males 25 and over, females 15-24 and 
females 25 and over. In Quebec, Ontario and British 
Columbia the total employment and unemployment are 
derived by the summation of the appropriate 
seasonally-adjusted estimates for males and females. 
For the remaining provinces the estimates of 
employment and unemployment are seasonally-adjusted at 
the aggregate level. The seasonally-adjusted 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 


of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 


Program" and The X-11-ARIMA Seasonal Adjustment 
Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 
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lisées 


1986 1985 


week ending - semaine se terminant le 


18 19 
15 16 
1S 16 
19 20 
17 18 
21 US 
ng 20 
16 fed 
20 21 
18 19 
13 16 
15 14 
Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irrégu- 
liers. Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 
changements de température, les cycles agricoles et les 
vacances. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluc- 
tuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme infor- 
matique complexe qui permet de déceler les mouvements 
saisonniers, tendanciels et irréguliers sur une période de 
plusieurs années et d'estimer, à la lumière des mouvements 
passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année 
en cours. Sur une base annuelle, toute la série chronologique 
des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des 
renseignements les plus récents sur les fluctuations saison- 
nières. Ces révisions annuelles sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active - 
Chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 
no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program"4. Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-11, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population 
active ou au Groupe des séries chronologiques, recherche et 
analyse, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada se calcule en additionant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et plus. Au Québec, en Ontario et en 
Colombie-Britannique, le nombre total de personnes occupées et 
de chômeurs se calcule en additionnant les estimations désai- 
sonnalisées pertinentes relatives aux hommes et aux femmes. 
Dans les autres provinces, les estimations de l'emploi et du 
chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en 


4 On trouvera une. description de cette méthode dans U.S. 
Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


estimates of the labour force are derived by summing 


seasonally-adjusted estimates of employment and unem- 
ployment. The participation rate, unemployment rate 
and the employment/population ratio are seasonally- 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the 
seasonally-adjusted unemployment rates are the 
seasonally-adjusted unemployment levels expressed as 
a percent of the seasonally-adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjust- 
ment, except for some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 


of households. Somewhat different figures might have 


been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
Viewers may misunderstand instructions, respondents 
may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be 
reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In 
general, the more personal and more subjective 
inquiries are subject to larger errors. Also, data 
referring to persons with less stable labour force 
status will have relatively larger non-sampling 
errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervision noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
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faisant la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi 
et du chômage. Le taux d'activité, le taux de chômage et le 
rapport emploi-population sont désaisonnalisées par la méthode 
indirecte"; en d'autres termes, les taux de chômage désaison- 
nalisés représentent les niveaux désaisonnalisés du chômage 
exprimés en pourcentage de la population active désaisonna- 
lisée. Sauf dans le cas de certaines petites séries, on 
utilise des chiffres arrondis pour effectuer la désaisonnali- 
sation. 


Fiabilité des données 


Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légère- 


ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 


l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est .pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement le plus faible erreur d'échantillonnage et de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échantillonnage. De même, les estimations 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


> 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à 1'échantillonnage, 
peuvent se produire A presque toutes les étapes d'une en- 
quéte. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquétés peuvent donner des réponses erronées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitation 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreurs par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensives 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectifs, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation est moins 
stable présenteront un nombre relativement élevé d'erreurs non 
dues à l'échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échantillon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
des vérifications et un examen continu de toutes les fonctions 
de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
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deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or re-weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 


type. In 1986, the rate averaged less than 2% 
throughout the year. 


Weighting 


The data are weighted up to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. Further information about the weighting 
process contact Labour Force Survey Sub-Division, 
Statistics Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 
known. However, a measure called the standard devia- 


tion, can be estimated from the sample data. The 


standard deviation of an estimate is a statistical 


measure of the variability in the estimate of a 


characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than 23 times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The table below shows the alphabetic categories in 
terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 


non-réponse, notamment en imputant une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, en utilisant les 
données d'une interview antérieure ou en prenant la réponse 
d'un enquété qui présente des caractéristiques démographiques 
et socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
l'on effectue une nouvelle pondération pour compenser l'ab- 
sence de certaines données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est parmi l'un des plus faibles au monde pour une enquête de 
ce genre. En 1986, le taux moyen est demeuré inférieur à 5 % 
durant toute l'année. 


Pondération 


Les données sont pondérées en hausse en fonction d'estima- 
tions démographiques indépendantes déterminées chaque mois par 
province, par âge et par sexe. Ces estimations sont présen- 
tées dans un certain nombre de tableaux de la présente publi- 
cation et font l'objet de révisions aprés chaque recensement. 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répar- 
tition des logements dans les diverses provinces. Pour de 
plus amples renseignements au sujet du processus de pondéra- 
tion, consulter la Sous-division de l'enquête sur la 
population active, Statistique Canada, KIA OT6. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demis l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3 % et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-dessous indique les désignations 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "B" accolée à une estimation 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 
l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
MISE Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 
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"B". Hence, the standard deviation for this estimate situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a : que la valeur vraie de l'estimation s'établisse entre 

68% chance that the true value of the estimate will be 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 

in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 
Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator Per cent standard deviation 
Symbole littéral Ecart-type exprimé en pourcentage 

A Osi a = Wed. 2 
B 0.6 % - 1.0 % 
Cc UNS = 225 3% 
D 26) Fa — Dia Olea 
E Dow = Wee! 
F V0.1 % = 16.5 % 
G TC = Zoolol # 

DONNEES OR 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 
are given on the following pages. 


Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 

020: The area along the south coast extending from the 
Avalon Peninsula to Port-aux-Basques. Census Di- 
visions 02 and 03. 

030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of 
Belle-Isle and Labrador. Corner Brook and Goose 
Bay are in this economic region. Census Divi- 
sions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the 


Grand Falls and 
Census Divi- 


Atlantic Ocean in the northeast. 
Gander are in this economic region. 
sions 06, 07 and 08. 


Prince Edward Island 


100: 


Nova 


210: 


220: 


230: 


240: 


250: 


The entire province of Prince Edward Island. 
Scotia 


The counties of Inverness, Richinond, Cape Breton 
and Victoria. 


The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, 
Guysborough and Antigonish. 


The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


The counties of Shelburne, 
Queens and Lunenburg. 


Yarmouth, Digby, 


The county of Halifax. 


New Brunswick 


310: 


320: 


330: 


340: 


350: 


The counties of Northumberland, Restigouche and 
Gloucester. 


The counties of Albert, Westmorland and Kent. 


The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 


The counties of Sunbury, Queens and York. 


The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Quebec 


400: 


412: 


420: 


430: 


440: 


450: 


The northern part of the county of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


The counties of Îles-de-la-Madeleine, Gaspé-Est, 
Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure and the 
northern part of Matane. 


The counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, Témis- 
couata, Kamouraska and Matapédia, a small north- 
ern part of Bonaventure and almost all of Matane. 


The counties of Lac-Saint-Jean-Quest, Lac-Saint- 
Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No.1 and a small southern portion of 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


The counties of Charlevoix-Est, Charlevoix-Duest, 
L'Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No.2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the 
northern tip of Montmorency No.1, the southeast 
part of Québec, the northern part of Frontenac, 
the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf 
and a small southern part of Saguenay. 


The counties of Champlain, Nicolet, Drummond, the 
northern part of Wuébec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small 
southwestern portion of Lotbiniére, a small 
southwestern part of Portneuf, almost all of Ar- 
thabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maski- 
nangé and the southeast part of Abitibi. 


The counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the 
southern part of Wolfe, a small southern part of 
Arthabaska, the eastern part of Brome and the 
eastern part of Shefford. 


Régions économiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent aux pages suivantes. 


Terre-Neuve 

010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 

020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon 
jusqu'à Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 
03. 

030: La région de Port-aux-Basques jusqu'au détroit de Belle- 
Isle et le Labrador. Cette région économique comprend 
Corner Brook et Goose Bay. Divisions de recensement 04, 
05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l'île s'étendant au nord-est jus- 


qu'à l'océan Atlantique. Cette région économique com- 
prend Grand Falls et Gander. Divisions de recensement 
06, U7 et 08. 


Île-du-Prince—Ædouard 


100: La totalité de l'Île-du-Prince-Edouard. 
Nouvelle-Ecosse 
210: Les divisions de recensement d'Inverness, de Richmond, du 


220: 


Cap-Breton et de Victoria. 


Les divisions de recensement de Colchester, de 
Cumberland, de Pictou, de Guysborough et d'Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d'Annapolis, de Kings et de 
Hants. 

240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, 
Digby, Queens et Lunenburg. 

250: La division de recensement d'Halifax. 

Nouveau-Brunswick 

310: Les divisions de recensement de Northumberiand, 
Restigouche et Gloucester. 

320: Les divisions de recensement d'Albert, de Westmorland et 
de Kent. 

330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et 
Kings. 

340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et 
Madawaska. 

Québec 

400: La partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 

411: Les divisions de recensement des Îles-de-la-Madeleine, de 
Gaspé-Est et de Gaspé-Quest, la quasi-totalité de 
Bonaventure et la partie nord de Matane. 

412: Les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, 
une petite partie du nord de Bonaventure et la 
quasi-totalité de Matane. 

420: Les divisions de recensement du Lac-Saint-Jean-Duest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie du nord 
de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 

430: Les divisions de recensement de  Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, EMisilety Montmagny, Bellechasse, 
Montmorency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency 
N° 1 sauf la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la 
partie nord de Frontenac, la partie nord de Wolfe, la 
partie est de Mégantic, la quasi-totalité de Lotbinière 
et Portneuf et une petite partie du sud du Saguenay. 

440: Les divisions de recensement de Champlain, Nicolet, 
Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une 
petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite 
partie du sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité 
d'Arthabaska, la quasi-totalité de Yamaska, la partie sud 
de Saint-Maurice, la pointe est de Maskinongé et la 
partie sud-est d'Abitibi. 

450: Les divisions de recensement de Compton, Richmond, 


Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la 
partie sud de Wolfe, une petite partie du sud 
d'Arthabaska, la partie est de Brome et la partie est de 
Shef ford. 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 
480: 


490: 


The counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacin- 
the, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, 
Chambly, Verchéres, La Prairie, Napierville, Hun- 
tingdon, Châteauguay, Beauharnois, Soulanges, 
Vaudreuil, the western part of Brome, the western 
part of Shefford and a small part of Yamaska. 


The counties of Île-Jésus and Île-de-Montréal. 


The counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, La- 
belle, the northern part of Maskinongé, the 
northern part of Berthier, the northern part of 
Joliette, the northern part of Montcalm, almost 
all of Terrebonne, a small northern part of Papi- 
neau and a small northern part of Gatineau. 


The county of L'Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, 
the southern part of Berthier, the southern part 
of Joliette, the southern part of Montcalm and a 
small southern part of Terrebonne. 


The county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


The county of Témiscamingue, the northern part of 
Pontiac and the western part of Abitibi. 


Almost all of Saguenay county and the south- 
eastern part of the Territoire-du-Nouveau-Québec 
including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


580: 


591: 


592: 


The counties of Glengarry, Prescott, Russell, 
Stormont, Dundas, Grenville, Leeds and Lanark 
and the Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, 
Hastings, Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton and the Muskoka District Mu- 
nicipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, 
Toronto, Peel and Halton Regional Municipality 
excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe 
and the Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities 
of Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk 
and the city of Burlington in the Halton Regional 
municipality. 


The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitou- 
lin, Sudbury, Timiskaming, Cochrane, Algoma, the 
north eastern part of the District of Kenora, 
also the Sudbury Regional Municipality. 


The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a 
large southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: 


620: 


630: 


640: 


650: 


The southeastern area of Manitoba. Ontario is 
its eastern boundary and the international bound- 
ary at the south, extending west to the city of 
Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


The region southwest ‘of Winnipeg on the interna- 
tional border. Census Divisions 03 and 04. 


The southwestern region of the province. The 
international border in the south and the Saskat- 
chewan border in the west. Census Divisions 05, 
06, 07, and 15. 


The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg 
city and north to Lake Winnipeg. Census 
Divisions 08, 09 and 10. 


The area lying north of the Riding Mountain 
National Park along the Saskatchewan border. 
Census Divisions 16, 17 and 20. 


461: 
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Les divisions de recensement de Bagot, de Richelieu, de 
Saint-Hyacinthe, de Rouville, d'Iberville, de Missisquoi, 
de Saint-Jean, de Chambly, de Verchéres, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Ch&ateauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest 
de Brome, la partie ouest de Shefford et une petite 
partie de Yamaska. 


462: Les divisions de recensement de l'Île-Jésus et de 
l'Île-de-Montréal. 

465: Les divisions de recensement des Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la 
partie nord de Berthier, la partie nord de Joliette, la 
partie nord de Montcalm, la quasi-totalité de Terrebonne, 
une petite partie du nord de Papineau et une petite 
partie du nord de Gatineau. 

464: La division de recensement de l'Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de 
Joliette, la partie sud de Montcalm et une petite partie 
du sud de Terrebonne. 

470: La division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 

480: La division de recensement du Témiscamingue, la partie 
nord de Pontiac et la partie ouest d'Abitibi. 

490: La quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau- 
Québec, y compris Schefferville. 

Ontario 

500: Les divisions de recensement de Glengarry, Prescott, 
Russell, Stormont, Dundas, Grenville, Leeds et Lanark, et 
la municipalité régionale d'Ottawa-Carleton. 

510: Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et 
Addington, Hastings, Prince Edward et Renfrew. 

520: Les divisions de recensement de Northumberland, 
Peterborough, Victoria, Haliburton, et le district de 
Muskoka. 

530: Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, 
Peel et Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington, 

540: Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et 
Simcoe et la municipalité régionale de Waterloo. 

550: La division de recensement de Brant, les municipalités 
régionales de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand- 
Norfolk et la ville de Burlington dans la municipalité 
régionale d'Halton. 

560: Les divisions de recensement d'Oxford, d'Elgin et de 
Middlesex. 

570: Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et 
d'Essex. 

580: Les divisions de recensement de Perth, d'Huron, de Bruce 
et de Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sud- 
bury, Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est 
du district de Kenora, et la municipalité régionale de 
Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande 
partie du sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l'est par l'On- 
tario et au sud par la frontière internationale, et s'é- 
tendant à l'ouest jusqu'à la ville de Winnipeg. Divi- 
sions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontiè- 
re internationale. Divisions de recensement 03 et 04, 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la fron- 
tière internationale et à l'ouest par la Saskatchewan. 
Divisions de recensement U5, 06, U7 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l'ouest de la ville de 
Winnipeg et au nord du lac Winnipeg. Divisions de 
recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du pare national du mont Riding 


le long de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de 


recensement 16, 17 et 20. 


164 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake 
Manitoba and Lake Winnipeg. Census Divisions 
13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. 
Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending 
from the Manitoba border on the east, the inter- 
national border on the south and including Regina 
in the western portion. Census Divisions 01, 02 
and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending 
from Moose Jaw in the east, the international 
boundary in the south and the Alberta border in 
the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census 
Divisions 11, 12 and 13. 

740: The east central part of the province. Census 
Divisions 05, 09 and 10. 

750: A large area that spreads completely across the 
province. It includes Prince Albert and North 
Battleford. Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. 
Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province 
bounded on the east by the province of Saskat- 
chewan, on the south by the international border 
and on the west nearly to the province of British 
Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census 
Disisions 04, 05 and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. 
Census Division 06. 

840: The western part of the province along the 
British Columbia border plus areas north of 
Edmonton. Census Divisions 09, 13 and 14. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census 
Division 08. 

860: The area surrounding and including Edmonton. 
Census Division 11. 

870: The Peace River area in the northwestern part of 
the province. Census Division 15. 

880: The northeastern part of the province which in- 


cludes Fort McMurray. Census Divisions 10 and 
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British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the 


Regional Districts. 


Columbia-Shuswap 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Cen- 
tral Okanagan and the North Okanagan Regional 
Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Re- 
gional Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney- 
Alouette, Greater Vancouver, Powell River and the 
Sunshine Coast Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni- 
Clayoquot, Comox-Strathcona and the Mount 
Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort 
George Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 
The Central 


Kitimat-Stikine 
Stikine Region. 


Coast, Skeena-Queen Charlotte, 
Regional Districts and the 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac 
Manitoba et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 
13, 14,et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L'extréme nord de la province. Divisions de recensement 
Wy 22 et aot. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l'est par la frontiè- 
re du Manitoba et au sud par la frontière internationale 
et comprenant Regina dans la partie ouest. Divisions de 
recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à 
l'est jusqu'à la frontière internationale au sud et la 
frontière de l'Alberta à l'ouest. Divisions de recense- 
ment 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 
NG [h IVA he 41 Sr, 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d'une frontiére provinciale 
à l'autre et qui englobe Prince Albert et North Battle- 
ford. Divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L'extrême nord de la province. Division de recensement 
18° 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l'est par la Saskatchewan 
et au sud par la frontière internationale et s'étendant à 
l'ouest presque jusqu'à la frontière de la Colombie- 
Britannique. Divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
04, 05 et O7. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recense- 
ment 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de 
la Colombie-Britannique, et des régions au nord d'Edmon- 
ton. Divisions de recensement 09, 13 et 14. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Division de recen- 
sement 08. 

860: Edmonton et la région environnante. Division de recense- 
ment 11. 

870: La région de Peace River au nord-ouest de la province. 
Division de recensement 12. 

880: Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Di- 


visions de recensement 10 et 12. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d'East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Colum- 
bia-Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 


Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts 
Thompson-Nicola. 


régionaux de Squamish-Lillooet et de 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser 
Valley, Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River 
et Sunshine Coast. 


Les districts régionaux de 
Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Waddington. 


Capital, 
Comox-Strathcona 


Cowichan Valley, 
et Mount 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et 
Fraser-Fort George. 
Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen 
Charlotte et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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10 LAST WEEK. DID... WORK AT A JOB OR | 30 LAST WEEK, DID .. . HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? Sr 6 Ae 2 O Gass 
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hours. 2 
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SO No ? C) Go 10 30 O0 51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
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11 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ; : 
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time at all jobs) enter 00 36 A a tie ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ..… LOOKED FOR WORK? 
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UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 © IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 
x 2 37 WEEKS HAS BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
If none enter FROM ie. Noth Go to 62 
OTST! Île and go to 18 Bg |) 5 
we © IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . .. GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
—1 FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? e WHEN DID CAS) meta e 4¢ 
— 1 2 meet! No. of weeks 
18 HOW MANY HOURS DID . . . ACTUALLY WORK ves’ ©) O pret i 
LAST WEEK AT HIS/HER 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used svy. week ) 
(Main) JOB? 2 
| ] ©W code & (yall) In 33 KS) Dose PUBLIC employment AGENCY «2.2.2.0... 1, [el 
Other jobs? share ey go to 40 PRIVATE employment AGENCY... O C1 
4 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR | 40) IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR UNION iin’... 4 O ee 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 ©) LA 
FEU A (© te (©) No © EMPLOYERS direct... | one 
SS SS —— EE FES RG 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives ............... : O a te] 
DESCRIPTION OF: MAIN’ JOB OR BUSINESS fi O [El 
Placed or answered ADS . ; POP en so 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) 8 
DEC EL cn 
No 9 
OS 


"| OTHER, Specify in NOTES ..................… 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) Rp] 
7 3 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
Mo. Yr. : Mo. Yr. 


foe genni ae 
1 ; [or | > enter -- in month 
. 60 IS .. . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


en ee 2 om INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give ful eg. 
74 po pren) } ( description: e.g. MONTHS? 1O To) 
Me ehh, Yes No 
(More tharr6 months) (6 months or less) 


1 2 
| Full-time O Part-time O 
(30 of more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) ] 
FREE Go to 63 
rhe Roneery CONC 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY... . DID NOT LOOK 


io (4 RAN ls ee 7 | nu 


op | | 63 WAS THERE ANY REASON WHY .. . COULD NOT TAKE A 


Ye JOB LAST WEEK? 
LI Enter code 


“SE WHAT WERE . MOST PORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK [TEM 
ola tates eg. fling documents, drying vegetables, forest examiner.) on Nr (rer were) h 60" mea 


x = ; 
LS @ ARR TESS PAU" CET ee eae gee oo 62 mu * Owe 5. 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? = Enter 
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CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Bad weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
Vacation 
Holiday (legal or religious) 
Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


pi] 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Bad weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


NO — 


£ 


a 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


Include: Seasonal job, on-call arrangement, 
temporary job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. : 


Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
Opportunity for advancement, etc. 


Retired 
Other — Specify in NOTES 
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Os 
CO 


"IN. 
76 EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


1 Own illness or disability 

2 Personal or family responsibilities 

3 Going to school 

4 No longer interested in finding work 

5 Waiting for recall (to former job) 

6 Has found new job 

7 Waiting for replies from employers 

8 Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 

9 No reason given 

O Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


oP WN = 


5 No (Was available for work) 


.. ‘S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 


77 . .. ‘S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


Worked for Others 


Paid worker 
Unpaid family worker 


Self-Employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 

Not incorporated business (/nc/ude self-employed 
without a business) — No paid help 


aon hm Ww 


Primary or secondary school 
Community college, junior college, or CEGEP 


University 
Other — Specify in NOTES 


iv Ù QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE [DOCUMENT CONFIDENTIEL une: fors rempli 


Wau 2 Date d'enquête < OM N° de tache 4 O 5 

N° de: page-ligne du DM HER i az à Mois Annee Nom de famille 1 FORMULE 

Hiver iwi Cee) ae 
10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 30 LASEMAINE DERNIERE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5() A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A UNE 

TRAVAILLE À UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? Sale) 2 ‘ey sd 

PRISE? {Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLÉ ? Non ez à 

rs se Passez à 30 1 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 

ke = ARE eue ou! © Passer à 23 non OQ) ST ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOI 

bees 434 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN [ou] > 
11 . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU Bele DEVANT COMMENCER A UNE DATE 

PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE RE Tone a OF > "Shae ae Mos Annee 

? , 7? 
DERNIÈRE ? we O ee O rye DETERMINEE? Out Non Passez à 50 | changement re ARRESTS eso cab Rica, Wetted = anos 


ss : À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, Se 
42 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 32 Dans COMBIEN DE SEMAINES . . [52 À LINTERVIEWER: 


: . DOI 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 1 O Passez 
1 O 2 O NOUVEL EMPLOI? dde EE TT SEE à 55 
Oui Non 


Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- 
COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRA Re 6 gS ERP te ee © #53 
ree F 5 nee 

13 VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI … S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 

a TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 :.: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) caren 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal? | SEE DERNIÈRE? code A Gest 6, OU PLUS PAR ea | 
est 30 ou plus, PEREZ At el At rtiel 
aa passez à 15 34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OÙ iSO Poe O ‘hohe cet 50 ae 
24 El PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE D eee Dar cernahe 
? 

44 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIÈRE ? Pate 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Non | ... LAISSÉ CET EMPLOI? 
SEMAINE? [1 wscaver 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- ‘a inscrives fe coe’ 

pein VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 A UnTeAvEWeR 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES AGEN ES he ; : 1 penser à 60 

15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- cages SLUR died plus SÉRIE acer ; O 
VAILLÉ ? = 
(Comptez les heures, Pour “aucune” a d'autres emplois? passez à 37 2 Auterert O passez 8 56 
rémunérées Ou non, Li 
à tous les emplois) inscrivez 00 POURQUOI TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE — CHERCHÉ DU TRAVAIL? : 

... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL TO HEURES PAR — pscrivez rou @) Non) ease aes 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? Hp 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) — — =. 57 ° a CoS nak ARR QU'A ine! 
i = . |37 JUSQUA LA FIN DE LA SEMAINE DERNIERE, | OUR SE TROUVER DU L? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée. A 0 neo 
aaa ale ee Oe CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) ees 
= pe DU TRAVAIL? © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
{7 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 


CETTE ABSENCE? Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 


. REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: 


nscale: code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE © QUAND «a tA DERNIÈRE de semaines 
: 2 DERNIERE? FOIS? me nore ren 
18 COMBIEND'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI a Oh © Métnode… mire fos 


VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 
A SON EMPLOI (principal)? 


Sest-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 


39 À L'INTERVIEWER: 
'O 
© Si code 5 (mise à pled) à 33 passez à 56 


° Autrement 2 O pessez à 40 
40 A COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 


tn ee | a un BUREAU de placement PUBLIC 


a d'autres emplois? 


a un BUREAU de placement PRIVE 


19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, a un SYNDICAT 


..  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE ae Dr EE CHERCHÉ UN AUTRE 5 
EMPLOI? EMPL [ 
at 1 @ a @) On 1 6) Noe '@ directement a des EMPLOYEURS 
RS FTL 
Passez à 72 Passez à 72 a des AMIS ou des parents 


LE Lane DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) RE ec as ‘ 


72 POUR QU)... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvememental ou de la 

fy A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 
OL | 9 
changemen 


| AUTRE, Precisez dans les NOTES 
JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


58 BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) aux 


O0000000 
RARE EE 


CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
les semaines travaillées. 


73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


4 59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
Mois Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE er 
Au- > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? TEE 
Era i t Co] > mettez -- à “Mois” Ll EURE OO VENT. EE 
CRON te ee ee ne ee ne RE RE | 60 ::.CHERCHET-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex, gouvemement it fédéral, conserverie, services forestiers.) on ©) Ron (©) 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl 6 mois) 
#0» IE UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? 5 
po NL | A temps pen) À temps partiel 
(30 heures ou {moins de 30 heures 
| | plus par semaine) par semaine) 
75A QUEL GENRE DE TRAVAIL . . . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 
d'usine, technicien(ne) forestier ( ère).) 


62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


“CO . N'A PAS CHERCHÉ DE 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
DERNIÈRE ? 
cal > | 63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
| LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 64 À L'INTERVIEWER: 


IMPORTANTES DE... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) rer PES a a iy 


ag: Se eee | | 
eS'i y a un “X" dans le cerck du haut à 52 DRE 


| 
4 
(Re | + Autrement (D 72 


L | ACTIVITE SCOLAIRE (5165 ans et plus. passez à 90 


ere LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
JO MERS STE re) at ) 80 ECGLE. UN COLLEGE ; a 
Emploi principal à >| | Cr Re OU UNE UNIVERSITÉ? Qu OO Te 
EE CARRE RENE PER GH Ta 81 ... ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) À 
. Au- Inscrivez TEMPS PLEIN 
77 Autre emploi ere Cou] le code passez à 80 PARMELT ahah. ere ue Sa 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’ Fives IL? 
Th a | — > 
3 Iara 1 Lil Inscrivez le code 
SEY Pee SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
| 1 90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 
- , T 1 — ita = s Æ SES PTE zs ci 2 
ima sage cm 
{ Î JL eae a Te à, interview sd 


“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur 
SEE REVERSF FOR ENGLISH chapitre 15, Statuts du Canada de 1970 - MIT 72" 


mn jt 


5 od Statistique Canada Statistics Canada 


English version 


FEUILLE DES CODES biere 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


| =] 
Maladie ou invalidité de l'enquêté 1 Travaillait 
Obligations personnelles ou familiales 59 2 ‘Téenait maison 


Va à l'école EE 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 3 Allait à l'école 

Ne voulait pas de travail à plein temps 0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 


semaine 
Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Était malade ou invalide 
2 Avait des obligations personnelles où familiales 
3 Allait à l'école 


Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

O Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 4 N'est plus intéressé (e) à trouver du travail 

2 Obligations personnelles ou familiales 5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 

3 Mauvais temps _ ‘ 62 6 A trouvé un nouvel emploi 

2 ome Sera exe ou pee oat) 7 Attendait que des employeurs lui répondent 
AL AS DAS Bee eee 8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 

] 7 6 Début d’un nouvel emploi au cours de la semaine, tes la region qui reponde a ses aptitudes 

ou fin de l'emploi (ne s‘attend pas à y retourner) 9 N'a donné aucune raison 

7 Vacances O0 Autre — Précisez dans les NOTES 

8 

9 


Oui, parce qu'il(elle): 


1 Était malade ou invalide 

2 Avait des obligations personnelles ou familiales 
6 3 Allait à l'école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de |’enquété 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Mauvais temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière 

(sauf travailleurs rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


5 Non (était prét(e) à travailler) 


55 


= 


76 “DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
| OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


So ON OO HAW N= 


Jif “DANS SON AUTRE EMPLOI, . . . EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 
Maladie ou invalidité de l'enquêté ws 9 
Obligations personnelles ou familiales A travaillé pour d'autres 
Comprend: mariage, Muse ee vacances, 1 Travailleur rémunéré 
Va à l'école maladladans latemile ete; 2 Travailleur familial non rémunéré 
A quitté son emploi sans raison précise Fe 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied A travaillé à son compte 
EU PA ne de aE 3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
RARES I Merulc: : yc SA 4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
gédiement (renvoi) l'employeur a 5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
déménagé ou s'est reciré des affaires, 6 Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
situation économique, etc. leurs à leur compte sans entreprise} — Sans aide 
A déménagé rémunérée 


N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 


problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité : 
avec son employeur ou ses collègues, 1 Ecole primaire ou secondaire 


aucune possibilité d'avancement, etc. 89 2 Collége communautaire ou CEGEP 


8 A pris sa retraite 


0 Autre — Précisez dans les NOTES 3 Université 


0 Autre — Précisez dans les NOTES 
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January 1985 


February 1985 


March 1985 


April 1985 


May 1985 


June 1985 


July 1985 


August 1985 


September 1985 


October 1985 


November 1985 


December 1985 


January 1986 


February 1986 


March 1986 


April 1986 


May 1986 


June 1986 


July 1986 


August 1986 


September 1986 


October 1986 


November 1986 


December 1986 


January 1987 


February 1987 


GUIDE TO SPECIAL ARTICLES 


1. Redesign of the Labour Force 
Survey Sample 

2. Labour Market Vevelopments in 
Canada: 1984 


Self-Employment in Canada: An 
Uverview 

Self-Employment in Canada: 
Examination 


A Closer 


Total Annual Hours Worked in Canada: 


1976 to 1984 


Persons not in the Labour Force: Job 
Search Activities and the Desire for 
Employment - March 1985 


Persons working long hours 


Flows into Unemployment: Entrants and 
Re-entrants 


Results from the Survey of Annual 
Work Patterns: 1983 and 1984 


Labour Market Activity of Students 
during the Summer Vacation: an Update 


The Labour Force Participation of 
Canada's Immigrants 


A Note on Long-Term Unemployment 


40th Anniversary of the Labour Force 
Survey (1945-1985) 


1. Annual Averages 1985 
2. Hourly Earnings in 1984 


A Note on Persons Working Few Hours 
per Week 


An Overview of Employment Growth in 
the Services to Business Management 
Sector 


Results from the Annual Work Patterns 
Survey: 1984 and 1985 


Persons Not in the Labour Force: Job 
Search Activities and the Desire for 
Employment - March 1986 


Family Characteristics and Labour 
Force Activity: An Update 


Trends in "Long-term" Unemployment by 
Industry and Occupation 


Labour Market Activity of Students 
During the Summer Vacation: July 1986 


Labour Market Activities of High 
Income Families 


Characteristics of Persons With Long 
Workweeks 


Occupational Trends Among Women in 
Canada: 1976 to 1985 


Recent Industry Trends in Employment: 
Canada and the Provinces 


1. Annual Averages 1986 
2. "Involuntary" Part-time Employment 
in Canada, 1975-1985 


Labour Market Developments in Canada: 
1986 


Alternative Concepts and Measures of 
Unemployment 


Janvier 1985 


Février 1985 


Mars 1985 


Avril 1985 


Mai 1985 


Juin 1985 


Juillet 1985 


Août 1985 


Septembre 1985 


Octobre 1985 


Novembre 1985 


Décembre 1985 


Janvier 1986 


Février 1986 


Mars 1986 


Avril 1986 


Mai 1986 


Juin 1986 


Juillet 1986 


Août 1986 


Septembre 1986 


Octobre 1986 


Novembre 1986 


Décembre 1986 


Janvier 1987 


Février 1987 


ARTICLES SPECIAUX - GUIDE 


1. Remaniement du plan de sondage de 
l'Enquête sur la population active 


2. Évolution du marché du travail au Canada: 
1984 
Travail autonome au Canada: un aperçu 


Travail autonome au Canada: un examen plus 
approfondi 

Nombre total annuel des heures travaillées au 
Canada: 1976 à 1984 


Les inactifs: leurs activités de recherche 
d'emploi et leur désir de travailler - mars 
1985 


Personnes travaillant de longues heures 


Activité antérieure des chômeurs: entrants et 
rentrants 


Résultats de l'enquête sur l'activité 
annuelle: 1983 et 1984 


Activité des étudiants sur le marché du 
travail pendant les vacances d'été: 
jour 


> 


mise a 


Activité des immigrants sur le marché du 
travail au Canada 


Note sur le chémage de longue durée 


40® anniversaire de l'enquête sur la 
population active (1945-1985) 


1. Moyennes annuelles 1985 
2. Rémunération horaire en 1984 


Note sur les personnes qui ne travaillent que 
quelques heures par semaine 


Aperçu de la croissance de l'emploi dans le 
secteur des services aux entreprises 


Résultats de l'enquête sur l'activité 
annuelle: 1984 et 1985 


Les inactifs: leurs activités de recherche 
d'emploi et leur désir de travailler - mars 
1986 


Caractéristiques familiales et activité sur 
le marché du travail: mise à jour 


Tendance du chômage "de longue durée" selon 
la branche d'activité et la profession 


Activité des étudiants sur le marché du 
travail pendant les vacances d'été: juillet 
1986 


Activité des familles & revenu élevé sur le 
marché du travail 


Caractéristiques des personnes travaillant de 
longues semaines 


L'évolution professionnelle des femmes au 
Canada, 1976 a 1985 


Tendances récentes de l'emploi selon la 
branche d'activité, Canada et les provinces 


1. Moyennes annuelles 1986 
2. Personnes travaillant a temps partiel 
"involontairement" au Canada, 1975-1985 


Evolution du marché du travail au Canada, 
1986 


Mesures et concepts supplémentaires du 
chémage 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-526 - Methodolo of the Canadian labour force sur- 
vey (Occasional) Bil. 


71-528 - 


71-529 - 


Historical labour force statistics - actual 
data, seasonal factors, seasonally adjusted 
data (Annual) Bil. 

(This publication contains several hundred 
time series, derived from the monthly labour 
force survey, for the periods January 1966 to 
December 1986, January 1970 to December 1986 
and January 1975 to December 1986.) 


Guide to labour force survey data (Occa- 
sional) Bil. 

(This publication is designed to assist data 
users in the interpretation of Labour Force 
Survey statistics and to indicate the full 
range of data available from the survey.) 


Labour Force Annual Averages (Occasional) 
Bil. 

(This publication provides annual averages 
(for the years 1975 to 1983) of the tables 
published in the 71-001. The data are de- 
rived from population projections based on 
the 1981 Census.) 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l'enquête sur la population 


active 


71-201 - Statistiques chronologiques sur la population 


71-526 - 


71-528 


active - chiffres réels, facteurs saisonniers et 
données désaisonnalisées (Annuel) Bil. 

(Contient plusieurs centaines de séries chronologi- 
ques tirées de l'enquête mensuelle sur la population 
active, pour la période de janvier 1966 à décembre 
1986, janvier 1970 à décembre 1986 et janvier 1975 à 
décembre 1986.) 


Méthodologie de l'enquête sur la population active du 
Canada (Hors série) Bil. 


Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la 
population active (Hors série) Bil. 
(Cette publication est destinée à aider les utilisa- 
teurs des données à interpréter les statistiques de 
l'enquête sur la population active et à présenter 

toute la gamme des données produites par l'enquête.) 


71-529 - Moyennes annuelles de la population active (Hors 


série) Bil. 
(Contient les moyennes annuelles des tableaux men- 
suels publiés dans le bulletin n° 71-001 au catalo- 
gue, pour les années 1975 à 1983. Ces données ont 
été pondérées à l'aide des projections basées sur le 
recensement de 1981.) 


46 
LE 
74 
ay 
L 
4 4 
. ' 
0 
% 
or i 
+. 
t 
' 
e* 
è 


[CE 7 “4 


—_ 
| * he nd 2 
ag oat ale La ) aztnctes ep IA Ligue IL: 


au 


« | no A nr. a 
on mis of fwtiidu am pe sx foottdy ee 
sm —: + : Doit tet oo wlan ee j 


. ligne, «st Lr pou 
(ral Ao CETIRAURE TEE 


ET ind five ture esta) Sunde Pelt! 
= ne by Lis 0 we x: ao?” 


* heavier! faveve esti no raliseart 
. & Vent 
« 4 f pl L » | «1720 + 
A eva ' Yisuratt whole ats So), verre 
2 4 Re ! 
| 4 ul} yyy" Ù A 
¥ . <> = rt ter 
+ {LE 07! « L athons.Learti 4 ihe 
. : atot «ov 10) ueeinl of btu: 
sé fH iehhie 
t ( 1 200 
‘ 
ti S 
. 
nr 
: 
7 
J 
j 
2 CN | 
i 
‘ 
L . 
1! 
of 
‘ 
M 
' 
' ; cs R ; à 
i 
“i ‘ 
ia , é 
ll 
‘ 
ot “ 
LA ) 
af puni o 
é : 
Fi 
j CA 
ir. ad . 7 12 AS 1 7 
. + ‘ è ons 
Ca P, 
[A = 
t 14 sc | Cewted 7-7 MY | 
J 7 ad a 
+ 
in 


yy 
ei 
. 
i) 


Catalogue 71-001 Monthly Catalogue 71-001 Mensuel 


The | La 
Labour force population active 


Feature: Persons on the Margins .}| Dans ce numéro: Les inactifs en 
of the Labour Force Le SR marge de la 
FRS un population active 


April 1987 Avril 1987 


Ed Statistics Canada Statistique Canada 


Data in Many Forms ... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, 
and magnetic tapes. Maps and other geographic reference 
materials are available for some types of data. Direct access 
to aggregated information is possible througn CANSIM, Stat- 
istics Canada’s machine-readable data base and retrieval 
system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or ser- 
vices should be directed to: 


Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 990-9448) 
or to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 
Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (780-5405) 
Ottawa (990-8116) Edmonton (420-3027) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, 
for users who reside outside the local dialing area of 
any of the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 


Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-222-6400 


British Columbia (South 
and Central) 


Yukon and Northern B.C. 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Northwest Territories 
(area served by 


NorthwesTel Inc.) Call collect 403-420-2011 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be pur- 
chased from local authorized agents and other community 
bookstores, through the local Statistics Canada offices, or by 
mail order to Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 

1(613)993-7276 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes ... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre 
les publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes 
sur imprimés d’ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truche- 
ment de CANSIM, la base de données ordinolingue et le système 
d'extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 


Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou 
de statistiques et services connexes doivent être adressées a: 


Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 990-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 
Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (780-5405) 
Ottawa (990-8116) Edmonton (420-3027) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 


Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 


Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Edouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-222-6400 


Colombie-Britannique (sud 
et centrale) 


Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Appelez à frais virés au 403-420-2011 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres 
librairies locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique 
Canada, ou en écrivant à la Section des ventes des publications, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 

1(613)993-7276 
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Carte de crédit seulement (973-8018) 
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This publication was prepared under the direction of: 


- Ray Ryan/Director, Household Surveys Division 


- Ken Bennett/Manager, Labour Force Survey 
Sub-Division, Household Surveys Division 


- Jan Macredie/Director, Labour and Household 
Surveys Analysis Division 


Other Sources of Labour Force Survey Data 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historica abour force 


statistics - actual data, Seasonal factors, seasonall 
adjusted data (catalogue 71-201) are also available in 


machine readable form through CANSIM (Canadian 
Socio-Economic Information Management System). In 
general, CANSIM provides a longer historical series. 
For further information call (613) 990-8200 or write 
CANSIM Division, Statistics Canada, R.H. Coats 
Building, Ottawa. K1A OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-Division, 
on request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a 
cost of $125.00 per month. Contact Labour Force 
Survey Sub-Division. 


Other Labour Force Survey related publications: 

71-526 - Methodology of the Canadian labour force 
survey (Occassional) Bil. 

71-528 - Guide to labour force survey data 
(Occasional) Bil. 


(This publication is designed to assist data 
users in the interpretation of Labour Force 
Survey statistics and to indicate the full 


range of data available from the survey). 


71-529 - Labour Force Annual Averages (Occasional) 
Bil. 
(This publication provides annual averages 
(for the years 1975-1983) for the tables 
published in catalogue 71-001. The data are 
reweighted using population projections based 
on the 1981 Census.) 


SYMBOLS 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in 
this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be 
considered reliable enough for most purposes. Some 
data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, 
however they should be used with great caution. 
Therefore, in any subsequent use, specific reference 
should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has 
a variability of more than 33.3% and/or is less than 
4,000. Estimates subject to sampling error of this 
magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


Cette publication a été rédigée sous la direction de: 
- Ray Ryan, Directeur, Division des enquétes-ménages 


- Ken Bennett, Gestionnaire, Sous-division de l'enquête 
sur la population active, Division des enquêtes-ménages 


- Jan Macredie, Directeur, Division de l'analyse des 
enquêtes sur le travail et les ménages 


Autres sources des données de l'enquête sur la lation 
active 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La population active 

(n° 71-001 au catalogue) et Statistiques chronologiques sur la 
population active - chiffres réels, facteurs saisonniers et 
données désaisonnalisées (n0 71-201 au catalogue) peuvent être 


obtenues sous forme lisible par machine de CANSIM (Système 
canadien d'information socio-économique). Les séries 
historiques sont généralement plus longues dans CANSIM. Pour 
plus d'informations sur CANSIM, signaler (613) 990-8200 ou 
écrire à Division CANSIM, Statistique Canada, Immeuble R.H. 
Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de l'enquête 
sur la population active. Certaines demandes peuvent 
nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles sont 
disponibles pour un prix de $125.00 par mois. Contacter la 
sous-division de l'enquéte sur la population active. 


Autres publications relatives à l'enquête sur la population 

active: 

71-526 - Méthodologie de l'enquête sur la population active du 
Canada (Hors série) Bil. 

71-528 - Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la 
population active (Hors série) Bil. 


(Cette publication est destinée à aider les 
utilisateurs des données à interpréter les 
statistiques de l'enquête sur la population active et 
à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête.) 


71-529 - Moyennes annuelles de la population active (Hors 
série) Bil. 


(Contient les moyennes annuelles des tableaux 
mensuels publiés dans le bulletin n° 71-001 au 
catalogue, pour les années 1975-1983. Ces données 
ont été repondérées à l'aide des projections basées 
sur le recensement de 1981.) 


SIGNES CONVENTIONNELS 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans ce 
bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations et 
sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais a un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De facon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les 
catégories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des 
utilisations particulières, mais il faut s'en servir avec 
beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on 
y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3% et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 
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DOV ACE ROME ee ete cote 74 


Données sur les familles (pour familles comp- 
tant au moins un 
chômeur ) 


48. Selon la province, le nombre 

d'enfants, la situation du chef 

CE TT AML Ci cee 5 sree ea oie BS MIEN 75 
49. Selon la province, le nombre 

d'enfants, l'âge des enfants et 

le nombre de personnes occupées 

Gans ala et amt Vlei cee ote Eee 76 


Personnes inactives 


50. Selon les raisons données d'avoir 

quitté leur emploi précédent .... 77 
51. Qui ont cherché du travail au cours 

des six derniers mois, selon la 

raison pour laquelle ils n'ont 

pas cherché durant la semaine de 

TÉTÉDENCE M ressens : 78 
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qu'elles ont quitté leur emploi 
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DÉOVANCE she ARR RE 06 6 «ch 1h. 


Chiffres infraprovinciaux 
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CATACLERISLAGUES esse che oe 81 


Dans ce numéro: 


Les inactifs en marge de la 
population active Seesaw ccs ne we es 83 


Labour Force, Employed and Unemployed, Canada 
Population active, emploi et chômage, Canada 


(Actual and seasonally adjusted — Chiffres réels et désaisonnalisés) 
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Participation, Unemployment Rates, Employment Ratio, Canada 
Taux d'activité, taux de chômage, rapport emploi, Canada 
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Employment by Industry, Canada 
Emploi selon la branche d'industrie, Canada 


(Actual and seasonally adjusted — Réels et désaisonnalisés 
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Employment by Industry, Canada 


Emploi, selon la branche d'industrie, Canada 
(Actual and seasonally adjusted — Réels et désaisonnalisés 
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COMMENTARY 


Overview 
Estimates “from Statistics Canada's 
Labour Force Survey for April 1987 


show a continuation in the growth of 
employment noted since last August. 
Employment rose by an estimated 50,000 
this month and unemployment decreased 
by 43,000, lowering the unemployment 
Rate stow 25'<G-023,)): 


Employment 


For the week ended April 18, 1987 the 
seasonally adjusted level of employ- 
ment was estimated at 11,850,000, up 
50,000 from March. This represents 
the ninth consecutive monthly employ- 


ment gain, totalling 294,000, since 
July 1986. 
- Employment increased by an esti- 


mated 38,000 for persons aged 25 
and over. The gains were distri- 
buted between males (+20,000) and 
females (+18,000) within this age 
category. Employment among young 
people, led by gains for young men 
(+9,000), rose by an estimated 
72.2000, 


- The seasonally adjusted estimate of 
full-time employment advanced by 
21,000 with growth concentrated 
among females (+17,000). Part-time 
employment increased by 10,000. 


- Employment rose in manufacturing 
(+29,000), finance, insurance and 
real estate (+12,000), and in pri- 
mary industries other than agricul- 
ture (+8,000). There was little or 
no change in the remaining indus- 
tries. 


COMMENTAIRE 


erçu 


D'après les estimations tirées de l'en- 
quête sur la population active menée par 
Statistique Canada pour avril 1987, la 
croissance de l'emploi relevée depuis le 
mois d'août dernier s'est poursuivie. 
L'estimation de l'emploi a progressé de 
20,000 ce mois-ci et le niveau de chômage 
a régressé de 43,000, abaissant le taux 
de chômage à 9.3 (-0.3). 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 18 avril 
1987, le niveau désaisonnalisé de l'em- 
ploi est estimé à 11,850,000, une augmen- 
tation de 50,000 par rapport à mars. Il 


s'agit du neuvième mois consécutif de 
croissance du niveau de l'emploi, qui 
s'est accru de 294,000 depuis juillet 
1986. 


- On estime que le niveau de l'emploi a 
augmenté de 38,000 chez les personnes 
de 25 ans et plus, soit des progres- 
sions de 20,000 chez les hommes et de 
18,000 chez les femmes. Grâce à une 
augmentation de 9,000 chez les jeunes 
hommes, le niveau de l'emploi chez les 
jeunes s'est accru de 12,000. 


- L'estimation désaisonnalisée de l'em- 
ploi a plein temps a progressé de 
21,000; cette augmentation s'est sur- 
tout fait sentir chez les femmes 
(+17,000). Le niveau de l'emploi à 
temps partiel a augmenté de 10,000. 


- On a observé des hausses du niveau de 
l'emploi dans les industries manufac- 
turières (+29,000), dans le secteur 
des finances, assurances et affaires 
immobilières (+12,000) ainsi que dans 
les industries primaires autres que 
l'agriculture (+8,000). Le niveau de 
l'emploi a peu ou pas varié dans les 
autres branches d'activité. 


- Estimated levels of employment 
increased in British Columbia 
(+24,000) and increased marginally 
in Ontario, Quebec, and Alberta. 
There was little or no change in 
employment levels in the remaining 
provinces. 


Unemployment 


The seasonally adjusted estimate of 
unemployment declined by 43,000 in 
APP N toe, 211 ,UCeees his repre= 
sents the first significant decrease 
in unemployment since September 1986. 
The unemployment rate fell by 0.3 to 
Pee 


- The level of unemployment decreased 
by 29,000 among persons aged 15 to 
24, It declined by 14,000 for per- 
sons aged 25 and over, led by a de- 
crease of 11,000 for adult males. 


- Unemployment declined by an esti- 
mated 27,000 in Ontario and by 
13,000 in British Columbia. There 
was little or no change in the re- 
maining provinces. 


- The unemployment rate for persons 
aged 15 to 24 declined by 0.9 to 
13.9, with decreases distributed 
between young males and _ females 
(-1.1 and -0.7, respectively). The 
rate declined to 8.0 (-0.2) for 
adults. 


- The unemployment rate rose by 0.4 
in Newfoundland (20.4), and by 0.2 
in Manitoba (7.6) and Saskatchewan 
( PES: It declined’ by’ 0.7 in 
Prince Edward Island (13.7), 0.2 in 
New Brunswick (13.3), 0.5 in 
Ontario: (6,.4)7" 40.24 ins "Alberta 
(10.0) and 1.0 in British Columbia 
(12.6). There was no change in the 
rate in Nova Scotia (14.5) or 
Quebec (10.6). 


Le niveau estimatif de l'emploi s'est 
accru de 24,000 en Colombie-Britanni- 
que et a faiblement avancé en Ontario, 
au Québec et en Alberta. L'emploi a 
peu ou pas varié dans les autres 
provinces. 


Chômage 


L'estimation désaisonnalisée du chômage a 
diminué de 43,000 en avril 1987, pour 
s'établit 29452119000? NOT P8ST aq TeMEREs 
première baisse significative du niveau 
de chômage depuis septembre 1986. Le 
taux de chômage est passé à 9.3, soit une 
diminution de 0.3. 


Le chômage a diminué de 29,000 parmi 
les personnes de 15 à 24 ans et de 
14,000 parmi celles de 25 ans et plus, 
dont 11,000 hommes. 


On estime que le niveau du chômage a 
régressé de 27,000 en Ontario et de 
13,000 en Colombie-Britannique. Il a 
peu ou pas varié dans les autres 
provinces. 


Chez les personnes de 15 à 24 ans, le 
taux de chômage a diminué de 0.9 pour 
s'établir à 13.9, soit des baisses de 
1.1 chez les hommes et de 0.7 chez les 
femmes. Le taux est passé a 8.0 chez 
les adultes (-0.2). 


Le taux de chômage s'est accru de 0.3 
à Terre-Neuve (20.4) et de 0.2 au 
Manitoba (7.6) et en Saskatchewan 
(7.3). Il a reculé de 0.7 à l'Île- 
du-Prince-Edouard (13.7), de 0.2 au 
Nouveau-Brunswick (13.3), de 0.5 en 
Ontario (6.4), de 0.2 en Alberta 
(10.0) et de 1.0 en Colombie-Britanni- 
que (12.6). On n'a observé aucune 
variation du taux de chômage en 
Nouvelle-Écosse (14.5) et au Québec. 
10.56 4 


Participation Rate/Employment Ratio 


The participation rate remained un- 
changed at 66.1 in April 1987. The 
employment/population ratio rose by 
0.2 tes. 


- The participation rate declined 0.3 
to 69.1 among persons in the 15 to 
24 age category. The rate declined 
0.4 among young males and 0.2 for 
young females. It increased by 0.1 
among persons aged 25 and over. 


- The employment/population ratio 
rose by 0.4 to 59.5) foreepersons 
aged 15 to 24. The ratio advanced 
to 60.1 (+0.2) for those aged 25 
and over. 


Changes since April 1986 
(Unadjusted Estimates) 


- Employment increased by 210,000 
Gea). Tising to 11,641,000. 


- Full-time employment rose 2.4%, 
while part-time employment declined 
by 1% as a result of a drop in the 
number of males employed part-time. 


- Employment rose by 2.9% in the ser- 
vice producing industries, led by 
gains of 5.8% in finance, insurance 
and real estate, and 4.9% in the 
community, business and personal 
services. 


- Employment in goods-producing 
industries declined by 0.7%, with 
non-agricultural primary industries 
affected the most (-3.4%). 


- The estimated number of unemployed 
persons declined by 32,000 to 
12718000 (-2.5%). 


Taux d'activité/Rapport emploi-population 


Le taux d'activité est resté stable à 
O6 1Menmavril 19097, Quant au rapport 
emploi-population, il s'est accru de 0.2 
pour s'établir à 59.9, 


- Chez les personnes de 15 à 24 ans, le 
taux d'activité est tombé à 69.1, ce 
qui représente une baisse globale de 
0.3 (soit 0.4 chez les hommes et 0.2 
chez les femmes). Le taux a augmenté 
de 0.1 chez les persennes de 25 ans et 
plus. 


- Le rapport emploi-population a pro- 
gressé de 0.4 chez les personnes de 15 
a 24 ans pour s'établir à 59.5. Dans 
la catégorie des personnes de 25 ans 


ebeplLUssantl fa,atteint. 60.17 (40.2). 


Par rapport à avril 1986 


(données non désaisonnalisées) 


- Le niveau de l'emploi s'est accru de 
210,000 (1.8%), atteignant 11,641,000. 


- Le niveau de l'emploi a plein temps a 
augmenté de 2.4%, tandis que le niveau 
de l'emploi à temps partiel a régressé 
de 1% en raison de la baisse du nombre 


d'hommes travaillant à temps partiel. 


- Le niveau de l'emploi a progressé de 
2.9% dans les industries de services, 
grâce à des hausses de 5.8% dans le 
secteur des finances, assurances et 
affaires immobilières et de 4.9% dans 
celui des services socio-culturels, 
commerciaux et personnels. 


- Dans les industries de biens, le ni- 
veau de l'emploi a reculé de 0./%. Ce 
sont les industries primaires autres 
que l'agriculture qui ont été le plus 
durement touchées (-3.4%). 


- Le nombre estimatif de chômeurs a 
diminué de 32,000 pour s'établir à 
1,271 0004-72; cone 


- The unemployment rate decreased 0.4 - Le taux de chômage est passé à 9.8, 


LOS Es une baisse de 0.4. 

- The participation rate rose by 0.2 - Le taux d'activité s'est accru de 0.2 
to 65.3 while the employment/ pour se fixer à 65.5, et le rapport 
population ratio increased to 20.9 emploi-population a progressé de Ul, 
(+0.4). atteignant 58.9. 

Note to Data Users Note aux utilisateurs des données 

Data are available on CANSIM on the Les données sont disponibles sur CANSIM 

day of release at 7 a.m. E.D.T. dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 

diffusion. 

For further information call: Pour obtenir de plus amples renseigne- 


ments, téléphoner a: 


Ray Ryan (613) 990-0998 
Ken Bennett (613) 991-4720 
Héléne Lavoie (613) 991-2301 


General Inquiries 
Renseignements généraux (613) 990-9448 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
yy $2280 2 eS Sn 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO MCD (2) APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. APRIL 
NO MDC (2) AVRIL MARS REV. JANV. DEC: NOV. AVRIL 
CANSIM (1) 


ie ee SS ee — __ al 
THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE D 767606 2 13,061 13,054 13,029 13,002 12,930 12,886 12,889 
MALES D 767681 2 7,417 7,418 7,407 7,388 EE 1,358 7.869 
FEMALES D 767748 2 5,644 5,636 5,622 5,614 5,555 55538 5,520 
15-24 YEARS D 767618 3 2,818 2,835 2,842 2,820 2,796 2,796 2,891 

MALES D 767693 3 1,494 1,504 1,506 PRISE: 1,480 1,482 1,541 
FEMALES D 767760 4 1,324 1,381 1, 336 Wines 1,310 1,314 1,350 
15-19 YEARS D 774018 4 1,035 1,046 1,037 1,032 1,003 998 1,055 
MALES D 774021 4 550 548 546 546 Sail 530 565 
FEMALES D 774023 4 485 498 491 486 472 468 490 
20-24 YEARS D 774019 3 1,785 1,790 1,800 1,787 1,794 1,801 1,844 
MALES D 774022 3 946 955 957 943 Son 954 983 
FEMALES D 774024 3 83S 835 843 844 843 847 861 
25 YEARS AND OVER D 767582 1 10,243 10,219 10, 187 10, 182 10, 134 10,090 9,998 
MALES D 767652 2 5, 923 5,914 5,901 5,897 5805 5,871 5,828 
FEMALES D 767726 i 4,320 4,305 4,286 4,285 4,239 4,219 4,170 
25-54 YEARS D 774020 1 8, 891 8,881 8,841 8,843 8,797 8,767 8,650 
MALES D 772768 | 5,040 5,035 5,014 5,015 5,009 4,991 4,934 
FEMALES D 774025 1 3,851 3,846 3,827 3,828 3,788 SSeS Sata 

EMPLOYMENT D 767608 1 11,850 11,800 MMA 11,747 fits 16 11,672 11,654 
MALES D 767683 2 6,754 6,725 6,709 6,701 6,698 6,675 6, 683 
FEMALES D 767750 1 5,096 SoHo 5, 068 5,046 5,018 4,997 4,971 
15-24 YEARS D 767620 3 2,427 2,415 2,428 2,415 2,387 2,394 2,458 

MALES D 767695 3 1,266 ieee 1263 17258 1291 1,254 1,298 
FEMALES D 767762 S 1,161 1158 1110 Er 1,136 1,140 1,160 
15-19 YEARS D 774026 3 879 873 875 870 846 845 883 
MALES D 774029 3 458 449 455 456 444 445 468 
FEMALES D 774031 3 421 424 420 414 402 400 415 
20-24 YEARS D 774027 3 15552 1,546 1552 1,545 1,543 1,952 1,582 
MALES D 774030 3 811 810 808 891 808 811 836 
FEMALES D 774032 3 741 736 744 744 735 741 746 
25 YEARS AND OVER D 767584 Î 9,423 9,385 9,349 9332 9,329 9,278 9,196 
MALES D 767654 Î 5,488 5,468 5,446 5,443 5,447 5,421 5,385 
FEMALES D 767728 1 3,935 SEM 3,903 3,889 3,882 3,897 3,811 
25-54 YEARS D 774028 Î 8,170 8,140 8,091 8,090 8,081 8,041 7,935 
MALES D 772769 j 4,666 4,648 4,616 4,622 4,622 4,596 4,551 
FEMALES D 774033 1 3,504 3,492 3,475 3,468 3,459 3,445 3,384 
FULL-TIME D 776144 2 10,043 10,022 9,947 9, 892 9,880 9,847 9,824 
MALES D 776145 2 6,238 6,234 6,190 6,171 6,168 6,145 6,140 
FEMALES D 776146 2 3,805 3,788 GTS SAN Sle 3,702 3,684 
PART-TIME D 776147 4 1,817 1,807 W837 1,857 1,843 1,826 1,836 
MALES D 776148 5 516 502 522 535 534 Gp) 544 
FEMALES D 776149 3 1,301 1,305 ps 1,322 1,309 1,294 1,292 

HOURS 
ACTUAL HOURS - AVERAGE D 776288 12 32201 34.5 34.9 34.8 34.6 3495 36.5 
USUAL HOURS - AVERAGE D 776289 4 38.2 38.0 38.0 38.0 Sia 3749 37.9 

FULL-TIME - AVERAGE D 776290 5 42.2 42.2 42.1 42.2 42.1 42.1 42.1 

PART-TIME - AVERAGE D 776291 7 lever 15.6 156 1975 15.6 15.4 15.4 

UNEMPLOYMENT D 767609 2 let 1,254 12292 17295) 1,214 1,214 1,208 
MALES D 767684 2 663 693 698 687 677 678 686 
FEMALES D 767751 3 548 561 554 568 591 536 549 
15-24 YEARS D 767621 8 SE 420 414 405 409 402 433 

MALES D 767696 3 228 247 243 233 229 228 243 
FEMALES D 767565 4 163 173 171 172 180 174 190 
15-19 YEARS D 774035 4 156 173 162 162 157 153 172 
MALES D 774038 4 92 99 31 90 87 85 97 
FEMALES D 774040 5 64 74 71 72 70 68 75 
20-24 YEARS D 774036 3 233 244 248 242 251 249 262 
MALES D 774039 3 135 145 149 142 143 143 147 
FEMALES D 774041 4 98 99 gg 100 108 106 115 
25 YEARS AND OVER D 767585 2 820 834 838 850 805 812 802 
MALES D 767655 2 435 446 455 454 448 450 443 
FEMALES DIT) 3 385 388 383 396 SD 362 359 
25-54 YEARS D 774037 2 721 741 750 753 716 726 715 
MALES D 772770 2 374 387 398 393 387 395 383 
FEMALES D 774042 3 347 354 352 360 329 331 332 

FAMILIES WITH AT LEAST 1 UNEM- 

PLOYED PERSON D 776292 906 Ce 929 925 897 905 917 
HEAD NCT UNEMPLOYED D 776293 526 545 536 543 520 530 548 
HEAD UNEMPLOYED D 776294 379 389 392 386 376 373 368 
WITH © PERSONS EMPLOYED D 776295 257 261 269 264 265 261 270 
WITH 1 PERSON EMPLOYED D 776296 446 455 456 456 433 444 440 
WITH 2 OR MORE PERSONS 

EMPLOYED D 776297 202 217 201 205 196 196 207 


ee eS eS ar 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD. OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. ‘APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 


TABLEAU 1. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 


#7 


qq 


UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 


THOUSANDS - MILLIERS 


Mt 8 oe tke RIRE Dre 
7 29 27 2 

D, À ji 19 13 
8 14 8 59 

ZT Nr / 22 24 
0 = 2 15 11 
SC 75 7 13 
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AU 4 10 4 
SRY 2 46 | = 66 
its 11 2 5 
At 8 1 3 
Ce) 3 Etes 2 
= Wis at 4 6 0 
= KO) Sach 7 =) al 
= uel = a One 
= 14 à td Sy 12 A5 
1 ars 1 6 
= is 5 IS 39 
= 12.0 - 59 zie 37 
CM ti 5 6 
tet (h 2 ais 8 31 
aon 8 4 28 
= 39 <] =a 23 
Sal) a 6 10 
= A =i 8 =e fl 
Si Far 23 
ls 16 = 4 3 


N © © UND ND | NN ND BOs = 1 


APRIL (3) 
1986-1987 
AVRIL (3) 


APRIL APRIL APRIL (3) CANSIM (4) 
NO. 
1987 1986 1986-1987 
NO. 
AVRIL AVRIL AVRIL (3) CANSIM (4) 
% 

1271913 12,734 179 4 D 767285 
7,309 7,261 48 0.7 D 767417 
5,604 5,473 131 2.4 D 767549 
2,661 2 Hess) Seay CU? +7 D 767295 
1,408 1,456 oe 48 ESS D 767427 
1F252 1279 VAI 2 Pinal D 767559 

950 964 and SNe D 767290 
505 516 = al cn D 767422 
445 449 > = Oak} D 767554 
AAC) Trataval D 243; 4 D 767187 
903 940 213! 2 Sie D 767315 
807 830 mens S218 D 767447 

10,252 52909 253 25 D 767257 
5,900 5,805 oo ie 6 D 767385 
4,351 4,194 157 3.7 D 767517 
8, 899 8, 650 249 FN) D 767271 
5,023 4,916 107 Dee D 767399 
3,876 3,734 142 3.8 D 767531 

11,641 11,431 210 1.8 D 767286 
6,585 6,507 78 tee D 767418 
5,057 4,924 133 sal D 767550 
2,272 2,295 aed = 50) D 767296 
HAUTS 1,198 = PKs) aa D 767428 
1,099 1,097 2 0.2 D 767560 

799 795 4 0.5 D 767291 
413 417 coum <4 Sandi 0 D 767423 
386 378 8 aa D 767555 
1,473 1,500 = Ml = a3 D 767188 
760 781 ER Se En D 767316 
714 719 S465 AOL, D 767448 

Sh VAY) 9) 136 234 2.6 D 767258 
5,412 5 509 103 iS) D 767386 
3,958 3,827 131 3.4 D 767518 
8,125 7,884 241 Sin D 767272 
4,604 4,487 117 2.6 D 767400 
SD ell 3, 396 125 Sod D 767532 
8,740 9,509 231 2.4 D 769795 
6,036 ER 105 1.8 D 769801 
3,704 3,578 126 Sod D 769807 
1,902 1,922 HOME" 0 D 769813 

549 576 An) SENG tf D 769819 
1,353 1,346 7 0.5 D 769825 
SRE 36.1 46 D 776278 
S7P6 HAL) OS D 776279 
42.2 42.0 CE? D 776280 
15.4 15-11 08 D 776281 
te cual 1,303 SZ SS D 767287 
724 754 DS ONE 470 D 767419 
547 549 RME. 2 RON DEEE 
389 440 DO Silla D 767297 
236 258 TA) = Aa D 767429 
153 182 POSE D 767561 
152 169 SOT ON D 767292 
92 99 =a: CAE D 767424 
59 70 Sel air D 767556 
237 270 SEEK AR D 767189 
143 59 OT CN D 767317 
94 111 OUTRE. D 767449 
882 864 18 23] D 767259 
488 497 ae =) 138 D 767387 
394 367 27 7.4 D 767519 
774 766 8 1.0 D 767273 
419 429 = lOve pie 253 D 767401 
354 338 16 4.7 D 767533 
946 962 RAT LT D 776282 
525 is RASE En D 776283 
421 411 10 2.4 D 776284 
287. 301 - 14 aA oT, D 776285 
468 463 a Wool! D 776286 
191 198 KT STE D 776297 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
25MANSSETAPEUS 
HOMMES 
FEMMES 
25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 

HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 

a INNS Jeli [PIOUS 
HOMMES 
FEMMES 

25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


PLEIN TEMPS 
HOMMES 
FEMMES 

TEMPS PARTIEL 
HOMMES 
FEMMES 


HEURES 
HEURES EFFECTIVES - MOYENNE 
HEURES HABITUELLES -MOYENNE 
A PLEIN TEMPS - MOYENNE 
A TEMPS PARTIEL - MOYENNE 


CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 

HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 

2D FANSMETMEEUS 
HOMMES 
FEMMES 

25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


FAMILLES COMPTANT AU MOINS 
UN CHOMEUR 

CHEF DE FAMILLE NON CHOMEUR 
CHEF DE FAMILLE CHOMEUR 


COMPTANT O PERSONNE OCCUPEE 

COMPTANT 1 PERSONNE OCCUPEE 

COMPTANT 2 PERSONNES 
OCCUPEES OU PLUS 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN-THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 


SEASONALLY ADJUSTED RATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. APRIL 
NO. MDC (2) AVRIL MARS FEV. JANV. DEC. NOV. AVRIL 
CANSIM (1) 


PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE D 767611 2 os 9.6 9.6 97 9.4 9.4 9.6 
MALES D 767686 2 8.9 CE 9.4 one 922 9.2 ges 
FEMALES D 767753 3 SA 10.0 Shot) 10.1 SAT 9.7 LE 
15-24 YEARS D 767623 3 1529 14.8 14.6 14.4 14.6 14.4 15.0 

MALES D 767698 3 1558 16.4 16.1 1526 FES 15.4 15.8 
FEMALES D 767764 4 125 13.0 12.8 120 13e 182 14.1 
15-19 YEARS D 774046 4 TER 16.5 15.6 197 157 1528 16.3 
MALES D 774000 4 16.7 18.1 16.7 16.5 16.4 16.0 17.2 
FEMALES D 774002 3) eee 14.3 14.5 14.8 14.8 14.5 15-3 
20-24 YEARS D 774034 3 ile 1396) 13.8 132$ 14.0 13.8 14.2 
MALES D 774001 3 Wied 2 15.6 TE 1570 150 15 #0 
FEMALES D 774003 4 dene (VE VAE 11.8 12.8 1205 13.4 
25 YEARS AND OVER D 767587 2 8.0 8.2 8.2 83 Hoke 8.0 8.0 
MALES D 767657 2 1.3 (ee) that tn (held thesli 16 
FEMALES D 767731 4 8.9 9.0 8.9 Si 8.4 8.6 8.6 
25-54 YEARS D 775896 2 Beal 8.3 8.5 825 8.1 Sins 8.3 
MALES D 772772 3 7.4 téeMi tos Ike) De Wott 7.8 
FEMALES D 774004 4 9.0 Kho on? 9.4 8.7 8.8 8.9 

PARTICIPATION RATE D 767610 3 66.1 66.1 66.0 65.9 6527 65.5 65.9 
MALES D 767685 3 76.8 Lond 76.8 76.7 76.6 Waser) TN 
FEMALES D 767752 2 5578 55.8 55:7 SEL 52 55.0 5522 
15-24 YEARS D 767622 4 69.1 69.4 69.4 68.7 68.0 67.9 69.2 

MALES D 767697 4 Ue 1:25 72.4 116 70.9 70.9 72.8 
FEMALES D 767763 4 66.0 66.2 66.3 65.8 65.0 64.8 65.6 
15-19 YEARS D 774005 5 55 5623 BORD 5572 53.6 1592 551 
MALES D 774008 5 SU 57.4 Dee STD 55.4 SES 58.4 
FEMALES D 774010 5 Done 54.6 ciate DS 51.6 51.0 53.0 
20-24 YEARS D 774006 5 80.6 80.6 80.9 80.1 80.1 80.3 80.8 
MALES D 774009 5 84.6 85.2 852 83.7 84.2 84.3 85.5 
FEMALES D 774011 4 76.6 76.0 76.5 TES 76.0 76.2 76.0 
25 YEARS AND OVER D 767586 3 65.3 Core 6571 65.2 65.0 64.9 65.0 
MALES D 767656 3 TB 78.1 78.0 78.1 78.2 78.0 78.4 
FEMALES D 767730 2 53:83 ESP Sion Ie 5267 SE) 5249 
25-54 YEARS D 774007 2 82.3 82.4 82.2 82.4 82.1 82.0 81.8 
MALES D 772771 4 94.0 ga 93.8 94.0 94.1 93.9 9329 
FEMALES D 774012 2 70.9 70.9 70.7 70.8 70.3 Te 69.3 

EMPLOYMENT/POPULATION RATIO DES SN 2 LB) 59). 7 59° 7 Eka) 5955 SELS EME 
MALES D 773322 2 BARS 69.7 69.6 69.6 69.6 69.4 69.9 
FEMALES D 773326 3 50.4 50.2 50.2 50.1 49.8 49.7 49.7 
15-24 YEARS D 773320 3 SOLS LEA DONS 58.9 58.0 SiG 58.9 

MALES D 773323 3 61 60.6 60.8 60.4 BER 60.0 61.3 
FEMALES D 773327 3 57.8 57.6 Scio SES 561 56.2 56.3 
15-19 YEARS D 774013 3 47.2 46.8 46.8 46.5 45.2 45.0 46.6 
MALES D 774016 3 48.1 Mel 47.6 47.6 46.3 46.4 48.4 
FEMALES D 774043 4 46.3 46.5 46.0 45.3 43.9 43.6 44,9 
20-24 YEARS D 774014 3 OEM 69.6 69.8 69.2 68.9 69.2 69.3 
MALES D 774017 3 Us) 723 72.0 HAE TES 71.6 LES) 
FEMALES D 774044 4 67.6 67.0 67.5 67.3 66.3 66.6 65.8 
25 YEARS AND OVER D 773321 2 60.1 Sine 59.8 59.8 5929 59.6 598 
MALES D 773324 2 PE) Uae? 72.0 71274) 723 72.0 72.4 
FEMALES D 773328 2 48.6 48.4 48.3 48.2 48.2 48.0 48.0 
25-54 YEARS D 774015 2 75707 15253 1e) 75.4 75.4 1572 7541 
MALES D 773325 2 87.0 86.8 86.4 86.7 86.8 86.5 86.7 
FEMALES D 774045 2 64.5 64.4 64.2 64.2 64.2 64.0 63.6 


I ee 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 
TT eee ee 


TAUX DESATSONNALISEE UNADJUSTED RATES - TAUX NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES APRIL (3) APRIL APRIL APRIL (3) CANSIM (4 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1986-1987 1987 1986 1986-1987 
‘ NO. 
eon Po USE DENT N - D AVRIL (3) AVRIL AVRIL AVRIL (3) CANSIM (4) 
PERCENT - POURCENTAGE 4 
= AOE = TOs 4) 0.3 = S103 SAS 10.2 = 084 D 767289 TAUX DE CHOMAGE 
seed soaks "O7 Om 0.1 © 2m 014 SAS 10.4 = OR D 767421 HOMMES 
21083 0.1 02 0.4 = sO 9.8 10.0 En 02 D 767553 FEMMES 
2009 0.2 0.2 Ns 72 0.2 =m tia 14.6 16.1 Set D 767299 15-24 ANS 
Sl Beal ORs 025 0.1 0.1 Sr ORD 16.7 Wh She D 767431 HOMMES 
A basal 0.2 =a O'all > ORS 0.5 cu .8 1252 14.2 = 250 D 767563 FEMMES 
= 0.9 =a Oral 2 0.4 7. 16.0 1748 = iro D 767294 15-19 ANS 
oe | 1.4 0.2 0.1 0.4 SR O AS 18.3 aie > @.8) D 767426 HOMMES 
== le) 0.4 = Oo S Ons TF2 1 13,8 157 228.4 D 767558 FEMMES 
= als 2022 03 ni 0.2 SE) 1579 WES Sng D 767192 20-24 ANS 
emg 21074 0.5 0.1 = BO Tomo 16.9 = LE) D 767320 HOMMES 
HO 0.2 205.4) = Mo 0.3 Seley 1156 13.4 See D 767452 FEMMES 
2 Oe) = = (On| 0.4 RO = 8.6 8.6 = D 767262 25 ANS ET PLUS 
202 RON = QI Si Sa Oks 8.3 8.6 = Ee D 767390 HOMMES 
= 105 01 LOS 0.8 2 107) 0.3 350 8.7 0.3 D 767522 FEMMES 
RON? 22052 = 0.4 = Oe = 0,2 8.7 BE OS D 767276 25-54 ANS 
RON One 0.1 0.1 One =00 4 8.3 8.7 MO D 767404 HOMMES 
MOU = = 102 0.7 ee | 0.1 ed 9.0 0.1 D 767536 FEMMES 
= Ont 0.1 0.2 0.2 0.2 65.3 65.1 0.2 D 767288 TAUX D‘ACTIVITE 
= NOS 0.1 ei. | 0.1 ON = ee LE 76.0 SOS D 767420 HOMMES 
& CI = 0.5 0.2 0.6 55.4 54.8 0.6 D 767552 FEMMES 
5033 a @ 7 0.7 0.1 SOs) 65:2 65.5 SOS D 767298 15-24 ANS 
20074 0.1 0.8 0.7 = Oe 68.0 68.7 SHOT D 767430 HOMMES 
OK? RO OP 0.8 0.2 0.4 62.4 62.1 0.3 D 767562 FEMMES 
- 0.6 0.6 0.3 1.6 0.4 = 1007 Dill) 50.3 QE D 767293 15-19 ANS 
0.3 One OG est! 0.1 AMONT 53.0 53% = Wes D 767425 HOMMES 
= ies 0.8 0.6 1.6 0.6 0.3 48.9 48.5 0.4 D 767557 FEMMES 
a SOS 0.8 = MONS 202 (a? TASS = OS D 767191 20-24 ANS 
= 06 = eed SOS = Qi SSE: 80.7 hala tf NEO D 767319 HOMMES 
0.6 HORS 0.2 ONS = az: 0.6 73716 1388 03 D 767451 FEMMES 
0.1 0.1 = ON 0.2 Oeil 0.3 65.3 65.0 0.3 D 767261 25 ANS ET PLUS 
= 0.1 = Onl = Ori 0.2 220 HENS 78. 1 XO) D 767383 HOMMES 
0.1 Oral 2 Oe 0.5 0.2 0.8 SSP 52.8 0.9 D 767521 FEMMES 
MO 0.2 à 0 0.3 0.1 0.5 82.4 81.8 0.6 D 767275 25-54 ANS 
=) 4] 0.3 07e = Ora On2 Ont SSP SSP 0.1 D 767403 HOMMES 
< 0.2 Oral OS 0.2 1.0 Ars 70.2 oi D 767535 FEMMES 
0.2 = 0.1 0.1 0.2 0.3 58.9 58.5 0.4 D 773309 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.2 0.1 = = 0.2 = 68.2 68.1 0.1 D 773312 HOMMES 
0.2 3 Om 0.3 0.1 0.7 50.0 49.3 0.7 D 773316 FEMMES 
0.4 = N73 0.4 0.9 Ss 0.6 ee if 55.0 0.7 D 773310 15-24 ANS 
0.5 0 0.4 OS RO = ny 56.6 56.6 = D 773313 HOMMES 
0.2 =] One Ono 152 02 1259 54.8 5829 es) D 773317 FEMMES 
0.4 & 0.3 tas! Ore 0.6 42.9 42.0 0.9 D 775897 15-19 ANS 
1.0 0" F 13 = OI 03 43.3 43.1 0.2 D 775898 HOMMES 
0 2 OS OP 1.4 CES 1.4 42.4 40.9 Uni D 775899 FEMMES 
0.5 RON? 0.6 0.3 > OES 0.8 66.5 65.7 0.8 D 775900 20-24 ANS 
0.2 0.3 0.9 = 0.4 = F0 072 67.9 67.9 = D 774083 HOMMES 
0.6 = Wis 0.2 1.0 SOS Pats 65.1 63.4 Tew D 774084 FEMMES 
0.2 On| = can: OS) 03 SONT 59.4 0.3 DS Sal 25 ANS ET PLUS 
0.1 0.2 1 A0 2 0.3 RO at ies 71.4 RON D 773314 HOMMES 
0% 0.1 0.1 = 0.2 0.6 48.8 48.2 0.6 D 773318 FEMMES 
0.2 0.3 = O7 = 0.2 0.6 fan 74.6 0.7 D 775901 25-54 ANS 
0.2 0.4 Sen Orns O7 0.3 0.3 85.8 85.4 0.4 D 773315 HOMMES 
0.1 0.2 = = 0.2 0.9 64.8 63.9 0.9 D 775903 FEMMES 


eee ———————…—…—…—_……_— _…"—" _—_"—…—…—…—…"—"—…"—…—… —…"—"…"—…—"—…"—…"…"—_—"—— — …——_— —— — — —…—…—— — —— 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN 1HE CORRESPONDING 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 

(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 2. MAIN ESTIMATES BY INDUSTRY (6), CANADA 


A 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM(1) 
NO. MCD(2) APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. APRIL 
NO. MDC(2) AVRIL MARS FEV. JANV. DEC. NOV. AVRIL 
CANSIM (1) 
SS OU EN 
THOUSANDS - MILLIERS 
LABOUR FORCE 
AGRICULTURE D 776277 514 514 527 513 57 519 522 
NON-AGRICULTURE D 776234 12,447 12,445 12,391 12,340 12,320 12,278 122201 
OTHER PRIMARY D 776235 335 332 341 344 339 332 352 
MANUFACTURING D 776236 211220 2,210 2,196 2,190 24199 2,183 2,242 
CONSTRUCTION D 776237 760 780 782 774 775 TES: 763 
TRADE D 776239 2,264 2,260 2,293 2,286 2,295 2,301 2,286 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776238 965 960 949 944 933 948 976 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) 5 = A = k = = 
SERVICES D 776240 4,303 4,306 4,269 4,257 4,193 4,191 4,108 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) 5 = = = = 3 : 


EMPLOYMENT 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES 3,436 4,399 3,409 3,402 3,417 3,402 3,466 
AGRICULTURE D 772020 4 477 474 490 478 480 485 489 
NON-AGRI CULTURE D 772021 1 11,370 11,344 11,290 11,268 11,241 PS2 ANSE 
OTHER PRIMARY D 772016 2 285 277 286 294 293 285 295 
MANUFACTURING D 772017 2 2,032 2,003 17991 1,986 2,006 1,993 2,045 
CONSTRUCTION D 772018 é 64? 645 642 644 638 639 637 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES 8,424 8,413 BAS 8,350 8,298 8,279 8191 
TRADE D 772010 3 2,088 2,091 2,104 2,096 2,107 2, Ut 2,099 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 772019 3 904 898 887 885 871 882 909 
FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE D 772011 2 680 668 661 664 679 668 644 
SERVICES D 772012 2 3,925 3,925 3,906 3,884 3,834 3,825 3,741 
PUBLIC ADMINISTRATION D 772013 3 827 831 813 821 807 793 798 
PAID WORKERS D 772014 1 10, 684 10,642 10,579 10,595 10,584 10,525 10, 466 
PAID WORKERS NON- 
AGRICULTURE D 772015 1 10,501 10, 458 10,395 10,428 10,407 10,350 10,284 
UNEMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 776242 xu 40 37 35 37 34 33 
NON-AGRICULTURE D 776244 1,077 1,101 1,101 1,102 1,079 1,086 1,098 
OTHER PRIMARY D 776246 50 55 55 50 46 47 57 
MANUFACTURING D 776248 194 207 205 204 193 190 197 
CONSTRUCTION D 776250 118 135 140 130 137 134 126 
TRADE D 776254 176 169 189 190 188 190 187 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776252 61 62 62 59 62 66 67 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) 4 : = = 3 
SERVICES D 776257 378 381 363 373 359 366 367 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) 3 G = À S 


UNEMPLOYMENT RATE 


AGRICULTURE D 776260 tee 4x8 18") 6.8 Uo?) 6.6 6.3 
NON- AGRICULTURE D 776262 8.7 8.8 8.9 8.9 8.8 8.8 9.0 
OTHER PRIMARY D 776264 14.9 16.6 16.1 14.5 13.6 14.2 16.2 

MANUFACTURING D 776266 8.7 9.4 S73 oo 8.8 Bx 8.8 

CONSTRUCTION D 776268 1575 17.3 Da 16.8 lige 17:38 16 

TRADE D 776272 726 7.5 8.2 8.3 8.2 8.3 8.2 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776270 6.3 6.5 6.5 6.3 6.6 7.0 6.9 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) = $ ° > 5 > 5 
SERVICES D 776275 8.8 8.8 625 8.8 8.6 Seah 8.9 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) = £ * : = = = 


ET EE Se SS aa 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. ‘APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 
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TABLEAU 2. ESTIMATIONS PRINCIPALES SELON LA BRANCH D'ACTIVITE (6), CANADA 
ET 
ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES APRIL (3) APRIL APRIL APRIL (3) CANSIM (4) 
À NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1986-1987 1987 1986 1986-1987 
NO. 
FRA ECS UE DU NES DM AVR AS) AVRIL AVRIL AVRIL (3) CANSIM (4) 


PP PP mm 


(6) 


! 
o- o-oo 


THOUSANDS - MILLIERS % 


POPULATION ACTIVE 


= = 18 14 a4 T2 = 58 500 509 ee eo ets) D 774825 AGRICULTURE 

2 54 21 50 42 196 12,318 2, 128 195 Uo D 774826 NON AGRICOLE 

3 2 à CS 5 7 = aBli/ 322 337 TE 245 D 774827 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
16 14 6 — LE) 16 = lls 2, 190 2,204 = 14) RCE D 774828 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
20 ss) 8 sl 2 TS 730 734 CHA 2008 D 774834 CONSTRUCTION 

4 = iS 7 29 SC © 2?) 2,256 2,282 DCR D 774830 COMMERCE 


TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
5 11 5 11 =a Saal 961 970 CC EE D 774829 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 


= = = - - - ANS 671 44 6.6 AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
3 37 12 64 2 195 4,274 4,079 195 4.8 D 774832 SERVICES 
= > = = 3 = 869 846 23 Phil ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 
EMPLOI 
37 0 7 = al) 15 = 90 3,300 3,328 230 oe Olay INDUSTRIES DE BIENS 
3 AE 12 22 “UE = li2 465 477 Seiden = peau) D 769831 AGRICULTURE 
26 54 22 27 49 217 Ws leg 10,954 223 2.0 D 769833 NON AGRICOLE 
8 Oa = 6 1 8 = le 257 266 SSE ET D 772002 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
29 12 5 - 20 13 Said 1,984 1,995 = Ff = 0 (5) D 772003 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
3 3 2 6 CH 5 594 587 7 tod D 772004 CONSTRUCTION 
11 42 21 52 19 235 8,342 8,107 235 ZnS INDUSTRIES DE SERVICES 
3 Sas 8 lp = th ela] 2,071 2,083 12) S006 D 772006 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
6 11 2 14 = AN SRE 891 894 0 D 772005 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
12 7 os o Si} 11 36 676 639 y als D 772007 AFFAIRES IMMOBILIERES 
= 19 22 50 8 184 9, 903 CPI 182 an9 D 772008 SERVICES 
4 18 = {3 14 14 29 801 772 29 328 D 772009 ADMINISTRATION PUBLIQUE 
42 63 = 116 11 59 218 10,460 10,236 224 22 D 772000 TRAVAILLEURS REMUNERES 
TRAVAILLEURS NON AGRICOLES 
43 63 FER 21 57 217 10,293 10,074 219 2.2 D 772001 REMUNERES 
CHOMAGE 
3 3 2 m2 3 4 35 32 8 9.4 D 776241 AGRICULTURE 
24 5 ES 23 = of D Pr] 1,14: 1,169 200-2272 D 776243 NON AGRICOLE 
5 = 5 4 i  ] NT 64 71 Sr Ch D 776245 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
2 Î 11 3 =e) 206 210 eG = D 776247 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
7 = 5 10 Sy, 3 = 6 136 147 = ath] = HE D 776249 CONSTRUCTION 
7 = À) il 2 > 12 SA 186 200 SNE Sori D 776253 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
1 = 3 $03 - 4 = 6 70 76 NT OT iso D 776251 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
. = = = = > 39 32 7 219 D 776255 AFFAIRES IMMOBILIERES (5 
3 18 = i) 14 C7 11 371 358 13 926 D 776256 SERVICES 
= = = = = = 68 74 nn ni D 776258 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 
PERCENT - POURCENTAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
6 0.8 0.2 1074 0.6 Ong tho 6.4 OP D 776259 AGRICULTURE 
Î =) Re = 0.1 . DONS JP] he OS D 776261 NON AGRICOLE 
7 0.5 1.6 GSM 086 a 20.0 Dine = Hears D 776263 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
7 OSs = 0.5 0.1 A (OR) 9.4 95 =HOT D 776265 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
SO E if U = Aes} 0.4 = 50 18.6 20 Sats D 776267 CONSTRUCTION 
Sen = 0.47) ES 041 0.1 = LL 20 «4 8.2 8.8 06 D 776271 COMMERCE 
, TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
2 = 0.2 SOS = 04 Sr OG lad 1X = Oats) D 776269 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
- É = = = = SD 4.8 or D 776273 AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
E EC. ME) On 2 = 10). =a OTN eur 8.8 = Oi D 776274 SERVICES 
* - - = = = ths) 8.8 200.9 D 776276 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 


NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES, 


DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


SERIES NOT SEASONALLY ADJUSTED - IDENTIFIABLE SEASONALITY NOT PRESENT. 
LA SAISONNALITE DE CES SERIES N’ETANT PAS IDENTIFIABLE, CELLES-CI NE SONT PAS CORRIGEES POUR LES VARIATIONS SAISONNIERES. 


NOTE: EFFECTIVE JANUARY, 1984, THESE ESTIMATES ARE BASED UPON 1980 CLASSIFICATION STANDARDS. FOR FURTHER 


INFORMATION REGARDING THE CHANGE, SEE THE JANUARY, 1984 ISSUE OF CAT. 71-001 
NOTA: A COMPTER DE JANVIER 1984, CES ESTIMATIONS SONT BASEES SUR LES SYSTEMES DE CLASSIFICATION 1980. 
POUR OBTENIR PLUS D’INFORMATION CONCERNANT CES MODIFICATIONS, CONSULTER LE NUMERO DE JANVIER 1984, 


NO. 71-001 AU CATALOGUE. 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
EEE RE 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. APRIL 
NO. MDC (2) AVRIL MARS FEV. JANV. DEC. NOV. AVRIL 
CANSIM (1) 


ee ee EET UTC PAST CE LE Vi TNSRS LS 
THOUSANDS - MILLIERS 


NEWFOUNDLAND 
LABOUR FORCE D 767899 4 225 224 223 224 222 225 228 
EMPLOYMENT D 767900 5 179 179 182 181 180 181 183 
MALES D 776102 4 106 106 106 106 107 108 111 
FEMALES D 776103 4 73 74 76 75 72 at 72 
UNEMPLOYMENT D 767901 4 46 45 4) 43 42 44 45 
UNEMPLOYMENT RATE D 767902 5 20.4 ARQ) 18.4 192 18.9 19.6 197 
PARTICIPATION RATE D 769756 5 528 5252 5220 52#2 inal! 52.4 53.5 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIC D 773330 5 41.6 arr 42.4 42.2 42.0 42.2 43.0 
MALES D 776118 5 49.5 49.8 49.8 49.8 SO? 50.7 52.4 
FEMALES D 776119 5) 33.8 34.3 Sore 34.9 335 33.0 33.6 
PRINCE EDHARD ISLAND 
LABOUR FORCE D 768037 4 60 60 60 60 59 60 59 
EMPLOYMENT D 768038 3 52 51 51 51 50 52 51 
MALES D 776104 5 30 30 29 29 29 30 28 
FEMALES D 776105 4 22 i 22 22 22 22 23 
UNEMPLOYMENT D 768039 12 8 9 g 8 g 8 8 
UNEMPLOYMENT RATE D 768040 5 1827 14.4 14.5 14.6 ral 13.8 1843 
PARTICIPATION RATE D 769757 4 62.5 62.5 62.5 62.5 61.5 62.5 61.5 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773332 4 54.2 53.1 53.1 Sorat 52.1 54.2 5321 
MALES D 776122 5 63.8 63.8 GE 61.7 61.7 63.8 59.6 
FEMALES D 776123 4 44.9 42.9 44.9 44.9 44.9 44.9 46.9 
NOVA SCOTIA 
LABOUR FORCE D 768175 3 400 400 398 399 401 398 400 
EMPLOYMENT D 768176 3 342 342 340 342 345 344 349 
MALES D 776106 3 196 194 193 196 198 200 200 
FEMALES D 776107 3 147 147 147 146 146 145 148 
UNEMPLOYMENT D 768177 5 58 58 58 57 56 54 51 
UNEMPLOYMENT RATE D 768178 5 14.5 14.5 14.6 14.3 14.0 1396 12.8 
PARTICIPATION RATE D 769758 4 5972 59.3 59.0 Somat 59.5 Som 5987 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773334 3 50.6 XO if 50.4 DOT. air 72 Seal Baril 
MALES D 776126 3 60.1 59.5 59/2 60.1 60.9 61125 GT 
FEMALES D 776127 4 42.1 42.1 42.1 41.8 42.0 41.7 42.8 
NEW BRUNSWICK 
LABOUR FORCE D 768313 3 316 318 314 317 314 312 314 
EMPLOYMENT D 768314 5 274 275 273 278 271 269 268 
MALES D 776108 3 157 159 154 155 154 oe 154 
FEMALES D 776109 3 116 117 118 118 116 117 113 
UNEMPLOYMENT D 768315 4 42 43 ai 44 43 43 46 
UNEMPLOYMENT RATE D 768316 4 as: 1925 Tis! 1329 1327 13.8 14.6 
PARTICIPATION RATE D 769759 3 58.0 58.3 BT DAS ST 5725 58.0 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773336 3 50.3 50.5 50.2 50.2 49.8 49.5 49.5 
MALES D 776130 4 59.0 5928 afk 58.5 58.1 57.4 58.3 
FEMALES D 776131 4 41.6 41.9 42.3 42.4 41.7 42.1 40.8 
QUEBEC 
LABOUR FORCE D 768475 3 3,307 3,297 3,276 3,248 3,285 3,234 3,224 
MALES D 768479 4 1,916 1,903 1,905 1,892 1,897 1,888 1,881 
FEMALES D 768483 2 En: 1,394 1783741 1,356 1,338 1,346 1,343 
EMPLOYMENT D 768476 2 2,958 2,949 2,919 2489 2,897 2,892 2,858 
MALES D 768480 3 1,720 1,707 ee Onl 1,692 1,700 nog 1,679 
FEMALES D 768484 2 1,238 1,242 1,218 1,205 1, 197 1,200 1,179 
UNEMPLOYMENT D 768477 3 349 348 357 351 338 342 366 
MALES D 768481 3 196 196 204 200 197 196 202 
FEMALES D 768485 4 153 15 os toi 141 146 164 
UNEMPLOYMENT RATE D 768478 3 10.6 10.6 109 10.8 10.4 10.6 11.4 
MALES D 768482 3 10.2 103 10.7 10.6 10.4 10.4 10.7 
FEMALES D 768486 4 11.0 10.9 11.2 die 1025) 10.8 12.2 
PARTICIPATION RATE D 769760 3 63.6 63.5 63.1 62.6 62.4 62.4 62.6 
MALES D 769761 5 75.8 75.4 75%5 75.0 1155 75.0 LS PAL 
FEMALES D 769762 3 5290 52.2 51.4 50% 59.2 50.6 50.7 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773340 3 56.9 56.8 56.2 see) Sod Bone 55.5 
MALES D 773341 3 68.1 67.6 67.4 67.1 67.5 6752 67.1 
FEMALES D 773342 ô 46.3 46.5 45.6 45.2 44.9 45.1 44.5 


TT eee 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 


TABLEAU 3. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 
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= 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 


Nae AR RES MR JF 


Deed 


APRIL (3) 
1986-1987 


NE=AD 


AVRIL (3) 


UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


APRIL APRIL APRIL (3) CANSIM (4) 
NO. 

1987 1986 1986-1987 
NO. 

AVRIL AVRIL AVRIL (3) CANSIM (4) 


THOUSANDS - MILLIERS 
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= Te 
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- 4 - 5 
1 1 
DE 1 
0.7 0.7 
TRE #2 
©. pate 1:4 
0.5 - 2.9 
0.5 0.2 
a 1 
= 92 1 
fi 2 
= <2 mt 
1 - 
12 0.4 
1.0 1.0 
2.1 ist 
a1 4.2 
- - 2.0 
3 - 
1 > €? 
=? - 4 
1 = 3 
2 7 
0.4 17 
0. Aytee-"0.5 
0.18888- 1.5 
-0.6 * - 1.6 
0388-07 
2 2 
2 6 
2 3 
24 3 
- - 4 
0 ee 24.3 
0.2 - 
0.3 0.8 
0.7 0.7 
0.4 0.8 
1 83 
9 35 
- 8 48 
5 100 
8 4! 
- 3 59 
- 4 - 17 
1 - 6 
- 5 - 11 
0.2 - 0.8 
- - 0.5 
Ones Or 12 
- 1.0 
0.3 0.7 
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SM Ne Bs he Nee fh en as Jeo Me Bes im Bar Bh = MM mm Moe Ml oj 


767837 
767838 
767845 
767852 
767839 
767842 
767841 
773329 
776116 
776117 


767975 
767976 
767983 
767900 
767977 
767980 
767979 
773331 
776120 
776121 


768113 
768114 
768121 
768128 
768115 
768118 
768117 
773333 
776124 
776125 


768251 
768252 
768259 
768226 
768253 
768256 
768255 
773335 
776128 
776129 


768413 
768420 
768427 
768414 
768421 
768428 
768415 
768422 
768429 
768418 
768425 
768432 
768417 
768424 
768431 
773337 
773338 
179389 


TERRE-NEUVE 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI] 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


NOUVELLE-ECOSSE 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


NOUVEAU-BRUNSWICK 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITE 
RAPPORT EMPLO]-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


QUEBEC 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 

EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 

CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX D'ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 

RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 


(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
nee ee EE 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1987 1986 1986 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. APRIL 
NO. MDC (2) AVRIL MARS FEVE JANV. DEC. NOV. AVRIL 
CANSIM (1) 


Em mm me 
THOUSANDS - MILLIERS 


ONTARIO 
LABOUR FORCE D 768645 2 4,963 4,978 4,978 4,966 4,943 4,916 4,912 
MALES D 768649 3 PLUIE) 2,787 2,785 DT 2,770 2,789 2,761 
FEMALES D 768653 2 2,184 Paya) | 2198 2,189 PURE: 2,487 200 
EMPLOYMENT D 768646 2 4,645 4,633 4,641 4,640 4,608 4,589 4,575 
MALES D 768650 2 2,617 25 Ein 2,612 2,613 2,598 2,587 2,585 
FEMALES D 768654 2 2,028 2,022 2,029 2,027 2,010 2,002 1,990 
UNEMPLOYMENT D 768647 3 318 345 337 326 835 327 337 
MALES D 768651 3 162 176 173 : 164 172 172 176 
FEMALES D 768655 3 156 163 164 162 163 155 161 
UNEMPLOYMENT RATE D 768648 3 6.4 6.9 6.8 6.6 6.8 6.7 6.9 
MALES D 768652 3 5.8 Bes 6.2 548 6.2 6.2 6.4 
FEMALES D 768656 3 te teil IS) 7.4 (es) hee tere 
PARTICIPATION RATE D 769763 3 68.5 68.8 68.8 68.8 68.6 68.3 68.9 
MALES D 769764 4 78.8 79.1 LÉO 79.0 79.0 78.8 LE 
FEMALES D 769765 4 58.7 58.9 59m 59.0 Gien 58.4 58.8 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773346 2 64.1 64.0 64.2 64.3 63.9 63.8 64.2 
MALES D 773347 2 74.2 74.1 74.2 74.4 74.1 7338 74.6 
FEMALES D 772348 3 5453 54.4 54.6 54.7 54.3 54.2 54.4 
MANITOBA 
LABOUR FORCE D 768791 3 539 539 535 544 542 537 533 
EMPLOYMENT D 768792 3 498 499 499 501 499 492 490 
MALES D 776110 3 277 2115 277 277 279 275 278 
FEMALES D 776111 3 221 224 222 224 220 218 212 
UNEMPLOYMENT D 768793 3 41 40 36 43 43 45 43 
UNEMPLOYMENT RATE D 768794 3 TB 7.4 Gay toe 7.9 8.4 Sia 
PARTICIPATION RATE D 769766 4 66.8 66.8 66.4 6705 67.3 66.7 66.5 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773350 3 Gila 61.8 61.9 62.2 62.0 Leute, Gia 
MALES D 776134 3 70.7 71072 Ome, 70.7 Tee 70.3 TES 
FEMALES D 776135 4 5383 54.0 Disb 54.1 531 52.8 CH SE) 
SASKATCHEHAN 
LABOUR FORCE D 768929 3 490 492 497 495 495 492 498 
EMPLOYMENT D 768930 3 454 457 461 459 459 455 460 
MALES D 776112 5 263 264 266 265 265 263 266 
FEMALES D 776113 3 192 193 196 193 195 193 195 
UNEMPLOYMENT D 768931 4 36 35 36 36 36 Si 38 
UNEMPLOYMENT RATE D 768932 3 1338 (fe ve iss: dies hes 7.6 
PARTICIPATION RATE D 767767 4 66.0 66.4 67.1 66.8 66.8 66.5 67.2 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO Dieiissoz 4 61.2 61.7 62.2 61.9 Ging 6175 62.1 
MALES D 776138 5 HE Tie HIS 72.0 72.0 Ulich 7253 
FEMALES D 776139 3 5123 SH) 5275 Et 523 Site 52.3 
ALBERTA 
LABOUR FORCE D 769067 2 1,278 1,274 AE 1278 17272 1,268 19270 
EMPLOYMENT D 769068 2 14150 1,144 1138 leas? 1,141 1,140 15152 
MALES D 776114 2 650 643 635 638 642 643 655 
FEMALES D 776115 2 500 500 493 499 498 497 499 
UNEMPLOYMENT D 769069 4 128 130 139 138 131 128 125 
UNEMPLOYMENT RATE D 769070 4 10.0 10.2 10.9 10.8 1078 10.1 9.8 
PARTICIPATION RATE D 769768 3 71273 T2) La 12-72 2 718 72.6 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773354 3 65:11 64.8 64.2 64.4 64.6 64.6 BRE, 
MALES D 776142 S 73.4 UP 71.8 122 eects Ut 7423 
FEMALES D 776143 4 567 56.8 56.0 56.7 56.6 56.4 5629 
BRITISH COLUMBIA 
LABOUR FORCE D 769230 2 1,492 1,481 1,474 1,461 1,465 1,460 1,456 
MALES D 769234 3 846 847 841 832 835 833 835 
FEMALES D 769238 3 646 634 633 629 630 627 621 
EMPLOYMENT D 769231 2 1,304 1,280 1,278 1,262 1,269 1,266 1,277 
MALES D 769235 2 740 733 183 725 730 729 734 
FEMALES D 769239 3 564 547 545 EU 239 557 543 
UNEMPLOYMENT D 769232 3 188 201 196 199 196 194 179 
MALES D 769236 4 106 114 108 107 105 104 101 
FEMALES D 769240 4 82 87 88 92 91 90 78 
UNEMPLOYMENT RATE D 769233 3 12.6 13.6 SRS 13.6 13.4 13.3 123 
MALES D 769237 3 1255 1305 12.8 1229 12.6 (225 12.4 
FEMALES D 769241 4 12% EP 1979 14.6 14.4 14.4 12.6 
PARTICIPATION RATE D 769769 4 66.1 65.7 65.4 64.9 65 64.9 65.2 
MALES D 769770 4 76.4 76.6 76.1 DD: 4 15% 7516 76.2 
FEMALES D 769771 4 56.1 para 55 al 54.8 54.9 54.7 54.6 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773358 2 De 56.8 56.7 56.0 56.4 56.3 ce. 
MALES D 773359 3 66.8 66.3 66.3 65.7 66.2 66.2 67.0 
FEMALES D 773360 3 49.0 47.6 47.4 46.8 47.0 46.9 47.7 
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(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, 1S A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERTES. p71 ONDE 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT 1S 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 3. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 
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SR D ee ee ee Es SE ee na ee un 
UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 


Mesa FPE: DE 


J) ik 


ed 


APRIL (3) 
1986-1987 
AVRIL (3) 
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(3) NOTE: 
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APRIL APRIL APRIL (3) CANSIM (4) 
NO. 
1987 1986 1986-1987 
NO. 
AVRIL AVRIL AVRIL (3) CANSIM (4) 
% 

4,914 4,860 54 lil D 768583 
2,745 Ae the) 20 0.7 D 768590 
2,168 2,135 33 155 D 768597 
4,587 4,510 Hil Ved D 768584 
2 NES 2,538 37 (AS D 768591 
2,012 1S 41 Zeal D 768598 
327 350 RAS CNED D 768585 
170 187 > 7 = "Cra D 768592 
lon 164 NN MSIE D 768599 
6.7 7.2 MU D 768588 
6.2 6.8 06 D 768595 
el DIS) E. i0).5 D 768602 
67.8 68.2 0 4 D 768587 
77.8 78.6 OEE D 768594 
58.3 98.3 = D 768601 
63.3 63.3 9 D 773343 
73.0 Tae (07) D 773344 
54.1 53.8 Crs D 773345 
535 527 6 lea D 768729 
488 481 7 155 D 768730 
269 270 = 4 = 054 D 768737 
29 211 8 3.8 D 768744 
45 46 =a d = 222 D 768731 
8.4 8.7 One D 768734 
66.0 65.8 0.2 D 768733 
60.5 60.0 On) D 773349 
68.6 69.3 = Wer D 776132 
52.8 ails 185 D 776133 
483 492 = GS D 768867 
445 452 ST TIRE D 768868 
257 260 rice Oi en let D 768875 
188 192 RCI SRE | D 768882 
38 40 SP) D 768869 
as} 8.2 = OS) D 768872 
Hoke 66.5 sure D 769767 
60.0 61.0 = Ae D 773351 
69.9 70.7 SAR D 776136 
50.3 51.4 Se a D 776137 
1,266 1,264 2 0.2 D 769005 
Te 1, 128 ey > OA D 769006 
629 632 SOS ROME D 769013 
498 496 2 0.4 D 769020 
139 136 3 ane D 769007 
11110 10.8 0.2 D 769010 
Tale led = Wea D 769009 
63.8 64.1 AUS D 773353 
(eal pleco en ee) D 776140 
56.5 56.5 = D 776141 
1,485 1,446 39 2 D 769168 
837 825 12 15 D 769175 
648 621 27 4.3 D 769182 
1298 1,261 32 25 D 769169 
729 720 9 WAS} D 769176 
564 541 23 4.3 D 769183 
192 185 7 3.8 D 769170 
108 104 4 3.8 DES 
84 81 3 a D 769184 
1229 12.8 0.1 D 769173 
1259 Wao df Ome D 769180 
12.9 13.0 me Oh] D 769187 
65.8 64.7 l'E D 769172 
T6: ikea? 0.4 D 769179 
56.3 54.6 oll D 769186 
SR 56.4 0.9 D 773355 
65.9 65.7 0.2 D 773356 
49.0 47.5 (25 DANSE 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


(3) NOTA: 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANS! 


M SERIES. 


(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


ONTARIO 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 

EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 

CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX D'ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 

RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


MANITOBA 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITÉ 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


SASKATCHEWAN 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


ALBERTA 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D‘ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


COLOMBIE-BRITANNIQUE 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 

EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 

CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX D'ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 

RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


26 


TABLE 4. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, APRIL 1987 
TABLEAU 4. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D’AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, AVRIL 1987 


€ NENOO NC CNP(0VMEN 0 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
SEE EEE — — Eee 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
EE ZE DEN (EN =POURCENOC EE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,769 12,913 11,641 AT 6,856 65.3 98 58.9 
15-24 YEARS - ANS 4,078 2,661 2,272 389 1,418 65.2 14.6 oa, 
15-19 YEARS - ANS 1,864 950 799 152 913 SH: 16.0 42.9 
15-16 YEARS - ANS 739 269 229 89 470 36.4 14.6 31.0 
17-19 YEARS - ANS 1129 682 569 112 443 60.6 16.5 50.6 
20-24 YEARS - ANS 2,215 1,710 1,473 237 504 77.2 USE, 66.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,690 10,252 9,370 882 5,438 65.3 8.6 Sou 
25-44 YEARS - ANS 8,242 6,902 6,278 623 1,341 CON 9.0 1632 
25-34 YEARS - ANS 4,538 3,778 5,399 379 760 83.2 10.0 74.9 
35-44 YEARS - ANS 3,705 3,124 2,879 245 581 84.3 76 A] 
45-64 YEARS - ANS 4,876 3,182 2,928 254 1,694 653 8.0 60.0 
45-54 YEARS - ANS 2,554 1,997 1,847 150 557 78.2 Use CE 
55-64 YEARS - ANS 2,822 1,185 1,081 104 PRE 51.0 8.8 46.6 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,512 168 164 5 2,403 6.6 0 6.4 
65-69 YEARS - ANS 927 107 103 4 820 11.6 356 ue a 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,645 61 60 Ants 1,584 JT a 3:17 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,894 17353 1,244 109 3,541 21210 8.0 25.4 
MALES - HOMMES 9,659 7,309 6,585 724 2,351 Td 7 9.9 68.2 
15-24 YEARS - ANS 2,071 1,408 Tees 236 663 68.0 16.7 56.6 
15-19 YEARS - ANS 953 505 413 92 448 53.0 18.3 43.3 
15-16 YEARS - ANS eae) 143 119 24 236 37.8 16.7 S19 
17-19 YEARS - ANS 574 362 294 68 212 63.1 18.9 Sila) 
20-24 YEARS - ANS af ral 903 760 143 215 80.7 Weed) 67.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,588 5,900 5,412 488 1,688 77.8 8.3 TUE 
25-44 YEARS - ANS 4,090 3,839 3,501 338 251 93.9 8.8 85.6 
25-34 YEARS - ANS 2,247 2,091 1,879 212 156 oe 10.1 83.6 
35-44 YEARS - ANS 1,843 1,748 1,622 126 95 94.8 12 88.0 
45-64 YEARS - ANS 2,394 193% 1,790 147 457 80.9 7.6 74.8 
45-54 YEARS - ANS 1273 1,184 1,103 81 89 93.0 6.3 86.6 
55-64 YEARS - ANS rai JS 687 66 368 67.2 8.8 61.3 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,104 124 121 1% 980 <3 11.0 
65-69 YEARS - ANS 423 80 77 se 343 18.9 18.2 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 681 45 44 nae 637 6.6 6.5 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,225 878 808 69 1,348 39.4 HE 36:3 
FEMALES - FEMMES 10,109 5,604 5,057 547 4,505 55:14 9.8 50.0 
15-24 YEARS - ANS 2,007 1,292 1,099 153 755 62.4 1222 54.8 
15-19 YEARS - ANS g10 445 386 59 465 48.9 Ta 42. 
15-16 YEARS - ANS 360 125 110 15 234 34.8 12.3 30.6 
17-19 YEARS - ANS 551 320 276 44 231 58.0 13.8 50.1 
20-24 YEARS - ANS 1,096 807 714 94 289 73.6 1126 651 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,102 4,351 3,958 394 3,180 SAN 90 48.8 
25-44 YEARS - ANS 4,153 3,063 2,778 285 1,090 73.8 9.3 66.9 
25-34 YEARS - ANS eee 1,687 1,521 166 604 73.6 9.9 66.4 
35-44 YEARS - ANS 1,861 1,376 200 119 486 Ue 8.6 Giro 
45-64 YEARS - ANS 2,482 1,244 1,138 106 1,237 50.1 8.6 45.8 
45-54 YEARS - ANS 1,281 813 744 69 468 63.5 8.5 58.1 
55-64 YEARS - ANS 1,201 431 394 38 769 3529 8.7 32.8 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,468 44 42 re 1,424 3.0 25 
65-69 YEARS - ANS 504 27 26 ee 477 5.4 cep, 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 964 17 16 ake 947 i To 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,668 475 436 64 2,155 V8 (56) 16.3 


Neen ee ee eee eee eee ee eee SE Se 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L‘ERREUR D’ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 5. ESTIMATES BY AGE, SEX AND MARITAL STATUS, CANADA, APRIL 1987 
TABLEAU 5. ESTIMATIONS SELON L'AGE, LE SEXE ET L'ETAT MATRIMONIAL, CANADA, AVRIL 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,769 12,913 11,641 pent 6, 856 65.3 9.8 58.9 
15-24 YEARS - ANS 4,078 2,661 27272 389 1,418 65.2 14.6 DS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,690 10,252 9,370 882 5,438 65.3 8.6 59.7 
25-54 YEARS - ANS 10,797 8,899 8,125 774 1,898 82.4 8.7 1553 
20-64 YEARS - ANS 157883 11,794 10,679 1,114 3,539 76.9 9.4 69.6 
20-44 YEARS - ANS 10,457 8,612 7,151 861 1,845 82.4 10.0 74.1 
45-64 YEARS - ANS 4,876 3,182 2,928 254 1,694 65.3 8.0 60.0 
SINGLE - CELIBATAIRES 5,240 S,557 3,090 468 1,683 67.9 11e) 59.0 
15-24 YEARS - ANS SoH 2,096 1,792 304 1,254 62.6 14.5 5355 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,889 1,461 1,298 164 428 ths S HE 68.7 
25-54 YEARS - ANS 1,589 15372 1,218 154 217 86.3 1h72 76.6 
20-64 YEARS - ANS 3,263 2,620 2,297 324 643 80.3 12.4 70.4 
20-44 YEARS - ANS 2,971 2,426 2PA22 304 545 817 125 71.4 
45-64 YEARS - ANS 293 194 174 20 98 66.4 10.4 595 
MARRIED - MARIES 12,322 8, 420 7,739 681 3,902 68.3 8.1 62.8 
15-24 YEARS - ANS 694 544 464 80 150 78.4 14.8 66.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 11,628 7,876 LRM 600 3,752 67.7 7.6 62.6 
25-54 YEARS - ANS 8,310 6,813 6,285 528 1,498 82.0 Theat 75716 
20-64 YEARS - ANS 10,756 8,266 7,597 670 2,490 76.9 8.1 70.6 
20-44 YEARS - ANS 6,861 5, 688 5, 198 490 Pais 82.9 8.6 75.8 
45-64 YEARS - ANS 3,895 2,579 2,399 180 1,316 66.2 7.0 61.6 
OTHER - AUTRES 2,207 935 812 123 1,272 42.4 Use) 36.8 
15-24 YEARS - ANS 34 20 16 4 13 60.2 2200 46.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2 WAS 915 797 118 1,258 42.1 12.9 36.7 
25-54 YEARS - ANS 897 714 623 92 183 79.6 12.8 69.4 
20-64 YEARS - ANS 1,314 907 786 121 407 69.0 13.4 59.8 
20-44 YEARS - ANS 625 498 431 67 127 79.7 1355 68.9 
45-64 YEARS - ANS 688 409 355 54 280 59.4 UE 51.6 
MALES - HOMMES 9,659 7,309 6,585 724 2700) YA 9.9 68.2 
15-24 YEARS - ANS 2507 1,408 1,173 236 663 68.0 16.7 56.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,588 5,900 5,412 488 1,688 77.8 8.3 LS 
25-54 YEARS - ANS 5,363 5,023 4,604 419 340 93.7 83 85.8 
20-64 YEARS - ANS 7,602 6,679 6,050 629 923 87.9 9.4 79.6 
20-44 YEARS - ANS 5,208 4,742 4,260 481 466 Sid 10.2 81.8 
45-64 YEARS - ANS 2,394 1,937 1,790 147 457 80.9 16 74.8 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,878 2,043 1,726 317 836 70 1579 60.0 
15-24 YEARS - ANS 1,822 1,183 980 203 639 64.9 hee 53.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,057 860 746 114 197 81.4 1358 70.6 
25-54 YEARS - ANS 930 816 708 107 114 87.7 13.2 76.2 
20-64 YEARS - ANS 1,875 1,535 1,308 227 340 81.8 14.8 69.7 
20-44 YEARS - ANS 1,718 1,427 1,216 211 291 83.0 14.8 70.7 
45-64 YEARS - ANS 156 108 92 16 49 68.8 14.5 58.8 
MARRIED - MARIES 6,193 4,916 4,558 358 1,276 79.4 tos: 13%6 
15-24 YEARS - ANS 240 ZI 186 SA 23 90.4 14.3 TRS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 51953 4,699 4,372 327 1,258 78.9 7.0 Usha) 
25-54 YEARS - ANS 4,132 3,935 3,662 273 196 95°2 6.9 88.6 
20-64 YEARS - ANS SSD 4,807 4,454 353 508 90.4 13 83.8 
20-44 YEARS - ANS 3,281 SUIS 2,883 242 156 952 ihe 87.9 
45-64 YEARS - ANS 2,035 1,683 1,571 Wah} 352 82.7 6.6 ila? 
OTHER - AUTRES 588 350 301 49 239 59.4 1849 Bile 
15-24 YEARS - ANS 10 8 7 +. de 87.0 Dee VARS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 579 341 294 47 237 59.0 13.9 50.8 
25-54 YEARS - ANS 301 272 233 39 29 90.3 14.2 Life's) 
20-64 YEARS - ANS 412 337 289 48 75 81.8 14.3 70.1 
20-44 YEARS - ANS 208 190 162 28 19 91.0 14.7 (ill 
45-64 YEARS - ANS 203 147 127 20 56 72.4 13.9 62.4 
FEMALES - FEMMES 10, 109 5,604 5,057 547 4,505 55.4 9.8 50.0 
15-24 YEARS - ANS 2,007 11252 1,099 153 755 62.4 Tie 54.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,102 4,351 3, 958 394 S 751 SSI 4 9.0 48.8 
25-54 YEARS - ANS 5, 434 3,876 Soe 354 1,558 (Paes) 9.1 64.8 
20-64 YEARS - ANS Tt 23546 4,629 486 2,616 66.2 9.5 59.9 
20-44 YEARS - ANS 5,249 3,870 3,491 379 1,379 (kay) 9.8 66.5 
45-64 YEARS - ANS 2,482 1,244 1, 138 106 12297 50.1 8.6 45.8 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,362 1505 1,364 151 847 64.1 9.9 5768 
15-24 YEARS - ANS 1,529 913 812 101 616 59.7 DRE AN Le 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 833 601 552 50 231 tone 8.3 66.3 
25-54 YEARS - ANS 659 556 509 47 103 84.3 8.4 PTS 
20-64 YEARS - ANS 1,388 1,086 989 97 303 78.2 8.9 71.2 
20-44 YEARS - ANS 1,252 999 . 907 92 253 79.8 9.2 72.4 
45-64 YEARS - ANS 136 87 82 5 49 63.7 gra 60.4 
MARRIED - MARIEES 6,129 3,504 3,181 323 2,625 Die? 972 5148 
15-24 YEARS - ANS 454 627 278 49 ay 7251 15.0 61.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,675 3177 2,903 273 2,499 56.0 8.6 511602 
25-54 YEARS - ANS 4,179 Pet Ml 2,623 255 1,301 68.9 8.9 62.8 
20-64 YEARS - ANS 5,441 3,459 3,143 316 1,982 63.6 9.1 57.8 
20-44 YEARS - ANS 3,580 2,563 2,315 248 1,017 7416 9.7 64.7 
45-64 YEARS - ANS 1,860 896 827 69 964 48.2 ZA? 44.5 
OTHER - AUTRES 1,618 585 St 74 1,038 36.2 12.6 SD 
15-24 YEARS - ANS 24 12 g ee 12 49.4 aa 36.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,594 Din 503 71 1,021 36.0 12.8 Sin 
25-54 YEARS - ANS 596 443 389 DS 153 74.2 12.0 65.3 
20-64 YEARS - ANS 902 570 497 73 332 63.2 12.8 SS al 
20-44 YEARS - ANS 417 308 269 40 108 74.0 12.8 64.5 
45-64 YEARS - ANS 485 261 228 rhe) 224 53.9 1287 47.0 


oo 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, APRIL 1987 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, AVRIL 1987 


SZ NN 0 ©UP(U0W\ 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
ar 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,769 12,913 11,641 1,271 6,856 65.3 9.8 58.9 
MARRIED - MARIES 127322 8420078739 681 3,902 68.3 8.1 62.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 7,447 4,492 3,902 590 2,954 60.3 1324 52.4 
MALES - HOMMES 9,659 1,309 867585 724 27351 (heir) 929 68.2 
MARRIED - MARIES 6,193 4,916 4,558 358 1276 79.4 tos 73.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,467 27393 samen Oe! 366 1,074 69.0 15.3 58.5 
FEMALES - FEMMES 10, 109 5,604 5,057 547 4,505 55.4 AS 50.0 
MARRIED - MARIEES 6,129 3,504 37181 323 2,625 57.2 9.2 Snag 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,980 2,100 OLS 224 1,880 52.8 10.7 47.1 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVc 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 430 218 167 51 211 50.8 23.5 38.8 
MARRIED - MARIES 270 156 124 32 114 Si7RT 20.7 45.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 159 62 43 19 97 39.0 30.7 272] 
MALES - HOMMES 214 129 98 32 84 60.5 24.4 45.7 
MARRIED - MARIES 134 94 77 18 39 70.5 18.9 572 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 80 35 21 14 45 43.6 39.4 26.4 
FEMALES - FEMMES 216 89 69 20 127 41.2 22.3 2271 
MARRIED - MARIEES 137 62 47 14 75 45.2 235 34.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 79 27 22 3) 52 34.4 19.6 2 Tat 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 96 57 48 9 39 59.3 16.5 49.5 
MARRIED - MARIES 60 39 33 6 21 64.7 Toil 54.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 37 19 15 4 18 502 19.4 40.7 
MALES - HOMMES 47 33 27 6 14 69.4 16.8 SH 
MARRIED - MARIES 30 22 19 2.3 7 256 aa. 65.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 18 10 8 DE 7 58.5 NL 44.5 
FEMALES - FEMMES 49 24 20 4 25 45.6 16.1 41.6 
MARRIED - MARIEES 30 16 is) oe 14 Osa 2x 44.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 19 8 7 Psy 11 43.1 D Site i 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 676 393 330 63 283 eZ: 15.9 48.9 
MARRIED - MARIES 410 257 223 34 153 62.7 13.3 54.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 265 136 107 29 129 SieZ 21.0 40.5 
MALES - HOMMES 326 222 186 35 105 67.9 15.8 SEA 
MARRIED - MARIES 202 150 133 17 52 74.2 VSD 657 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 124 val 54 18 53 57.6 Zoe 43.1 
FEMALES - FEMMES 349 172 144 28 178 49.1 16.1 41.2 
MARRIED - MARIEES 208 107 90 17 101 51.4 15.8 43.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1414 65 54 11 77 45.7 16.5 38.1 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 545 306 259 48 239 56.2 1946 47.4 
MARRIED - MARIES 338 203 178 25 129 61.1 1225 5345 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 213 103 81 22 110 48.4 21:16 38.0 
MALES - HOMMES 266 174 146 28 92 65.5 16.3 54.8 
MARRIED - MARIES 169 120 106 14 49 71.1 11.6 62.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 97 54 40 15 43 551 7 26.9 40.7 
FEMALES - FEMMES 279 132 113 19 147 47.3 14.5 40.5 
MARRIED - MARIEES 164 83 72 11 81 50.8 1327 43.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 115 49 41 8 66 42.3 157 Soke 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,200 B,207 | i897 360 1,943 62.6 11.0 558 
MARRIED - MARIES 3,263 PME 1,971 200 1,092 66.5 922 60.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,937 1,086 926 160 851 56.1 14.7 47.8 
MALES - HOMMES 2,527 1,880 1,668 212 647 74.4 Lites 66.0 
MARRIED - MARIES 1,654 1,310 Tok 118 344 7972 9.0 R21 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 873 571 476 94 302 65.4 16.5 54.6 
FEMALES - FEMMES 2,673 1,376 tees 148 1,297 Bio 10.7 46.0 
MARRIED - MARIEES 1,609 861 I) 82 748 5345 96.5 48.4 


SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,064 515 449 66 549 48.4 12.8 42.2 


CS ch ee OURS i) Fe a "a ea 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, APRIL 1987 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, AVRIL 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ENMBLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 7,249 4944587 327 2385 67.8 otf 6353 
MARRIED - MARIES 4,502 SOON mee oO4 172 1,346 70.4 5.4 66.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 2,747 [Se 1,602 155 990 64.0 8.8 58.3 
MALES - HOMMES 39528 DAS RP TES 170 783 77.8 6.2 73.0 
MARRIED - MARIES 2,244 1,812 if 730 76 433 80.7 4.2 US 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,284 934 840 94 350 VPA 10.1 65.4 
FEMALES - FEMMES Seal 2,168 2,012 157 1,553 58.3 ise 54.1 
MARRIED - MARIEES 2,258 1,345 1,249 96 913 SORE DER 55:80 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,463 823 763 61 640 36.3 7.4 5274 
MANITOBA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 807 533 488 45 274 66.0 8.4 60.5 
MARRIED - MARIES 498 344 323 22 153 69.2 6.3 64.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 309 188 165 23 121 60.9 1222 53.4 
MALES - HOMMES 592 298 269 29 95 ome oka 68.6 
MARRIED - MARIES 252 199 186 13 53 79.0 6.4 SS) 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 141 99 83 16 42 70.4 EN 5950 
FEMALES - FEMMES 415 235 ZN) 16 180 067 6.8 52.8 
MARRIED - MARIEES 246 146 197 ¢ 100 5922 6.1 55.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 169 89 82 7 79 529 (Ps) 48.8 
SASKATCHEWAN 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 742 483 445 38 258 65.2 #8) 60.0 
MARRIED - MARIES 474 330 310 20 144 69.7 6.1 65.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 268 153 135 18 115 Dire in. 50.5 
MALES - HOMMES 368 280 257 23 88 76.1 8.1 69.9 
MARRIED - MARIES 239 193 181 12 46 80.7 62 UME 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 129 87 76 11 42 670 12.4 BIS} 2 
FEMALES - FEMMES 374 203 188 15 170 54.4 tes 50.3 
MARRIED - MARIEES 235 137 129 8 98 58.4 59 55.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 139 66 59 7 73 47.6 10.8 42.4 
ALBERTA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,767 1,266 ley 139 500 lat a 63.8 
MARRIED - MARIES lO? 824 750 74 278 74.8 9.0 68.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 665 442 377 65 223 66.5 14.6 56.8 
MALES - HOMMES 885 711 629 82 173 80.4 les Jai 
MARRIED - MARIES 554 469 432 38 85 84.7 8.0 TTS 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 330 242 198 44 88 Tome 18.3 oom 
FEMALES = .BEMMES 882 555 498 DE 327 63.0 10.3 56.5 
MARRIED - MARIEES 548 390 318 37 193 64.8 10.3 58.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 334 200 180 21 134 SE 10.2 53.8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES QZ ON 1,485 1298 192 772 65.8 12.9 5743 
“MARRIED - MARIES 1,410 939 844 96 471 66.6 102 59.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 848 546 450 96 301 64.4 Wats oS. 4 
MALES - HOMMES PAT 837 729 108 270 75.6 1299 6599 
MARRIED - MARIES 715 547 497 50 168 76.5 JPA 69.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 391 289 231 58 102 259 20.0 59m) 
FEMALES - FEMMES alo 648 564 84 502 56.3 1229 49,0 
MARRIED - MARIEES 695 392 346 46 303 56.4 AAA 49.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 456 257 218 38 199 56.3 14.9 47.9 
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TABLE 7. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1987 
TABLEAU 7. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, AVRIL 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
eS 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 19,769 12,913 11,641 1,271 6, 856 65.3 9.8 Reine! 
MALES - HOMMES 9,659 7,309 6,585 724 27301 1527 IR, 68.2 
FEMALES - FEMMES 10,109 5,604 5,057 547 4,505 55.4 9.8 50.0 
15-24 YEARS - ANS 4,078 2,661 2,272 389 1.418 65.2 14.6 EU 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,690 10,252 9,370 882 5,438 65.3 8.6 59.7 
MALES - HOMMES 7,588 5,900 5,412 488 1,688 Thee 8.3 (ies) 
FEMALES - FEMMES 8,102 4,351 3,958 394 3,751 537 9.0 48.8 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 430 218 167 51 211 50.8 2509 38.8 
MALES - HOMMES 214 129 98 32 84 60.5 24.4 aor 
FEMALES - FEMMES 216 89 69 20 127 41.2 22.8 32.1 
15-24 YEARS - ANS 114 47 30 17 67 41.3 36.0 26.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 315 171 137 34 144 5452 20.1 43.3 
MALES - HOMMES 156 104 83 21 52 66.7 199 53.4 
FEMALES - FEMMES 159 67 53 14 92 42.1 20.4 3325 
PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 96 57 48 g 39 598 16.5 49.5 
MALES - HOMMES 47 33 27 6 14 69.4 16.8 Side 
FEMALES - FEMMES 49 24 20 4 25 49.6 16.1 41.6 
15-24 YEARS - ANS 22 12 9 sure 10 55.3 DA, 42.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 74 45 38 7 29 60.5 14.8 Ge 
MALES - HOMMES 36 26 22 4 10 TANT 14.7 62.1 
FEMALES - FEMMES 38 19 16 a 20 48.9 Ff 41.7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 676 398 330 63 283 58.2 15:29 48.9 
MALES - HOMMES 326 222 186 35 105 67.9 15.8 Sis 
FEMALES - FEMMES 349 172 144 28 178 49.1 16.1 41.2 
15-24 YEARS - ANS 148 87 66 21 61 59.0 24.1 44.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 527 306 264 42 222 58.0 13.6 50.1 
MALES - HOMMES 251 178 155 23 74 LOST, 1320 Nas 
FEMALES - FEMMES 276 128 109 19 148 46.4 14.5 39.6 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 545 306 259 48 239 56.2 1525 47.4 
MALES - HOMMES 266 174 146 28 92 65.5 16.3 54.8 
FEMALES - FEMMES 2179 132 113 19 147 47.3 14.5 40.5 
15-24 YEARS - ANS 124 69 BS ie 56 552 22.4 42.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 421 238 205 32 183 56.5 13218 48.8 
MALES - HOMMES 203 138 119 1S 65 68.1 1346 58.8 
FEMALES - FEMMES 218 gg 86 13 118 45.6 ER 395 
QUEBEC 5,200 8,251 2,897 360 1,943 62.6 11.0 5547 
MALES - HOMMES naan 1,880 1,668 212 647 74.4 Nes 66.0 
FEMALES - FEMMES 2,673 1,376 1229 148 19297 PE) 10.7 46.0 
15-24 YEARS - ANS 1,037 642 545 97 395 61.9 1540 52.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,163 2,615 2,352 263 1,548 62.8 10.1 56.5 
MALES - HOMMES 2,001 539 1,385 153 462 {Agee 10.0 69.2 
FEMALES - FEMMES 2,162 1,076 966 110 1,086 49.8 10.2 44.7 
ONTARIO 7,249 4,914 4,587 327 27339 67.8 6.7 63.3 
MALES - HOMMES 3,528 2,745 295 170 783 77.8 6.2 73.0 
FEMALES - FEMMES 3,721 2,168 2,012 157 1,093 58.3 152 54.1 
15-24 YEARS - ANS 1,490 1,027 g22 106 463 68.9 10.3 61.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,759 3,886 3,665 221 1,873 67.5 Sat 63.6 
MALES - HOMMES 2,769 2,200 2,093 107 569 79.5 4.9 7516 
FEMALES - FEMMES 2,990 1,686 1972 114 1,304 56.4 6.8 52.6 
MANITOBA 807 533 488 45 274 66.0 8.4 60.5 
MALES - HOMMES 392 298 269 29 95 1929 9.6 68.6 
FEMALES - FEMMES 415 235 219 16 180 bes 6.8 52.8 
15-24 YEARS - ANS 168 116 99 un 52 6911 14.7 58.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 639 417 389 28 222 65.2 6.6 60.9 
MALES - HOMMES 307 235 218 16 72 76.6 7.0 Tee 
FEMALES - FEMMES 332 181 170 11 150 54.6 6.1 Sins 
SASKATCHEWAN 742 483 445 38 258 65.2 Abe?) 60.0 
MALES - HOMMES 368 280 257 23 88 LEA 8.1 69.9 
FEMALES - FEMMES 374 203 188 15 170 54.4 725, 50.3 
15-24 YEARS =~ ANS 159 100 86 14 59 62.8 14.2 5909 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 583 383 360 24 199 65.8 6.2 61.7 
MALES - HOMMES 287 224 210 14 63 78.2 6.2 1328 
FEMALES - FEMMES 296 159 149 10 137 53.8 6.2 50.5 
ALBERTA 1,767 1,266 led 139 500 TANT 11.0 63.8 
MALES - HOMMES 885 an 629 82 173 80.4 ls Tel 
FEMALES - FEMMES 882 555 498 57 327 63.0 10.3 56.5 
15-24 YEARS - ANS 387 263 218 45 123 68.1 17.0 56.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,380 1,003 909 94 377 DD 9.4 65.9 
MALES - HOMMES 688 572 519 53 115 83.2 9,3 RE 
FEMALES - FEMMES 692 431 390 41 262 62.2 9°5 56.3 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,257 1,485 1,298 192 772 65.8 12.9 5128 
MALES - HOMMES 1.107 837 729 108 270 75.6 12.9 65.9 
FEMALES - FEMMES 1,151 648 564 84 502 56.3 12.9 49.0 
15-24 YEARS - ANS 428 297 242 54 132 69.3 18.3 56.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,829 1,189 1,051 138 641 65.0 Wes lsd 
MALES - HOMMES 890 683 606 78 206 76.8 11.4 68.1 
FEMALES - FEMMES 939 505 445 60 434 5376 Tse 47.4 
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TABLE 8. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, APRIL 1987 
TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D’INSTRUCTION, AVRIL 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 19,769 12,913 11,641 1,271 6,856 65.3 9.8 58.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 3,513 Wes sh AE 201 AL WG 38.0 0 SD 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 9,842 6,565 5,807 758 Be 66.7 5 59.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1, 882 152228817200 113 560 70.3 8.6 64.2 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 2,399 ee? 767 126 506 78.9 6.7 73.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 2,132 0725 qe 336 84.3 4.1 80.8 
MALES - HOMMES 9,659 7,309 6,585 724 2,351 75.7 9.9 68.2 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,732 911 775 136 821 52.6 15.0 44.7 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 4,728 3,695 3,266 429 1,033 78.2 11.6 69.1 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 934 709 647 62 226 75.8 8.7 69.2 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,067 935 874 62 132 87.7 6.6 81.9 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,198 1,058 1,024 35 140 88.3 3.3 85.5 
FEMALES - FEMMES 10, 109 5,604 5,057 547 4,505 55.4 9.8 50.0 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,781 425 361 64 1,356 23.9 15.2 20.2 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 5,114 2,870 2,542 328 2,244 56.1 11.4 49.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 948 614 562 51 334 64.7 8.3 59.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,332 957 893 65 374 71.9 6.7 67.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 934 738 699 39 196 79.0 Bn 74.9 
15 - 24 YEARS - 15 A 24 ANS 4,078 D 66122272 389 1,418 65.2 14.6 55.7 
0-8 YEARS - © A 8 ANNEES 285 120 89 31 164 42.3 25.8 31.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1} 2,522 1,658 1,377 281 864 65.7 16.9 54.6 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 710 433 392 41 277 61.0 9.6 55.2 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 420 335 309 27 85 79.8 7.9 73.5 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 141 114 105 g 28 80.3 7.8 74.1 
25 YEARS AND OVER - 25 ANS ET PLUS 15,690 10,252 9,370 882 5,438 65.3 8.6 59.7 
0-8 YEARS - © A 8 ANNEES 3,229 1,216 1,046 170 2,013 EM 14.0 32.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 7,320 4,907 4,430 477 2,413 67.0 9.7 60.5 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1,172 889 818 72 283 75.9 8.1 69.7 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,979 1,557 1,458 100 421 78.7 6.4 1357 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,991 1,683 1,618 64 308 84.5 3.8 81.3 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 430 218 167 51 211 50.8 23.5 38.8 
0-8 YEARS - © A 8 ANNEES 122 38 25 13 84 SR 34.8 20.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 192 94 68 26 98 48.9 2709 35.6 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 35 22 18 4 14 61.6 16.7 51.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 55 43 36 7 12 78.7 16.8 65.5 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 25 21 20 a 4 84.5 77.8 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 96 57 48 9 39 59.3 16.5 49.5 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 20 8 6 ra, 13 37.9 Le 27.8 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 52 32 26 6 20 61.4 19.2 49.6 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 9 6 6 65.2 woe 61.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 8 6 5 75.8 68.1 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 7 6 5 80.5 76.0 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 676 393 330 63 283 58.2 15.9 48.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 132 42 32 10 89 soe 23.8 24.5 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 353 210 172 38 143 59.6 18.2 48.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 54 36 30 5 18 65.8 152 55.8 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES Til 52 46 6 19 Toi 11.0 he 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 66 53 50 cE. 12 81.0 aie 6.0 


= a ————__—_—_—_—_—paLELEE C751 VEST QTY WET ATT 77 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D‘ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 8. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, APRIL 1987 
TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D‘INSTRUCTION, AVRIL 1987 


IAC = EO || Ee 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
SE 0 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 545 306 258 48 239 HER 1505 47.4 
0-8 YEARS - 0 A & ANNEES 140 42 32 10 98 30.2 23.2 2352 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 259 157 127 30 102 60.7 1972 49.1 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 44 27 25 Me 16 62.5 123 56.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 60 43 59 4 17 1292 SE 65.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 43 37 36 Nes 7 84.4 82.0 
QUEBEC 5,200 Seo MP Oo? 360 1,943 62.6 tae) 557 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,264 467 391 76 797 AE) 16.3 30.9 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2,411 1,605 1,403 202 806 66.6 12.6 58.2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 361 252 223 29 109 69.8 lites CASE 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 670 515 478 36 155 76.8 7.0 (ee 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 494 418 400 17 76 84.6 4.2 81.1 
ONTARIO 7,249 4,914 4,587 327 BS 67.8 6.7 63.3 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,078 432 388 44 646 40.1 10.2 36.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) Ge Gi? 27504 02750 201 We ies) 68.1 8.0 62.6 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 767 546 516 29 222 TP 5.4 67.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 847 685 658 27 162 80.9 4.0 1h Pye 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 880 747 723 25 1.6) 84.9 3.3 82:31 
MANITOBA 807 Bes 488 45 274 66.0 8.4 60.5 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 142 55 48 7 87 SE 12.8 34.1 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 424 288 261 27 136 68.0 CS 61.5 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 79 57 53 ire 22 TANS £2 67.5 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 87 69 64 5 18 ER 6.9 74.1 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 76 64 62 TE 13 6555 81.2 
SASKATCHEWAN 742 483 445 38 258 65.2 719 60.0 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 154 62 56 7 92 40.2 10.6 36.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 365 250 226 23 te) 68.4 SA 62.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 74 50 46 4 24 67.0 7.3 62.1 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 84 67 64 Te. 18 ro Te HR) 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 64 55 53 zh g 86.5 ms 83.9 
ALBERTA 1,767 1,266 27 139 500 DENT .0 63.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 205 87 74 13 118 42.3 me 35.9 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 904 650 563 87 254 (Cie) 13.4 6258 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 181 129 117 12 52 71.4 9.5 64.6 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 261 ee Wes 19 49 Clee 8.9 74.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 216 189 181 8 27 8782 4.1 83.9 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE PP 257 1,485 1,298 192 Yue: 65.8 29 SAES 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 255 102 84 We 153 40.1 18.3 32e 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 1,206 776 659 117 431 64.3 TE 54.6 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 277 198 175 24 79 lac Tiles 63.0 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 258 203 183 Wg) 55 78.6 GAS mie 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 260 207 193 13 54 JOnAS 6.5 74.1 


gg se ZE EE 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 
HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 
N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 9. ESTIMATES BY SCHOOL ATTENDANCE (1), APRIL 1987 
TABLEAU 9. ESTIMATIONS SELON LA FREQUENTATION SCOLAIRE (1), AVRIL 1987 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 - 24 LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
YEARS POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 A 24 MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ANS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
15-24 YEARS - ANS 1,900 756 682 74 1,144 39.8 9.7 35.9 
15-19 YEARS - ANS 1,439 597 529 68 841 41.5 11.4 36.8 
20-24 YEARS - ANS 462 158 153 5 303 34.3 3.5 38 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 958 380 338 42 579 39.6 11.0 35.2 
15-19 YEARS - ANS 708 296 258 37 413 41.7 12.6 36.5 
20-24 YEARS - ANS 250 84 79 5 166 SET 5,5 31.8 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 942 376 345 32 566 39.9 8.4 36.6 
15-19 YEARS - ANS 730 302 271 31 428 41.3 10.2 37. 
20-24 YEARS - ANS 212 74 73 a. 137 35.1 1 34.7 
NEHFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 53 5 4 48 9.1 7.4 
MALES - HOMMES 27 % 24 x 
FEMALES - FEMMES 26 24 
PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 10 7 
MALES - HOMMES 5 4 
FEMALES - FEMMES 5 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 70 22 20 48 32.0 28.4 
MALES - HOMMES 36 th g 25 29.9 26.5 
FEMALES - FEMMES 34 1 10 23 34.1 30.4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHI CK 57 15 13 42 26.4 23.0 
MALES - HOMMES 29 8 7 21 26.6 22.8 
FEMALES - FEMMES 28 7 7 Dit 26.3 DES 
QUEBEC 
15-24 YEARS - ANS 478 150 140 10 328 31.4 6.9 29.2 
15-19 YEARS - ANS 345 109 101 g 236 SAT 7.9 29.2 
20-24 YEARS - ANS 133 41 39 a 92 30.7 Ee 29.4 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 232 70 65 5 161 30.4 7.8 28.0 
15-19 YEARS - ANS 163 51 47 4 112 Se 8.1 28.7 
20-24 YEARS - ANS 69 20 18 Ke 49 28.5 Le 26.6 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 246 80 75 5 167 32.4 6.4 30.4 
15-19 YEARS - ANS 183 59 54 5 124 32.1 hot 29.6 
20-24 YEARS - ANS 64 21 21 Ay 43 Oe] Te 32.5 
ONTARIO 
15-24 YEARS - ANS 734 347 316 32 386 47.3 9.1 43.0 
15-19 YEARS - ANS 551 271 241 30 280 49.2 Mal 43.7 
20-24 YEARS - ANS 183 76 75 + 107 41.7 40.9 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 371 178 160 18 193 48.0 10.2 43. 
15-19 YEARS - ANS 273 137 120 17 136 50.1 (ep 44.0 
20-24 YEARS - ANS 97 41 40 ke 56 roy 119 40.7 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 363 169 156 13 194 46.6 7.9 42.9 
15-19 YEARS - ANS 278 134 121 13 144 48.3 10.0 43.5 
20-24 YEARS - ANS 85 35 35 ¥ 50 41.2 [ 41.2 
MANITOBA 71 33 30 38 46.7 42.0 
MALES - HOMMES 37 17 15 19 47.92 41. 
FEMALES - FEMMES 34 16 15 18 46.3 43.0 
SASKATCHEWAN 73 27 25 46 SHARE 33.9 
MALES - HOMMES 39 16 14 24 39.8 36.6 
FEMALES - FEMMES 34 12 10 22 34.1 30.8 
ALBERTA 168 72 63 g 97 2.5 127 sal 
MALES - HOMMES 86 36 30 6 50 41.6 16.0 35.0 
FEMALES - FEMMES 83 36 33 + 47 43.5 iD 39.3 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
15-24 YEARS - ANS 186 82 70 11 104 43.9 13.8 37.9 
15-19 YEARS - ANS 150 71 60 11 79 AE 15.3 39.9 
20-24 YEARS - ANS 36 1a 11 25 30.7 oS 29.4 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 98 44 35 6 57 41.6 14.9 35.4 
15-19 YEARS - ANS 75 34 28 6 42 44.8 16.5 37.4 
20-24 YEARS - ANS 22 7 6 he 15 30.5 Sioa 28.5 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 88 41 36 5 47 46.5 ni) 40.6 
15-19 YEARS - ANS 74 37 32 5 38 49.4 14.4 42.4 
20-24 YEARS - ANS 14 4 4 10 30.9 30.9 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN THE REFERENCE WEEK. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L'ECOLE A PLEIN TEMPS PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


NOTE: FOR FURTHER INFORMATION SEE "INTRODUCTION TO MONTHLY STUDENT DATA" IN THE MARCH 1980 ISSUE OF THE LABOUR FORCE 
NOTA: POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS, VOIR "INTRODUCTION AUX DONNEES MENSUELLES SUR LES ETUDIANTS 
DANS L'EDITION DE MARS 1980 DE LA POPULATION ACTIVE 
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TABLE 10. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, APRIL 1987 


TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, AVRIL 1987 
TEE 2 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D'ACT- CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL IVITE POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
Sn EE ENTER DENG 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 19,769 12,913 11,641 1,271 6,856 65.3 9.8 58.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 16,869 11,165 10,076 1,090 5,704 66.2 9.8 59.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE TON 5,334 4,906 428 1,683 76.0 8.0 69.9 
SPOUSE - CONJOINT 5,980 3,481 Ge 309 2,499 58.2 8.9 5350 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES Sig ey 2,003 1,709 294 1,194 6227 14.7 5379 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 675 347 288 58 328 51.4 16.9 42.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 2,899 1,747 1,566 181 1, 154 60.3 10.4 54.0 
lHOSANYERRSES ANS noo 1581 1,382 158 218 87.6 10.3 78.6 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,141 207 183 23 935 18.1 1152 16.1 
MALES - HOMMES 9,659 15308 6,585 724 2790 (Pot Che 68.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 8,348 6,345 5,743 602 2,003 76.0 9.5 68.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 5,859 4,630 4,294 336 17229 79.0 72 7328 
SPOUSE - CONJOINT 388 333 306 27 55 85.8 8.0 79-0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,812 1, 190 986 204 622 657 rca 54.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 289 193 157 36 96 66.6 18.4 54.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES (312 964 842 122 348 lee 1207 64.2 
15 3054 VEARSS= ANS 1,000 880 763 111 121 87.9 12.6 169 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SA 84 13 12 227 Pa A 13.8 PRIS 
FEMALES - FEMMES 10, 109 5,604 5,057 547 4,505 55%4 98 50.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 8,521 4,820 4,332 488 3,701 56.6 10.1 50.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,158 704 612 93 454 60.8 Sean 528 
SPOUSE - CONJOINT 55992 3,148 2,866 282 2,444 SL) 9.0 51.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,385 813 723 80 572 Han Aa Seo?! 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 386 154 131 23 232 40.0 14.9 34.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,588 783 724 Do 805 49.3 Hild) 45.6 
15 - 54 YEARS - ANS 758 661 613 47 97 872 72 80.9 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 830 122 111 12 708 1427 9.4 13.4 
NEHFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 430 218 167 51 211 50.8 2329 38.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 405 208 159 49 197 51.4 23.6 393 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 151 98 80 18 52 65.4 18.3 53.4 
SPOUSE - CONJOINT 130 60 46 14 70 46.5 2307 35.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 99 39 26 14 60 39.8 34.7 26.0 
CTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 25 9 7 eles 15 38.4 ‘nie 26.09 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 25 10 8 ane 15 41.6 324 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 96 57 48 9 39 5973 16.5 49.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 85 52 43 8 34 60.4 16.3 50.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 33 24 21 + 10 LES baci 62.2 
SPOUSE - CONJOINT 29 16 13 ee 13 54.3 45.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 18 10 8 on 9 5358 41.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 4 da ee sor aoe de 3 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 11 6 5 Artie B 50.8 41.4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 676 393 330 63 283 Bone 1579 48.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 590 351 293 58 239 5925 16.6 49.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 239 165 145 21 69 70.4 1285 61.6 
SPOUSE - CONJOINT 203 105 89 16 98 SE) Bab) 43.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 126 70 51 19 56 Sone 200 40.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 26 10 8 Scat 16 3957 co 299 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 85 42 37 4 43 49.0 10.2 44.0 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 545 306 259 48 239 56.2 1925 47.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 482 274 232 43 207 56.9 156.6 48.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 195 130 114 16 65 66.7 Wee 58.5 
SPOUSE - CONJOINT 160 81 70 11 79 50.7 13.9 43.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATATRES 105 55 42 13 50 52.0 2388 39.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 22 3 6 ae 13 992 Ni 210 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 63 32 27 5 ou 50.3 14.8 42.9 
QUEBEC 5,200 9,257 PEN 360 1,943 62.6 0 DE 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 4,489 21893 2,942 311 1,636 63.6 10.9 56.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,896 1,420 1,282 138 476 74.9 9.7 67.6 
SPOUSE - CONJOINT sith) 860 781 79 715 54.6 Si 49.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 842 502 423 79 340 59.6 1e 50.2 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 176 tof 55 15 105 40.4 Pav ates 31 6 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 711 403 355 48 307 56.8 12.0 50.0 
MALES - HOMMES 2,527 1,880 1,668 212 647 74.4 113 66.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2,213 1,660 1,479 181 552 75.0 10.9 66.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE Pats) 1,241 1,431 110 334 78.8 8.9 71.8 
SPOUSE - CONJOINT 105 90 79 11 15 85.9 11.8 1958 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 465 292 289 Sa 173 62.9 18.3 51.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 68 sl 30 7 31 54.6 19.4 44.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 314 220 189 31 94 70.0 14.0 60.2 
FEMALES - FEMMES 2,673 1,376 12229 148 Past Sie 10.7 46.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2,276 1,193 1,063 130 1,083 52.4 10.9 46.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 321 179 151 28 142 55.8 15.4 47.2 
SPOUSE - CONJOINT 1,471 770 702 69 700 52.4 EE, 47.7 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 377 209 184 26 167 556 1272 48.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 108 34 26 8 74 31.4 24.5 2310 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 397 184 166 17 213 46.3 Lis 419 
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TABLE 10. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, APRIL 1987 


TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, AVRIL 1987 
a a 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 
DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D'ACT-  CHOMAGE  EMPLOI- 
ET PLUS TOTAL IVITE POPULATION 
EMPLOI  CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 7,249 4,914 4,587 327 2,335 67.8 6.7 63.3 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 6, 193 4,260 3,977 283 1,934 68.8 6.6 64.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,521 1,950 1,851 100 570 77.4 5,1 73.4 
SPOUSE - CONJOINT 2,196 oor 1,249 89 859 60.9 6.6 56.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,216 821 742 79 395 67.5 9.6 61.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 260 151 135 16 109 58.0 10.5 51.9 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,056 654 610 44 402 61.9 6.7 57.8 
MALES - HOMMES 3,528 2,745 2,575 170 783 77.8 6.2 73.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 3,065 2, 399989 2,957 142 666 78.3 5,9 73.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,076 1,669 1,598 71 407 80.4 4.2 77.0 
SPOUSE - CONJOINT 175 149 143 6 26 85.2 4.0 81.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 700 494 440 55 205 70.7 11.0 62.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 114 86 75 11 28 75.6 12.9 65.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 463 346 319 28 116 74.8 8.0 68.9 
FEMALES - FEMMES 3,721 DBZ 012 157 1,553 58.3 7.2 54.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 3, 128 1,860 1,720 140 1,268 59.5 7.6 55.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 445 281 252 29 163 63.2 10.2 56.8 
SPOUSE - CONJOINT 2,021 1,188 1, 105 83 833 58.8 6.9 54.7 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 516 327 302 25 190 63.2 7.5 58.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 146 65 60 5 8 44.2 Ti 41.1 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 593 308 292 16 285 51.9 5.3 49.2 
MANITOBA 807 533 488 45 274 66.0 8.4 60.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 674 455 419 36 219 67.5 8.0 62.1 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 289 218 204 14 70 75.6 6.4 70.7 
SPOUSE - CONJOINT 244 146 137 9 98 59.9 6.2 56.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 119 77 67 11 42 65.0 1391 56.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 22 13 11 ae 9 59.4 ef 47.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 134 78 70 8 56 58.3 10.6 52.1 
SASKATCHEWAN 742 483 445 38 258 65.2 7.9 60.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 619 417 385 32 202 67.4 (hel 62.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 268 210 198 13 58 78.5 6.1 73.8 
SPCUSE - CONJOINT 231 136 128 8 95 59.0 6.0 55.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 105 62 53 10 43 59.3 15.3 50.2 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 15 8 7 Le 7 54.6 3 43.1 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 123 66 60 6 56 54.0 8.7 49.2 
ALBERTA 1,767 1 2660 4120 139 500 HE 11.0 63.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1,474 1,064 949 114 410 1280 10.8 64.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 624 512 469 43 112 82.1 8.4 75.2 
SPOUSE - CONJOINT 533 350 315 5 183 65.7 10.1 59.1 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 265 168 138 30 97 63.4 17.8 52.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 52 33 27 6 18 64.4 17.9 52.9 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 293 203 178 25 30 69.2 1202 60.7 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,257 1,485 1,293 192 772 65.8 12.9 57.3 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1,858 12322001 078 154 626 66.3 12.5 58.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 806 605 542 63 201 75.1 10.4 67.2 
SPOUSE - CONJOINT 678 389 344 44 290 57.3 11.4 50.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 301 199 160 38 103 65.9 19.3 53.2 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 73 40 31 8 33 54.6 20.8 43.3 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 399 253 215 38 146 63.5 15.0 54.0 
MALES - HOMMES 1,107 837 729 108 270 75.6 12.9 65.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 918 688 608 80 230 75.0 ee 66.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 684 522 475 47 162 76.3 9.0 69.5 
SPOUSE - CONJOINT 38 34 31 4 se 91.1 ni 81.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 167 111 87 24 56 66.6 21.9 52.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 29 21 15 5 g 70.4 25.9 52.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 189 149 121 28 40 78.7 18.5 64.1 
FEMALES - FEMMES 1,151 648 564 84 502 56.3 12.9 49.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 941 544 470 73 397 57.8 13.5 50.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 122 83 67 16 39 68.1 19.6 54.8 
SPOUSE - CONJOINT 641 354 314 40 287 55.3 11.4 49.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 135 87 73 14 47 65.0 16.0 54.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 43 19 16 Le 24 44.0 if 3722 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 210 105 94 10 105 49.9 10.0 44.9 


eee anc 


36 


TABLE 10A. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
APRIL 1987 


TABLEAU 10A. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, AVRIL 1987 


a ee ee Pee et ee Sn Dae... 


POPULATION LABOUR FORCE 
15 YEARS 
AND OVER POPULATION ACTIVE 
a  — — 
POPULATION EMPLOYMENT 
15 ANS 
ETP RUS EMPLOI 
TOTAL 


lee ee  _——— 
TOTAL FULL TIME PART TIME 


PLEIN TEMPS TEMPS PARTIEL 
a a Se ee ee Ji 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL FEMALE HEADS/SPOUSES 


TOTAL 6,750 3,853 3,478 2,617 861 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3,145 2,050 1,822 1,294 528 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,564 938 817 552 264 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 936 538 468 313 155 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 629 399 348 239 109 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1, 584 titi 1,005 741 264 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3,605 1,803 1,656 1,323 333 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD AM 1,476 1,350 We tts 232 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 1,632 327 306 205 101 
HUSBAND EMPLOYED (1) 
TOTAL 4,417 2,980 2138 2,023 715 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 2,428 lily! 1,470 1,010 461 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN nee 757 677 442 234 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 7139 447 397 258 139 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 483 311 280 185 95 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1,207 860 793 567 226 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,989 1,363 1,268 1,014 254 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1524 An 1,085 891 194 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 468 192 183 122 61 
HUSBAND UNEMPLOYED OR NOT IN LABOUR FORCE 
TOTAL RE 443 372 287 85 
KITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 316 180 145 113 32 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 178 96 76 59 17 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 112 59 48 39 10 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 65 37 28 21 7 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 138 84 69 53 16 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,244 263 227 174 53 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 274 166 139 117 22 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 970 97 88 57 31 
NO HUSBAND PRESENT 
TOTAL Tits 430 368 307 61 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 402 PASS 207 172 35 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 165 84 64 50 13 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 85 32 23 17 6 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 80 52 40 33 7 
WITHOUT PRE-SCHOQL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 236 169 143 121 22 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 372 té 161 135 26 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 178 139 126 109 17 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 194 38 35 26 g 


(1) INCLUDES FEMALE HEADS/SPOUSES WITH HUSBANDS IN THE ARMED FORCES. 
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TABLE 10A. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
APRIL 1987 


TABLEAU 108. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 


SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, AVRIL 1987 


—————————_——_—_—_—_——_—_—_———— eee 


LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
: LABOUR PATION MENT POPULATION 
POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATE RATIO 
UNEMPLOYMENT POPULATION TAUX TAUX DE RAPPGRT 
: INACTIVE DE AGHIVITE CHOMAGE EMPLOI / 
CHOMAGE POPULATION 


— ee —  —]—]— ]—]—]— — — — — —_ 


(1) 


THOUSANDS - MILLIERS 


SH 
228 
121 


107 


COMPREND 


2,837 Seal or 
1,095 65.2 ion 
627 5949 12289 
397 57735) 13.0 
229 63.5 12.8 
469 70.4 9.6 
1,802 50.0 8.1 
497 74.8 825 
17302 20.0 6.4 
1,438 BS) 8.1 
811 66.6 SEM 
464 62.0 10.6 
292 60.5 111832 
173 64.3 9.8 
347 ass (eu 
627 68.5 6.9 
350 CUED 1.8 
276 41.0 4.8 
ills 28.4 16.1 
135 570 19.6 
81 54.3 21.4 
58 52.8 18.7 
28 56.8 257 
54 60.8 17.6 
98 | Die eis 
108 60.6 16.0 
873 10.0 S56 
344 EEE 14.5 
149 62.9 18.2 
81 50.8 2358 
53 S78 26.9 
29 64.3 21.8 
68 74 1575 
195 47.6 gi 
38 78.4 Sha fe 
156 19.4 


LES FEMMES CHEFS/CONJOINTE DU CHEF DONT LE MARI 


PER CENT - POURCENTAGE 


ENSEMBLE DES FEMMES CHEFS OU CONJOINTES 


5149 TOTAL 

ES AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
52.2 AVEC ENFANTS D'AGE PRESCOLAIRE 
50.1 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 


AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
DENTS MAIS AU MOINS UN DE 3 À 5 ANS 
AUCUN ENFANT D'AGE PRESCOLAIRE 
15) MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
45.9 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
à FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
7 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


DONT LE CONJOINT EST OCCUPE (1) 


62.0 TOTAL 

60.6 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
55.4 AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
Se AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 


AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
58.0 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
8 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
63.7 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
3 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
1 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


DONT LE CONJOINT EST CHOMEUR OU INACTIF 


LS TOTAL 

45.9 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
42.7 AVEC ENFANTS D'AGE PRESCOLAIRE 
42.9 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 


AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
LIES) MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 


50.4 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
18.3 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
50.9 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
9.0 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
SANS CONJOINT AU DOMICILE 
47.5 TOTAL 
Bil AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
38.7 AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
Palen th AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
50 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
60.3 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
43.3 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
70.8 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
18.1 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


EST DANS LES FORCES ARMEES. 
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TABLE 11. POPULATION BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1987 
TABLEAU 11. POPULATION SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, AVRIL 1987 


ee eee Ec PL 
NFER PERS Es le NES? N.B. AUT AS MBSE: 
SASK. 


CANADA QUE. ONT. MAN. 
Tit Nicene Probe Nene Bore Nae Bs ALB. GesBx 


i EE me 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,769 430 96 676 545 5,200 7,249 807 742 1, 16722-27257 
15-24 YEARS - ANS 4,078 114 22 148 124 1,037 1,490 168 159 387 428 
15-19 YEARS - ANS 1,864 57 10 70 59 456 680 78 73 179 202 
20-24 YEARS - ANS 27219 57 12 79 65 582 810 90 86 208 226 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15,690 315 74 527 421 4,163 5,759 639 583 1,380 1,829 
25-34 YEARS - ANS 4,538 96 20 148 121 1,230 1,603 179 168 477 495 
35-44 YEARS - ANS 3,705 81 17 122 101 1,009 1,347 141 120 337 429 
45-54 YEARS - ANS 2,554 49 11 83 65 692 960 96 87 215 295 
55-64 YEARS - ANS 2,922 41 10 74 59 614 891 95 87 175 274 
25-44 YEARS - ANS 8,242 177 38 270 221 2,239 2,950 320 289 814 925 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,448 138 37 257 200 1,924 2,809 319 294 567 904 
45-64 YEARS - ANS 4,876 90 21 157 124 1,306 1,851 192 175 391 563 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,572 48 15 100 76 617 958 127 119 176 336 
25-54 YEARS - ANS 1079750226 49 353 287 2,931 3,910 417 376 1,029 1,220 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,894 89 25 175 134 1232 1,849 223 206 351 610 
MALES - HOMMES 9,659 214 47 326 266 2,527 3,528 392 368 885 1,107 
15-24 YEARS - ANS 2,071 58 11 75 63 526 758 85 81 197 217 
15-19 YEARS - ANS 953 29 5 36 30 232 348 40 38 92 103 
20-24 YEARS - ANS Heats 29 6 39 33 294 410 45 44 105 114 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,588 156 36 251 203 2,001 2,769 307 287 688 890 
25-34 YEARS - ANS 2,247 47 10 71 59 612 788 89 84 242 243 
35-44 YEARS - ANS 1,843 41 9 60 50 501 665 70 61 171 205 
45-54 YEARS - ANS Ue: 25 6 41 32 341 478 48 44 110 149 
55-64 YEARS - ANS 1,121 21 5 36 28 291 431 45 43 87 134 
25-44 YEARS - ANS 4,090 88 19 131 109 (PAS 1,453 159 146 413 458 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,498 68 17 120 94 887 IE 148 14) 275 432 
45-64 YEARS - ANS 2,394 46 11 76 60 632 903 93 87 197 283 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,104 23 ul 43 33 255 407 55 54 78 148 
25-54 YEARS - ANS 5,363 113 24 172 142 1,454 1,931 207 189 522 607 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,229 43 12 79 61 546 838 100 97 166 282 
FEMALES - FEMMES 10/1086 49 349 279 2,673 Sed 415 374 882 1,481 
15-24 YEARS - ANS 2,007 57 11 73 61 511 732 83 78 190 211 
15-19 YEARS - ANS 910 28 5 34 29 223 332 38 36 87 99 
20-24 YEARS - ANS 1,096 28 6 39 32 288 400 45 42 103 113 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,102 159 38 276 218 2,162 2,990 332 296 692 939 
25-34 YEARS - ANS 2,291 49 10 76 62 618 815 90 84 235 252 
35-44 YEARS - ANS 1,861 40 g 62 50 508 681 71 59 166 214 
45-54 YEARS - ANS 1,281 24 6 42 33 351 482 48 44 106 146 
55-64 YEARS - ANS 1201 20 5 39 31 323 460 50 44 88 140 
25-44 YEARS - ANS 4,153 89 19 139 112 1,126 1,497 161 143 401 466 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,949 70 19 137 106 1,036 1,493 171 153 291 473 
45-64 YEARS - ANS 2,482 44 11 81 64 675 942 99 88 194 285 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,468 26 g 57 42 362 551 72 65 97 188 
25-54 YEARS - ANS 5,434 113 25 180 145 1,477 1,979 209 187 507 612 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,668 46 14 95 73 685 1,011 122 109 186 327 


TABLE 12. 
TABLEAU 12. 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 


35-44 YEARS - ANS 

45-54 YEARS - ANS 

55-64 YEARS - ANS 
25-44 YEARS - ANS 


45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
152 TSEYEARS = “ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 


35-44 YEARS - ANS 

45-54 YEARS - ANS 

55-64 YEARS - ANS 
25-44 YEARS - ANS 


45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
ISS 1SEYEARS > ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 


35-44 YEARS - ANS 

45-54 YEARS - ANS 

55-64 YEARS - ANS 
25-44 YEARS - ANS 


45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
AUANSARETRPLES 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
DLANSHETMPEUS 


ANS ET PLUS 


POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, 


CANADA 


1,408 
505 
903 


5,900 
2,091 
1,748 
1,184 

753 


2,062 
1,937 
124 


NFUO. OPEL 
Neale Wo rials. 
2118205720 
47D 12 
(20e 450 
Hee the 13) 
Wi Case on 
CONC GNT 
58 C145 C 
30 D 80 
clas! © Seni 
URE AG Shab ae 
44 D 14D 
42 DAS ED 
Re 2 
JOURS OC 
Webs yaa 
1290/5320 
20 STD 
BHENESRE 
TEE Te) 0 
104 C 26C 
SONCRR Sane 
Sip 1G EC 
AMM) \0) ta} 1D) 
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74 UC 17 C 
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2OSDSN END 
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SONDE 
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oie nat E 
4a Die sc 
QUE DE 
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meee H 
63) Dee We 
va E 


LABOUR FORCE BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1987 


L'AGE ET LE SEXE, AVRIL 1987 


QUE. ONT. 


THOUSANDS - MILLIERS 


SSSR 306) 08635257 B 4,014 
8750) 69°C 642 C 1,027 
29RD ie 41D 202 D 383 
SOD C450 C 440 C 645 

306 B 238 C 2,615 B 3,886 
18 > 92 C See) (5 si 
S776 C 822 C 1,165 
Soy Cama on 510 C 779 
SIND 7280 272 D 495 

215 B 168 C 180628227546 
CHIMIE MAX 808 C 1,344 
86 C 67 C 782 C 1,275 

SFR 26 F 69 

ATOS Pb) i as ls 37322 
SERDESS 2720 298 D 564 

22200 1740 1,880 B 2,745 
44 D 360 342 C 545 
14 E TSE 111 D 202 
KO Ap ld 231RC 343 
178 B 138 C 1,539 B 2,200 
CE Bal 552 B 751 
DOCS EC 470 B 639 
We Ale 316 C 448 
20 D 16 D 182 D 311 
120 94 C 1023887390 
57 C 44 D 5YIEAC 810 
54 © 42 C 498 C 759 

ale F 18 F 51 

Oa PAIE 1,338 B 1,838 
23 D wD 200 D 362 
17240 132 6 es PEN: 
44 D 330 300 C 482 
14 E IE 925k 180 
29 D D 209 C 302 
128 C n 99 C 1,076 C 1,686 
5250 4150 432 C 627 
42° Diss! D 351 C 526 
Zi 0) 16 D 194 D 331 
is SRE 90 E 185 
94C 74 C 18480052 
END SN 292 D 534 
3202500 285 D 516 

pein, ees a 8 G 18 

INA oe SOC 978 C 1,483 

12NE Ome 98 E 202 


MAN. 


116 


417 
154 
119 


144 


235 


9VDONWONWw 0100 wo o wo moon 


œ 


non 


100 


383 


104 


224 


159 


wo 90N0UNW (ap sh = hi +] 


mon 


œ 


OO © © x o.oo 


ALTA. B.C 
ALB. Gael 
1,266 B 1,485 
263 C 297 
101 D 115 
162 C 182 
1,003 B 1,189 
408 B 419 
298 B 370 
178 C 240 
102 D 138 
LOTSB 739 
COTES SS 
280 C 379 
16 F 21 
885 B 1,030 
118 D 159 
HIER 637 
139 C 153 
SSD 59 
85 C 94 
572 B 683 
2290B 023$ 
164 B 207 
105 B 144 
63 D 85 
392 A 440 
180 C 244 
168 C 228 
ieee |= 15 
497 A 584 
75 D 100 
555 C 648 
125 C 143 
48 D 56 
77 D 88 
4310508 
180 C 187 
134 C 163 
74 D 97 
38 E 54 
314 C 350 
117 D 156 
112 D 150 
546 5 
388 C 446 
43 E 59 


[wep Leg = À > | œ 


Cr M À op non œ 


non œ SO 
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TABLE 13. PARTICIPATION RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1987 
TABLEAU 13. TAUX D’ACTIVITE SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, AVRIL 1987 


NEEDS SPab Uy Nise N.B 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Ty Noe ele Pee ke NICE SS Neb ALB. GATE 


EE TE 
PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 65e SAN (50,6 CoS 3 58.208) 5622) bb 2 be Bee Gina 66.06 65.28 71.1 Bs Gdmues 
15-24 YEARS - ANS CEA MT EURE HAROEC 5522 Ca IMC. b8e9RC 6951 C 6258.0 68aieGs 695e56 
15-19 YEARS - ANS BOG: 2ORPNERS SEIEND 8029. D 40,4 De 4424 D 56#38C 5851 D 49.9 D 56 68) 565800 
20-24 YEARS - ANS Time eB 5EDE70 END TENONCAG I On bes oni Ge Gi Oat 78.6 C 73.8 C 78.0 C 80.4 C 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 65.0) A 5452.0 60.5) 0 58.0 B 56.5, C. 62.8 B 67.5 A 65,2 B 6508 B 72.7 B 65.08 
25-34 YEARS - ANS Some he Tic Ci Ome 7ST. .C That Cy 80u066 85999B 855 C 8247 IC seo Be SAMERE 
35-44 YEARS - ANS Sar BeAr 720 NG BTE UC 79.3 C 75.6 C.81.4 C 86.5 B 84.6 C 86.3 C 88.7 B 86.2 °C 
45-54 YEARS - ANS 78s2) EN 6OwGe iD! 7252) D Bbu8 C HA Ca TOC Simi C 8452 C 8203 AA SRE ERC 
55-64 YEARS - ANS DAROECRSNASRESSOEARE GT SUD 4.1 D 4403°) 55.6 0 5425) D SE ONDES BE ONDES TE SRD 
25-44 YEARS - ANS SSSR TIR SAC RIRE 79.5 B 76.0 © 80.7 B 86.2 A MES NE SA NBNBG ONENSSEEUSRS 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 45.0018 31e5eD SSkviaD SHC 348 D RADEON, 47 BIT 4582 IC Aimy IC A RARE 
45-64 YEARS - ANS GES 8 A TEE DE ISBN D 54.9 65420 GC 599°C | HEC PENSE, C 7Onb) CAT Sie EGNERE 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6.5 D HAE GROSSE 4.2 F TPE BR AMEN TIME Ses ae Bis ek 
25-54 YEARS - ANS 62.4 A 6955 0 79-0 6 76.5.8 73.6 6 79.0B 8940 A 84.98 83,8 B 86.0 B 84°48 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS DITADEC IST ENENPARURE D045 Di AGkSeD) 242 De COL SNe 9280-25 DES SAND SEE CIRE 
MALES - HOMMES Uo GOORIN ERResI6 67.9 0 6525 Ce 74.4) By SAO CRETE ANR CMSCRS/SAERS 
15-24 YEARS - ANS 68.0 B 43.7 D 58.5 D 5845 D S71 Da64.9°C 7199nC° 7324 C 68a7 0 Sean TO 
15 1:9" YEARS: SANS Son OnCe 20RkmE TRE SORSLE AIME A 7ETND NS SA 59n2 DNS GAS Deo: 574100 
20-24 YEARS - ANS 8007 BOVE 4s De 7328.0 75.4 Di 70ne D 78,5) Ge SNA NS TMC SR CRE 4 Cee mmimee 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS HAE OGale G 72:7 at FORTS OB MEL STERONE 73 %5RA 1646 B 7842 B 8322976" 08B 
25-34 YEARS - ANS CSA RAM 82 SEC 9047 a6 9182.0 86228000 PB G5a3iA 9356 C Seiull B 01 SAP SEA 
35-44 YEARS - ANS JAN BAM 857850 9 NEC Gia7-C 86 MAC OEM GE MAMIE ANR S587 PNG ORPI 
45-54 YEARS - ANS 93.0 A 80.0 D 88.4 D 8365 C 82.4 6 C2 MES SAME 9258 CNT C EE TEEN EAERC 
55-64 YEARS - ANS 67.2 GC AENONE E 56.2) D'55.5°D 62.590 “472.2 CC 7019 D 7452) 0572.5 SDRE SE ONE 
25-44 YEARS - ANS OSFINARESE ECS IFORC 91.5 8 86.2 © S188 95.7 A 94.B"B 9402 B95.) ANNS PAUSE 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SRNORBN 44 75D! 52700) A7394C AE NCRDIES 8 ONCE TRES AISNE bie CU conde ree ES 
45-64 YEARS - ANS 80.9 B 64.6 D 78.0 D 70.8 C 69.7 C 478.8 C 8345 B +8251 C 84.5.0. 85. TAC BONE 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS AND Fe Hed EG a, (Gee dis 2 emo 1420 F-25526 15. Es lO SRE 
25-54 YEARS - ANS JS TRAME SAINTES ON ESC 89°6°B 85.200009 00 BR 95.2 Al 0Z ER 4 3 95 SAS CEE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SOC 236 En Son ne 29.5 D 28.4 D 36.6 D 43.2 C 1398 D 46.9 D 45.4 D 35.4 D 
FEMALES - FEMMES 55.4 A 41.2 D 49,6 C 491°C 47 SEC “5te5°C 58.3 B 56.7 C5440 6s 2 OR Somme 
15-24 YEARS - ANS 2 NES 8 "ORDES 2400) DONS ND Srp DN mo SAONE SES 64.7 D 5616 D 65.6 Cy 67768D 
15-19 YEARS - ANS DR OMC OO SRE "FE AVIS ME 37 NEA TIOMEN 54 AMD 5629 D 430 D 55 ND ESS ERA 
20-24 YEARS - ANS 73e0 (Be ET DR Ebi Ono 1a) AD) Asiiewiieelt) wifey eo" vibieny It 71.4 D 68.1 D745. Dee 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Sosa) 42 AIR D 439 oC 46/4 LC 45.650 49.8 C 56.4.8 5476 C 5348 C 62.200 s53gGeC 
25-34 YEARS - ANS T3eoab: 61.900. 7135 UD GENE D GE TND 70 0NC 7629510 77.6 C 72.4 C 76.406274 
35-44 YEARS - ANS HS) Vy TaReyy We Ale Oe) Sy cea) dake? Wy MEE Ie Yeye a Ie 73.1 D 7646 © SisiaC 6799 
45-54 YEARS - ANS DSromes, 40 RE E 50.3 D 49.7 D 55.8 D 68.7 °C 756 D 6929 D 69 TMD ES RD 
55-64 YEARS - ANS Sai We F E 9875 E27 9 Fs 28-0 £ 40.7 D 39.9 E AN ONDNES AE RES EMRE 
25-44 YEARS - ANS 73.8 8 60520 712356 68.1 °C 66.0 °C “69-6 0 - 7750 B 75560 740 1 U7 Shas Canam 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Spm loaim 1S) OME a: 2 TERME 94.3 D 24.1) (2852) 3507 0 3479 D 348 DNA ON ONDES CRD 
45-64 YEARS - ANS SOMME | 29:14 45/200 5b 30 81) 39.7 0, 42.20 54.7.0. .57)s5).D 56.9.) 5%. EDS MENU 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Sd ONE J H H H 2MNG Shee) we G PU CE cere 
25-54 YEARS - ANS TASSE EN ONDRET IRC 64-050 62-3, 0. EE SCANS ONE 75600 73:1) 675s 0077 SEC 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ieee CRT SN FE TSRE VERO WAS alesis 2020) 18.8 E 20 70823 MINENMIERORE 


TABLE 14. LABOUR FORCE BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, APRIL 1987 


TABLEAU 14. POPULATION ACTIVE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, AVRIL 1987 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 


COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 


ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
- ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D’APPAREILS DIVERS 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL CLASSES OF WORKERS 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 
LES DEUX SEXES 


NOs 
Sir 


ois 
742 


322 


AUS 
, 479 


437 


° 203 


30 
576 
603 
250 


57 
,207 
, 776 


496 
38 
64 
65 

380 

291 


, 034 


744 
499 
325 


162 
95 


MALES 


HOMMES 


658 


, 422 


728 


628 


100 


219 


290 


1599 


526 
35 


, 309 


964 
348 


35 


FEMALES BOTH SEXES 
FEMMES 


5, 604 
890 


4,654 


233 


209 


60 


PAID WORKERS 
TRAVAILLEURS REMUNERES 


LES DEUX SEXES 


11 


3, 


nN 


THOUSANDS - MILLIERS 


se) 


280 


N/A 


158 
N/A 


MALES 


HOMMES 


PAW 


254 


128 
N/A 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 


COMPREND LES CHOMEURS QUI N’ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


4 1 


FEMALES 
FEMMES 


468 


49 


82 
21 


N/A 
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TABLE 15. LABOUR FORCE BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, APRIL 1987 
TABLEAU 15. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, AVRIL 1987 


SO 
NEDO Ps Eo TR NES? N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TAN OL SPASES  Na-bee Ne=Be ALB. CEE 


RS EN TE TT N-RRRREsnS 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES PAR alls 52 393 306 CPR 4,914 533 483 1,266 1,485 
AGRICULTURE 500 me 5 g i 85 126 44 96 94 32 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 12,318 214 52 381 296 JMS 4,766 485 385 1,164 1,438 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 322 20 BS 21 13 48 61 | 12 73 61 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 2,190 26 5 53 44 630 1,072 64 26 95 175 
CONSTRUCTION 730 18 Pe 23 18 169 273 28 25 82 89 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN! - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 961 17 4 Sa 25 249 340 45 34 92 124 


TRADE - COMMERCE 2256 41 10 ifs) 59 566 833 94 83 223 273 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 715 ee Wee 18 13 172 309 31 22 67 76 
SERVICE - SERVICES 4,274 67 19 126 100 1,079 VESTA 172 146 445 542 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 869 18 6 34 24 224 298 42 36 88 98 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 95 re ni 4 8 34 21 ss an 8 15 

MALES - HOMMES 7,308 129 33 222 174 1,880 2,745 298 280 711 837 
AGRI CULTURE 357 Es 4 6 3) 62 86 33 73 68 18 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,917 127 28 214 168 1,804 2,652 264 206 640 814 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 283 19 Gt 19 12 44 55 8 11 58 55 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,553 17 Be 38 33 443 753 45 18 72 130 
CONSTRUCTION 658 16 Pea 21 16 153 246 25 23 74 81 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 728 15 ae 26 21 188 247 36 26 70 96 


TRADE - COMMERCE 1,279 23 6 39 32 339 465 52 49 122 151 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 290 7. ee 7 5 68 126 14 g 28 30 
SERVICE - SERVICES WARES) 23 6 42 33 423 582 59 48 169 214 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 526 13 “ 22 15 145 179 22 22 48 57 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 35 , ey <a ee 14 7 7 ary etic 5 

FEMALES - FEMMES 5, 604 89 24 172 132 191710 2,168 235 203 555 648 
AGRICULTURE 143 er sae cee +. 23 40 dl. 23 26 14 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,401 86 23 166 129 1,333 2,114 222 179 524 625 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 38 Me: Sor 28 ime 4 7 sae re 15 6 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 637 5 AR 15 11 187 319 19 8 23 46 
CONSTRUCTION 72 ee ee ee Ne 17 27 vo Sud 8 8 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 233 nites oe 6 “ 61 LE 8 8 22 28 


TRADE - COMMERCE 977 18 4 35 26 227 368 42 34 101 121 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 425 4 Fe 11 8 103 183 17 13 39 46 
SERVICE - SERVICES 2,676 44 12 84 67 656 997 113 98 276 328 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 343 5 me 12 10 79 120 19 14 40 42 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 60 ee a on AS 20 15 ate cite 5 10 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 16. LABOUR FORCE BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, APRIL 1987 
TABLEAU 16. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, AVRIL 1987 


ee 
NELOS MERE RIE Noss N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
T oN Perle Pie EA NRE Eee N= 6 ALB. CB, 


"a 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12/9132 16 57 393 306 2257 4,914 533 483 1,266) ~ 1,485 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 3,578 50 is 100 72 878 1,401 143 121 379 421 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF Cue 30 8 60 50 595 839 82 66 203 224 
SALES - COMMERCE 1,207 18 5 41 29 292 451 51 40 119 162 
SERVICE - SERVICES thy 30 9 61 50 446 638 78 65 171 230 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 663 19 8 25 16 112 156 46 99 106 75 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,706 28 5 43 39 472 756 61 35 107 162 
CONSTRUCTION 744 20 4 27 23 175 263 Si 29 84 88 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 499 11 BOD 18 15 116 187 21 16 49 64 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 487 8 Lb 16 g 135 202 16 11 42 46 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 95 Re shes 4 ee 34 21 0 de 8 15 

MALES - HOMMES 7,309 129 33 222 174 1,880 2,745 298 280 711 837 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,905 27 7 51 37 471 740 75 64 205 228 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 444 6 one 12 9 146 169 20 10 36 36 
SALES - COMMERCE 667 8 Me 21 16 176 246 26 22 58 91 
SERVICE - SERVICES 773 12 rons 22 19 218 284 28 23 70 93 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE ; 536 18 6 23 14 93 123 36 78 84 61 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,370 20 308 34 32 367 601 48 31 95 139 
CONSTRUCTION 730 19 4 27 23 172 259 31 28 83 85 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 464 11 Te 17 14 113 170 20 15 43 59 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 385 8 hoe 14 8 110 147 13 10 34 40 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 35 oe Fe Le es 14 7 word ate he 5 

FEMALES - FEMMES 5, 604 89 24 172 132 1,376 2, 168 235 203 555 648 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,673 24 6 48 35 407 660 69 57 173 194 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,713 24 6 48 41 449 671 63 56 167 187 
SALES - COMMERCE 540 10 OR 19 13 116 205 25 18 61 71 
SERVICE - SERVICES 1,004 18 6 39 30 228 353 50 41 101 137 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 127 es Hare Ne me 19 34 10 21 22 14 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 336 8 700 9 7 105 155 12 4 11 23 
CONSTRUCTION 14 oat wise AE stows a 4 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 35 gare Yor ree ett 4 16 en eh 6 5 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 102 ame vee Ss Ati 25 65 7 6 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 60 ac ARE a rare 20 15 5 10 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 17. EMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1987 


TABLEAU 17. EMPLOI SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, AVRIL 1987 


UN 
NEDO SP eek NES? N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TENNIS PRE ER HNRSETONERS ALB. CÆB: 


EEE 
THOUSANDS - MILLIERS 


2,897 B 4,587 B 488 C 2445200; 12708 1, 28398 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,641 A 167 C 48 C 330 C2259ME€ 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS = ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
POSS VEARS = JAN'S 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
[ANS SlePReUs 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
= ANS@ En (PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
SANS seh oPLUS 


ANS ET PLUS 


DEN ENS EY 66 D 53 D 
HO SOMME EE NE 2255 19 6 
CP ey! AGT ED 44D 35) 0 
Gray O Aisi oC. “S806 264 C 205 C 
$009 |B 1 De 14°C 97 Ce 75 NE 
2 BLINBN IEC] 2 1) 86 C 68 C 
1 cifeiy EDS MT 49 CHuS8. D 
HAOBTRC AINMENTASE 200d zon E 
6,278 45 100) Gs 26.6 182 2Ce T4358 
BeOS: Basi D D 82 C 62 D 
2,928 B 36 D D 77 C 60 D 
154D% ie F 5 FE F 
S25 A125, Ce ess 23250) 18156 
12342 Oe SD 7520 
GES NAN Eis 2 Ie 186 C 146 C 
10236 14 Bee 5D: 382) Dee 26 D 
AMS Ge sce he E ONE ONE 
TEONCITAESS D 2D 17 D 
By aiid A ESC 2NC (Sa IG WIE ec 
Too 8 29D 7D 54C 42 C 
ae PRG Wy 49 € 38 C 
eis Beet? DECO D Sie Damme Oa 
Gav le ae eS E 17 D 14 E 
35500 ANNE BAC MSAIC 103 C 80 C 
1,9 Bo 26 Dy 8D a) D EM 
1 XO Ts 5 SDS D 48 C 38D 
VP MOE Sie ala G G F 
4,604 A 75 C 19 C 134 € 103 C 
808 SE UNE 20 D 16 E 
SOS TES ED AO) 144 C 113 C 
TOSS 6 MERE S5eDy 227 
Sb tn MES E NAME ORE 
Dale Ch ext: Eee E 23 D 18 D 
37.055 Cue oc nD ameOuD: 109 € 86 C 
i, bop B 023" Dee eG D 42 D 34D 
AE oe AP HN) | AUD 
nOosiC 8 ER.. E WET fs 14 D 
394 D . EE F MINE 8E 

2 NTIBR BA 2SDENNIRD LONDSNES ED 
1,180 C ja a) 2 30D 23'°0D 
1,138 C a CS PEP 27m 
CONES dees H Ric gee an 
3,521 8 50°D 14 D S86 SZC 
436 D. Fe E Wade SE 


545 
167 
378 


02 


871 
750 
462 
243 


922 
335 
586 


, 665 
, 290 
, 105 


739 
465 


482 
és) 
307 


, 093 


703 
616 
431 
294 


509 


775 
725 
50 


,750 


344 


99 
38 
61 


389 
144 
112 
76 
48 
256 


134 
123 


219 


219 


170 


CCR op A =) 


360 


133 
117 


210 


149 


218 

82 
136 
909 
368 
2 


164 
91 


639 
270 
250 

16 
803 


106 


lon = i ap) 


o0NOD 


MmOoOTOoQ OoOomMmO QO NOD o 


o 


DOC 
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TABLE 18. EMPLOYMENT/POPULATION RATIO BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1987 


TABLEAU 18. RAPPORT EMPLOI-POPULATION SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, AVRIL 1987 


DOADESS AE NAS N.B 
CANADA + QUE. ONT. MAN. 
NA 


aa. 
PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES SALESADEUXESEXES BS 1 SIGNS a “ei by I SCOR CMa TRE CAES 6) 63.358 (6065 6 560.,050, 6358) B 57.13.18 
15-24 YEARS - ANS S507 Bi 26.5 Di 42.6 D Chet) WD SEE 1) eG 1G CIE R CAES ONCE Gh (oe Gis} fey (a) 
iol my PARSE mANS GARD ONI 2 AORENRN TE SPORES soc es 6.6 D AS SSD MAO MIND NE DNA AND AE 3 ED 
20-24 YEARS - ANS GEO ONDES SF 21D SORSADESS DIN ER EME CET AN CNE" EAONES ENC NEE IE D 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Diy AS PS ASIE SAC JO) OWS DNS CPE E CS BO.e Oy O Gas i Sys 
25-34 YEARS - ANS JA SES ES EDGE EC COHEN Lene Ose eh Ose Wee avail ie Work As 
35-44 YEARS - ANS TRES TECATONEMD CERCLE MOS MESS RENDENT CS SAC TE OM IC THON ey TO Ie 
45-54 YEARS - ANS ESS th Bails DA ew) MG SO Ww ser Ie WE YS AO 1G il Wel Gs Ie 
55-64 YEARS - ANS 46.6 C 26.0 E 42.9 E SO SOME ue PERD SD CM ASP CADMSS 8 Di Sia De C2 AND 
25-44 YEARS - ANS 76.2 56.3 € 68.4 C GRASRCNE A ER 72.4 MS PME ET Smo MC 78 TCB SNA ATEC 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS AO Be 26 TARDE AIN Sieve G SDS BON CAE NCA I ON 6 455450 47 TMS REC 
45-64 YEARS - ANS 6030.8 398508532 D 4970) C 484s 539°C FE ORCIRIG4 a2 MCE SRC G52 eC ee Sond) C 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6.4 D a oe ee CMC) pace (ra ea adsl CROMENRRONES ECM CEE 
25-54 YEARS - ANS PI SAN Base |S lye ls Cone ES MENT 1B! OMR E CSS" 2RCA7E TORRES AE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2 ERA CNIS 2 ERS E VSD AND NOMME CN 5 END M ADMDRS 0" SDS AND 
MALES - HOMMES GEM2N AN S5n Ge Sec SHEUNDES CECI ENOSEN7 SE OSENMES EN CNE CN OMC EEE OR 
15-24 YEARS - ANS 566 C 24" 90€ 43.6 D A205) D4 TMONNE SN DIRES ONDES AS ROSE OMS EPS) 
TSS" YEARS = ANS ASS CR uh Guest iE 29.3 1b s3i. de 3805 SOD 46.7 EAN 2 MDN 45 23D 4b 
20-24 YEARS - ANS AAC 40.38 D SAP OM DES MONDE 662m) S489 CRE MEMDMEE "AN CNE MRDIMET "2 1ND 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS PilaS ih shade iG levee at 10 Bi ROSE EE SENTE RE MIIE NC SE SCT RENE = OGE MEE 
25-34 YEARS - ANS GSPEUBN 60 79D 7327 D ET 2nC TOSS FOE CG 8952.8 86n7 (0. 85.8 NCRSE On melee ce 
35-44 YEARS - ANS SONAR al oir Glan 1D Sis (6 WsOte RECONNAIT Io Bye le Gea (6 
45-54 YEARS - ANS 86.6 B 68.4 D 74.0 D Sea Di 72 ADS CRE OM eve BR CROCETRENRE EM at. ere Serie 
55-64 YEARS - ANS GAS RCS 37 ARE reels ASTOND RSMO ORE SGri (De EE NC 964.10 DM 70k4 De ARENDRESS END 
25-44 YEARS - ANS ls ey eh 10 Wi) 16 VÉLO SE SRE GONE oom) CaS y4e Bi 8oms Be eZ PSC 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS DANCE} sO De 454") KASH WW COA 0 LS NO SE ONCE 1G incr e ENE IE ake s{) 16 
45-64 YEARS - ANS Vane B54, 40662290 CAF END EPS DETTE NCA CONTENT SOIN Cadre CNT CRC 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 11.0 D RU reer E à OCR Bh ee ti 122 6 SHOR Zar ICES 14 AIRIS 6 SE 
25-54 YEARS - ANS 85.8 66.3 € 76.5 C Tie?) C7350 1082.8 B 9006 A SSS 0NB NET JP BSE. ANB RBS ARR 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SiGe 0 198 AE siia7 9 O5m8 DB. 2 Eee SG 2 DM ATOME AMD A SD AAIANND = se bap 
FEMALES = FEMMES SOMOP Bs 732. ANDRE" END Cuece C 40.5 (ee 4ibe ONC S4 Be MS Zen Ors. CasGr Bec ma SONG 
15-24 YEARS - ANS SUE ENG 28 MEN ton 19) AVE ED 44; 0 Dee STE AND  60S1 CG SBRS 04907 NDAL TAN S ER 
lee 19! YEARS = ANS AQPARG WAS Te... LE MEO) ESisS (ESE Sh.5 E48 AND 5 IR GA ENS AMEN 68 ND MATENRE 
20-24 YEARS - ANS aa AG Ef Ie E Ser on Dab S CNED ESPACE EAONDER TM 8D 65) SRD bets) 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 48.8 B 33.5 D) 44.7 D Bombe O CON ONCE TANT EP NEC ETES NO 50noeC S67 Smile may ean’ 
29-34 YEARS = ANS 66.4 B 46.6 D 59.6 D 65) 68D) 5425 DR O250 90) 725 1G TS END tbe ORDRES ECRIRE" oD 
35-44 YEARS - ANS 5725, C) Alos D S88 D SCA aD) S82 De OCrOM Denim uCemerDomOnDs 72) 10 Dp 7 Seite Gss OleamD 
45-54 YEARS - ANS SSHRC (S324 treet. E aR ARErdd ai DESO Diy bon) 15950 1D G65) DA6Siem0) = coe cap 
55-64 YEARS - ANS 32.8 D ieee i mE Cine 25,8 Ee 2O5 GRE | OT Di SCAR) IE TI TRAINERS ES Secale 
25-44 YEARS - ANS SEMI B 47.27 DeoS 7° D EPROND 56 2ADERG 2 EN Teo 6 Jhb NCGS NCA O EN CEE 2R0 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2ONO °C 1b. ONER2A 1) E Dome D 2158 Dee 25. AD OST CAS 2 PERDRE ST ONDES EP Die 2Gr BaD 
45-64 YEARS - ANS ASCs Go 24 eee Oo ae SEMONDRRS ORDER TROT ROOLCmCs eS CmUMO SROs DO 2a tang OID. 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 269 Le einen als! HE coe Aha (eel S30 G ee 1G? on, oF Ome RG Le ROC 
25-54 YEARS - ANS 64.8 B 44.3 D 57.8 D BAe 53.5 0 MODE TON O DO OMC 6e ANCNGO AND NBGNENC 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 16,3 D F E (A PANENTNINS Be s2a7RE 18.6 D Wee — 19.8 Di 20, ERERAIBMERE 
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TABLE 19. EMPLOYMENT IN AGRICULTURE AND NON-AGRICULTURE BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, APRIL 1987 


TABLEAU 19. EMPLOI DANS LES SECTEURS AGRICOLE ET NON AGRICOLE SELON LA PROVINCE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS 
ET LE SEXE, AVRIL 1987 


ALL PAID WORKERS EMPLOYERS OWN UNPAID 
CLASSES ACCOUNT FAMILY 
WORKERS 
ENSEMBLE TRAVAILLEURS REMUNERES EMPLOYEURS PROPRE TRAVAILLEURS 
DES COMPTE FAMILIAUX 
TRAVAILLEURS NON 
REMUNERES 


oo Tor ae 


PRIVATE GOVERNMENT 
TOTAL 

SECTEUR GOUVERNEMENT 

PRIVE 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11,641 10, 460 8, 383 2,077 308 776 98 
AGRICULTURE 465 167 167 ais 53 182 63 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE Nill AA 10,293 8,217 2 OT 255 594 35 
MALES - HOMMES 6,585 5,829 4,733 1,096 244 488 23 
AGRICULTURE 334 113 113 24 47 158 17 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,251 5,717 4,621 1,096 197 330 6 
FEMALES - FEMMES 5,057 4,631 3,650 981 64 288 74 
AGRICULTURE 130 54 54 Sake 6 24 46 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,926 4,576 3,596 981 58 264 29 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 167 145 102 43 6 15 
AGRICULTURE eee ate De ye is oes 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 166 145 101 43 6 15 
MALES - HOMMES 98 82 57 25 5 11 
FEMALES - FEMMES 69 63 45 18 Di 4 

PRINCE EDWARD ISLAND-ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 48 40 28 12 nat 6 
AGRICULTURE 4 4: Otho +A oon Suc 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 43 38 26 12 4 of 4 
MALES - HOMMES 27 21 15 6 4 
FEMALES - FEMMES 20 18 13 4 - 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 330 295 214 81 10 24 
AGRICULTURE 7 4 4 FE DRE bie 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 323 291 210 81 g 22 
MALES - HOMMES 186 165 120 45 8 13 
FEMALES - FEMMES 144 130 95 35 UE 11 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 259 234 172 62 6 17 
AGRICULTURE 6 Sue ne Ÿ a rs 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 253 231 169 62 6 16 
MALES - HOMMES 146 130 97 33 el 10 
FEMALES - FEMMES 113 104 75 29 dar 7 

QUEBEC 2,897 2,648 2,145 503 66 150 33 
AGRICULTURE 74 24 24 rs g 22 18 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 2,823 2,623 2 A2 503 57 128 15 
MALES - HOMMES 1,668 1,509 1572119 290 55 96 8 
FEMALES - FEMMES 1,229 17189 926 212 10 54 26 

ONTARIO 4,587 4,196 3,463 733 124 244 23 
AGRICULTURE Tite 50 50 ek 17 36 14 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,470 4,147 3,414 733 107 208 3 
MALES - HOMMES ZAMS 253317 1,956 381 93 139 7 
FEMALES - FEMMES 2,012 1,859 1,507 352 31 105 16 

MANITOBA 488 417 320 97 12 53 6 
AGRICULTURE 43 12 12 SE ete 23 5 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 446 405 308 97 10 30 ne 
MALES - HOMMES 269 222 173 49 g 36 ae 
FEMALES - FEMMES 219 195 147 47 shore 16 5 

SASKATCHEWAN 445 341 250 91 22 63 13 
AGRICULTURE 94 22 22 es 12 47 12 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 351 318 228 91 10 22 Æ 
MALES - HOMMES 257 181 136 45 19 54 Pr 
FEMALES - FEMMES 188 159 114 45 do 15 11 

ALBERTA lion, 995 767 228 21 gg 12 
AGRICULTURE 92 37 37 de 6 40 10 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,035 958 731 228 15 59 ae 
MALES - HOMMES 629 542 435 107 17 68 ae 
FEMALES - FEMMES 498 453 332 121 5 31 10 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1208 0 921 229 38 100 6 
AGRICULTURE 27 13 13 ee sets 9 Five 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,267 1,197 908 229 35 91 4 
MALES - HOMMES 729 639 525 114 32 57 


FEMALES - FEMMES 564 511 396 115 7 43 ak 


ee 
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TABLE 20. EMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, APRIL 1987 


TABLEAU 20. EMPLOI SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, AVRIL 1987 


ALL CLASSES OF HORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 11,641 6,585 5,057 10,460 5,829 4,631 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 3,300 2,515 785 2,846 2,151 695 
AGRICULTURE 465 334 130 167 113 54 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 257 225 33 228 196 31 
FORESTRY - FORETS 51 46 5 44 40 4 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 29 26 ca 8 6 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 178 153 25 176 151 25 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 1,984 1,425 559 1,959 1,405 554 
CONSTRUCTION 594 531 63 492 436 55 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 8,342 4,070 4,272 7,614 3,679 3,936 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS gg! 671 220 829 616 213 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 773 576 197 711 521 190 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 118 95 23 118 95 23 
TRADE - COMMERCE 2,071 1, 182 888 1,876 1,056 820 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 676 276 400 640 247 392 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,903 1,451 2,452 3,469 1,271 2,498 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 801 489 312 801 489 312 
ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 11,641 6,585 5,057 10,460 5,829 4,631 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 1,412 933 479 1,389 915 474 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 413 330 83 399 318 80 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 191 96 95 169 78 91 
RELIGION 29 23 6 29 23 6 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 551 209 343 534 206 328 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 586 116 469 540 82 458 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 223 121 102 165 87 78 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,999 414 1,584 1,963 412 1,551 
SALES - COMMERCE 1,115 623 492 922 499 423 
SERVICE - SERVICES 1,556 680 875 «ian 630 701 
AGRICULTURE 451 346 106 156 120 36 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 29 27 AR 8 7 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 34 32 ag 28 21 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 54 52 52 51 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 332 267 64 327 264 64 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 256 238 17 248 231 17 
aan a euutte 1e ke 935 729 205 811 682 196 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 606 594 12 515 505 9 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 446 414 32 387 359 29 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 273 213 60 272 212 60 
OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET ” a . 7 e jé 


D'APPAREILS DIVERS 


co) 8 eee ee 
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TABLE 21. EMPLOYMENT BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, APRIL 1987 
TABLEAU 21. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, AVRIL 1987 


NUD is Be Enel. N.S. N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TREN a Pe Eee | NEERING -B: ALB. Ge=B; 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,641 A 167 C 48 C 330 C 259 C 2,897 B 4,587 B 488 C 445 C 1,127 B 1,293 B 
AGRICULTURE CES De UNE JR 6 G 74 F 117E 43E SE S25 27016 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 11,177 À 166 C 43 C 323 C 253 C 2,823 B 4,470 B 446 C 351 C 1,035 B 1,267 C 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 257 0 15° Ro Seer 16 F oi SRE 55 G 8 G 10 F 64 E 44 E 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 1,984 C 18 


CONSTRUCTION 5OASDe SRE NE NE 10E 139 E OA 6eD 24) Ee 208E GIE 66 E 


(ey te Xela Te 562 D 9980. 58 E2356 8255 157 D 


1 
pb 
al 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS BONADENTSAERSUNRE D'TMEMRRI2 RE 230 E 82080) 40 Site &5 D ie Ae 


TRADE - COMMERCE OF OT Tete S4 Es =o. Sei 1) ish 19) 509 D 790 D 88 D 770D 203 D243 D 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES yAy DY SIF fe 1 16 E 12.5 160 E 299 D 30E 20E 61 E TOE 
SERVICE - SERVICES 2 00 0. 56 De beD 109 D 88 D Stee MA TER = 157eDe 85RD 400 C 480 D 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE Od iG WEIS ele | |e PE NE 204 D DOSAD RSC Ee S45 e 80 D 88 E 

MALES - HOMMES 6,585 A 98 C 27 C 186 C 146 C 1,668. B 2,575 B 269 C 257 °C 629 B 729 C 
AGRICULTURE 234 Dee ak 5 G 4 F SSME CNE EN ii 66 E 16 F 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE Be2b whe 97 Co 25h 182 C 141 C TP GHSmBe NT AISNE 207 CMS CRC DÉSERT RU 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 225 DEAR (on CI; 34 OF 49 G 7 G CS 49 E 4tE 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES ORAS ACTE RE ey 12 Pash te 402 D TOT (G= Taine NAME 63 E FASRE 
CONSTRUCTION GET HE fr Tone SRE 1238È 2208007 RE 18 E 554E 60 E 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS CA ICANI2N EN ME CRE 18E Wish Ye DSOEDNCPREMOTRE 65 E giE 


TRADE - COMMERCE Wa 1G WEY ie ey |S 9 S012 308 D 445 D 49 E 46 D 112 D 134 D 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES AUG WY SANG. + Gi 7 G ey 638 Wee Te, 14 F 8 F 26 E 2930 
SERVICE - SERVICES 145i) Ce 208 BE Gi) Dy PEN Ie 382 D 54g aD 453) Dee "44 E 150 D 188 D 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE ASSeDe (OVE seem TSRE TSE Sch Je HS ADD INENM TRE 44 E SALE 

FEMALES - FEMMES 5 O5 REC fol 208 144 C 113 C 1229 CP O12 Bie CMC oo ec 498 C 564 C 
AGRICULTURE HOE Biko CH pe C Bee G! Maer: un 20 G Si) Is Wh Te IE 26.5 11 G 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,926 B 69 D 20 D CMOS 120 077 Bae 2060 NiGaEb 472) Coosa 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE NT lon) Dar 4h GARE UE Toe 4G 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES GC DONNER |: 12 G CNE 160 E 291 D 18E TAG 20 E SE 
CONSTRUCTION ES} LE. cheney EL # HR EG LME OSCE AC TN Shell? 6 G 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS SD ONDE A0 era ah le 4 F uh Ne 90 E 8 F Jr 20 F 258 
TRADE - COMMERCE B88 6 15 1B. “OE SHONIE ARE AB 201 D 344 D 40 £E 310D SIND 108 E 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES GOODE 0G) 2 ae ae 10 E 8E 96 E LATE TEE T2NE S5ME 41 —E 
SERVICE - SERVICES 245298 36D) aed 7.2) Dieeeo SD 604 D 320, = OA MDE eeu aD 200" ease 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE APE pee Soh CN TE 10 F BE TUE 12 EB (926 Tame 36 E STE 


CR ———————————""" — — 


TABLE 22. EMPLOYMENT BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, APRIL 1987 
TABLEAU 22. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, AVRIL 1987 
NP GD eRe E ee NES N.B. ALTA. B.C 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
PENSER NÉSERMEN "EE: ALB. CEE; 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES IAB AINANIG TS CA ENT SSMU ASÉNEN ANTENNES MONTE TEE ASE 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 3, 40680 +4605 W255 GARD ON 69D I 1 eS (REE) al? 1D SEIS 1). REX) 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF WjRS eye i Ie SAR DNS END 545 D 801 C 78D 62 D 183 D 200 
SALES - COMMERCE IMMORCORIENEN USE SEREM 27NE 266 D 429) D) S48 Eee EEAD 110 D 144 
SERVICE = SERVICES CO BP je ih is 50 D 40D 390 D 5752) 7 0MDE ED 145 D 197 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 3670 15E GRE 18 E Tee 88 E TAC ER ASS Eee eI SRE 98 E 53 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 152280 20 \F 4 £ Ja 12 S22 Ie 411 D OH PE Bal Te GNME 145 
CONSTRUCTION HOS 1G AIMENT 20RE 19. Js ASE Te DH DS Ph EE PAR le 62 E 6/ 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS AG BaD ye 8 tae ak 4m U2 12 103 E NAME 18E if E ASE 57 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 42.0 DEN Oa eke anh 13 oF iy qe INMOME ls 8 Wer fe 10 E SE 41 

MALES - HOMMES BSESRAN SGEN CN 27 186 C 146 C IP'EDEREN2/57 52 ESC 5 7 62CMP 725 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES Se PE E BE ACROSS ERE 450 D HAS D, MAN NPD Hehe Be SEI 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 41GaDi Soh sik We Ve CRE 134 E I61E Ten SRE SGMRE 34 
SALES - COMMERCE SAS MOMENT ONE iS) 1s gy 12 ashe A WD Pele wo le DURE 81 
SERVICE - SERVICES GROS MORE TR 19 E 1B E 189 E CORDES ORNE SORE 81 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE GETDMANF BE TVS 10 E il te Was. Sete ays) Ae 76 E 44 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES : WAS IS “GIS on oe Cay ie Pash ae 324 D ee I TE RE 82 E 124 
CONSTRUCTION SG WOE. ae I SE Wey Ae 141 £ 2 SSD 2 REP 2k 62 E 65 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS StaeDs Bk ea. F 14 E W Je SIE fe ihe) ie Wit te 1255 SHE We 53 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS SA Br ase WF lah BE elif te 130 E We Qa SOE 36 

FEMALES - FEMMES SOSA Bio SN 72020 144 C 113 C eZ 1G AMP As ORIG ites 16 498 C 564 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES Wee 1 Pal ie 134s 43 E 34D 382 D HA 10) aly, I) is) 0) 162 D 178 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF wae te IK) ie i fe 43 D 36D 411 D 640 D 60 D 53 D 150 D 167 
SALES - COMMERCE ACER EE TRE We. iy te 104 £ WS) le 16 E 545 63 
SERVICE - SERVICES Sy (GUS Gh i SHE 24 201 D SORES A Gm ES Syed 86 D 116 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE WRI oe dk on 1 Le Mn Seen 16 G Pay le WO te Ge ie 22a 9 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES PRM LE EE NE 7 G 4F 87 E IS9NE TBE REC JE 21 
CONSTRUCTION AT A EAURS 71) RUN CU fed EIRE sea H 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS CARRE Aver atl LU jacana 4H HER ER EME iG 6 G 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS CHENS OUR AU Feel A Dek Ve AÉMEREER GPU “ET 5 
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TABLE 23. JOB TENURE BY INDUSTRY AND SEX, APRIL 1987 
TABLEAU 23. DUREE DE L’EMPLOI SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, AVRIL 1987 


ho DC Le 


les 4-6 1h 155 6-10 11-20 OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,641 1159 643 1,174 3,266 2,130 2,205 1,069 
AGRICULTURE 465 52 14 19 17 69 84 150 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE ili wae! 1, 103 629 1,156 3,189 2,061 CIE 919 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 257 26 10 13 59 64 54 32 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,984 169 91 145 527 376 428 248 
CONSTRUCTION 594 115 37 58 183 82 84 35 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 891 51 29 55 193 205 226 132 


TRADE - COMMERCE 2,071 218 148 274 686 343 296 105 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 676 42 37 60 218 152 118 48 
SERVICE - SERVICES 3,903 436 253 500 1,138 666 684 226 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 801 45 24 50 184 172 231 94 

MALES - HOMMES 6,585 627 313 566 1,706 11172 1,383 818 
AGRICULTURE 334 31 8 11 55 51 61 116 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,251 596 305 555 1,651 1,121 1,322 702 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 225 ei g 11 50 54 49 31 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,425 105 53 93 351 268 336 219 
CONSTRUCTION 531 tin 32 51 162 68 74 32 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 671 38 20 37 144 150 171 110 


TRADE - COMMERCE 1,182 125 73 146 381 194 185 77 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 276 18 15 26 90 48 51 28 
SERVICE - SERVICES 1,451 156 90 167 387 240 290 120 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 489 21 11 24 85 98 166 84 

FEMALES - FEMMES 5,057 528 330 608 1,560 958 822 251 
AGRICULTURE 130 21 6 7 22 18 23 34 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,926 507 324 601 1,538 940 800 217 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 33 5 fs ste 10 10 5 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 559 64 38 52 176 108 93 29 
CONSTRUCTION 63 4 4 8 21 14 10 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 220 13 “I 18 49 55 55 22 
TRADE - COMMERCE 888 93 75 128 305 149 111 28 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 400 24 21 35 128 104 68 20 
SERVICE - SERVICES 2,452 280 163 333 751 426 394 106 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 312 24 13 27 99 74 65 9 


acer ee 
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TABLE 24. JOB TENURE BY OCCUPATION AND SEX, APRIL 1987 
TABLEAU 24. DUREE DE L’EMPLOI SELON LA PROFESSION ET LE SEXE, AVRIL 1987 


SS ere 


128) 4-6 Tae te 6-10 11-20 OVER 
a MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
A 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 


EE 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,641 17155 643 1,174 3,266 2,130 2,205 1,069 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 3,406 161 139 300 914 732 818 343 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,999 191 121 214 588 412 Son 121 
SALES - COMMERCE yp tue) 119 87 152 383 165 149 60 
SERVICE - SERVICES 1,556 295 125 289 474 215 181 72 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 567 81 17 24 95 88 103 160 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 19922 134 73 124 418 284 322 168 
CONSTRUCTION 606 111 32 51 159 85 110 58 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 446 45 24 39 124 86 88 39 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 425 58 25 37 110 63 83 49 

MALES - HOMMES 6,585 627 313 566 1,706 Wy We 1,383 818 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,829 78 67 136 448 377 477 245 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 414 36 19 38 106 73 92 51 
SALES - COMMERCE 623 60 42 74 203 99 99 45 
SERVICE - SERVICES : 680 91 51 92 187 104 103 52 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 457 61 12 18 78 74 84 130 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,235 103 52 97 324 234 272 154 
CONSTRUCTION 594 110 31 49 157 82 108 57 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 414 43 21 35 116 78 83 3S 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 338 45 17 28 86 où 65 45 

FEMALES - FEMMES 5,057 528 330 608 1,560 958 822 251 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1577 82 72 164 466 Soo 341 97 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,584 155 102 176 482 339 260 70 
SALES - COMMERCE 492 59 45 78 180 66 50 15 
SERVICE - SERVICES 875 164 74 141 287 112 78 20 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 110 20 5 6 17 14 19 29 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 287 31 21 27 93 50 51 14 
CONSTRUCTION 12 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 32 So 4 5 8 8 5 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - : 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 87 13 7 g 24 11 18 


I  — — _— —  — 
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TABLE 25. EMPLOYED BY HOURS WORKED IN REFERENCE WEEK BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, APRIL 1987 


TABLEAU 25. PERSONNES OCCUPEES SUIVANT LE NOMBRE D’HEURES TRAVAILLEES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, ET SELON LA PROVINCE, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, AVRIL 1987 


a a i QG 


00 01-28 30-34 35-39 40 41-49 50 HOURS 
HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS AND OVER 
TOTAL 
HEURE HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES He 
T PLUS 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,641 691 2,978 4,024 920 1, 186 701 1,142 
MALES - HOMMES 6,585 345 991 2,416 530 850 524 928 
FEMALES - FEMMES 5,057 346 1,987 1,607 390 336 177 214 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES Wis ee 676 2,883 Sali’ 903 1,142 669 925 
MALES - HOMMES 6,251 335 949 2,393 521 817 501 735 
FEMALES - FEMMES 4,926 341 1,934 1,586 382 325 168 190 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,293 609 2,620 3,840 861 1,041 608 714 
MALES - HOMMES SU 290 853002, 507 496 744 456 571 
FEMALES - FEMMES 4,576 319 1,768 ESS 365 297 152 143 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 167 17 32 62 12 18 8 18 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 166 16 31 62 12 18 8 18 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 145 12 28 59 11 15 7 12 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITÉ 48 Sr: 11 19 a 5 ra 5 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 43 who's 10 18 wave 4 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 38 Ao 9 17 27 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 330 19 82 122 21 oT 17 32 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 323 19 81 122 21 36 17 29 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 291 16 70 117 19 32 15 21 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 259 15 61 93 23 29 15 22 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 238) 14 60 93 23 28 15 20 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 231 12 52 89 22 26 14 15 
QUEBEC 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 2,897 185 786 784 288 394 191 270 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 2,823 182 773 776 285 385 188 234 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 2,623 ver 721 751 272 354 176 179 
ONTARIO 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 4,587 236 1,134 1,810 347 387 263 409 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 4,470 233 1,109 1,800 344 378 256 351 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 4,147 216 ACOA 1,746 329 345 227 269 
MANITOBA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 488 26 124 180 34 38 29 57 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 446 24 114 177 32 34 26 37 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 405 21 103 169 30 31 23 29 
SASKATCHEWAN 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 445 24 109 143 23 42 ‘ean2o 76 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 351 21 90 135 19 34 19 33 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 318 19 80 129 17 30 17 26 
ALBERTA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1,127 79 276 373 Tih 109 76 138 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,035 76 260 365 74 101 68 92 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 958 66 288 353 70 94 64 77 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 1,293 87 363 436 93 127 71 116 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,267 86 355 433 92 123 70 108 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES akon 74 310 408 88 110 63 84 


0 ea Sree 


NOTE: THE NUMBER OF HOURS WORKED IN THE REFERENCE WEEK REFERS TO THE TOTAL OF ALL HOURS WORKED AT ALL JOBS, WHEREAS THE INDUSTRY 
AND CLASS OF WORKER CLASSIFICATIONS REFER TO THE MAIN JOB ONLY. 

NOTA: LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE REPRESENTE LE TOTAL DE TOUTES LES HEURES TRAVAILLEES A TOUS 
LES EMPLOIS, MEME SI LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE STATUT PROFESSIONNEL SONT ATTRIBUES D'APRES L'EMPLOI PRINCIPAL SEULEMENT. 


* IN APRIL 1987, A LARGE NUMBER OF PERSONS WORKED LESS THAN THEIR USUAL NUMBER OF HOURS BECAUSE OF GOOD FRIDAY BEING IN THE 
REFERENCE WEEK. - EN AVRIL 1987, UN GRAND NOMBRE DE PERSONNES ONT TRAVAILLE MOINS QUE LE NOMBRE HABITUEL D'HEURES, LE 
VENDREDI SAINT TOMBANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE 
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TABLE 26. ACTUAL AND USUAL HOURS WORKED BY INDUSTRY AND BY OCCUPATION (MAIN JOB), CANADA, APRIL 1987 


TABLEAU 26. HEURES EFFECTIVEMENT TRAVAILLEES ET HABITUELLEMENT TRAVAILLEES SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE ET 
LA PROFESSION (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, AVRIL 1987 


——————. 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 

nu geen a uen 

oe ae 

PTY AVERAGE (1) AVERAGE (2) Fail AVERAGE (1) 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 

CO 0 000) 

ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 360,732 31.0 33.0 433,764 37.3 
AGRICULTURE 20/5688 45.1 46.5 21,666 46.6 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 2,558 32.0 CLP) 3,672 46.1 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 5, 869 33.0 36.6 7,316 41.2 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 64, 130 32.3 34.2 78,960 39.8 
CONSTRUCTION 19,617 33.0 34.7 23,836 40. 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 

COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 28,393 31.9 34.8 35,697 40. 
TRADE - COMMERCE 62,758 30.3 31118 73,580 355 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES, ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 20,488 3003 32.3 25,594 3/19 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 112,740 28.9 30.8 133,874 34.3 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 23,251 29.0 31.2 29,569 36.9 

ALL QCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 360,732 31.0 33.0 433,764 37.3 
MANAGERIAL AND PROFESSIONAL (3) - DIRECTION ET 
PROFESSIONS LIBERALES (3) 109,001 32.0 34,2 132,587 38.9 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 52,697 26.4 28.2 66,066 33,1 
SALES - COMMERCE | 34,454 30.9 3225 39,816 35.7 
SERVICE - SERVICES . 42,131 CHEN 28.8 48,855 31.4 
PRIMARY OCCUPATIONS (4) - PROFESSIONS DU SECTEUR PRIMAIRE (4) 24,227 42.7 45.3 26,466 46.6 
PROCESSING, ETC. (5) - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, ETC. (5) 49,815 3257 34.5 60,745 39.9 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 19,876 32.8 34.9 24,538 40.5 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 15,851 3525 38.2 TASSE 43.0 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - MANUTENTION ET AUTRES METIERS 12,680 2978 31.8 15,535 36.6 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


(3) INCLUDES MANAGERIAL AND ADMINISTRATIVE, NATURAL SCIENCES, SOCIAL SCIENCES, RELIGION, TEACHING, MEDICINE AND HEALTH, ARTISTIC AND 


RECREATIONAL OCCUPATIONS. 
COMPREND DIRECTION ET ADMINISTRATION, SCIENCES NATURELLES, SCIENCES SOCIALES, RELIGION, ENSEIGNEMENT, MEDECINE ET SANTE, ARTS ET 


ACTIVITES RECREATIVES. 


(4) INCLUDES FARMERS AND FARM HORKERS, FISHERMEN, TRAPPERS AND HUNTERS, LOGGERS AND RELATED HORKERS, MINERS, QUARRYMEN AND RELATED 


WORKERS. 
COMPREND LES CULTIVATEURS ET TRAVAILLEURS AGRICOLES, LES PECHEURS, PIEGEURS ET CHASSEURS, LES BUCHERONS ET TRAVAILLEURS 


ASSIMILES, LES MINEURS, CARRIERS ET TRAVAILLEURS ASSIMILES. 


(5) INCLUDES PROCESSING, MACHINING, AND PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING. 
COMPREND LE TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, L'USINAGE DES MATIERES PREMIERES ET LA FABRICATION, LE MONTAGE ET LA REPARATION 


* IN APRIL 1987, A LARGE NUMBER OF PERSONS WORKED LESS THAN THEIR USUAL NUMBER OF HOURS BECAUSE OF GOOD FRIDAY BEING IN THE 
REFERENCE WEEK. - EN AVRIL 1987, UN GRAND NOMBRE DE PERSONNES ONT TRAVAILLE MOINS QUE LE NOMBRE HABITUEL D'HEURES, LE 


VENDREDI SAINT TOMBANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 27. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (ALL JOBS), CANADA, APRIL 1987 
TABLEAU 27. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (TOUS LES EMPLOIS), CANADA, AVRIL 1987 


a 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
EE ees 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
EE CO OS 
("000) (000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L'AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 366,466 319 Sao 440,073 37.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 339,313 34.8 37.0 410,763 42.2 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 27,153 14.3 15072 29,309 15.4 
15 - 24 YEARS - ANS 60,327 26.6 AT 69,900 30.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 49,487 34.4 3571 58,542 40.7 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 10,840 13.0 led 11,358 13.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 306,139 227 34.9 370,173 3975 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 289,826 34.9 37.2 352,221 42.4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 16,313 15.3 16.5 1722951 16.8 
MALES - HOMMES 230,096 34.9 36.9 273,019 41,5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 222,389 36.8 38.9 265,102 43.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7,707 14.0 14.8 7,917 14.4 
15: = 24 YEARS = ANS 33,997 29.0 30.0 38, 639 32.9 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 28,906 36.4 Seed 33, 450 42.1 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,091 1e 14.2 5,189 1357 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 196,099 36.2 38.4 234,380 43.3 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 193, 483 Song 398 231,652 44.2 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2,516 15.3 16.3 2,728 Sea 
FEMALES - FEMMES 136,370 27.0 28.9 167,054 33.0 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 116,924 31.6 eine) 145,661 3973 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 19,446 14.4 15.4 21,392 15.8 
15 - 24 YEARS - ANS 26,330 24.0 2252 31,261 28.4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 20,581 32.0 Son 25,092 391 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,749 12.6 1923 6,169 1375 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 110,041 27.8 30.0 135792 34.3 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 96, 343 SiS 34.0 120,569 39.4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 13,698 1533 16.5 15223 17.0 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - O A 8 ANNEES D'ETUDES 37,404 32.9 35.4 44,997 39.6 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D'ETUDES POSTSECONDAIRES 179,824 31.0 32.8 214,871 Eee 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES Sagoo 29.4 sis 42,655 Sei! 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES POSTSECONDAIRES 56,162 se $3.9 67,344 38.1 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 57,538 3324 35.6 70,206 40.7 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5,289 31.4 34.8 6,740 40.4 
PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 1,481 Sita) 3364 1,833 38.4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 10,311 31.2 3372 12,492 37.8 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 8,111 31.4 33% 9,736 37.6 
QUEBEC g2,241 31.8 34.0 108,018 37.3 
ONTARIO 143,082 Alo? 5259 173,680 313 
MANITOBA 15,691 SZ SEE, 18,742 38.4 
SASKATCHEWAN 15, 180 34.1 36.0 17, 669 39.7 
ALBERTA 35,970 81:93 34.3 43,284 38.4 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 39,164 30.3 32.0 47,879 37.0 


a eee 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L‘AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


» IN APRIL 1987, A LARGE NUMBER OF PERSONS WORKED LESS THAN THEIR USUAL NUMBER OF HOURS BECAUSE OF GOOD FRIDAY BEING IN THE 
REFERENCE WEEK. - EN AVRIL 1987, UN GRAND NOMBRE DE PERSONNES ONT TRAVAILLE MOINS QUE LE NOMBRE HABITUEL D'HEURES, LE 
VENDREDI SAINT TOMBANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 28. TOTAL AND AVERAGE HOURS HORKED PER HEEK (MAIN JOB), CANADA, APRIL 1987 
TABLEAU 28. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, AVRIL 1987 


om pr mm mm 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
RTE ee Re ee er ete WI se 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
a Ts RP OR ee eS ee ee ee SN TRE ET Mo 
(7000) (7000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L'AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 360, 732 31.0 33.0 433,764 37.3 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 333,924 34.3 36.4 404, 838 41.6 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 26,807 14.1 15.1 28,925 15.2 
15 - 24 YEARS - ANS 59,263 26.1 Diy sm 68, 753 30.3 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 48,584 33.8 35.0 57,566 40.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 10,679 12.8 13.5 11,187 13.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 301,468 622 34.4 365,011 39.0 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 285,340 34.4 36.7 347,273 41.8 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 16,128 15.1 16.3 17,738 16.6 
MALES - HOMMES 226,430 34.4 36.3 269,067 40.9 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 218,826 36.3 38.3 261,249 43.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7,604 13.9 14.6 7,817 14.2 
15 - 24 YEARS - ANS 33,408 28.5 29.5 38,011 32.4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 28,391 35.7 36.7 32,898 41.4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,017 (Gs 14,0 5,114 13.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 193,022 35.7 37.8 231,055 42.7 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS © 190, 435 36.3 38.5 228, 352 43.6 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2,588 15.4 16.2 2,704 15.8 
FEMALES - FEMMES 134, 302 26.6 28.5 164, 697 32.6 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 115,099 Sie! 33.4 143,589 38.8 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 19,203 14.2 15.2 21,108 15.6 
15 - 24 YEARS - ANS 25,856 23.5 24.7 30,742 28.0 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 20,193 31.4 33.0 24,668 38.4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,663 12.4 ond 6,074 Wek 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 108, 446 27.4 29.6 133,955 33.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 94,906 31.0 33.5 118,921 38.8 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 13,540 15.4 16.4 15,034 16.8 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D’INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D’ETUDES 36,956 32.6 35.0 44,527 39.2 
-SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES 
SECONDAIRES PARTIELLES ET PAS D’ETUDES POSTSECONDAIRES 1721 30.5 32.3 212,020 36.5 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 34,879 28.8 30.7 41,957 34.7 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES POSTSECONDAIRES 55, 135 512 855 66,147 37.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 56,550 32.8 35.0 69,112 40.1 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5, 199 31.2 34.6 6, 690 40.1 
PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 1,453 30.5 32.8 1,801 37.8 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE : 10,177 30.8 BOR. 12,340 37.4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 8,033 31.1 32.9 9,655 37.3 
QUEBEC 91,307 31.5 Sony 106,973 36.9 
ONTARIO 140,847 30.7 32.4 171,203 S788 
MANITOBA 15,336 31.4 98, 18,360 37.6 
SASKATCHEWAN 14,749 33.4 35.0 17,212 38.7 
ALBERTA 35,107 31.4 33.5 42, 338 37.6 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 38,523 29.8 31.9 47, 192 36.5 


ee 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N‘ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


THE 
» IN APRIL 1987, A LARGE NUMBER OF PERSONS WORKED LESS THAN THEIR USUAL NUMBER OF HOURS BECAUSE OF GOOD FRIDAY BEING IN 
REFERENCE WEEK. - EN AVRIL 1987, UN GRAND NOMBRE DE PERSONNES ONT TRAVAILLE MOINS QUE LE NOMBRE HABITUEL D'HEURES, LE 


VENDREDI SAINT TOMBANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 29. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX, AGE AND PROVINCE, BY SEX, MARITAL STATUS AND PROVINCE, APRIL 1987 


TABLEAU 29. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE, L’AGE ET LA PROVINCE, SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA 
PROVINCE, AVRIL 1987 


ee ee Te ee ee ee eee SS — 
BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


a ———_ ——_——————…—_—_—_—_———_—_————_—__————…————……—…—…—…—_…………………………<’……— 


FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 

A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 

TEMPS PARTIEL © TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


Se = eee ee ee a ee SE ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11,641 9,740 1,902 6,036 549 3,704 1398 
15-24 YEARS - ANS 2,272 1,437 834 795 378 642 457 
25-44 YEARS - ANS 6,278 5300 679 3,418 83 2,181 596 
45-54 YEARS - ANS 1,847 1,658 189 1,081 22 577 167 
55-64 YEARS - ANS 1,081 935 146 653 34 282 112 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 164 110 SE 89 33 21 21 
MARRIED - MARIES uss) 6,799 941 4,430 128 2,369 843 
SINGLE - CELIBATAIRES 3,090 2,230 859 Tacs 407 912 452 
OTHER - AUTRES 812 711 101 287 14 424 88 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 167 150 17 O8 5 57 13 

a2 ls ue Pi TEE 48 40 8 25 oe 15 6 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 330 272 58 170 17 102 42 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 259 218 40 133 13 86 27 

QUEBEC 2697 2,473 423 1,546 122 927 301 
15-24 YEARS - ANS 545 355 190 203 80 198 110 
25-44 YEARS - ANS 1,621 1,462 160 894 25 568 135 
45-54 YEARS - ANS 462 426 35 281 5 146 30 
55-64 YEARS - ANS 243 214 29 156 7 58 22 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 26 16 10 13 5 tm 4 
MARRIED - MARIES 12971 1,760 211 1,160 32 600 179 
SINGLE - CELIBATAIRES 759 566 193 323 88 243 105 
OTHER - AUTRES 167 147 20 63 seve 84 18 

ONTARIO 4,587 3,824 762 2,354 222 1,471 541 
15-24 YEARS - ANS 922 566 355 317 165 249 190 
25-44 YEARS - ANS 2,399 ZS 245 agi 22 853 224 
45-54 YEARS - ANS 739 661 78 425 6 236 72 
55-64 YEARS - ANS 465 405 60 281 13 124 47 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 66 42 24 34 16 8 8 
MARRIED - MARIES 2,984 2,629 356 1,694 42 935 314 
SINGLE - CELIBATAIRES 1267 903 364 544 174 359 190 
OTHER - AUTRES 335 292 43 116 6 176 37 

MANITOBA 488 401 87 245 24 156 64 

SASKATCHEWAN 445 368 it 236 22 133 55 

ALBERTA 1,127 944 183 578 51 366 132 

Ba CregenCe S Bs 17298 1,049 245 656 72 392 172 
15-24 YEARS - ANS 242 152 90 81 42 71 48 
25-44 YEARS - ANS 691 594 96 371 15 223 81 
45-54 YEARS - ANS 220 tou 28 129 4 62 24 
55-64 YEARS - ANS 121 gg 22 65 6 33 16 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 20 12 7 10 5 F2 145 
MARRIED - MARIES 844 715 129 475 22 240 106 
SINGLE - CELIBATAIRES 330 231 99 137 48 94 51 
OTHER - AUTRES 120 102 17 44 5 59 15 


ee —————————— —- __ OO) 0.05050 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 
30 HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 30. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY JOB TENURE, APRIL 1987 
TABLEAU 30. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LA DUREE DE L'EMPLOI, AVRIL 1987 


_ hh SS 
Seen 


153 4-6 PAT, digs 6-10 11-20 OVER 
Fora MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 


ee ee — ————]—]— —  " 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11,641 121159 643 1,174 3,266 2,130 2,205 1,068 
MALES - HOMMES 6,585 627 313 566 1,706 11772 1,383 818 
FEMALES - FEMMES Lots 528 330 608 1,560 958 822 251 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 9,740 777 465 840 2 OP 1,923 2,061 1,016 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 1,902 377 178 334 609 207 144 52 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 167 25 11 14 4i 25 33 16 
MALES - HOMMES 98 14 6 6 22 15 22 14 
FEMALES - FEMMES 69 11 6 g 20 10 12 
FUDE=TIME = APPLETS TEMPS 150 20 10 11 Sy 24 32 16 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17 5 sae she 5 Qe: Mt # 

PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 48 5 re 5 13 8 9 5 
MALES - HOMMES 27 hae Die cee 6 4 5 4 
FEMALES - FEMMES 20 ; PA. Su i ae 4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 40 on se 4 11 7 8 5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 8 ; + + : ts 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 330 35 19 34 85 60 67 30 
MALES - HOMMES 186 17 g 16 42 35 45 22 
FEMALES - FEMMES 144 18 10 18 43 25 22 8 
FULL-TIME = A PLEIN TEMPS 272 22 13 23 68 52 64 28 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 58 13 6 14 17 7 ae td 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 259 29 13 27 66 49 il 23 
MALES - HOMMES 146 15 6 13 34 28 32 18 
FEMALES - FEMMES 113 13 7 15 32 22 20 5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 219 20 g 18 55 46 49 22 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 40 g 4 g 11 anh one Ash 

QUEBEC 2,897 292 156 274 752 516 626 281 
MALES - HOMMES 1,668 162 Tie 143 409 286 379 2112 
FEMALES - FEMMES 1,229 130 79 131 344 230 246 69 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 2,473 201 122 206 617 470 587 271 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 423 91 34 67 135 46 39 11 

ONTARIO 4,587 415 253 476 1, 362 784 864 433 
MALES - HOMMES d is) 223 128 228 698 431 538 328 
FEMALES - FEMMES PA ON 192 125 248 664 352 325 105 
EURIERIMENNANPIETNATIEMPS, 3,824 280 178 339 1,103 703 809 411 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 762 134 75 137 260 80 54 22 

MANITOBA 488 44 27 50 139 97 85 47 
MALES - HOMMES 269 24 13 2il qui 51 ys) 37 
FEMALES - FEMMES 219 20 14 2 68 46 32 10 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 401 29 18 33 112 87 77 45 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 87 15 g 17 27 10 8 se 

SASKATCHEHAN 445 42 20 43 114 85 74 67 
MALES - HOMMES 250) 23 8 20 58 47 48 53 
FEMALES - FEMMES 188 18 12 24 57 38 25 14 
FUE TIME ="AS PLETN TEMPS 368 26 14 32 91 74 68 63 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 77 16 6 12 24 11 6 4 

ALBERTA 127 . 110 68 119 343 243 160 86 
MALES - HOMMES 629 58 30 58 181 132 105 65 
FEMALES - FEMMES 498 52 38 61 162 111 54 20 
FULL-TIME = A PLEIN TEMPS 944 76 49 84 284 221 49 81 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 183 33 19 35 59 22 11 4 

= -BRITANNI QUE 1,293 159 73 131 350 264 236 81 

fae td DES ‘ 729 88 34 59 185 143 155 65 
FEMALES - FEMMES 564 74 39 72. 165 124 82 16 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 1,049 100 50 90 279 238 BAT 75 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 245 59 20 41 70 26 19 6 


EE ee ————— 
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TABLE 31. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX AND INDUSTRY, BY SEX AND OCCUPATION, CANADA, APRIL 1987 


TABLEAU 31. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE ET L'ACTIVITE ECONOMIQUE, SELON LE SEXE ET LA PROFESSION, 
CANADA, AVRIL 1987 


Tr 
BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


EE —————————EE——EEEE—E—__ EE 


FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 

A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 

TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


es ee SS ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES 


D'ACTIVITE 11,641 9,740 1,902 6,036 549 3,704 17399 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES 
DE BIENS 3,300 3,097 203 2,422 93 675 110 
AGRICULTURE 465 392 72 303 31 90 41 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - 
FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 80 75 4 70 SAC 5 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, 
CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 178 175 eg 152 ee 23 
MANUFACTURING - INDUSTRIES 
MANUF ACTURIERES 1,984 1,907 77 1 SOM 34 517 43 
CONSTRUCTION 594 547 47 507 25 40 22 


SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - 
INDUSTRIES DE SERVICES 8,342 6,643 1,699 3,614 456 3,029 1,243 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND 
OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 
PUBLICS 891 831 60 648 23 183 37 


TRADE - COMMERCE 2,071 ES 519 1,009 173 542 346 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 676 598 78 257 19 340 59 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL 

SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,903 2,918 985 1,234 220 1,687 765 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION 
PUBLIQUE 801 745 56 468 21 276 35 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES 


PROFESSSIONS 11,641 9,740 1,902 6,036 549 3,704 1,353 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 3,406 3,030 376 1,762 67 1,268 309 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 19399 1,568 431 363 51 1,204 380 
SALES - COMMERCE Auto 805 310 529 94 276 216 
SERVICE - SERVICES 1,556 1,009 547 506 174 503 372 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 567 498 69 418 39 80 30 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,522 1,467 55 1,201 33 266 21 
CONSTRUCTION 606 582 24 572 22 10 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 446 411 35 391 23 20 11 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 425 370 55 294 44 76 11 


——————————————————————————Z 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES QU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES QUI 
TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL EST 
COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 32. REASON FOR PART-TIME EMPLOYMENT, APRIL 1987 
TABLEAU 32. RAISON DONNEE POUR L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL, AVRIL 1987 


PERSONAL GOING TO COULD ONLY FIND DID NOT WANT OTHER 
OR FAMILY SCHOOL PART-TIME WORK FULL-TIME WORK REASONS 
RESPONSIBILITIES 
TOTAL 
OBLIGATIONS VA A L'ECOLE N'A PU TROUVER NE VOULAIT PAS AUTRES 
PERSONNELLES QUE DU TRAVAIL TRAVAILLER RAI SONS 
OU FAMILIALES A TEMPS PARTIEL A PLEIN TEMPS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,902 156 693 451 573 29 
15-24 YEARS - ANS 834 8 657 io 29 PO 
25-54 YEARS - ANS 868 138 36 275 406 13 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 199 10 te 38 138 14 
MARRIED - MARIES 941 144 27 250 503 18 
SINGLE - CELIBATAIRES 859 5 661 158 29 7 
OTHER - AUTRES 101 7 8) 43 41 5 
MALES - HOMMES 549 ue 336 131 64 16 
15-24 YEARS - ANS 378 ris 318 54 4 he: 
25-54 YEARS - ANS 105 ae 17 64 14 7 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 66 noes ae 13 45 8 
MARRIED - MARIES 128 Due 13 49 53 11 
SINGLE - CELIBATAIRES 407 oe 322 75 7 43 
OTHER - AUTRES 14 He ou 6 4 
FEMALES - FEMMES aces) 153 257 320 510 13 
15-24 YEARS - ANS 457 8 339 83 24 ae 
25-54 YEARS - ANS 763 136 18 212 392 6 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 133 g de 25 93 6 
MARRIED - MARIEES 813 142 13 201 450 6 
SINGLE - CELIBATAIRES 452 4 339 83 23 4 
OTHER - AUTRES 88 7 4 37 37 oe 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 17 ne ae 11 4 
Pkol agree GP: <b: 8 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 58 suet 20 21 16 
NEK BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 40 Bete 13 15 9g 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 423 29 144 128 112 10 
MALES - HOMMES 3 122 SES 67 37 15 4 
FEMALES - FEMMES 301 29 77 91 99 5 
15-24 YEARS - ANS 190 Sot 137 44 7 ity 
25=545YEARS - ANS 195 27 7 75 82 4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 39 300 Fou 10 24 4 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 762 68 319 119 245 11 
MALES - HOMMES 222 DRE 158 30 22 6 
FEMALES - FEMMES 541 66 161 89 219 5 
15-24 YEARS - ANS 355 ast: 306 35 11 
25-54 YEARS - ANS 323 60 13 73 173 Rn 
55 YEARS AND OVER = ANS ET PLUS 84 5 A0 11 62 6 
MANITOBA 87 9 31 18 27 
SASKATCHEWAN 77 10 23 18 24 
ALBERTA 183 15 64 43 58 
‘Babee > Cs 8. 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 245 20 73 74 75 
MALES - HOMMES 72 ve 36 24 10 
FEMALES - FEMMES 172 20 38 50 65 
15-24 YEARS - ANS 90 Sig 67 18 AE 
25-54 YEARS - ANS 125 17 6 49 50 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 30 a Be Hate 6 22 


ee 


NOTE: PERSONS WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 HOURS PER WEEK, BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME ARE NOT INCLUDED IN 
THIS TABLE. SUCH PERSONS ARE INCLUDED IN ESTIMATES OF FULL-TIME EMPLOYMENT. 


NOTA: LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE, MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS 
NE SONT PAS INCLUSES DANS CE TABLEAU. ELLES SONT COMPRISES DANS LES ESTIMATIONS DE L‘EMPLOI A PLEIN TEMPS. 
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TABLE 33. EMPLOYED BY REASONS FOR TIME LOST IN REFERENCE WEEK, CANADA, APRIL 1987 


TABLEAU 33. PERSONNES OCCUPEES SELON LES RAISONS DONNEES POUR LES HEURES PERDUES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 
CANADA, AVRIL 1987 


TT EE A 


BOTH 
SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX HOMMES FEMMES 
SEXES 
TE SS SS " — — ——— 
THOUSANDS - MILLIERS 
TOTAL EMPLOYED - ENSEMBLE DE PERSONNES OCCUPEES 11,641 6,585 5,057 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 4,213 2,283 1,930 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 6,738 37980 2,781 
SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 89 49 40 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 57 33 24 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 15 8 7 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 18 g 9 
OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 6,648 3,908 2,741 
(A) BAD HEATHER - MAUVAIS TEMPS 7 5 ee 
(B) ILLNESS - MALADIE 78 41 37 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 7 5 at 
(D) VACATION - VACANCES 147 81 66 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 6,409 MTL 2,634 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 691 345 346 
(A) BAD HEATHER - MAUVAIS TEMPS 4 TE ha € 
(B) ILLNESS - MALADIE 193 108 85 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 5 Ga Mo 
(D) VACATION - VACANCES 339 176 163 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 150 57 93 
EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS 9,740 6,036 3,704 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES Po 16S) 1831 944 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 6,394 3,889 2,505 
SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 67 42 25 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 40 28 12 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 12 7 5 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 15 8 8 
OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 6,327 3,847 2,480 
(A) BAD HEATHER - MAUVAIS TEMPS 5 5 aa 
(B) ILLNESS - MALADIE 69 41 28 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 6 5 PAL 
(D) VACATION - VACANCES 137 80 58 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 6,110 Sen le) 2,393 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 570 316 254 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS pe LAS TR. 
(B) ILLNESS - MALADIE 174 106 68 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL sh. LEE LE 
(D) VACATION - VACANCES 289 164 125 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 103 42 61 
EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL 1992 549 1,353 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 1,438 452 986 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 344 68 275 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 120 29 gi 


a ER ee EEE a 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 


* IN APRIL 1987, A LARGE NUMBER OF PERSONS WORKED LESS THAN THEIR USUAL NUMBER OF HOURS BECAUSE OF GOOD FRIDAY BEING IN THE 
REFERENCE WEEK. - EN AVRIL 1987, UN GRAND NOMBRE DE PERSONNES ONT TRAVAILLE MOINS QUE LE NOMBRE HABITUEL D'HEURES, LE 
VENDREDI SAINT TOMBANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE 
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TABLE 34. EMPLOYED PERSONS LOOKING FOR ANOTHER JOB, BY FULL-TIME AND PART-TIME IN THE PRESENT JOB, APRIL 1987 
TABLEAU 34. PERSONNES OCCUPEES CHERCHANT UN AUTRE EMPLOI, SELON L'EMPLOI ACTUEL A PLEIN TEMPS OU A TEMPS PARTIEL, AVRIL 1987. 


EMPLOYED PERCENT EMPLOYED PERCENT 
FULL-TIME OF TOTAL PART-TIME OF TOTAL 
FULL-TIME (1) PART-TIME (2) 
TOTAL 
OCCUPEES POURCENTAGE  OCCUPEES POURCENTAGE 
A PLEIN DU TOTAL A A TEMPS DU TOTAL A 
TEMPS PLEIN PARTIEL TEMPS 
TEMPS (1) PARTIEL (2) 
(000) (‘000) % ("000) % 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 529 327 3.4 202 10.6 
15 - 24 YEARS - ANS PAY 100 7.0 117 14.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Shi 227 Pref 85 HS) 
MALES - HOMMES 282 195 922 88 16.0 
15 - 24 YEARS - ANS 108 52 65 56 14.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 174 143 Pel 31 18.3 
REMALES = FEMMES 247 133 3.6 114 8.4 
15 - 24 YEARS - ANS 109 48 138) 61 1328 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 85 278 53 6.0 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 6 4 3.0 
Baten Ie PRA tS. 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 16 10 516 6 10.8 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 13 7 Soil 6 hele 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES SIs) 52 aan 47 1 
MALES - HOMMES 54 36 229 18 14.5 
FEMALES = FEMMES 46 17 1.8 29 dt 
ISRSRZINEARSENANS 39 12 325 27 14.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 60 40 159 20 8.7 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 202 134 995 68 679 
MALES - HOMMES 102 75 ore 28 12.6 
GENALESS = aGEMMES 100 60 4,1 40 7.4 
19) ee 4 ey EARSESSANS : 89 44 78 45 12.6 
25 YEARS AND CVER - ANS ET PLUS 114 90 258 23 528 
MANITOBA 30 19 4.8 10 12.0 
SASKATCHEHAN 19 12 3.4 7 8.8 
ALBERTA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 70 46 4. JS 
MALES - HOMMES 42 29 5.0 13 25.4 
FEMALES - FEMMES 28 17 4.6 11 8.4 
TOM 24 YEARS = ANS 27 14 9.8 13 17.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 43 32 4.0 11 10.3 
AE NPATE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 71 4) 69 30 12.4 
MALES - HOMMES sl 22 3,3 16 216 
FEMALES - FEMMES 35 19 4.8 15 8.5 
TOR AY EARSE > ANS 28 13 8.7 15 16.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 43 27 3.0 15 GS 


(1) EMPLOYED FULL-TIME WHO ARE LOOKING FOR ANOTHER JOB AS A PERCENTAGE OF TOTAL EMPLOYED FULL-TIME. (SEE TABLE 29 
NOMBRE DE PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS QUI SE CHERCHENT UN AUTRE EMPLOI EN POURCENTAGE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES 


TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS. (VOIR TABLEAU 29 


(2) EMPLOYED PART-TIME WHO ARE LOOKING FOR ANOTHER JOB AS A PERCENTAGE OF TOTAL EMPLOYED PART-TIME. (SEE TABLE 29 
NOMBRE DE PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL QUI SE CHERCHENT UN AUTRE EMPLOI EN POURCENTAGE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES 


TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL. (VOIR TABLEAU 29 


NOTE: TABLES FOR 1975 TO 1986 ARE AVAILABLE ON REQUEST FROM LABOUR FORCE SURVEY SUB-DIVISION. 
NOTA: LES TABLEAUX COUVRANT LA PERIODE DE 1975 A 1986 SERONT DISPONIBLES SUR DEMANDE A LA SOUS-DIVISION DE L'ENQUETE SUR LA 


POPULATION ACTIVE. 
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TABLE 35. MULTIPLE JOB HOLDERS, APRIL 1987 


TABLEAU 35. PERSONNES AYANT PLUS D'UN EMPLOI, AVRIL 1987 


i SE ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BY AGE AND SEX 
SELON L‘AGE ET LE SEXE 


BY MARITAL STATUS AND SEX 
SELON L'ETAT MATRIMONIAL ET LE SEXE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 472 BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 472 
15-24 YEARS - ANS 99 MARRIED - MARIES 309 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 373 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 163 
MALES - HOMMES 262 MALES - HOMMES 262 
15-24 YEARS - ANS 50 MARRIED - MARIES 184 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 212 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 78 
FEMALES - FEMMES 210 FEMALES - FEMMES 210 
15-24 YEARS - ANS 49 MARRIED - MARIEES 125 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 161 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 85 
BY INDUSTRY OF MAIN JOB BY OCCUPATION AT MAIN JOB 
SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE DE L'EMPLOI PRINCIPAL SELON LA PROFESSION A L'EMPLOI PRINCIPAL 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 472 ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 472 
AGRICULTURE 31 MANAGERIAL, PROFESSIONAL - DIRECTION, 
OTHER PRIMARY - AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES g PROFESSIONS LIBERALES 158 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 47 CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 74 
CONSTRUCTION 16 SALES - COMMERCE 46 
TRANSPORTATION , COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES SERVICE - SERVICES 74 
- TRANSPORTS, COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU SECTEUR 
PUBLICS 29 PRIMAIRE 34 
TRADE - COMMERCE 75 PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 39 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, CONSTRUCTION 16 
ASSURANCES ET AFFAIRES IMMOBILIERES 26 TRANSPORTATION - TRANSPORTS 15 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
SERVICES SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET MANUTENTION ET AUTRES METIERS 16 
PERSONNELS 205 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 34 
BY PROVINCE 
BY TOTAL USUAL HOURS WORKED SELON LA PROVINCE 
SELON LE NOMBRE TOTAL D'HEURES 
TRAVAILLEES HABITUELLEMENT CANADA 472 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE Be 
TOTAL 472 PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD ae 
01-19 HOURS - HEURES 36 NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 12 
20-29 HOURS - HEURES 34 NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 6 
30-39 HOURS - HEURES 58 QUEBEC 78 
40-49 HOURS - HEURES 119 ONTARIO 186 
50 HOURS OR MORE - HEURES OÙ PLUS 226 MANITOBA 30 
SASKATCHEHAN 33 
ALBERTA 64 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 59 


CR Se SS — —î 


* IN APRIL 1987, A LARGE NUMBER OF PERSONS WORKED LESS THAN THEIR USUAL NUMBER OF HOURS BECAUSE OF GOOD FRIDAY BEING IN THE 
REFERENCE WEEK. - EN AVRIL 1987, UN GRAND NOMBRE DE PERSONNES ONT TRAVAILLE MOINS QUE LE NOMBRE HABITUEL D'HEURES, LE 
VENDREDI SAINT TOMBANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 36. UNEMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1987 
TABLEAU 36. CHOMEURS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, AVRIL 1987 
a 
NUD ieee Pe Ene lis NAS N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 


ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES Tidal SAME SRE 63° E A8 UE 3500 327 D CL NE ET So En) 192 D 
15-24 YEARS - ANS 389 D pel sree aa Za te ens 97. E 106 E Meh Chee tape 54 E 
TOE SEVEARS: = ANS 152 D le eae 6 F SRE So 48 E TRE SRE 19%E PN AE 
20-24 YEARS - ANS 237 D AN REP ARE He) 12 10 F 62 E 36 £ 10 F g 26 E 33° E 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 882 C 34 E ARE O20 Sete 2 600 221) CORÉEN OARE 138 E 
25-34 YEARS - ANS 379 D 18 E ings CNE DRE 1ASNE 88 E 10 F iat, ans Ome DO 
35-44 YEARS - ANS 245 D 10E G 120 SMF U2 60 E 8 F at ee Ome 40 E 
45-54 YEARS - ANS 150 E SA G 6 F ce 48 F 41 F 6 G 4 G eye oak 
55-64 YEARS - ANS 104 E eG G ARGS re 1G 2086 30 F 5 G à FM VIF ANT 
25-44 YEARS - ANS 623 D 28 E DRE CARE AR) 3 185 E 147 E PE ISERE GORE 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 259 D TBE F 9 F te (ome PSE 10 F UT PYRE 39 E 
45-64 YEARS - ANS 254 D (Delp Pan: ONE TR 78 E il Ne 10 F Come ous 38 E 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5 J J a ae a ction Q aw Gadd See Ue UL eu sap 
25-54 YEARS - ANS 774 C 32 E 6 E SEBEMSOBEN 23400 188 E “istels, | Alege plz 120 € 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 109 E sa shine SO CCG 30°F 33) F ss} iy. oo ale) V2ME Utshele 
MALES - HOMMES 724 C S2RE Ome SON As Gilat 170 E CONES 23 bE 62.5 108 E 
15-24 YEARS - ANS 236 D LIRE SE 12 F 10 F 59 E 63 E Zab tp PRIME JOUE 
15-19 YEARS - ANS COE bay 2.8. Fes RG aS” Fear pt enh 28 F SAONE Nils 12 43 Wee Te 
20-24 YEARS - ANS 143 E CRTC 8 F 65 36 F So 7 G GME (PRE Tan 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 488 D CRE 4 F Zone (SRE ONE 107 E 16 F ANSE HSE 
25-34 YEARS - ANS 212 D Ont xR Wh le ORE 64 E 48 F 6 G Dan A |: SAR 
35-44 YEARS - ANS 126 6 F Me 6 F SRE 40 F Ayes | 520 4G té Piel 
45-54 YEARS - ANS 81 E rot 5 pl Foie G S0RF 17 G soe at 8 F ANIME 
55-64 YEARS - ANS 66 E > © > x H G 18 G 17 G H su ti AE 13 G 
25-44 YEARS - ANS 338 D GREEN WEE 14 E Oome 72 E TE: LORS ERE 54 € 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS . 150 E Dieta srr 6 G SRE 49 F S50 6 G 4G ‘ela 24 F 
45-64 YEARS - ANS 147 € D'ARE fe 6 G 4 F 49 F 34 F 6 G 4G 1506 24 F 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Pos ol frets trier) EU J a th J ae) a ul Jd J 
25-54 YEARS - ANS 415 D TOR PRE 20 E (NE 13555 89 E URIs 125E 46 E 64 E 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 69.E RS ORR el) ee Me 844 19 G 18 G eee oan iG 13 G 
FEMALES - FEMMES 547 D 20 E 4E 28 E TST 148 E IS7ME GWE LONEIS TRE 84 E 
15-24 YEARS - ANS 153 D del G SRE 6 F 38 F AIME Su Bite 16 F 24 F 
15-19 YEARS - ANS - J9%E ep IC H 7 © 4 (C 12 G 20 F G a0 PAR SRE 
20-24 YEARS - ANS 84 E SRE G GONE aF Pah |p 2375 G F oF ile fr 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 394 D 14 F F 19) E HOME 110 E 114 E DRE Hobie eh 60 E 
20534 WEARS = ANS 166 D tte F TOME IG 49 F S9ME Se We? 4 F (72 PM Te 
35-44 YEARS - ANS 119 E CN à G sh AE 32 F SYRIE GE “Lt URS | 18 F 
45-54 YEARS - ANS 69 E HT QE H G 5 18 F 23h . H G 6 G 10 G 
55-64 YEARS - ANS 38 F J J J 9 Cl 11H 13 G ot J 44H SH 
25-44 YEARS - ANS 285 D TOME UE TORE (UNE 81 E 76E 6 F ro ORNE 45 € 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 108 E G H 1 G 29 F 38 F 3) G hole sd 
45-64 YEARS - ANS 106 E G H G G AAS) lp SM 5 G G Wak ae ley te 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5 UV J J Ÿ J TU a J PU J 
25-54 YEARS - ANS 354 D DORE RE 18 E TSE SUSE SJNE 10 F SRE acre SOUPE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 39 F san le Sane RUE 11H le) RU at DeG 5 H 
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TABLE 37. UNEMPLOYMENT RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1987 
TABLEAU 37. TAUX DE CHOMAGE SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, AVRIL 1987 


a EE eee CS 
NELDPMS PRES NaS: N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
PEN  leaPeees UNSE ee Nembe ALB. BALE 
OGC esse 
PER CENT - POURCENTAGE 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES ere” ERG la ase 15695 15526 ih, OND 6.7 D 84) Ens Vie NERO Doni 
15-24 YEARS - ANS 147 GeD: 36. ORE iF D4 se D2e42 Em MORE 10.3 E 14.7 94.2.6 000, Ee terse 
15-19 YEARS - ANS 16.0 D 40.8 F F DO ns eee eri eeman he Cae i 12R40E 15.24 1F 914.69" beast AE AMTBRSME 
20-24 YEARS - ANS 13.9 D 34.4 E F DATE ED DE GRENTAEORE SAME JA 2NPIC NS SENTE CORÉEN ZRE 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS BAC 2 OMIRENIASGRE 15 NENSAENEMIONIRE 5.7 B 6.6.6, 6.2.6, SAME  ANRIBRE 
25-34 YEARS - ANS 10; CeO: 25SÈRE F 175 TE eee Mille One 6.4 E By 20r™ Fb ENS. SUED aiete e 
35-44 YEARS - ANS TesOm De wettest: F TIROIRS BARRE Some SR ROM RM HG LE 
45-54 YEARS - ANS TROREMNIERSA G 105 ARABE SEE AE GORGE ECS AE BAIE 
55-64 YEARS - ANS BONE 10 G ies! Ge 107 GARE 8.7 G G VOCS ED ioe 
25-44 YEARS - ANS Ch) Pay Ea Wis Poy ONEMESOREMTIOESRE SAONE 6.306 7.0,E “Sub. Ee MSESRE 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS TATÉDANIENASE F LOMME ONIMENMMEMNE 5. SE Jad, 4. Sekar EC CRE ROSE 
45-64 YEARS - ANS SPORDOMST6NF F (02BRAMICAGEE elie Sane de TROT Se" Fo ae CeO) a 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2A OU ey H J J J J PARU J wage) J 
25-54 YEARS - ANS BUG” HOLS Te gai 2 TOS WME aa Same SHGUP EGR BoE Sash Eso e 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.0E G G MOULE: Gores Sit Winky Ie JET G 10 00 Es ilies dae 
MALES - HOMMES Gee te PU alley 1 Mechs EG ics GA2RE JUGTE CS IN EMI ON Eee anos 
15-24 YEARS - ANS 16.4740 4320.6 F yA SCENE Ale arose 19 60F 15 e855) 2007 bem Genome 
15-19 YEARS - ANS its el G CNE, Loue) CRESS) 1 JS AT PM ONG ARTISTES Pee I) Me 
20-24 YEARS ~ ANS Hee Wiese te G Daten: PA Te Shed li JOSS AF 18.6 G 1755 6 1S Sere a omcus 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8238) nO Ome 14 a7 ai WOE TEES Ae @ Leh le WOuke 8.256, Su3 Eee linge 
25-34 YEARS - ANS OM 264386 F aetna Seth is Alsi GEL: SCC TS NEO ERNTAAURE 
35-44 YEARS - ANS heeds Alisha VF G sibviletcgSeei i Sed SOE 658 G 6.5 G SO TION 
45-54 YEARS - ANS GARE no G G noise BE eine Sch i al ee es CR EF TA ONE 
55-64 YEARS - ANS 8.8 E RG H H Gy 10n2eG 5.4 G lle. Ho 1050 Gan ieee 
25-44 YEARS - ANS heey Wh aL eye F HO 12 Wee 1s WO Ze SAME 7. VENT. 2 UE CONTE ESMIPSRE 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS TASSEMIS NS G 10A0NGMIOZSURE Sao 4.4 F Bi8eG, 4,746, 65) he won 
45-64 YEARS - ANS ab IS 288 G MACRO ES UAS SE 4.5 F HEC MCE OMAN 1 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS J J H aa H PLU) J Est Vase AU 
25-54 YEARS - ANS PEINE F Sit Es 14 AE 10 aie 4.8 E 6.7 FIG TALENTS 5c Essie cme 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS TASSE mG H H GRR 5AUAG H H. 9.4 CESSE SE 
FEMALES - FEMMES Geo aD es 223s en | AIRE Gre) En eS 107 TA2RE 6.8 — "7 5 E 10nd, EIRE 
15-24 YEARS - ANS (eA Bs F 2056 HAN TC EMI RE 8.9 E 9.0. F 12.241250 PRIOR 
15-19 YEARS - ANS ee 2 bee He G TOR MG IS EC 10.9 F G GS SONPTOMURIE 
20-24 YEARS - ANS INA 2yfe sie? G PME We A7 ee Ths Tak G oF 1: AFSTTENTNE 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 940 aD 20 m4 GE F WG We WO NE lant! 12 Balk, 6.2 the 925° ESSOR 
25-34 YEARS - ANS 9.9 D 24.7 F F pews e  alietdee 6:3 £ fre OF Wad Ok CO ar acne 
35-44 YEARS - ANS COMMUNE G 122807 BOM: LAO Te >» G. 29,5 FS ioe 
45-54 YEARS - ANS Spee G H + 6 CONS Et Le Ap A thy! G 48.5 GONG 
55-64 YEARS - ANS Sia gh J J J al ym ite Shs {PCE sau J Una Ge eco 
25-44 YEARS - ANS Giese 2.69 F TG RE e 14 OER Case 6.6 £ BF ei6aGuh 0:9 sO) Ease oee ae 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.4E "RG G eG "GRO OME TeV Go aG GO ANR aca 
45-64 YEARS - ANS GAG6E 5 G 0G IGNORE te We 8.2G G° 94, ative st? = Y/ l= 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS J ao J iG 7 J J os JS ae ea) 
25-54 YEARS - ANS GtiD, 202955 ? TSS TEs 4 Zeus Osea Griz E 6.0 F 6.5.8 SoS MA QRE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Basak J J J Ut 408 Tne G J Jy al ele GEST EN 


TABLE 38. UNEMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, APRIL 1987 


TABLEAU 38. CHOMAGE SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, AVRIL 1987 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 


COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 


ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINCS ET 
D'APPAREILS DIVERS 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL CLASSES OF WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 
LES DEUX SEXES 


IPreral 
442 


734 


Se 


MALES 
HOMMES 


724 
337 


eo 


25 
vo 


PAID WORKERS 


TRAVAILLEURS REMUNERES 


FEMALES BOTH SEXES 


FEMMES 


547 
105 


26 


60 


LES DEUX SEXES 


THOUSANDS - MILLIERS 


1,131 
435 


MALES 
HOMMES 


N/A 


N/A 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO 


COMPREND LES CHOMEURS QUI N’ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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FEMALES 
FEMMES 


363 


26 


66 


TABLE 39. UNEMPLOYMENT RATES BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, APRIL 1987 


TABLEAU 39. TAUX DE CHOMAGE SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE, LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, 
LA CATEGORIE DE TRAVAILLEURS ET LE SEXE, CANADA, AVRIL 1987 


NN NU 
ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 


BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
NN EN CU 
PER CENT - POURCENTAGE 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 9.8 979 9.8 9.8 10.2 9.2 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 11.8 fale 8 118 1372 13.3 Use| 
AGRICULTURE kat 6.4 8.8 Wok! 16.5 18.8 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 20.0 20.7 14.9 21.6 2225 15.4 

FORESTRY - FORETS 38.5 38.9 D 41.4 41.9 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 2515 23.4 ons Sono 54.8 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 11.3 1272 11.4 1274 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 9.4 8.3 1255 9.5 8.4 12.4 
CONSTRUCTION 18.6 LOC 12*2 21.0 2129 135 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 8.1 8.0 8.2 8.4 6°3 8.5 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS aS 7.8 5.6 745 8.2 Sal 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 7.6 8.2 5.8 8.0 8.7 539 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 4.8 : 5.2 Ge 4.8 HA 
TRADE - COMMERCE 8.2 fede Sa 8.5 7.8 9.4 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 525 479 6.0 5.7 5.0 6.1 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 8.7 Gee 8.4 oni 9.8 8.7 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE UX 7.0 Siz 149 7.0 9.2 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 9.8 Sig 9.8 9.8 10.2 gre 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 4.6 Sina 7.2 4.6 322 Te 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES ~ 5.4 Sie 6.6 5.4 Sal 6.8 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 519 ave 8.4 6.6 One 8.8 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 4.2 220 5.0 4.3 2.9 sat 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 29 dt Sia 3a] a Sine 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 10.9 1222 9.4 12.2 14.1 9.9 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 7.3 6.7 718 74 6.8 7.6 
SALES - COMMERCE 7.6 6.6 8.9 8.1 6.8 925 
SERVICE - SERVICES 12.4 12.0 12.8 13.3 12.4 14.2 
AGRICULTURE 9.0 8.4 10.9 217 19.7 26.4 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 25.0 2351 LE 9910 5245 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 47.2 46.1 Het DENT 50.6 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 17.4 17207 it 17.8 18.1 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 12.8 10.1 22.4 13.0 10.3 22.6 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 1222 TRS ices 12.4 11.7 19.9 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 9.6 962 11.0 10.1 9.7 hiss 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 18.6 18.6 hon: 20.6 20.6 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 10.6 10.7 rote 11.6 fits. 7, 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 16.1 16.4 14.9 16.1 16.4 14.9 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 6.1 <iee) 1242 6.2 4.0 15.4 


SS 
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TABLE 40. DURATION OF UNEMPLOYMENT, APRIL 1987 
TABLEAU 40. DUREE DU CHOMAGE, AVRIL 1987 


OOOO eee 


4 WEEKS 5 - 13 14 WEEKS OTHER (1) AVERAGE 
OR LESS HEEKS AND OVER DURATION (2) 
TOTAL 
4 SEMAINES 5 A 13 14 SEMAINES AUTRE (1) DUREE 
OU MOINS SEMAINES ET PLUS MOYENNE (2) 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES ewe 304 251 675 41 23.1 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 389 119 88 173 g 17.5 
NEVER WORKED - N'ONT JAMAIS TRAVAILLE 36 12 10 15 ee: 22.9 
OTHER - AUTRES 353 107 78 159 9 17.0 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 623 143 121 340 20 23.4 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 259 42 43 162 12 30.6 
MARRIED - MARIES 681 148 135 372 26 23,2 
SINGLE - CELIBATAIRES 468 134 98 226 11 20.9 
OTHER - AUTRES 123 23 19 77 4 30.2 
MALES - HOMMES 724 166 143 391 25 23.8 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 236 68 56 106 5 17 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 338 72 63 190 13 24.7 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 150 25 24 95 7 32.0 
MARRIED - MARIES 358 75 65 204 14 24.9 
SINGLE - CELIBATAIRES 317 84 70 155 8 Dit 
OTHER - AUTRES 49 6 8 32 22 PERE 
FEMALES - FEMMES 547 139 108 284 16 Dom 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 153 5] 31 67 4 17.9 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 285 71 58 150 7 21.9 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 108 17 19 67 6 28.8 
MARRIED - MARIEES 323 73 71 168 11 21.4 
SINGLE - CELIBATAIRES 151 49 28 71 Lex 20.6 
OTHER - AUTRES 74 17 10 45 fe 28.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 51 11 8 29 aan One 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 9 vo. red 6 ne 20.5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 63 12 13 36 $3 MS. 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK . 48 11 9 26 UE 20.2 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 360 65 58 223 14 29.5 
MALES - HOMMES 212 34 36 134 g 30.8 
FEMALES - FEMMES 148 31 23 89 5 27.6 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 97 21 17 55 a. 23.4 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 185 32 31 116 6 28.9 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 78 12 10 52 4 38.5 
MARRIED - MARIES 200 35 33 122 g 28.0 
OTHER - AUTRES 160 30 26 100 4 31.3 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 327 90 78 149 10 19.0 
MALES - HOMMES 170 48 40 77 5 19.0 
FEMALES - FEMMES 157 42 38 73 5 19.1 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 106 40 29 35 ne 1322 
25-44 YEARS - 25 À 44 ANS 147 39 33 73 ae 20.3 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 73 ti 16 42 5 25.1 
MARRIED - MARIES 172 40 42 84 7 20.2 
OTHER - AUTRES 155 50 36 66 eee 17.8 
MANITOBA 45 11 10 21 He 18.6 
SASKATCHEWAN 38 9 7 20 19.9 
ALBERTA 139 41 28 68 oo. 18.6 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 192 52 39 98 4 24.3 
MALES - HOMMES 108 28 23 55 ee 25.6 
FEMALES - FEMMES 84 24 16 42 22.5 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS “54 19 12 23 ves 18.2 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS gg 26 20 50 vas 24.1 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 39 7 7 24 ax 33.2 
MARRIED - MARIES 96 22 22 50 25.4 
OTHER - AUTRES 96 30 17 47 Dan 


TL ——————_————"— ———— ————— 


(1) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 


FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, QUI 


N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER 
PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS IN THE "OTHER" CATEGORY ARE EXCLUDED IN CALCULATING THE AVERAGE DURATION. 
LES PERSONNES COMPRISES DANS LA CATEGORIE "AUTRES" SONT EXCLUES DU CALCUL DE LA DUREE MOYENNE. 
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TABLE 41. UNEMPLOYED BY LOOKING/NOT LOOKING FOR WORK, APRIL 1987 


TABLEAU 41. CHOMEURS A LA RECHERCHE D‘UN EMPLOI OU NON, AVRIL 1987 
SEE] — 


LOOKED FOR WORK (1) DID NOT LOOK FOR WORK 
TOTAL 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL (1) N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL 
ua ts 14 WEEKS ON FUTURE ON FUTURE 
WEEKS WEEKS AND OVER LAYOFF (2) STARTS (3) LAYOFF (4) STARTS (5 
TOTAL TOTAL 
SEMAINES SEMAINES SEMAINES MISES A EMPLOIS MISES A EMPLOIS 
ET PLUS PIED (2) DEVANT PIED (4) DEVANT 
COMMENCER COMMENCER 
A UNE DATE A UNE DATE 
ULTERIEURE (3) ULTERIEURE (5) 


EEE mm: M M M | M 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES Prong eas: 250 233 636 14 50 88 47 4) 
15-24 YEARS - ANS 389 372 102 83 163 sty 20 17 8 9 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 882 811 148 150 472 11 30 71 39 32 
MARRIED - MARIES 681 61S 112 123 346 11 27 61 ee) 

SINGLE - CELIBATAIRES 468 448 118 92 215 So 20 19 g 1 
OTHER - AUTRES 123 116 19 18 75 RISE Doe fl he 4 
MALES - HOMMES 724 669 135 129 366 10 29 56 31 25 
15-24 YEARS - ANS 236 224 57 3 100 Ne di 12 7 5 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 488 445 78 76 265 8 18 : 44 24 19 
MARRIED - MARIES 358 321 55 56 187 7 16 97 23 14 
SINGLE - CELIBATAIRES 317 302 Ue 66 147 hon 12 15 7 8 
OTHER - AUTRES 49 46 5 8 31 aie So, ak: Ree à 
FEMALES - FEMMES 547 515 115 104 270 4 21 32 16 16 
15-24 YEARS - ANS 153 148 45 30 63 Re g 5 2e 4 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 394 367 71 74 207 ne 12 27 15 12 
MARRIED - MARIEES S23 299 57 68 158 Se 12 24 13 11 
SINGLE - CELIBATAIRES 151 146 44 27 68 Fe 8 4 aoe 7 
OTHER - AUTRES 74 70 15 10 44 ree Bric 4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 51 46 10 8 28 S910 ree 5 
PRES TEEN DEEE g g oA eee 5 ae Sa ET 
NES SAN TES 63 57 g 12 33 da re 5 
N.B. = N.=B: 48 44 g 8 25 ae ae a 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 360 337 57 55 212 10 22 a 14 
MALES - HOMMES 212 198 30 32 128 6 14 5 S 
FEMALES - FEMMES 148 139 27 23 83 4 g 4 5 
15-24 YEARS - ANS 97 93 19 17 52 “er © ce. du es 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 263 244 38 38 160 so 6 19 8 11 
MARRIED - MARIES 200 183 29 30 114 cow 8 17 7 g 
OTHER - AUTRES ; 160 155 28 25 98 se Ve 5 en 4 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 327 299 71 70 135 7 16 27 18 10 
MALES - HOMMES 170 152 SL 34 68 4 8 18 13 5 
FEMALES - FEMMES 157 148 34 35 68 Ve 8 9 5 5 
15-24 YEARS - ANS 106 99 33 26 92 da 7 7 5 oc 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 221 200 38 44 103 5 10 21 13 7 
MARRIED - MARIES 172 152 27 37 74 5 g 20 14 7 
OTHER - AUTRES 155 147 44 33 62 woe 8 7 4 me 
MANITOBA 45 40 8 10 19 See Se 4 
SASKATCHEWAN 38 35 8 7 18 oot ae ars % 
ALBERTA 139 131 32 25 66 2 6 8 6 
BAC UT tos sb. 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 192 183 43 38 94 ane Hf 9 5 4 
MALES - HOMMES 108 103 23 22 54 nee se 5 Se 
FEMALES — FEMMES 84 80 20 16 40 ods 4 4 
15-24 YEARS - ANS 54 54 17 12 22 was ser se arse 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 138 130 26 26 72 en 4 8 5 
MARRIED - MARIES 96 90 17 21 49 Pear aoe 6 4 
OTHER - AUTRES 96 93 27 17 46 FR 4 Mecs Mn, 


I aaa 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WERE WITHOUT WORK, HAD ACTIVELY SOUGHT WORK IN THE FOUR WEEKS ENDING WITH THE REFERENCE WEEK, AND WERE 


AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ETAIENT SANS EMPLOI, AVAIENT ACTIVEMENT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT 
AVEC LA SEMAINE DE REFERENCE, ET QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS ARE CLASSIFIED AS ON LAYOFF ONLY IF THEY EXPECTED TO RETURN TO THE JOB FROM WHICH THEY HAD BEEN LAID OFF 
LES PERSONNES SONT CLASSEES DANS LA CATEGORIE ‘MISES A PIED’ SEULEMENT SI ELLES S’ATTENDAIENT A REPRENDRE LE MEME EMPLOI 
QU'ELLES OCCUPAIENT AVANT D'ETRE CONGEDIEES. 


(3) PERSONS ARE CLASSIFIED AS FUTURE STARTS ONLY IF THEY HAD A NEW JOB WITH A DEFINITE STARTING DATE. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES~‘EMPLOIS DEVANT COMMENCER A UNE DATE ULTERIEURE’ SEULEMENT SI ELLES AVAIENT UN NOUVEL EMPLOI 
DEVANT COMMENCER A UNE DATE DETERMINEE 


(4) INCLUDES PERSONS ON LAYOFF FROM A PAID WORKER JOB, WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI REMUNERE QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE 
TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(5) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS LES QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE 
REFERENCE, QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES 
A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 42. UNEMPLOYED BY TYPE OF WORK SOUGHT, APRIL 1987 


TABLEAU 42. CHOMEURS SELON LE GENRE DE TRAVAIL RECHERCHE, AVRIL 1987 


mm 
LOOKED FOR HORK 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL 


LOOKED FOR FULL-TIME WORK LOOKED FOR PART-TIME WORK OTHER (3) 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

ONT CHERCHE DU TRAVAIL ONT CHERCHE DU TRAVATL PERM. (2) TEMP. (1) AUTRES (3) 

A PLEIN TEMPS A TEMPS PARTIEL 


TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES e277 Wiles. 1004 999 25 159 135 24 1,134 49 88 
MARRIED - MARIES 681 619 553 544 9 67 59 8 603 17 61 
SINGLE - CELIBATAIRES 468 448 366 350 15 83 68 15 418 30 19 
OTHER - AUTRES 123 116 106 NORTE oes g 8 24 SM». © 7 
15 - 24 YEARS - ANS 389 372 283 269 15 89 73 15 342 30 17 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 882 811 741 730 11 71 62 9 792 20 71 

MALES - HOMMES 724 669 615 600 15 54 44 10 644 25 56 
MARRIED - MARIES 358 321 314 309 5 7 5 eae 314 7 37 
SINGLE - CELIBATAIRES 317 302 256 247 9 46 38 8 285 17 15 
OTHER - AUTRES 49 46 44 gael ee Ne ae age = at 
15 - 24 YEARS - ANS 236 224 178 169 g 46 38 8 207 17 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 488 445 437 431 6 8 6 437 8 44 

FEMALES - FEMMES 547 515 410 399 10 105 91 14 490 24 32 
MARRIED - MARIEES 323 299 238 DER 9 gee 60 54 5 289 10 24 
SINGLE - CELIBATAIRES 151 146 110 104 6 37 30 i 134 13 f 
OTHER - AUTRES 74 70 62 Bi | ae 8 7 Ne Ciera 4 
15 - 24 YEARS - ANS 153 148 106 100 5 43 35 8 136 13 5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 394 357 304 299 5 62 56 7 355 12 27 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 51 46 45 Al et . nu 45. COR 5 
P.E.I. - 1.-P.-E. g 9 9 ge ss wi 24 ite 8 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 63 57 51 ASIN 6 5 ne op Jere 5 
N.B. - N.-B. 48 44 40 FOLIE DTA ea 43 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 360 337 312 308%. ae 25 21 4 330 7 22 
MALES - HOMMES 212 198 191 1e... 8 6 Nes 195 4 14 
FEMALES - FEMMES 148 139 121 12008 ... 18 15 Se 135 4 g 
MARRIED - MARIES 200 183 172 170 ET. 10 9 ee Bh ered 17 
OTHER - AUTRES 160 155 140 RSH sith 15 12 ae 149 6 5 
15-24 YEARS - ANS 97 93 81 ste ome A 12 9 re 88 5 me 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 263 244 231 ant =. 13 12 LA BWI os 19 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 327 299 233 224 9 66 55 11 280 20 27 
MALES - HOMMES 170 152 130 124 5 22 18 5 142 10 18 
FEMALES - FEMMES 157 148 103 100 4 44 38 6 138 10 9 
MARRIED - MARIES | 172 152 123 (2000 29 25 4 145 7 20 
OTHER - AUTRES 155 147 110 104 6 38 31 7 135 13 7 
15-24 YEARS - ANS 106 9g 62 55 6 37 31 7 86 13 7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 221 200 171 169  ... 29 25 4 194 6 21 

MANITOBA 45 40 34 goes AU 6 5 Lo BRONTE 4 
SASKATCHEWAN 38 35 31 20 | 4 4 oe 34 

ALBERTA 139 131 109 105 4 23 20 or 125 7 8 
B.C. - C.-B. 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 192 183 160 (BR ka: 23 21 ah, 178 5 g 
MALES - HOMMES 108 103 94 Gos ER 9 8 ve {60% Ue 5 
FEMALES - FEMMES 84 80 66 GER RUN 14 13 a 78 4 
MARRIED - MARIES 96 90 81 Se ate 9 9 Fe BE 6 
OTHER - AUTRES 96 93 80 TE CU 13 12 ae 0) . 
15-24 YEARS - ANS 54 54 40 Be aks 14 13 ae St Gat = 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 130 121 TL 9 8 Me WE wa. 8 


nn —— 


(1) TEMPORARY WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST SIX MONTHS OR LESS. 
UN TRAVAIL TEMPORAIRE SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D'UNE DUREE DE SIX MOIS OU MOINS. 


(2) PERMANENT WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST MORE THAN SIX MONTHS. 
UN TRAVAIL PERMANENT SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D'UNE DUREE DE PLUS DE SIX MOIS. 
(3) THIS GROUP CONSISTS OF PERSONS ON LAYOFF OR WAITING TO START A NEW JOB WHO DID NOT LOOK FOR WORK DURING THE FOUR WEEKS ENDING IN 


THE REFERENCE WEEK. 
CE GROUPE SE COMPOSE DE PERSONNES MISES A PIED OU EN ATTENTE DE COMMENCER A TRAVAILLER A UN NOUVEL EMPLOI QUI N‘ONT PAS CHERCHE 


DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE 
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TABLE 43. UNEMPLOYED BY JOB-SEARCH METHODS BY AGE AND SEX AND BY PROVINCE, APRIL 1987 
TABLEAU 43. CHOMEURS SELON LES METHODES DE RECHERCHE D'EMPLOI, ET SELON L‘AGE, LE SEXE ET LA PROVINCE, AVRIL 1987 
DID NOT LOOKED CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER AVERAGE 


LOOK EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS NO. OF 
DIRECTLY AGENCY METHODS 
TOTAL TOTAL TOTAL (1) 
N'ONT ONT SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE NOMBRE 
PAS CHERCHE ADRESSES ADRESSES A LES ANNONCES D’AUTRES MOYEN DE 
CHERCHE DIRECTEMENT UN BUREAU DE METHODES METHODES 
A DES PLACEMENT 


EMPLOYEURS PUBLIC 


EEE 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES NPA 88 1,183 852 484 578 370 2.0 
15024, YEARSS = ANS 389 17 372 279 152 176 100 129 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 882 71 811 572 332 402 269 2.0 

MALES - HOMMES 724 56 669 500 289 308 218 2.0 
15 - 24 YEARS - ANS 236 12 224 174 93 103 60 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 488 44 445 326 196 205 158 2 

FEMALES - FEMMES 547 32 515 352 194 270 152 1.9 
15a 240 EARS eo ANS 153 5 148 105 58 73 40 19 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 394 27 367 247 136 197 112 1.9 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE si 5 46 31 24 11 g 16 

PÉESIMONIMS PARLE 3 ne 9 7 5 4 sid 2.0 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 63 5 57 42 30 23 17 2.0 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 48 Ae 44 35 18 18 9 s 18 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 360 22 337 257 137 128 56 eu 
MALES - HOMMES 212 14 198 155 84 73 36 1.8 
FEMALES - FEMMES 148 3 139 103 53 55 20 Wet 
15 - 24 YEARS - ANS 97 SE 93 72 40 30 12 VAT 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 263 19 244 186 97 98 44 (718 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 327 27 299 197 132 178 120 22 
MALES - HOMMES 170 18 152 102 72 83 63 212 
REMALESMÆNFEMMES 157 8 148 94 60 95 57 C151 
15 - 24 YEARS - ANS 106 7 gg 70 42 59 34 22h 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 221 21 200 126 90 120 86 Zine 

MANITOBA 45 4 40 26 16 26 13 2.0 

SASKATCHEWAN 38 7. 35 26 15 19 14 PE 

ALBERTA 139 8 131 95 43 82 59 2.3 

Bac = 0.8) 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 192 g 183 136 63 gi 71 2.0 
MALES - HOMMES 108 5 103 80 37 47 47 2e 
FEMALES - FEMMES 84 4 80 56 26 44 25 1.9 
FER 24 EARSERANS 54 Sole 54 42 18 26 17 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 8 130 94 44 64 54 2.0 


eee 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N‘EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU’UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D'UNE METHODE. 


TABLE 44. UNEMPLOYED PERSONS BY ACTIVITY PRIOR TO LOOKING FOR WORK, APRIL 1987 


TABLEAU 44. CHOMEURS SELON L'ACTIVITE ANTERIEURE A LA RECHERCHE D'EMPLOI, AVRIL 1987 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 
MALES - HOMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS CT PLUS 


MARRIED - MARIES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 
FEMALES - FEMMES 


SS 24, YEARS = ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIEES 

SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


Fl Sigh Gage i IS PSE 


NESAMEAN SET 
NoBe = N, BP 
QUEBEC 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
- OTHER - AUTRES 


MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

Babe = CC. =B:, 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


TOTAL LOOKING 
CHERCHENT DU TRAVAIL 


ATTENDING 
SCHOOL 


ALLATENT 
L’ECOLE 


107 


88 
19 


11 
93 


WORKING KEEPING 
HOUSE 
TOTAL 
TRAVAILLAIENT  TENAIENT 
MAISON 
THOUSANDS - MILLIERS 
1,271 1,183 882 114 
389 372 235 20 
882 811 646 94 
681 619 492 82 
468 448 304 13 
123 116 86 19 
724 669 550 4 
236 224 155 
488 445 395 
358 ce 289 
317 302 222 
49 46 40 
547 515 332 109 
153 148 81 18 
394 367 251 91 
323 299 203 80 
151 146 82 12 
74 70 46 17 
51 46 37 
g 9 7 
63 57 44 7 
48 44 33 5 
360 337 260 27 
212 198 167 Ss 
148 139 93 26 
97 93 B1 5 
263 244 199 22 
200 183 153 15 
160 155 107 11 
327 299 212 36 
170 152 119 re 
157 148 92 35 
106 99 56 5 
221 200 156 31 
172 152 117 27 
155 147 95 g 
45 40 28 4 
38 35 25 
139 131 102 12 
192 183 133 17 
108 103 85 2 
84 80 48 16 
54 54 34 
138 130 100 13 
96 g0 66 13 
96 93 67 


A 


OTHER 


AUTRES 


JE 


NOT LOOKING 


NE CHERCHENT 
PAS DE TRAVAIL 


Sow 


ee ee ee eee eee 


pe 


TABLE’45. UNEMPLOYED BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, APRIL 1987 
TABLEAU 45. CHOMEURS SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ILS ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, AVRIL 1987 


OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONSI - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N'A PAS N'A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 


TT ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES RAT 45 48 46 820 13 205 53 42 
15-24 YEARS - ANS 389 8 12 36 225 he 70 Nae, 36 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 882 37 36 3 595 12 135 51 6 
MARRIED - MARIES 681 28 34 8 454 g m2 30 6 
OTHER - AUTRES 590 18 13 37 366 4 93 23 36 

MALES - HOMMES 724 23 7 28 528 8 94 18 17 
15-24 YEARS - ANS 236 5 Re 22 ton iene 33 wake aly 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 468 18 5 7 372 8 61 18 ; 
MARRIED - MARIES 358 13 Re 4 279 6 46 6 de 
OTHER - AUTRES 366 10 5 24 249 ee 48 11 17 

FEMALES - FEMMES 547 22 4) 17 292 5 111 85 25 
15-24 YEARS - ANS 153 ee 10 14 68 aoe 37 Ne 19 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 394 19 ch ie 223 5 74 34 6 
MARRIED - MARIEES 323 15 32 4 174 aed 66 24 6 
OTHER - AUTRES 224 8 g 13 117 oat 45 11 18 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 51 ec BO ashe 41 ne 4 

PU Eee IT Pee 3 oe #48 LE 7 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 63 sue ne Eee 45 ere 8 

NB RENNES: 48 Bate sr. Ne 35 fete 6 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 360 13 7 g 247 5 45 21 13 

MALES - HOMMES 212 8 2: Shine 159 fae 24 10 4 
FEMALES - FEMMES 148 5 6 g) 88 D de 21 11 9 
15-24 YEARS = ANS 97 an seas 7 61 eo 13 sesh 11 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 263 11 6 der 186 4 33 21 He 
MARRIED - MARIES 200 7 5 Wat 144 swe 26 o% 
OTHER - AUTRES 160 6 ER 8 102 EE 19 11 11 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 321 13 17 20 189 Get 62 12 g 
MALES - HOMMES 170 5 BS 14 its Let 24 7. 5 
FEMALES - FEMMES 157 8 14 6 74 se 38 10 5 
15-24 YEARS - ANS 106 ayer 5 15 54 eae 21 ae 8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 221 11 12 5 135 oat 42 12 5. 
MARRIED - MARIES 172 g 12 4 101 tr 35 8 à 
OTHER - AUTRES 155 4 5 16 88 St 28 4 8 

MANITOBA 45 2 +2 SE 27 DE 7 

SASKATCHEWAN 38 Hers “TE mu 25 mae 7 

ALBERTA 139 2 8 5 87 Er. 25 ne 4 

BCE ER 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 192 7 7 4 118 Te 40 10 6 

MALES - HOMMES 108 4 PR oe 76 LE 20 ee eas 
FEMALES - FEMMES 84 cust 6 sat 42 ate 20 6 4 
15-24 YEARS - ANS 54 anys Per mane 26 ae 16 a 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 5 6 Eee 92 Te 23 3 Ms 
MARRIED - MARIES 96 2 4 moe 60 ee 20 6 Fa 
OTHER - AUTRES 96 AE "ee bene 58 ee 20 4 5 
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TABLE 46. FLOWS INTO UNEMPLOYMENT, APRIL 1987 
TABLEAU 46. ACTIVITE ANTERIEURE DES CHOMEURS, AVRIL 1987 


——————_—_—__—_———————————— 


JOB LOSERS JOB LEAVERS ENTRANTS RE-ENTRANTS 

PERSONNES QUI PERSONNES QUI PERSONNES EN- PERSONNES REINTEGRANT LA POPULA- 
TOTAL ONT PERDU ONT QUITTE TRANT DANS LA TION ACTIVE ; 

LEUR EMPLOI LEUR EMPLOI POPULATION AC- 


TIVE POUR LA 1 YEAR OR LESS MORE THAN 1 YEAR 
PREMIÈRE FOIS 
1 AN OU MOINS PLUS D'UN AN 


——— ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


SEX AND MARITAL STATUS 
SEXE ET ETAT MATRIMONIAL 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES Nee 724 228 42 142 134 
SINGLE - CELIBATAIRES 468 245 73 34 81 34 
MARRIED - MARIES 681 412 135 6 50 77 
OTHER - AUTRES 123 67 20 sa 11 23 

MALES - HOMMES 724 482 112 17 68 45 
SINGLE - CELIBATAIRES Sali 189 44 17 48 19 
MARRIED - MARIES 358 262 60 cae 17 19 
OTHER - AUTRES 49 El 8 oe ses 6 

FEMALES - FEMMES 547 242 116 25 74 90 
SINGLE - CELIBATAIRES 151 56 29 17 33 15 
MARRIED - MARIEES 323 150 75 6 33 58 
OTHER - AUTRES 74 36 12 ae 8 17 


SEX AND PROVINCE 
SEXE ET PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 51 37 5 re 4 f 
MALES - HOMMES 32 25 ity 2. a ne: 
FEMALES - FEMMES 20 12 

puerta] )-p ye 9 7 
MALES - HOMMES 4 
FEMALES - FEMMES 4 se 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 63 41 8 7 5 
MALES - HOMMES 35 28 oh: Lu we 2 
FEMALES - FEMMES Bey 13 5 on 4 4 

hes) ieee. 48 30 6 a 6 4 
MALES - HOMMES 28 20 pee ink me: re 
FEMALES - FEMMES 19 10 

QUEBEC 360 218 55 13 28 45 
MALES - HOMMES 212 144 30 4 15 19 
FEMALES - FEMMES 148 73 25 9 13 27 

ONTARIO 327 166 72 9 47 32 
MALES - HOMMES 170 104 33 5 20 9 
FEMALES - FEMMES 157 61 40 5 28 23 

MANITOBA 45 23 9 os 6 5 
MALES - HOMMES 29 17 5 _ 4 ¥ 
FEMALES - FEMMES 16 6 

SASKATCHEWAN 38 21 7 2 5 é 
MALES - HOMMES 23 15 4 at 
FEMALES - FEMMES 15 6 _ 

ALBERTA 139 78 31 4 14 12 
MALES - HOMMES 82 55 14 As 7 À 
FEMALES - FEMMES 57 24 16 Ye 6 8 

Bee, = C.-B. 192 104 35 6 24 24 
MALES - HOMMES 108 70 18 ee 11 7 
FEMALES - FEMMES 84 34 17 4 13 17 


EDUCATIONAL ATTAINMENT 
NIVEAU D‘ INSTRUCTION 


TOTAL bea 724 228 42 142 134 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 
ANNEES D’ETUDES 201 126 : 25 g 14 27 


SOME HIGH SCHOOL AND NO POST- 
SECONDARY (1) - ETUDES SECONDATRES 
PARTIELLES ET PAS D'ETUDES 


POSTSECONDAIRES (1) 758 427 136 30 90 74 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES 

POSTSECONDAIRES PARTIELLES 113 60 23 18 11 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA 

CERTIFICAT OU DIPLOME 

D'ETUDES POSTSECONDAIRES 126 73 30 152 g 12 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE 4 Fe 

UNIVERSITAIRE 73 38 15 he 


ae RUE ONT 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 47. UNEMPLOYED BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, APRIL 1987 


TABLEAU 47. CHOMEURS SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ILS ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L’AGE, LE SEXE ET 
LA PROVINCE, AVRIL 1987 


i  —————————— e 


tes 4-6 T2 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


RS SS 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA baal 285 293 336 254 103 
15-24 YEARS - ANS 389 101 92 108 40 48 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 882 185 201 228 213 56 

MALES - HOMMES 724 172 191 180 122 59 
15-24 YEARS - ANS 236 63 66 63 19 26 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 488 109 126 117 104 33 

FEMALES - FEMMES 547 114 102 156 131 45 
15-24 YEARS - ANS 153 38 27 45 22 22 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 394 75 75 110 110 23 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 51 g 13 18 7 4 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 9 ioe sae 4 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 63 1. 16 19 10 6 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 48 10 12 15 7 4 

QUEBEC 360 69 84 95 87 24 

15-24 YEARS - ANS 97 19 24 29 af 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 263 49 60 66 76 12 
MALES - HOMMES 212 42 58 54 47 Hal 
FEMALES - FEMMES 148 26 27 41 40 13 

ONTARIO 327 76 78 81 59 34 

15-24 YEARS - ANS 106 31 26 27 8 14 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 221 45 52 54 50 20 

MALES - HOMMES 170 44 45 36 23 22 

FEMALES - FEMMES 157 32 32 45 35 

MANITOBA 45 10 11 11 8 5 

SASKATCHEWAN 38 g g 10 7 

ALBERTA 139 4) 33 31 22 12 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 192 49 35 50 46 12 

15-24 YEARS - ANS 54 15 11 15 8 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 33 25 35 38 6 
MALES - HOMMES 108 28 22 27 24 6 

FEMALES - FEMMES 84 20 13 23 22 6 


——_—Z— eee ed 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
COMPREND FE te QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLO] AUQUEL ELLES S'ATTENDENT 
A ETRE RAPPELEES. 


US 


TABLE 48. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN AND STATUS OF HEAD, APRIL 1987 


TABLEAU 48. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D’ENFANTS ET LA SITUATION DU CHEF DE 
FAMILLE, AVRIL 1987 


HEAD OF FAMILY HEAD OF FAMILY 

UNEMPLOYED NOT UNEMPLOYED 
TOTAL 

CHEF DE FAMILLE CHEF DE FAMILLE 

CHOMEUR NON CHOMEUR 


——————— —_—— ere ee ae 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 946 421 525 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 252 122 130 
1 CHILD - 1 ENFANT 279 125 153 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 254 109 145 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 161 65 97 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 38 18 20 
PRINCE EDWARD ISLAND - ÎLE-DU-PRINCE-EDOUARD 7 ae 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 48 21 28 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 35 15 19 
QUEBEC 273 133 140 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 80 43 37 
1 CHILD - 1 ENFANT 80 39 a1 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 75 34 42 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 38 17 21 
ONTARIO 256 99 156 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 63 29 34 
1 CHILD - 1 ENFANT 75 27 48 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 72 28 44 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 46 15 30 
MANITOBA 32 14 18 
SASKATCHEWAN 28 12 16 
ALBERTA | 98 43 56 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 131 62 68 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 40 16 23 
1 CHILD - 1 ENFANT 45 24 21 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 26 13 13 


3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 20 8 11 
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TABLE 49. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, FAMILY COMPOSITION AND 
NUMBER OF PERSONS EMPLOYED, APRIL 1987 


TABLEAU 49. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LA COMPOSITION DE LA FAMILLE ET 
LE NOMBRE DE PERSONNES OCCUPEES, AVRIL 1987 


I ee 
2 OR MORE 


0 EMPLOYED 1 EMPLOYED EMPLOYED 
TOTAL 
© PERSONNE 1 PERSONNE 2 PERSONNES 
OCCUPEE OCCUPEE OCCUPEES 
OU PLUS 


a 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 946 287 468 191 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 513 190 281 42 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 376 87 164 125 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 57 10 22 25 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 252 89 150 13 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OÙ PLUSIEURS ENFANTS 694 199 317 178 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 243 95 134 13 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 247 69 113 65 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 204 35 70 gg 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 38 16 18 4 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 48 17 24 7 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 35 14 15 6 
QUEBEC 273 97 134 43 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 153 63 85 5 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 107 32 43 32 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 14 tie 5 6 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 80 27 50 a6 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 194 70 83 40 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 65 29 33 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 70 25 33 13 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 58 16 ig 24 
ONTARIO 256 60 128 68 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 134 40 78 15 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 109 19 45 45 

6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 13 Ms 5 7 

NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 63 21 38 4 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 192 38 90 64 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 65 22 38 5 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 67 12 30 25 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 61 5 21 35 
MANITOBA 32 9 14 9 
SASKATCHEWAN 28 8 14 7 
ALBERTA 98 23 52 22 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 131 42 65 24 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 82 33 43 6 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 41 8 19 15 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 7 FD er a: 
NO CHILDREN - PAS D’ENFANTS 40 14 23 af 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 91 27 42 22 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 33 13 18 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 31 10 13 9 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 

DE 16 A 24 ANS 27 € 11 12 


————————————————Z NL TET 
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TABLE 50. PERSONS NOT IN LABOUR FORCE BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, APRIL 1987 
TABLEAU 50. PERSONNES INACTIVES SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, AVRIL 1987 


OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONSI - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE  OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N'A PAS N'A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE DURANT LES TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 6,856) 283 276 555 721 532 294 3,027 1, 168 
15-24 YEARS - ANS 1,418 22 99 482 240 Len 93 19 502 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,438 261 216 73 482 532 201 3,008 666 
MARRIED - MARIES 3,902 196 224 56 398 417 180 2,026 404 
OTHER - AUTRES 2,954 87 52 499 324 Its ik 1,001 764 

MALES - HOMMES eh 139 15 286 321 361 73 892 265 

15-24 YEARS - ANS 663 10 à) 250 129 re 33 ne 235 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,688 128 10 36 192 361 40 890 31 

MARRIED - MARIES 1,276 107 if 23 142 Sil 30 647 7 

OTHER - AUTRES 1,074 32 8 263 179 46 43 245 259 

FEMALES - FEMMES 4,505 145 261 269 400 171 221 2 MSS 903 

15-24 YEARS - ANS 755 12 54 232 110 sh 61 17 268 

ZOMVEARSWAND OVERS="ANSSET PEUS 27751 133 206 37 290 174 161 Aire 635 

MARRIED - MARIEES 2,625 90 216 33 256 102 151 PONS 398 

OTHER - AUTRES 1,880 55 44 236 144 69 70 756 505 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE Pan F) Po 13 55 8 7 64 58 
Pern em lita CE; 39 he noe Dee 8 cas 6 16 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 283 13 10 17 34 15 12 124 58 
NAME NS 299 8 5 16 44 13 10 95 48 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,943 67 60 143 226 126 69 868 385 
MALES - HOMMES 647 33 4 74 112 94 18 229 82 
FEMALES - FEMMES il, ashy 34 55 68 114 32 pi 639 303 
15-24 YEARS - ANS 395 6 10 123 67 de 18 5 162 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,548 61 50 20 159 126 50 859 223 
MARRIED - MARIES 17092 46 48 19 127 101 43 579 130 
OTHER - AUTRES 851 21 12 124 99 25 26 289 255 

ONTARIO 

BONhSENEcr LES DEUX SEXES IIS) 122 110 221 173 209 go 1,063 339 
MALES - HOMMES 783 56 5 110 66 133 23 314 77 
FEMALES - FEMMES 1,558 66 105 111 108 76 76 748 262 
15-24 YEARS - ANS 463 3 25 195 62 pitts 31 ai 138 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,873 113 85 26 112 209 68 1,060 201 
MARRIED - MARIES 1,346 84 89 17 92 163 62 710 127 
OTHER - AUTRES 990 37 21 204 81 45 37 352 212 

MANITOBA 274 14 12 19 21 26 14 129 40 
SASKATCHEWAN 258 8 11 24 24 22 13 106 50 
ALBERTA 500 22 31 58 54 41 29 182 85 
BACAENC" CE: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 772 24 33 40 83 71 40 381 100 
MALES - HOMMES 270 12 F5 2) 31 50 12 118 24 
FEMALES - FEMMES 502 11 31 20 52 21 28 263 76 
15-24 YEARS - ANS 132 Wak 7 36 30 B 13 See 43 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 641 22 26 2 53 71 27 280 57 
MARRIED - MARIES 471 18 28 4 47 57 23 259 35 
OTHER - AUTRES 301 6 6 36 37 14 17 121 65 


LL ee A PR ee Pt 
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TABLE 51. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE WHO LOOKED FOR WORK IN THE PAST SIX MONTHS BY REASON FOR NOT LOOKING IN THE REFERENCE 
WEEK, APRIL 1987 


TABLEAU 51. PERSONNES INACTIVES QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES SIX DERNIERS MOIS, SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES 
N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE, AVRIL 1987 


ee eS Eee 


PERSONAL NO LONGER AWAITING BELIEVE 
REASONS AT INTERESTED RECALL NO WORK OTHER NOT 
OR SCHOOL OR FOUND JOB OR REPLY(1) AVAILABLE REASONS (2) AVAILABLE (3) 
ILLNESS 
TOTAL 

RAISONS A N'EST PLUS ATTEND UNE PENSE QU'IL AUTRES N’EST PAS 
PERSONNELLES L’ECOLE INTERESSE REPONSE DES N’EXISTE PAS RAISONS (2) PRET A 
OU OU A TROUVE EMPLOYEURS ODE TRAVAIL TRAVAILLER (3) 
MALADIE UN NOUVEL OU D’ETRE DISPONIBLE 

EMPLOI RAPPELE AU 

TRAVAIL (1) 


SE SEG iii = 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 529 46 58 48 82 45 26 224 
15-24 YEARS - ANS 328 15 49 29 24 10 9 192 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 201 32 SJ 19 58 35 17 32 

MALES - HOMMES 263 15 29 24 44 24 12 115 
15-24 YEARS - ANS 172 5 26 17 14 6 5 100 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 91 10 4 7 29 18 7 16 

FEMALES - FEMMES 266 32 28 24 39 21 13 109 
15-24 YEARS - ANS 155 10 28 12 10 4 Sere 93 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 111 22 5 12 29 17 10 16 

NEHFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 23 ae dine Son 6 8 Lo 4 

PRINCE EDWARD ISLAND - 

]LE-DU-PRINCE-EDOUARD 6 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 20 iene oe ae 4 ones an 6 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 24 ane ae as 7 es Peis 7 

QUEBEC 179 11 20 13 45 12 7 70 
MALES - HOMMES 87 CES 10 7 24 8 LE 32 
FEMALES - FEMMES gi 8 10 6 21 5 4 38 
15-24 YEARS - ANS 97 Cees 17 5 11 eer baa 60 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 82 g = ges 7 34 12 7 19 

ONTARIO 149 16 16 22 6 8 5 76 
MALES - HOMMES 75 6 8 11 aera 4 4) 
FEMALES - FEMMES 75 10 8 1 4 4 35 
15-24 YEARS - ANS fi 7 14 17 ss nu ee 66 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 39 10 Aa 6 De 6 Peis 10 

MANITOBA 17 ne yer Oo Ho a ME ne 7 

SASKATCHEWAN 17 Dec aoe One ie sen fée g 

ALBERTA 4) 4 7 4 aoe exe hs to 

BRITISH COLUMBIA - 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 54 6 5 ee 6 5 5 24 
MALES - HOMMES 26 ES anes ete eee fan Sore 13 
FEMALES - FEMMES 28 4 Ba on 4 ae Los 11 
15-24 YEARS - ANS 34 oe 5 Lis ee Sor wets 21 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 20 5 jaw Suri 4 4 4 oe 


Se 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WORK ON AN ‘ON-CALL’ BASIS; E.G. SUBSTITUTE TEACHERS, PERSONS WHO WORK OCCASIONALLY FOR TEMPORARY 
EMPLOYMENT AGENCIES, ETC. 
COMPREND LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT EN REGIME DE DISPONIBILITE; PAR EX. LES PROFESSEURS SUPPLEANTS, LES PERSONNES QUI 
TRAVAILLENT OCCASIONNELLEMENT POUR DES AGENCES D'EMPLOI TEMPORAIRES, ETC. 

(2) INCLUDES PERSONS WHO ARE AWAY FROM THEIR HOME ON HOLIDAYS OR RELOCATING THEIR RESIDENCE. 
COMPREND LES PERSONNES QUI SONT PARTIES EN VOYAGE OU QUI DEMENAGENT. 

(3) PERSONS (MOSTLY FULL-TIME STUDENTS) WHO DID LOOK FOR WORK, BUT WHO WERE NOT AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES (SURTOUT DES ETUDIANTS A PLEIN TEMPS) QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL, MAIS QUI N'ETAIENT PAS PRETES A 
TRAVAILLER DURANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 52. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, APRIL 1987 


TABLEAU 52. PERSONNES INACTIVES SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ELLES ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L'AGE, 
LE SEXE ET LA PROVINCE, AVRIL 1987 


a A A A eee eee 


is 4-6 Ya 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL | 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OÙ PLUS 


eee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 6, 856 388 307 763 4,224 1,174 
15-24 YEARS - ANS 1,418 173 129 457 150 508 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5.438 215 178 306 4,074 666 

MALES - HOMMES 2,351 164 146 376 1,397 268 
15-24 YEARS - ANS 663 81 62 243 40 237 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,688 83 84 132 1,357 31 

FEMALES - FEMMES 4,505 224 161 387 2,827 906 
15-24 YEARS - ANS 755 93 67 214 110 271 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,751 131 93 173 2,718 635 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 211 12 14 37 90 58 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 39 fh PL 8 21 6 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 283 15 13 27 170 58 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 239 15 14 34 128 48 

QUEBEC 1,943 110 76 191 1, 180 386 

15-24 YEARS - ANS 395 47 23 119 43 163 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,548 62 53 73 1,137 223 
MALES - HOMMES 647 53 a 100 371 82 
FEMALES - FEMMES 1,297 57 35 92 810 304 

ONTARIO 2,335 123 115 264 1, 489 343 

15-24 YEARS - ANS 463 61 58 159 42 143 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,873 63 57 105 1,447 201 

MALES - HOMMES 783 47 49 120 488 79 

FEMALES - FEMMES | 1,553 76 66 144 1,001 265 

MANITOBA 274 12 13 28 181 40 

SASKATCHEWAN 258 14 10 32 152 50 

ALBERTA 500 35 24 73 283 85 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 772 50 25 68 529 100 

15-24 YEARS - ANS 132 19 11 42 16 43 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 641 31 13 27 513 57 
MALES - HOMMES 270 22 9 34 181 24 

FEMALES - FEMMES 502 28 16 34 348 76 


a 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED 
COMPREND LES PERSONNES QUI N‘ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S‘ATTENDENT 


A ETRE RAPPELEES. 
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TABLE 53. ESTIMATES BY METROPOLITAN AREA (1981 BOUNDARIES), APRIL 1987 


TABLEAU 53. ESTIMATIONS SELON LA REGION METROPOLITAINE (LIMITES DE 1981), AVRIL 1987 


ES SZ 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 

AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
eee Se 

POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 

ET PLUS POPULATION 

EMPLOI CHOMAGE 


a ence eee eerie eM a SSL SES es Terie 


THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 


ST-JOHN’S 113 68 D 57 D 10 F 46 
HALIFAX PAS 153 C CHA Wee We 66 
SAINT JOHN - SAINT-JEAN N.-B.) 87 520 46 D 6 F 34 
CHICOUTIMI - JONQUIERE 117 67 D 59 D 8 G 49 
QUEBEC 457 277 D 249 D 280i 180 
TROIS-RIVIERES 95 58 D 5SnD CN; 36 
MONTREAL 2,342 1,540 C 1,394 C 146 E 802 
OTTAWA - HULL 613 444 C 402 D 42 F 169 
SUDBURY 111 69 D 62 E HA 42 
OSHAWA 132 BSD 88 D à € 39 
TORONTO 2,593 1,861 C ltithey 83 E 732 
HAMILTON 449 310 C 290 C 20 F 139 
ST. CATHARINES - NIAGARA 247 155 D 136 D 19 G 92 
LONDON 234 156 D 144 D 12 G 78 
WINDSOR 192 127 D HERD 13 G 64 
KITCHENER - WATERLOO 239 168 D 158 D 11 G 71 
THUNDER BAY 97 67 D 61 D 6 G 30 
WINNIPEG 492 329 C 299 ¢ 20RE 164 
REGINA 141 99 C 92 C JE 42 
SASKATOON 133 88 C 79 D 8 F 45 
CALGARY 467 342 C 309 C Son 125 
EDMONTON 563 411 C 361 € 50 E 152 
VANCOUVER 1,106 754 C 659 C Some 352 
VICTORIA 198 123 D 110 D We | 75 


CE  ———"—— ————————"———————"—"——"—"—"— 


CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
WHILE USEFUL 
DATA IN THE ‘J‘ CATEGORY ARE REGAR- 


NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, 


TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING 
ERROR. FOR DEFINITIONS OF CENSUS METROPOLITAN AREAS, PLEASE REFER TO CATALOGUE 95X903. 


D 
D 
D 
E 


D 
E 


59. 
69. 
60. 
57. 
60. 
61. 
65. 
lige 
62. 
70. 
Whe 
69. 
62. 
66. 
66. 
70. 
68. 
66. 
70. 
66. 
73). 
1 
68. 
62. 


7 
g 
4 


6 


D 
C 


AND ‘H’ 


.3 
2 


Ei 


F 
E 
F 


GROUP, 


50. 
62. 
535 
50. 
54. 
55° 


6 


ESTIMATES ARE BASED UPON BOUNDARIES FROM THE 1981 SAMPLE REDESIGN. USERS MAKING COMPARISONS WITH 1984 ESTIMATES SHOULD 


REFER TO THE REVISED DATA CONTAINED IN THE JANUARY, 1985 ISSUE OF THE LABOUR FORCE, 


NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L‘ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L'INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SE REPORTER AUX 


CAT. 


NO. 


71-001. 


SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J' N'ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. 


REMARQUES FORMULEES A LA FIN DE LA PRESENTE PUBLICATION POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D'ECHANTILLONNAGE. LA DE- 


FINITION DES REGIONS METROPOLITAINES DE RECENSEMENT SE TROUVE DANS LA PUBLICATION NO 95X903 AU CATALOGUE. 


LES ESTIMATIONS SONT CALCULEES AVEC LES DEFINITIONS ETABLIES POUR LE REMANIEMENT DU PLAN DE SONDAGE DE L'ENQUETE DE 1981. 
LES UTILISATEURS EN FAISANT DES COMPARAISONS AVEC LES ESTIMATIONS DE 1984 DOIVENT SE REFERER AUX TABLEAUX REVISES 


DANS LE NUMERO DE JANVIER, 1985 DE LA POPULATION ACTIVE, NO. 71-001 AU CATALOGUE. 


D 
C 
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TABLE 54. ESTIMATES BY ECONOMIC REGION (1981 BOUNDARIES), APRIL 1987 
TABLEAU 54. ESTIMATIONS SELON LA REGION ECONOMIQUE (LIMITES DE 1981), AVRIL 1987 


a a eee ee 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE - RATE RATIO 
POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 430 218 C 167 C ai He PAG Ota 1 25 DRE 38.8 C 
REGION (S) 010 189 101 D 81 D PAN Ae 88 D 53760) PB IE 42.6 D 
020 41 RD 17 D 4 F 19 D SE) pl Hele i te 42.8 D 
030 95 SSD 38 E WE Te 40 D GE SON 40.0 E 
040 104 40 D SAND OME 64 D 38.7 D 23. 785 29 5MD 
PASSES SRE; 96 ETC 48 C OE SRE SOS SON CSJRINtE 
NES RON EE 676 333 B 330 0 63 E 283 C Hie ts) LOIRE 48.9 C 
REGION (S) 210 131 70 D S25) STE 61 D Siok) 26.6 F 39) 351) 
220 127 65 D 93) D (2 62 E STAND NE A 41.7 D 
230 83 47 C 40 D RE 36 D Nis TN ete) 18 47.9 D 
240 102 50 D 43 D hd 52 D 48.8 D Sp 42.2 D 
250 232 161 C 1430 18E 72 D ESPACE INR OME 61.6 C 
NABoeea Nae Be 545 306 C 258 C 48 E 239 C 19572 lHNGNE 47.4 C 
REGION (S) 310 137 68 D Doe) Hae 69 D AOPEND We Ae 40.1 D 
320 131 78 D 64 D 14 F 53 D 5995AD ITS 49.1 D 
330 130 HEME 66 D 10 E DS 1) 99.0 C Shale SAP SD 
340 83 49 D 44 D SRE 34 E 5SAERD eG fe 53.07) 
350 65 35 D 29 D EME 30 D 53.4 D 15.8 44.9 D 
QUEBEC 5,200 NM ECTS 360 D 1,943 C 62.6 B 11.0 D DENTER 
REGION (S) 411 87 43 D 34 E 5G 44 E 49.3 D 21.6 G 38.7 E 
412 172 98 D G2RE 16 F 50 SEPT 16.1 F GMAONE 
420 239 14d 118 E 23 G 98 E DB SE 16.2 F 49.4 E 
430 734 425 D 384 E CE SORE Vis} 1) GS | Some 
440 370 226 D 195 D 30 F 145 D 60.9 D 13.4 F 52.8 D 
450 205 128 D 116 D 125 Thad 2 .o (9 ae | SET D 
461 848 is) {a 518 D 55 G ATOME lay sab |e SPAEAG 6t.1 D 
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FEATURE ARTICLE 


Persons on the Margins of the Labour 


Force 
by Ernest B. Akyeampong 


Based on the Survey of Job 
Opportunities, this article focuses 
on people who are not seeking work 
although they want a job, highlight- 
ing data trends over several years. 


SUPPLEMENTARY SURVEY 


1987 Survey of Consumer Finances 


This survey provides up-to-date 
income estimates for families and 
individuals including selected target 
groups such as lone-parent families. 
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ARTICLE DU MOIS 


Les inactifs en marge de la population 
active 


par Ernest B. Akyeampong 


Fondé sur les résultats de l'enquête sur 
les perspectives d'emploi, cet article 
porte sur les personnes qui ne cherchent 
pas de travail, mais qui veulent un 
emploi, et fait ressortir les tendances 
des données sur plusieurs années. 


ENQUÊTE SUPPLÉMENTAIRE 


Enquête de 1987 sur les finances des 
consommateurs 


Cette enquête permet de produire des 
estimations à jour du revenu des 
personnes et des familles, y compris 
certains groupes tels que les familles 
monoparentales. 
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FEATURE SECTION 


Feature 
Article 


PERSONS ON THE MARGINS OF THE 
LABOUR FORCE 


By Ernest B. Akyeampong* 
L INTRODUCTION 


Every March since 1979, Statistics 
Canada has collected and published 
information on jobless persons who 
want to work and are available for 
work, but who have done nothing in 
the past four weeks to find a 
job. This information is obtained 
from a supplement to the monthly 
Labour Force Survey (LFS) addressed 
to people classified by the LFS as 
not in the labour force because the 
are not actively seeking work.» 
However, since these people do show 
some evidence of labour force attach- 
ment by reporting their desire for 
work, they are referred to as "on the 
margins of the labour force" ïin this 
study. Included in this "fringe" 
group are those often referred to as 
"discouraged workers" -- people not 
seeking work because they believe 
none is available. 


* Ernest B. Akyeampong is an econo- 
mist at Employment and Immigration 
Canada on assignment with Statis- 
ties Canada (613-991-4624). 


SECTION SPECIALE 


Article 
du mois 


LES INACTIFS EN MARGE DE LA 
POPULATION ACTIVE 


Par Ernest B. Akyeampong* 
I. INTRODUCTION 


Depuis 1979, chaque année en mars, 
Statistique Canada recueille et publie 
des renseignements sur les personnes qui 
désirent et sont prêtes à travailler, 
mais qui n'ont rien fait au cours des 
quatre semaines précédentes pour se 
trouver du travail. Ces renseignements 
proviennent d'un supplément à l'enquête 
mensuelle sur la population active 
(EPA), qui vise en particulier les per- 
sonnes classées par l'EPA comme des 
inactifs parce qu'elles ne cherchent pas 
activement de travaill»2, Cependant, 
en mentionnant leur désir de travailler, 
ces personnes prouvent par le fait même 
l'existence d'un certain lien avec la 
population active, et aux fins de la 
présente étude, elles sont appelées 
“inactifs marginaux". Ce groupe "margi- 
nal" va également inclure les personnes 
souvent appelées "travailleurs découra- 
gés", c'est-à-dire les personnes qui ne 
cherchent pas de travail parce qu'elles 
estiment qu'il n'y en a pas de disponi- 
ble. 


* Ernest B. Akyeampong est un économiste 
au Ministère d'Emploi et Immigration 
Canada en affectation à Statistique 
Canada (613-991-4624). 
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For persons on the margins of the 
labour force, the March survey estab- 
lishes, among other things, their 
reasons for not looking for work, 
their previous labour market activi- 
ties, the type of job they desire, 
their expectations of finding a job 
in the next six months and their 
willingness to relocate if a suitable 
job were offered. 


The data collected from this supple- 
mentary survey complement the regular 
LFS data, which have been published 
monthly in The Labour Foree? since 
1976: 


Articles based on the results of the 
March survey have also appeared in 
past issues of this publication. 
However, the analyses have focused on 
trends in the numbers of persons on 
the margins of the labour force and 
have, so far, offered only a few 
insights about the characteristics 
of this group. 4 This article 
attempts to provide more information 
by examining the following questions: 


e In what ways do persons on the 
margins of the labour force differ 
from those actually in the labour 
force? 


e How homogeneous is this group in 
demographie terms? 


e How strong is their attachment to 
the job market? 


e For those with recent employment 
experience, what industries and 
occupations are predominant? 


e What kinds of jobs would these per- 
sons prefer to have? 


Dans le cas des inactifs marginaux, 
l'enquête de mars établit, entre autres, 
les raisons de la non-recherche de 
travail, les antécédents sur le marché 
du travail, le type d'emploi désiré, les 
attentes de trouver un emploi au cours 
des six prochains mois et le désir de 
déménager si un emploi approprié se 
présentait. 


Les données recueillies lors de cette 
enquête supplémentaire viennent complé- 
ter les données habituelles de l'EPA qui 
paraissent chaque mois depuis 1976 dans 
La population actives. 


Des articles préparés à partir des 
résultats de l'enquête de mars ont 
également paru dans des numéros anté- 
rieurs de cette publication. Mais les 
analyses ont porté principalement sur 
les tendances observées du nombre de ces 
personnes, et jusqu'à présent n'ont 
donné que peu de précisions sur les 
caractéristiques de ce groupe. On se 
propose dans le présent article de 
combler cette lacune en répondant aux 
questions suivantes: 


e De quelle façon les inactifs marginaux 
diffèrent-ils des actifs? 


e Quel est le degré d'homogénéité de ce 
groupe sur le plan démographique? 


e Quelle est la force de leur lien avec 
le marché du travail? 


e Pour les personnes ayant des antécé- 
dents professionnels récents, quelles 
sont les branches d'activité et les 
professions où elles sont les plus 
nombreuses ? 


e Quel genre d'emploi ces 
préféreraient-elles avoir? 


personnes 


Il. HIGHLIGHTS 


e In March 1986, approximately 
396,000 Canadians, classified as 
not in the labour force by the LFS, 
said they wanted work and were 
available for work, but had taken 
no steps in the past four weeks to 
find a job. 


e Of these 396,000 persons on the 
margins of the labour force, ap- 
proximately 245,000 (62%) were not 
seeking work for reasons related to 
the labour market: they were either 
waiting for recall to a former job, 
waiting for replies from employers, 
or they simply believed no work was 
available. The remaining 151,000 
(38%) cited personal and other rea- 
sons (for example, going to school, 
illness or disability, personal or 
family responsibilities) for their 
lack of job search. 


e The number of persons on the 
margins of the labour force varies 
with changing economic conditions 
-- it rises in periods of weak 
economie activity and  falls in 
periods of growth. Almost all the 
fluctuations are due to persons not 
seeking work for labour market re- 
lated reasons. 


e Compared with the labour force, 
there is a slightly higher concen- 
tration of females among persons on 
the margins of the labour force. 
In March 1986, about 53% of the 
latter group were females, compared 
with 43% of the labour force. 


e Persons on the margins of the 
labour force have less education 
than persons in the labour force: 
about 28% had fewer than nine years 
of education, compared with 11% of 
the labour force. They are also 
overly concentrated in the high- 
unemployment regions of Atlantic 
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IL FAITS SAILLANTS 


e En mars 1986, environ 396,000 Cana- 


diens, classés comme inactifs par 
l'EPA, ont répondu qu'ils désiraient 
un emploi et étaient prêts à travail- 
ler, mais qu'ils n'avaient pris aucune 
mesure au cours des quatre semaines 
précédentes pour trouver un emploi. 


De ces 396,000 inactifs en marge de la 
population active, environ 245,000 
(62%) ne cherchaient pas d'emploi pour 
des raisons reliées au marché du 
travail: elles attendaient d'être rap- 
pelées à un ancien emploi, attendaient 
une réponse d'employeurs, ou plus 
simplement, croyaient qu'aucun travail 
n'était disponible. Les 151,000  per- 
sonnes restantes (38%) ont cité des 
raisons personnelles et autres (par 
exemple: études, maladie ou incapaci- 
té, responsabilités personnelles ou 
familiales) pour ne pas chercher 
d'emploi. 


Le nombre d'inactifs marginaux varie 
selon la conjoncture économique: il 
augmente en période de faible activité 
économique et diminue en période de 
croissance. Presque toutes ces fluc- 
tuations sont attribuables aux  per- 
sonnes qui ne recherchent pas d'emploi 
pour des raisons relatives au marché 
du travail. 


Par rapport à la population active, 
les inactifs marginaux se cCaractéri- 
sent par une proportion légèrement 
plus élevée de femmes. En mars 1986, 
environ 53% des inactifs marginaux 
étaient des femmes, alors que la 
proportion correspondante est de 43% 
pour la population active. 


Les inactifs marginaux ont également 
un niveau de scolarité moins élevé que 
les actifs, puisque 28% avaient moins 
de neuf années de scolarité, compara- 
tivement à 11% dans le cas de la 
population active. Les inactifs margi- 
naux se concentrent principalement 
dans les régions à chômage élevé de 
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Canada and Quebee (61% of the total 
compared with 33% of the labour 
force resided in these two regions 
in March 1986). 


A majority (56%) of those not seek- 
ing work for labour market reasons 
in March 1986 were men, but women 
predominated (67%) among those not 
looking for personal or other rea- 
sons. Persons not seeking work for 
labour market reasons were also 
slightly less educated. Regionally, 
a high proportion resided in Atlan- 
tice Canada and Québec (70%, com- 
pared to only 48% of those not 
looking for personal and _ other 
reasons). 


About 87% of those not seeking work 
for labour market reasons wanted a 
full-time job, compared with 67% of 
those not looking for personal and 
other reasons. More than 90% of 
persons in each of the two groups 
wanted a permanent rather than a 
temporary job. 


In March 1986, about 105,000 or 26% 
of all persons on the margins of 
the labour force stated that they 
were not actively searching for 
work because they believed no work 
was available. These persons are 
often referred to as "discouraged 
workers." 


Although discouraged workers share 
some common characteristics with 
unemployed persons, these two 
groups differ in many respects. For 
instance, the March 1986 data show 
that discouraged workers include 
proportionately more females, more 
older workers (i.e., aged 45 and 
over), and more persons with lower 
levels of education. 


l'Atlantique et du Québec (61% du 
total, alors que 33% de la population 
active résidait dans ces deux régions 
en mars 1986). 


La majorité (56%) des personnes ne 
cherchant pas d'emploi en mars 1986 
pour des raisons relatives au marché 
du travail étaient des hommes. Par 
contre, les femmes dominaient (67%) 
chez celles qui ne cherchaient pas de 
travail pour des raisons personnelles 
et autres. Les personnes qui n'en 
cherchaient pas pour des raisons rela- 
tives au marché du travail avaient un 
niveau de scolarité légèrement moins 
élevé. Au niveau régional, environ 70% 
d'entre elles, contre 48% qui ne 
cherchaient pas de travail pour des 
raisons personnelles et autres, rési- 
daient dans les provinces de l'Atlan- 
tique et au Québec. 


Environ 87% des personnes qui ne 
cherchaient pas d'emploi pour des 
raisons reliées au marché du travail 
désiraient un emploi à temps plein, 
contre 67% pour celles qui ne cher- 
chaient pas de travail pour des 
raisons personnelles et autres. Plus 
de 90% des personnes de chacun des 
deux groupes désiraient un emploi per- 
manent plutôt qu'un emploi temporaire. 


En mars 1986, de tous les inactifs 
marginaux, environ 105,000 (26%) ont 
affirmé qu'ils ne recherchaient pas 
activement de travail parce qu'ils 
estimaient qu'aucun emploi n'était 
disponible. (On appelle souvent ces 
personnes "travailleurs découragés". 


Même s'ils ont certaines caractéris- 
tiques communes, les travailleurs 
découragés diffèrent des chômeurs à 
bien d'autres égards. C'est ainsi que 
les données de mars 1986 révèlent que 
les travailleurs découragés con- 
tiennent proportionnellement davantage 
de femmes, de travailleurs plus âgés 
(45 ans et plus) et de personnes ayant 
un niveau de scolarité moins élevé. 


e Compared with the unemployed, dis- 
couraged workers also tend to be 
more highly concentrated in 
Atlantic Canada; in March 1986, 
approximately 29% of all discour- 
aged workers in Canada resided in 
this region compared with less than 
13% of unemployed workers. 


e Figures just released show that, in 
March 1987, 359,000 persons were on 
the margins of the labour force. 
Of this number, approximately 
143,000 were not seeking work for 
personal and other reasons and 
216,000 for labour market reasons. 
Of the latter group, approximately 
94,000 were discouraged workers; 
this compares to 105,000 in March 
1986 and a peak of 197,000 in March 
1983. 


IL LABOUR FORCE STATUS 


The LFS divides the working-age 
civilian population into three labour 
market groups, based on their activi- 
ties during one week (the reference 
week) of each month. The three groups 
are the employed, the memployed and 
persons not in the labour force. 


The labour force comprises persons 
who, during the reference week, were 
either employed or unemployed. 


Employed persons are those who, dur- 
ing the reference week: 
(a) did any work at all; or 


(b) had a job but were not at work 
for various reasons. 


. Unemployed persons are those who, 
during the reference week, were not 
employed and who: 
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e Par comparaison aux chômeurs, les tra- 
vailleurs  découragés ont également 
tendance à se concentrer plus forte- 
ment dans les provinces de l'Atlan- 
tique; en mars 1986, environ 29% de 
tous les travailleurs découragés au 
Canada, contre moins de 13% pour les 
chômeurs, résidaient dans cette ré- 
gion. 


e Les derniers chiffres qui viennent de 
paraître révèlent qu'en mars 1987, il 
y avait 359,000 inactifs marginaux, 
dont environ 143,000 ne recherchaient 
pas de travail pour des raisons 
personnelles et autres, et 216,000, 
pour des raisons reliées au marché du 


travail. Dans ce dernier groupe, 
environ 94,000 inactifs marginaux 
étaient des travailleurs  découragés, 


comparativement à 105,000 en mars 1986 
et à un sommet de 197,000 en mars 
1983. 


Ill. SITUATION VIS-A-VIS DE L'ACTIVITÉ 


L'EPA classe les membres de la popula- 
tion civile en âge de travailler dans 
l'un des trois groupes possibles sur le 
marché du travail, selon leur activité 
au cours d'une semaine (la semaine de 
référence) de chaque mois. Ces trois 
groupes sont: les personnes occupées, 
les chômeurs et les inactifs®. 


La population active comprend les 
personnes qui avaient un emploi ou 
étaient en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Les personnes occupées sont celles qui, 
au cours de la semaine de référence: 


a) ont fait un travail quelconque; 


b) avaient un emploi, mais n'étaient pas 
au travail pour diverses raisons. 


Les chômeurs sont les personnes qui, au 
cours de la semaine de référence n'é- 
taient pas occupées et qui: 
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(a) had actively looked for work in 
the past four weeks and were 
available for work; or 


(b) had not actively looked for work 
in the past four weeks but were 
on layoff and available for work; 
or 


(c) had not actively looked for work 
in the past four weeks but had a 
new job to start within the next 
four weeks, and were available 
for work ("future starts"). 


Persons who were not employed or 
unemployed during the reference week 
are, by definition, not in the labour 
force. This last group includes peo- 
ple who: 


(a) did not want to work for whatever 
reason, or could not work for 
such reasons as illness or dis- 
ability; or 


(b) wanted work but were currently 
unavailable for work (for exam- 
ple, some students); or 


(c) wanted work and were available 
for work, but did not otherwise 
meet the unemployment criteria. 


This paper focuses on the last group. 
These are jobless people who are not 
on temporary layoff, nor are they 
unemployed future starts. They want 
work and are available for work, yet, 
because they have taken no recent 
steps to find a job, they are not 
counted as unemployed. Accordingly, 
they are not in the labour force, but 
can be considered as persons on the 
margins of the labour force. 


Charts 1 and 2 display the labour 
force classification of the  civilian 
non-institutional working-age popula- 
tion as of March 1986 and March 1987. 


a) avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières se- 
maines et étaient prêtes à travail- 
ler; ou 


b) n'avaient pas activement cherché de 
travail au cours des quatre dernières 
semaines, mais avaient été mises à 
pied et étaient prêtes à travailler; 
ou 


c) n'avaient pas activement cherché de 
travail au cours des quatre dernières 
semaines, mais devaient commencer un 
nouvel emploi dans quatre semaines ou 
moins et étaient prêtes à travailler 
(‘débutants futurs"). 


Les personnes qui au cours de la semaine 
de référence étaient ni occupées, ni en 
chômage, sont par définition des inac- 
tifs. Ce groupe comprend les personnes 
qui: 


a) ne voulaient pas travailler pour 
quelque raison que ce soit, ou qui ne 
pouvaient travailler pour des raisons 
telles qu'une incapacité ou une 
infirmité; ou 

n'étaient 


b) désiraient travailler, mais 


pas prêtes à travailler (étudiants, 
par exemple); ou 
ce) désiraient travailler et étaient 


prêtes à travailler, mais ne répon- 
daient pas aux autres critères du 
chômage. 


Le présent article traite plus particu- 
lièrement de ce dernier groupe. Ce sont 
des personnes sans emploi qui ne sont 
pas mises à pied temporairement et qui 
ne sont pas des débutants futurs en 
chômage. Elles désirent et sont prêtes à 
travailler, mais comme elles n'ont pas 
pris récemment des mesures pour trouver 
un emploi, on ne les compte pas comme 
des chômeurs. Par conséquent, ce sont 
des inactifs, mais on peut les considé- 
rer comme des inactifs marginaux. 


Les graphiques 1 et 2 présentent la 
situation vis-à-vis de l'activité de la 
population civile en âge de travailler, 
hors institutions, en mars 1986 et mars 
1987. 


The data show that of the 19.5 mil- 
lion working-age civilians in March 
1986, 65% were in the labour force, 
and 35% were not. Of those in the 
labour force, 89% were employed and 
11% were unemployed. 


A total of 6.8 million people were 
not in the labour foree, and 93% of 
these did not want a job for various 
reasons, or were unable to work. 
Another 1% wanted a job but were 
unavailable to take one; for the most 
part, they were going to school. The 
remaining 6% (396,000) declared that 
they wanted and were available for a 
job, even though they were not 
actively seeking one for various 
reasons. This group of 396,000 per- 
sons is the subject of this paper. 


The population of interest can be 
divided into two groups, according to 
their reasons for not seeking work. 
One group consists of those not look- 
ing for a job because they are 
either waiting for recall to a former 
job, waiting for replies from employ- 
ers, or they believe no work is 
available in their area or suited to 
their skills. This group is usually 
referred to as persons not looking 
for work for "labour market related 
reasons." The other group includes 
those not looking because of illness 
or disability, personal or family re- 
sponsibilities, school, or other rea- 
sons, stated or _ unstated. They are 
usually referred to as persons not 
looking for work for "personal and 
other reasons." In March 1986, these 
two groups numbered 245,000 and 
151,000 respectively. 


Table 1 examines the labour force 
status of the Canadian population 
during the period 1979 to 1987 for 
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Les données révélent que sur les 19.5 
millions de civils en âge de travailler 
en mars 1986, 65% étaient des actifs et 
35%, des inactifs. Chez les actifs, 89% 
étaient occupés et 11% étaient chômeurs. 


Au total, 6.8 millions de personnes 
étaient des inactifs, dont 93% ne vou- 
laient pas travailler pour diverses rai- 
sons, ou étaient incapables de travail- 
ler. Par ailleurs, 1%  désiraient un 
emploi, mais n'étaient pas prêtes à en 
accepter un, principalement à cause des 
études. Les 6% restants (396,000) ont 
déclaré qu'elles désiraient et étaient 
prêtes à travailler, même si elles ne 
recherchaient pas activement un emploi 
pour diverses raisons. C'est ce groupe 
de 396,000 personnes qui fait l'objet de 
la présente étude. 


La population visée se partage en deux 
groupes, selon les raisons de  non- 
recherche de travail. Un groupe va 
comprendre les personnes qui ne recher- 
chent pas de travail parce qu'elles 
attendent d'être rappelées à un emploi 
antérieur, attendent une réponse d'em- 
ployeurs, ou estiment qu'aucun travail 
n'est disponible dans leur région ou ne 
convient à leurs qualifications. On 
désigne habituellement ce groupe comme 
étant celui des personnes qui ne 
recherchent pas d'emploi pour des "rai- 
sons relatives au marché du travail". 
Le deuxième groupe comprend les per- 
sonnes qui ne recherchent pas d'emploi 
en raison de maladie ou d'incapacité, de 
responsabilités personnelles ou fami- 
liales, des études ou d'autres raisons, 
précisées ou non. Ce sont ce qu'on 
appelle habituellement des personnes qui 
ne recherchent pas d'emploi pour des 


"raisons personnelles et autres". En 
mars 1986, le premier groupe comptait 
245,000 personnes, et le deuxième, 
151,000. 


Le tableau 1 présente la situation vis- 
a-vis de l'activité de la population 
canadienne entre 1979 et 1987 pour le 
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CHART 1. Persons on the Margins of the Labour Force in Relation to the Employed, Unemployed and Other Persons not in the 
Labour Force, Canada, March 1986! 


Civilian non-institutional popu- 
lation aged 15 years & over 
19,528, 000 


Persons not 
employed 


Employed 
persons 


11,301, 000 


8,226,000 


Wanting and/or 
seeking work 
1,829, 000 


Not wanting 
work 


6, 397,000 


Not available for work 
in reference week 


Available for work in 
reference week 
1,776, 000 


Actively seeking work 
in reference period 


Not actively seeking 
work in reference period 
478, 000 


1,298, 000 


Reasons for not actively seeking work 


Personal and 
other reasons 
151,000 


Labour market 
related reasons 
245, 000 


Future starts 


30, 000 


Unemployed 
Own 
illness or 
disability 
37, 000 


Believes 
no work 
available 
105, 000 


1, 380, 000 


Personal/fam- 
ily respon- 
sibilities 

46, 000 


Awaiting 
recall 
95, 000 


Awaiting 
reply 
46, 000 


No 
reason 


21,000 


Other 
reasons 
28,000 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
Y 


Persons on margins of labour force, 396, 000 Y 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
Y 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
Y 


In the labour force, 12,681,000 Not in the labour force, 6,847,000 
RE ae ———----— > ee me er eee > 


1 "Persons on the margins of the labour force" are defined as those persons who are not in the labour force, want work and 
are available for work, but are not actively seeking work. 
2 Includes persons permanently unable to work. 
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GRAPHIQUE 1. Inactifs en marge de la population active par rapport aux personnes occupées, aux chômeurs et aux autres 
inactifs, Canada, mars 1986 


Population civile hors 
institution, 15 ans et plus 
19,528, 000 


Personnes Personnes 


occupées non-occupées 
11, 301, 000 8,226, 000 


Voulaient et/ou 
ont cherché du travail 
1,829, 000 


Ne voulaient 
pas travailler 


6, 397, 000 


> 


Etaient prêtes à travailler au cours N'étaient pas prêtes à travailler 


de la semaine de référence au cours de la semaine de référence 
1,776,000 53,000 


Cherchaient activement du travail au/|Ne cherchaient pas activement de travail 
cours de la période de référence au cours de la période de référence 
1,298, 000 478,000 


Raisons pour ne pas chercher activement de travail 


Travail devant commencer 
à une date ultérieure 
30, 000 


Mise à pied Raisons relatives Raisons personnelles 
au marché du travail et autres 


245, 000 151, 000 


52,000 


Pensaient qu'il Ftaient 
n'existait pas malades ou 
de travail invalides 
disponible 

105, 000 37, 000 


Chémeurs 


1, 380, 000 


Attendaient Avaient des obliga- 
un rappel tions personnelles 
ou familiales 
95, 000 46,000 


Attendaient Allaient 
que des à 
employeurs l'école 
leur répondent 

46,000 20,000 


donné aucune 
raison 


21,000 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
N 'ont | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| Inactifs en marge de la population active 396, 000! 
| 


Autres 
raisons 
28,000 
Me St ae ra SSS SS > 
Actifs 12,681,000 Inactifs 6,847,000 
w@— — — — — — — — — — — —- - ~~ - TT > sa mn Nae Glen eae ee ee ee > 


1 Les "inactifs en marge de la population active" comprennent les personnes inactives qui veulent un emploi et sont prêtes 


à travailler mais qui ne cherchent pas activement de travail. 
2 Comprend les personnes souffrant d'incapacité permanente. 
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CHART 2. Persons on the Margins of the Labour Force in Relation to the Employed, 


Labour Force, Canada, March 1987! 


Civilian non-institutional popu- 
lation aged 15 years & over 
19,751, 000 


Persons not 
employed 
8, 243, 000 


Employed 


persons 
11, 508, 000 


Lu 


Wanting and/or 
seeking work 
1,814, 000 


Available for work in 
reference week 
1,756, 000 


Actively seeking work 
in reference period 
1, 314, 000 


Not actively seeking 
work in reference period 
442 , 000 


Reasons for not actively seeking work 


Labour market 
related reasons 
216, 000 


Future starts 


24, 000 


Unemployed 
Believes 
no work 
available 
94, 000 


1, 397, 000 


Awaiting 
recall 
92, 000 


Awaiting 
reply 
29, 000 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
Y 


Personal and 
other reasons 
143, 000 


Own 
illness or 
disability 

30, 000 


Personal/fam- 
ily respon- 
sibilities 

37, 000 


No 
reason 
28, 000 


Other 
reasons 
28, 000 


Not wanting 


6,429, 000 


Not available for work 
in reference week 


Unemployed and Other Persons not in the 


work 


Persons on margins of labour force, 359,000 W 


Se re == 


Not in the labour force, 6,845,000 
SS a RE Ne ree Se See mn D QD > 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
Y 


1 "Persons on the margins of the labour force" are defined as those persons wo are not in the labour force, want work and 
are available for work, but are not actively seeking work. 
2 Includes persons permanently unable to work. 


GRAPHIQUE 2. Inactifs en marge de la population active par 
inactifs, Canada, mars 1987 


Population civile hors 
institution, 15 ans et plus 
19,751,000 


Personnes 
occupées 
11,508, 000 


Voulaient et/ou 
ont cherché du travail 
1,814,000 


> 


Étaient prêtes à travailler au cours 
de la semaine de référence 
1,756, 000 


Cherchaient activement du travail 
au cours de la période de référence 
1,314,000 


Mise à pied 


59, 000 24, 000 


Chémeurs 


1,397,000 


12, 906 , 000 


Actifs 


Ne cherchaient pas activement de travail 
au cours de la période de référence 


Raisons pour ne pas chercher activement de travail 


Travail devant commencer 
à une date ultérieure 
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rapport aux personnes occupées, aux chômeurs et aux autres 


Personnes 
non-occupées 
8, 243,000 


Ne voulaient 
pas travailler 


N'étaient pas prêtes à travailler 
au cours de la semaine de référence 
58, 000 


442,000 


Raisons relatives 
au marché du travail 
216,000 


Raisons personnelles 
et autres 
143,000 


Étaient 
malades ou 
invalides 


Pensaient qu'il 

n'existait pas 
de travail 
disponible 


94, 000 30, 000 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
N'ont | 
| 
| 
| 
| 
| 


Attendaient Avaient des obliga- 
un rappel tions personnelles 
ou familiales 
92,000 37,000 
Attendaient Allaient 
que des à 
employeurs l'école 
leur répondent 
29,000 21,000 
donné aucune 
raison 
28,000 
Autres 
raisons 
28,000 
Inactifs en marge de la population active 359, 000! 
ES era + a Se > 
Inactifs 6,845,000 
SS ee ee eS SS ee ans > 


i ives n emploi et sont 
1 Les "inactifs en marge de la population active" comprennent les personnes inactives qui veulent u p 


a travailler mais qui ne cherchent pas activement de travail. 
2 Comprend les personnes souffrant d'incapacite permanente. 
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TABLE 1. Labour Force Status of the Population Aged 15 and Over: Canada, March 1979 to 1987, and September 1981 and 1984 


March March March September March March March 
1979 1980 1981 1981 1982 1983 1984 
Mars Mars Mars Septembre Mars Mars Mars 
thousands - milliers 
Population aged 15 and over 17,602 17,947 18,288 18,440 18, 582 18,848 19,080 
Employed 9,979 10, 347 10, 696 AZ 10, 530 10, 309 10,595 
Unemployed 973 967 983 892 1232 1,674 1,541 
Not in the labour force 6,650 6,633 6,609 6,435 6,820 6,865 6,945 
On margins of labour force 278 348 338 246 409 476 457 
Wanting and available for work but not seeking 109 123 120 126 119 141 154 
for personal and other reasons 
Wanting and available for work, but not seeking 170 225 218 120 290 335 302 
for labour related reasons 
Believe no work available 83 110 101 69 162 197 154 
Awaiting recall to former job 47 66 70 23 83 87 96 
Awaiting replies from employers 39 49 48 28 : 46 50 Sy} 
Persons outside margins of labour force 6,372 6,285 6,271 6,189 6,411 6, 390 6,488 
Wanting but unavailable for work | 57 64 54 47 62 80 62 
Not wanting work? 6,315 6,221 6,217 6,142 6, 349 6,310 6,426 


1 Mostly going to school. 
2 Includes permanently unable to work. 


the month of March. Also shown are 
the results for September 1981 and 
September 1984, when the survey was 
conducted to obtain a reading for a 
different time of the year. For 
March 1986, data by sex are also 


provided. Table 1 shows quite sub- 
stantial fluctuations in the number 
of persons on the margins of the 
labour force. In the next section, 


the major factors underlying the 
observed trends are examined. 


IV. TRENDS SINCE 1979 


Employment and unemployment rise and 
fall in response to swings in general 
economie activity, which find their 
origins in such factors as the busi- 
ness and seasonal cycles. The number 
of persons on the margins of the 
labour force, as well, has shown 
itself to be sensitive to cyclical 
and seasonal fluctuations. 


mois de mars. Les résultats des en- 
quêtes de septembre 1981 et de septembre 
1984 y figurent également; ces enquêtes 
avaient été faites pour obtenir des 
données pour une période différente de 
l'année. Pour mars 1986, on dispose 
également des données selon le sexe. Le 
tableau 1 révèle des fluctuations assez 
appréciables du nombre d'inactifs margi- 
naux. Dans la section suivante, on exa- 
minera les principaux facteurs sous- 
jacents aux tendances observées. 


IV. TENDANCES DEPUIS 1979 


L'emploi et le chômage augmentent et 


diminuent suivant les fluctuations de 
l'activité économique générale, qui à 
leur tour s'expliquent par des facteurs 
tels que le cycle d'affaires et la 
saison. Le nombre d'inactifs marginaux 


sensi- 
cycliques et sai- 


s'est également révélé être très 
ble aux fluctuations 
sonnières. 


A 


TABLEAU 1. Situation vis-à-vis de l'activité de la population âgée de 15 ans et plus: Canada, mars 1979 à 1987 et septembre 1981 et 1984 


September March March - 1986 - Mars March 
1984 1985 > 1987 
Septembre Mars Mars 
Males Females 
Total 
Hommes Femmes 
thousands - milliers 
19,196 19, 308 19,528 9,543 9,984 195781 Population âgée de 15 ans et plus 
11,163 10, 864 11, 301 6, 408 4, 892 11, 508 Personnes occupées 
1,363 1,546 1,380 803 577 1,397 Chômeurs 
6,670 6,898 6,847 2,332 4,515 6,845 Inactifs 
343 413 396 187 209 359 Inactifs marginaux 
156 143 151 50 101 143 Désiraient et étaient préts a travailler, 
mais ne cherchaient pas de travail pour des 
raisons personnelles et autres 
187 270 245 137 109 216 Désiraient et étaient prêts à travailler, 
mais ne cherchaient pas de travail pour des 
raisons reliées au marché du travail 
412 124 105 49 56 94 Estimaient qu'aucun travail n'était 
disponible 
41 106 95 64 31 92 Attendaient d'être rappelés à un emploi 
antérieur 
35 40 46 24 22 29 Attendaient une réponse d'employeurs 
6,327 6,485 6,450 2,145 4,306 6,487 Autres inactifs 
58 61 53 29 24 58 Désiraient du travail mais n'étaient pas 
prêts à travailler 
6,269 6,424 6,297 BIS 4,282 6,429 Ne voulaient pas travailler? 


1 Principalement pour cause d'études. 
Comprend les personnes souffrant d'incapacité permanente. 


Past articles in this publication 
have examined this phenomenon in 
detail and have reached three conclu- 
sions. First, difficulties experi- 


enced in Canadian labour markets as a 
result of economic downturns have 
generally caused the number of per- 
sons on the margins of the labour 
force to rise. By the same token, 
improvements in labour market condi- 
tions. associated with economic up- 
turns have generally caused the 
numbers to fall.6 Chart 3 traces 
the cyclical fluctuations in the num- 
bers of persons on the margins of the 
labour force since 1979. 


The period 1979-1987 was character- 
ized by two economic downturns. The 
initial downturn lasted the first two 
quarters of 1980 and was accompanied 
by an increase in the number of 
persons on the margins of the labour 


Les articles déjà parus dans la présente 
publication ont examiné ce phénomène 


d'assez près et en ont tiré trois 
conclusions. D'abord, les difficultés 
rencontrées sur le marché canadien du 
travail à la suite des replis économi- 


ques ont en général entraîné une augmen- 
tation du nombre d'inactifs marginaux. 
Dans le même ordre d'idées, l'améliora- 
tion de la conjoncture sur le marché du 


travail reliée au redressement de 
l'activité économique a généralement 
entraîné une diminution du nombre 
d'inactifs marginaux6. Le graphique 3 


cycliques du 
depuis 


fluctuations 
inactifs marginaux 


retrace les 
nombre des 
1979. 


La période 1979-1987 se caractérise par 
deux replis économiques. Le premier a 
duré les deux premiers trimestres de 
1980, et s'est accompagné d'une augmen- 
tation du nombre d'inactifs marginaux en 
mars 1980 par rapport à leur niveau de 
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force in March 1980 over the level in 
March 1979. The second downturn 
spanned six consecutive quarters, 
from mid-1981 to the end of 1982, and 
was accompanied by a protracted dete- 
rioration in the Canadian labour mar- 
ket (i.e., a high unemployment rate, 
reduced employment and a decline in 
the labour force participation rate). 
In view of these developments, the 
substantial increases in the number 
of persons on the margins of the 
labour force in March 1982 and March 
1983 were not suprising. Since 1983, 
the Canadian economy and labour mar- 
ket have charted a course of conti- 
nued improvement. As expected, there 
has been a continuous decline in the 
numbers of these persons since then. 


Past studies also show that, based on 
the data available for March and 
September, the number of persons on 
the margins of the labour force 
appears to exhibit seasonal patterns. 
The number seems to be high in March, 
coinciding with the annual peak in 
unemployment and the trough in em- 
ployment. Conversely, the number is 
lower in September, near the annual 
peak in employment and trough in 
unemployment. ¢ Chart 4 __ illustrates 
these seasonal fluctuations. 


The third, and perhaps most revealing 
finding of these past studies, is 
that almost all of the variation, 
both cyclical and seasonal, is 
attributable to persons who give 
labour market related reasons for not 
seeking work. The number of persons 
who cite personal and other reasons 


for not seeking work shows little 
variation over time. 8 This is 
readily apparent in both Charts 3 and 
4. 


The next section compares persons on 
the margins of the labour force with 
those who are actually in the labour 
force. It also investigates the 
range of demographic and labour 
market traits of the two main groups 
of persons on the margins of the 
labour force. 


mars 1979. Le deuxième repli a duré six 
trimestres consécutifs, du milieu de 
1981 à la fin de 1982, et s'est accom- 
pagné d'une détérioration profonde du 
marché du travail au Canada (taux de 
chômage élevé, emploi à la baisse et 
diminution du taux d'activité) Dans 
cette conjoncture, les augmentations 
appréciables des inactifs marginaux en 
mars 1982 et mars 1983 ne sont pas 
surprenantes. Depuis 1983, l'économie 
canadienne et le marché du travail ont 
enregistré des améliorations continues. 
Comme on pouvait s'y attendre, la popu- 
lation étudiée a baissé de façon 
constante depuis. 


Les études antérieures ont également 
démontré que, à partir des données dis- 
ponibles pour mars et septembre, les 
variations du nombre d'inactifs margi- 
naux suivent une certaine saisonnalité. 
Leur nombre est élevé en mars, lorsque 
le chômage est à son sommet annuel et 
l'emploi, à son creux. Inversement, leur 
nombre est bas en septembre, près du 
sommet annuel de l'emploi et du creux du 
chémage’. Le graphique 4 présente ces 
fluctuations saisonnières. 


La troisième conclusion, peut-être la 
plus significative, de ces études est 
que la dquasi-intégralité de la varia- 
tion, tant cyclique que saisonnière, est 
attribuable aux personnes qui prétextent 
des raisons reliées au marché du travail 
pour ne pas chercher d'emploi. Le nombre 
de personnes qui citent des raisons 
personnelles et autres pour ne pas 
chercher de travail ne varie guère dans 
le temps8. C'est ce que l'on voit tout 
de suite aux graphiques 3 et 4. 


Dans la section suivante, on compare les 
inactifs marginaux aux actifs proprement 
dits. On étudie également l'ensemble des 
caractéristiques démographiques et du 
marché du travail des deux principaux 
groupes d'inactifs marginaux. 


Chart - 3 | Graphique -3 
Persons on the Margins of the Labour Force by Reason for not Seeking Work, Canada, 
March 1979 to 1987: Business Cycle Effects 


inactifs en marge de la population active, selon la raison de la non-recherche de travail, 
Canada, mars, 1979 à 1987: influence du cycle des affaires 
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Chart -4 Graphique - 4 
Persons on the Margins of the Labour Force by Reason for not Seeking Work, Canada, 
March and September, Selected Years: Seasonal Effects 
Inactifs en marge de la population active, selon la raison de la non-recherche de travail, 
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V. CHARACTERISTICS OF PERSONS ON 
THE MARGINS OF THE LABOUR 
FORCE 


Data in this section and section VI 
refer to March 1986 survey estimates. 
As was noted in the preceding sec- 
tion, the March data have a strong 
seasonal element. For this reason, 
the characteristics described may not 
fully typify persons on the margins 
of the labour force in months other 
than March. 


The Labour Force and Persons on the 


Margins: A Comparison 


Table 2 compares persons on the mar- 
gins of the labour force with those 


in the labour force, according to 
selected socio-demographie character- 
istics. The data show that females 


predominate among persons on the mar- 
gins, while males outnumber females 
in the labour force. In March 1986, 
females accounted for 53% of persons 
on the margins, but only 43% of the 
labour force. Also, relative to their 
21% share of the labour force, youth 
(aged 15-24) are over-represented 
among persons on the margins of the 
labour force (28%). 


Heads of families, who may have heav- 
ier financial burdens, are more 
highly represented in the labour 
force: their share was 42%, compared 
with only 33% of persons on the 
margins of the labour force. 


Table 2 shows further that persons on 
the margins of the labour force are 
less educated than those in the 
labour force. In March 1986, about 
28% of the former group had less than 
nine years of education, compared 
with 11% of the latter group. 
Furthermore, only 10% of persons on 
the margins of the labour force had a 
post-secondary certificate or diploma 
or a university degree, compared with 


V. CARACTERISTIQUES DES INACTIFS 
MARGINAUX 


Les données présentées dans cette sec- 
tion et la suivante proviennent de 
l'enquête de mars 1986. Comme on l'a 
signalé dans la section précédente, les 
données de mars possèdent un élément 
saisonnier marqué. Pour cette raison, 
les caractéristiques présentées peuvent 
ne pas donner une image complète des 
inactifs marginaux pour les mois autres 
que mars. 


Inactifs marginaux et actifs: une com- 
paraison 


Le tableau 2 compare les inactifs mar- 
ginaux aux actifs selon certaines 
caractéristiques socio-dé mographiques. 
Les données révèlent que les femmes 
prédominent chez les inactifs marginaux, 
tandis que les hommes sont plus nombreux 
que les femmes au sein de la population 
active. En mars 1986, les femmes repré- 
sentaient 53% des inactifs marginaux, 
mais seulement 43% des actifs. Par 
ailleurs, les jeunes (15-24 ans), qui 
représentent 21% de la population ac- 
tive, se trouvent ainsi sur-représentés 
chez les inactifs marginaux (28%). 


Les chefs de familles, qui peuvent avoir 
des responsabilités financières plus 
lourdes, sont plus nombreux dans la 
population active, où leur part repré- 
sente 42%, contre 33% seulement des 
inactifs marginaux. 


Le tableau 2 révèle de plus que les 
inactifs marginaux n'ont pas un niveau 
de scolarité aussi élevé que les actifs. 
En mars 1986, 28% environ du premier 
groupe avaient moins de neuf ans de 
scolarité, comparativement à 11% pour 
le deuxième groupe. De plus, 10% seule- 
ment des inactifs marginaux avaient un 
certificat d'études postsecondaires ou 
un diplôme universitaire, contre 28% 
chez les actifs. Cependant, il convient — 


TABLE 2. Persons in the Labour Force and on the Margins of the Labour Force: Selected Socio-demographic Characteristics, 
Canada, March 1986 


TABLEAU 2. Actifs et inactifs marginaux: certaines caractéristiques socio-démographiques, Canada, mars 1986 


a 


On margins of labour force ; In labour force 
Inactifs marginaux Actifs 
"000 % "000 % 
Total 396 100.0 12,681 100.0 
Sex - Sexe 
Males - Hommes 187 47.1 USN D 
Females - Femmes 209 5229 5,469 Su 
Age - Âge 
15-24 years - ans 110 27.6 hp TWAS, Zee 
25-44 years - ans 177 44.7 6,703 D2.9 
45 years and over - ans et plus 110 2 3,258 25 
Marital status - Etat matrimonial 
Married - Mariés 252 DOS 8, 333 SW 
Single - Célibataires 124 Bt 3,454 PE 
Other - Autres 41 10% 894 That 
Family status - Situation familiale 
Family members - Membres de familles 3) 90.7 11,007 86.8 
Head - Chef 132 BEN?) 5,336 192 5 
Spouse - Epoux/épouse 129 5204 3,391 26.7 
Children and other relatives - Enfants 

et autres parents 99 Do, 25200 18.0 
Unattached individuals - Personnes seules 37 Do 1,674 1572 
Educational attainment - Niveau de scolarité 
0-8 years - années 110 27.8 1,414 hs 
High school - Etudes secondaires 225 56.8 6,429 50.7 
Some post-secondary - Etudes postsecondaires 

partielles 20 5.0 1,319 10.4 
Post-secondary certificate or diploma - 

Certificat d'études postsecondaires 29 TE 1,829 14.4 
University degree - Diplôme universitaire 12 Bad 1,690 1525 
Province 
Newfoundland - Terre-Neuve 35 8.9 FE we 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 4 1,51 fé + 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 15 SE) . 

i i 30 7.6 304 2.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québ 158 39.8 3,170 25.0 

tes 20.2 4,807 SH) 
Ontario 80 . , 

i 10 Dew D 27 4.2 
Manitoba 2.5 491 3.9 
Saskatchewan 10 £ 1 268 10.0 
Alberta 17 a see 11.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 37 : ’ . 


OS ees See ee ee _—. 


102 


28% of those in the labour force. 
However, it should be noted that the 
higher concentration of persons with 
lower levels of education among those 
on the margins of the labour force is 
partially due to the impact of young 
people, many of whom are still stu- 
dents. 


Together, the Atlantic provinces and 
Quebec contain a disproportionately 
large share of persons on the margins 
of the labour force. In March 1986, 
these two regions combined accounted 
for only 33% of the total Canadian 
labour force, but 61% of all persons 
on the margins of the labour force. 
The disparity was especially large in 
Quebec, Newfoundland and New Bruns- 
wick. In contrast, Ontario and West- 
ern Canada together accounted for 67% 
of the labour force, but only 39% of 
all persons on the margins of the 
labour force. 


The foregoing clearly demonstrates 
that persons on the margins of the 
labour foree differ from those in the 
labour force in many respects. The 
following investigates the degree of 
homogeneity in the characteristics of 
persons on the margins of the labour. 


Persons on the Margins of the Labour 
Foree: A Look at Two Key Subgroups 


Socio-demographic Characteristics 


Table 3 compares the _ socio-demo- 
graphic characteristics of the two 
main subgroups of persons on the 
margins of the labour force; namely, 
those not seeking work for labour 
market related reasons and those not 
seeking work for personal and other 
reasons. 


The data show that, in March 1986, 
males formed a slight majority (56%) 
among the 245,000 persons not looking 
for labour market related reasons, 
while females constituted a large 
majority (67%) among the 151,000 per- 
sons not looking for work for per- 
sonal and other reasons. The male 


de noter que la concentration plus forte 
des personnes avec un niveau de sco- 
larité moins élevé chez les inactifs 
marginaux s'explique en partie par la 
présence de jeunes, dont un grand nombre 
est encore aux études. 


Ensemble, les provinces de l'Atlantique 
et le Québec regroupent une part dis- 
proportionnément importante d'inactifs 
marginaux. En mars 1986, ces deux ré- 
gions prises ensemble ne représentaient 
que 33% seulement de la population 
active canadienne totale, mais 61% de 
tous les inactifs marginaux. Cette dis- 
parité est particulièrement importante 
au Québec, à Terre-Neuve et au Nouveau- 
Brunswick. Par contre, l'Ontario et 
l'Ouest du Canada ensemble représen- 
taient 67% de la population active, mais 
39% seulement des inactifs marginaux. 


Ce qui précède montre clairement que les 
inactifs marginaux diffèrent des actifs 
sur de nombreux points. Dans les pages 
suivantes, on étudie le degré d'homogé- 
néité dans les caractéristiques des 
inactifs marginaux. 


Les inactifs marginaux: étude de deux 
sous-groupes fondamentaux 


Caractéristiques socio-démographiques 


Le tableau 3 compare les caractéris- 
tiques socio-démographiques des deux 
principaux sous-groupes d'inactifs mar- 
ginaux, à savoir ceux qui ne recherchent 
pas d'emploi pour des raisons reliées au 
marché du travail, et ceux qui ne 
recherchent pas d'emploi pour des rai- 
sons personnelles et autres. 


Les données révèlent qu'en mars 1986, 
les hommes étaient en légère majorité 
(56%) chez les 245,000 personnes qui 
n'ont pas cherché d'emploi pour des 


raisons reliées au marché du travail, - 
alors que les femmes constituent une 
grande majorité (67%) chez les 151,000 


personnes qui n'ont pas cherché de 


103 


TABLE 3. Selected Socio-demographic Characteristics of Persons on the Margins of the Labour Force by 
Reason for not Seeking Work, Canada, March 1986 


TABLEAU 3. Certaines caractéristiques socio-démographiques des inactifs marginaux selon la raison de 
non-recherche de travail, Canada, mars 1986 
i a eS ee |. eee stl. in tél mn À rot role ol ee. 
Reasons for not seeking work in reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la 
semaine de référence 


———--——————————— — ——————————————_—————— 


Labour market related Personal and other 
reasons reasons 
Raisons relatives au Raisons personnelles et 
marché du travail autres 
2 ei, © eee i li) = ae 
Total 245 100.0 151 100.0 
Sex - Sexe 
Males - Hommes 127 29, 8 50 330 
Females - Femmes 109 44.2 101 67.0 
Age - Age 
15-24 years - ans 60 24,75 50 SPA] 
25-44 years - ans 110 44.9 67 44,3 
45 years and over - ans et plus 76 30.8 34 27283 
Marital status - État matrimonial 
Married - Mariés 149 60.8 83 54.8 
Single - Célibataires 712 30.6 49 3225 
Other - Autres 21 See, 49 1239 
Family status - Situation familiale 
Family members - Membres de familles 222 90.4 138 JA 
Head - Chef 85 54.7 46 30.7 
Spouse - Epoux/épouse 74 2007 54 36.1 
Single children - Enfants 
célibataires 53 24.8 34 Doe 
Other relatives - Autres parents 9 627) ae ab 
Unattached individuals - Personnes 
seules 24 96 13 8.8 
15-54 years - ans 16 6.6 10 6.7 
55 years and over - ans et plus 7 50 
Educational attainment - Niveau de 
scolarité 
0-8 years - années qo 30.5 33 2374 
High school - Études secondaires 136 55,6 88 58.7 
Some post-secondary - Études 
postsecondaires partielles 9 3.8 10 6.9 
Post-secondary certificate or 
diploma - Certificat d'études 
postsecondaires 18 7.2 12 7.7 
University degree - Diplôme 
universitaire 7 2.9 > 3.5 


RE eee 


Chart -5 Graphique - 5 
Persons on the Margins of the Labour Force for Labour Market Related Reasons, 

Disaggregated into Three Groups, by Age and Sex, Canada, March 1986 

Inactifs en marge de la population active pour des raisons relatives au marché du travail, 

ventilés en trois groupes, selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1986 
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15-24 


Believe no work available Waiting for recall Waiting for replies 
Pensaient qu'il n'existait Attendaient un rappel Attendaient que des 
pas de travail disponible employeurs leur répondent 


Believe no work available Waiting for recall Waiting for replies 


Pensaient qu'il n'existait Attendaient un rappel Attendaient que des 
pas de travail disponible employeurs leur répondent 


majority in the former group partly 
reflects the male predominance (68%) 
among the 95,000 persons waiting for 
recall to a former job (mainly sea- 
sonal workers). 


Definite age differences between the 
two groups emerge in Table 3. Persons 
aged 25-44 were equally represented 
(about 45% of the total) in each of 
the two groups. However, the younger 
group (15-24 years) accounted for a 
larger share of the total not looking 
for work for personal and other 
reasons (33%) than of those not look- 
ing for labour market reasons (24%). 
The large youth share among persons 
not looking for personal and other 
reasons is partly due to students; 
20,000 persons were not looking for 
work because they were attending 
school, of whom 80% were under 25. 


In contrast, those aged 45 years and 
older were more highly represented 
among persons not looking for labour 
market related reasons (31% of the 
total) than among those not looking 
for personal and other reasons (23%). 
The larger proportion of older per- 
sons in the former group can be 
partly traced to their high concen- 
tration (39%) among the 105,000 
persons citing "believes no work is 
available" as the reason for not 
looking for work. 


Persons not looking for a job for 
labour market related reasons are 
likely to have less education than 
those not seeking one for personal 
and other reasons. In March 1986, 
31% of all persons in the former 
group had less than nine years of 
education, compared with 23% of per- 
sons in the latter group. 
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travail pour des raisons personnelles et 
autres. La majorité des hommes dans le 
premier groupe traduit en partie la 
prédominance masculine (68%) chez les 
95,000 personnes qui attendaient un rap- 
pel à un travail antérieur (principale- 
ment des travailleurs saisonniers). 


Le tableau 3 révèle des différences 
d'âge indiscutables entre les deux 
groupes. Les personnes âgées de 25 à 44 
ans sont représentées de façon égale 
(environ 45% du total) dans chacun des 
deux groupes. Cependant, le groupe plus 
jeune (15-24 ans) intervient pour une 
plus grande part du total des personnes 
ne cherchant pas de travail pour des 
raisons personnelles et autres (33%) que 
de celles qui n'en cherchent pas pour 
des raisons reliées au marché du travail 
(24%). La proportion élevée de jeunes 
chez les personnes qui ne cherchent pas 
de travail pour des raisons personnelles 
et autres est en partie attribuable aux 
étudiants; 20,000 personnes ne recher- 
chaient pas de travail parce qu'elles 
allaient à l'école, et 80% de celles-ci 
avaient moins de 25 ans. 


Par contre, on observe davantage de 
personnes âgées de 45 ans et plus chez 
celles qui ne cherchent pas d'emploi 
pour des raisons reliées au marché du 
travail (31% du total) que chez celles 
qui ne le font pas pour des raisons 
personnelles et autres (23%). La propor- 
tion plus élevée des personnes plus 
âgées dans le premier groupe peut 
s'expliquer en partie par leur concen- 


tration élevée (39%) chez les 105,000 
personnes qui ont prétexté qu'elles 
croyaient qu'aucun travail n'était dis- 


ponible pour ne pas en chercher un. 


Les personnes qui ne cherchent pas 
d'emploi pour des raisons reliées au 
marché du travail ont souvent un niveau 
de scolarité moins élevé que celles qui 
ne cherchent pas pour des raisons per- 
sonnelles et autres. En mars 1986, 31% 
de toutes les personnes du premier 
groupe avaient moins de neuf années de 
scolarité, comparativement à 23% dans le 
cas du deuxième groupe. 
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Table 4 presents data on the provin- Le tableau 4 présente les données sur 
cial distribution of the two groups. les répartitions provinciales des deux 
The data reveal that about 48% of all groupes. Elles révèlent qu'environ 48% 
persons not seeking work for personal de toutes les personnes qui ne cher- 
and other reasons resided in Quebec chaient pas de travail pour des raisons 
or the Atlantic provinces; Ontario personnelles et autres résidaient au 
and the four western provinces Québec ou dans les provinces de 
accounted for the remaining 52%. l'Atlantique, l'Ontario et les quatre 
provinces de l'Ouest regroupant les 52% 
restants. 


TABLE 4. Provincial Distribution of Persons on the Margins of the Labour Force by Reason for not 
Seeking Work, March 1986 


TABLEAU 4. Répartition provinciale des inactifs marginaux selon la raison de non-recherche de travail, 


mars 1986 
CLR. PL LEE | LL RENE AS fe... mie OR 
Reasons for not seeking work in reference week 
Raisons de la non-recherche de travail au cours de la 
semaine de référence 
SNS TE ES AON SN eee 
Labour market related Personal and other 
reasons reasons 
Raisons relatives au Raisons personnelles et 
marché du travail autres 
BD BOT Ne ee EE 
"000 % ‘000 % 
Total 245 100.0 151 100.0 
Province 
Newfoundland = Terre-Neuve 30 We? 5 et) 
Prince Edward Island - Île-du- 

Prince-Édouard & 1.4 Abe Me 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse in 4.4 5 a1 
New Brunswick - Nouveau- 

Brunswick 24 72 6 HA 
Québec 102 41.6 55 36.7 
Ontario 36 1429 44 26,9 
Manitoba 4 Ants! 5 3.6 
Saskatchewan D 22 4 Zao 
Alberta 9 523 8 53 


British Columbia - Colombie- 
Britannique 79 1.0 18 11.8 


ee ee ee eee 


In contrast, persons not se eking work 
for labour market related reasons 
were more than twice as. likely to 
live in Quebec or the Atlantic prov- 
inces as in the rest of Canada. In 


fact, in March 1986, approximately 
70% lived in Quebec and Atlantic 
Canada. Seasonal factors and high 


unemployment rates were probably re- 
sponsible in large measure for the 
high concentration of persons not 
looking for work for labour market 
reasons in Newfoundland, New Bruns- 
wick and certain areas of Quebec. 


Strength of Attachment to the Job 
Market 


The March survey also provides useful 
clues on how strongly respondents are 
"attached" to the job market. Active 
job search offers direct evidence of 
an attachment to the market, but fac- 
tors other than job search are also 
relevant. For example, it might be 
suspected that the longer the elapsed 
time since a person's last job, the 
weaker the bond to the labour mar- 
ket becomes, and the slimmer the 
chances that job search will be 
resumed. The reason for job separa- 
tion is also important: for example, 
one can argue that persons who lost 
their jobs for seasonal reasons are 
more likely to return to the labour 
foree than those who left because of 


retirement. Respondents' expectations 
of their employment prospects also 
offer useful insights into the 


strength of their attachment to the 
labour market. Finally, a willingness 
to relocate can serve as an_ indicator 
of the degree of attachment to the 
job market. The March survey col- 
lects information on all these facets 
of labour market attachment. The 
March 1986 data are summarized in 
Tables 5 and 6. 
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Par contre, les personnes qui ne 
cherchaient pas d'emploi pour des rai- 
sons reliées au marché du travail 
avaient deux fois plus de chances 
d'habiter au Québec ou dans les pro- 
vinces de l'Atlantique que dans le reste 
du Canada. En effet, en mars 1986, 
environ 70% d'entre elles vivaient au 
Québec et dans les provinces de l'Atlan- 
tique. Des facteurs saisonniers et des 
taux de chômage élevés sont probablement 
les causes principales de la concentra- 
tion élevée des personnes ne cherchant 
pas d'emploi pour des raisons reliées au 
marché du travail à Terre-Neuve, au 
Nouveau-Brunswick et dans certaines ré- 
gions du Québec. 


Force du lien avec le marché du travail 


L'enquête de mars a également fourni des 
indices intéressants et utiles sur la 
force du lien qui attache les répondants 
au marché du travail. La recherche ac- 
tive d'un travail est une preuve directe 
d'un lien étroit avec le marché, mais 
d'autres facteurs entrent aussi en ligne 
de compte. Ainsi, on peut supposer que 
plus la période qui s'est écoulée depuis 
le dernier emploi de la personne est 
longue, plus faible est le lien avec le 
marché du travail, et plus réduites sont 
les probabilités que la recherche d'un 
emploi soit reprise. La raison de la 
cessation d'un emploi est également 
importante: par exemple, on peut faire 
valoir que les personnes qui ont perdu 
leur emploi pour des raisons saison- 
nières ont plus de chance de rejoindre 
la population active que celles qui sont 
parties parce qu'elles ont pris leur 
retraite. Les attentes des répondants 
quant aux perspectives d'emploi donnent 
également des renseignements  intéres- 
sants sur la vigueur du lien avec le 
marché du travail. Enfin, le désir de 
déménager pour accepter un emploi peut 
servir d'indicateur du degré de lien 
avec le marché du travail’. L'enquête 
de mars recueille des renseignements sur 
tous ces aspects du lien avec le marché 
du travail. Les données de mars 1986 
sont résumées aux tableaux 5 et 6. 
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TABLE 5. Time Since Last Job and Reason for Leaving Last Job of Persons on the Margins of the Labour 
Force by Reason for not Seeking Work, Canada, March 1986 


TABLEAU 5. Durée écoulée depuis le dernier emploi et raison de la cessation du dernier emploi chez 
les inactifs marginaux selon la raison de non-recherche de travail, Canada, mars 1986 


a ee ee TS eS 


Reasons for not seeking work in reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la 
semaine de référence 


en aS a 


Labour market related Personal and other reasons 
reasons 
Raisons relatives au Raisons personnelles et 
marché du travail autres 
we eee 
‘000 70 ‘000 70 
Time since last job - Durée écoulée 
depuis le dernier emploi 
Total 245 100.0 151 100.0 
1-6 months - De 1 à 6 mois 126 51.4 42 219 
7-12 months - De 7 à 12 mois 43 PAT 22 1433 
13-24 months - De 13 à 24 mois 21 8.4 19 255 
2-5 years - De 2 à 5 ans 19) eT 24 15.8 
5-10 years - De 5 à 10 ans 12 Di 15 10071 
Over 10 years - Plus de 10 ans 12 30 12 10.0 
Have never worked - N'ont jamais 
travaillé 02 VEUT 14 LS) 
Reason for leaving last job - 
Raison de la cessation du dernier 
emploi 
Worked in past 5 years - Ont travaillé 
dans les 5 derniéres années 209 100.0 108 100.0 


Illness or disability - Maladie 

ou incapacité 8 329 16 14.5 
Personal or family responsibilities - 

Obligations personnelles ou 


familiales 6 220 9 8.6 
Going to school - Études + gh 7 6.2 
Lost job or laid off - Perte de 

l'emploi ou mise à pied 472 82.0 52 47.7 
Changed residence - Changement de 

résidence 5 Ven 6 5. 2 
Dissatisfied with job - Insatisfaction 

vis-à-vis de l'emploi 1 a 8 Tesh 
Retired - Retraite othe ee ee Ay 


Other or no specific reason - Autres 
raisons ou aucune raison parti- 
culiére 6 2.0 2 8.4 


a 


Table 5 focuses on the respondents! 
recent employment history, as well as 
on the reason for leaving their last 
job. In March 1986, about one half 
(51%) of persons not seeking work for 
labour market reasons had _ worked 
within the past six months, compared 
with only 28% of persons in the 
"personal and other reasons" group. 
Similarly, only 5% of persons in the 
former group had never worked, com- 
pared with 10% in the latter group. 


Fully 85% (209,000) of the 245,000 
persons not looking for work for 
labour market related reasons had 


worked within the past five years. 
The comparable proportion among the 
151,000 persons not looking for per- 
sonal and other reasons was 70% 
(106,000). 


About 82% of those not seeking work 
for labour market related reasons 
stated that they either lost their 
jobs or were laid off -- this was 
almost twice the comparable propor- 
tion (48%) among those not seeking 
work for personal and other reasons. 
Much of the job separation among the 
former group was likely due to 
seasonal factors. 


Data on respondents' job-search ac- 
tivity, job expectations and willing- 
ness to relocate are contained in 


Table 6. These data suggest that per- 
sons not seeking work for labour 
market reasons’ are _ slightly more 
likely to have had a "recent" job- 
search experience than those not 
looking for personal and other rea- 
sons. In March 1986, about 68% in the 
former group had looked for work in 
the past 12 months, with about one 
half (48%) having searched for work 
in the past six months. The compara- 


109 


Le tableau 5 s'attache aux antécédents 
professionnels récents des répondants 
ainsi qu'aux raisons du départ de leur 
dernier emploi. En mars 1986, la moitié 
environ (51%) des personnes qui ne 
recherchaient pas d'emploi pour des 
raisons reliées au marché du travail 
avaient travaillé au cours des six mois 
précédents, comparativement à 28% dans 
le cas des personnes qui ne cherchaient 
pas pour des raisons personnelles et 
autres. De même, 5% seulement des per- 
sonnes du premier groupe n'avaient 
jamais travaillé, comparativement à 10% 
dans le deuxième. Au total, 85% 
(209,000) des 245,000 personnes qui ne 
cherchaient pas d'emploi pour des 
raisons reliées au marché du travail 
avaient travaillé au cours des cinq 
années précédentes. La proportion cor- 
respondante chez les 151,000 personnes 
qui ne cherchaient pas de travail pour 
des raisons personnelles et autres était 
de 70% (106,000). 


Environ 82% des personnes qui ne 
cherchaient pas d'emploi pour des 
raisons reliées au marché du travail ont 
répondu qu'elles avaient perdu leur 
emploi ou avaient été mises à pied, ce 
qui est un pourcentage presque deux fois 
plus élevé que celui des personnes ne 
cherchant pas de travail pour des rai- 
sons personnelles et autres (48%). La 
cessation d'emploi dans le premier 
groupe s'explique probablement en grande 
mesure par des facteurs saisonniers. 


Les données sur l'activité de recherche 
d'un emploi des répondants, les attentes 
et le désir de déménager figurent au 
tableau 6. Elles semblent indiquer que 
les personnes qui ne cherchent pas 
d'emploi pour des raisons reliées au 
marché du travail ont un peu plus de 
chances que celles qui le font pour des 
raisons personnelles et autres d'avoir 
cherché "récemment" un emploi. En mars 
1986, environ 68% des personnes du 
premier groupe avaient cherché un emploi 
au cours des 12 mois précédents, alors 
que la moitié (48%) environ avaient 
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Persons on the Margins of the Labour Force for Labour Market Related Reasons, 
Disaggregated into Three Groups, by Reason for Leaving Last Job, Canada, March 1986 


Inactifs en marge de la population active pour des raisons relatives au marché du travail, ventilés 
en trois groupes, selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, Canada, mars 1986 
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Note: Percentage distributions based only on those who had worked in the past five years. 


Nota: Les répartitions en pourcentage sont basées seulement sur les personnes ayant travaillé au cours des cinq dernières années. 
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Chart - 7 Graphique - 7 
Persons on the Margins of the Labour Force for Labour Market Related Reasons, 

Disaggregated into Three Groups, by Time Elapsed Since Last Job, Canada, March 1986 

Inactifs en marge de la population active pour des raisons relatives au marché du travail, ventilés 

en trois groupes, selon la période écoulée depuis le dernier emploi, Canada, mars 1986 
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TABLE 6. Job Search, Job Expectations and Willingness to Relocate of Persons on the Margins of the 
Labour Force by Reason for not Seeking Work, Canada, March 1986 


TABLEAU 6. Recherche d'un emploi, attentes et désir de déménager chez les inactifs marginaux selon la 
raison de non-recherche de travail, Canada, mars 1986 


ee eee 


Reasons for not seeking work in reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de 
la semaine de référence 


__ Ee al 


Labour market related Personal and other 
reasons reasons 
Raisons relatives Raisons personnelles 
au marché du travail et autres 
ee eS SS isl! 
"000 7a ‘000 % 
Total 245 100.0 151 100.0 


Job search in last 12 months - Recherche d'un 
emploi au cours des 12 mois précédents 
Looked for work in last 6 months - Ont 
cherché du travail au cours des 6 mois 
précédents 119 48.3 61 40.2 
Looked for work between 6-12 months ago - 
Ont cherché du travail au cours des 6-12 
mois précédents 49 1928 26 17 2 
Did not look for work in last 12 months - 
N'ont pas cherché de travail au cours des 
12 mois précédents 78 Dita 64 42.6 


Job expectations - Attentes 
Expect to be working sometime in next 6 
months - S'attendent à travailler 
d'ici les 6 prochains mois 173 71002 73 48.5 
Expect to return to former employer - 
S'attendent à revenir chez l'ancien 
employeur 130 0739 22 14.5 
Do not expect to return to former 
employer - Ne s'attendent pas à revenir 
chez l'ancien employeur 43 1756 51 34.0 
Do not expect to be working anytime in 
next 6 months - Ne s'attendent pas à 
travailler au cours des 6 prochains mois 72 Lae 78 5165 


Willingness to relocate if suitable job 
offered - Désir de déménager si un emploi 
convenable est offert 
Willing to relocate within own province - 
Désireux de déménager dans leur province 71 28.8 39 2546 
Not willing to relocate within own 
province - Non désireux de déménager dans 
leur province Ure: hs ey 14Z 74.4 


Willing to relocate outside province - 

Désireux de déménager à l'extérieur de la 

province 45 167 22 16.9 
Not willing to relocate outside province - 

Non désireux de déménager à l'extérieur de 

la province 201 817 12 83.1 
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ble percentages for persons not look- 
ing for personal and other reasons 
were 57% and 40%. 


The proportion of "recent" job seek- 
ers among persons not seeking work 
for labour market reasons was low, 
owing in part to seasonal workers who 
expected an early return to their 
former employers. In March 1986, 
about 71% of those not seeking work 
for labour market reasons expected to 
be working within the next six 
months: of these, three out of four 
expected to return to a former 
employer. In contrast, about one 
half (49%) of persons not seeking 
work for personal and other reasons 
expected to be working within the 
next six months, with three out of 
every ten hoping to return to a 
former employer. 


Only 29% of persons not looking for 
work for labour market reasons would 
move within their province if a 
suitable job were offered to them. 
The proportion was about the same 
(26%) among those not looking for 
work for personal or other reasons. 
As could be expected, the  pro- 
portions expressing a willingness to 
move outside their province were 
smaller, about 18% for the former 
group and 17% for ‘the latter.) For 
persons not looking for work for 
labour market related reasons, the 
low proportion willing to relocate is 
perhaps not surprising: as stated 
earlier, and explained more fully 
later on, a large percentage of these 
persons appear to have been seasonal 
workers who expected to return to 
their former employer soon. 
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cherché un emploi au cours des six mois 
précédents. Les pourcentages correspon- 
dants pour les personnes ne cherchant 
pas de travail pour des raisons 
personnelles et autres sont 57% et 40% 
respectivement. 


La proportion des chercheurs d'emploi 
"récents" chez les personnes qui ne 
cherchaient pas d'emploi pour des rai- 
sons reliées au marché du travail était 
faible en raison de ceux, parmi les 
travailleurs saisonniers, qui s'atten- 
daient à revenir bientôt chez leur 
ancien employeur. En mars 1986, environ 
71% des personnes qui ne cherchaient pas 
pour des raisons reliées au marché du 
travail s'attendaient a travailler au 
cours des six prochains mois; _ trois 
personnes sur quatre s'attendaient 4a 
revenir chez l'ancien employeur/¥. Par 
contre, la moitié environ (49%) des per- 
sonnes ne cherchant pas de travail pour 
des raisons personnelles et autres 
s'attendaient à trouver un emploi dans 
les six prochains mois, et trois d'entre 
elles sur dix espéraient revenir chez 
l'ancien employeur. 


Seulement 29% des personnes ne cherchant 
pas d'emploi pour des raisons reliées au 
marché du travail déménageraient à 
l'intérieur de leur province si on leur 
offrait un emploi convenable. La propor- 
tion est à peu près la même (26%) chez 
les personnes qui ne cherchent pas de 
travail pour des raisons personnelles et 
autres. Comme on pouvait s'y attendre, 
les proportions dans le cas des per- 
sonnes désireuses de déménager à 
l'extérieur de leur province étaient 
plus faibles, soit 18% et 17% environ 
respectivement. Dans lé cas des per- 
sonnes qui ne cherchaient pas d'emploi 
pour des raisons reliées au marché du 
travail, la faible proportion de celles 
désireuses de déménager n'est peut-être 
pas surprenante; comme on l'a dit plus 
haut, et comme on expliquera davantage 
plus loin, une forte proportion de ces 
travailleurs semble être des  travail- 
leurs saisonniers s'attendant à revenir 
bientôt chez leur ancien employeur. 


Chart -8 Graphique - 8 
Persons on the Margins of the Labour Force for Labour Market Related Reasons, 


Disaggregated into Three Groups, by Whether or not they Looked for Work, Canada, March 1986 
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Believe no work available 


Pensaient qu'il n'existait 
pas de travail disponible 


Waiting for recall 
Attendaient un rappel 


Waiting for replies 
Attendaient que des 
employeurs leur répondent 


In general, males demonstrated 
greater willingness to relocate than 
females: the proportion of men pre- 
pared to move inside or outside their 
own province to accept a job was 
more than twice the proportion of 
women. 


Industry and Occupation of Previous 
Job 


Many factors discussed earlier sug- 
gest that the numbers of persons not 
seeking work for labour market rela- 
ted reasons are more strongly 
influenced by seasonal factors than 
is the case among those not looking 
for personal and other reasons. For 
example, of these two groups, the 
former were more likely to reside in 
Atlantic Canada where the economy is 
particularly affected by seasonal 
factors. They were also more likely 
to have lost their jobs or been laid 
off, and to return to their former 
employers thereafter. 


Furthermore, Table 7 shows that per- 
sons not seeking work for labour 
market related reasons were about 
twice as likely to have worked in 
highly seasonal industries and occu- 
pations as those not looking for work 
for personal and other reasons. 


In March 1986, about 32% of persons 
not looking for work for labour mar- 
ket reasons had last worked in highly 
seasonal industries (i.e., agricul- 
ture, other primary and construc- 
tion). The comparable proportion was 
only 15% for those not seeking work 
for personal and other reasons, and 
12% for the total labour force. 


Similarly, about 33% of persons not 
seeking work for labour market rela- 
ted reasons had worked in the highly 
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De fagon générale, les hommes sont plus 
désireux de déménager que les femmes: la 
proportion des hommes . disposés a 
déménager à l'intérieur ou à l'extérieur 
de leur province pour accepter un emploi 
était plus de deux fois supérieure à 
celle pour les femmes. 


Branche d'activité et 
l'emploi précédent 


profession de 


Les nombreux facteurs examinés plus haut 
semblent indiquer que le nombre des per- 
sonnes qui ne cherchent pas d'emploi 
pour des raisons reliées au marché du 
travail est davantage sensible aux fac- 
teurs saisonniers que celui des per- 
sonnes qui n'en cherchent pas pour des 
raisons personnelles ou autres. Ainsi, 
de ces deux groupes, le premier avait 
davantage de chances de résider dans les 
provinces de l'Atlantique où l'économie 
est notamment susceptible aux influences 
des saisons. Ces personnes avaient 
également plus de chances d'avoir perdu 
leur emploi ou d'avoir été mises à pied, 
et ensuite de revenir à leur ancien 
employeur. 


De plus, le tableau 7 révèle que les 
personnes ne cherchant pas d'emploi pour 
des raisons reliées au marché du travail 
avaient à peu près deux fois plus de 
chances d'avoir travaillé dans des bran- 
ches ou des professions hautement 
saisonnières que celles qui n'en 
cherchaient pas pour des raisons person- 
nelles ou autres. 


En mars 1986, environ 32% des personnes 
ne cherchant pas d'emploi pour des 
raisons reliées au marché du travail 
avaient travaillé pour la dernière fois 
dans les branches hautement saisonnières 
de l'agriculture, des autres branches 
primaires et de la construction. La pro- 
portion correspondante était de seule- 
ment 15% pour celles ne cherchant pas de 
travail pour des raisons personnelles et 
autres, et 12% pour la population 
active. 


De même, environ 33% des personnes ne 
cherchant pas d'emploi pour des raisons 
reliées au marché du travail étaient 
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TABLE 7. Industry and Occupation Distribution of Persons on the Margins of the Labour Force by Reason for not Looking for 
Work, and of Persons in the Labour Force, Canada, March 1986 


TABLEAU 7. Répartition par branche d'activité et profession des inactifs marginaux selon la raison de non-recherche de 


travail, et des actifs, Canada, mars 1986 


_ alee | BE Sei ie 2 eee eee ee SS SS ee 


Persons on margins of labour force by reason for not 


seeking work 


Inactifs marginaux selon la raison de la non-recherche 


de travail 


a 


Labour market related 
reasons 


Raisons relatives au 
marché du travail 


TOTAL 


"000 % 


245 


Industry - Branche d'activité 


Highly seasonal industries - 
Branches hautement saisonniéres 
(Agriculture, Other primary, 
Construction - Agriculture, 
autres branches primaires, 
construction) 67 31.8 


Less seasonal industries - Branches 

moins saisonniéres 

(Manufacturing, Transportation, 
Trade, Finance, Services, 
Public administration - 
Fabrication, transports, 
commerce, finances, services, 
administration publique) 143 68.2 


Unclassified! - Non classifié! 36 


Occupation - Profession 


Highly seasonal occupations - 
Professions hautement 
saisonniéres 
(Primary, Construction - Secteur 
primaire, construction) 69 SWAT) 


Less seasonal occupations - 

Professions moins saisonniéres 

(Managerial, Clerical, Sales, 
Service, Processing, Transp., 
Mat. handling - Gestion, 
travail administratif, ventes, 
services, transformation, 
transports, manutention) 141 67.3 


Unclassified! - Non classifié! 36 


1 persons who have never worked before, and 
calculating percentages. 
ans. 


Nota: 


Personal and other 
reasons 


Raisons personnelles 
et autres 


‘000 70 
151 
16 14.6 
93 85.4 
42 
15 rere, 
93 86.3 
42 


Seasonally Adjusted Data, Statistics Canada Catalogue No. 71-201 Annual, 1986. 
La distinction entre les termes "hautement saisonniéres" et "moins saisonnières" est basée sur les facteurs finals de 


désaisonnalisation (indices) des branches d'activité et professions. 


Voir la publication annuelle Statistiques 


Persons in the labour 


force 


Actifs 


‘000 


12,780 


1,539 


11,142 


99 


1,399 


11,282 


99 


those persons who last worked more than 5 years ago. This group is excluded in 
- Personnes qui n'ont jamais travaillé ou qui ont quitté leur dernier emploi il y a plus de 5 
Lors du calcul des pourcentages, ce groupe est exclu. 

Note: The distinction between the terms "highly seasonal" and "less seasonal" i 
seasonal adjustment factors (indexes). See Historical Labour Force Statistics - Actual Data, Seasonal Factors, 


0/ 
40 


122 


87.8 


Lis 


88.9 


s based on the industry and occupation final 


chronologiques sur la population active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (n° 71-201 


au catalogue de Statistique Canada), 1986. 


seasonal occupational groups (i.e., 
primary and construction). By compar- 
ison, only 14% of persons not looking 
for work for personal and other 
reasons, and 11% of persons in the 
labour force, were in these occupa- 
tions. (Table 12 shows further that, 
in March 1986, about 22% of unem- 
ployed persons had last worked in the 
highly seasonal industries noted 
above and 21% had last worked in the 
highly seasonal occupations.) 


Type of Job Desired 


Respondents to the March survey are 
also asked whether they want a 
permanent or temporary job, with the 
former defined as a job lasting more 
than six months. An additional ques- 
tion establishes whether they want 
full-time work (30 or more hours per 
week) or part-time work. Table 8 
presents data on the type of job 
desired. 


Approximately 87% of persons not 
seeking work for labour market rea- 
sons desired a full-time job. This 
compared with 67% of persons not 
looking for personal and other rea- 
sons. The lower proportion of people 
desiring full-time employment among 
the latter group is mainly attributa- 
ble to female respondents: more than 
one third of females not looking for 
personal and other reasons expressed 
a desire for part-time work. 


The desire for permanent jobs among 
persons in the two groups is strong 
and quite similar. About 95% of 
those not looking for work for labour 
market related reasons wanted a per- 
manent job. The comparable proportion 
among those not looking for personal 
and other reasons was approximately 
93%. Women and men in the two groups 
displayed no difference in _ their 
desire for permanent jobs. 


Ray 


dans les groupes professionnels haute- 
ment saisonniers des secteurs primaires 
et de la construction. Par contre, 
seulement 14% des personnes ne cherchant 
pas de travail pour des raisons person- 
nelles et autres. et 11% des actifs 
travaillaient dans ces groupes profes- 
sionnels. (Le tableau 12 révèle égale- 
ment qu'en mars 1986, environ 22% des 
chômeurs avaient travaillé pour la 
dernière fois dans les branches haute- 
ment saisonnières, et 21% avaient 
travaillé dans ces professions hautement 
saisonnières.) 


Type d'emploi désiré 


On avait également demandé aux répon- 
dants à l'enquête de mars s'ils vou- 
laient un emploi permanent ou un emploi 
temporaire, le premier étant défini 
comme un emploi de plus de six mois. 
Une autre question cherchait à établir 
s'ils désiraient un emploi à temps plein 
(30 heures de travail ou plus par 
semaine) ou un emploi à temps partiel. 
Les résultats figurent au tableau 8. 


Environ 87% des personnes ne cherchant 
pas de travail pour des raisons reliées 
au marché du travail désiraient un 
emploi à temps plein, comparativement à 
67% pour celles ne cherchant pas de 
travail pour des raisons personnelles et 
autres. La proportion moins élevée des 
personnes désirant un emploi à temps 
plein dans le deuxième groupe est attri- 
buable principalement aux femmes: plus 
d'un tiers des femmes ne cherchant pas 
de travail pour des raisons person- 
nelles et autres désiraient un emploi à 
temps partiel. 


Le désir d'un emploi permanent chez les 
personnes des deux populations cibles 
est fort et assez semblable. Environ 95% 
des personnes ne cherchant pas d'emploi 
pour des raisons reliées au marché du 
travail désiraient un emploi permanent. 
Le pourcentage correspondant de celles 
ne cherchant pas de travail pour des 
raisons personnelles et autres est de 
93% environ. Les femmes et les hommes 
des deux groupes avaient le même désir 
d'un emploi permanent. 
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TABLE 8. Work Preference of Persons on the Margins of the Labour Force by Reason for not Seeking 
Work, Canada, March 1986 


TABLEAU 8. Genre d'emploi préféré des inactifs marginaux selon la raison de non-recherche de travail, 
Canada, mars 1986 


__ Silos 89) Wil 39 ee ee eee 


Reasons for not seeking work 


Raisons de la non-recherche de travail 


EEE IEE 


Labour market related Personal and other 
reasons reasons 
Raisons relatives au Raisons personnelles et 
marché du travail | autres 
ES RE © — ee 
"000 7 "000 % 
Total 245 :J0.0 151 100.0 
Wanted a full-time job! - 
Désiraient un emploi à temps 
plein! 213 86.9 102 67.4 
Wanted a part-time job - 
Désiraient un emploi à temps 
partiel 32 1321 49 32.6 
Wanted a permanent job? ~ 
Désiraient un emploi permanent 2 234 9572 140 9225 
Wanted a temporary job - 
Désiraient un emploi temporaire 12 4.8 11 dg? 


ge none  menetue pet nome Tr 


1 Consists of persons who wanted a full-time job (30 or more hours per week) or for whom the number 
of hours of work per week was immaterial. - Comprend les personnes qui désiraient un emploi à 
temps plein (30 heures ou plus par semaine) ou pour lesquelles le nombre d'heures de travail par 
semaine n'avait pas d'importance. 

Consists of persons who wanted a job which would last for more than six months, or for whom the 
expected duration of employment was immaterial. - Comprend les personnes qui désiraient un emploi 
qui durerait plus de six mois, ou pour lesquelles la durée attendue de l'emploi n'avait pas 
d'importance. 


VL "DISCOURAGED WORKERS" AND VI. LES "TRAVAILLEURS DECOURAGES" 
UNEMPLOYED PERSONS: A ET LES CHOMEURS: COMPARAISON 
COMPARISON 

One particular group of persons on Chez les inactifs marginaux, un groupe 

the margins of the labour force has particulier a attiré l'attention des 

commanded the attention of labour analystes du marché du travail et des 
market analysts and policy makers. décideurs. Ce groupe est celui des per- 

This group consists of persons who sonnes qui estiment qu'aucun travail. 

"believe no work is available" for n'est disponible pour eux. La littéra- 

them. They are often identified in ture économique les désigne habituelle- 


economie literature as "discouraged ment comme travailleurs découragés, car 


workers." 
nation 


They are given this desig- 
because their reasons for 


inactivity generally indicate dis- 
couragement over job prospects. 
These reasons include the following: 


the person believes he or she is too 
young or too old to get a job; per- 
ceived discrimination because of 
race, sex, religion, ete.; a lack of 
necessary skills, training or  experi- 
ence; a chronic illness or disabili- 
ty; a shortage of jobs in the respon- 
dent's locality or line of work (or 
no jobs of any description). 


The other three subgroups of "persons 
on the margins of the labour market" 
attract less public attention than 
discouraged workers for several rea- 
sons. In the case of persons not 
seeking work for personal and other 
reasons, there are doubts about their 
availability for work. Although these 
people state they are available for 
work, the reasons provided by a sub- 
stantial proportion of this group for 
their inactivity (e.g., their own 
illness or disability, personal or 
family responsibilities, going to 
school) tend to cast some doubt on 
whether these people would indeed be 
immediately available for work if a 
job were offered. 


Persons "waiting for replies" attract 
less public attention for a variety 
of reasons. First, this group in- 
cludes persons who have an arrange- 
ment to work but who are only called 
by the employer when work becomes 
available (e.g., on-call nurses, sub- 
stitute teachers and temporary office 
help). Second, it is the most active 
group among all persons on the mar- 
gins of the labour force in terms of 
job search. For example, in March 
1986, about 73% of persons "waiting 
for replies" had looked for work in 
the last six months, compared with 
41% for all the other persons on the 
margins of the labour force. 
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les raisons données pour _l'inactivité 
indiquent un découragement à propos des 
perspectives d'emploi. Ces raisons com- 
prennent les suivantes: la personne 
estime qu'elle est trop jeune ou trop 
âgée pour obtenir un emploi, la discri- 
mination perçue pour des raisons de 
race, de sexe, de religion, etc., le 
manque de qualifications, de la forma- 
tion et de l'expérience nécessaires, une 
maladie ou une incapacité chronique, un 
manque d'emplois dans la localité ou le 
groupe professionnel du répondant (ou 
aucun travail de quelque nature que ce 
soit). 


Les trois autres sous-groupes des inac- 
tifs marginaux  n'attirent pas autant 
l'attention du public que les travail- 
leurs découragés pour diverses raisons. 
Les personnes ne cherchant pas de tra- 
vail pour des raisons personnelles ou 
autres attirent moins l'attention parce 
que l'on doute de leur disponibilité à 
travailler. Bien que ces personnes af- 
firment qu'elles sont prêtes à travail- 
ler, les raisons invoquées par une par- 
tie importante de ce groupe pour la non- 
recherche d'un emploi (maladie ou 
incapacité, responsabilités personnelles 
ou familiales, études) suscitent effec- 
tivement des doutes quant à savoir si 
elles seraient effectivement prêtes 4a 
travailler immédiatement si on leur 
offrait un emploi. 


Les personnes qui "attendent une ré- 
ponse"  n'attirent pas l'attention du 
publie pour une foule de raisons. 
D'abord, ce groupe comprend les per- 
sonnes qui sont liées par des disposi- 
tions pour travailler, mais qui ne sont 
appelées que lorsque du travail devient 
disponible. C'est le cas des infirmières 
en attente, des enseignants remplaçants 
et de la main-d'oeuvre de bureau tempo- 
raire. Ensuite, c'est le groupe le plus 
actif des inactifs marginaux pour ce qui 
est de la recherche d'un travail. Ainsi, 
en mars 1986, environ 73% des personnes 
qui "attendent une réponse" avaient 
cherché du travail au cours des six mois 
précédents, comparativement à 41% pour 
tous les inactifs marginaux. 
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TABLE 9. "Discouraged Workers" and Unemployed Persons: Selected Socio-demographic Characteristics, Canada, March 1986 


TABLEAU 9. "Travailleurs découragés" et chômeurs: certaines caractéristiques socio-démographiques, Canada, mars 1986 


"Discouraged workers"! Unemployed persons 


nu] 


"Travailleurs découragés Chômeurs 


"000 7 ‘000 % 


Total 105 100.0 1,380 100.0 


Sex - Sexe 


Males - Hommes 49 46.7 803 Dee 


Females - Femmes 56 DoS: DT 41.8 
Age - Age 

15-24 years - ans 22 21 488 35.4 

25-44 years - ans 42 Ses! 646 46.8 

45 years and over - ans et plus 41 38.7 246 17.8 


Marital status - Etat matrimonial 


Married - Mariés 61 Baie 7 713 aaa 
Single - Célibataires 30 29.0 555 40.2 
Other - Autres 13 1255 112 8.1 


Family status - Situation familiale 


Family members - Membres de familles 93 88.7 1,181 85.6 
Head - Chef 31 DEVS) 443 327. 1 
Spouse - Epoux/épouse 36 34.5 324 Jaye. 
Single children - Enfants célibataires 22 20.6 352 2505 
Other relatives - Autres parents 4 So 62 4.5 

Unattached individuals - Personnes seules 12 sles 199 14.4 
15-54 years - ans 6 6.0 179 13.0 
55 years and over - ans et plus 6 Doe 20 1.4 


Educational attainment - Niveau de 


scolarité 
0-8 years - années 32 30.9 210 15,2 
High school - Études secondaires yy) 56.1 834 60.5 
Some post-secondary - Etudes postsecondaires 
partielles 4 3.6 129 9.3 
Post-secondary certificate or diploma - : 
Certificat d'études postsecondaire 6 602 130 9.4 
University degree - Diplôme universitaire or “ie ul 546 
ee ee 
1 Persons not seeking work because they believe no work is available. - Personnes ne cherchant pas de travail parce qu'elles 


estiment qu'aucun emploi n'est disponible. 


Persons waiting for a recall to work 


receive less public attention than 
discouraged workers mainly because 
they exhibit the strongest seasonal 


traits among all persons on _ the 
margins of the labour force. In March 
1986, about 98% of these persons had 
worked within the past year (82% 
within the last six months); about 
96% had lost or been laid off from 
their last job; and about 94% expec- 
ted to return to their former em- 
ployer within the next six months. 


Since discouraged workers and the 
unemployed are two labour market 
groups which generally attract broad 
public attention, these workers will 
be compared. 


Discouraged workers share a notable 
common characteristic with unemployed 
persons: their numbers show similar 
cyclical and seasonal patterns. They 


rise in periods of weak economic 
activity and fall in  periods of 
strong economic activity. However, 


these two groups differ in one impor- 
tant respect. Although unemployed 
persons were for the most part 
actively looking for work, only 50% 
of all discouraged workers had sought 
work in the past six months at the 
time of the March 1986 survey; and 
26% had actually not searched for a 
job in over a year. This low testing 
of the job market on the part of the 
latter group tends to cast some doubt 
on the popular belief that these 
people become discouraged after fail- 
ing in repeated efforts to find 
work. 11 


It might be suspected that discour- 
aged workers and the unemployed 
differ in many other respects. If 
this is so, solutions to the employ- 
ment problems faced by persons in the 
two groups might also differ. Tables 
9 to 13 offer some insights into the 
similarities and differences between 
discouraged workers and unemployed 
persons. 
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Les personnes attendant d'étre rappelées 
au travail attirent moins l'attention du 


public que les travailleurs découragés 
parce qu'elles présentent les caracté- 
ristiques saisonnières les plus pronon- 


cées de tous les inactifs marginaux. En 
mars 1986, environ 98% de ces personnes 
avaient travaillé au cours de l'année 
précédente (82% au cours des six mois 
précédents), environ 96% avaient perdu 
leur travail ou avaient été mises à 
pied, et environ 94% s'attendaient 4a 
revenir à leur ancien employeur au cours 
des six prochains mois. 


Comme les travailleurs découragés et les 
chômeurs sont deux groupes du marché du 
travail qui en général attirent l'in- 
térêt du public, nous allons comparer 
ces deux groupes. 


Les travailleurs découragés ont une 
caractéristique commune notable avec les 
chômeurs: leur nombre suit des varia- 
tions saisonnières et cycliques sembla- 
bles. Il È augmente en période de faible 
activité économique, et baisse en 
période d'activité économique élevée. 
Cependant, ces deux groupes diffèrent 
sur un point important. Alors que les 
chômeurs sont pour la plupart activement 
à la recherche d'un travail, seulement 
50% de tous les travailleurs découragés 
avaient cherché du travail au cours des 
six mois précédents au moment de 
l'enquête de mars 1986, et 26% n'avaient 
cherché aucun travail depuis plus d'un 
an. Ce manque d'initiative de la part de 
ce dernier groupe a tendance à remettre 
en question la croyance populaire selon 
laquelle ces personnes deviennent des 
personnes découragées après avoir échoué 
dans les efforts répétés pour trouver 
un emploil1, 


On pourrait croire que les travailleurs 
découragés et les chômeurs diffèrent à 
bien d'autres égards. Si cela est le 
cas, il se pourrait que les solutions 
aux problèmes de l'emploi auxquels les 
personnes des deux groupes font face 
peuvent aussi différer. Les tableaux 9 à 
13 présentent des données sur les simi- 
litudes et les différences entre les 
travailleurs découragés et les chômeurs. 
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TABLE 10. Provincial Distribution of "Discouraged Workers" and Unemployed Persons, Canada, March 1986 


TABLEAU 10. Répartition provinciale des "travailleurs découragés" et des chômeurs, Canada, mars 1986 


RE EEE mn mn miss à a 


"Discouraged workers"! Unemployed persons 
"Travailleurs découragés"! Chémeurs 
_ BANDE 8249 89 Se Oe ee ee ee ee 
"000 % "000 % 
Canada 105 100.0 1,380 100.0 
Atlantic Region - Région de l'Atlantique 30 28.6 174 12.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 157 3353 539 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince- 

Édouard ss + 10 0,7 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 4 3.6 58 (Nee 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 8 Vis 7h 54 bie) 

Québec 36 SOI, 417 30.2 
Ontario 19 1769 369 26.7 
Prairie Region - Région des Prairies 11 10.1 226 16.3 
Manitoba Ed re 50 3.6 
Saskatchewan de Biers 47 3.4 
Alberta 5 4.6 122 954 
British Columbia - Colombie-Britannique 10 Ia, 195 141 


nn 7. L < 


1 Persons not seeking work because they believe no work is available. - Personnes ne cherchant pas de travail parce qu'elles 
estiment qu'aucun emploi n'est disponible. 


TABLE 11. "Discouraged Workers" and Unemployed Persons by Time Elapsed Since Last Job, Canada, March 1986 


TABLEAU 11. "Travailleurs découragés" et chômeurs selon la durée écoulée depuis le dernier emploi, Canada, mars 1986 


en  ——  —  ——————— 


"Discouraged workers"! Unemployed persons 
"Travailleurs découragés"! Chémeurs 
oN SS eS ee 
"000 % "000 7 
Total 105 100.0 1,380 100.0 
Time elapsed since last job - Durée écoulée 
depuis le dernier emploi 
1-6 months - De 1 à 6 mois 32 30.3 670 48.6 
7-12 months - De 7 à 12 mois 19 18.0 By ibs 22,8 
13-24 months - De 13 à 24 mois 16 IDE 127 eg 
2-5 years - De 2 à 5 ans 15; 1292 94 6.8 
5-10 years - De 5 à 10 ans 9 8.7 39 2.9 
Over 10 years - Plus de 10 ans 10 9 iP) ent 
Have never had a job - N'ont jamais eu : 
d'emploi 6 Doe, 48 Beto 
On layoff - Mis à pied N/A N/A 72 5.2 


Ze 


1 Persons not seeking work because they believe no work is available. - Personnes ne cherchant pas de travail parce qu'elles 
estiment qu'aucun emploi n'est disponible. 


Table 9 contains socio-demographic 
data on the two groups in March 1986. 
Relative to their 42% share of the 
unemployed, females are overly repre- 
sented among discouraged workers; in 
effect, women accounted for 53% of 
discouraged workers in March 1986. 


Older persons (aged 45 years and 
over), who are more likely to possess 
obsolete skills, are more highly 
represented among discouraged workers 
(39%) than among the unemployed 
(18%). The reverse is true for youth 
(aged 15-24), who accounted for 22% 
of discouraged workers but 35% of the 
unemployed. By the same token, single 
people, who are mostly young, have a 
lower concentration among discouraged 
workers (29%) than among the unem- 
ployed (40%). 


Discouraged workers are also not as 
well educated as unemployed persons. 
Approximately 31% of discouraged 
workers had less than nine years of 
education, about twice the comparable 
percentage (15%) among the unem- 
ployed. Only 9% of discouraged work- 
ers had a post-secondary’ diploma/ 
certificate or university degree, 
compared with 15% of unemployed per- 
sons. 


Because job search is associated with 
people's perception about job avail- 
ability, one would expect "worker 
discouragement" to be more prevalent 
in areas experiencing high unemploy- 
ment rates, and vice versa. The pro- 


vineial distribution of the  unem- 
ployed and of discouraged workers 
(Table 10) generally confirm these 
expectations. 


Specifically, in March 1986, those 
regions of Canada with unemployment 
rates higher than the national aver- 
age generally had an even higher con- 
centration of discouraged workers. 
Thus, the high unemployment regions 
of Atlantic Canada and Quebec ac- 
counted for 29% and 34% respectively 
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Le tableau 9 contient des données socio- 
démographiques des deux groupes en mars 
1986. Par rapport à leur part de 42% du 
nombre de chômeurs, les femmes sont sur- 
représentées chez les travailleurs dé- 
couragés, puisqu'elles représentaient 
53% de ces derniers en mars 1986. 


Les personnes plus âgées (45 ans et 
plus), qui ont plus de chances d'avoir 
des qualifications dépassées, sont plus 
nombreuses chez les travailleurs décou- 
ragés (39%) que chez les chômeurs (18%). 
L'inverse est vrai pour les jeunes (15- 
24 ans), puisqu'ils représentent 22% des 
travailleurs découragés mais 35% des 
chômeurs. Dans le même ordre d'idée, les 
personnes seules, qui sont pour la plu- 
part des jeunes, sont moins nombreuses 
chez les travailleurs découragés (29%) 
que chez les chômeurs (40%). 


Les travailleurs découragés ont égale- 
ment un niveau de scolarité inférieur à 
celui des chômeurs. Environ 31% des 


travailleurs découragés ont moins de 
neuf années de scolarité, soit environ 
deux fois le pourcentage comparable 


(15%) chez les chômeurs. Seulement 9% 
des travailleurs découragés ont un 
certificat postsecondaire ou un diplôme 
universitaire, comparativement à 15% 
chez les chômeurs. 


Comme la recherche d'un travail est 
associée à la perception qu'ont les gens 
des emplois offerts, on s'attendrait à 
ce que le "découragement des travail- 
leurs" domine dans les régions où le 
taux de chômage est élevé, et inverse- 
ment. La répartition provinciale des 
chômeurs et des travailleurs découragés 
(tableau 10) confirme dans l'ensemble 
ces prévisions. 


Plus précisément, en mars 1986, les 
régions du Canada où le taux de chômage 
était supérieur à la moyenne nationale 
avaient en général une concentration 
encore plus élevée de travailleurs dé- 
couragés. Ainsi, les régions à chômage 
élevé de l'Atlantique et du Québec 
représentaient 29% et 34% respectivement 
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TABLE 12. "Discouraged Workers" and Unemployed Persons by Reason for Leaving Last Job and by Industry and Occupation of 
Previous Job, Canada, March 1986 


TABLEAU 12. "Travailleurs découragés" et chômeurs selon la raison du départ du dernier emploi et selon la branche d'activité 
et la profession du dernier emploi, Canada, mars 1986 


ee RSS RS ee 
"Discouraged workers"! Unemployed persons 


wl 


"Travailleurs découragés Chémeurs 


Deen ee eee ee eee ee ee ee eS 1 


"000 7 "000 % 
Total 105 1,380 
Worked in past 5 years - Ont travaillé au cours 
du 5 derniéres années 80 100.0 1,281 100.0 
Reason for leaving last job - Raison du départ 
du dernier emploi 
Illness or disability - Maladie ou incapacité 6 7.8 45 be 
Personal or family responsibilities - Obligations 
personnelles ou familiales 4 4.6 54 Hi 35 
Going to school - Etudes ate oe 55 4.3 
Lost job or laid off - Perte de l'emploi 
ou mise à pied 56 69.8 902 70.4 
Changed residence - Changement de résidence EEE 510 40 soil 
Dissatisfied with job - Insatisfaction 
vis-à-vis de l'emploi 4 5.4 109 8.5 
Retired - Retraite AGE stots 18 1.4 
Other or no specific reason - Autre raison 
ou aucune raison 4 4.4 27 4.5 
Industry of previous job - Branche d'activité de 
l'emploi précédent 
Agriculture 4 4.9 41 Daz 
Other primary - Autres branches primaires 2 10.7 63 4.9 
Manufacturing - Fabrication 11 14.3 216 16.8 
Construction 9 10.9 (7 1522 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 4 DA 84 HE 
Trade - Commerce 12 14,5 219 ih. 1 
Finance, insurance and real estate - Finances 
assurances et affaires immobilières iets Meta 30 2.4 
Community, business and personal services - 
Services socio-culturels, commerciaux et 
personnels 24 30.0 5777 29.4 
Public administration - Administration 
publique 6 7.8 VS 6.2 
Occupation of previous job - Profession de 
l'emploi précédent 
Managerial/Administrative - Gestion et 
administration 2 Ail 174 13.6 
Clerical - Travail administratif 9 1.4 170 12 
Sales - Ventes 6 7.6 100 Tae 
Service - Services 18 2258 241 18.8 
Primary occupations - Secteur primaire 118 16.5 98 7 EVA 
Processing - Transformation 5 lilies 192 15.0 
Construction 3 104 DA 189 
Transportation - Transports 4 4.6 69 5.4 
Material handling, etc. - Manutention, etc. state one 66 Sail 


1 Persons not seeking work because they believe no work is available. - Personnes ne cherchant pas de travail parce qu'elles 
estiment qu'aucun emploi n'est disponible. 


of Canada's discouraged workers, com- 
pared with 13% and 30% of unemployed 
persons. In contrast, the low unem- 
ployment regions of Ontario and the 
Prairies contained 18% and 10% of 
discouraged workers respectively, but 
27% and 16% of unemployed Canadians. 


Table 11 compares discouraged workers 
with unemployed persons in terms of 
elapsed time since their last job. 
Unemployed persons generally have 
worked more recently; in fact, about 
49% of unemployed persons had separa- 
ted from their last job within the 
past six months, compared with 30% of 
discouraged workers. 


For both discouraged workers and 
unemployed persons, data on their 
reasons for leaving their last job as 
well as on the industry and occupa- 
tion distribution of their last job 
are provided in Table 12. 


About 70% of both discouraged workers 
and unemployed persons cited loss of 
job or layoff as the reason for 
separation from their last job. How- 
ever, discouraged workers were twice 
as likely to have left their job due 
to their own  ïillness or  disability 
(8%) as were unemployed persons (4%). 


In general the industry and occupa- 
tion distribution of the last job 
held by discouraged workers and by 
unemployed persons (and indeed of 
employed persons) are similar. This 
finding, though based on a high level 
of industry and occupation aggrega- 


tion, casts some doubt on another 
popular belief -- namely, that dis- 
couraged workers might have been 
displaced from "declining" industries 


and occupations. 


_ Finally, unemployed persons and dis- 
couraged workers are asked about 
their preferences for full-time or 
part-time work and for temporary or 
permanent work. Table 13 shows that 
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des travailleurs découragés du Canada, 
comparativement à 13% et 30% des chô- 
meurs. Par contre, les régions à faible 
chômage de l'Ontario et des Prairies 
regroupaient 18% et 10% des travailleurs 
découragés respectivement, mais 27% et 
16% des chômeurs canadiens. 


Le tableau 11 compare les travailleurs 
découragés aux chômeurs en termes de 
durée écoulée depuis le dernier emploi. 
Les chômeurs ont en général travaillé 
plus récemment; en fait, environ 49% des 
chômeurs avaient quitté leur dernier 
emploi au cours des six mois précédents, 
comparativement à 30% pour les travail- 
leurs découragés. 


Tant pour les travailleurs découragés 
que pour les chômeurs, les données sur 
la raison du départ de leur dernier 
emploi ainsi que sur la répartition par 
branche d'activité et profession de leur 
dernier emploi figurent au tableau 12. 


Environ 70% des travailleurs découragés 
et des chômeurs ont cité la "perte de 
l'emploi" ou la "mise à pied" comme rai- 
son du départ de leur dernier emploi. 
Cependant, les travailleurs découragés 
ont deux fois plus de chances d'avoir 
quitté leur emploi en raison de maladie 
ou d'incapacité (8%) que les chômeurs 
(4%). 


Le tableau 12 révèle également qu'en 


général, la répartition par branche 
d'activité et profession du dernier 
emploi des travailleurs découragés et 


des chômeurs (et en fait, des personnes 
occupées) est assez semblable. Cette 
conclusion, bien que basée sur un niveau 
d'agrégation assez élevé des branches 
d'activité et des professions, remet en 
question un autre préjugé populaire, à 
savoir que les travailleurs découragés 
ont pu être déplacés de branches et de 
professions "en déclin". 


Enfin, on a demandé aux chômeurs et aux 
travailleurs découragés leurs préfé- 
rences pour un travail à temps plein ou 
à temps partiel ou pour un travail 
temporaire ou permanent. Le tableau 13 
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the two groups are similar in this 
regard -- a substantial majority in 
each group wanted a permanent full- 
time job. Specifically, about 85% of 
discouraged workers and 87% of unem- 
ployed persons wanted full-time work. 
The proportion in each group who 
preferred a permanent job was higher: 


révéle que les deux groupes sont trés 
proches a ce titre, une majorité appré- 


ciable de chaque groupe désirant un 
travail permanent et à temps plein. 
Plus précisément, environ 85% des tra- 


vailleurs découragés et 87% des chômeurs 
désiraient un travail à temps plein. La 
proportion de chaque groupe qui préfé- 


tien ve cire yell See - forte te ft AR ET OO 


about 97% of discouraged workers, and rait un travail permanent était plus 
96% of unemployed persons preferred élevée: environ 97% chez les travail- 
permanent work. leurs découragés et 96% chez les chô- 
meurs. 
TABLE 13. Type of Job Desired by "Discouraged Workers" and Unemployed Persons, Canada, March 1986 
TABLEAU 13. Type d'emploi désiré par les "travailleurs découragés" et les chémeurs, Canada, mars 1986 
"Discouraged workers"! Unemp loyed persons? 
"Travailleurs découragés"! Chémeurs@ 
SE I Be ok et ie AS 
‘000 % "000 % 
Total 105 100.0 1,298 100.0 
Full-time job? - Emploi à temps plein? 88 84.5 1,127 86.8 
Part-time job - Emploi à temps partiel 16 1222 171 1552 
Permanent job4 - Emploi permanent 4 101 Sil 1,249 96.2 
Temporary job - Emploi temporaire Sor dee 50 5.8 
1 Persons not seeking work because they believe no work is available. - Personnes ne cherchant pas de travail parce qu'elles 


estiment qu'aucun emploi n'est disponible. 
2 Excludes future starts (30,000) and those on temporary layoff (52,000). - Ne comprend pas les débutants futurs (30,000) ni 
les travailleurs mis à pied de façon temporaire (52,000). 
Consists of persons who wanted a full-time job (30 or more hours per week) or for whom the number of hours of work per 
week was immaterial. - Comprend les personnes qui voulaient un emploi à temps plein (30 heures ou plus par semaine) ou 
pour lesquelles le nombre d'heures de travail par semaine était sans importance. 
Consists of persons who wanted a job which would last for more than six months, or for whom the expected duration of 
employment was immaterial. - Comprend les personnes qui voulaient un emploi qui durerait plus de six mois, ou pour 
lesquelles la durée de l'emploi était sans importance. 
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Vil. CONCLUSION 


The data collected by the monthly 
Labour Force Survey and its March 
supplement together provide a 
substantial body of information on 
persons who are on the margins of the 
labour force. These data have proved 
their worth in the analysis of 
current labour market conditions and 
in the interpretation of market 
changes over time. The two September 
LFS supplementary surveys have 
further enriched the data series by 
adding a seasonal dimension to the 
analysis. 


Despite their seasonal drawbacks -- 
the surveys are conducted in _ periods 
of generally low economic activity -- 
the March surveys have revealed an 
important finding; namely, that per- 
sons on the margins of the labour 
force are not a homogeneous group. 
Recognition of this fact is crucial 
to the development of effective 
labour market policies for these job- 
less people. 


Discouraged workers and unemployed 
persons exhibit several similar char- 
acteristics. Among the common traits 
are industry and occupation of em- 
ployment, reasons for job separation, 
and work preferences. 


However, there are also differences 
between the two groups, and conse- 
quently the labour market problems 
faced by discouraged workers may be 
larger. For example, discouraged 
workers include a higher proportion 
of females, older persons and indi- 
viduals with relatively less educa- 
tion. Discouraged workers also tend 
to be heavily concentrated in regions 
experiencing higher unemployment 
rates. It is no wonder the last 
employment experiences of this group 
are generally less recent than those 
of unemployed persons -- a fact that 
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VIL CONCLUSION 


Les données recueillies par l'enquête 
mensuelle sur la population active et 
l'enquête supplémentaire de mars four- 
nissent ensemble une quantité apprécia- 
ble de renseignements sur les inactifs 
marginaux. Ces données se sont révélées 
précieuses dans l'analyse de la situa- 
tion actuelle du marché du travail et 
pour l'interprétation de ses  fluctua- 
tions dans le temps. Les deux enquêtes 
supplémentaires de l'EPA de septembre 
ont encore accru la valeur analytique de 
cette série de données en augmentant nos 
connaissances des fluctuations  saison- 
nières. 

En dépit des inconvénients saisonniers 
(les enquêtes sont effectuées en  pé- 
riodes d'activité économique  générale- 
ment faible), les enquêtes de mars ont 
permis de tirer une conclusion impor- 
tante, à savoir que les inactifs margi- 
naux ne sont pas un groupe homogène. La 
reconnaissance de ce fait est essen- 
tielle pour la mise au point de 
politiques efficaces du marché du 
travail pour ces personnes sans emploi. 


Les travailleurs découragés et les chô- 
meurs présentent plusieurs similitudes 
dans leurs caractéristiques. Parmi les 
caractéristiques communes, on peut citer 
la branche d'activité et la profession, 
les causes de départ du dernier emploi 
et le type d'emploi désiré. 


Toutefois, il existe également des dif- 
férences entre les deux groupes; par 


conséquent, il est possible que les 
problèmes sur le marché du travail 
auxquels font face les travailleurs 


découragés soient plus grands. A titre 
d'exemple, les travailleurs découragés 
comprennent une proportion plus élevée 
de femmes, d'individus âgés et de 
personnes avec une scolarité relative- 
ment moindre. Les travailleurs découra- 
gés ont également tendance à se concen- 
trer davantage dans les régions a 
chômage élevé. Il ne faut done pas 
s'étonner que leurs derniers antécédents 
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might lead one to speculate 


discouraged workers are 
likely to possess obsolete skills. 


also 


that 
more 


professionnels sont généralement plus 
éloignés que ceux des chômeurs, consta- 
tation qui pourrait pousser à croire que 
les travailleurs découragés ont plus de 
chances de posséder des qualifications 


dépassées. 


FOOTNOTES 


1. The first Survey of Job Oppor- 
tunities was actually conducted in 
March 1978. Because it was the inau- 
gural survey, it was experimental in 
nature. The statistical and  opera- 
tional lessons learned from the 1978 
enquiry were applied to the 1979 
survey and the design has remained 
stable since then. The 1978 survey 
results are, therefore, not fully 
consistent with the subsequent obser- 
vations. For a description of the 
1978 estimates see The Labour Force 
(Statistics Canada, Catalogue No. 
71-001), December 1978 For a des- 
cription and explanation of the 
changes introduced in 1979, see The 
Labour Force, January 1980. 


2. In 1981, and again in 1984, the 
supplementary survey was repeated in 
September. 


3. This related monthly data series 
is published in Table 51 of The 
Labour Force, entitled “Persons not 
in the labour force who looked for 
work in the past six months, by rea- 
son for not looking in the reference 
week". For a comparison of the two 
data series, see the feature article 
in the April 1986 issue of The Labour 
Force. 


4. These articles appeared in The 
Labour Force, April 1979, August 
1981, October 1984, April 1985 and 
April 1986. 


5. The labour force status described 
in this section is a blend of con- 
cepts and definitions used in the 
monthly LFS and the March supplemen- 
tary surveys. A full description of 
definitions used in the LFS is 
provided in Guide to Labour Force 
Survey Data, (Statistics Canada, 
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NOTES 


1. La première enquête sur les perspec- 
tives d'emploi a été effectuée en mars 
1978. Comme il s'agissait de la première 
enquête, elle était de nature expérimen- 
tale. Les leçons statistiques et opéra- 
tionnelles ainsi recueillies ont servi à 
l'enquête de 1979, et le plan de 
l'enquête est resté stable depuis. Les 
résultats de l'enquête de 1978 ne sont 
donc pas entièrement cohérents avec les 
observations subséquentes. Pour une des- 
cription des estimations de 1978, voir 
La population active (n° 71-001 au 
catalogue de Statistique Canada), décem- 
bre 1978. Pour une description et une 
explication des changements apportés en 
1979, voir La population active, janvier 
1980. 


2. En 1981, et une deuxième fois en 
1984, l'enquête supplémentaire a été 
exécutée en septembre. 


3. Cette série de données mensuelles 
connexes paraît dans La population 
active dans le tableau 51 intitulé 
"Personnes inactives qui ont cherché du 
travail au cours des six derniers mois, 
selon la raison pour laquelle elles 
n'ont pas cherché de travail pendant la 
semaine de référence". Pour une 
comparaison des deux séries de données, 
voir l'article paru dans La population 
active, avril 1986. 


4. Ces articles ont paru dans La 
population active, avril 1979, août 
1981, octobre 1984, avril 1985 et avril 
1986. 


5. La situation vis-à-vis de la popula- 
tion active décrite dans cette section 
est une combinaison de concepts et de 
définitions utilisés dans l'EPA men- 
suelle et les enquêtes supplémentaires 
de mars. Une description complète des 
définitions utilisées dans l'EPA se 
trouve dans Guide d'utilisation des 


180 
FOOTNOTES - Continued 


Catalogue No. 71-528), July 1979. 
Readers may also consult the section 
on Definitions and Explanations at 
the end of this publication. 


6. For a brief analysis of this 
cyclical relationship, see The Labour 
Force, July 1982, October 1984 and 
April 1986. 


7. For a detailed analysis of these 
seasonal relationships, see The 
Labour Force, July 1982 and October 
1984. 


8. For a detailed analysis of this 
conclusion, see The Labour Force, 
July 1982, October 1984 and April 
1986. 


9. Data from a recent study pub- 
lished by Statistics (Canada _ indeed 
suggest that, in general, an indi- 
vidual is more likely to drop out of 
the labour force the longer the time 
elapsed since his or her job separa- 
tion, and the less geographically 
mobile that person is. For details, 
see G. Picot and T. Wannell, "Job 
Loss and Labour Market Adjustment in 
the Canadian Economy" in The Labour 
Foree, March 1987. 


10. Among those "waiting for recall" 
to a former job, many more expected 
to be working soon, suggesting that 
they are predominantly seasonal work- 
ers in their off-season at the time 
of the survey. Of the 95,000 persons 
waiting for recall in March 1986, 
about 90,000 (95%) expected to be 
working anytime within the next six 


NOTES - suite 


données de l'enquête sur la population 
active (n° 71-528 au catalogue de 
Statistique Canada), juillet 1979. Une 
explication compléte se trouve dans les 
définitions et explications à la fin de 
ce numéro. 


6. Pour une analyse rapide de cette 
relation cyclique, voir La population 
active, juillet 1982, octobre 1984 et 
avril 1986. 


7. Pour une analyse détaillée des 


relations saisonnières, voir La popula- 
tion active, juillet 1982 et octobre 
1984. 


8. Pour une analyse détaillée de cette 
conclusion, voir La population active, 
juillet 1982, octobre 1984 et avril 
1986. 


9. Les données d'une enquête récente 
publiée par Statistique Canada suggèrent 
en effet que, en général, plus le temps 
écoulé depuis le dernier emploi est 
long, plus l'individu a de chances de 
laisser la population active et moins 
il/elle est mobile du point de vue 
géographique. Pour plus de détails, voir 
G. Picot et T. Wannell, "Perte d'un 
emploi et adaptation au marché du 
travail dans l'économie canadienne" paru 
dans le numéro de mars 1987 de La popu- 
lation active. 


10. Parmi les personnes "attendant 
d'être rappelées au travail" chez un 
employeur précédent, beaucoup plus s'at- 
tendaient à travailler bientôt, ce qui 
laisse croire qu'il s'agit principale- 
ment de travailleurs saisonniers libres 
au moment de l'enquête. Sur les 95,000 
personnes qui attendaient d'être rappe- 
lées en mars 1986, environ 90,000 (95%) 


FOOTNOTES - Concluded 


months, and almost all of these 
90,000 expected to be returning to 
their former employer. 


11. Similar conclusions about low 
job search activity on the part of 
discouraged workers were obtained in 
the United States. For details see 
Paul O. Flaim, "Discouraged workers: 
how strong are links to job market?" 
Monthly Labor Review (U.S. Depart- 
ment of Labor, Bureau of Labor Sta- 
tistics), August 1984. 


NOTES - fin 

s'attendaient à travailler à un moment 
ou à un autre au cours des six prochains 
mois et presque toutes s'attendaient à 
revenir chez leur ancien employeur. 


11. Des conclusions semblables à propos 
d'une faible recherche de travail de la 
part des travailleurs découragés ont été 
obtenues aux Etats-Unis. Pour plus de 
détails, voir Paul O. Flaim, "Discour- 
aged workers: how strong are links to 
job market?" Monthly Labor Review (U.S. 
Department of Labor, Bureau of Labor 
Statistics), août 1984. 
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TABLE I. Persons Who Want Work and Are Available 


acne for Work by Reason for not Seeking Work in the Reference Week, by Age and Sex, Canada, March 1979 to 


TABLEAU I. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon la raison pour laquelle elles n'ont pas cherché de travail au cours de 
la semaine de référence, selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1979 à 1987 


Main reason for not looking for work in the reference week 


Raison principale de la non-recherche de travail au cours de la Semaine de référence 


Illness Personal Going to Waiting Waiting : Believe No reason Other 
or disa- or family school for re- for re- no work given 
bility respons i- call plies available 

bilities 

Total 

Maladie Obliga- Etudes Atten- Atten- Pensaient N'ont don- Autre 
ou inca- tions daient daient qu'il n'exis- né aucune 
pacité personnel- un rap- que des tait pas de raison 

les ou pel employeurs travail 

familiales leur disponible 

répondent 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


All ages - Tous les 4ges 1987 359 30 37 21 92 29 94 28 28 
1986 396 37 46 20 95 46 105 21 28 

1985 413 7) 39 22 106 40 124 26 26 

1984 457 33 41 27 96 53 154 25 28 

1983 476 29 38 22 87 50 197 27 Zo 

1982 409 24 tes) {63 83 46 162 25 26 

1981 338 23 24 17 70 48 101 32 25 

1980 348 26 32 20 66 49 110 24 21 

1979 278 18 24 14 47 39 83 27 24 

15-24 years - 15 à 24 ans 1987 92 ‘ 10 14 22 7 20 8 8 
1986 110 5 11 16 22 16 22 7 10 

1985 120 6 9 18 28 15 30 8 7 

1984 144 10 9 23 27 15 38 11 11 

1983 158 7 9 18 25 21 58 12 8 

1982 139 5 2 15 23 15 52 11 10 

1981 125 4 8 15 20 12 32 16 12 

1980 129 6 7 19 17 21 38 11 9 

1979 102 6 6 13 15 15 28 12 8 

25-44 years - 25 à 44 ans 1987 168 14 21 6 48 16 BF 14 1133 
1986 177 15 29 Do 49 20 42 9 11 

1985 185 13 27 250 BD 17 48 12 10 

1984 203 11 24 4 46 26 70 10 15 

1983 205 14 24 656 41 21 81 10 11 

1982 170 11 16 S00 40 23 62 9 9 

1981 134 7 15 Sc 34 20 40 12 8 

1980 136 9 19 .. 31 19 44 " 6 

1979 110 6 15 sec 21 17 34 8 9 

45 years and over - 45 ans 1987 99 13 5 200 22 7 27 6 8 
et plus 1986 110 16 5 mere 24 11 41 4 7 
1985 108 10 500 sor 23 8 46 6 10 

1984 110 13 7 23 12 46 4 4 

1983 ATS 8 5) A 21 8 39 5 6 

1982 100 8 4 20 8 48 5 uf 

1981 79 12 4 : 17 9 29 4 5 

1980 83 11 6 506 18 8 28 7 5 

1272 66 6 O08 oc 12 Ÿ 21 7 8 


Males - Hommes 


All ages - Tous les âges 1987 170 13 4 9 60 15 42 12 15 
1986 187 17 5 10 64 24 49 6 10 
1985 196 115 6e 13 67 20 58 10 9 
1984 222 17 5 15 64 26 76 10 10 
1983 222 13 5 (2 56 27 86 12 10 
1982 207 13 aise 7 54 23 83 10 14 
1981 163 12 AAD 7 46 26 46 12 10 
1980 165 15 50€ 9 47 25 53 9 8 
1979 135 8 6 30 20 41 13 12 
- - 1987 50 eee eee 6 16 4 11 4 5 
OS aaa 1986 59 305 ee 9 17 5 13 ora 4 
1985 66 cee eee 12 19 2 17 eee 
1984 74 6 ne 12 17 7 21 6 5 
1983 85 eee eee 10 (7 13 51 5 4 
1982 75 cee see i 174 9 29 6 4 
1981 67 ier 00 9 15 11 18 6 6 
1980 64 eee eee 9 11 10 22 4 4 
1979 57 eee eee 6 10 10 14 7 5 
25-44 years - 25 à 44 ans 1987 73 6 29 7 15 5 6 
1986 73 6 31 10 17 
1985 73 6 33 À 19 
1984 88 5 *o 31 13 29 4 
1983 81 6 24 5 29 5 
1982 75 5 25 9 27 ° 
1981 53 4 eee eae 19 10 13 4 
1980 55 eee eee cee 21 8 17 
1979 41 : Too 12 6 14 


TABLE I. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Reason for not Seeking Work in the Reference Week, by Age and Sex, Canada, March 1979 to 
1987 - Concluded 


TABLEAU I. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon la raison pour laquelle elles n'ont pas cherché de travail au cours de 
la semaine de référence, selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1979 à 1987 - fin 


Main reason for not looking for work in the reference week 


Raison principale de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Illness Personal Going to Waiting Waiting Believe No reason Other 
or disa- or family school for re- for re- no work given 
bility responsi- call plies available 

bilities 

Total 

Maladie Obliga- Etudes Atten- Atten- Pensaient N'ont don- Autre 
ou inca- tions daient daient qu'il n'exis- né aucune 
pacité personnel- un rap- que des tait pas de raison 

les ou pel employeurs travail 

familiales leur ré- disponible 

pondent 


thousands - milliers 


Males (continued) - Hommes 


(suite) 
45 years and over - 45 ans 1987 47 5 de 15 4 16 ara 4 
et plus 1986 55 9 3 D 16 6 19 CE wate 
1985 57 6 abc : 16 5 22 4 
1984 61 6 5 éco 16 6 26 ee AAC 
1983 56 4 0 D 15 5 27 Sab 
1982 58 5 cu «vs 14 5 27 Ac 5 
1981 43 5 on 6 13 6 15 ait Spc 
1980 46 i) QUE ere 14 5 15 50 tes 
1979 37 Soc bp Ho 8 4 14 ACC 4 
Females - Femmes 
All ages - Tous les âges 1987 189 17 33 11 33 14 52 16 13 
1986 209 19 41 9 31 22 56 14 18 
1985 216 15 36 9 38 19 66 16 (lal 
1984 234 16 36 12 32 27 78 15 18 
1983 254 16 33 9 31 23 111 16 15 
1982 202 11 26 8 29 23 79 15 12 
1981 175 11 23 7 24 21 54 20 15 
1980 183 12 30 11 19 25 57 15 5 
1979 144 10 21 8 17 19 42 Fe 12 
15-24 years - 15 à 24 ans 1987 42 580 8 8 6 9 4 sists 
1986 51 10 8 5 7 10 4 6 
1985 54 ators 9 7 9 6 14 4 4 
1984 70 4 9 11 5 8 17 5 6 
1983 15 4 8 7 8 8 Df 7 4 
1982 64 tate 8 8 6 6 23 6 6 
1981 59 7 7 5 9 14 9 7 
1980 65 yore 7 10 5 11 16 7 5 
1979 45 erate 4 7 5 5 14 5 doi 
25-44 years - 25 à 44 ans 1987 95 7 20 20 8 22 8 6 
1986 104 10 26 déc 18 10 25 7 7 
1985 111 8 25 ae 22 10 29 9 7 
1984 115 6 21 . 15 13 41 7 9) 
1983 124 7 22 Gon 16 12 52 6 8 
1982 97 6 15 Soc 17 14 34 6 5 
1981 81 eters 12 sais 15 10 27 8 5 
1980 81 5 18 : 10 11 2] 5 4 
1979 69 4 14 8 11 20 5 6 
45 years and over - 45 ans 1987 52 8 5 ca i 2 21 4 mek 
et plus 1986 54 7 4 A 8 5 #24 “a 
1985 51 5 aie F fl 24 : 6 
1984 49 6 5 7 6 20 re 
1983 by, 5 : 6 c 32 aft 4 
1982 42 4 . . 6 21 . oe 
1981 36 6 AD co 4 Ë 14 Ce 
1980 36 4 5 5 4 an 14 s6 sie 
1979 29 4 4 8 4 Sci 
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TABLE II. Persons Who Want Work and Are Available for Work b 


1979 to 1987 y Grouped Reasons for not Seeking Work in the Reference Week, by Age and Sex, Canada, March 


TABLEAU II. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon les grandes catégories de raisons pour lesquelles elles n'ont pas cherché 
de travail au cours de la semaine de référence, selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1979 a 1987 


Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Personal and other Labour market related 
reasons 0 reasons 
Total 
Raisons personnelles Raisons relatives au 
et autres marché du travail 
"000 % ‘000 % ‘000 % 
Both sexes - Les deux sexes 
All ages - Tous les âges 1987 359 100.0 143 5929 216 60.1 
1986 396 100.0 151 38.0 245 62.0 
1985 413 100.0 143 34.6 270 65.4 
1984 457 100.0 154 33.8 302 66.2 
1983 476 100.0 141 2987 335 TOSS 
1982 409 100.0 112 29.0 290 71.0 
1981 338 100.0 120 3522 218 64.5 
1980 348 100.0 123 35.3 225 64.7 
1979 278 100.0 109 39.0 170 61.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 1987 92 100.0 43 47.0 49 53.0 
1986 110 100.0 50 45.6 60 54.4 
1985 120 100.0 48 3925 TS 60.5 
1984 144 100.0 64 44.5 80 25.9 
1983 158 100.0 54 3349 104 66.1 
1982 139 100.0 50 3552 90 64,5 
1981 125 100.0 55 43.6 71 56.4 
1980 129 100.0 53 41.3 75 58.7 
1979 102 100.0 44 43.2 58 56.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 1987 168 100.0 67 40.0 101 60.0 
1986 177 100.0 67 Sat 110 (Pn 5) 
1985 185 100.0 65 6f55 72 120 64.8 
1984 203 100.0 61 30.3 141 69.7 
1983 205 100.0 62 BDD 142 69.5 
1982 170 100.0 45 26.7 125 75.5 
1981 134 100.0 41 30.5 93 69.5 
1980 136 100.0 42 30.6 94 69.4 
1979 110 100.0 39 35.4 71 64.6 
45 years and over - 45 ans 1987 99 100.0 33 3551 66 66.9 
et plus 1986 110 100.0 34 31.0 76 69.0 
1985 108 100.0 30 2729 78 72.1 
1984 110 100.0 29 26.1 81 7529) 
1983 115) 100.0 25 2275 88 TVR 
1982 100 100.0 24 24.0 76 76.0 
1981 79 100.0 24 EI) 54 69.0 
1980 83 100.0 28 SINT) 55 66.3 
1979 66 100.0 25 38.6 41 61.4 
Males - Hommes 
All ages - Tous les âges 1987 170 100.0 53 : 31.0 117 69.0 
1986 187 100.0 50 2697 137 7353 
1985 196 100.0 50 LOT 146 74,3 
1984 22? 100.0 57 25.6 165 74.4 
1983 222 100.0 53 PSS 169 TE 
1982 207 100.0 47 22% 160 Ties 
1981 163 100.0 44 27.0 119 73.0 
1980 165 100.0 42 25,3 123 74.7 
1979 135 100.0 43 5169 92 68.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 1987 50 100.0 18 560 32 63.7 
1986 59 100.0 20 349 38 65.1 
1985 66 100.0 22 3249 44 67.1 
1984 74 100.0 28 38.6 45 61.4 
1983 85 100.0 24 279 61 1241 
1982 75 100.0 20 22 55 72.8 
1981 67 100.0 23 34.6 44 65.4 
1980 64 100.0 21 2276 43 67.4 
1979 57 100.0 23 39,9. 34 60.1 
= = 1987 73 100.0 22 30.0 51 70.0 
eee A.B ane 1986 73 100.0 15 20.6 58 79.4 
1985 7 100.0 15 20,2 27 79.8 
1984 88 100. 16 18.4 72 81.6 
1983 81 100.0 19 29,2 62 76.8 
1982 73 100.0 14 123 59 80.7 
1981 52 100.0 12 22,7 42 1148 
1980 Do 100.0 8 i Ee 46 84.7 
1979 41 100.0 2 22.6 32 77.4 


See footnotes at end of table. 
Voir les notes à la fin du tableau. 
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TABLE II. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for not Seeking Work in the Reference Week, by Age and Sex, Canada, March 
1979 to 1987 - Concluded 


TABLEAU II. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon les grandes catégories de raisons pour lesquelles elles n'ont pas cherché 
de travail au cours de la semaine de référence, selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1979 à 1987 - fin 


Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Personal and other Labour market related 


reasons reasons 
Total 
Raisons personnelles Raisons relatives au 
et autres marché du travail 
"000 % "000 % ‘000 % 
Males (continued) - Hommes 
(suite) 
45 years and over - 45 ans 1987 47 100.0 13 27.0 35 73.0 
et plus 1986 55 100.0 : 14 2509 41 74.1 
1985 oii 100.0 14 24.3 43 oa 
1984 61 100.0 12 20.4 48 79.6 
1983 56 100.0 10 17.8 46 82.2 
1982 58 100.0 12 72 46 78.8 
1981 43 100.0 9 2152 34 78.8 
1980 46 100.0 13 27.0 34 7320 
1979 37 100.0 a 2959 26 70.1 
Females - Femmes 
All ages - Tous les âges 1987 189 100.0 90 47.9 98 52.1 
1986 209 100.0 101 48.2 109 51.8 
1985 216 100.0 92 42.7 124 572 
1984 254 100.0 97 41.5 137 58.5 
1983 254 100.0 89 35.0 165 65.0 
1982 202 100.0 72 35.5 131 64.5 
1981 175 100.0 76 43.3 100 56.7 
1980 183 100.0 81 44.4 102 55.6 
1979 144 100.0 66 45.7 78 54.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 1987 42 100.0 25 297 17 40.3 
1986 51 100.0 30 58.0 21 42.0 
1985 54 100.0 26 47.6 29 52.4 
1984 70 100.0 36 50.5 35 49.5 
1983 73 100.0 30 40.9 43 Bee A) 
1982 64 100.0 29 45.2 35 54.8 
1981 59 100.0 31 Dail 217 46.3 
1980 65 100.0 32 50.0 Dz 50.0 
1979 45 100.0 21 47.5 24 527 
25-44 years - 25 à 44 ans 1987 95 100.0 45 47,7 50 5243) 
1986 104 100.0 52 49.7 52 50.3 
1985 111 100.0 50 45.1 61 54.9 
1984 115 100.0 45 39.4 69 60.6 
1983 124 100.0 44 BoP 80 64.8 
1982 97 100.0 31 DA 66 67.8 
1981 81 100.0 29 36.0 52 64.0 
1980 81 100.0 33 40.8 48 5922 
1979 69 100.0 30 43.0 39 57.0 
45 years and over - 45 ans 1987 DZ 100.0 20 38.6 32 61.4 
et plus 1986 54 100.0 20 36.2 35 63.8 
1985 51 100.0 16 5201 34 67.9 
1984 49 100.0 16 BDz, 33 66.8 
1983 57 100.0 15 26.8 42 7572 
1982 42 100.0 12 28.0 30 7240 
1981 36 100.0 iS 42.8 20 ieee 
1980 36 100.0 15 42.2 21 57.8 
1979 29 100.0 : 15 49.3 15 50.7 
1 Personal and other reasons: "Own illness or disability", "Personal or family responsibilities", "Going to school", "Other reasons" and "No reason 
given". - Raisons personnelles et autres: "Etait malade ou invalide", "Avait des obligations personnelles ou familiales", "Allait à l'école", "Autres 
raisons" et "N'a donné aucune raison". 
Labour market related reasons: "Waiting for recall", "Waiting for replies" and "Believes no work available". - Raisons relatives au marché du 
travail: "Attendait d'être rappelé au travail", "Attendait que des employeurs lui répondent" et "Pensait qu'il n'existait pas de travail 


disponible". 
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TABLE III. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Reason for not Seeking Work in the Reference Week, Canada and the Provinces, March 1979 


to 1987 


TABLEAU III. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon la raison pour laquelle elles n'ont pas cherché de travail au cours de 
la semaine de référence, Canada et les provinces, mars 1979 à 1987 


Canada 


Atlantic Region - 
Région de 
l'Atlantique 


Québec 


Ontario 


Prairie Region - 
Région des Prairies 


British Columbia - 
Colombie-Britannique 


Main reason for not looking for work in the reference week 


Raison principale de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Illness Personal Going to Waiting Waiting Believe No reason Other 
or disa- or family school for re- for re- no work given 
bility responsi- call plies available 

bilities 

Total 

Maladie Obliga- Etudes Atten- Atten- Pensaient N'ont don- Autre 
ou inca- tions daient daient qu'il n'exis- né aucune 
pacité personnel- un rap- que des tait pas de raison 

les ou pel employeurs travail 

familiales leur ré- disponible 

pondent 


thousands - milliers 


359 30 37 21 92 29 94 28 28 
396 37 46 20 95 46 105 21 28 
413 29 39 22 106 40 124 26 26 
457 33 41 27 96 53 154 25 28 
476 29 38 22 87 50 197 27 25 
409 24 29 15 83 46 162 25 26 
338 23 24 17 70 48 101 32 25 
348 26 32 20 66 49 110 24 21 
278 18 24 14 47 39 83 27 24 
83 are 4 AOE 34 6 27 

85 ae 4 ee 32 6 30 4 

91 4 5 : 34 5 33 5 

90 : 4 28 8 37 5 

88 rene 4 22 5 42 6 4 
85 4 5 Ae 20 6 40 6 4 
73 4 4 : 20 6 28 8 

68 : se 21 6 26 7 ae 
64 Ad ae 17 5 26 7 ; 
142 8 11 8 34 19 34 14 13 
158 11 16 8 38 29 36 9 12 
157 7 10 10 43 25 41 11 10 
179 7 13 10 39 31 61 8 9 
196 10 13 8 39 29 79 9 8 
183 6 7 6 39 31 76 9 9 
132 6 6 5 30 33 35 11 6 
130 8 13 22 30 40 6 7 
109 ahs 7 5 21 24 29 9 10 
61 9 9 6 11 wen 10 6 8 
80 12 15 4 13 5 19 5 8 
81 9 13 5 15 5 21 5 8 
97 13 15 8 15 7i 22 6 11 
109 9 12 6 13 10 42 7 8 
80 8 10 5 12 4 27 7 8 
79 7 8 7 14 4 22 7 9 
93 9 9 12 14 7 29 6 6 
61 7 9 6 5 5 16 6 6 
36 6 5 6 11 . 

37 5 6 inf 6 a 1 : 

39 5 6 Ab 5 à 13 A : 
42 4 5 5 5 : 16 ; : 
46 4 5 : 6 ; 18 . 
28 4 née 6 sas 6 : 
28 Sep ae se ies Ane 8 aoe 
28 as a ee 4 4 7 4 See 
22 é 5 mae “a Sk 5 2 4 
36 a6 6 7 ee 12 ue 
37 5 4 4 5 10 : Pe 
45 4 5 o. 8 , 17 ze 

49 5 4 9 4 18 ; 
37 S66 4 , 7 J 16 

33 4 Ate ie 6 ; 13 4 

27 ae + 4 A 8 

28 : ae ee 4 8 

22 ss se 7 
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TABLE IV. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for not Seeking Work in the Reference Week, Canada and the Provinces, 
March 1979 to 1987 


TABLEAU IV. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon les grandes catégories de raisons pour lesquelles elles n'ont pas cherché 
de travail au cours de la semaine de référence, Canada et les provinces, mars 1979 à 1987 


Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Personal and other Labour market related 
reasons reasons 
Total 
Raisons personnelles Raisons relatives au 
et autres! marché du travail2 
"000 % "000 % "000 % 
Canada 1987 359 100.0 143 39.9 216 60.1 
1986 396 100.0 151 38.0 245 62.0 
1985 413 100.0 143 34.6 270 65.4 
1984 457 100.0 : 154 33.8 302 66.2 
1983 476 100.0 141 2957) 335 70.3 
1982 409 100.0 119 29.0 290 71.0 
1981 338 100.0 120 35%? 218 64.5 
1980 348 100.0 123 35.2 225 64.7 
1979 278 100.0 109 39.0 170 61.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 1987 36 100.0 5 14.6 31 85.4 
1986 35 100.0 5 VARS) 30 8521 
1985 38 100.0 6 14.5 33 85.5 
1984 33 100.0 5 13.9 28 86.1 
1983 37 100.0 6 17.0 ZA 83.0 
1982 37 100.0 6 172 30 82.5 
1981 31 100.0 8 25.4 23 74.6 
1980 29 100.0 5 18.2 24 81.8 
1979 27 100.0 7 27.0 20 73.0 
Prince Edward Island - 1987 4 100.0 oe aa 4 88.6 
Île-du-Prince-Édouard 1986 4 100.0 Bc ce 4 84.3 
1985 yore out Ho 6 NCC oid 
1984 4 100.0 ONE ec 4 96.2 
1983 4 100.0 AE an sits aes 
1982 due To son ait Doc re 
1981 Dee Jon fo Hoe Bor aie 
1980 are joc Sete Se nas Ware 
1979 go Le : abe eae 
Nova Scotia - 1987 18 100.0 6 SOC 13 69.4 
Nouvel le-Ecosse 1986 15 100.0 5 30,3 a 69. 7 
1985 20 100.0 6 30.0 14 70.0 
1984 19 100.0 6 28.6 14 71.4 
1983 19 100.0 6 30.2 14 69.8 
1982 18 100.0 6 2929 13 70,1 
1981 15 100.0 5 36.1 10 64.0 
1980 13 100.0 4 29.5 9 70.7 
1979 12 100.0 as ee 9 13522 
New Brunswick - 1987 25 100.0 5 2129 20 78.1 
Nouveau-Brunswick 1986 30 100.0 6 19.0 24 81.0 
1985 30 100.0 di 24.1 23 hoes 
1984 33 100.0 7 20.3 27 19,3 
1983 27 100.0 6 225 21 17.35 
1982 27 100.0 7 26.2 20 73.8 
1981 24 100.0 6 2333 18 TG, 
1980 24 100.0 6 2558 18 74.2 
1979 22 100.0 5 Lire 17 77.8 
Québec 1987 142 100.0 54 38.1 88 61.9 
1986 158 100.0 55 35.1 102 64.9 
1985 157 100.0 48 30.7 109 69.3 
1984 Wwe) 100.0 48 26.7 131 3.3 
1983 196 100.0 49 24.8 148 72,2 
1982 183 100.0 37 20.1 146 79.9 
1981 152. 100.0 34 26.1 97 15,9 
1980 130 100.0 38 29.0 93 71.0 
1979 109 100.0 DD 31.6 Jig 68.4 
Ontario 1987 61 100.0 38 61.6 23 38.4 
1986 80 100.0 44 54.4 36 45.6 
1985 81 100.0 40 49.2 41 50.8 
1984 97 100.0 53 5222 43 44.8 
1983 109 100.0 43 40.0 65 60.0 
1982 80 100.0 38 47.3 42 52,7 
1981 79 100.0 39 49.3 40 50.7 
1980 93 100.0 43 45.9 50 54.1 
1979 61 100.0 35 Sia? 26 42.8 


See footnotes at end of table. 
Voir les notes à la fin du tableau. 


TABLE IV. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for not Seeking Work in the Reference Week, Canada and the Provinces, 
March 1979 to 1987 - Concluded 


TABLEAU IV. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon les grandes catégories de raisons pour lesquelles elles n'ont pas cherché 
de travail au cours de la semaine de référence, Canada et les provinces, mars 1979 à 1987 - fin 


Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Personal and other Labour market related 
reasons reasons 
Total 
Raisons personnelles Raisons relatives au 
et autres marché du travail 
"000 % "000 % "000 % 
Manitoba 1987 11 100.0 6 54.8 5 45.2 
1986 10 100.0 5 DD? 4 44.5 
1985 11 100.0 4 40.5 6 Do) 
1984 12 100.0 6 47.8 6 52.2 
1983 13 100.0 5 LS 8 64.5 
1982 9 100.0 4 39.8 6 60.2 
1981 9) 100.0 4 48.2 5 51.8 
1980 8 100.0 4 55 ake sis 
1975) 8 100.0 4 56.2 4 43.8 
Saskatchewan 1987 8 100.0 7 5089 
1986 10 100.0 4 45.5 5 54.5 
1985 8 100.0 4 SZ 4 48.8 
1984 9 100.0 ond ohets 6 69.3 
1983 11 100.0 4 38.8 6 Gils 
1982 7 100.0 mers 4 53.0 
1981 7 100.0 30 4 54.2 
1980 8 100.0 4 46.5 4 52.5 
1979 5 100.0 . : Sic 
Alberta 1987 177 100.0 9 54.3 8 45.7 
1986 17 100.0 8 4559 S) 54.1 
1985 20 100.0 10 48.4 ile 51.6 
1984 20 100.0 9 43.2 12 56.8 
1983 23 100.0 10 44.8 13 5522 
1982 11 100.0 6 51) 6 48.5 
1981 11 100.0 8 66.9 4 35.1 
1980 112 100.0 6 49.1 6 50.9 
1979 9 100.0 6 69.2 Sec 
British Columbia - 1987 36 100.0 16 44.3 20 DES 
Colombie-Britannique 1986 57 100.0 18 47.9 19 52.1 
1985 45 100.0 17 38.6 2271 61.4 
1984 49 100.0 19 37.6 31 62.4 
1983 37 100.0 12 Shee 26 68.7 
1982 33 100.0 12 36.3 21 63.7 
1981 27 100.0 12 44.8 15 5522 
1980 28 100.0 12 44.8 15 5552 
1979 22 100.0 10 46.2 12 53.8 


1 Personal and other reasons: "Own illness or disability", "Personal or family responsibilities", "Going to school", "Other reasons" and "No reason 
given". - Raisons personnelles et autres: "Était malade où invalide", "Avait des obligations personnelles ou familiales", "Allait à l'école", "Autres 
raisons" et "N'a donné aucune raison". | > x 
Labour market related reasons: "Waiting for recall", "Waiting for replies" and "Believes no work available". - Raisons relatives au marché du 
travail": "Attendait d'être rappelé au travail", "Attendait que des employeurs lui répondent" et "Pensait qu'il n'existait pas de travail 
disponible". 
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FEATURE SECTION 


Supplementary 
Survey 


1987 SURVEY OF CONSUMER FINANCES 


The annual Survey of Consumer 
Finances (SCF), conducted by 
Statistics Canada as a supplement to 
the April Labour Force Survey (LFS), 
collected statistics on the 1986 
incomes of families and individuals. 
The SCF was first carried out in the 
early 1950's, and has been conducted 
annually since 1972. 


The survey is an important source of 
up-to-date income data. It provides 
income estimates of individuals and 
families, including target groups 
such as the elderly and female lone- 
parent families as well as estimates 


of the low-income population. 
Public-use microdata files prepared 
from this survey are important for 
program evaluation, policy develop- 
ment and analytical studies related 
to the economic well-being of 
Canadians. Among users of the data 
are the federal and provincial 
governments, the business sector, 
social agencies, universities and 
unions. 


This year, an income satisfaction 
‘questionnaire was once again added to 
the SCF. One person from each family 
was asked to rate his/her degree of 
satisfaction with the current family 
income, to compare its level with 


SECTION SPÉCIALE 


Enquête 
supplémentaire 


ENQUÊTE DE 1987 SUR LES FINANCES DES 
CONSOMMATEURS 


L'enquête annuelle sur les finances des 
consommateurs (EFC), menée par 
Statistique Canada à titre de supplément 
de l'enquête d'avril sur la population 
active (EPA), a permis de recueillir des 
statistiques sur le revenu des personnes 
et des familles en 1986. L'EFC a été 
entreprise pour la première fois au 
début des années 50 et est effectuée 
chaque année depuis 1972. 


L'EFC est une source importante de 
données à jour sur le revenu. Elle 
permet de produire des estimations du 
revenu des personnes, des familles et de 
certains groupes cibles, y compris les 
personnes âgées et les familles mono- 
parentales dont le chef est une femme 
ainsi que des estimations de la popu- 
lation à faible revenu. Les fichiers de 
microdonnées destinés au public et 
constitués à partir de cette enquête 
sont essentiels à l'évaluation de pro- 
grammes, à l'élaboration de politiques 
et à des études analytiques ayant trait 
au bien-être économique des Canadiens. 


Parmi les utilisateurs des données 
figurent les administrations fédérales 
et provinciales, les entreprises, les 


organismes sociaux, les universités et 


les syndicats. 


Cette année, on a ajouté à l'EFC un 
questionnaire sur la satisfaction à 
l'égard du revenu On a demandé à une 
personne dans chaque famille d'indiquer 
dans quelle mesure il/elle est 
satisfait(e) du revenu actuel de la 
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last year's family income and to 
estimate the minimum annual income 
requirements. 


SCF income questionnaires were left 
with individuals in the sample 
households for completion during the 
April LFS interview week. Completed 
questionnaires were picked up the 
following week. The sample size 
consisted of approximately 32,000 
households from the LFS sample (about 
2/3 of the full sample). Preliminary 
data from the SCF will be available 
in Income Distributions by Size in 
Canada, Preliminary Estimates 
(Statistics Canada, Catalogue Number 
13-206) to be released later this 


year. 

For further information, contact 
Kevin Bishop (613-991-2211), Income 
and Housing Surveys Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa K1A OT6. 


famille et de le comparer au revenu 
familial de l'année dernière et 
d'estimer le revenu annuel minimal qui 
lui permettrait de joindre les deux 
bouts. 


Au cours de la semaine d'interview de 
l'EPA d'avril, les questionnaires de 
l'EFC ont été remis aux membres des 
ménages échantillonnés pour qu'ils les 
remplissent. Les questionnaires remplis 
ont été repris la semaine suivante. 
L'échantillon se composait d'environ 
32,000 ménages tirés de l'échantillon de 
l'EPA (à peu près les deux tiers de 
l'échantillon total). Les données pré- 
liminaires de l'EFC paraitront plus tard 
cette année dans la publication 
intitulée Répartition du revenu au 
Canada selon la _ taille du revenu, 
premières estimations (n° 13-206 au 
catalogue de Statistique Canada). 


Pour plus de renseignements, communiquer 
avec Michel Dumoulin (613-991-4635), 
Section des enquétes sur le revenu et 
aupres des ménages, Division des 
enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


FORM No. cF 06 


Name of respondent Français au verso 
iw Pick-up date: 

Statistics Canada Statistique Canada 

Household Division des 

Surveys enquêtes- ; et 

Biviclon nues Authority — Statistics Act, Chapter 15, Statutes of Canada 1970-71-72. 


This act prohibits the disclosure by Statistics Canada of any particulars which could 
reveal the identity of an individual. 


1986 Income questionnaire 


To be completed by persons 15 years of age and over 


HRD page- 
Docket No. Survey date Assignment No: line No. 


rs 6 Nr 


DURING THE TWELVE MONTHS ENDING DECEMBER 31, 1986, DID YOU RECEIVE ANY INCOME FROM THE FOLLOW- [2 fos 
ING SOURCES? IF “YES”, PLEASE MARK “X” IN THE “YES"CIRCLE AND ENTER AMOUNT RECEIVED. IF “NO”, PLEASE 
MARK “X" IN THE “NO” CIRCLE AND PROCEED TO NEXT QUESTION. (TO INDICATE A LOSS ENTER THE AMOUNT Ic. 


AND WRITE “LOSS” ABOVE.) 
he MEN 


PLEASE CONSULT THE ACCOMPANYING GUIDE WITH ITS DETAILED INSTRUCTIONS, TO SIMPLIFY COMPLETION 


OF THIS FORM. DOLLARS CENTS 
01 


Yes © > 
1. WAGES and SALARIES before deductions No © 
Lee o- 
2. MILITARY PAY and ALLOWANCES . Me © 
Yes O —> ee 
3. Net income from NON-FARM SELF-EMPLOYMENT f ? No © 
TO |°* 
4. Net income from FARM SELF-EMPLOYMENT : 4 ae ; : : No O 
vesi@)-— > 05 
5. Gross income from ROOMERS and BOARDERS : : sony tit ; Ye O 
6. INTEREST on bonds, deposits and savings certificates, Canada Savings Bonds, cash bonuses for 
CSB's — see note in Guide, item 6 Bees Le : | 
7. DIVIDENDS, actual amount received (not taxable amount) 
8. OTHER INVESTMENT INCOME (net rents from real estate, etc.) 
9. FAMILY ALLOWANCES . 4 
10. OLD AGE SECURITY PENSION, GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT and SPOUSE'S ALLOWANCE 
from federal government only. Report provincial supplements in question 13 , 
11. CANADA or QUEBEC PENSION PLAN BENEFITS . 
12. UNEMPLOYMENT INSURANCE BENEFITS, total benefits before tax deductions 
13. SOCIAL ASSISTANCE and PROVINCIAL INCOME SUPPLEMENTS 
14. OTHER INCOME from GOVERNMENT SOURCES; 
PLEASE SPECIFY 
Report provincial tax credits and allowances in question 20 
15. RETIREMENT PENSIONS, SUPERANNUATION and ANNUITIES — see note in Guide, item 15. 
PLEASE SPECIFY 
16. OTHER MONEY INCOME, PLEASE SPECIFY 
17. TOTAL INCOME, sum of entries in questions 1 to 16 
18. CAPITAL GAINS — Taxable portion of capital gains or allowable capital losses realized in 1986. To 
indicate a loss, write “loss” above amount 
19. INCOME TAX (federal plus provincial) — total payable on 1986 income and capital gains 
20. PROVINCIAL TAX CREDITS and ALLOWANCES — see Guide, item 20 
21. CHILD TAX CREDIT received from federal program only — see Guide, item 21 
22. Remarks 7e 
24 
8-5100-13: 03-12-86 STC/HLD-055-60060 is 


Formute cF 06 
Nom de l'enquêté English on reverse 


Date de reprise: 
[Le Statistique Canada Statistics Canada 


Division des Household 
enquêtes- Surveys Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, chapitre 15. Statuts du Canada 
ménages Division de 1970-71-72. 


Cette loi interdit à Statistique Canada de divulguer tout renseignement personnel 
qui permettrait d'identifier une personne en particulier. 


Questionnaire sur le revenu de 1986 


À remplir par les personnes de 15 ans et plus 


N° de page — 
N° du dossier Date d'enquête N° de tâche ligne du DM 


PENDANT LA PÉRIODE DE DOUZE MOIS SE TERMINANT LE 31 DÉCEMBRE 1986, AVEZ-VOUS REÇU UN REVENU 
DES SOURCES SUIVANTES? DANS L'AFFIRMATIVE, VEUILLEZ INSCRIRE UN "X" DANS LE CERCLE “OUI” ET INDI- 
QUEZ LE MONTANT. DANS LA NEGATIVE, VEUILLEZ INSCRIRE UN “X” DANS LE CERCLE “NON” ET PASSEZ À LA 
QUESTION SUIVANTE. (POUR UNE PERTE, INSCRIVEZ LE MONTANT ET INDIQUEZ “PERTE” AU-DESSUS.) 


AE 


[el 
2 


VOUS AUREZ PLUS DE FACILITÉ À REMPLIR LE QUESTIONNAIRE SI VOUS CONSULTEZ LES INSTRUCTIONS 


DÉTAILLÉES DU GUIDE. DOLLARS CENTS 
1. SALAIRES et TRAITEMENTS, avant déductions Non © 
eit 
2. SOLDE et INDEMNITES MILITAIRES _ 7. ee Non O 
3. Revenu net provenant d'un EMPLOI AUTONOME NON AGRICOLE Me Non © 
Oui @ > 04 
, Non O 
4. Revenu net provenant d'un EMPLOI AUTONOME AGRICOLE +e 5a ape yeee ee 
eat: 
5. Revenu brut provenant de l'hébergement de CHAMBREURS et de PENSIONNAIRES . . .... | Non O 
se Oui CQ) —> 
6. INTÉRÊTS d'obligations, de dépôts et de certificats d'épargne, d'obligations d'épargne du Canada Non O 
_et bonis au comptant des OEC — voir le nota dans le guide, poste 6 .............. ; 
7 . we 
7. DIVIDENDES, montant effectivement reçu (non pas le montant imposable) ... LS he Non O 
Oui O —> 
8. AUTRES REVENU DE PLACEMENTS (loyer net de propriétés foncieres, etc.) Non © 
Oui) —> 
9. ALLOCATIONS FAMILIALES er a PR aut Non © 


10. PENSION DE SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE, SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI et ALLOCATION 


8 
O 
V 


AU CONJOINT, du gouvernement fédéral seulement — Inscrivez les suppléments provinciaux à la ques- Non O 
tion 13 : sen Sle er irons 5 ; Ste dre se te RO A 
Oui @) — ul 
11. PRESTATIONS DU RÉGIME DE PENSIONS DU CANADA ou du RÉGIME DES RENTES DU QUÉBEC Now © 
Oui @) —> 12 
12. PRESTATIONS D'ASSURANCE-CHOMAGE, total des prestations avant déductions d'impôt Non © 
Oui (©) — 18 
13. ASSISTANCE SOCIALE et SUPPLÉMENTS DE REVENU PROVINCIAUX Non O 
14 
14. AUTRES REVENUS DE SOURCES GOUVERNEMENTALES; Oui O —> 
VEUILLEZ PRECISER Non ©) 
Inscrivez les crédits d'impôt provincial et les allocations à la question 20 
à 15 
15. PENSIONS DE RETRAITE et RENTES — voir le nota dans le guide, poste 15. OO —> 
VEUILLEZ PRÉCISER Non © 
16. AUTRE REVENU MONÉTAIRE, VEUILLEZ PRÉCISER Non © 
oui CQ —> 1 
17. REVENU TOTAL, somme des montants inscrits aux questions 1 à 16 we 2 Non O 
Oui © —> 18 
18. GAINS EN CAPITAL — Partie imposable des gains en capital ou pertes en capital déductibles, réalisés N O 
en 1986. Pour indiquer une perte, écrivez ‘‘perte’’ au-dessus du montant on 
: rer 
19. MONTANT DE L'IMPÔT (fédéral plus provincial) — total à payer sur le revenu et les gains en capital N O 
de 1986 on 
20. CRÉDITS D'IMPÔT PROVINCIAL et ALLOCATIONS — voir le guide, poste 20 Non © 
Oui ©) — 21 
21. CRÉDIT D'IMPÔT POUR ENFANTS reçu du programme fédéral seulement — voir le guide, poste 21 Non (©) 
22. Remarques: 


8-5100-13: 03-12-86 SQC/EMM-055-60060 


a a Statistics Canada Statistique Canada 


QUESTION CARD 


1987 SURVEY OF CONSUMER FINANCES 
ITEM 50 ON F03 — SUPPLEMENTARY QUESTIONS AND CODES 


SCF — 100 — 2 


Ask every applicable supplementary question for each person 15 years 


of age or over and enter a code in every column from EN to E ‘ 
NER 


-NOTE — BE SURE TO ASK EVERY QUESTION EXACTLY AS WORDED 


IMMIGRATION STATUS 


Is... Canadian born? 


If ‘YES’, code: 


00 — Persons born in Canada 
(including Nfld.) or Canadian 
by birth. 

if NO”, ask: 
Since when has . . . been residing in Canada? 


45 — Persons who immigrated to Canada 
before 1946. 


46 to 87 -- Persons who immigrated to Canada 
between 1946 and 1987. (Enter the last 
two digits of the actual year of arrival.) 


MOTHER TONGUE 


What is the language . . . first learned in 
childhood and still understands? 


1 — English 
2 — French 
0 — Other 


WEEKS WORKED 


During 1986, in how many weeks did ...do 
any work at a job or business? 


(Include vacation, maternity leave, 
illness, strikes and lock-outs.) 


00 to 52 —e.g. 9 weeks = ‘09’ 


FULL-TIME OR PART-TIME WORK 


Enter ‘0’ if ‘WW’ is ‘00’, Otherwise, ask: 
During those weeks, was the work mostly 
full-time or part-time? 

1 — Full-time 

2 — Part-time 

0 — Not applicable 


WEEKS UNEMPLOYED 

U|U| Enter ‘00’ if WW’ is 52’; Otherwise, ask: 
During 1986, in how many weeks was... 
without work and looking for work? 


(Include temporary lay-offs) 


00 to 52 — e.g. 7 weeks = ‘07’ 


8—5100—5: 12-2-87 


STRETCHES OF UNEMPLOYMENT 
Enter ‘0’ if ‘WU’ is ‘00’; Otherwise, ask: 


Were those weeks all in one stretch? 
1 — Yes — 1 stretch 

2 — No — 2 stretches 

3 — No — 3 or more stretches 


0 — Not applicable 


OTHER ACTIVITY 
Enter ‘0’ if WW’ + WU’ = ‘52’; Otherwise, ask: 


What was .. .’s main activity during the weeks when 
he/she was neither working nor looking for work? 


1 — Permanently unable to work 

2 — Kept house 

3 — Went to school 

4 — Retired or voluntarily idle 

5 — Other (Specify in ‘Notes’ of the F03) 


0 — Not applicable 


INCOME CODE — ITEM 25 ON CF06 
— COLUMN 21 ON FO7 


Determine the income code by: 


a) performing interviewer check 
procedure on completed CFO6, or 


b) asking, ‘Did . . . receive any 
income during 1986?” 
Enter code: 
— on CFO06, in Item 25 (for CFO6's 
on hand, completed or refused) 


— on F07, in Column 21 (for CF06’s 
not returned) 


INCOME CODES 


1 — Definitely determined that no 
income was received 


2 — Income received and some or all 
details supplied 


3 — Definitely determined that income was 
received but no details were supplied 


4 — Impossible to determine whether or not 
income was received 


fi + Statistique Canada Statistics Canada 


FICHE QUESTIONNAIRE 


ENQUÊTE DE 1987 SUR LES FINANCES DES CONSOMMATEURS 


SCF — 100 — 2 


POSTE 50 DE LA F03 — QUESTIONS SUPPLÉMENTAIRES ET CODES 
Posez chacune des questions supplémentaires pertinentes pour chaque personne âgée 


STATUT D’IMMIGRATION 


... est-il(elle) Canadien(ne) d'origine? 
Si ‘OUI’, inscrivez le code: 
00 — Personnes nées au Canada 
(y compris T.-N.) ou 
Canadien de naissance. 


Si ‘NON’, demandez: 
Depuis quand . . . réside-t-il(elle) au Canada? 


45 — Personnes qui ont immigré au 
Canada avant 1946. 


46 à 87 — Personnes qui ont immigré au 
Canada entre 1946 et 1987. 
(Inscrivez les deux derniers chiffres 
de l'année d’arrivée.) 


LANGUE MATERNELLE 


Quelle est la première langue que ...a 
apprise dans son enfance et comprend encore? 


1 — Anglais 
2 — Français 
0 — Autre 


SEMAINES DE TRAVAIL E 


En 1986, pendant combien de semaines . . . a-t-il(elle) 
travaillé à un emploi ou à une entreprise, peut importe 
le nombre d'heures? 


(Y compris les vacances, les congés de maternité, de 
maladie, les grèves et lock-out.) 


00 à 52 — Par ex., 9 semaines = ‘09’ 


a 


bel TRAVAIL A TEMPS PLEIN OU A TEMPS PARTIEL | 


Inscrivez ‘0’ si le nombre de ‘ST’ est ‘00’; 
Autrement, demandez: 


Pendant ces semaines, le travail était-il 
surtout a temps plein ou a temps partiel? 


1 — À temps plein 
2 — À temps partiel 
0 — Sans objet 


SEMAINES DE CHÔMAGE 
Inscrivez ‘OO’ si le nombre de ‘ST’ est 52’; 
Autrement, demandez: 


En 1986, pendant combien de semaines . . . a-t-il(elle) 
été sans travail et à la recherche d’un emploi? 


(Y compris les mises à pied temporaires) 


00 à 52- Par ex., 7 semaines = ‘07’ 


8—5100—5: 12-2-87 


EI AUTRE ACTIVITÉ 
Inscrivez ‘0’ si ‘ST’ + ‘SC’ = “527; 


PERIODES DE CHOMAGE 


Inscrivez ‘0’ si le nombre de ‘SC’ est ‘00’; 
Autrement, demandez: 


Ces semaines faisaient-elles partie de la méme 
période de chômage? 


1 — Oui — une période 
2 — Non — deux périodes 
3 — Non — trois périodes ou plus 


0 — Sans objet 


Autrement, demandez: 

Quelle était l’activité principale de . . . pendant les 
semaines où il (elle) n’a pas travaillé ni cherché 
d'emploi? 

1 — Incapacité permanente 

2 — Tenait maison 

3 — Allait à l'école 

4 — Retraité(e) ou volontairement inactif(ve) 


5 — Autre (Précisez dans les ‘Notes’ de la F03) 


0 — Sans objet 


CODE DU REVENU — POSTE 25 DE LA CF06 


— COLONNE 21 DE LA F07 


Déterminer le code du revenu en: 


a) effectuant la procédure de vérification par 
l'interviewer de la CFO6 remplie, ou 


b) demandant:” ... a-t-il(elle) touché un revenu 
quelconque en 1986?” 


Inscrivez le code: 


— Sur la CF06 au poste 25 (Pour la CFO6 
en main, remplie ou refusée) 


— Sur la F07, à la colonne 21 (Pour la 
CF06 non retournée) 


CODES DU REVENU 


1 — À indiqué avec certitude n'avoir touché 
aucun revenu 


2 — A touché un revenu et a fourni une 
partie ou la totalité des détails 


3 — A indiqué avec certitude avoir touché un revenu, 
mais n’a pas fourni de détails 


4 — Impossible de déterminer si l'enquêté a touché 
un revenu où non 
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Dear Respondent, 


Thank you for your co-operation in our surveys. We would like to take a few more minutes of your time 
to ask three questions on your views about your family income (or your own income if you are not living 


with relatives). This survey is being conducted by Statistics Canada in an effort to obtain valuable insight into 
the financial well-being and income requirements of Canadians. Your responses to this survey are 
strictly confidential and will be used only for statistical purposes. 


INSTRUCTIONS 
This questionnaire is to be completed by an individual knowledgeable about your family finances. If you are not living with relatives, please 


answer on your own behalf. It has been left for i to complete, but if another person is 
more knowledgeabie about your family finances, please pass it on to that person. 


If this questionnaire was not completed by the individual named above, enter the respondent’s name: 


When you have completed your questionnaire, please place it in the postage paid envelope provided and mail it as soon as convenient. 
IMPORTANT DEFINITIONS 
FAMILY - All individuals living in this dwelling who are related to you by blood, marriage (including common-law) or adoption. 


FAMILY INCOME - Total money income received by all family members from all sources before income taxes and deductions. 


SURVEY QUESTIONS 


1. WHICH OF THE FOLLOWING CATEGORIES BEST DESCRIBES HOW YOU FEEL ABOUT YOUR FAMILY INCOME (OR YOUR OWN 
INCOME IF YOU ARE NOT LIVING WITH RELATIVES)? Check the appropriate circle below. 


010)! 020)! 030)! 040)! 050)! 06€)" 070)! 
Delighted Pleased Mostly Mixed Mostly Unhappy Terrible 
satisfied (about equally dissatisfied 
satisfied and 
dissatisfied) 


2. TO MEET THE EXPENSES YOU CONSIDER NECESSARY, WHAT DO YOU THINK IS THE MINIMUM INCOME A FAMILY LIKE YOURS NEEDS, 
ON A YEARLY BASIS, TO MAKE ENDS MEET (IF YOU ARE NOT LIVING WITH RELATIVES, WHAT ARE THE MINIMUM INCOME NEEDS 
OF AN INDIVIDUAL LIKE YOU)? Enter your estimate in the space below. 


08 $ yearly 


If it is easier to make an estimate on a weekly or monthly basis, please enter your estimate in the appropriate space below. 


09 $ weekly 10$ _ every 2 weeks 11 $ monthly 


3. AFTER ACCOUNTING FOR INFLATION, HOW DOES YOUR FAMILY INCOME NOW COMPARE WITH LAST YEAR'S (OR YOUR OWN IN- 
COME IF YOU ARE NOT LIVING WITH RELATIVES)? IS IT BETTER, ABOUT THE SAME OR WORSE THAN IN 1986? Check the appropriate 


circle below. 


120" 130)" 140) 150)! 
Better About the same Worse Don't know 
COMMENTS 


Office Use Only 


ae 208 al a LE 200 al eels Se) 


Thank you for your co-operation. lei 


Canada 
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une fois rempli 


Questionnaire sur la satisfaction à l’égard du revenu 


Déclaration exigée en vertu de la Loi surlastatistique, chapitre 15, 


English on reverse Statuts du Canada de 1970-71-72 
ee ok lab de} 16205 l srl] ‘ ces = sole] 
B.R N° du dossier N° de tache N° de page — 
ligne du DM 


Cher réponaant, 


Nous vous remercions d'avoir participé à nos enquêtes et vous demandons de prendre encore quelques minutes 
pour repondre aux trois questions suivantes Sur ce que vous pensez de votre revenu familial (ou de votre revenu 


personnel si vous ne vivez pas avec des personnes qui vous sont apparentées). La présente enquête de Statistique 
Canada vise à obtenir un bon aperçu des besoins financiers des ‘Canadiens. Vos réponses à cette enquête 
demeureront strictement confidentielles et ne seront utilisées qu'à des fins statistiques. 


INSTRUCTIONS 
Le présent questionnaire doit être rempli par une personne qui connaît bien la situation financière de votre famille. Si vous ne vivez pas avec 


des personnes qui vous sont apparentées, veuillez répondre en fonction de votre situation personnelle. Nous avions prévu de faire 


remplir le questionnaire par , mais si quelqu'un d'autre est plus au courant de la situation 


financière de votre famille, veuillez le lui remettre. 


Si le questionnaire n'a pas été rempli par la personne susmentionnée, inscrivez le nom du répondant: 


Une fois rempli, le questionnaire doit être retourné le plus tôt possible dans l'enveloppe affranchie ci-jointe. 


DÉFINITIONS IMPORTANTES 


FAMILLE - Ensemble des personnes vivant dans un logement et qui sont apparentées par le sang, le mariage (y compris les unions 
libres) ou l'adoption. 


REVENU FAMILIAL - Total du revenu monétaire de toute provenance touché par tous les membres de la famille, avant impôt et autres 
retenues. 


EE eee eee ee eee ee ee ee aaa! 


QUESTIONS DE L’ENQUETE 


1. LEQUEL DES QUALIFICATIFS SUIVANTS DECRIT LE MIEUX VOS SENTIMENTS À L'ÉGARD DE VOTRE REVENU FAMILIAL (OU VOTRE 
REVENU PERSONNEL, SI VOUS NE VIVEZ PAS AVEC DES PERSONNES QUI VOUS SONT APPARENTÉES)? 
Cochez le cercle approprié. 


010)! 020.)' 030)! 040)! 050)! 060)! 070)! 
Ravi(e) Tres Plutôt Tout aussi Plutôt Mécontent(e) Extrémement 
satisfait(e) satisfait(e) satisfait(e) insatisfait(e) mécontent(e) 


qu insatisfait(e) 


2. POUR FAIRE FACE AUX DEPENSES QUE VOUS JUGEZ ESSENTIELLES, QUEL EST, SELON VOUS, LE REVENU MINIMUM QU'UNE 
FAMILLE COMME LA VOTRE DEVRAIT TOUCHER ANNUELLEMENT POUR JOINDRE LES DEUX BOUTS (SI VOUS NE VIVEZ PAS AVEC 
DES PERSONNES QUI VOUS SONT APPARENTEES, QUEL EST LE REVENU MINIMUM QUE DEVRAIT TOUCHER UNE PERSONNE 
DANS VOTRE SITUATION)? Inscrivez votre estimation dans l'espace ci-dessous. 


08 $ par année 


S'il vous est plus facile de donner une estimation hebdomadaire ou mensuelle, inscrivez-la dans l'espace approprié ci-dessous. 


09 & : par semaine 10$ toutes les deux semaines 11 $ par mois 


3. COMPTE TENU DE L'INFLATION, VOTRE REVENU FAMILIAL (OU LE VOTRE SI VOUS NE VIVEZ PAS AVEC DES PERSONNES QUI 
VOUS SONT APPARENTEES) EST-IL SUPÉRIEUR, SIMILAIRE OÙ INFÉRIEUR A CELUI TOUCHE EN 1986? 


ar)! 130! 140) 150) 


à 
Supérieur Similaire Inférieur Ne sais pas 


COMMENTAIRES 


Réservé au bureau 


7 ‘| me vel sol | Lu] AL | mL 23 [28] 
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NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
48,000 representative households across the country, 
involving some 100,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
Since then it has been carried out monthly. Beginning 
in January 1976, following more than 3 years of devel- 
opment, substantial revisions to the labour force 
survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the surveys of the labour force 
has been designed to represent all persons in the 
population 15 years of age and over residing in 
Canada, with the exception of the following: resi- 
dents of the Yukon and Northwest Territories, persons 
living on Indian reserves, inmates of institutions and 
full-time members of the armed forces. 


Self-Representing Units (SRU's) - The SRU's are 
comprised of those cities whose 1981 population 
yielded an expected sample size sufficient for at 
least one interviewer's workload and a small number of 
cities possessing unique characteristics. Each is re- 
presented in the survey by a sample of its own popula- 
tion and hence the name self-representing. 


Non Self-Representing Units (NSRU's) - NSRU's are 


the areas outside the SRU's containing rural areas and 
small urban centers. 


Preparation of a new methodology report to replace 
Publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey is scheduled for completion in 1987. Un- 
til that time, a technical report which briefly high- 
lights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the 
redesigned sample contact: Labour Force Survey 
Sub-Division or Census and Household Survey Methods 
Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
non-labour force activity refer to the specific week 
covered by the survey each month, normally the week 
containing the 15th day. 


Data collection is carried out during the week 
following the reference week. Statistics Canada 
interviewers contact each of the dwellings in the 
sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour 
force data. The questionnaire used in the survey is 
reproduced at the back of this publication. Each 
interviewer contacts approximately 65 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In most areas, provided the respondent 
agrees, subsequent interviews may be conducted by 
telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which 
offers significant savings in time and cost. 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Most of the series 
in this publication are available on CANSIM. The 


NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte 
mensuelle menée auprés d'environ 48,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 100,000 répon- 
dants. 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Aprés plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active, à partir de janvier 
1976. On peut obtenir sur demande des détails sur ces change- 
ments en s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la 
population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fin des enquétes sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant au Canada, à l'exception des résidents du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, des personnes vivant dans des 
réserves indiennes, des pensionnaires d'institutions et des 


membres à plein temps des Forces armées. 


Unités autoreprésentatives (UAR) - Les UAR sont constituées 


des villes dont la population en 1981 permettait de prévoir un 
échantillon de taille suffisante pour constituer la charge de 
travail d'au moins un interviewer, et d'un petit nombre de 
villes possédant des caractéristiques particulières. Chacune 
de ces villes est représentée dans l'enquête par un échantil- 
lon de ses propres citoyens, d'où l'appellation d'''autorepré- 
sentatives". 


Unités non autoreprésentatives (UNAR) - Les UNAR sont si- 
tuées à l'extérieur des UAR et comprennent des régions rurales 
et de petits centres urbains. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la pu- 


blication intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la popula- 


tion active du Canada (n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 


1987. Entre-temps, on peut obtenir un rapport technique con- 
tenant les points saillants des principaux changements appor- 
tés au plan de sondage. Pour plus de renseignements sur le 
nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec: la 
Sous-division de l'enquête sur la population active ou à la 
Division des méthodes de recensement et d'enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et de 
l'inactivité se rapportent à une semaine bien précise chaque 
mois, soit normalement celle où tombe le quinzième jour du 
mois. 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. Les interviewers de Statistique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des logements 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Un exemplaire du question- 
naire utilisé est annexé à la fin de cette publication. 
Chaque interviewer se met en contact avec les occupants d'en- 
viron 65 logements choisis (la taille de la tâche de chacun 
varie selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage 
interviewé pour la première fois, l'interviewer fait une 
visite sur place. Dans la majorité des régions, si l'enquêté 
y consent, les interviews subséquentes peuvent étre réalisées 
par téléphone; cette technique ne semble pas avoir d'effet 
marqué sur les données et elle permet d'épargner beaucoup de 
temps et d'argent. 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de microdonnées. La plupart des séries pré- 
sentées ici sont disponibles sur CANSIM. Nous donnons ie 
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appropriate data bank number appears for those series 
contained in tables 1, 2 and 3. For further details 
on the survey data refer to Guide to Labour Force 


Survey Data, Statistics Canada, Catalogue no. 71-528. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of that portion of the 
civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were employed 
or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work’ at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite date in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) were without work, had actively looked for work in 
the past four weeks (ending with reference week), 
and were available? for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an emp loyer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 
"own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
job". 


Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


numéro de la banque de données pour les séries figurant aux 
tableaux 1, 2 et 3. Pour de plus amples détails sur les don- 
nées de l'enquéte, voir le Guide d'utilisation des données de 


l'enquête sur la population active, n° 71-528 au catalogue de 


St 


atistique Canada. 


Définitions et explications 


Population active 


ci 


La population active comprend la partie de la population 
vile hors institution âgée de 15 ans et plus qui avait un 


emploi ou était en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


se 
a) 


b) 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 
maine de référence: 


ont fait un travail! quelconque 


avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 


- propre maladie ou invalidité 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (a l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 
cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


de 


a) 


b) 


e) 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
référence: 


étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler’; 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
et étaient prêtes à travailler; 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 
semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 
tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un membre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critére (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 
référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence; ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"d'une propre maladie ou invalidité", "d'obligations 
personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles avaient 
déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied seules les personnes qui 
s'attendent réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant 


à 
d'être mise à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week were neither employed nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of 
unemployed persons expressed as a per cent of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a per cent of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment /Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percentage 
of the population 15 years of age and over. The 
employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number em- 
ployed in that group expressed as a percentage of the 
population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of the employed 
and unemployed. These statistics are based on the 
1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. 


The Unemployed: Family Data 


A family is defined as "a group of two or more 
persons who are living together in the same dwelling 
and who are related by blood, marriage or adoption". 
A person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is 
determined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request. ) 


Rounding 
The "normal" rounding procedure is used in the 
Labour Force Survey. Unadjusted participation and 


unemployment rates, employment/population ratios and 
annual averages are calculated from unrounded figures 
(i.e. estimates in units), but published figures are 
rounded to thousands. Therefore the sum of individual 
rounded items may not always equal the total. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specified week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1985, 1986 and 1987. 
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Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors insti- 
tution âgée de 15 ans et plus qui n'avait pas d'emploi mais 
n'était pas en chômage pendant la semaine de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de 
personnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 
15 ans et plus. La rapport emploi-population d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre 
de personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage 
de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées et des chômeurs. Ces statistiques sont fondées sur 
la Classification type des professions de 1980 et sur la 
Classification type des industries de 1980. 


Les chémeurs: Statistique familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée à aucun occupant du logement où 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


On se sert de la procédure d'arrondissement "normal" dans 
l'enquête sur la population active. Les taux d'activité et de 
chômage non ajustés, le rapport emploi-population et les 
moyennes annuelles sont calculés à partir de chiffres non 
arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). Cependant, 
les estimations publiées sont arrondies en milliers. La somme 
des composantes individuelles n'est pas toujours égale au 
total à cause de l'arrondissement. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1985, 1986 et 
1987 inclusivement. 


+ 
Ww 
> 


1987 
January - Janvier 1 
February - Février 21 
March - Mars 21 
April - Avril 18 
May - Mai 16 
June - Juin 20 
July - Juillet 18 
August - Août 15 
September - Septembre 19 
October - Octobre 17 
November - Novembre 14 
December - Décembre 12 


1986 1985 


week ending - semaine se terminant le 
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Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 


seasonal, cyclical and irregular movements. A 
seasonally adjusted series is one from which seasonal 
movements have been eliminated. Seasonal movements 


are defined as those which are caused by regular 
annual events such as climate, crop cycles, holidays 
and vacation periods. It should be noted that the 
seasonally adjusted series contains irregular as well 
as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, trend and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. On an annual basis, the entire historic 
series of seasonally adjusted data is revised in light 
of the most recent information on changes in season- 
ality. These annual revisions are published each year 
in "Historical labour force statistics - actual data 


Seasonal Factors, Seasonally adjusted Data" (Catalogue 
No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program+, The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 


adjustment. The seasonal adjustment program also 
incorporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modi- 


fication involves using ARIMA (auto-regressive inte- 
grated moving average) models to produce twelve-month 
projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for 
purposes of seasonal adjustment. A technical descrip- 
tion of the procedures used is available from the 
Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment , 
seasonally adjusted, are derived by the summation of 
the appropriate seasonally adjusted estimates for 
males 15-24, males 25 and over, females 15-24 and 
females 25 and over. In Quebec, Ontario and British 
Columbia the total employment and unemployment are 
derived by the summation of the appropriate 
seasonally adjusted estimates for males and females. 
For the remaining provinces the estimates of 
employment and unemployment are seasonally adjusted at 
the aggregate level. The seasonally adjusted 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 
of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 
Program" and The X-11-ARIMA Seasonal Adjustment 
Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


18 13 
15 16 
1 16 
19 20 
17 18 
ZA HG 
12 20 
16 47 
20 21 
18 19 
(5 16 
1155 14 
Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irrégu- 
liers. Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 
changements de température, les cycles agricoles et les 
vacances. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluc- 
tuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme infor- 
matique complexe qui permet de déceler les mouvements 
saisonniers, tendanciels et irréguliers sur une période de 
plusieurs années et d'estimer, à la lumière des mouvements 
passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année 
en cours. Sur une base annuelle, toute la série chronologique 
des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des 
renseignements les plus récents sur les fluctuations saison- 
nières. Ces révisions annuelles sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - 
Chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 


lisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program"4, Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-11, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalise les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population 
active ou au Groupe des séries chronolo iques, recherche et 
analyse, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada se calcule en additionant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et plus. Au Québec, en Ontario et en 
Colombie-Britannique, le nombre total de personnes occupées et 
de chômeurs se calcule en additionnant les estimations désai- 
sonnalisées pertinentes relatives aux hommes et aux femmes. 
Dans les autres provinces, les estimations de l'emploi et du 
chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 
Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


estimates of the labour force are derived by summing 
seasonally adjusted estimates of employment and unem- 
ployment. The participation rate, unemployment rate 
and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the 
seasonally adjusted unemployment rates are the 
seasonally adjusted unemployment levels expressed as 
a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjust- 
ment, except for some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 
of households. Somewhat different figures might have 
been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be 
reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In 
general, the more personal and more subjective 
inquiries are subject to larger errors. Also, data 
referring to persons with less stable labour force 
status will have relatively larger non-sampling 
errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and super ision noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
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faisant la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi 
et du chômage. Le taux d'activité, le taux de chômage et le 
rapport emploi-population sont désaisonnalisées par la méthode 
indirecte"; en d'autres termes, les taux de chômage désaison- 
nalisés représentent les niveaux désaisonnalisés du chômage 
exprimés en pourcentage de la population active désaisonna- 
lisée. Sauf dans le cas de certaines petites séries, on 
utilise des chiffres arrondis pour effectuer la désaisonnali- 
sation. 


Fiabilité des données 


Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légère- 
ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 
l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement le plus faible erreur d'échantillonnage et de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échantillonnage. De même, les estimations 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnage, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses erronées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitation 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreurs par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensives 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectifs, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation est moins 
stable présenteront un nombre relativement élevé d'erreurs non 
dues à 1'échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échantillon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
des vérifications et un examen continu de toutes les fonctions 
de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une où plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
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deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or re-weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1986, the rate averaged less than 2% 
throughout the year. 


Weighting 


The data are weighted up to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. Further information about the weighting 
process contact Labour Force Survey Sub-Division, 
Statistics Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 
known. However, a measure called the standard devia- 


tion, can be estimated from the sample data. The 
standard deviation of an estimate is a statistical 


measure of the variability in the estimate of a 
characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than 23 times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The table below shows the alphabetic categories in 
terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 


non-réponse, notamment en imputant une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, en utilisant les 
données d'une interview antérieure ou en prenant la réponse 
d'un enquêté qui présente des caractéristiques démographiques 
et socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
l'on effectue une nouvelle pondération pour compenser l'ab- 
sence de certaines données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est parmi l'un des plus faibles au monde pour une enquête de 
ce genre. En 1986, le taux moyen est demeuré inférieur à 5 % 
durant toute l'année. 


Pondération 


Les données sont pondérées en hausse en fonction d'estima- 
tions démographiques indépendantes déterminées chaque mois par 
province, par âge et par sexe. Ces estimations sont présen- 
tées dans un certain nombre de tableaux de la présente publi- 
cation et font l'objet de révisions aprés chaque recensement. 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répar- 
tition des logements dans les diverses provinces. Pour de 
plus amples renseignements au sujet du processus de pondéra- 
tion, consulter la Sous-division de l'enquête sur la 
population active, Statistique Canada, KIA OT6. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demis l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3 % et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-dessous indique les désignations 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "B" accolée à une estimation 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 
l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
JE Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 
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"B". Hence, the standard deviation for this estimate situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a que la Valeur vraie de l'estimation s'établisse entre 
68% chance that the true value of the estimate will be 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 


Alphabetic designation of percent standard deviation . 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pour cent age 


Se en eS a ON MN NRA AE Re à 


Alphabetic indicator Per cent standard deviation 


Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 


A 0.0 % - 0.5 % 
B 0.6 % - 1.0 % 
G INTENSE 
D ZONE RECU 
E Doll 9 = (WOole 
iF 10.1 % - 16.5 % 
G 16.6 % - 25.0 % 
H Soll iy = 5555 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 


are given on the following pages. 
Newfoundland 
010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: 


030: 


040: 


The area along the south coast extending from the 
Avalon Peninsula to Port-aux-Basques. Census Di- 
visions 02 and 03. 


The area from Port-aux-Basques to the Strait of 
Belle-Isle and Labrador. Corner Brook and Goose 
Bay are in this economic region. Census Divi- 
sions 04, 05, 09 and 10. 


The central area of the island extending to the 
Atlantic Ocean in the northeast. Grand Falls and 
Gander are in this economic region. Census Divi- 
sions 06, 07 and 08. 


Prince Edward Island 


100: 


The entire province of Prince Edward Island. 


Nova Scotia 


210: 


220: 


230: 


240: 


250: 


New 


The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton 
and Victoria. 


The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, 
Guysborough and Antigonish. 


The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


The counties of Shelburne, 
Queens and Lunenburg. 


Yarmouth, Digby, 


The county of Halifax. 


Brunswick 


310: 


320: 


330: 


340: 


350: 


The counties of Northumberland, Restigouche and 
Gloucester. 


The counties of Albert, Westmorland and Kent. 


The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 


The counties of Sunbury, Queens and York. 


The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Quebec 


400: 


411: 


Bi2e 


420: 


430: 


440: 


450: 


The northern part of the county of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


The counties of Îles-de-la-Madeleine, Gaspé-Est, 
Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure and the 
northern part of Matane. 


The counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, Témis- 
couata, Kamouraska and Matapédia, a small north- 
ern part of Bonaventure and almost all of Matane. 


The counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint- 
Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No.1 and a small southern portion of 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


The counties of Charlevoix-Est, Charlevoix-Duest, 
L'Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No.2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the 
northern tip of Montmorency No.1, the southeast 
part of Québec, the northern part of Frontenac, 
the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf 
and a small southern part of Saguenay. 


The counties of Champlain, Nicolet, Drummond, the 
northern part of Wuébec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small 
southwestern portion of Lotbinière, a small 
southwestern part of Portneuf, almost all of Ar- 
thabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maski- 
nongé and the southeast part of Abitibi. 


The counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the 
southern part of Wolfe, a small southern part of 
Arthabaska, the eastern part of Brome and the 
eastern part of Shefford. 


Régions économiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent aux pages suivantes. 


Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. 


020: 


030: 


040: 


Division de recensement 01. 


La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon 
jusqu'à Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 
OF; 


La région de Port-aux-Basques jusqu'au détroit de Belle- 
Isle et le Labrador. Cette région économique comprend 
Corner Brook et Goose Bay. Divisions de recensement 04, 
05, *09%et 10: 


La région centrale de l'île s'étendant au nord-est jus- 
qu'à l'océan Atlantique. Cette région économique com- 
prend Grand Falls et Gander. Divisions de recensement 
06, 07 et 08. 


Île-du-Prince—Ædouard 


100: La totalité de l'Île-du-Prince-Edouard. 

Nouvelle-Ecosse 

210: Les divisions de recensement d'Inverness, de Richmond, du 
Cap-Breton et de Victoria. 

220: Les divisions de recensement de Colchester, de 
Cumberland, de Pictou, de Guysborough et d'Antigonish. 

230: Les divisions de recensement d'Annapolis, de Kings et de 
Hants. 

240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, 
Digby, Queens et Lunenburg. 

250: La division de recensement d'Halifax. 

Nouveau-Brunswick 

310: Les divisions de recensement de Northumberland, 
Restigouche et Gloucester. 

320: Les divisions de recensement d'Albert, de Westmorland et 
de Kent. 

330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et 
Kings. 

340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et 
Madawaska. 

Québec 

400: La partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 

411: Les divisions de recensement des Îles-de-la-Madeleine, de 
Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi-totalité de 
Bonaventure et la partie nord de Matane. 

412: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, 
une petite partie du nord de Bonaventure et la 
quasi-totalité de Matane. 

420: Les divisions de recensement du Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie du nord 
de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 

430: Les divisions de recensement de  Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L'Islet, Montmagny, Bellechasse, 
Montmorency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency 
NO 1 sauf la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la 
partie nord de Frontenac, la partie nord de Wolfe, la 
partie est de Mégantic, la quasi-totalité de Lotbinière 
et Portneuf et une petite partie du sud du Saguenay. 

440: Les divisions de recensement de Champlain, Nicolet, 
Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une 
petite partie du sud-ouest de Lotbiniére, une petite 
partie du sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité 
d'Arthabaska, la quasi-totalité de Yamaska, la partie sud 
de Saint-Maurice, la pointe est de Maskinongé et la 
partie sud-est d'Avitibi. 

450: Les divisions de recensement de Compton, Richmond, 


Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la 
partie sud de Wolfe, une petite partie du sud 
d'Arthabaska, la partie est de Brome et la partie est de 
Shef ford. 


461: 


462: 


465: 


464: 


470: 


480: 


490: 


The counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacin- 
the, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, 
Chambly, Verchéres, La Prairie, Napierville, Hun- 
tingdon, Châteauguay, Beauharnois, Soulanges, 
Vaudreuil, the western part of Brome, the western 
part of Shefford and a small part of Yamaska. 


The counties of Île-Jésus and Île-de-Montréal. 


The counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, La- 
belle, the northern part of Maskinongé, the 
northern part of Berthier, the northern part of 
Joliette, the northern part of Montcalm, almost 
all of Terrebonne, a small northern part of Papi- 
neau and a small northern part of Gatineau. 


The county of L'Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, 
the southern part of Berthier, the southern part 
of Joliette, the southern part of Montcalm and a 
small southern part of Terrebonne. 


The county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


The county of Témiscamingue, the northern part of 
Pontiac and the western part of Abitibi. 


Almost all of Saguenay county and the south- 
eastern part of the Territoire-du-Nouveau-Québec 
including Schefferville. 


Ontario 


50U: 


510: 


520): 


530: 


55U: 


560: 


570: 


58U: 


EME 


292): 


The counties of Glengarry, Prescott, Russell, 
Stormont, Dundas, Grenville, Leeds and Lanark 
and the Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, 
Hastings, Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton and the Muskoka District Mu- 
nicipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, 
Toronto, Peel and Halton Regional Municipality 
excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe 
and the Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities 
of Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk 
and the city of Burlington in the Halton Regional 
municipality. 


The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitou- 
lin, Sudbury, Timiskaming, Cochrane, Algoma, the 
north eastern part of the District of Kenora, 
also the Sudbury Regional Municipality. 


The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a 
large southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: 


620: 


650: 


640: 


650: 


The southeastern area of Manitoba. Ontario is 
its eastern boundary and the international bound- 
ary at the south, extending west to the city of 
Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


The region southwest of Winnipeg on the interna- 
tional border. Census Divisions 03 and 04. 


The southwestern region of the province. The 
international border in the south and the Saskat- 
chewan border in the west. Census Divisions 05, 
06; 107, vandi 15: 


The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg 
city and north to Lake Winnipeg. Census 
Divisions 08, 09 and 10. 


The area lying north of the Riding Mountain 
National Park along the Saskatchewan border. 
Census Divisions 16, 17 and 20. 


461: 


462: 


465: 


464: 


470: 


480: 


490: 
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Les divisions de recensement de Bagot, de Richelieu, de 
Saint-Hyacinthe, de Rouville, d'Iberville, de Missisquoi, 
de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest 
de Brome, la partie ouest de Shefford et une petite 
partie de Yamaska. 
Les divisions de l'Île-Jésus et de 
l'Île-de-Montréal. 


recensement de 


Les divisions de recensement des Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la 
partie nord de Berthier, la partie nord de Joliette, la 
partie nord de Montcalm, la quasi-totalité de Terrebonne, 
une petite partie du nord de Papineau et une petite 
partie du nord de Gatineau. 


La division de recensement de l'Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de 
Joliette, la partie sud de Montcalm et une petite partie 
du sud de Terrebonne. 


La division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


La division de recensement du Témiscamingue, la partie 
nord de Pontiac et la partie ouest d'Abitibi. 


La quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau- 
Québec, y compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


DH Ur 


240: 


550: 


560: 


570: 


580: 


EAS 


Baise 


610: 


620: 


630: 


640: 


650: 


Les divisions de recensement de Glengarry, Prescott, 
Russell, Stormont, Dundas, Grenville, Leeds et Lanark, et 
la municipalité régionale d'Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et 
Addington, Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, 
Peterborough, Victoria, Haliburton, et le district de 
Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, 
Peel et Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et 
Simcoe et la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités 
régionales de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand- 
Norfolk et la ville de Burlington dans la municipalité 
régionale d'Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d'Elgin et de 
Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et 
d'Essex. 


Les divisions de recensement de Perth, d'Huron, de Bruce 
et de Grey. 


Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sud- 
bury, Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est 
du district de Kenora, et la municipalité régionale de 
Sudbury. 


Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande 
partie du sud-ouest du district de Kenora. 


La région sud-est du Manitoba, limitée à l'est par l'On- 
tario et au sud par la frontière internationale, et s'é- 
tendant à l'ouest jusqu'à la ville de Winnipeg. Divi- 
sions de recensement 01, 02 et 12. 


La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontiè- 
re internationale. Divisions de recensement 03 et 04, 


Le sud-ouest de la province, limité au sud par la fron- 
tière internationale et à l'ouest par la Saskatchewan. 
Divisions de recensement U5, 06, U7 et 15. 


La région de Portage-La-Prairie, à l'ouest de la ville de 
Winnipeg et au nord du lac Winnipeg. Divisions de 
recensement O08, 09 et 10. 


La région située au nord du parc national du mont Riding 
le long de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 16, 17 et 20. 
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660: 


670: 


The area directly north of Winnipeg between Lake 
Manitoba and Lake Winnipeg. Census Divisions 
13, 14 and 18. 


The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. 
Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending 


from the Manitoba border on the east, the inter- 
national border on the south and including Regina 
in the western portion. Census Divisions 01, 02 


and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending 
from Moose Jaw in the east, the international 
boundary in the south and the Alberta border in 
the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census 
Divisions 11, 12 and 13. 

740: The east central part of the province. Census 
Divisions 05, 09 and 10. 

750: A large area that spreads completely across the 
province. It includes Prince Albert and North 
Battleford. Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. 
Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province 
bounded on the east by the province of Saskat- 
chewan, on the south by the international border 
and on the west nearly to the province of British 
Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census 
Divisions 04, 05 and O07. 

830: The area surrounding and including Calgary. 
Census Division 06. 

840: The western part of the province along the 
British Columbia border plus areas north of 
Edmonton. Census Divisions 09, 13 and 14. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census 
Division 08. 

860: The area surrounding and including Edmonton. 
Census Division 11. 

870: The Peace River area in the northwestern part of 
the province. Census Division 15. 

880: The northeastern part of the province which in- 


cludes Fort McMurray. Census Divisions 10 and 


12. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap 
Regional Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Cen- 
tral Okanagan and the North Okanagan Regional 
Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Re- 
gional Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney- 
Alouette, Greater Vancouver, Powell River and the 
Sunshine Coast Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni- 
Clayoquot, Comox-Strathcona and the Mount 
Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort 
George Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 
The Central 


Kitimat-Stikine 
Stikine Region. 


Coast, Skeena-Queen 
Regional 


Charlotte, 
Districts and the 


660: 


670: 


680: 


La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac 
Manitoba et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 
TF peta Cte 


La ville de Winnipeg. Division de recensement Tits 


L'extréme nord de la province. Divisions de recensement 


15217 Dek 2s: 


Saskatchewan 


710: 


720: 


Le sud-est de la province, limité à l'est par la frontiè- 
re du Manitoba et au sud par la frontière internationale 
et comprenant Regina dans la partie ouest. Divisions de 
recensement 01, 02 et 06. 


Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à 
l'est jusqu'à la frontière internationale au sud et la 
frontière de l'Alberta à l'ouest. Divisions de recense- 
ment 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 
file, WZ ets 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
05, 09 eee. 

750: Une vaste région qui s'étend d'une frontiére provinciale 
à l'autre et qui englobe Prince Albert et North Batt le- 
ford. Divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L'extréme nord de la province. Division de recensement 
18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité a l'est par la Saskatchewan 
et au sud par la frontiére internationale et s'étendant a 
l'ouest presque jusqu'à la frontière de la Colombie- 
Britannique. Divisions de recensement 01, 02 et 05. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 
04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recense- 
ment 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontiére de 
la Colombie-Britannique, et des régions au nord d'Edmon- 
ton. Divisions de recensement 09, 13 et 14. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Division de recen- 
sement 08. 

860: Edmonton et la région environnante. Division de recense- 
ment 11. 

870: La région de Peace River au nord-ouest de la province. 
Division de recensement 15. 

880: Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Di- 


visions de recensement 10 et 12. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d'East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Colum- 
bia-Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 


Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts 
Thompson-Nicola. 


régionaux de Squamish-Lillooet et de 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser 
Valley, Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River 
et Sunshine Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, 
Nanaimo, Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount 
Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et 
Fraser-Fort George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen 
Charlotte et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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i+ LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL Wn cel 


en? sce ill ol gee 4 el 05 
: Mo Yr À FoRMNO 
: rf 


Surname 


peng ne a a 
10 LAST WEEK. DID... WORK AT A JOB OR | 30 LAST WEEK. DID... HAVE A JOB OR BUSI- 150 HAS... .EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regaraless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 1) 2 O 
hours.) ET aa ee) Yes No Go to 55 
| Ye . 
@ ~ ©) @w 30 | = = ¥ 51 WHEN DID... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
ere RS © neo 31 LAST WEEK. DID... HAVE A JOB TO START 
RENTE et à Gas, 50 | AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? fale Sake 
11 20 HAVE MORE THAN ONE JOB OR | , 2 
BUSINESS LAST WEEK? | es O no © © wo 50 Re | > Pe tea | 2e Me 
+ 
ee æ ; © Gow 13 | 32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change do Yr if month unknown, enter -- in month 
y | IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO 


= 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING | WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5 D NIEHVEWER CHECROTERE 


EMPLOYERS LAST WEEK? | SE a (1) 51 is before...... 1 
; | Go to 50 ; (@) go to 55 
Ys ‘Ss i ®) (2) # 51 IS equal to 
33 WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST | or later than 2O wm 53 


HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... a V 
13 GsUauty WORK AT HIS/HER: WEEK? FETE : 
eee hoe ae oe 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
Mu JOB” | if total sete 2 WEEK? 
ne ARR 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR eM ae oy ape Q 
Other jobs go to 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more Fours (Less than 30 hours 
_ ae tee — —— J 1 2 ‘ per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON USUALLY WORKS Yes O No O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY... . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . 
emer USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
t_} Code Sa] 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
Sa (Main) JOB? I total 1 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF o : - 
15 GVERTIME OR EXTRA HOURS DID... ae sit “pom unabie to work" n 10 ' ©) go © 80 
WORK? Other jobs? go to © Otherwise 2 
(Include paid and unpaid eg | If none O SLI 
time at ail jobs) enter 00 36 WHAT 1S THE REASON .. USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. HOURS PER WEEK? [—- / 
16 Env FROM WORK FOR ANY REASON? ¢ Enericoce ves, ©) Ole 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) } 


+ IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 


L 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 ON ot ad eo red 


WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 


(From all jobs) | | | If none enter 00 FROM WORK? Nothing EX) Go to 62 
be and go to 18 \ 
1 + IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
1 7/ WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . .. GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask 
ER FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? WHEN DI)... LAST 7 
(= : 2 (Repeat method) 
Ves O No O No. of weeks 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK Method ago (excl 
LAST WEEK AT HIS/HER: 3Q INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with eed svy. week) 
(Main) JOB? | | % 2 @) 
Eee otf code 5 (layoff) in 33 is) miele PUBLIC employment AGENCY : 
Other jobs? rer © ©) 40 PRIVATE employment AGENCY = 
+ 4 fant 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 


Go 16 72 Go to 72 FRIENDS or relatives 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS oe ae 
72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) seis SESS A 


@ > | LOOKED at job ADS 
No 1 9 


OTHER, Specify in NOTES 


@ 

O 

1 2 1 2 EMPLOYERS directly @) 
Yes @ No @) #07 O — 

O 

O 

O 


“TEI | | 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 


HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) EL 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? pane 
OP yes sare a 
Chane ‘ Lo |> enter -- in code 
IS ... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., 160 MONTHS? 
federal govemment, canning industry, forestry services.) L O és O 
Yes No 
(More than 6 months) (6 months or less) 
woh i> 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
call | re 40) 
Full-time Part-ume 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
| per week) per week) 
7 5 A WHAT Ds OF _ WAS ... DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry technician. 
. BA 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT LOOK 
@ > FOR WORK LAST WEEK? 
No 1 ne eal Enter code 
oO à 63 WAS THERE ANY REASON WHY .. . COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
m Enter code 


75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) © if “No” (never worked) in 50 Oe to 80 


3 
nok i> © upper circle in 52 is marked (Jo eo 


4 
+ Otherwise COS 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 6£ 
8O LAST WEEK, WAS... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
Yes | Q No ? O Go to 90 
81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 


STUDENT? 
m'O 0 


br over go to 90) 


Main job . 


WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


aaa 
ml 


99 


7-5 -475: 4-6- ."Authority - Statistics Chapter 15, 
SERRE CE FRANÇAIS AU VERSO Statutes of Canada 1970 71772" 


Bs ole Statistics Canada Statistique Canada 


CODESHEET: 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 

3 Going to school 

4 Could only find part-time work 

5 Did not want full-time work 

6 Full-time work under 30 hours per week 
O Other — Specify in NOTES 


14 
36 


Jk.) + 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Bad weather 
4 Labour dispute (strike or lockout) 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
] 7 6 New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
7 Vacation 
8 Holiday (legal or religious) 
9 Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
O Other — Specify in NOTES 


| 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 
3 Bad weather 
4 Labour dispute (strike or lockout) 
3 5 Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 
6 New job to start in the future 
7 Vacation 
8 Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


O Other — Specify in NOTES 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 
3 Going to school 
4 Quit job for no specific reason 
5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrangement, 
temporary job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


54 


6 Changed residence 
7 Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 

problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. 

8 Retired 

O Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 8-4-86 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


17 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


OWN = 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

No longer interested in finding work 

Waiting for recall (to former job) 

Has found new job 

Waiting for replies from employers 

Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


63 


Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


OP WN = 


No (Was available for work) 


76 


“IN 
7 7 sELE-EMPLOVED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


basa 
5 
“IN ...'S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 


EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


.. ‘S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 


Worked for Others 


Paid worker 
Unpaid family worker 


Np — 


Self-Employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 

Not incorporated business (/nc/ude selt-employed 
without a business) — No paid help 


oun f WwW 


82 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


OWN = 


iv 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


2 Dat: enquéte Bj N° de tache 4 : 05 
a | ~~ Mors Annee Nom de famille 1 FORMULE 
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(6) ( } Passez 1 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A 
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Z : cur | 
DERNIÈRE ? : O e O Pier at DETERMINEE? Ou O Non Passez à BG. densncement pe GAD TOR eet ican metier 2 EDS 
L i ee ss “= À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, | À L'INTERVIEWER. 
12 ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- | 52 LNTERVERER 
D EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON | (1) Si la date à 51 se situe 1 rer 
NOUVEL EMPLOI? | avant 
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58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
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77 se soba | |__| te code passer à 80 PARTIEL? planer Ne lesa) 


~ SEC REVERSF FOR ENGLISH 
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82 


90 


DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


fe inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourmi les 


renseignements ci-dessus. 


La derniere 
interview 

Declaration exigee en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


Cette 
interview 


& Le Statistique Canada Statistics Canada 


FEUILLE DES CODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 


semaine 


14 
36 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles où familiales 

Mauvais temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


We 


oon oO O1 B © N = 


= 


-—— 


1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Mauvais temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière 

(sauf travailleurs rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


o œ [o>] Oh Ww N 


Es) 


1 Maladie ou invalidité de l'enquété 

2 Obligations personnelles ou familiales 

Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 

Va à l'école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s’est reciré des affaires, 
situation économique, etc. 

A déménagé 

N'était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Ohw 


54 


so 


oo 


7—5030—440.2: 8-4-86 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l'école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


OWN = 


Os 
NO 


Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


ANOORWN = 


[de 


Oui, parce qu'il(elle): 


1 Était malade ou invalide 

2 Avait des obligations personnelles ou familiales 
3 Allait à l'école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


5 Non (était prét(e) à travailler) 


, 


76 
77 


1 École primaire ou secondaire 


82 


“DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


“DANS SON AUTRE EMPLOI, .. . EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


A travaillé pour d'autres 


1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à sor compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 

6 Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


= 


2 Collége communautaire ou CEGEP 
3 Université 


| 0 Autre — Précisez dans les NOTES 
+ 


January 1985 


February 1985 


March 1985 


April 1985 


May 1985 


June 1985 


July 1985 


August 1985 


September 1985 


October 1985 


November 1985 


December 1985 


January 1986 


February 1986 


March 1986 


April 1986 


May 1986 


June 1986 


July 1986 


August 1986 


September 1986 


October 1986 


November 1986 


December 1986 


January 1987 


February 1987 


March 1987 


GUIDE TO SPECIAL ARTICLES 


1. Redesign of the Labour Force 
Survey Sample 

2. Labour Market Developments in 
Canada: 1984 


Self-Employment in Canada: An 
Overview 

Self-Employment in Canada: A Closer 
Examination 


Total Annual Hours Worked in Canada: 
1976 to 1984 


Persons not in the Labour Force: Job 
Search Activities and the Desire for 
Employment - March 1985 


Persons working long hours 


Flows into Unemployment: Entrants and 
Re-entrants 


Results from the Survey of Annual 
Work Patterns: 1983 and 1984 


Labour Market Activity of Students 
during the Summer Vacation: an Update 


The Labour Force Participation of 
Canada's Immigrants 


A Note on Long-Term Unemployment 


40th Anniversary of the Labour Force 
Survey (1945-1985) 


1. Annual Averages 1985 
2. Hourly Earnings in 1984 


A Note on Persons Working Few Hours 
per Week 


An Overview of Employment Growth in 
the Services to Business Management 
Sector 


Results from the Annual Work Patterns 
Survey: 1984 and 1985 


Persons Not in the Labour Force: Job 
Search Activities and the Desire for 
Employment - March 1986 


Family Characteristics and Labour 
Force Activity: An Update 


Trends in "Long-term" Unemployment by 
Industry and Occupation 


Labour Market Activity of Students 
During the Summer Vacation: July 1986 


Labour Market Activities of High 
Income Families 


Characteristics of Persons With Long 
Workweeks 


Occupational Trends Among Women in 
Canada: 1976 to 1985 


Recent Industry Trends in Employment: 
Canada and the Provinces 


1. Annual Averages 1986 
2. "Involuntary" Part-time Employment 
in Canada, 1975-1985 


Labour Market Developments in Canada: 
1986 


Alternative Concepts and Measures of 
Unemployment 


Job Loss and Labour Market Adjustment 
in the Canadian Economy 


Janvier 1985 


Février 1985 


Mars 1985 


Avril 1985 


Mai 1985 


Juin 1985 


Juillet 1985 


Août 1985 


Septembre 1985 


Octobre 1985 


Novembre 1985 


Décembre 1985 


Janvier 1986 


Février 1986 


Mars 1986 


Avril 1986 


Mai 1986 


Juin 1986 


Juillet 1986 


Août 1986 


Septembre 1986 


Octobre 1986 


Novembre 1986 


Décembre 1986 


Janvier 1987 


Février 1987 


Mars 1987 


ARTICLES SPECIAUX -— GUIDE 


1. Remaniement du plan de sondage de 
l'Enquête sur la population active 

2. Evolution du marché du travail au 
1984 


Canada: 


Travail autonome au Canada: un aperçu 
Travail autonome au Canada: un examen plus 
approfondi 


Nombre total annuel des heures travaillées au 
Canada: 1976 à 1984 


Les inactifs: leurs activités de recherche 
d'emploi et leur désir de travailler - mars 
1985 


Personnes travaillant de longues heures 


Activité antérieure des chômeurs: entrants et 
rentrants 


Résultats de l'enquête sur l'activité 
annuelle: 1983 et 1984 


Activité des étudiants sur le marché du 
travail pendant les vacances d'été: mise à 
jour 


Activité des immigrants sur le marché du 
travail au Canada 


Note sur le chémage de longue durée 


40® anniversaire de l'enquête sur la 
population active (1945-1985) 


1. Moyennes annuelles 1985 
2. Rémunération horaire en 1984 


Note sur les personnes qui ne travaillent que 
quelques heures par semaine 


Aperçu de la croissance de l'emploi dans le 
secteur des services aux entreprises 


Résultats de l'enquête sur l'activité 
annuelle: 1984 et 1985 


Les inactifs: leurs activités de recherche 
d'emploi et leur désir de travailler - mars 
1986 


Caractéristiques familiales et activité sur 
le marché du travail: mise à jour 


Tendance du chômage "de longue durée" selon 
la branche d'activité et la profession 


Activité des étudiants sur le marché du 
travail pendant les vacances d'été: juillet 
1986 


Activité des familles à revenu élevé sur le 
marché du travail 


Caractéristiques des personnes travaillant de 
longues semaines 


L'évolution professionnelle des femmes au 
Canada, 1976 à 1985 


Tendances récentes de l'emploi selon la 
branche d'activité, Canada et les provinces 


1. Moyennes annuelles 1986 
2. Personnes travaillant à temps partiel 
“involontairement au Canada, 1975-1985 


Évolution du marché du travail au Canada, 
1986 


Mesures et concepts supplémentaires du 
chômage 


Perte d'un emploi et adaptation au marché du 
travail dans l'économie canadienne 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-526 - Methodolo of the Canadian labour force sur- 
vey (Occasional) Bil. 


71-528 - 


71-529 - 


Historical labour force statistics - actual 
data, seasonal factors, seasonally adjusted 
data (Annual) Bil. 

(This publication contains several hundred 
time series, derived from the monthly labour 
force survey, for the periods January 1966 to 
December 1986, January 1970 to December 1986 
and January 1975 to December 1986.) 


Guide to labour force survey data (Dcca- 
sional) Bil. 

(This publication is designed to assist data 
users in the interpretation of Labour Force 
Survey statistics and to indicate the full 
range of data available from the survey.) 


Labour Force Annual Averages (Occasional) 
Bil. 

(This publication provides annual averages 
(for the years 1975 to 1983) of the tables 
published in the 71-001. The data are de- 
rived from population projections based on 
the 1981 Census. ) 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l'enquête sur la population 


active p 


71-201 - Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et 
données désaisonnalisées (Annuel) Bil. 
(Contient plusieurs centaines de séries chronologi- 
ques tirées de l'enquête mensuelle sur la population 
active, pour la période de janvier 1966 à décembre 
1986, janvier 1970 a décembre 1986 et janvier 1975 a 
décembre 1986.) 


71-526 - Méthodologie de l'enquête sur la population active du 
Canada (Hors série) Bil. 


71-528 - Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la 
population active (Hors série) Bil. 
(Cette publication est destinée a aider les utilisa- 
teurs des données à interpréter les statistiques de 
l'enquête sur la population active et à présenter 
toute la gamme des données produites par l'enquête.) 


71-529 - Moyennes annuelles de la population active (Hors 
série) Bil. 
(Contient les moyennes annuelles des tableaux men- 
suels publiés dans le bulletin n° 71-001 au catalo- 
gue, pour les années 1975 à 1983. Ces données ont 
été pondérées a l'aide des projections basées sur le 
recensement de 1981.) 
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